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BOSH MUHARRIR: 

Isanova Feruza Tulqinovna 

 
TAHRIR HAY’ATI: 
 

07.00.00- TARIX FANLARI: 

Yuldashev Anvar Ergashevich – tarix fanlari doktori, 
siyosiy fanlar nomzodi, professor, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi;  

Mavlanov Uktam Maxmasabirovich – tarix fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Xazratkulov Abror – tarix fanlari doktori, dotsent, 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti. 

Tursunov Ravshan Normuratovich – tarix fanlari 
doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 

Xolikulov Axmadjon Boymahammatovich – tarix 
fanlari doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 

Gabrielyan Sofya Ivanovna – tarix fanlari doktori, 
dotsent, O‘zbekiston Milliy Universiteti. 

Saidov Sarvar Atabullo o‘g‘li – katta ilmiy xodim, 
Imom Termiziy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi, 
ilmiy tadqiqotlar bo‘limi. 

 

08.00.00- IQTISODIYOT FANLARI: 

Karlibayeva Raya Xojabayevna – iqtisodiyot fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Nasirxodjayeva Dilafruz Sabitxanovna – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Ostonokulov Azamat Abdukarimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent moliya instituti; 

Arabov Nurali Uralovich – iqtisodiyot fanlari doktori, 
professor, Samarqand davlat universiteti; 

Xudoyqulov Sadirdin Karimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Azizov Sherzod O‘ktamovich – iqtisodiyot fanlari 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi Bojxona 
instituti; 

Xojayev Azizxon Saidaloxonovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Farg‘ona politexnika 
instituti 

Xolov Aktam Xatamovich – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi; 

Shadiyeva Dildora Xamidovna – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b, Toshkent 
moliya instituti; 

Shakarov Qulmat Ashirovich – iqtisodiyot fanlari 

nomzodi, dotsent, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti 

 

09.00.00- FALSAFA FANLARI: 

Hakimov Nazar Hakimovich – falsafa fanlari doktori, 

professor, Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti; 

Yaxshilikov Jo‘raboy – falsafa fanlari doktori, 

professor, Samarqand davlat universiteti; 

G‘aybullayev Otabek Muhammadiyevich – falsafa 

fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 

tillar instituti; 

Saidova Kamola Uskanbayevna – falsafa fanlari 

doktori, “Tashkent International University of 

Education” xalqaro universiteti; 

Hoshimxonov Mo‘min – falsafa fanlari doktori, 

dotsent, Jizzax pedagogika instituti; 

O‘roqova Oysuluv Jamoliddinovna – falsafa fanlari 

doktori, dotsent, Andijon davlat tibbiyot instituti, 

Ijtimoiy-gumanitar fanlar kafedrasi mudiri; 

Nosirxodjayeva Gulnora Abdukaxxarovna – falsafa 

fanlari nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 

universiteti; 

Turdiyev Bexruz Sobirovich – falsafa fanlari 

bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, Buxoro 

davlat universiteti. 

 

10.00.00- FILOLOGIYA FANLARI: 

Axmedov Oybek Saporbayevich – filologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti; 

Ko‘chimov Shuxrat Norqizilovich – filologiya fanlari 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hasanov Shavkat Ahadovich  – filologiya fanlari 
doktori, professor, Samarqand davlat universiteti; 

Baxronova Dilrabo Keldiyorovna –  filologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti; 

Mirsanov G‘aybullo Qulmurodovich – filologiya 
fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 
tillar instituti;
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Salaxutdinova Musharraf Isamutdinovna – filologiya 
fanlari nomzodi, dotsent, Samarqand davlat 
universiteti; 

Kuchkarov Raxman Urmanovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent v/b, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yunusov Mansur Abdullayevich – filologiya fanlari 
nomzodi, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
huzuridagi Davlat boshqaruvi akademiyasi; 

Saidov Ulugbek Aripovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi. 

 

12.00.00- YURIDIK FANLAR: 

Axmedshayeva Mavlyuda Axatovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Muxitdinova Firyuza Abdurashidovna – yuridik 
fanlar doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Esanova Zamira Normurotovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasida 
xizmat ko‘rsatgan yurist, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hamroqulov Bahodir Mamasharifovich – yuridik 
fanlar doktori, professor v.b., Jahon iqtisodiyoti va 
diplomatiya universiteti; 

Zulfiqorov Sherzod Xurramovich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi Jamoat 
xavfsizligi universiteti; 

Xayitov Xushvaqt Saparbayevich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Asadov Shavkat G‘aybullayevich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Ergashev Ikrom Abdurasulovich – yuridik fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Utemuratov Maxmut Ajimuratovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Saydullayev Shaxzod Alixanovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hakimov Komil Baxtiyarovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yusupov Sardorbek Baxodirovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Amirov Zafar Aktamovich – yuridik fanlar bo‘yicha 
falsafa doktori (PhD), O‘zbekiston Respublikasi 
Sudyalar oliy kengashi huzuridagi Sudyalar oliy 

maktabi; 

Jo‘rayev Sherzod Yuldashevich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Babadjanov Atabek Davronbekovich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Rahmatov Elyor Jumaboyevich — yuridik fanlar 
nomzodi, Toshkent davlat yuridik universiteti; 

 

13.00.00- PEDAGOGIKA FANLARI: 

Xashimova Dildarxon Urinboyevna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Ibragimova Gulnora Xavazmatovna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Zakirova Feruza Maxmudovna – pedagogika fanlari 
doktori, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti huzuridagi pedagogik kadrlarni qayta 
tayyorlash va ularning malakasini oshirish tarmoq 
markazi; 

Kayumova Nasiba Ashurovna – pedagogika fanlari 
doktori, professor, Qarshi davlat universiteti; 

Taylanova Shoxida Zayniyevna – pedagogika fanlari 
doktori, dotsent; 

Jumaniyozova Muhayyo Tojiyevna – pedagogika 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Ibraximov Sanjar Urunbayevich – pedagogika fanlari 
doktori, Iqtisodiyot va pedagogika universiteti; 

Javliyeva Shaxnoza Baxodirovna – pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), Samarqand 
davlat universiteti; 

Bobomurotova Latofat Elmurodovna — pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), 
Samarqanddavlatuniversiteti. 

 

19.00.00- PSIXOLOGIYA FANLARI: 

Karimova Vasila Mamanosirovna – psixologiya 
fanlari doktori, professor, Nizomiy nomidagi 
Toshkent davlat pedagogika universiteti; 

Hayitov Oybek Eshboyevich – Jismoniy tarbiya va 
sport bo‘yicha mutaxassislarni qayta tayyorlash va 
malakasini oshirish instituti, psixologiya fanlari 
doktori, professor 

Umarova Navbahor Shokirovna– psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti, Amaliy psixologiyasi 
kafedrasi mudiri;
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Atabayeva Nargis Batirovna – psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti; 

Shamshetova Anjim Karamaddinovna – psixologiya 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Qodirov Obid Safarovich – psixologiya fanlari doktori 
(PhD), Samarkand viloyat IIB Tibbiyot bo‘limi 
psixologik xizmat boshlig‘i. 

 

22.00.00- SOTSIOLOGIYA FANLARI: 

Latipova Nodira Muxtarjanovna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston milliy 
universiteti kafedra mudiri; 

Seitov Azamat Po‘latovich – sotsiologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston milliy universiteti; 

SodiqovaShohida Marxaboyevna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi. 

 

23.00.00- SIYOSIY FANLAR 

Nazarov Nasriddin Ataqulovich –siyosiy fanlar 
doktori, falsafa fanlari doktori, professor, Toshkent 
arxitektura qurilish instituti; 

Bo‘tayev Usmonjon Xayrullayevich –siyosiy fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston milliy universiteti 
kafedra mudiri. 

 

ОАK Ro‘yxati 

Mazkur jurnal Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi Rayosatining 2022-yil  
30-noyabrdagi 327/5-son qarori bilan tarix, iqtisodiyot, falsafa, filologiya, yuridik va pedagogika fanlari 
bo‘yicha ilmiy darajalar yuzasidan dissertatsiyalar asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy 
nashrlar ro‘yxatiga kiritilgan. 

 

“Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb 

muammolari” elektron jurnali 2020-yil  

6-avgust kuni 1368-sonli guvohnoma bilan 

davlat ro‘yxatiga olingan. 

Muassis: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

mas’uliyati cheklangan jamiyati 

 

Tahririyat manzili: 

100070. Toshkent shahri, Yakkasaroy 

tumani, Kichik Beshyog‘och ko‘chasi, 

70/10-uy. Elektron manzil: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Bog‘lanish uchun telefon: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
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IJTIMOIY-GUMANITAR FANLARNING 
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4-jild, 9-maxsus son (Noyabr, 2024). - 664 bet. 
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ЙИЛЛАРИДА  ....................................................................................................................................................  20-25 

Saidaxmatоv Sharifbek Tоshpо‘latоvich 
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XX ASRNING UCHINCHI CHORAGIDAGI IQTISODIY, IJTIMOIY 
OʻZGARISHLAR VA ULARNING DEMOGRAFIK JARAYONLARGA TA’SIRI  .................................  33-37 

Саидбобоева Гулзора Нематжоновна 
ЎРТА ОСИЁ ЭНЕРГЕТИКЛАРИНИНГ I СЪЕЗДИ ХУСУСИДА  ......................................................  38-43 

Muminov Orifxuja 
QIZILQUMNING LANDSHAFTI VA TARIXIY GEOLOGIYASI  ............................................................  44-49 

Avalova Gulshod Murodullayevna 
HOJI BEKTOSH VALI – MUTASAVVUF FAYLASUF. HOJI BEKTOSH VALI  
MAJMUASI: TARIXI VA BUGUNGI KUNDAGI AHAMIYATI  ...............................................................  50-55 

Айтмуратова Жанылсын Жалгасовна, Жамалов Нурлан Юсупович 
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TADBIRKORLIKNI OʻRNI  ...........................................................................................................................  97-107 
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Введение. В конце ХIХ – начале ХХ вв. наряду с идеями джадидизма в Туркестан  

трансформировалось новое европейское театральное искусство. Театр с большим 

интересом был встречен коренным населением Туркестана. В распостранении и 

развитии театра в Туркестане немаловажое значение имело сотрудничество 

просветителей и театральных деятелей края.  

Существуют различные мнения о возникновении профессионального татарского 

театра и начале его творческого гастроля в Туркестан. По мнению Х.Л.Кумысникова, 

истоки становления и развития татарского профессионального театра приходятся к 

1905 годам, а с 22 декабря 1906 года театральная труппа начала свои гастроли[1]. Автор 

отмечает, что буржуазная революция 1905 года в определенной степени стала толчком 

для развития культуры, литературы и искусства различных народностей, проживавших 

на территории Российской империи. 

Исследователь М. Рахмонов отмечает, что через год после революции 1905 года 

был организован татарский профессиональный театр. В 1908 году под руководством 

А. Кариева была создана театральная труппа “Сайёр”, а под руководством 

С. Иззатуллина-Волжской труппа “Нур”. Автор А.Махмутова, поддерживая мнение 

М.Рахманова, отметила, что 22 декабря 2006 года исполнилось 100-лет создания 

татарского национального театра [2:62-63]. 

В отличие от вышеуказанных авторов исследователь Ш. Ризаев подчеркивает, что 

театральная труппа “Нур” была создана в 1911 году под руководством С. Иззатуллина-

Волжской. Начиная с 1912 года труппа выежала на творческие гастроли по городам 

Туркестана [3:27]. По нашему мнению, аргументы М. Рахмонава более объективны. Так 

как, если считать, что профессиональный татарский театр был создан в 1906 году, не 

логично утверждан о том, что спустя 5 лет была создана театральная труппа. 

В 1909-1911 гг. в таких центральных мусульманских городах России как Казань и 

Уфа, были созданы множество театральных трупп. Одна из подобных театральных 

трупп была сформирована известным татарским драматургом Илёсбеком Кудашевым 

Ошкозорским. Жена Илёсбека Кудашева Ошкозорского Фахрия Ибатулловна Кудашева 

с 1911 года работала в данной труппе актрисой. В том же году труппа была на гастролях 

в городах России, Туркестана и Кашгаре. Основная цель творческих гастролей была 

ознакомление мусульман с новым театральным искусством [4:266-267]. Как отмечает 

М. Рахмонов, Туркестан первыми посетили именно актеры татарской театральной 

труппы. В крупных городах Туркестана зрителям были представлены спектакли 

“Несчастный жених”, “Быт с тремя женами”, “Господин и слуга”, “Стыд или слезы”.  

Исполнение ролей женщинами было важным событием в татарском театре. Так 

как в культурной жизни других мусульманских народностей не прослеживалась 

подобная общественная активность. По нашему мнению, основной причиной роста 

активности татарских женщин было их сближение с европейской культурой, в которой 

заметную роль сыграли талантливые татарские драматурги. Одним из подобных 

драматургов был Фотих Амирхон. Основной темой его творчества была судьба 

татарской женщины. Драматург в своих работах поднимает актуальные вопросы 

гендерного равноправия, роли и места женщины в обществе и получения образования. 

В частности, он в своей драме “Молодежь” словами главной героины Азизы обращается 

к женщинам-татаркам: “В борьбе между новой жизнью и пережитками прошлого, Вы 
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женщины-татарки должны быть на стороне прогрессивно мыслящих людей. Так как 

старые порядки ограничили вашу свободу и превратили вас в марианеток в руках у 

мужчин”. Подобные призывы высказывались и другими татарскими просветителями. 

Тем самым, постепенно усиливалась политическая и общественная активность женщин-

татар и воспитывались талантливые специалисты для различных отраслей, в том числе 

и театральные актрисы.  

Методология исследования. Первые зачатки театра в Туркестане были 

заложены в семейных спектаклях. Генерал в отставке С.Г. Еникеев, проживавший в 

Ташкенте систематически в своем доме проводил вечера искусств. Так, 4 апреля 

1904  года в его доме любителями театрального искусства – татарами был поставлен 

спектакль Навмика Камола «Несчастная любовь». Перед началом спектакля выступил 

полковник Абубакр Диваев, рассказав присутствующим о достижениях европейского 

театра. Хозяин С.Г. Еникеев был башкирдским татарином. Его жена Сагадат Еникеева 

была выпускницей Ташкентской женской гимназии. Она получила европейское 

воспитание, играла на рояле. В 1909 году на творческой вечеринке, организованной по 

инициативе Сагадат дома у Еникеевых, принял участие и узбекский просветитель 

Абдулла Авлоний. 

В то время когда в других театральных труппах роли женщин исполняли мужчиы 

в составе татарской труппы были женщины-актрисы. Известно, что татарки в отличие 

от коренных женщин Туркестана ходили с открытым лицом без чалмы. Это намного 

облегчало их вхождение в театральное искусство и исполнение различных ролей. В 

письме инспектора полицейского управления Казанской губерни, отправленного 4 мая 

1913 года на имя управляющего Туркестанского районного охранного отделения 

отмечалось, что театральная труппа “Сайёр” планирует показать свои представления в 

городах Чарджуй, Бухара, Самарканд, Андижан, Наманган, Коканд и Ташкент.  

Результаты и обсуждение. В составе другой театральной труппы “Нур” работала 

татарка Сахибджамол Гиззатуллина-Волжская. В своих воспоминаниях о гастролях в 

Бухару театральной труппы “Нур” С. Гиззатуллина-Волжская пишет: “в Когане один раз, 

а в Бухаре два раза поставили спектакль. В то время узбеки не знали что такое театр и 

как покупать билеты. Поэтому билеты вынуждены были продавать на руках, 

прогуливаясь по улицам … В целом, в Бухаре были свои трудности”.  

В этом отношении считаем важным остановиться подробно на автобиографии 

руководителя театральной труппы “Нур”, С. Гиззатуллина-Волжской, сыгравшей 

заметную роль в распостранении в Туркестане татарского театра. Первоначально она 

работала актрисой в труппе “Сайёр” вместе с изестными актерами А. Кариевым, 

И. Қудашев-Ошкозорским и М. Ийманским. Она непрерывно работала над собой и внесла 

заметный вклад в развитии тетрального искусства. Как пишет в своей автобиографии 

Фахрия Кудашева, она начала свою карьеру актрисы в 1909 году в театральной труппе 

“Сайёр”. В треппе вместе с ней работали еще две актрисы – Фахрия Кудашева и 

Фахринисо Самитова. Позже к ним присоединилась и Уммугулсум Болгарская. 

С.Гиззатуллина-Волжская из-за сильной любви к искусству пришла в театр, 

переборов исламские обычаи. Железная сила воля и жгучее желание помогли актрисе 

преодолеть все трудности и стать знаменитой. Сторонники религиозного фанатизма 

выступали против данного искусства. Обвиняя актрис в грешности, наказывали не 
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только их, но и тех кто посещал спектакли. Хорошо осведомленная о данных 

преследованиях и презрениях С.Гиззатуллина-Волжская, одна из первых женщин-татар 

осмелилась выйти на сцену и сыграть роли. 

В 1908 году во время творческих гастролей на Кавказе участники труппы “Сайёр” 

познакомились с актерами Азербайджанской театральной труппы. Ее возглавлял 

Хусайн Араблинский, который оценил деятельность татарских актрис в театре как 

“великий героизм”. 

В то время в театральной труппе Азербайджана роль женщин исполняли 

мужчины-актеры. Х. Араблинский внес заметный вклад в развитие сотрудничества 

Азербайджанского и татарского театра. В спектакле “Надыр” главную роль жены 

Надыра исполнила 16 летняя С. Гиззатуллина-Волжская. В то время в труппе “Сайёр” 

кроме нее работала татарка Зулайхо Богданова. В 1910 году количество актрис в 

театральной труппе “Сайёр” заметно увеличилось. К ним присоединились Гулсум 

Болгарская, Наима Тажирова, Нафига Арапова, Фотима Ильская и Сора Байкина. В то же 

время С.Гиззатуллина-Волжская продолжала игарть главные роли. Так в спектакле 

“Хозяин и слуга” она сыграла героиню Бибиджамол. Актриса исполнила образ девушки 

сопротивлявшейся отцу, который насильно хотел выдать ее замуж за знатного богатого 

лица. Она смогла создать образ героини, со смелостью боровшейся за свое счастье. 

В театральной труппе “Нур” на то время работали профессиональные актёры и 

актрисы Фахринисо Самитова, Ильяс Казанский, Луиза Сиртлонова, Зулайхо Богданова 

и Фаттох Латипов. Стремясь обогатить репертуар труппы С. Иззатуллина-Волжская 

поставила на сцене произведения многих драматургов. В частности, произведения 

Ф. Шиллера “Любовь и коварство”, башкирдского драматурга Баранкулова “Ошкозор” и 

многие другие пьесы. В трагедии “Любовь и коварство” актриса С. Гиззатуллина-

Волжская сыграла роль Луизы. Ее партнёрами были Абдулла Кариев и Муртазин 

Ийманский. С. Гиззатуллина-Волжская высоким мастерством сыграла все свои роли. В 

своих воспоминаниях она пишет: “Я очень любила свою профессию и потому свободно и 

легко исполняла свои роли. Для этого требовалось усилено работать над собой”[5:37-

38]. 

По мнению С. Гиззатуллина-Волжской, каждый актёр должен стараться  осветить 

жизненную истину, иметь своеобразный творческий путь и воспитывать свой талант. 

Она критиковала и запрещала актёрам подражать другим, передавая им свои учения. В 

труппе была создана здоровая атмосфера, каждый актёр работал над собой и старался 

искусстно исполнить свои роли. Вскоре это помогло повысить статус труппы “Нур”. 

Творчество женщин-татар в театре имело также важное значение в подготовке первых 

актрис из числа коренных женщин Туркестана.  

Постепенно татарками театральное искусство было внедрено и в систему 

образования. Так, во время различных вечеринок при женских школах под 

руководством преподавательниц ученицами ставились и сценические постановки. В 

организации вечеринок существенную роль играли женщины-татарки, а заработанные 

средства тратились на нужды заведения. К примеру, 12 августа 1913 года в Ташкенте 

школьницами была поставлен “домашний спектакль” и собраны 91 рублей. 

Заработанные средства были переданы Мохитоб Ёвушевой для открытия новой школы. 

В 1917 году после принятия приказа об открытии школы, Мохитоб Ёвушева вернула 
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данные средства в размере 100 рублей. Для открытия школы была создана  специальная 

комиссия и назначен кассир. Настоящая комиссия отвечала за сбор средств и 

целенаправленное их  израсходование. Например, Робия Сутушова комиссии передала 

50 рублей, а Хусайн Батараков пожертвовал 23 рублей 50 копеек[6: Великий Туркестан, 

14 июня 1918 г]. Эти средства были использованы для покупки необходимого 

театрального оборудования и дальнейшей организации его работы.  

В распространении европейского театра в крае сыграли важную роль татарские 

актрисы. В качестве примера можно отметить деятельность другой актрисы из 

театральной труппы “Сайёр” – Фотимы Ильской. Ее творчество в Туркестане имело 

большой успех. Фотима Ильская была одной из инициаторов создания любительских 

театральных трупп в крае. Средства, заработанные за счет театральных предствалений 

были использованы для материального стимулирования актеров и проведения 

различных благотоворительных мероприятий.   

13 сентября 1913 года в Тошкенте в театре Колизей с участием Фотимы Ильской, 

приехавшей из Казани, состоялся татарский театральный вечер. На сцене были 

поставлены пьесы Фотиха Амирхана “Жена на один час” и “Неравные”. Театральные 

сцены пользовались большим успехом. Собранные средства были израсходованы на 

различные благотворительные мероприятия. Вместе с этим, постановка театральных 

сцен проводилась и на различных праздниках. Участие на них узбекских 

преподавателей укрепляло сотрудничество сторон, создавая почву для дальнейшей 

постановки совместных представлений.  

18 января 1915 года в день мусульманского праздника “Мавлудин набий” 

татарской театральной труппой с участием женщин-татар в зрелищном учреждении 

“Хива” в качестве подарка населению Туркестана была представлена сцена “Будущее 

детей”. Наблюдая за исполнением детьми своих ролей на сцене можно было оценить их 

успеваемость и воспитание в Ташкентских татарских школах. Дети показали обычаи 

праздника “Мавлудин набий”, самому юнному исполнителю было 5 лет. На вечеринке 

участвовали несколько учительниц –татар, работавших в крае[7: Время, 17 января 

1917 г]. 

Собранные от театральных постановок средства женщины-татарки расходовали 

на благотоворительные цели и для развития образования. Это, в свою очередь, даже в 

тяжелых экономических условиях в период Первой мировой войны, позволяло им 

продолжать просветительскую деятельность среди коренного населения. 

Рост интереса коренного населения к татарскому театральному искусству можно 

было увидеть и из значительного числа зрителей на представлениях. Залогом успеха 

театральных представлений выступило сотрудничество татарских актёров с местной 

театральной труппой. Например, 20 декабря 1916 года в Ташкенте в театре “Колизей” 

местной театральной труппой “Турон” под руководством татарского артиста Рухуллоха 

Сидкий была поставлена опера из шести частей “Лайли и Межнун”. Роль Межнуна 

сыграл сам Рухуллох Сидкий. В периодической печати того времени писалось, что в 

постановке оперы участвовали около 50 актёров, среди которых было 8 актрис-татарки. 

На представление собралось большое число зрителей. Средства, собранные в размере 

2852 рублей предусматривалось использовать на нужды детей бедных сартов, 

обучавшихся в гимназии[7:Великий Туркестан, 4 июня 1918 г]. 
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Татарский театр продолжил свою работу и после установления советской власти. 

Даже во время голода и экономического кризиса, усиления вооруженного 

сопротивления против большевиков, театральное искусство продолжало развиваться. 

Сотрудничество татарской театральной труппы с местными любительскими труппами 

в постановке спектаклей в определенной степени послужило толчком для развития 

национального театра. В данном творческом сотрудничестве можно проследить и 

участие акрис-татар. Так, в октябре 1917 года Фотима Ильская одна из первых актрис 

труппы “Сайёр” во время гостролей в Ташкенте совместно с местной любительской 

труппой “Чулпан” поставила на сцене пьесу “Проданная девушка”. Сцена пользовалась 

большим успехом среди зрителей Туркестана.  

Продолжив  свое сотрудничество с местными труппами 21 мая 1918 года 

Ф. Ильская на театральных представлениях поставленных в овуле Козоли сыграла 

главные роли в драме Аёз Исхакого “Учительница” и в пьесе Фотиха Амирхона “Жена на 

один час”. Представления были тепло встеречены зрителями. Заработанные труппой 

средства были израсходованы для совершенствования культурно-просветительских 

работ в крае. Зачастую подобные театральные представления ставились в дни 

мусульманских праздников.  

13 сентября 1918 года в Ташкенте с участием Ф. Ильской, прибывшей из Казани 

была поставлена пьеса Фотиха Амирхона “Жена на один час”. Заработанные средства 

были переданы в мусульманский читальный зал. 

Как результат подобного сотрудничества были организованы и “Восточные 

вечера”. Некоторые вечера проводились при спонсорской поддержке татарских 

обществ. В частности, 1918 года на мусульманском празднике “Рамазан хайит” по 

инициативе “Общества мусульманок” и общества “Союз” были организованы 

“Восточные вечера”. На нем с участием татарских и местных актеров была поставлена 

комедия татарского писателя Шарифа Камола “Женитьба”[8:Великий Туркестан, 

13 сентября 1918 г]. 

В периодической печати систематически публиковались материалы о 

достижениях театрального искусства и состоянии культуры зрителей. В частности, в 

статье З. Рахмата “Театруни нечук онгларға” (Что значит для них театр?) пишет: 

“Европейцы любят театр также как свою церковь. [9:180] В начале представления, когда 

поднимается занавес, они следуют всем порядкам, какие они соблюдают во время 

молитвы. Они вниманительно наблюдают за содержанием представляемого 

произведения. Стараются исправить замечанные ошибки”. В заключении автор 

выражает свое пожелание воспитать среди туркестанского зрителя подобную культуру.  

Выводы. В заключении необходимо отметить, что с распостранение 

европейского театрального искусства в Туркестанском крае, связано с именем 

татарских актёров и актрис. В развитии театрального искусства края заметную роль 

сыграло сотрудничество татарских актрис и местных любительских трупп. Данное 

обстоятельство стало основным условием для повышения опыта и совершенствования 

деятельности местных любительских театральных трупп. По инициативе женщин-

татар в крае организовывались национально-культурные вечера, которые также 

способствовали повышению интереса местного населения к театру. Размешение в 

местной периодической печати афиш татарской театральной труппы вскоре сделало его 
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популярным среди населения. В периодической печати систематически публиковались 

материалы о достижениях театрального искусства и состоянии культуры зрителей. 

Вместе с этим, среди узбечек выросли мастера театрального искусства – Маъсума 

Кариева, Лутфиханум Саримссакова, Сора Ишантураева, Турсуной Жаъфарова, Замира 

Хидоятова. 

Также женщины-татарки сыграли заметную роль в становлении национаьного 

узбекского кино искусства. Просветительская деятельность женщин-татар 

продолжалась и в советский период. По их инициативе проводились литературные 

вечера, ставились театры, организовывались женские клубы, которые были очагами 

культуры и искусства для коренных женщин. 
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тарихи ҳақида сўз боради ва театр жамоасининг мустақиллик йилларида қўлга киритган ютуқлари 
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ижодкорлар, санъаткорлар ҳар томонлама қўллаб-қувватлаб келинмоқда. Буни 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 1995 йил 20 октябрдаги “Ўзбекистонда 

театр ва мусиқа санъатини янада ривожлантиришни қўллаб-қувватлаш ва 
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Республикаси Президентининг 2018 йил 28 ноябрдаги “Ўзбекистон Республикасида 

миллий маданиятни янада ривожлантириш концепциясини тасдиқлаш тўғрисида”ги 

ПҚ-4038 сонли, шунингдек, Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 

1995 йил 28 октябрда қабул қилинган “Ўзбекистонда театр ва мусиқа санъатини янада 

ривожлантиришни қўллаб-қувватлаш ва рағбатлантириш чора-тадбирлари 

тўғрисида”ги Фармонни амалга ошириш масалалари ҳақида”ги 415-сонли, 2019 йил 

18 апрелида қабул қилинган “Давлат театрлари ва концерт-томоша муассасалари 

фаолиятини янада такомиллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида”ги 329-сонли, 

2020 йил 23 майда қабул қилинган “Ўзбекистон Республикасида музей ва театрларнинг 

маркетинг фаолияти самарадорлигини ошириш тўғрисида”ги 325-сонли Қарорларидан 

ҳам кўриш мумкин. 

Адабиётлар таҳлили ва методлар. Мақола умум қабул қилинган тарихий 

методлар, яъни тарихийлик, қиёсий-мантиқий таҳлил, кетма-кетлик, холислик ҳамда 

фанлараро ёндашувлар асосида ёритилган. Мавзунинг тарихшунослиги эса кенг 

қамровли бўлиб мақолани ёритишда Т. Алланазаров[1], А. Пирназаров[5], 

Ж. Айтмуратов[2], Л. Уразова[10], Т. Баяндиев[3], Г. Рахмановаларнинг[6] илмий 

мақолалари, нашр эттирган асарлари, шунингдек матбуот материаллари таҳлил 

қилинди ва фойдаланилди.  

Юқорида номлари кўрсатилган муаллифлар тадқиқотларида театрнинг турли 

даврлардаги тарихи, истиқболлари ҳақида маълумотлар берилган бўлиб, бу 

маълумотлар мазкур мақолани ёритишда катта илмий аҳамият касб этди. 

Муҳокама. Мустақиллик йилларида қорақалпоқ театр санъати ҳам ҳар жиҳатдан 

камол топиб, ўз тараққиётида бир қанча ютуқларни қўлга киритди. Бугунги кунда 

қорақалпоқ диёрида 3 та давлат театри мавжуд бўлиб булар, Бердақ номидаги 

Қорақалпоқ давлат мусиқали академик театри, Сапар Хўжаниёзов номидаги 

Қорақалпоғистон ёш томошабинлар театри ва Қорақалпоқ давлат қўғирчоқ 

театрларидир. Бу театрлар жамоалари мустақиллик йилларида халқ маънавиятини 

юксалтириб, халқни Ватанга садоқат, Она-юртга муҳаббат руҳида тарбиялашга, келажак 

авлодларни комил инсонлар қилиб етиштиришга ўз ҳиссаларини қўшиб мустақиллик 

даври солномасини янги асарлар, янги томошалар билан бойитиб оммани хушнуд 

этишмоқда. 

Натижалар. Бердақ номидаги Қорақалпоқ давлат академик мусиқали театри 

юртимиздаги катта театрлардан биридир. Ўзбекистон Республикаси Президентининг 

“Мамлакатимиздаги энг қадимий театрлардан бири бўлган Бердақ номидаги 

Қорақалпоқ давлат мусиқали театри юртимизда ҳам, чет элларда ҳам маълум 

ва  машҳурдир”[4; 209] деб айтганидек, театр нафақат Ўзбекистонда, балки чет элларда 

ҳам танилган. Бердақ номидаги Қорақалпоқ давлат академик мусиқали театри 

1926  йили 8  ноябрь куни Тўрткўл шаҳрида “Тонг нури” труппа жамоаси асосида Қосим 

Авезовнинг “Тилак йўлида” 4 пардали драмаси билан ўзининг фаолиятини бошлаган. 

Мустақиллик шарофати билан театр 1991 йили Қорақалпоқ давлат мусиқали драма 

театри мақомини олди ва унга қорақалпоқ мумтоз шоири Бердақ номи берилди. Театрда 

бугунги кунгача 326 га яқин миллий ва жаҳон драматургия намуналари 

саҳналаштирилган.  
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Истиқлолнинг дастлабки йилларида юртимизда кечаётган иқтисодий 

қийинчиликлар сабабли театр жамоаси мураккаб иқтисодий жараёнларни бошидан 

кечирди. Лекин шунга қарамасдан театр жамоаси спектаклларни саҳналаштириб борди.  

Бу даврда театр жамоасида Ш. Утемуродов, М. Халмуратова, Ж. Бабанов, 

Қ. Заримбетов, А. Абдалиев, Б. Қайипов, З. Сапова, Т. Қайипназарова, Е. Саекеев, 

Х. Айимбетов, С. Айимбетова, М. Исмаилова, Б. Узақбергенов, М. Сапаева, У. Қосимбетов, 

Қ. Данияров, Қ. Қаландаров, У. Юсупова, А. Пиязова, Б. Назаримбетов каби актёр 

ва  актрисалар, режессёрлардан эса Н. Ансатбаев, Қ. Абдиреймов, Б. Баймурзаев, 

Ж. Султанбаев, Б. Утебаевлар фаолият юритишган. 

Мазкур йиллари театр репертуаридан М. Низановнинг “Икки дунё овораси”, 

П. Қаиповнинг “Тири етимлар”, К. Жетписбаевнинг “Бу қандай той”, Ж. Хожановнинг 

“Қўшнининг қизи”, И. Садиковнинг “Хожи аканинг хотинлари”, К. Раҳмановнинг 

“Қайсарнинг муҳаббати”, Б. Журтовнинг “Қайнонамнинг хийласи” каби саҳна асарлари 

ўрин олди. Кейинчалик театр ижодий жамоаси М. Шамхановнинг “Қайнона”, 

К. Матмуратовнинг “Кечиккан муҳаббат”, С. Балғабаевнинг “Энг чиройли келинчак”, 

К. Раҳмановнинг “Ёр дийдори”, А. Отениязованинг “Қиз ор-номуси”, С. Жумағуловнинг 

“Муҳаббат қудрати”, П. Тилегеновнинг “Виждон” каби саҳна асарларини 

саҳналаштиришди. 

1996 йили театр ижодий жамоаси учун сермаҳсул йил бўлди. Мазкур йил театр 

ҳаётида катта воқеа бўлган “Ойжамол” номли биринчи қорақалпоқ миллий балети 

Т. Хожасов томонидан саҳналаштирилди[9;51]. Шунингдек Н. Ансатбаев шоир 

А. Ориповнинг “Соҳибқирон” драмасини саҳналаштирди. Бу спектакль Буюк соҳибқирон 

Амир Темур таваллудининг 660 йиллигига бағишланиб, Тошкент шаҳрида ўтказилган 

театрлараро кўрик танловида қатнашди. Б. Узақбергенов  Амир Темур ролини ижро 

этган энг яхши актёр деб тан олинди ва унга “Ўзбекистон Республикасида хизмат 

кўрсатган артист” унвони берилди[8]. 1997 йили эса, Тошкент шаҳрида Марказий Осиё 

театрлари ўртасида ўтказилган “Наврўз-97” фестивалида театр жамоаси ўзининг 

“Соҳибқирон” спектакли билан қатнашиб, унда Амир Темур ролини ижро этган 

Б. Узақбергенов “Энг яхши эркак роли” ижрочиси номинацияси ғолиби бўлди. 

Мустақиллик йилларида театр жамоаси салмоқли ютуқларни қўлга киритди, 

кўплаган халқаро ва республика кўрик танловларига қатнашди. Жумладан, театр 

жамоаси 1999 йил Тошкент шаҳрида ўтказилган анъанавий “Наврўз-99” театрлар 

фестивалига Б. Баймурзаевнинг “Баддуо” спектакли билан қатнашиб, “Энг яхши аёл 

образи” номинациясини қўлга киритди.  

Шунингдек, 2009 йили Ўзбекистонда йил якуни бўйича ўтказилган театрлараро 

танловда  “Йилнинг энг фаол театри” номинациясини олишга эришди. 2013 йили «Сени 

куйлаймиз, замондош!»  Республика кўрик-танловида Қ. Норқобилнинг “Нур сояда 

қолмайди” спектакли билан иштирок этиб, III ўринга сазовор бўлди ва унда Шабнам 

ролини ўйнаган С. Аннақулова “Энг яхши аёл роли” ижрочиси номинацияси ғолиби 

бўлди. 2017 йили театр жамоаси республика театрлари орасида ўтказилган “Сени 

куйлаймиз, Замондош” кўрик танловига К. Рахманов, Қ. Заретдиновларнинг “Муҳаббат 

шамоли” мусиқали драмаси билан қатнашиб, III ўринни, 2018 йили Тошкент шаҳрида 

ўтказилган “Дебют-2018” V-Республика кўрик-фестивалига М. Реймов томонидан 

саҳналаштирилган “Лувр ўрдаги” спектакли билан қатнашиб биринчи ўринни, 
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2019 йили Нукус шаҳрида бўлиб ўтган «Сени куйлаймиз, замондош!» V-Республика 

театрлар кўрик –танловида Ўзбекистон Республикаси Қаҳрамони Олланиёз Утениязов 

ҳаётига бағишланган “Саховат боғи” (муаллиф К. Каримов, режисёр М. Усенов) 

спектакли билан қатнашиб биринчи ўринни олишга муяссар бўлишди. 

Мустақиллик йиллари театр жамоаси республика ҳамда чет эллардаги ижодий 

сафарлари ҳам муваффақиятли ўтиб келмоқда. Чунончи, 1993, 2000 йиллари Тошкент 

шаҳрида, 2001 йили Хоразм вилоятида ўтказилган Қорақалпоғистон Республикаси 

маданият кунларида фаол қатнашдилар, шунингдек, 2016 йили май ойида театри 

жамоаси Тошкент шаҳрига ижодий сафарда бўлиб, Алишер Навоий номидаги давлат 

академик катта театрида Қ Заретдиновнинг “Тўмарис” ва Н. Муҳаммединовнинг 

“Ажиниёз” операларини, ҳамда театр симфоник оркестрининг “Ассалом Тошкент 

оқшоми” номли концерт кечасини театр мухлисларига инъом этишди. Мазкур йилнинг 

ноябрь ойида эса театр ижодкорлари Ўзбек Миллий академик драма театри саҳнасида 

И. Султоннинг “Иймон” спектаклини саҳналаштиришди. Шунингдек театр жамоаси 

2017 йил ноябрь ойида Бухоро вилоятида, 2018 йили апрель ойида Навоий вилоятида 

Н. Аббосхоннинг “Танҳо юлдуз” спектакли билан, мазкур йилнинг декабрь ойида 

“Ўжарлар” спектакли билан Ўзбек Миллий академик драма театрида, 2019 йили апрель 

ойида Тошкент шаҳрида Чингиз Айтматовнинг “Жамила” асари асосида 

саҳналаштирилган спектакли билан, 2024 йили Чингиз Айтматов асар асосида 

М. Реймов томонидан саҳналаштирилган "Лувр ўрдаги" спектакли билан Қирғизистон 

Республикаси Бишкек шаҳридаги Қирғизистон давлат академик драма театрида 

ижодий сафарда бўлишди. 

Шу билан бирга театр ижодий жамоаси республика миқёсида ўтказилаётган 

байрам ва тадбирларида ҳамда концерт дастурларда фаол қатнашиб келмоқда. 

2012 йили театр биносида қурилиш-таъмирлаш ишлари олиб борилди ва бунга 

давлатимиз томонидан 3 миллиард 568 миллион сўм маблағ ажратилди. Театрнинг 

моддий-техник базаси мустаҳкамланиб янги ёритиш, саҳна ва овоз кучайтириш 

ускуналари билан таъминланди[11;2]. 2014 йили Қорақалпоғистон Республикаси 

Вазирлар Кенгаши томонидан театр моддий-техник базасини мустаҳкамлаш учун 

108 млн, 2015 йили эса, 206 млн сўм ажратилди. 

Бугунги кунда театр репертуари ҳалқимиз ўтмишининг энг нурли саҳифаларига 

бағишланган, улуғ аллома ва мутафаккирлари, адибу шоирлари, саркарда ва давлат 

арбоблари ҳақидаги тарихий саҳна асарлари билан бойимоқда. Жумладан, 2012 йили 

Н. Давкараевнинг “Алпомиш” мусиқали драмасининг янги варианти, 2013 йили 

Қ. Заретдинов, И. Юсуповларнинг “Тўмарис” операси, 2014 йили Н. Мухаммеддинов, 

И. Юсуповларнинг “Ажиниёз” операси, 2015 йили К. Заретдиновнинг “Қирқ қиз” миллий 

балети, 2016 йили Қ. Матмуратовнинг “Бердақ” мусиқали драмаси, 2023 йили Уйғун 

асари асосида Т. Сейтжанов, Ш. Абидовларнинг “Абу Райҳон Беруний” тарихий драмаси 

ва Қ. Заретдиновнинг “Едеге – Тўҳтамиш – Амир Темур” тарихий опералари 

саҳналаштирилиб, халқимизга тортиқ этилди. Бундай спектаклларнинг 

саҳналаштирилиши, юртимиз  ёшлари онгида мардлик ва жасурлик хислатларини 

шакллантириш, шунингдек уларни Ватанга садоқат руҳида тарбиялаш, ҳамда, уларда 

она юрти ва халқига бўлган чексиз меҳр ҳиссини пайдо қилишда катта аҳамият касб 

этади. 
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2017 йил театр тарихида муҳим воқеа содир бўлди. Ўзбекистон Республикаси 

Маданият Вазирлигининг 2017 йил 22 февралдаги 240-сонли қарори билан Бердақ 

номидаги Қорақалпоқ давлат мусиқали театрига “Академик театр” мақоми берилди. Бу 

эса театр жамоасини янгидан-янги ютуқларга илҳомлантирди. Мазкур йили театр 

ўзининг 90 йиллигини кенг турда нишонлади[7]. 

Кейинги йилларда театри жамоаси ижодий имкониятларини янада кенгайтириб,  

чет элларга ижодий сафарлар уюштиришиб, жаҳон миқёсида ўтказилаётган танлов ва 

фестивалларда муносиб иштирок этишиб, турли номинациялар бўйича 

муваффақиятларга эришмоқда. Жумладан, 1993 йил Ашхабод шаҳрида ўтказилган 

“Наврўз-93” халқаро театр фестивалида ўзининг “Шарьяр” спектакли билан қатнашди  

унда театр актрисаси Ж. Сағиндикова спектаклдаги роли учун “Энг яхши аёл роли” 

ижрочиси номинацияси ғолиби бўлди[9]. 2008 йили Ашхобод шаҳрида ўтказилган 

“Қўшиқ-мусиқа-инсониятнинг руҳий бойлиги” номли фестивалга театр оркестри ва 

вокал артистлари иштирок этишган бўлса, 2009 йили театр жамоаси Мисрда бўлиб 

ўтган XXI халқаро театр фестивалига С.Балғабаевнинг «Энг сулув келинчак» спектакли 

билан қатнашишди. 2014 йили Ашхобод шаҳарида ўтказилган “Бахтиёр давримиз 

театри” атамасидаги халқаро театрлар фестивалига эса “Энг  сулув келинчак” номли 

спектакли билан иштирок этишиб жаҳон халқларини қорақалпоқ театр санъати билан 

таништиришга муяссар бўлди. 2018 йили Қирғизистон давлатида ўтказилган 

“Айтматов ва театр” халқаро театрлар фестивалига Ч. Айтматов асари асосида 

саҳналаштирилган “Лувр ўрдаги” номли спектакли билан қатнашиб III ўринни эгаллади. 

2021 йили июль ойида Туркия давлатининг Трабзон шаҳрида ўтказилган Халқаро 

театрлар фестивалига Ч. Айтматов асари асосида саҳналаштирилган “Жамила” 

спектакли билан қатнашишди[8; 892]. 

Хулоса. Аминмизки, театр жамоаси мустақиллик йилларида халқ маънавиятини 

юксалтириб, халқни Ватанга садоқат, Она-юртга муҳаббат руҳида тарбиялашга, келажак 

авлодларни комил инсонлар қилиб етиштиришга ўз ҳиссасини қўшиб бораверади ва 

мустақиллик даври солномасини янги асарлар, янги томошалар билан бойитиб оммани 

хушнуд этаверади. 
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Kirish. Oʻzbekiston jahonning ilk urbanizatsiya oʻchoqlaridan biri. Samarqand, Buxoro, 

Xiva, Toshkent, Termiz, Qarshi va Shahrisabz shaharlari 2000-2700 yillik tarixga ega. 

Mamlakatning turli hududlarida topilgan shaharlar qoldiqlari (Afrosiyob, Axsi, Pop, Nasaf, 

Kesh, Poykent va b.) ham bu yerda urbanizatsiyaning qadimdan rivojlanib kelganligidan dalolat 

beradi[2]. 

Aholi roʻyxati ma’lumotlariga koʻra urush (1941-1945) yillarida erkaklar soni kamayib 

ketdi. Bu tengsizlik 1950-yillarning oxirigacha davom etgan. 1950-yilda erkaklar viloyat 

aholisining 48,9 foizini tashkil qilgan. Keyinchalik aholining jinsiy tarkibi asta-sekin tenglasha 

bordi. 1989-yil aholi roʻyxati ma’lumotlariga koʻra esa viloyat aholisining deyarli teng 
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yarmi(49,9%)ini erkaklar tashkil qilganligi fikrimizning isbotidir. 01.01.2019 yilda esa erkaklar 

1297893 kishi, ayollar esa 1271455 kishini tashkil qilgan. 

Adabiyоtlar tahlili va metоdоlоgiyasi. Surxondaryo viloyati aholisining oʻsish surʼati 

soʻnggi yillarda, Qashqadaryo bilan birgalikda, mamlakatimizda eng yuqori. Hozirgi kunda 

viloyat oʻzining demografik salohiyati boʻyicha Respublikamizda yuqori oʻrinda turadi.  

1989-yilda, ya’ni soʻnggi marta oʻtkazilgan aholi roʻyxati boʻyicha, 1253,8 ming kishiga teng 

boʻlgan boʻlsa, 2019-yilda bu raqamlar nisbati 1,7 martaga koʻpaygan. Garchi demografik 

rivojlanish surʼati soʻnggi yillarda biroz pasaygan boʻlsa-da, u respublikamizda eng yuqori. 

Aholi sonining bunday oʻsishi yangi ish oʻrinlarini koʻpaytirish, xalq isteʼmol mollarini koʻproq 

ishlab chiqarishni zarur qilib qoʻyadi. Tumanlar miqyosida eng koʻp aholi Denov tumanida 

385378 (01.01.2019y) kishi yashaydi. U mamlakatimizning Asaka, Urgut, Shahrisabz, 

Yakkabogʻ tumanlari singari eng koʻp aholi soniga ega boʻlgan birlamchi ma’muriy birliklardan 

hisoblanadi. 

Mehnat resurslari tarkibi (ming kishi) 

Mehnat resurslari 2010 2015 2020 2022*) 

Mehnat resurslari 1174,1 1379,2 1452,2 1469,0 

doimiy aholiga nisbatan, foizda 54,0 57,2 54,7 52,3 

shu jumladan: 2010 2015 2020 2022 

mehnatga layoqatli yoshdagi 

mehnatga layoqatli aholi 
1169,4 1374,4 1450,2 1466,6 

doimiy aholiga nisbatan, foizda 53,8 57,0 54,6 52,3 

mehnat resurslariga nisbatan, foizda 99,6 99,7 99,9 99,8 

mehnatga layoqatli yoshdan     

kichik va katta yoshdagi ishlovchilar 8,2 8,9 2,0 2,4 

doimiy aholiga nisbatan, foizda 0,4 0,4 0,1 0,1 

mehnat resurslariga nisbatan, foizda 0,7 0,6 0,1 0,2 

Qashqadaryo viloyatidagi 1991-2021-yillardagi demografik jarayonlar, xususan, aholi 

sonidagi umumiy oʻzgarishlar, qishloq va shahar aholisining tarkibi, shahar aholisining 

koʻpayishi, tugʻilish va oʻlimning biri-biridan farqi, vohaning respublikadagi boshqa 

hududlardan farqi va oʻziga xos xususiyatlari, aholi zichligi, viloyat aholisining milliy tarkibi, 

mehnat resurslari bandligining tarmoq tarkibi va ularning joylashuvi tahlil qilingan. Ma’lumki, 

jamiyatdagi demografik voqealar umumiy va muayyan individual tasodifiy sabablar ta’siri 

ostida amal qiladi. Bu jarayondagi ayrim voqeliklar vujudga kelishi ba’zi sabablarga koʻra 

individual va noyobdir, lekin demografik jarayonda ular ketma-ketlik voqealardan iborat boʻlib, 

ular muntazam ravishda oʻzgarib turadi[4]. 

Shu oʻrinda Qashqadaryo viloyati oʻzining aholi soni boʻyicha Oʻzbekistonda Samarqand 

va Fargʻona viloyatlaridan keyingi uchinchi oʻrinni egallaydi. U ayni vaqtda, aholi sonining 

oʻsishi jihatidan Surxondaryo viloyati bilan birgalikda mamlakat demografik vaziyatida 
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yetakchilik qiladi. Jumladan, agar Oʻzbekiston aholisi 1989-2014-yillarda 128,1 foizga oʻsgan 

boʻlsa, Surxondaryoda bu koʻrsatkich 144,6 va Qashqadaryoda 142,5 foizga teng. Shu oʻrinda 

ta’kidlash lozimki, bu ikki viloyat umumrespublika hozirgi demografik vaziyatini 

shakllantirishda muhim rol oʻynaydi.  

Viloyat tabiiy geografik muhitiga mos holda aholi uning hududida bir tekis 

joylashmagan. Oʻrtacha zichlik 1 km2 ga 105 kishi, bu raqam respublika oʻrtacha 

koʻrsatkichidan deyarli 1,5 marta yuqori. Aholi, xususan, Kasbi (278,4 kishi), Qarshi (248,7 

kishi), Yakkabogʻ (220,1 kishi) va Shahrisabz (203,4 kishi) tumanlarida zich joylashgan. Ayni 

paytda bu koʻrsatkich Muborak, Dehqonobod, Mirishkor tumanlaridagi qishloqlarda ancha 

past[5]. 

Yillar 

Hamma 

aholisi 

ming kishi 

Shundan 
Barcha aholisiga nisbatan 

(protsent hisobida) 

Shahar 

aholisi 
Qishloq aholisi Shahar aholisi 

Qishloq 

aholisi 

1926 343,5 39,1 304,4 11,4 88,6 

1939 459,6 40,8 418,8 9 91 

1959 508 67 441 13,2 86,8 

1970 801 132 669 16,5 83,5 

1979 1121 283 838 25,2 74,8 

1992 1756,2 459,1 1297,1 26,1 73,9 

2023-yil 1-yanvar holatiga koʻra Qashqadaryo viloyat  

doimiy aholisi sonining  

 
2022- yil 2023- yil 

Oʻsish surʼati, 

% da 

Qashqadaryo viloyat  3408,3 3482,6 102,2 

hududlar:     

Qarshi sh  283,2 289,6 102,3 

Shahrisabz sh  142,7 144,9 101,5 
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Gʻuzor  212,4 217,2 102,3 

Dehqonobod  153,1 156,3 102,1 

Qamashi  280,6 286,8 102,2 

Qarshi  259,4 265,4 102,3 

Koson  297,5 304,6 102,4 

Kitob  271,2 276,3 101,9 

Mirishkor  124,1 126,8 102,2 

Muborak  90,3 91,8 101,7 

Nishon  159,2 162,7 102,2 

Kasbi  204,0 208,3 102,1 

Koʻkdala  - 181,6 - 

Chiroqchi  432,0 262,5 60,8 

Shahrisabz  227,6 231,1 101,5 

Yakkabogʻ  271,0 276,7 102,1 

Muhоkama va natijalar. Umuman olganda, Surxondaryo viloyatida 1989-2019-yillarda 

aholi sonining oʻrtacha yillik koʻpayish surʼati yuqori boʻlgan qishloq tumanlariga Shoʻrchi, 

Sherobod, Termiz, Oltinsoy, Muzrabot, Qumqoʻrgʻon, Jarqoʻrgʻon va Denov, oʻrtacha 

koʻrsatkichlarga Qiziriq hamda Sariosiyo va past koʻrsatkichli hududlarga Angor, Boysun va 

Uzun tumanlari kiradi. Aholi zichligi viloyat boʻyicha 1 km2 maydonga oʻrtacha 114,8 kishi 

boʻlib, aholi geografiyasini, asosan, Surxon daryosi (viloyat nomi ham Surxondaryo) va oʻnga 

parallel oʻtgan temir hamda avtomobil yoʻllari belgilab beradi.  

Aholi joylashuvi, eng avvalo, yangi oʻzlashtirilgan Surxon—Sherobod massivida, 

qadimdan qishloq xoʻjaligi 322 rivojlangan hududlarda zich, togʻ va togʻoldi hududlarida esa u 

nisbatan siyrak (masalan, Boysun yoki Sariosiyo tumanlari). Bunday tez surʼatlarda aholining 

oʻsishiga tabiiy koʻpayish hal qiluvchi ta’sir koʻrsatadi. Surxon vodiysi Qashqadaryo viloyati 

bilan birgalikda respublikamizda soʻnggi yillarda kuzatilayotgan tugʻilish va tabiiy koʻpayish 

koʻrsatkichlarining pasayib borish jarayoni bilan bogʻlik demografik toʻlqinning eng soʻnggi 

pallasida turadi. Boshqacha qilib aytganda, respublikamiz poytaxti Toshkent shahri va 

Toshkent viloyatida boshlangan bu jarayon asta-sekinlik bilan ayni shu mintaqada poyoniga 

yetadi, soʻnib boradi. Binobarin, Surxondaryo va Qashqadaryo viloyatlari Oʻzbekiston 

Respublikasi demografik rivojlanishining hozirgi holatini koʻp jihatdan belgilab beradi[6]. 

Surxondaryo viloyati va uning barcha qishloq tumanlarida aholining tugʻilish 

koeffitsiyenti yuqori. Bir yilda tugʻilganlar soni 50-55 ming kishiga barobar. Ta’kidlash joizki, 

bu yerda ham tugʻilish va tabiiy koʻpayish tobora pasayib bormoqda. Mazkur jarayon 

respublikamizning barcha mintaqalariga xos demografik vaziyatdir. Biroq, Surxondaryoda 

tugʻilish koʻrsatkichlari kamayib borayotgan boʻlsa-da, u hamon mamlakat miqyosida eng 

yuqori. 2008 -yilda viloyatda tugʻilish 25,8 promille boʻlgan holda, u 2013-yilda 24,6, 2019-yilda 

25,9 promilleni tashkil qilgan; oʻlganlar, mos ravishda, 3,9 va 4,1 %, tabiiy koʻpayish -21,9 va 

20,5 % boʻlgan, Boysun, Uzun, Qiziriq, Termiz, Shoʻrchi va Sariosiyo tumanlarida yuqori, qolgan 

tumanlarda esa oʻrtacha yoki undan pastroq. 

Tugʻilishning yuqori boʻlishiga qator sabablar ta’sir qiladi. Ular jumlasiga aholining 

milliy tarkibida demografik koʻp bolalikka moyilligi yuqori boʻlgan mahalliy millat vakillarining 
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(oʻzbeklar, tojiklar) koʻpligi, urbanizatsiya va aholi bandligi darajalarining pastligi, ayrim urf-

odatlar va boshqa omillar kiradi. Viloyat aholisining 84,2 % oʻzbeklar, 12,4 % tojiklardan iborat 

(2019-y.). Boshqa millat vakillari orasida turkman va ruslar koʻproq. Mamlakatimizning qator 

mintaqalarida boʻlganidek, Surxondaryoda ham tashqi migratsiya natijasi oʻz salbiylik 

xususiyatini yoʻqotmoqda. 2019-yil yakunlariga koʻra, u Termiz shahrida eng katta manfiy 

qoldiqqa ega boʻlgan holda, koʻpchilik qishloq, tumanlarida ijobiydir. 2019-yil 1-yanvar holatiga 

koʻra viloyatda mehnatga layoqatli yoshdagi aholi soni 1316 ming kishi, iqtisodiy faol aholi 

919  ming, iqtisodiyotda band boʻlgan aholi 871 ming kishini tashkil qilgan [7]. 

Qashqadaryo viloyatidagi demografik jarayonlarni qisqacha tahlil qilish shuni 

koʻrsatdiki, viloyatda kechgan ma’lum oʻzgarishlarda ijtimoiy-iqtisodiy, demografik omillar 

muhim oʻrin egallaydi. Xususan, koʻzdan kechirilayotgan davrda voha demografiyasi 

respublikaning boshqa hududlaridan aholining oʻsish surati, tugʻilish va oʻlimning kamayishi, 

farzand koʻrish ketma-ketligini qisqarishi, aholi zichligi va joylashuvidagi oʻzgarishlar, oʻrtacha 

umr koʻrish darajasining ortishi, shahar aholisining oʻsishi qishloq aholisiga nisbatan 

sekinlashuvi, migratsiyaning faollashuvi bilan izohlanadi. Masalani aholining milliy tarkibi 

tahlilidan boshlaydigan boʻlsak, 1989-yilda viloyatda aholining 85 foizini oʻzbeklar tashkil 

qilgan boʻlsa, 1995-yilga kelib bu koʻrsatkich 91 foizni tashkil etdi. 2013-yildagi ma’lumotga 

koʻra, viloyat aholisi milliy tarkibida oʻzbeklar keskin ajralib 92,3 foizni tashkil etdi. Ikkinchi 

oʻrinda, tojiklar 4,3 foizga ega. Qolgan millat vakillaridan turkman va ruslar koʻproq [3]. Bu 

oʻzgarish mustaqillikning dastlabki yillarida migratsiya jarayonlari bilan bogʻlanadi. Ta’kidlash 

joizki, aholi tabiiy oʻsish koʻrsatgichlari shahar va qishloq joylarda farq qiladi, hamda qishloq 

joylarda tugʻilish shaharlarga nisbatan birmuncha yuqori. Buning ba’zi obyektiv va subyektiv 

sabablari mavjud. Jumladan, qishloqlarda ayollarning ijtimoiy hayotida bandligini past 

darajada boʻlishi, qoʻl mehnati koʻp talab qilinadigan qishloq xoʻjaligida ishchi kuchiga boʻlgan 

ehtiyojning mavjudligi, milliy anʼanalar davrlar davomida tugʻilishning yuqori boʻlishiga olib 

kelgan. Shahar aholisi tarkibida esa turli millat vakillarining ayollarning ijtimoiy hayotda 

faolligi, iqtisodiy-ijtimoiy omillarga bogʻliq holda uy-joy muammosi va boshqa sabablari 

tugʻilish darajasining biroz past boʻlishiga olib keladi.  

Keyingi yillar mobaynida, ya’ni 1989-2014-yillar oraligʻida aholi soni ancha tez koʻpayib 

boradi. Masalan, Muborak tumanida oʻrtacha yillik koʻpayish 5,70 foiz, Kosonda 4,75 foiz, Kitob 

va Nishon tumanlarida 4,10 %ni tashkil qilgan. Nisbatan pastroq demografik oʻsish 

Dehqonobodda 2,40 %, Qarshida 2,50 % va Kasbi tumanlarida 2,50 % kuzatiladi. Shu oʻrinda 

eʼtirof etish lozimki, mazkur koʻrsatkichlar boʻyicha Muborak tumani respublikamizda eng 

oldingi oʻrinlarni egallaydi [5]. Tuman aholisining bunday tez oʻsishi nafaqat tabiiy koʻpayish, 

balki aholi migratsiyasi bilan ham bogʻliq boʻlib, tabiiy resurslarni oʻzlashtirish natijasida aholi 

bu yerga koʻplab koʻchib kelgan [2]. 

Yuqori mintaqa Shahrisabz, Yakkabogʻ va Kitob tumanlari koʻp jihatdan 

respublikamizning aholisi zich, xoʻjaligi intensiv rivoj topgan voha va vodiylariga oʻxshab 

ketadi. Shu bilan birga, aholi zichlik koʻrsatkichlari quyi mintaqaning ayrim tumanlari, 

jumladan, Kasbi, Qarshida ham ancha yuqori. Aholining tabiiy harakat koʻrsatkichlari boshqa 

hududlar xususan, Surxondaryo viloyatidan tashqari sezilarli darajada farq qiladi. Chunonchi, 

bu yerda tugʻilish koeffitsiyenti har 1000 kishi aholiga 25,1 kishini tashkil etadi. Eng yuqori 

daraja 2000 yilda Chiroqchi tumanida boʻlib, u bu yerda yaqin 34 kishiga barobar. Yakkabogʻ 

tumanida ham tugʻilish ancha yuqori – 26,7 foiz. Ayni vaqtda umumiy tugʻilish koeffitsiyenti 
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Mirishkor, Qarshi shahri va tumanida pastroq. 2013-yilda ham Chiroqchi tumani tugʻilish 

koeffitsiyenti boʻyicha ajralib turadi (30,0 %). Qolgan qishloq tumanlari orasida katta farq 

kuzatilmaydi, viloyat markazi Qarshi shahrida tugʻilish 21,5 promille .  

Jumladan, Qashqadaryo vohasidagi aholi tugʻilishi 1995-yil da 36,2 promille, 1996-yil 

33,1 prom., 1997-yil 29,9 prom., 1998-yilda 27,1 prom., 1999-yil 27,5 prom., 2000-yilda 26,3 

prom., 2001-yil 24,2 promille, 2002-yilda 23,9 prom., 2003-yilda 23,5 prom., 2004-yilda 22,7 

prom.ni tashkil qilgan. Yoki, 2018-yilda 82,1 mingta bola tugʻilganligi qayd etilgan boʻlib, 

shunga mos ravishda 1000 aholiga nisbatan tugʻilish koeffitsiyenti 25,8 prom.ni tashkil 

etgan[5]. 

2017-yil yanvar-dekabr oylarida tugʻilganlar soni 76607 kishini tashkil qilib, 2016-

yilning shu davriga (77684 kishi) nisbatan 1077 taga kamaygan. Tugʻilish koeffitsiyenti mos 

ravishda 24,6 prom.ni tashkil qilib, 2016-yilning shu davriga (25,4 prom.) nisbatan 0,8 prom.ga 

kamaydi. Tugʻilish darajasining kamayishi viloyatning Gʻuzor tumanida (25,5 dan 25,0 prom.), 

Dehqonobod (28,4 dan 28,3 prom.), Qamashi (27,6 dan 27,2 prom.), Kitob (24,6 dan 24,3 

prom.), Kasbi (25,6 dan 24,1 prom.), Chiroqchi (30,3 dan 30,2 prom.), Yakkabogʻ (27,8 dan 25,2 

prom.) tumanlarida kuzatildi.  

2018-yilda viloyat tumanlari orasida tugʻilish koeffitsiyenti oʻrganib chiqilganda, yuqori 

oʻsish Muborak tumanida (22,1 prom.dan 24,7 prom.) va Qarshi shahrida (17,9 prom.dan 20,7 

prom.ga) Koson (24,6 prom.dan 25,6 prom.ga) va Kitob (24,1 prom.dan 24,9 prom.ga) 

tumanlarida boʻlib, eng yuqori koʻrsatkich Chiroqchi tumanida (32,9 prom.) kuzatilgan.  

Mehnat resurslari tumanlar kesimida tahlil qilinganda, yuqori koʻrsatkichlarda 

Chiroqchi, Koson, Qamashi va Shahrisabz tumanlari, eng koʻp iqtisodiy faol aholi soni Chiroqchi 

tumanida (146,0 ming kishi) va Qarshi shahrida (130,6 ming kishi) ga kuzatildi. Iqtisodiy faol 

aholi sonining eng kam koʻrsatkichlari Mirishkor (54,7 ming kishi) va Muborak (46,2 ming 

kishi) tumanlariga toʻgʻri keldi. 

Surxondaryo viloyatining oʻziga xos tabiiy, iqtisodiy va siyosiy geografik oʻringa ega. 

Viloyatda mamlakat aholisining 7,79 foizi istiqomat qilgani holda, shahar aholisi respublika 

shahar aholisining 5,5 foizini tashkil etadi[7]. 

2017-yil ma’lumotlariga koʻra 8 ta shahar va 114 ta shaharcha qayd etilgan boʻlsa, bu 

raqamlar 2023-yilga kelib 8 ta shahar va 112 ta shaharchani tashkil etmoqda. Ulardan Termiz 

shahri viloyatga boʻysunuvchi shahar va qolgan 7 ta shaharlar tumanga boʻysunuvchi shahar 

sifatida qolmoqda (Denov, Boysun, Jarqoʻrgʻon, Qumqoʻrgʻon, Shoʻrchi, Shargʻun, Sherobod). 

Viloyat aholisi soni 2806,5 ming kishi Surxondaryo viloyatida 2023- yil 1- yanvar holatiga 

doimiy aholi soni 2806,7 ming kishini tashkil etib, yil boshiga nisbatan 63,6 ming kishiga yoki 

2,3 % ga koʻpaydi. Jumladan, shahar aholisi soni 1016,9 ming kishini (jami aholi sonidagi ulushi 

36,2 %), qishloq aholisi soni 1789,8 ming kishi (63,8 %)ni tashkil etdi. Vilоyat ma’muriy-

hududiy jihatdan 1 ta viloyat boʻysunuvidagi shahar va 14 ta tumanga boʻlingan, ahоli zichligi 

1 km2 ga 139,6 kishiga toʻgʻri keladi. Ma’muriy markazi – Termiz shahri boʻlib, ahоlisi 

195,9 ming kishi[9]. 2023-yil 1-yanvar holatiga 1016,8 ming kishi yoki 36,2 foizi shaharlarda 

(respublikada faqat Xorazm viloyatidan oldinda) istiqomat qiladi[6]. 

Surxondaryo viloyati shaharlari aholisining dinamikasi (ming kishi hisobida) 

Shaharlar 
Yillar O‘sish, marta 

1970-2023 1970 1990 2000 2010 2022 
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Теrmiz  34,9 75,0 113,5 120,4 195,7,0 4 

Denov  25,8 55,0 63,0 70,1 145,4 3 

Boysun  12,5 20,0 21,8 24,5 50,9 2,2 

Jarqo‘rgʻon  11,6 20,0 20,5 20,9 22,9 1,9 

Qumqo‘rgʼon  6,3 12,0 12,0 13,2 15,0 2,4 

Shargʼun  5,4 9,0 12,4 12,0 11,6 2,1 

Sherobod  10,2 19,0 24,2 26,0 29,5 2,9 

Sho‘rchi  9,1 16,0 20,5 22,3 25,4 2,8 

Jadval Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat statistika qoʻmitasi 

ma’lumotlari asosida tuzilgan. 

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, istiqlol yillarida Qashqadaryo va Surxondaryo 

viloyatlaridagi demografik oʻzgarishlar, aholi bandligi va migratsiya jarayonlari hamda 

oʻzgarishlar bevosita ijtimoiy-iqtisodiy sohalarga bogʻliq holda kechdi. Bunda, kishilarning 

shaharlarga intilishi natijasida shahar aholisi salmogʻining koʻpayishi, shuningdek, aholining 

milliy tarkibida tub joy millat vakillari salmogʻining oshishiga asosiy sabab, tub joy aholisi 

boʻlmagan millat vakillarining oʻz vatanlariga qaytishi va qishloq joylarida tugʻilishning 

koʻpayishi bilan izohlash mumkin. Aholi bandligi muammosini hal qilishning eng asosiy yoʻllari, 

asosan, tumanlar miqyosida ijtimoiy-iqtisodiy rivojlantirishni faollashtirish, ishlab chiqaruvchi 

kuchlarning rivojlanishi bilan mos ravishda mahalliy ehtiyoj asosida ishlab chiqarish va ijtimoiy 

infratuzilma tarmoqlarini jadal rivojlantirish bilan bogʻliq kechgan. 
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Kirish. XX asrning uchinchi choragidagida yangi texnikalar va tibbiyot yutuqlarining 

paydo boʻlishi va respublikaga kirib kelishi, yashash sharoitlarini yaxshilash kabi oʻzgarishlar 

ma’lum darajada demografik vaziyatga va bolalar oʻlimini kamaytirishga ijobiy ta’sir 

koʻrsatgan. Umuman olganda, bu davr demografik tuzilishdagi siljishlar, shahar aholisining 

oʻsishi va Oʻzbekistonning demografik jarayonlariga ijtimoiy-iqtisodiy omillarning ta’siri bilan 

ajralib turadi[1]. 1961-yildan 1970-yilgacha boʻlgan davrda Oʻzbekistonda aholi tarkibida 

sezilarli oʻzgarishlar roʻy bergan, bu oʻsha davrning umumiy demografik tendensiyalarini aks 

ettirgan. 

Tadqiqot metodlari. Maqolani tayyorlashda omillarni tahlil qilish usuli, (siyosiy, 

iqtisodiy, ijtimoiy, demografik va etnik omillar) tarixiy tamoyil, tarixiy qiyoslash va 

umumlashtirish kabi metodlardan foydalanildi. 
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Muhokama va mulohazalar. XX asrning uchinchi choragidagi iqtisodiy, ijtimoiy 

oʻzgarishlar, sanoatlashtirish va sanoatning rivojlanishi, texnik taraqqiyot, hamda tibbiyot 

yutuqlarining paydo boʻlishi hamda tibbiy xizmatning yaxshilanishining demografik 

jarayonlarga ta’siri sezilarli boʻlgan. Shuningdek, shaharlar aholisining koʻpayishi jamiyatning 

ijtimoiy-iqtisodiy tuzilishiga ham ta’sir koʻrsatgan. Bu davrda tugʻilishning yuqori darajasi 

tufayli bolalar sonining koʻpayishi kuzatiladi. Bu ta’lim, tibbiy xizmat hamda ijtimoiy himoya 

sohasida yangi muammolarni keltirib chiqargan. 

Oʻzbekistonda oʻrta (toʻliq va toʻliqsiz) va oliy ma’lumotlilar salmogʻi 1939-yilda har 

ming kishiga 55(‰) kishini, 1959 yilda 354(‰) kishini va 1970-yilda 458(‰) kishini tashkil 

qilgan. 1939-yilga nisbatan 1959-yilda savodlilar salmogʻi 6 martaga, 1970-yilda esa, qariyb 9 

martaga ortgan. Ammo, bu davrda oʻqimishlilar salmogʻi Latviya, Estoniya va Armanistonda 

ancha yuqori, ya’ni 50 foizdan oshgan. 

Ijtimoiy-demografik oʻzgarishlar, demografik vaziyatning bu davrlardagi oʻziga xosligi 

shundaki, mintaqa aholisining irqiy, etnik va madaniy xususiyatlarida millatlarning oʻzaro 

tushunish, anʼanalarini qadrlash va oʻzaro moslashish shakllangan. Ushbu oʻzgarishlar nafaqat 

Oʻzbekistonning demografik manzarasini tavsiflabgina qolmay, balki butun sobiq “Ittifoq”ning 

ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishiga ham ta’sir koʻrsatgan. 

1961-1970-yillarda Oʻzbekistonda migratsiya va boshqa demografik jarayonlarga ta’sir 

koʻrsatgan muhim ijtimoiy-iqtisodiy oʻzgarishlar roʻy bergan. Mintaqada sanoatlashtirish va 

sanoatning rivojlanishi mamlakatning boshqa qismlaridan ishchi kuchining kirib kelishiga 

sabab boʻlgan[2]. Bu shahar aholisining koʻpayishiga va yangi sanoat hududlarining 

shakllanishiga yordam bergan. Bu davrda, ayniqsa, yangi ma’muriy-hududiy birliklarning 

shakllanishi va yangi korxonalar qurilishi munosabati bilan turli etnik guruhlar oʻrtasidagi 

migratsiya jarayonlari ham sodir boʻlgan. 

Umuman olganda, ushbu jarayonlar bu davrda Oʻzbekistonning demografik tuzilishiga 

sezilarli oʻzgarishlarni keltirib chiqargan hamda mamlakatni ijtimoiy-iqtisodiy 

rivojlantirishning muhim jihatlarini aks ettirgan[3]. 1961-yildan 1970-yilgacha boʻlgan davrda 

Oʻzbekistonda mintaqa iqtisodiyotida muhim rol oʻynagan bir qancha yirik sanoat korxonalari 

mavjud edi. Ulardan ba’zilari: 

1. Toshkent traktor zavodi (TTZ) Sovet Ittifoqidagi yirik qishloq xoʻjaligi korxonalaridan 

biri boʻlgan. Bu davrda zavodda minglab odamlar ishlagan, traktorlar va ehtiyot qismlar ishlab 

chiqarish ham iqtisodiyotning turdosh tarmoqlari rivojiga hissa qoʻshgan. 

2. Toshkent aviatsiya zavodi — samolyotlar va boshqa uskunalarini ishlab chiqargan. 

Ushbu korxona koʻplab odamlar ish bilan ta’minlangan. 

3. Toʻqimachilik va tikuvchilik korxonalari-bu davrda Oʻzbekistonda toʻqimachilik 

sanoatida muhim oʻrin tutgani holda, sohaning toʻqimachilik fabrikalari va tikuvchilik 

fabrikalari ham mintaqaning koʻplab aholisini ish bilan ta’minlagan. Ushbu va boshqa sanoat 

korxonalari shu davrda Oʻzbekiston iqtisodiyotida muhim rol oʻynab, minglab odamlarni ish 

bilan ta’minlagan va mamlakat sanoat ishlab chiqarishiga salmoqli hissa qoʻshgan. 

1970-yilda OʻzSSR aholisi 11 973 086 kishini tashkil etib, tugʻilish 401 664 kishini, oʻlim 

koʻrsatkichi 66 153 kishini va tabiiy oʻsish 335 511 kishini tashkil qilgan. 
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1-jadval 

1970-1979-yillardagi demografik jarayonlar 

 
Umumiy 

aholi 
Tugʻilish 

Tugʻilish  

(1000 

kishiga) 

Oʻlim 

Oʻlim 

(1000 

kishiga) 

Tabiiy 

oʻsish 

Tabiiy 

oʻsish 

(1000 

kishiga) 

1970 11 973 086 401 664 33,5 66 153 5,5 335 511 28,0 

1971 12 354 111 425 688 34,5 67 131 5,4 358 557 29,1 

1972 12 756 008 421 464 33,0 77 872 6,1 343 592 26,9 

1973 13 155 106 441 385 33,6 83 137 6,3 358 248 27,3 

1974 13 569 012 462 182 34,0 86 807 6,4 375 375 27,6 

1975 13 981 103 478 527 34,2 100 206 7,1 378 321 27,1 

1976 14 389 018 503 637 35,0 101 426 7,0 402 211 28,0 

1977 14 786 076 493 411 33,3 104 218 7,0 389 193 26,3 

1978 15 391 123 514 132 33,4 105 167 6,8 408 965 26,6 

1979 15 391 112 535 928 34,8 109 459 7,1 426 469 27,7 

Manba: Itogi vsesoyuznoy perepisi naseleniya 1979 goda Uzbekskoy SSR. –M, 1980. 

1975-yilda esa, respublika aholisi 13 981 103 kishini tashkil qilib, bu davrlar oraligʻida 

aholi 2 008 017 kishiga koʻpaygan va 1975-yilda tugʻilish 478 527 kishini, oʻlim koʻrsatkichi 

100 206 kishini, tabiiy oʻsish esa 378 321 kishini tashkil qilgan. 1979-yilga kelib respublika 

aholisi 15 391 112 kishiga yetib, 1970-yilga nisbatan oʻn yil davomida aholi 3 418 026 kishiga 

koʻpaygan. Bu yillar davomida tugʻilish 33 promilledan 35 promillegacha, oʻlim koʻrsatkichi 

5,4  promilledan 7,1 promillegacha, tabiiy oʻsish 27,1 promilledan 29,1 promillegacha 

tebranishda boʻlgan. 

Ijtimoiy-demografik oʻzgarishlar aholi tarkibiga, shu jumladan, aholining yosh tarkibi va 

etnik tarkibiga ham ta’sir koʻrsatgan, bu oʻsha davr demografik vaziyatini tushunish uchun 

muhim. Shunday qilib, 1971-1980-yillarda Oʻzbekistondagi demografik jarayonlar aholining 

oʻsishi, urbanizatsiya va aholi tarkibidagi oʻzgarishlar bilan ajralib turadi, shuningdek, 

mamlakatning ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishidagi muhim tendensiyalarni aks ettiradi. 

1959-1979-yillar davomida umumiy aholining oʻsish surʼatlari “Ittifoq”dagi 

respublikalar ichida Tojikiston (91,9 foiz), Oʻzbekiston (86,5 foiz), Turkmaniston (82,0 foiz), 

Armaniston (71,9 foiz), Qirgʻiziston (70,8 foiz)  va Ozarbayjon (63,0 foiz)da yuqori boʻlgan. 

“Ittifoq”ning gʻarbiy oʻlkalari: RSFSRda (17,0 foiz), Ukrainada (18,8 foiz),  Belorussiyada 

(18,7  foiz) aksincha ancha kam boʻlgan.  

1959-1979-yillarda ya’ni 20 yil davomida sobiq “Ittifoq”ning shahar aholisi  63,3 foizga 

oʻsgan boʻlib, Estoniya SSR “Ittifoq” tarkibiga kirganligi sababli 1022 ming kishi shahar aholisi 

sifatida  qolgan 14 ta respublika shahar aholisi (162564 ming kishi) bilan qoʻshib hisoblaganda  

163586 ming kishini tashkil qilgan. 

Shahar aholisi salmogʻi Tojikiston va Belorussiyada 2 martaga, Armanistonda 

2,1  martaga, Oʻzbekiston va Moldovada 2,2 martaga ortgan. Shahar aholisining  1959- va 1979-

yillardagi koʻrsatkichlarining qiyosiy saldosi Latviyadan tashqari, qolgan respublikalarning 

barchasida 50 foizdan yuqori va Latviyada eng kam oʻsish koʻrsatkichi 47 foizni tashkil 

etgan[4]. Bu davrda qishloq aholisi salmogʻi qiyosida, Oʻzbekistonda eng yuqori koʻrsatkich 

ya’ni 63,7 foiz qayd etilgan. Shuni ta’kidlash joizki, sobiq “Ittifoq” respublikalari ichida tahlil 
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qilinayotgan 20 yil davomida Oʻzbekiston, Tojikiston va Turkmanistonda shahar aholisi saldosi 

ham, qishloq aholisi saldosi ham yuqori boʻlgan. 

1979-yil (17-yanvar holatiga) Oʻzbekiston SSRda jami aholi 15391 ming kishini tashkil 

etgani holda respublikada aholi soniga koʻra Toshkent oblasti (1792 ming kishi), Toshkent 

shahri (1785 ming kishi), Samarqand oblasti (1784 ming kishi), Fargʻona oblasti (1694 ming 

kishi) yetakchilik qilib, ularning aholi soni 1500 ming kishidan yuqori boʻlgan. Bu oblastlar 

oʻsha davrda aholi soniga koʻra yirik oblastlar hisoblangan. 

Aholi soni 1 mln.dan 1,5 mln. gacha boʻlgan oblastlar sifatida: Andijon (1349 ming kishi), 

Buxoro (1263 ming kishi), Qashqadaryo (1120 ming kishi), Namangan (1100 ming kishi) 

oblastlarini qayd etish mumkin. Aholisi 1 mln.gacha boʻlgan oblastlarga: Qoraqalpoq ASSR (304 

ming kishi), Surxondaryo (895 ming kishi), Xorazm (744 ming kishi), Jizzax (512 ming kishi) va 

Sirdaryo (449 ming kishi) oblastlarini sanab oʻtish mumkin. 

Oʻsha davrda faqatgina Toshkent shahrida aholi 1 mln.dan oshgan. Shahar aholisi soni 

500 mingdan ortgan oblastlarga esa, Toshkent (773 ming kishi), Samarqand (723 ming kishi) 

va Fargʻona (566 ming kishi) oblastlarini ajratish lozim. Shaharliklar salmogʻi yuqori boʻlgan 

oblastlar sifatida Toshkent (43 foiz), Qoraqalpoq ASSR (42 foiz) hamda Samarqand (41foiz) 

oblastlarini qayd etish mumkin. 

Xulosa. 1970-1979-yillarda Oʻzbekistonda mintaqaning ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishi 

uchun muhim boʻlgan demografik oʻzgarishlar yuz bergan. Bu davrda demografik 

jarayonlarning asosiy jihatlaridan biri aholining oʻsishi boʻlib, bu tugʻilishning yuqori darajasi, 

sogʻliqni nazorat qilish tizimi hamda tibbiy xizmatlarning yaxshilanishi hisobiga oʻlimning 

kamayishi vaziyati bilan izohlanadi. Shu bilan birga, urbanizatsiya jarayoni ham davom etgan, 

bu yesa qishloq aholisining ish izlab shaharlarga koʻchishi va yashash sharoitlarini yaxshilash 

hisobiga shahar aholisi ulushining oshishiga olib kelgan[5,6,7,8]. Bu shahar infratuzilmasi va 

mehnat muhofazasida yangi muammolarni keltirib chiqargan. 

Kollektivlashtirish: 1950-yillarning boshlarida kolxoz va sovxozlar qishloq xoʻjaligini 

tashkil etishning asosiy shakllariga aylangan. Dehqonlarga shaxsiy tomorqalarini kolxoz yoki 

sovxozlarga birlashtirishga buyruq berilgan, bu esa ijtimoiy oʻzgarishlarga, yer va resurslarning 

qayta taqsimlanishiga olib kelgan. 
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Кириш. Ўрта Осиё энергия ресурсларига бой ҳудуд деб ҳисобланганлиги сабабли 

бу ресурслардан унумли фойдаланиш, уларни ўсиб келаётган саноат тармоқларида 

татбиқ этишни тезлаштириш, бу борадаги муаммоларни ҳал этиш, қолаверса бутун Ўрта 

Осиё ҳудудларини марказлашган ягона ва мунтазам электр манбаи билан таъминлаш 

мақсадида 30-йилларнинг бошида аввало Марказ ҳукумати – СССР Халқ Комиссарлари 

совети томонидан Тошкентда Ўрта Осиё I энергетика съезди ўтказиш ташаббуси илгари 

сурилган.  

Адабиётлар таҳлили ва методология. Мазкур мақола учун асосий  манба 

сифатида Ўзбекистон Миллий архиви (кейинги ўринларда – ЎзМА)нинг Ўрта Осиё 

Иқтисодий Совети (СредазЭКОСО) (Р-9-фонд), Ўрта Осиё Давлат Режа комитети 

(Средазгосплан) (Р-10-фонд) ва ЎзССР Халқ Комиссарлари совети (СНК УзССР), ЎзССР 

Министрлар Совети (Сов. Мин. УзССР) деб номланган Р-837-фонди ҳужжатлари ва турли 

тарихий, илмий адабиётлар жалб қилинган.  

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N05
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Тадқиқот методологияси. Муаммони ёритишда тизимлаштириш, қиёсий 

таҳлил, анализ ва синтез ҳамда муаммовий-хронологик каби илмий тадқиқот 

усулларидан фойдаланилди. 

Таҳлил ва натижалар. 1930 йил 3 майда СССР Халқ Комиссарлари советидан 

республика раҳбариятига Ўрта Осиё энергетикларининг I съездини чақириш юзасидан 

жўнатилган телеграммада ушбу анжуман юзасидан қатор мулоҳаза ва таклифлар 

билдирилган Хусусан, республика раҳбари Ф. Хўжаевга жўнатилган телеграммада 

шундай дейилган: “Иттифоқ Халқ Комиссарлари совети энергетика съезди масаласини 

Назорат совети (Совконтроль)га хулосага юборди. Назорат совети ходимида масала 

юзасидан келишмовчиликлар бор. Фикримизча, бир қатор маърузаларнинг энергетика 

секторига бевосита алоқаси йўқ. Қанча ёзма маъруза тайёр ва ким томонидан кўриб, 

қайта ишлаб чиқилди? Назорат совети ёзма маърузаларни йиғиш, ташкилотлар 

томонидан ишлаб чиқилишини, Ўзбекистон ҳукумати маъқуллашини ва кейин съезд 

тайинлашни тавсия қилади. Назорат совети хулосаси учун Геммервердга телеграмма 

юборинг. Республикалардан номзоди кўрсатилган барча маърузачилар 

текширилганми?”[1; 30-31] 

Марказ шу тариқа съездда иштирок этувчи делегатларни, уларнинг 

маърузаларини ҳам аввалдан ўзига хос текширувдан ўтказишни мақсад қилган. 

СредазЭКОСО Президиумининг 1930 йил 22 июнда бўлиб ўтган мажлисида Ўрта 

Осиё энергетиклари I съездини чақириш ва унинг ташкилий бюросини ташкил этиш 

тўғрисидаги масала кўриб чиқилган. Ўрта Осиё республикалари энергетикаси 

масалалари ва улардан оқилона фойдаланишнинг йўлларини чуқурроқ ишлаб чиқиш, 

Ўрта Осиё халқ хўжалиги энергия таъминотининг истиқболли ва бош режаларини тезда 

амалга ошириш мақсадида, ўша йилнинг 1 ноябрида Ўрта Осиё энергетика съездини 

чақириш ва уни ташкил этишга раҳбарлик Д.П. Розит зиммасига юклатилган[2; 123-

124]. 

I Ўрта Осиё энергетика съезди Ташкилий бюро мажлиси съездга тақдим этилган 

маърузалар рўйхатини дастлабки маъруза деб эътироф этилиши, ушбу рўйхатни 

Ташкилий бюронинг барча аъзоларига ҳамда Ўрта Осиёнинг барча республика ва 

иттифоқ органларига, съезднинг бўлажак иштирокчиларига юбориш зарурлиги, 

шунингдек, республикалар Халқ Комиссарлари советларига съездни чақиришга 

кўмаклашувчи ячейкалар ташкил этиш ва ушбу ячейкалар таркибида Ташкилий 

бюрони хабардор қилган ҳолда материаллар тайёрлаш таклифи бўйича қарор қабул 

қилган. 

Съезднинг бўлажак иштирокчилари билан алоқа ўрнатиш ва тайёргарлик 

ишларининг бориши ҳақида вақти-вақти билан маълумот бериш, шунингдек, съездга 

оид асосий маърузаларни ёритиб бориш мақсадида тегишли ахборотномани чоп этиб 

бориш зарурлиги ҳам эътироф этилган. 

Ташкилий бюронинг съезд муҳокамаси учун тақдим этилган маърузаларни кўриб 

чиқиш ҳамда Тошкент шаҳридаги мавжуд ва қурилаётган станцияларга экскурсия 

уюштириш бўйича комиссияларини тузиш ҳам зарур деб ҳисобланган[3; 593]. 

1930 йилда Тошкентда ўз ишини бошлаган съездда Совет Иттифоқининг йирик 

энергетика марказлари мутахассислари ўз тадқиқот ишлари билан иштирок этишган. 

Анжуман ишида профессор И.Г. Александров, Шарбатов ва И.Я. Каминский тадқиқот 
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ишлари жумладан, лойиҳа ва схемалари билан иштирок этганлар. Профессор Мухин 

Ўрта Осиё нефть ресурсларини аниқлаш, уларни баҳолаш ҳақида тўхталиб, бу борада 

бой энергетик ресурс, асосан гидроэнергетика ва нефть конлари ҳақида аниқ фактик 

материалларни тақдим этган[4; 4].  

Съездда ВКП(б) МК ва ВКП(б)нинг Ўрта Осиё бюроси МК секретари К.Я. Бауман 

сўзга чиқиб, нефть МТС, Ҳарбий-денгиз флоти учун муҳим эканлигини инобатга олиб, 

Ўрта Осиёда энергетика ишлаб чиқариш учун кўмирдан фойдаланиш зарурлигини 

уқтириб ўтган.  

СредазЭКОСО раиси М.Ф. Болдирев маърузасида мамлакатда электр энергия 

ишлаб чиқариш камлиги, Ўрта Осиёда ҳам Америка, Германия, Англиядаги каби юқори 

ҳажмдаги электр станциялар барпо этиш имкони мавжудлигини, съездда эса 

электрлаштириш бўйича Ўрта Осиё ягона бош режаси лойиҳасини яратиш кераклигини, 

Совет Иттифоқи 5 йиллик режасининг 1-вариантида аҳоли жон бошига 150 кВтдан 

электр энергия тўғри келиши, бу кўрсаткични бошқа мамлакатлар билан 

солиштирганда жуда камлиги, мамлакат энергетикага кескин муҳтож, жумладан, 

Норвегияда аҳоли жон бошига 260 кВт, Канадада 262 кВт, Швейцарияда 940 кВт, 

Америкада 920 кВт электр энергияси тўғри келишини маълум қилган[4; 10-14].  

Нотиқ ўз сўзида ушбу муҳим муаммоларини ҳал этишда профессор 

И.Г. Александров тадқиқот лойиҳасини илгари суриб, лойиҳада асосан кўпроқ 

гидроресурсларга урғу берилганлиги, у Чирчиқ, Норин дарё ҳавзаларида ҳосил 

бўладиган энергияни тадқиқ қилганлигини таъкидлаган. Лойиҳа устида чуқур иш олиб 

борилиб, куз ойида объект қурилишини бошлаш лозимлиги, Чирчиқ ГЭСидан 

олинадиган электр энергия район, шунингдек, бутун жанубий Қозоғистон рангли 

металлургиясини ўзлаштириш учун ўта муҳимлиги, “Чирчиқ электр станцияси 

Тошкентдаги бутун саноат тармоқларини электр энергия билан таъминлаб, Чирчиқ эса 

Ўрта Осиё республикалари ичида дастлабки, аммо тараққий этган асосий азот ишлаб 

чиқарувчи районга айланиши”[5; 10-14] таъкидланган. 

И.Г. Александров иккинчи ресурс сифатида геологик кўмир ресурсларини 

кўрсатган. 1927 йилда 334 млн т кўмир қазиб олинган бўлса, 30-йилларнинг бошида 

2,370 млн тоннани ташкил этиб, 7 баробарга ошган. 1930 йилда Фарғона ТЭЦида 2 та 

агрегатнинг ишга туширилиши маҳаллий тошкўмир билан ишлайдиган ИЭСлар 

қурилишини бошлаб берган[6; 344].  

Учинчи ресурс бу – нефть бўлиб, профессор Мухин маълумотларига кўра, Фарғона 

области нефть ресурси 45 млн тоннани ташкил этади. Ўрта Осиё республикаларида 

нефть ресурслари 1930–1931 йил бошига келиб, 2 та нефть кони (Фарғона области ва 

Ғарбий Туркманистон) ҳисобига кўпаяди.  

Иттифоқ давлат режа комитети вакили Кузнецов маърузасида ушбу бош режа 

катта меҳнат талаб этишини, Ғарбий Европа ва Америка электротехникаси 400 минг в. 

электр энергия босимини ташкил этаётгани айтилади.  

1930 йил Берлин конгрессида Оскар Оливен Европанинг ягона юқори вольтли 

тармоғини белгилаб берган. Бундан келиб чиқиб, Иттифоқ энергия ресурслари асосида 

марказлашган схема лойиҳасини яратиш, бунда арзон манба дарёлар бўлиб, 

гидроресурслар ягона юқори босимли энергия тармоғини ҳосил қилиш учун биринчи 

ўринда туриши билдирилган[1; 110]. 
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Айтиш жоизки, Ўрта Осиёни электрлаштириш лойиҳаси жуда пухта ишлаб 

чиқилиб, бу лойиҳа асосида Ўрта Осиё республикалари тўлиқ электр энергияси билан 

таъминланиши, минтақа асосий энергия тармоғи Чирчиқ ва Чотқол ва Норин ҳавзаси, 

Вахш ва Зарафшон, Чу воҳаси ва Или дарёсида яратиладиган гидростанциялардан 

иборат бўлиши, бу гидроресурслар орасида Чирчиқ Чотқол ҳавзаси энг кўп сувга эга 

ҳавза эканлиги ҳисобга олинган.  

И.Г. Александров лойиҳаси ГЭС қурилиши асоси ҳисобланиб, бири Чирчиқ-Чотқол 

дарёсида, 10 га яқин мосламалар лойиҳалаштирилган бўлиб, унинг энг баланди Терс 

дарёсининг Чотқолга қуйилиш жойида ўрнатилиши лойиҳалаштирилган. Ундан 

42 минг кВт электр энергия ҳосил қилиш мумкин эди. Чотқол гидростанцияси қуйи 

оқимида Чотқол дарёсига келиб қуйиладиган бошқа бир дарё бўйида 2 та гидростанция 

қурилиши лойиҳалаштирилди. 

“Гидроэлектрострой” вакили И.Я. Каминский Ўрта Осиё бош режасини 

лойиҳалаштиришда нафақат ўша ҳудуд районларини, келгусида Мирзачўл районларини 

қамраб олиши, бу тармоқларни Жиззах ва Самарқандгача чўзишни ҳам ҳисобга олиш 

кераклигини, кейинчалик Амударё электр станцияларини лойиҳаларини ҳам белгилаб 

олиш, айниқса, 100 минг кВт қувватга эга бўлган Туямўйин электр станциясини ҳисобга 

олиш кераклигини билдирган[4; 132]. Бу лойиҳалар аввало республиканинг қўриқ 

ерларида қишлоқ хўжалик экинлари, энг аввало пахта майдонларини кенгайтиришга 

ҳам ёрдам бериши мўлжалланган. 

Съезд иштирокчиларининг хулосаларига кўра, Ўрта Осиёни электрлаштириш 

Иттифоқ бош электрлаштириш режасида асосий ўринда бўлиши, чунки Ўрта Осиёнинг 

энергия ресурсларга бой ва шароити шунга мос келиши таъкидланган бўлса ҳам, амалда 

бу жараён ўша паллада ҳам, ундан кейинги даврда ҳам Россиянинг марказий районлари, 

Украина бошқа ҳудудларга қараганда анча орқада бўлиб келди.  

Шундан келиб чиқиб, съездда Ўрта Осиёнинг электрлаштирилиши бош режасига 

И.Г. Александров схемаси асос бўлиши лозим деган хулосага келинди. Чунки 

И.Г. Александровнинг электрлаштириш лойиҳасида гидроресурслардан юқори 

даражада фойдаланилганлиги, уларни энг кўп тадқиқ қилинган маъдан конлари билан 

мос келиши, электр станцияларнинг жойлашиши ва станциялар ҳимояси талабларига 

мос келиши, иссиқлик станцияларида захира энергия қуввати таъминланганлиги, 

йирик энергия марказларини юқори вольтли узаткичлар билан боғланганлиги, энг 

муҳими схемада электр қурилиш ўлчами 5 млн кВтни ташкил этиши кўрсатилди. 

СССРнинг иккинчи беш йиллик режасида Ўрта Осиёда 2-3 млн кВт электр энергия ишлаб 

чиқиши мўлжалланган. 

Съездда Ўрта Осиёнинг ҳамма аҳоли пунктлари (Қорақалпоғистон ва Хоразм, 

Туркманистон, Зарафшон воҳаси районлари)ни электрлаштириш қамраб олинмаган. 

Бунга сабаб, аввало ёш совет давлатининг молиявий аҳволи имкон бермаганлиги, 

шунингдек, ушбу ҳудудларда саноат тармоқларининг камлиги ва борларининг ҳам қуйи 

даражада эканлиги, аҳоли эса бу ерларда сийрак яшаши деб изоҳлаш тўғрироқ бўлади.  

Ўрта Осиё энергетика I съезди йиғилишининг стенограмма ҳисоботида 

“1931 йилдаёқ СССРнинг пахта мустақиллигини таъминлаш зарурияти партия ва 

ҳукуматнинг сиёсати эканлиги, 1926 йилга қадар Тошкент шаҳрининг асосий электр 

энергия таъминоти трамвай дизель станциясининг иккита кичик қувватли 
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станциялари ҳисобига баҳоли қудрат қондирилгани”[7; 2], съезд делегати Л. Захаров эса 

“Тошкент райони Фарғонадан фарқли ўлароқ аҳолиси ва саноати битта марказ – 

Тошкентда жамлангани, унинг атрофида алоҳида саноат корхоналари жойлашгани, бу 

эса Тошкент райони электр тизими схемаси Фарғона водийси тизимидан кўра бошқача 

хусусият касб этиши”[7; 34], мутахассис Русак “Хонадонларни иситиш, овқат тайёрлаш, 

ҳаммомлар, кирхоналар, касалхоналарни иситиш битта марказий райондан амалга 

оширилиши шартлиги, шунинг учун қишки мавсум (4-5 ой)да қўшимча сарф бўлишидан 

юқори кучланишли қурилмаларга эга бўлишлик ва бунда яхши гидростанцияники каби 

нархда буғдан дастлабки қувват олиш”[7; 40] каби мулоҳазаларни илгари суришган. 

I Энергетика съезди қишлоқ хўжалигини электрлаштириш секцияси қабул 

қилган резолюциясида қишлоқ хўжалигини электрлаштиришни ривожлантиришнинг 

биринчи жуда муҳим босқичи бўлган қишлоқ хўжалигини электрлаштириш секциялари 

ишининг натижалари шуни кўрсатадики, тармоқни электрлаштириш каби мураккаб 

муаммони имкониятлар доирасида тўлиқ ҳал қилиш йўллари ҳали ҳам топилмаган. 

Р.Р. Циммерманнинг “Ўрта Осиёда шамол энергиясидан фойдаланиш масалалари” 

маърузаси бўйича съезд қабул қилган резолюцияда шамол каби арзон энергия 

манбасининг аҳамияти ва долзарб эканлигини ҳисобга олиб, уни Ўрта Осиёнинг 

энергетика иқтисодиёти балансига киритиш, маърузада келтирилган унинг ресурслари 

ҳақидаги дастлабки маълумотларга асосланиб, Ўрта Осиёда шамол энергетикасини 

ривожлантириш учун етарли даражада, зарурият деб қайд этилган бўлса-да, бу 

таклифлар кейинги бир неча ўн йилликларда ҳам амалга ошмади[8; 6]. 

Ўрта Осиёда қуёш энергиясидан фойдаланиш бўйича резолюцияда 1931 йил учун 

Гелиотехника лабораториясининг вазифасига қуйидагилар кирган: 

1) Ўрта Осиёдаги қуёш қурилмалари бўйича тажриба-синов ишлари, уларни ҳар 

томонлама синовдан ўтказиш ва конструкциясини такомиллаштириш. 

2) бу вазифаларнинг барчаси илмий-тадқиқот ишларини Тошкентда махсус 

ташкил этилган Бутуниттифоқ иссиқлик-техник институти филиалида ёки Ўзбекистон 

Гидрометерология институтида жамлашни талаб қилади[9; 65].  

Хулоса. Тарихий адабиётлар ва архив ҳужжатларида Ўрта Осиё республикалари 

энергетика саноати бутуниттифоқ кўрсаткичларидан жуда паст даражада эканлигини 

тасдиқлайди. Шунингдек, минтақа энергетикаларининг I cъездида кўтарилган 

масалаларнинг аксарияти амалга оширилмаганлиги боис бу каби анжуманнинг 

навбатдагиси ўтказилмаганлигини тахмин қилишимизга имкон беради. 
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Inson paydo boʻlibdiki, u murakkab tabiat hodisalarining sirlarini bilishga hamisha 

qiziqib kelgan va yеrimiz bilan bevosita bogʻliq boʻlgan muammolarni hal qilishda oʻz 

xizmatlarini bosqichma-bosqich tarzda davom ettirib, yеr shari haqidagi tasavvurini 

kengaytirib bormoqda. Bu oʻrinda geologiya fanining roli muhim boʻlib, u oʻzida yеr sharining 

kelib chiqish tarixi va uning noyob mahsulotlari haqida qiziqarli ma’lumotlarni oʻzida jamlagan. 

Jumladan geologiya yеrning paydo boʻlishi, sayyoramizning yoshi, yеr poʻstining shakllanishi, 

geologik vaqt, dinozavrlar, toshqotgan hayvonlar va oʻsimliklar hamda foydali qazilmalar 

haqidagi ma’lumotlarni oʻzida aks ettiradi. 

Oʻzbekiston tabiiy-ekologik sharoitining turli-tumanligi, uning oʻsimlik va hayvonot 

dunyosining koʻp turli boʻlishiga xizmat koʻrsatadi. Shimolda Ustyurt platosining quruq va 

bepoyon dashtli landshafti, janubi-sharqda baland togʻ landshaftlarining qorli choʻqqilari, 

shimoli-sharqda qumli Qizilqum landshafti choʻzilib yotibdi. Togʻ landshaftlaridan katta va 

kichik daryolar orqali oqib tushayotgan suv tarmoqlari hududlarga yoyilib, muhit landshaftiga 

ta’sir koʻrsatadi. Suvsiz qumli choʻl landshafti va togʻ-oʻrmon landshaftlari yoki daryo 

vodiylarining ekologik sharoiti oʻsimlik va hayvonot olamining hayot kechirishi uchun bir xil 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N06


SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

45 

emas. Shunga koʻra har qaysi hudud landshafti uchun ma’lum bir sharoitga moslashgan oʻsimlik 

va hayvonlarning ayrim turlari xarakterlidir. Biroq, shunday oʻsimlik va hayvon turlari ham 

borki, ular har qanday ekologik sharoitga ega landshaftlarda oʻsadi va yashaydi. Bunday 

moslanish mazkur turlarning hudud boʻylab keng tarqalishiga imkon beradi. 

Oʻrta Osiyoda olib borilgan geologik tadqiqot ishlari yigʻilib qolgan muammolarni hal 

qilishda yеchim boʻlib xizmat qildi, xususan XX asrning boshlarida mutaxassis olimlar 

tomonidan olib borilgan jadal tadqiqotlar, dasht-choʻl mintaqalari toʻgʻrisida muhim va foydali 

ma’lumotlar qoʻlga kiritildi. 

Qizilqum haqida qisqa ma’lumotlar oʻrta asr savdogarlarning yozuvlarida topilgan 

boʻlsa, undan keyin ham bu atroflarda bir necha ilmiy va harbiy еkspeditsiyalar ishlar olib 

borilgan. Ular asosan geografik kartalar tuzish, oʻsimlik va hayvonot dunyosini oʻrganish, suv 

qidirish va boshqa ishlar bilan band boʻlgan. 

Qizilqum choʻlining tabiiy chegaralanishi ikki yirik daryoning oʻrta oqimida, ya’ni uning  

gʻarbida quyi Amudaryo, sharqida Sirdaryo va Aydarkoʻl, janubiy-sharqda Nurota togʻlari va 

uning tizmalari, shimoliy-gʻarbda  qurib qolgan Orol dengizining qumliklari (Orolqum) bilan 

chegaralangan. Relyefi tepalik va qum tizmalaridan iborat. Qizilqum choʻli 300 ming km2 

maydonni еgallagan boʻlib kattaligi jihatdan Oʻzbekistonda birinchi, Oʻrta Osiyoda ikkinchi, 

Osiyoda beshinchi, еr yuzida 17-oʻrinda turadi. Oʻzbekiston hududida Qizilqumdan tashqari 

Mirzachoʻl, Sandiqli choʻl, Markaziy Fargʻona choʻli, Orolqum (yangi),  Ustyurt platosi kabi 

qumliklar bor lekin ularni hammasini maydonini qoʻshganda Qizilqum maydoni kabi boʻla 

olmaydi. Qizilqumning 70% Oʻzbekiston hududiga (Navoiy, Xorazm, Buxoro, Jizzax 

viloyatlarida) qolgan qismi Qozogʻiston (Qiziloʻrda va  Turkiston viloyatlari) va Turkmaniston 

(Turkmanobod viloyatining bir qismi) hududiga toʻgʻri keladi.  

Qizilqumning tekisligi janubi-sharqdan shimoli-gʻarbga qarab qiyalashib boradi, uning 

nishabligi 300 m dan 100 m gacha еtadi. Choʻlning oʻrtacha mutlaq balandligi 200-300 m boʻlsa, 

janubi-sharqda 350-400 m, shimoli-gʻarbda еsa 90-100 metrga tushib qoladi[1;157]. Choʻlning 

katta qismini yarim qoʻzgʻalmas qumlardan hosil boʻlgan qum massivlari еgallagan boʻlib, uning 

shimoliy qismida asosan qum barxan uyumlarini, janubida qum tekisliklarni kuzatish mumkin. 

1927-1928-yillari I.P.Gerasimov va P.K.Chixachevlar Qizilqumning togʻli rayonlarini 

geologik tekshirish ishlarini olib boradilar. Ular tomonidan shu hududning geologik xaritasi 

tuziladi va togʻ jinslari batafsil oʻrganiladi. Markaziy Qizilqumda koʻplab mayda togʻlar uchraydi, 

ular Bukan-tau (balandligi 764 m gacha), Kuldjuktau (785 m), Tamditau (974 m) va boshqalar 

mavjud. Togʻ tizmalarining nisbiy balandligi 3 m dan 30 m gacha, maksimali 75 m gacha еtadi. 

XX asrning boshlaridayoq I.V.Mushketov, V.A.Obruchev: “Qumlar umuman dengiz va 

daryolardagina boʻlmay, ular har-xil togʻ jinslarining yеmirilishidan – nurashidan ham paydo 

boʻladilar”, deb aytgan еdilar. Keyinchalik tadqiqotchilar tomonidan Qizilqum choʻlining paydo 

boʻlishi toʻgʻrisida koʻplab tadqiqot ishlari olib borildi va kerakli ma’lumotlar qoʻlga kiritildi. 

Hududning Qizilqum deb nomlanishiga sabab, choʻl qumining asosiy qismi qizil rangda 

еkanligidir. Haqiqatdan ham ular koʻpincha qizil va och qizil ranglarda uchraydi. Hozirda dengiz 

sathidan 600-800 m balandlikda joylashgan pasttekislikdagi Markaziy Qizilqum va undagi 

togʻlarning yon-bagʻirlari yuqori boʻr va paleogen geologik davrlarida qadimiy Tetis 

dengizining osti va qirgʻoqlari hisoblanadi, shu yеrlarda mayda zarrali qum va gillar yigʻilgan. 

Neogen davri boshlariga kelib, Qizilqum hududidan dengiz, gʻarbga tomon butunlay chekinadi. 

Soʻngi geologik davrlarda qadimiy qumli jinslar yеmirilib, suv, shamol ta’sirida oqiziladi, 
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uchiriladi va saralanib, hozirgi Qizilqum choʻlini paydo qiladi. Ularning orasidagi temir 

birikmalari oksidlangach, barxan qumlarini qizil rangga boʻyaydi[4;117]. 

Qisqacha qilib aytganda togʻlardagi qizgʻish jinslarning nurashidan hosil boʻlgan qoldiq 

qumlar tufayli keng dalalar qizgʻish rangni oladi. Qizilqumning janubiy qismida еsa qumlar 

rangi toʻq kulrangda. Bu qumlar Zarafshon daryosi oqizib kelgan yotqiziqlardan hosil boʻlgan 

va qizil tuproqlar bilan aralashmagan.  

Qizilqumning markaziy qismida daryo oqimi uchramaydi lekin uning chegara qismida 

Amudaryo, Sirdaryo, Zarafshon daryosini quyi qismi, Yangi (yani, jana) daryo, Quvondaryo va 

ularning irmoqlaridan iborat kichik suv tarmoqlari oqadi. 

Qizilqumning katta qismida yеr usti suvi oqmasa-da, lekin chuchuk bosimli yеr osti 

suvlarining zaxiralari mavjud (sizot suvi) va bu zaxiralardan chorvadorlar quduqlar yordamida 

foydalanib keladi. Qizilqum asosan moʻtadil choʻllarning oʻrta zonasida, janubda subtropik 

choʻllarga oʻtish zonasida joylashgan. 

Pleystotsen davrida tropik-subtropik mintaqalarda moʻtadil nam havo hukmron boʻladi, 

sahrolar yoʻqoladi. Muzlash davrida tundraga xos sharoit Fransiya janubigacha yеtib boradi. 

Jumladan Sirdaryo vohasidan yuqori paleolitga oid mamontlar suyaklari topilgan. Bu davrda 

muzlash davri 100-120 yil davom еtadi. Oxirgi muzlash davrida jahon okeanining harorati 

hozirgiga nisbatan 2-6 gradusga pastroq boʻlganligi aniqlangan. Qitʼalarda harorat farqi 

20 gradusga boradi. Mutaxassislarning hisob kitobiga koʻra Sirdaryo havzasining oʻrtacha 

qishki harorati muzlash davrida -19 gradusga, yozgi harorati +4 ga teng boʻlgan[5;21]. 

Pleystotsenning soʻnggi va golotsenning birinchi bosqichlari yеtarli darajada 

oʻrganilgan. Golotsen davri sharoitida asosiy yutuqlari chorvachilik va dehqonchilik negizida 

sivilizatsiyaning iqtisodiy poydevori yaratiladi. Amudaryo havzasida mil. avv. 8-7 ming 

yilliklardan boshlab, turli oʻsimliklarni xonakilashtirish boshlanganligini koʻrish mumkin. Bu 

davrda harorat ancha issiq va seryomgʻir boʻlgan, Afrika sahrosida ham yiliga 300-400 mm 

yomgʻir yogʻgan. 

Golotsen davri tugashi bilan hozirgi davr iqlimi shakllanadi. Muzliklar shimolga 

chekinib, hozirgi davr turli kengliklarga xos oʻsimlik va hayvonot dunyosi shakllanadi[5;25]. 

Doimiy iliq iqlimning davomiyligi, koʻp yillik muzliklarni еritib katta suv havzalarini hosil qiladi. 

Markaziy Qizilqumda koʻplab kichik koʻllarni kuzatish mumkin, sababi soʻngi 

pleystotsenning dastlabki bosqichida Qizilqum choʻlida nam va salqin iqlim sharoitlari 

hukmron boʻlgan. Bu davrda botiqlarning chuqurlashuvi jarayonlari toʻxtaydi va yеrosti suvlari 

yuqoriga koʻtariladi. Yerosti suvlarining umumiy mineralizatsiya jarayonlari kamayadi va 

tarkibi ham oʻzgaradi. Qizilqumning ayrim yirik botiqlarida yеr osti suvlarining intensiv 

toʻyinishi va yеr usti suvlarining doimiy ravishda kelib tushishi oqibatida ushbu hududlarda 

uncha katta boʻlmagan koʻllar guruhi vujudga kelgan[6; 78]. 

Qizilqum okrugining markaziy qismida joylashgan botiqlarning tagi qumdan iborat 

boʻlib, ustki qismi taqir yoki shoʻrxoklar bilan qoplangan. Bu botiqlarning еng kattalari 

Boʻkantogʻning janubida dengiz sathidan 12 m pastda joylashgan Mingbuloq, Yetimtogʻning 

janubiy-sharqida joylashgan Moʻllali, Ovminzatogʻ bilan Qozoqtogʻ orasida joylashgan 

Qoraxotin, Quljatogʻning janubi-sharqidagi Oyoqogʻitma botiqlaridir. Bu botiqlarni har birining 

uzunligi 40-50 km ga yеtadi[3;157]. 

S.P. Tolstov [7;321] va A.S. Kes [8;97-106] fikricha, golotsen davrida Oʻrta Osiyo 

tekisliklarida iqlimning oʻzgarmaganligi haqida aytib oʻtadi. Ularning fikricha, qadimgi va oʻrta 
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asrlarda insoniyatning ushbu hududlarga migratsiya qilishi tabiiy еmas, balki ijtimoiy sabablar 

bilan bogʻliqdir. Bu jarayonlarda asosan oʻzaro urushlar, feodal munosabatlar va hakozolar 

asosiy rol oʻynagan, deb hisoblaganlar. Biroq, ijtimoiy inqirozlar ancha keyingi tarixiy 

bosqichlarda paydo boʻlib, mezolit va neolit davrlariga aloqador еmas. Shuning uchun aholining 

koʻchish jarayonlarini faqat ijtimoiy sabablar bilan bogʻlash notoʻgʻri boʻlar еdi[9; 216-219]. 

Keyinchalik A.V. Vinogradovning tadqiqotlari ― yеr yuzida Oʻrta Osiyo tekisliklaridek 

odamzod tomonidan oʻta zich joylashgan hududlarni topish qiyin va bu holat tabiiy sharoitlar 

bilan bogʻliq еdi, degan xulosalarga olib keldi. Oʻz fikrini tasdiqlash uchun A.V.Vinogradov 

arxeologiyada ma’lum boʻlgan quyidagi dalillarni keltiradi:  

1. Oʻrta Osiyo choʻllarida aniqlangan va yaxshi oʻrganilgan paleolit davri yodgorliklari oʻrta 

paleolitga xosdir; 

2. Ushbu hududlarda soʻnggi paleolit davri yodgorliklari deyarli aniqlanmagan; 

3. Mezolitning oxiri va neolit (X-VIII ming yilliklar) davrining boshlarida Qizilqum, 

Qoraqum, Muyunqum, Shimoliy Qoraqum (Orolboʻyidan shimolroqda), Ustyurt platosi 

va boshqa joylar demografik portlash oqibatida u yoki bu darajada oʻzlashtirilgan; 

4. Arxeologik materiallarning guvohlik berishicha, faqatgina еr. avv. III ming yillik oxiri va 

II ming yilliklarda ushbu choʻllardan aholi koʻchib ketishi boshlanadi [1; 172]. 

Mil. avv 3 ming yillikning oʻrtalarida Yevrosiyo dashtlarida Yamniya, Katakomba, 

Andronova madaniyati chorvador aholisi otboqarlik sanʼatini dunyoga tarqatadi. Bu arxeologik 

madaniyatlari aholisi koʻchib yurishlari tufayli ularning madaniyatlarining farqlarini aholisi 

koʻmilgan mozorlardan va gʻorlardan topilgan buyumlarga qarab ajratilgan. Yamnaya — Oʻra 

gʻoʻrlaridan foydalanganlar, Katakomba – lahadga koʻmish odatiga еga, Andronovo — 

Yogʻochdan qabr qilingan qabrlarga ko‘milgan [5; 27]. Hozirda Qizilqum dashtlarida 

Andronovo madaniyatiga xos qabrlar koʻplab topilgan va ular tadqiqotchilar tomonidan 

oʻrganilmoqda. 

S.P.Tolstov shunday yozadi: 1938-yilgi tadqiqot ishlari davomida A.M.Terenojkin bilan 

qilgan piyoda qidiruv ishlarim vaqtida, Teshikqalʼaning janubi-gʻarbiy tomonidagi qumlar 

orasidan Qozogʻiston va Sibirning Andronova madaniyati keramikasiga juda yaqin, Volga boʻyi 

kesma madaniyatiga еsa, oʻxshash boʻlgan bir necha sovurilgan makonlarning qoldiqlarini 

topildi[7; 86]. Bu Andronova madaniyatiga xos sopol idishlar Oʻzbekiston hududida ilk bor 

topilishi еdi. 

Eramizning I asrida O‘rta Osiyo hududlarida birmuncha namgarchilik havo davom еtadi, 

bunda avvalgi davrlarga nisbatan dehqonchilik yеrlari kengayadi va dasht hududlarida 

chorvalarning soni koʻpayadi, ammo еramizning IV-V asrlarda quruq havo, qahatchilik yuz 

beradi va dasht xalqlari ya’ni Xunlar Yevropa tomon koʻchishgan, bu tarixga “Yevropa 

xalqlarining buyuk koʻchishi” degan ibora bilan kirgan. Buning oqibatida Kushonlar saltanati, 

Rim, Xitoy imperiyalari inqirozga uchraydi. VI-VII asrlarda Yevrosiyo hududida namgarchilik 

oshib ob havoning nisbatan salqin ketish natijasida koʻchmanchilik sivilizatsiyalari davlatchiligi 

avjiga chiqa boshlaydi. Bu Turk xoqonligi davriga toʻgʻri keladi. Eramizning 1 ming yilliklarning 

oxirlarida iliq iqlim hukm surgan boʻlib, manbalarda Amudaryoning yuqori oqimida 

bogʻdorchilik еkin navlari koʻpaya boshlaydi. XI asr boshlarida Orol va Kasbiy hududida harorat 

oʻzgarishiga qarab kengayib yoki torayib turgan. XIII-XIX asrlarda kichik muzlik davri yuz berib, 

beqaror sovuq iqlim butun Oʻrta Osiyo davlatlariga ta’sir koʻrsatadi. Hisob-kitoblarga koʻra 

kichik muzlash davri boshlangan soʻng harorat 1,5 gradusga pasayadi. Bu albatta dehqonchilik 
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mahsulotlarini yеtishtirish ulishini kamayishiga olib keladi, lekin oʻsimliklar dunyosini togʻ va 

dasht hududlarida kengayishiga sabab boʻladi. Bu davrda iqlimning oʻzgarishi shimoliy 

hududlarda (Yevropa va Rossiya hududlarida) ocharchilikni olib kelgan. XII asrda harorat 

bugungiga nisbatan 2.5 gradus baland boʻlgan  lekin yogʻingarchilik 150 mm balandroq boʻlgan. 

Bu vaqtda sahrolarda koʻplab oʻsimlik turlari koʻpayadi va Kasbiy maydoni kengayib sovuq qish 

sellari koʻpayadi. Oʻrta Osiyoda XVI asrga kelib harorat hozirgiga nisbatan 1 gradusga 

koʻtariladi, yogʻin kamayadi. Keyingi davrlarda ham harorat bugungiga nisbatan 1 gradus 

atrofida davom еtgan, yogʻin еsa 100 mm, kam boʻlgan[5; 35]. 

Ma’lumki, tadqiqotchilar tomonidan Qizilqum va Qoraqum choʻli uzra qadimda Tetis 

dengizi boʻlganligi koʻp bor ta’kidlangan. Dengiz bundan 30 million yillar ilgari ya’ni, paleogen 

davrining oxirigacha mavjud boʻlganligi isbotlangan. Keyingi davrlarda dengiz suvlari, gʻarbga 

qarab chekinib oʻz oʻrnini qum tekisliklariga boʻshatib berib oʻziga xos tabiiy landshaftni yuzaga 

keltirgan. Qizilqum hududida uzoq vaqt olimlar tomonidan olib borilgan tadqiqotlar natijasida 

mintaqani еng qadimgi odamlar tomonidan oʻzlashtirilganligi isbotlandi. Bu shuni koʻrsatadiki 

Qizilqumda qadimdan inson faoliyati uchun yеtarlicha shart-sharoit boʻlgan va bosqichma-

bosqich uzoq yillar davomida bu hududlarda oʻz makonlarini yaratib yashab kelishgan. Hozirda 

ham Qizilqum hududida yashash ogʻir boʻlsada, chorvadorlar oʻz podalari keng qumli dalalarda 

boqib yashashda davom etmoqda. 

 

Qizilqum choʻlining umumiy maydoni 
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Tetis dengizi. Kaspiy va Orol dengizlarining yaxlit holda boʻlganligi. 
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Kirish. Ma’lumki, tarixda XIII-XIV asrlar mobaynida oʻz imperiyasini tuzgan hamda 

butun dunyoda oʻz nomini qoldirishga sazovor boʻlgan Usmoniylar sulolasi hozirgi Turkiya 

hududida oʻz davlatchiligini eʼlon qildi. Usmoniylar imperiyasi nafaqat oʻz hududi, harbiy 

yurishlari bilan, balki ilm-fanga qoʻshgan hissasi bilan ham tarix sahifalarida alohida ahamiyat 

kasb etadi. Shuningdek, Usmoniylar orasida tasavvuf deb atalgan, katta, konservativ diniy 

muassasa, Qurʼon va shariat qonunlariga asoslangan ta’lim tizimiga qaramay, Usmonli 

jamiyatining bir qismiga aylangan edi. Uning negizida komil inson yoki avliyo boʻlish va koʻp 
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hollarda ilohiy haqiqat yoki Xudo bilan birlashishga erishish mumkin boʻlgan yoʻl borligi gʻoyasi 

ilgari surilgan edi. 

Tasavvuf ta’limoti paydo boʻlgan davrlarda insonlar va hukmron doira vakillari 

tomonidan dastlab ijobiy qabul qilinmagan boʻlsada, asrlar davomida soʻfiylar ta’limoti koʻplab 

xalqlar orasiga tarqalishga erishdi hamda insonlar tomonidan vaqtlar oʻtishi natijasida sekin-

astalik bilan qabul qilina boshlandi. Keyinchalik esa, bu tariqat yoʻli fan va adabiyotga ham oʻz 

ta’sirini oʻtkaza boshladi. Hatto diniy idora a’zolari ham bu guruhlarga qoʻshilishdi. Natijada ikki 

maktab paydo boʻldi – ekstaz va ilohiy sevgiga asoslangan Eron tasavvufi va zohidlikka 

asoslangan Iroq maktabi. Bir qancha mazhablar Anadoluning katta qismini Salchuq turklari 

tomonidan bosib olingandan soʻng va Usmonlilar Usmon boshchiligida kuchini kengaytira 

boshlagan 1299-yilga kelib oʻz ta’limotlarini targʻib qila boshladilar[6]. 

Usmonlilar imperiyasida bir qancha tasavvuf tariqatlari, jumladan, Bektoshiya, Halvetiy, 

Mavleviy, Rifoiy, Qodiriy, Naqshbandiya va Bayramiylar mashhur edi. 

Bektoshiya tariqat yoʻliga asli fors boʻlgan Hoji Bektosh Vali tomonidan asos solingan. U 

Anadoludagi qishloqlarda ham, Usmonli harbiylarida ham izdoshlarini koʻpaytira oldi. Aslida, 

Bektoshiylar Usmonli qoʻshinining mashhur korpusining rasmiy mazhabi edi. Ular janubiy 

Bolqonda ham mashhur boʻlib, u yerda hali ham izdoshlari bor[6]. 

Hoji Bektosh Vali (taxminan 1209–1271) Anadoluda yashab dars bergan Xurosonlik 

sayyid va faylasuf. Uning asl ismi Sayyid Muhammad ibn Sayyid Ibrohim Ato edi. Uni “Qalblar 

sultoni” va “Darveshlar darveshi” deb ham atashadi. 

U alaviylar orasida islomni bir vaqtning oʻzida ezoterik, mantiqiy va gumanistik 

tushungani uchun hurmatga sazovor boʻlgan. U Rum sultonligi davrida gullab-yashnagan va 

Kichik Osiyoning Anadolu koʻchmanchilari madaniyatiga muhim ta’sir koʻrsatgan koʻplab 

arboblardan biri edi. 

Bektosh asosan eron yoki turkiy deb hisoblanadi. Bektosh moʻgʻul istilolari davrida 

vatanlarini tashlab ketgan Anadoludagi Xurosonlik muhojirlar guruhiga mansub edi[1; 116-b]. 

Viloyat nomiga nisbat berilgan degan nazariyaga kelsak, Bektosh Muso al-Kozimning 

nevarasi Sayid Muhammad ibn Musoning oʻgʻli; Bektosh XIII asrda yashaganini hisobga olsak, 

bu mumkin emas. Keyingi manbalarda topilgan, yaqqol vaqtinchalik boʻshliqni toʻldirish uchun 

moʻljallangan nasabnomalarning barchasi shubhali boʻlib, ular safaviylarning nasabnoma 

soxtakorlariga oʻxshab, Bektoshga shia tariqatining eponimini berish istagidan ilhomlangan 

boʻlishi mumkin. 

Bektosh Nishopurda tugʻilgan. Ba’zi bektoshiy rivoyatlariga koʻra, Bektosh turk choʻl 

koʻchmanchilariga katta ta’sir koʻrsatgan Xurosonlik mutasavvuf Xoja Ahmad Yasaviyning 

shogirdi va vakili boʻlgan. Bu iddao zamonaviy olimlar tomonidan rad etiladi, chunki Ahmad 

Yassaviy Hoji Bektoshdan qariyb yuz yil avval yashagan. U haqida kam narsa ma’lum; uning 

kelib chiqishi sirligicha qolmoqda va uning tarjimai holining aksariyat qismi afsonalarga 

asoslangan[4; 49-b]. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Hoji Bektosh Vali bektoshiya tariqatiga eʼtiqod 

qiluvchilarning ongini bektoshiylik gʻoyalari bilan munavvar qildi, shuningdek u, dillar 

podshosi, tiniq mashʼalaga aylandi va tarqoqlikka qarshi bagʻrikenglik qadriyatlari bilan ajralib 

turdi. U: “Bir boʻl, kuchli boʻl, omon boʻl!” deb chaqirdi. “Bilimdan oʻtmaydigan yoʻl zulmatdir” 

degan soʻzlari bilan barchani birdamlikka, birodarlikka chorladi. U jamiyat va tinchlik va 

xavfsizlik muhitini yaratish, osoyishtalik xavfsizligini ta’minlashga bebaho yordam berdi. U 
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oʻzidan koʻp ishlar, tasavvufiy sheʼrlar, koʻplab oltin soʻzlarni qoldirdi. Uning “Velajetnoma”, 

“Makalat”, “Fevaidul Fukara” (Dobitë e Varfave), “Fotihosi tafsiri”, “Hoji Bektosh nasihatlari”, 

“Bismillah sharhi”, “Qirq hadis sharhi” kitoblari 800 yildan beri turk adabiyoti va tarixida 

oʻchmas iz qoldirgan hamda hozirgi kunda ham qadrlanib kelinmoqda. 

Muhokama. Hoji Bektosh Vali XIII asrning buyuk turk faylasufi, Anadoluda Xoja Ahmad 

Yassaviy ta’limotlarining tatbiqchisi va alaviylikning diniy tariqati boʻlgan bektoshiylikning 

eponimidir. Uning falsafasining asosi insonparvarlik, inson huquqlari va ijtimoiy tenglikka 

asoslangan boʻlib, u insonga kamtar boʻlishni, qalbini poklashni, kamolotni, oʻzini koʻrsatishdan 

saqlanishni va Xudoga muhabbat bilan toʻla boʻlishni maslahat beradi. Uning tamoyillari 

Anadoluda madaniy uygʻunlik va ma’rifatga olib keladi[3; 143-144-b]. 

Bektoshiylikning “Olam muhabbati-xudo-inson”ga asoslangan eʼtiqod tizimi uning 

vafotidan soʻng butun Anadoluda tez tarqaldi. Bektoshi darveshlari ham ma’lum bir kamolotga 

yetganlaridan soʻng bektoshiylik insoniyatini dunyoga yoyish uchun dunyoning turli 

burchaklariga tarqaldi. 

Shu bois bektoshchilik bugungi kunda nafaqat Hojibektoshda, balki koʻplab 

mamlakatlarda, xususan Bolqon va Yaqin Sharqda ham yashaydi. 

14-asrda asos solingan majmua Markaziy Anadoluning markaziy Qizilirmak viloyatidagi 

Hajibektash tumanida joylashgan. Hoji Bektosh Vali Nishopurdan Xurosonga koʻchib kelganida, 

tumanning oʻsha paytdagi nomi Suluchakarahoyuk, yillar davomida rivojlanib, kengayib 

borayotgan kichik bir qishloq edi. Hoji Bektosh Vali 1337-yilda vafot etganidan soʻng, insoniylik 

asosida barpo etgan bagʻrikenglik muhitini xotirlash maqsadida bu nom oʻzgartirildi[5]. 

Uzoq vaqt davomida oʻzining shakllanishini yakunlagan bu qurilish majmuasi deyarli 

barcha tariqatlari bilan bugungi kungacha saqlanib qolgan nodir tariqat majmualaridan biri 

sifatida turk meʼmorchiligi tarixida muhim oʻrin tutadi. Shunga qaramay, majmua ayrim 

boʻlinmalarining qurilish muddatlari, ularni quruvchilarning shaxsi vaqt oʻtishi bilan qanday 

oʻzgarishlar sodir boʻlganligi yetarli darajada yoritilmagan. Ijtimoiy majmua taraqqiyotini 

bektoshchilik tarixida toʻrtta asosiy davrda tekshirish mumkin. 

Garchi, chet ellik yozuvchilar majmua Muqaddas Xaralambos (Charalambos) monastiri 

oʻrnida tashkil etilganini da’vo qilishsa-da, buning toʻgʻriligi aniqlanmagan. Bu qarashlar asosan 

XVIII va XIX asrlarga tegishli ma’lumot hisoblanadi. Bu asrlarda bu yerga tashrif buyurgan 

xorijlik sayohatchilarning Hoji Bektosh Vali qabrini musulmonlar qatori mahalliy nasroniylar 

ham ziyorat qilganliklari va qabrni Aziz Haralambosning qarorgohi deb bilishlari bilan bogʻliq 

boʻlsa kerak[3; 145-b]. 

Bunday davomiylik musulmon turklar tomonidan zabt etilgan nasroniy oʻlkalarida, 

ayniqsa, xalqqa katta ma’naviy ta’sir koʻrsatgan avliyolarning qabri va uylarida tez-tez uchrab 

turadi. Koʻpincha bu davomiylik zamirida koʻrsatilgan avliyolarning mintaqani zabt etish va 

islomlashtirishga hissa qoʻshishi, ayniqsa, mahalliy xalqning ziyoratgohlarida oʻz uylari yoki 

uylarini qurish kabi anʼanaviy urf-odatlar yotadi. 

Shu nuqtai nazardan, Hoji Bektosh Vali, Anadoluda pravoslav tasavvufi eng kuchli 

boʻlgan Kapadokya hududida Vizantiya davridan qolgan bir monastir xarobalari ustiga oʻz 

lojasini qurgan koʻrinadi. Biroq majmuada Vizantiya arxitekturasining xususiyatlarini aks 

ettiruvchi joy yoʻq, Hojibektosh tumanida olib borilgan arxeologik tadqiqotlar hali bu fikrni 

isbotlaydigan darajada emas. 
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Boshida kamtarona bir muassasa boʻlgan deb taxmin qilingan birinchi lojadan saqlanib 

qolgan yagona element, Hoji Bektosh Valiy tomonidan foydalanilgani va arxitektura 

xususiyatlariga ega boʻlgan Qizilcha Halvet nomli xususiy joydir. Bu mish-mishlarga mos keladi. 

Hoji Bektosh Vali maqbarasining janubiy devoriga tutashgan bu xususiy ziyoratgoh va qabr 

majmuaning oʻzagi sifatida qabul qilinishi kerak. 

Majmuaning faqat shaxsiy joydan iborat boʻlishi mumkin emasligi sababli, uning atrofida 

oʻtmishda ibodat, suhbat, boshpana va tirikchilik ehtiyojlarini qondiradigan birliklar boʻlganligi 

shubhasiz. Biroq, Qizilcha Halvetdan tashqari, birinchi lojalarning meʼmoriy xususiyatlarini 

aniqlab boʻlmaydi[5]. 

Hoji Bektosh Vali maqbarasi, dizayni, kiraverishida va konusning etagida koʻrinadigan 

tosh bezaklari bilan Saljuqiy uslubini toʻliq aks ettirgan, pir vafotidan koʻp oʻtmay, uning nomi 

abadiylashtirildi, ya’ni XIII asrda uning nomini eʼzozlab ushbu majmua qurilgan. Aytish 

mumkinki, u asrning oxirgi choragi boshida qurilgan. 

Maqbaraga kiraverishdagi ark ustidagi stilize qilingan ikki boshli burgut relyefini 

saljuqiylar uslubini mustahkamlovchi element deb hisoblash mumkin. Paygʻambarlar va 

shahidlarni oʻzlari vafot etgan joyda dafn etish, shuningdek, ba’zi rivoyatlarga asoslangan va 

asosan mazhab ahli tomonidan qabul qilingan shaxsni oʻzi yashagan yoki vafot etgan joyda dafn 

etish anʼanalarini hisobga olib, Maqbara joylashgan Qizilcha Halvetning shimoliy qismida Hoji 

Bektosh Vali yashagan bir hujra borligi da’vo qilinadi[3; 148-149-b]. 

Hovlisi turk saroylarining turar-joy namunasiga ega boʻlgan, uning atrofida boʻlinmalar 

oʻz vazifalariga koʻra oʻrnashgan majmua 1-hovli (Nadar), 2-hovli (darveshlar uyi) va 3-hovli 

atrofidagi binolardan iborat. U oddiy toshboʻronchilik yoʻli bilan qurilgan va bektoshchilikka 

xos bezaklar bilan bezatilgan. Majmua oʻz vaqtida koʻplab qoʻshimchalar va keng qamrovli 

restavratsiyalarga guvoh boʻlgan, ammo XVI asrga kelib u hozirgi koʻrinishiga keltirilgan, ya’ni 

qayta ta’mirlangan. 

Natijalar. XIII asrda Hoji Bektosh Vali falsafasi asosida rivojlangan bektoshchilik 

nafaqat Anadoluda, balki Bolqon va Yaqin Sharqda ham koʻplab dindorlar tomonidan amal 

qilgan eʼtiqod tizimidir. XIII asr faylasufi Hoji Bektosh Valining soʻzlari 8 asrdan keyin ham 

1948-yilda qabul qilingan “Inson huquqlari deklaratsiyasi”ga toʻgʻri kelishini anglatadi. 

Hoji Bektosh Vali Anadoluning turklanishiga, shuningdek, Usmonlilar imperiyasining 

barpo etilishiga katta ta’sir koʻrsatdi. U Bolgariya, Gretsiya, Makedoniya, Bosniya-Gersegovina, 

Albaniya, Vengriya va Ruminiya xalqlari tomonidan ham tanilgan va hurmatga sazovor boʻlgan 

liderdir[2; 81-b]. 

Hoji Bektosh Vali majmuasi eski turk saroylarida kuzatilgan uch hovlili turar-joy 

namunasini koʻrsatadi. Ijtimoiy majmua boʻlinmalari oʻz vazifalariga muvofiq ushbu hovlilar 

atrofida joylashtirilgan. Ichki tartibda deyarli harbiy intizom hukmron boʻlgan pir xonadonda 

har bir ehtiyoj uchun birlik koʻrib chiqilib, bu boʻlinmalarga bektoshchilikka xos 

terminologiyaga muvofiq “mehmonxona, otxona, nonxona” kabi nomlar berilgan. Oʻz ichida 

“oʻchoq” sifatida tashkil etilgan bu boʻlinmalarning boshida “mehmon xonadonining otasi, 

otxonaning otasi, nonxonaning otasi” nomi bilan mashhur “ota” va qoʻl ostidagi darveshlar 

turgan. Bektoshiylikka a’zo boʻlmoqchi boʻlgan darvesh nomzodlar dastlab Hojibektosh 

atrofidagi pirxonaga bogʻlangan Xonbogʻi va Dedebagʻi fermalarida xizmat qilganlar, agar bu 

yerda ilk sinovlardan oʻta olsalar, otdan boshlab pirxonadagi xizmatlariga koʻtarilishi mumkin 

edi[7]. 
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“Semah1” nomli maxsus marosim yigʻilishi XXI asrda hamon oʻtkazib kelinayotgan alaviy 

va bektoshiy jamiyatining muhim tarkibiy qismidir. 

Semahdagi qush (turna) harakati va sayyoralarning quyosh atrofida aylanishini aks 

ettiruvchi figuralar 2010-yil 16-noyabrda YuNESKOning Insoniyatning nomoddiy madaniy 

merosi Reprezentativ roʻyxatiga kiritilgan. 

Hoji Bektosh Vali majmuasi bektoshchilikning markazi sifatida eʼtirof etilgan va oʻzining 

koʻpgina xususiyatlarini saqlab qolgan juda kam uchraydigan tartibli majmualardan biridir. 

Binoni qurishda ishlatiladigan koʻplab belgilar tartibning asosiy falsafasini ifodalaydi. Majmua 

arxitekturasi va interyer dizayniga bektoshchilik motivlarini moslashtirish orqali jismoniy 

hayotni ma’naviyat nuqtai nazaridan shakllantirishga qaratilgan. 

1-hovlidagi Sulaymon tamgʻasi motivida qoʻllangan tik uchburchak suvni, ya’ni 

haqiqatni ifodalaydi; teskari uchburchak olovni, ya’ni yolgʻonni anglatadi, ya’ni hayot haqiqat 

va yolgʻon oʻrtasidagi ziddiyatdir. Oʻrtadagi atirgul motivi sintez va muhabbatni ifodalaydi. Jem 

xonasi va Meydanchi bobo xonasining yogʻoch shiftlari bingi texnikasi bilan qurilgan boʻlib, 

ularda osmon sferasining toʻqqiz darajasini ifodalovchi kesishgan nurlar bir-biriga 

yopishtirilgan. Binoning eshiklari kirish paytida ta’zim qilishni ta’minlash uchun asosan kichik 

oʻlchamlarda. “Jem xonasi”ning uch qirrali ustozlari ustiga qoʻyilgan 12 dona domla 12 

imomning ramzi boʻlib, din yoʻlidagi bosqich va martabalarni ifodalab, mansab 

koʻtarilayotganda manmanlikdan uzoqlashishga, kamtarona boʻlishga urgʻu beradi[2; 82-b]. 

Hoji Bektosh Vali majmui bektoshchilik bilan bevosita va nomoddiy bogʻliq boʻlib, Hoji 

Bektosh Valining XIII asrdagi soʻzlari XX asrdagi “Inson huquqlari deklaratsiyasi”ga toʻgʻri 

kelganligi sababli beqiyos umuminsoniy qadriyatga ega; Jem va Semah marosimlari XXI asrda 

ham izdoshlar tomonidan amalga oshirilmoqda va Majmua bu falsafaga asos solingan va 

dunyoga tarqatilgan markaz edi. Majmua alaviylar va bektoshiylar tomonidan eʼtiqod markazi 

sifatida ham tan olingan[4; 53-b]. 

Xulosa. Hoji Bektosh Vali bir tomondan Suluja Qorahoʻyukda bir turkman shayxi sifatida 

oʻz jamoasi ichida ustozlik vazifasini ado etar ekan, ikkinchi tomondan esa, bugungi Urgup 

mintaqasidagi xristianlar bilan yaqin aloqalar oʻrnatib, ularning hidoyatga erishishiga zamin 

tayyorlagan. Shuningdek, shomon diniga eʼtiqod qilgan moʻgʻullarning ham islom dinini qabul 

qilishlari uchun qizgʻin ish olib bordi va hatto xalifalarini ham xuddi shu maqsadda 

Anadoluning toʻrt burchagiga yubordi. Agar manbalarda uchragan ushbu ma’lumotlarga 

ishonadigan boʻlsak, Hoji Bektosh Vali katta ehtimol bilan Anadoluga yassaviylik bilan 

qalandariylik aralashmasidan iborat haydariylik tariqati a’zosi sifatida kelgan. Keyin esa Ilyos 

Xurasoniy davrasiga kirib, vafoiylik tariqatiga doxil boʻladi va umrining oxiriga qadar shunday 

yashaganini aytish mumkin. Bunga koʻra uning nomi bilan atalishiga qaramay bektoshiylik 

tariqatiga, Hoji Bektosh tomonidan asos solinmagani anglashilmoqda. Tarixiy Hoji Bektosh 

Valining afsonaviy, hatto mifologik Hoji Bektosh Valiga aylanib qolishiga Abdal Musoning roli 

katta boʻlgan. Bugungi kunda uning maqbarasi Antaliya viloyatiga qarashli Elmali tumani 

yaqinidagi Tekkekoʻyda joylashgan. 

                                                           
1 Semah, (Mahalliy talaffuzlari: samah, semağ, zamah, zemah) [1] Alevi va bektoshi jamoalarida bir joyga toʻplanib, ruhlarning 
birdamlik ruhini koʻtaruvchi va saz bilan tabiat/koinot bilan bir boʻlish holatini ifodalovchi marosimdir, iboralar va harakatlar. 
Bu ham yangi avlodlarning og‘zaki anʼanalar orqali bilim olishga imkon beruvchi usullardan biridir. Muayyan intizom doirasida 
tantanali xarakterga ega bo‘lgan Semah tenglik, sevgi va birlikni hisobga olgan holda amalga oshiriladi. // 
https://tr.wikipedia.org/wiki/Semah  

https://tr.wikipedia.org/wiki/Semah
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Hoji Bektosh Valini Usmonli gʻoziylari orqali tanigan Usmonli sultonlari yenicheri (yangi 

qoʻshin) oʻchogʻini tashkil etar ekan gʻoziylar orasida keng yoyilgan kuchli oqim tufayli oʻchoqni 

boshqarish vazifasini ham ularga topshirganlar. Shu orqali Hoji Bektosh Vali xotirasi asta-sekin 

Usmonli tuproqlarida rivojlanib, mashhur boʻlgan. XVI asr boshlarida esa Balim Sulton 

haydariylikdan uzoqlashib, Usmonli hukumati markazining ham yordami bilan Hoji Bektosh 

Vali nomidan bektoshiylik tariqatiga asos solgan. 

XIII asrdan dargoh vazifasini bajarib kelgan majmua 1925-yil 30-noyabrda “Manzil va 

burchaklarni tugatish toʻgʻrisidagi qonun”ga muvofiq yopilib, 1960-yilda Vazirlar 

Mahkamasining qaroriga binoan 1964-yilda muzey sifatida ochilgan. 

Hoji Bektosh Vali majmuasi tarkibiy qismlari mustahkam va oʻziga xosligi bilan hamon 

oʻzining haqiqiyligi va yaxlitligini saqlab kelmoqda. 

Boshqa shunga oʻxshash xususiyatlar bilan taqqoslaganda, Alevi-Bektoshiy jamoalari 

butun Turkiya boʻylab mavjud boʻlsa-da, ular asosan turli nomlar bilan ma’lum mintaqalarda 

toʻplangan. Butunjahon merosi roʻyxatida bektoshilik qadriyatlarini ifodalovchi biror joy 

roʻyxatga olinmaganligidan tashqari, Hoji Bektosh Vali majmuasi alaviylar tomonidan 

“serchesme (Pir – asoschi – ota)” sifatida tan olingan yagona majmuadir. 
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Университети Нукус филиали “Иқтисодиёт ва гуманитар фанлар” кафедраси 
Ассистент ўқитувчи 

Аннотация. Мақолада Ўзбекистон қадимдан илму маърифат маркази, маданият ўчоғи бўлиб келганлиги 
ва юртимиздан етишиб чиққан алломаларнинг илмий-маънавий мероси ҳақида сўз этилади. Ўрта 
асрларда яшаб ижод қилган Шарқ алломалари ва мутафаккирларининг илмий-маънавий мероси, жаҳон 
илм-фани, цивилизация ривожига қўшган бебаҳо ҳиссаси дунё олимлари ҳамда жаҳон ҳамжамияти 
томонидан ҳамиша юксак эътироф этилади. Бугун биз ана шундай буюк аждодларимизга муносиб авлод 
бўлишни мақсад қилиб уларнинг дунё цивилизациясига қўшган ҳиссаси ҳақида тўхталиб ўтамиз. 

Калит сўзлар: ренессанс, цивилизация, маданият, Байт-ул ҳикма, гуманизм. 

 

DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N08  

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N08


SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

57 

 
Президентимиз Шавкат Мирзиёев Тошкентда бўлиб ўтган Ислом тараққиёт 

банки Бошқарувчилар кенгашининг 46-йиллик йиғилишидаги нутқида “асрлар 

давомида Ўзбекистон замини мусулмон оламининг буюк ва ноёб маданияти, илм-фани 

ва ижтимоий-иқтисодий тараққиётининг марказларидан бири бўлгани, Қадимий 

Ўзбекистон – яъни, Мовароуннаҳр диёри ислом дунёсининг юксак маданияти ва 

цивилизацияси ривожига унутилмас ҳисса қўшган аллома ва мутафаккирлар юртидир” 

деб таъкидлаб бу юртда Имом Аль-Бухорий ва имом Ат-Термизий, Аль-Хоразмий ва Аль-

Берунийлар таваллуд топиб дунё илм-фанининг ривожига катта ҳисса қўшгани ҳақида 

айтиб ўтди. Шу ўринда айтиб утишимиз керак, Ўзбекистон Республикаси Президенти 

томонидан Буюк алломалар, адиб ва мутафаккирларимиз ижодий меросини кенг 

ўрганиш ва тарғиб қилиш мақсадида ёшлар ўртасида китобхонлик танловларини 

ташкил этиш тўғрисида 2018 йил 12 май, ПҚ-3721-сон Қарори қабул қилинди.  

Қадимий ва бетакрор диёримиздан етишиб чиққан буюк аллома, адиб ва 

мутафаккирларимизнинг юксак гуманистик ғояларга асосланган бой маънавий мероси 

умумбашарий цивилизация ва маданият, дунёвий ва диний илм-фан тараққиётига 

улкан ҳисса бўлиб қўшилгани дунё жамоатчилиги томонидан ҳақли равишда эътироф 

этилади. Белгиланган вазифалар асосида Республикада китобхонлик тўгараклари йўлга 

қўйилди. Буюк алломаларнинг бой меросини ўрганишда Мамун академиясининг ўрни 

беқиёс. Ҳақиқатдан ҳам, IX-XII асрларда Ўрта Осиё ҳудудида юз берган Маданий уйғониш 

(ренессанс), унинг тарихи, мазмун-моҳияти, шу даврда ижод қилган буюк алломаю-

уламолар, уларнинг инсоният илм-фан, маданияти равнақига қўшган улкан ҳиссаси 

ҳамиша жаҳондаги тадқиқотчи, олимлар диққат марказида турган. Шу боис ҳам бу 

хусусида ёзма манбалар жуда кўп. 

ХХ аср тарихшунослигида ушбу масала билан қатор ғарб олимлари, хусусан 

Г.Э.Грбнебаум, А.Мец, Л.Дахият, Ф.Лот, У.Уотт, К.Броккельманн, В.Шпулер, К. Босворт ва 

бошқалар қатор тадқиқот ишларини амалга оширганлар. Шунингдек, рус ва совет 

олимларидан C.П.Толстов, М.Е.Массон, И.И.Умняков, Б.А.Розенфельд, П.Г.Булгаков, 

В.В.Бартольд, И.Ю.Крачковский, ўзбек олимлардан Я. Ғуломов, И.Мўминов, О.И.Исломов, 

У.Каримов, М.Хайруллаев, Б.Аҳмедов, А.Ўринбоев, А.Ирисов, А.Носиров, И.Низомиддинов, 

А.Аҳмедов, Ҳ.Ҳасанов, Ф.Сулаймонова, Д.Юсупова, С.Каримова ва бошқалар қўйилган 

масаланинг турли жиҳатларини очиб беришга муваффақ бўлдилар. Буюк 

алломаларнинг ибратли ҳаёт фаолияти ва ижоди, юртимиздан етишиб чиққан улуғ 

зотларнинг жаҳон цивилизациясига қўшган бебаҳо ҳиссаси ХХI асрга келиб ҳам илм 

аҳлини ўзига жалб қилиб келмоқда. Минг йилликлар давомида турли цивилизация ва 

маданиятлар, жаҳон савдо йўллари чорраҳасида жойлашган ўлкамиз ҳудудида ўзига хос 

бебаҳо маънавий қадриятлар ва маданият мавжуд бўлган. Илғор маданият, илм-фан 

халифалик ҳукми даврида айнан юртимиз ҳудудида ривож топган бевосита Бағдод 

халифалигидаги мусулмон уйғониш даври, илм-фан, маданият тараққиётига ижобий 

таъсир кўрсатди. Улкан халифалик ҳудудларида тараққиёт даражаси турлича ўлка ва 

халқларнинг бир давлатга бирлашуви, улар ўртасида тегишли муносабатларнинг 

ўрнатилиши, иқтисодий ҳаётининг равнақ топиши ички ва ташқи савдо алоқалари 

ривожига туртки бўлди. Бу эса халифалик халқлари маданиятининг юқори тараққий 

этишига ҳам туртки бўлди. Аббосий халифалар (750-1258) даврида юқорида 
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таъкидланган ўзгаришлар янада тараққий этди, ислом маданияти, илм-фан юқори 

чўққисига чиқди. Халифалик ўз давлат бошқаруви, турмуш тарзи, урф-одат, маданият, 

меъморчилик соҳаларида кўпроқ шарқий ҳудудлар, хусусан Мовароуннаҳрдан намуна 

олди, кўп ҳолатда Эрон, Хуросон, Мовароуннаҳр заминидан чиққан арбоблар халифалик 

ижтимоий-сиёсий, иқтисодий ҳаётида муҳим роль ўйнай бошладилар. Аббосийлар 

даврида яратилган маънавий бойликда аждодларимизнинг улкан ҳиссаси мавжуд эди. 

762 йили халифалик пойтахти Дамашқдан Бағдодга кўчди. Тез орада Бағдод халифалик 

илмий марказига айланди. Аббосий халифалардан Ҳорун ар-Рашид (786-809), айниқса 

ал-Маъмун (813-833) нафақат илм-фанга хайрихоҳлик билан қарадилар, балки унинг 

ривожига ҳомийлик ҳам қилдилар.  

Ал-Маъмун (813-833) ҳукмронлиги даврида илм-фанга ҳомийлик янада кучайди. 

Табобат, фалсафа, астрономия, математика фанларига оид юнон, сурия, санскрит, 

паҳлавий, хоразмий тилларидаги асарлар араб тилига таржима қилинди. Халифа ал-

Маъмуннинг Марвдаги даргоҳидаги аксарият олимлар: Муҳаммад Мусо ал-Хоразмий, 

Жавҳарий, Аҳмад Фарғоний, ал-Марвазий, Али ал-Марвазий ва бошқалар кейинги 

ижодий фаолият юритиш учун Бағдодга таклиф қилди. Шу тариқа халифалик пойтахти 

Бағдодда “Байт ул-ҳикма” (“Донишмандлар уйи”) – “халифа Маъмун академияси” 

ташкил топди. Илм марказида немис тадқиқотчиси Ҳ.Зутер таъкидлаганидек, 

олимларнинг аксарияти Хуросон, Мовароуннаҳр, Бақтрия, Фарғонадан бўлган. Илмий 

марказ тузиш, фан тараққиётига хизмат қилиш, унинг самараларидан фойдаланишга 

интилиш анъанаси Х аср охири ХI асрнинг бошларида Хоразмда ҳукмронлик қилган 

Маъмунийлар (995-1017) сулоласи даврида ҳам давом эттирилди ва янада юқори 

поғонага кўтарилди. 995 йил Гурганч амири Маъмун ибн Муҳаммад ибн Ироқ 

Африғийлар сулоласига барҳам беради. Кат шаҳрини босиб олади ва пойтахтни 

Гурганчга кўчириб, ўзини хоразмшоҳ деб эълон қилади. Унинг вориси Али ибн 

Маъмунинг таклифи билан 1004-1005 йилларда Абу Наср ибн Ироқ, Ал Беруний, Абу Али 

ибн Сино, Абу Саҳл Масиҳий, Ал Ҳўжандий, кимёгар олим Абду Малик ас-Солибий каби 

ўз даврининг ўнлаб буюк олимлари Гурганч шаҳрига тўпланадилар. Шу тариқа 

1004 йилдан бошлаб Гурганчда «Дор-ул-ҳикма ва маориф» (баъзи манбаларда 

«Мажлиси уламо») номини олган илмий муассаса тўла шаклланди. Ал Беруний, Абу Али 

ибн Синолар Маъмун академиясида фаолият олиб бориб нафақат Шарқ оламида балки 

бутун Европа оламида илм-фаннинг ривожига ҳисса қўшиб медицина, география, 

геодезия, астрономия фанларига янгилик олиб кирди. 

Шарқ маданияти ва илмининг ёрқин намоёндаларидан бири, тарихда ўрта аср 

даврининг буюк қомусий олими Абу Райҳон Муҳаммад ибн Аҳмад Ал Берунийнинг 

илмий меросларига қарата айтилгандай сезилади. Олимнинг ўчмас илмий меросларини 

халқаро миқёсида ўрганиш мақсадида 2022 йил 25 августда “Буюк мутафаккир ва 

қомусий олим Абу Райҳон Беруний таваллудининг 1050 йиллигини халқаро миқёсда 

нишонлаш тўғрисида” Президент қарори қабул қилинди. 

1004 йилнинг бошларида хоразмшоҳ Али ибн Маъмун чақируви билан Беруний 

Урганч шаҳрига келади. 1010 йилдан тахтга ўтирган Абул Аббос Маъмун ибн 

Маъмуннинг илм-фан масалалари бўйича бош маслаҳатчиси вазифасини бажаришга 

киришади. Урганчга Кат шаҳридан математик ибн Ироқ, Бухородан Абу Али ибн Сино ва 

фалсафа фани билимдони Абу Саҳл Масиҳий, табиб Абул Ҳасан Ҳаммор каби 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

59 

замонасининг истеъдодли олимлари тўпланади. Дунёга машҳур “Хоразм Маъмун 

Академияси” шу тариқа шаклланганди. Маҳмуд Ғазнавий аскарлари Урганчни 

эгаллагач, Беруний 1017 йили Ғазна шаҳрига олиб кетилади ва ҳаётининг охирига қадар 

шу жойда қолади. У 1048 йили 11 декабрда Ғазна шаҳрида оламдан ўтади. 

Кўпчилик тадқиқотчилар ўта истеъдодли олим Абу Райҳон Беруний шиддатли ва 

қизғин кечган ҳаёти давомида 150 – 180 атрофида асар ёзганини таъкидлайди. 

Беруний қайси илмга қўл урмасин, ушбу соҳада барча илмий муваффақиятларини 

умумлаштириб, узига хос хулоса этиб, ушбу фанни янги босқичга кўтариб, янги ғоялар 

ва янги тадқиқот усуллари билан бойитиб кетган. 

У Николай Коперникдан беш аср олдин оламнинг гелиосентрлик назариясини 

очган. 

Берунийнинг табиатшуносликка тегишли асарлари ўз замонидан шунчалик 

даражада илгарилаб кетган эдики. Сабаби у вақтдаги замондошлари ҳам кейинги 

авлодлар Беруний фикрини яхши тушунмаган, айримлари эса унинг илмий 

назарияларини динга қарши деб ўйлаган. Бугунги кунда унинг фақат 30% асарлари 

илмий истеъмолга тушган. 

Шунга қарамасдан, бугунги шарқшуносларнинг сўнги маълумотларига қараганда 

Берунийнинг асарлари қуйидагича классификацияланади: Масалан, астрономияга оид 

асарлари- 70, математикага оид- 20, география-геодезияга оид-12, картографияга оид- 

4, иқлим ва об-ҳавога оид- 3, минералогияга оид- 3, фалсафага оид- 4, физикага оид- 1, 

фармацефтикага оид- 2, тарих, этнографияга доир-15, адабиётга тегишли 28 асар 

яратган. 

Беруний ер юзидаги мамлакатларнинг чегараларини аниқлаш, ҳаво исиши ва 

совиши ҳақида ўз асарларида баён қилган. У Птолемейнинг “География” сига қисқача 

таъриф берган[4.22]. Беруний “Осори Боқия“ (“Ал-Осор ал-боқия ан ал-қурун ал-холия” 

(Қадимги халқлардан қолган ёдгорликлар) асари тахминан 1000 йили Каспий 

денгизининг жануби-ғарбидаги Журжон қалъасида ёзилган. Бу асар “Хронология” номи 

билан ҳам машҳур эди. Бу асар ўзбек (1968), инглиз (1879), форс (1943), рус (1957) 

тилларига таржима қилиниб, нашр этилган. Бу асарда турли замонларда ҳукм сурган 

подшоликлар ва сулолалар даврига тегишли барча воқеалар маънавий, ахлоқий 

меъёрлар, маданий ва ижтимоий ривожланиш, македониялик Искандар Зулқарнайн, 

эронлик Сосонийлар, Араб халифалари даврининг хронологик шажараси кўрсатиб 

берилган. Беруний асарларидаги маълумотлар, илмий мулоҳазалар инсоният тарихини 

ўрганувчи мутахассислар, тарихчилар, социологлар, файласуфлар ва демографлар учун 

муҳим манба бўлиб хизмат қилади[5:16]. Олимнинг бу каби буюк асарлари дунё илм 

аҳлининг эътиборини ҳозирга қадар кучли жалб этиб келмоқда. Шу сабабдан ҳам ХИ аср 

илм-фанда “Беруний асри” деб аталган. 

“Хронология”да қадимги Юнон, Эрон, Рим, Суғд, Хоразм, христиан ва ислом динига 

эътиқод этувчи халқларнинг вақт ўлчовлари, йил ҳисоблари, ҳайитлари ва муқаддас 

кунлари илмий асосларда батафсил таҳлил қилинган. Беруний 10 саҳифадан иборат 

“Картография” (Тастиҳ ас-сувар ва табтиҳ ал-кувар) асарини хоразмшоҳ Абул Аббос 

Маъмунга бағишлаб ёзганди. “Геодезия” (Китаб таҳдиди ниҳоят аламокин ли ташиҳ 

мафосат ал-масокин) асарини 1017 йили Хоразмда ёзиб бошлаган,  
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Кобулда давом эттирган ва Ғазнада ёзиб тугатган. Бу китобнинг учинчи боби дунё 

географияси, иқлимларга бўлиниш чегараси, океанлар, денгизлар ва тоғлар таърифига 

бағишланган. Ўрта асрдаги энг мукаммал ўлчов усуллари ва асбоблари ҳақида маълумот 

берилган. Берунийнинг “Ал-Қонун ал-Маъсудий фи-л-ҳая ва-ннужум” (Астрономия 

илмида Масъуд номига ёзилган қонун) номли асари ҳам бизгача етиб келган. Муаллиф 

уни умрининг сўнги йилларида ёзган.  

Тадқиқотчилар асарнинг 10 га яқин қўлёзма нусхаси сақланиб қолганини 

таъкидлашади. Асар 12 мақоладан иборат, ҳар бир мақола бир неча бобга бўлинган.  

Бешинчи мақоланинг география илмига оид 9-10 бобларида денгиз ва 

қуруқликлар чегараланиши, 7 иқлим ва дунёдаги 603 жойнинг географик 

координаталари берилган. 

Қадимги юнон олимлари асарлари, географ Эратосфеннинг китобида дунё 

7 қисмга бўлинган ва ҳар бири иқлим деб аталган. Юнон олимлари китоблари араб 

тилига таржима қилинганда “климат” сўзи “иқлим” деб ўгирилган. Дунёнинг етти 

қисмга бўлиниши қадимги юнон илмининг кашфиёти эмас. Бу Турон ва Хуросонда 

шаклланган тушунчадир. Унинг асослари Берунийнинг “Ат-Тафҳıм” (Ат-тафҳıм ли 

авойили синоат ат-танжим), “Масъуд қонуни” ва “Геодезия” китобларида баён қилинган. 

Беруний оламнинг геосентрлик ёки гелиосентрлик назариясини яратиши ўша даврда 

араб олимлари ўртасида ҳукм сурган Птолемей назариясига нисбатан дадил олға 

ташланган қадам бўлди. Олим барча асарларида ўзигача мавжуд бўлган космологик 

илмий фикрларни тўплаган, чуқур ўрганган, қизиқарли илмий мулоҳазалар билдирган. 

Улардан бири ер тузилиши сферасимон экани ва унинг қутби бутун оламнинг марказига 

тўғри келиши ҳақидаги назарияси эди. “Осмон сферанинг ўлчамларига солиштирганда 

ернинг ўлчамлари сезиларли даражада катта эмас, ернинг ўзи ҳар қандай 

қўзғалишларга қатнашмайди, осмонда ғарбдан шарққа ва шарқдан ғарбга бўлган 

қўзғалишларнинг икки тури амалга ошиши айтилган бўлса, бу қонунлар Eвропа 

олимлари тамонидан Аль-Беруний давридан олти асрдан кейин таниқли астрономлар 

Н. Коперникнинг гелиосентрлик назарияси, И.Кеплер номи билан аталадиган 

планеталарнинг ҳаракатланиш қонунлари кашф қилинганидан кейин ХVII асрда 

И. Нютон томонидан кашф қилинди. 

Олимнинг “Ҳиндистон” (Китаб таҳқиқ мо лил ҳинд мин мақула мақбула фи-л-ақл 

ав марзулатинқилиш « (Ҳиндларнинг ақлга сиғадиган ва сиғмайдиган таълимотларини 

аниқлаш китоби) китоби ҳозиргача илмий аҳамияти юқори ва машҳурдир. Унинг номи 

узун бўлгани сабабли айтишга қулай бўлиши учун кейинчалик “Таҳқиқу мо лил ҳинд” 

(Ҳиндистонга оид тадқиқотлар) ёки қисқача “Ҳиндистон” деб аталган.  

Бу асар 1020–1030 йилларида ёзилган. Бу асарнинг ёзилишига Беруний 1022–

1024 йилларда Маҳмуд Ғазнавийнинг Ҳиндистонга юришида унинг ёнида юриши сабаб 

бўлди. У Ҳиндистонга борганда санскрит тилини ҳам ўрганади. Бу ўлкада яшаётган 

халқларнинг илми ва маданияти, урф-одатлари келиб чиқиши сабабларини тадқиқ 

қилади. 

Ҳиндистон бош вазири Жаваҳарлал Неру “Ҳиндистоннинг очилиши” “Беруний –

юнон фалсафасини ўрганиб, ҳинд фалсафасини таҳлил учун санскрит тилини ўргана 

бошлади. Ҳинд ва юнон фалсафасини бир-бирига таққослаб, улардаги умумийликни 

кўриб хайратда қолди”, – деб ёзади. Академик И.Й. Крачковский: буюк олимнинг 
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“Ҳиндистон” асарига хулоса ясаб, унинг юнон тилини билганлигини асослаб беради. 

“Беруний санскрит, юнон, иброний – яҳудий халқи ва исроил мамлакатининг расмий 

тили, сурёнийча (сурия, оромий тилларининг шарқий гуруҳи) Юқори Месопотамиядан 

эронгача тарқалган тиллардаги тарихий манбаларни ўқиб, ўзига керагини араб ҳарфи 

билан ёза олган”, – дейди. “Ҳиндистон” асари қисқача муқаддима ва 80 бобдан иборат 

бўлиб. Муаллиф унда ҳинд халқининг тарихи ва маданияти билан ўрганиб қолмасдан 

математика, астрономия, география, сайёралар ҳақидаги ҳинд мумтоз тушунчалари, 

қадимги даврлар ҳисоби, тарих ва тақвимлари ҳақида маълумотлар тўплайди. Уларга 

нисбатан мулоҳазаларини билдиради. Беруний ҳинд фалсафаси назариясига 

бағишланган “Санкҳия” ва “Патанжали” асарларини араб тилига таржима қилган. Китоб 

муаллифи милоддан аввалги ИИ асрда яшаган ҳинд файласуфи Патанжали эди, асар 

муаллифнинг номи билан аталган. Беруний ҳиндларнинг никоҳ масаласига эътибор 

қаратади.  

Ҳиндларда ёзув, чизиш юнонларникидек териларга ёзиш одати бўлмаганини 

қайд этади. Улар хурмо ва наржил дарахтлари баргларга ишлов бериб, ёзувда 

фойдаланганини исботлайди. Юнонларнинг териларга ёзиш услубини кўрсатишда 

Суқротнинг “Илмни тирик одамлар қалбларидан ўлик қўйларнинг териларига 

кўчирмайман”, деган иборасини мисол этиб келтиради. Беруний ҳам илм ўрганиш – 

қалбдан – қалбга кўчириш иши эканини эътироф этади. Мазкур асарда қоғоз ишлаб 

чиқариш қадимги Хитойда кенг тарқалгани, улар ҳар турли қоғозлар ишлаб чиқаргани, 

асирга олинган бир хитой одами Самарқандда қоғоз ишлаб чиқаришни йўлга қўйгани, 

сўнгра одамлар ундан ўрганиб, турли ўлкаларда қоғоз ишлаб чиқариш бошланганини 

таъкидлайди. 

Беруний илмнинг турли соҳалари билан машғул бўлганида миллий, диний ва 

ирқий чекланишлардан йироқда турди. Бутун инсоният тамаддуни ривожига хизмат 

қиладиган илм ва маданиятга катта ҳисса қўшди. У илм-фаннинг боғбони сифатида 

келажак авлодга туганмас бой маънавий мерос қолдириб кетди. Бу ерда илмнинг барча 

соҳаларида тадқиқот ва изланишлар олиб борилган, жуда кўп манбалар тўпланган, 

таржимонлик ишлари бажарилган. Ҳинд, юнон, араб олимларининг ишлари ўрганилган. 

XVIII-XX аср тарихчи олимлари томонидан олиб борилган тадқиқотлар бу даргоҳ 

ўз даврининг Академияси бўлганлигини исботлади. Унга шартли равишда “Хоразм 

Маъмун Академияси” деб ном берилди. 

Хоразм Маъмун Академияси жаҳон илмий тафаккури, маданий ва маънавий 

тараққиётининг беназир ҳодисаси сифатида тарихда чуқур из қолдирган. 
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Til, millat, davlat... Bu uch tushunchani bir-biridan ayro tasavvur qilib boʻlmaydi. Har 

inson oʻz ona tilida soʻzlaydi, ona tilida tafakkur qiladi, ona tilida his qiladi, ona tilida tush 

koʻradi... Til – milliy gʻurur, milliy iftixordir. Til muloqot vositasigina boʻlib qolmay, u insonning 

ichki olamini ifodalaydi, dunyoni teran idrok qilishiga koʻmaklashadi, dunyoqarashi va 

kamolotini belgilab beradi. Shuning uchun ham yer yuzida rivojlanaman degan davlat borki, oʻz 

tilining mavqeyini koʻtarishga harakat qiladi. Taxminlarga koʻra, dunyoda ellik million kishi 

oʻzbek tilida gaplashar ekan. Bu yer yuzi aholisining har 150 kishidan biri oʻzbek tilida 

gaplashishini anglatadi. Soʻzlashuvchilar soniga koʻra, oʻzbek tili sayyoramizda eng keng 

tarqalgan, har birida kamida 30 million aholi gaplashadigan 40 ta tildan biri hisoblanadi. 
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Yaqinda Rossiya Tashqi ishlar vazirligi rasmiy vakili Oʻzbekistonda davlat tilida ish yuritishni 

ta’minlamaganlik uchun mansabdor shaxslarga javobgarlikni belgilovchi qonun loyihasini 

qoʻllab-quvvatlaydiganlar kamligini aytib munosabat bildirganligi ommaviy axborot 

vositalarida turli muhokamalarga sabab boʻldi. Yuqoridagi raqamlardan kelib chiqib, oʻzbek 

tilida gaplashuvchilar soni kam deyish mumkinmi?! Oʻzbek tili chuqur tarixiy ildizga ega oʻzbek 

millatining umumiy mulkidir, chetdagi odam xohlagancha muhokama qiladigan mulk emas. 

“Ona tilimiz – milliy ma’naviyatimizning bitmas-tuganmas bulogʻidir. Shunday ekan, 

unga munosib hurmat va ehtirom koʻrsatish barchamizning nafaqat vazifamiz, balki muqaddas 

insoniy burchimizdir” — degan edi Prezidentimiz Sh.M. Mirziyoyev[1; 107-b]. 

Hech kim hech qachon oʻz ona tiliga boʻlgan hurmatni yoʻqotmasligi kerak. Tilga hurmat 

– bu xalqqa hurmat. Oʻz ona tiliga ega boʻlmagan xalq mamlakat boʻlolmaydi. Tilning egasi xalq, 

ammo xalqning bitta vakili loqayd boʻlsa ham milliy til sofligiga putur yetadi. Til davlat timsoli, 

mulki hisoblanadi. Til madaniyatiga amal qilinmasa, milliy madaniyatga dogʻ tushadi. Shu 

sababli, bu ulkan hodisaning tub mohiyatini kelajak avlod ongiga singdirish, ona tiliga boʻlgan 

muhabbat va sadoqatini yanada mustahkamlash borasida olib borilayotgan ishlar koʻlami yil 

sayin kengayib bormoqda. Binobarin, oʻzini oʻzbek millatining farzandiman, deb bilgan har bir 

shaxs ona tilimizga eʼtiborli boʻlishi, uning sofligini asrab-avaylashni muqaddas burchi deb 

bilishi shart. Oʻzbek tilining Vatanimizda davlat tili sifatida amal qilinishining huquqiy asoslari 

qonunan belgilab qoʻyilgan. Oʻzbekiston Respublikasining “Davlat tili haqida”gi qonuni uch 

tamoyilga: umumiylik, majburiylik va huquqiy kafolatga asoslanadi. Darhaqiqat, davlat tilining 

mustahkam huquqiy maqomi belgilab qoʻyilgani tilimizning boy imkoniyatlaridan keng 

foydalanishga yetarlicha zamin yaratib, mamlakatimizda istiqomat qiluvchi barcha millat va 

elatlarning tillari, urf-odatlari va anʼanalari hurmat qilinishi barobarida oʻzbek tilining erkin 

muomalada boʻlishi uchun zarur shart-sharoitni yaratib berdi. Dunyoda taniqli mamlakat 

boʻlish uchun biz davlat tilining maqomini koʻtarishga erishishimiz lozim. 

2019-yil 21-oktyabr kuni Davlatimiz rahbari “Oʻzbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi 

va mavqeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi Farmonni imzoladi. Xususan,  

21-oktyabr yurtimizda “Oʻzbek tili bayrami kuni” deb belgilandi. Vazirlar Mahkamasi 

tuzilmasida Davlat tilini rivojlantirish departamenti tashkil etildi. Qolaversa, Vazirlar 

Mahkamasi huzurida oʻz faoliyatini jamoatchilik asosida amalga oshiradigan, yangi soʻz va 

atamalarni rasmiy isteʼmolga kiritadigan Atamalar komissiyasi ishlab turibdi. Bu, albatta, 

muhim hujjat, davlat tilini rivojlantirishga qaratilgan ishlarning mantiqiy davomi, sohada yana 

bir muhim qadam. Chunki Oʻzbekistonda shu vaqtgacha davlat tili toʻgʻrisidagi qonun 

hujjatlariga rioya etilishi ustidan monitoringni amalga oshiradigan yagona, mustaqil va 

markazlashgan tuzilma yoʻq edi. “Davlat tili haqida”gi qonunning normalari deklarativ, umumiy 

xarakterga ega boʻlganligi sababli koʻzlangan maqsadlarga toʻla erishish imkonini 

bermayapti[2; 11-b]. 

Xususan, “Davlat tili haqida” gi qonunning (keyingi oʻrinlarda Qonun) 8-moddasida 

“Oʻzbekiston Respublikasining qonunlari, davlat hokimiyati va boshqaruv organlarining 

boshqa hujjatlari davlat tilida qabul qilinadi va eʼlon etiladi. Bu hujjatlarning tarjimalari boshqa 

tillarda ham eʼlon qilinadi”, deb belgilangan boʻlsa-da, ayrim sohalardagi davlat idoralarida 

hujjatlarni davlat tilida qabul qilish yetarlicha yoʻlga qoʻyilmagan. Bu esa ayrim hollarda 

jismoniy va yuridik shaxslarga noqulayliklar keltirib chiqarmoqda. Shuningdek, Qonunning  

10-moddasida korxonalar, muassasalar, tashkilotlar va jamoat birlashmalarida ish yuritish, 
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hisob-kitob, statistika va moliya hujjatlari davlat tilida yuritiladi, ishlovchilarining koʻpchiligi 

oʻzbek tilini bilmaydigan jamoalarda davlat tili bilan bir qatorda boshqa tillarda ham amalga 

oshirilishi mumkinligi belgilanganligiga qaramasdan, ayrim sohalarda statistika va moliya 

hujjatlari, shartnomalar talab darajasida davlat tilida yoʻlga qoʻyilmagan. Xususan, ayrim xizmat 

koʻrsatish sohalari (kommunal, internet xizmatlari va hk.) tomonidan shartnoma, dalolatnoma, 

ogohlantirish xati kabi hujjatlarni xorijiy tilda rasmiylashtirish holatlarini koʻrish mumkin. 

Qonunning 20-moddasida lavhalar, eʼlonlar, narxnomalar va boshqa koʻrgazmali hamda ogʻzaki 

axborot matnlari davlat tilida rasmiylashtiriladi va eʼlon qilinadi hamda boshqa tillarda 

tarjimasi berilishi mumkin, deb belgilangan boʻlsada, mazkur qoidaga har doim ham amal 

qilinmayapti. Xususan, ayrim savdo yoki xizmat koʻrsatish sohalari tomonidan bevosita yoki 

internet tarmoqlari orqali berilgan lavhalar va eʼlonlarda davlat tili talablariga rioya qilmaslik 

holatlarini kuzatish mumkin. 

Til – muqaddas va eʼzozlangan tushuncha, har bir inson uchun oʻz onasi kabi aziz va 

moʻʼtabar.Til – hayotning boshlanishi. Inson oʻz ona tili yordamida yangi tushunchalar va 

munosabatlarni anglay boshlaydi. Ona tili bizga ona suti bilan singdiriladi. Inson ulgʻaygan 

sayin atrofidagilar bilan muloqot qilish, badiiy kitoblar oʻqish orqali soʻz boyligini oshirib 

boradi. Ota-bobolarimiz tarixi, milliy va ma’naviy qadriyatlarimiz bizga ona tilimiz yordamida 

meros boʻlib qoldi. Xalqlar tarixi – bu ular tilining tarixi. Turkiy til VII-VIII asrlardan boshlab 

yuzaga kela boshlagan. Dastlab turkiy tilda Mahmud Qoshgʻariy, Yusuf xos Xojib, Ahmad 

Yugnakiy va Rabgʻuziy oʻzbek tilining rivojlanishida katta hissa qoʻshishgan. XI-XV asrlarda 

Lutfiy, Atoiy, Sakkokiy va Xorazmiy kabi shoirlar ham oʻzlariga xos oʻrin tutdilar. Ushbu shoirlar 

va oʻz davrining atoqli yozuvchilari yaratgan mashhur asarlardan ingliz, fransuz, nemis, yapon 

va xitoy olim va shoirlari koʻplab foydalanib kelishgan. XV asr oʻzbek tilining gullab-yashnagan 

davri boʻlgan. Bu davr Alisher Navoiy ijodiga ham bogʻliq. “Xamsa”, “Xazoinul-maoniy”, 

“Muhokamatul lugʻatayn”, “Majoinul nafois” kabi asarlari bilan Navoiy turk tilini jahon 

miqyosiga olib chiqdi. Soʻz mulkining sultoni Alisher Navoiy tilimizni “shajara bogʻi” timsolida 

his etib, xalqni bulbulga qiyosladi. Ana shu boqqa gard tushmasin, bulbullarning ovozi hamisha 

yangroq va baland boʻlsin, dedi. Dunyoga mashhur “Devoni lugʻatut turk” asari Mahmud 

Qoshgʻariy tomonidan hijriy 464, milodiy 1068-yili yozib tugallangan. Ushbu asar XV asr turkiy 

qabilalarining til xususiyatlari, ogʻzaki ijodini oʻrganishi uchun asosiy manba hisoblangan. 

Lugʻat hozirgi lugʻatlarga oʻxshab yolgʻiz soʻzlarning lugʻaviy ma’nosini izohlabgina qolmasdan 

balki, unda oʻsha davrda oʻgʻuz, uygʻur, qipchoq, chigil, qarluq kabi 37 urugʻ birlashmalariga 

kirgan turkiy urugʻ va qabilalarning fanatik, leksik, grammatik til xususiyatlarini ta’riflovchi 

tarixga oid asarlar hamdir. Devonda turkiy urugʻlarning joylashishi hamda xaritasi ham ilova 

qilingan[3; 6-b]. 

Mahmud Qoshgʻariy Chin (Xitoy) davlatidan butun Movarounnahr (Xorazm, Fargʻona, 

Buxoro, Dashti qipchoq)ni kezib, bu erlarda joylashgan turkiy urugʻ va qabilalarning tili, 

ijtimoiy turmushini, tarixini oʻrganadi. Mahmud Qoshgʻariyning “Devoni lugʻatit-turk” asarining 

taxminan XV asrda koʻchirilgan qoʻlyozmasi va turk tiliga tarjimasi 1860-63-yillarda professor 

S. Mutalibov tomonidan tarjima qilindi[4; 38-b]. 

Bu uning 20 yillik ishi natijasi edi. Davlat rivojlanishi bilan davlat tili ham rivojlanadi. 

Xalq mustaqilligining asosiy belgisi – bu ona tili va milliy madaniyati. Dunyoning barcha 

davlatlari oʻz ona tillarini asrab-avaylashga intilishadi, shuning uchun har qanday davlat 

oʻzining madaniy merosi va ona tilini alohida hurmat qiladi. Millatlarni ajratib turuvchi asosiy 
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belgilardan biri bu til ekan, har bir inson oʻz tilini bilishi, uni ulugʻlashi va shu bilan birga boshqa 

millatlarning ona tiliga ham hurmat bilan qarashi lozim. Shundagina tilning, millatning qadri va 

obroʻyi, nufuzi oshadi. Til tarixini, uning meʼyoriy nuqtai nazardan shakllanish jarayonini, 

rivojlanishini millat tarixidan ayri holda oʻrganib boʻlmaydi. Yuqori rivojlangan davlatlar 

darajasiga erishish va raqobatdosh boʻlish uchun Oʻzbekiston fuqarolari xalqaro tillarni 

bilishlari muhim, albatta. Chunki biz global rivojlanish tendensiyalaridan orqada qola 

olmaymiz, lekin shuni unutmaslik kerakki, oʻzbek tili dunyodagi barcha rasmiy tillar qatori 

suveren til maqomini olgan ekan, har bir Oʻzbekiston fuqarosi davlat tilini bilishi shart. Hech 

kim hech qachon oʻz ona tiliga boʻlgan hurmatni yoʻqotmasligi kerak. Tilga hurmat – bu xalqqa 

hurmat. Oʻz ona tiliga ega boʻlmagan xalq mamlakat boʻlolmaydi. Tilning egasi xalq, ammo 

xalqning bitta vakili loqayd boʻlsa ham milliy til sofligiga putur etadi. Til davlat timsoli, mulki 

hisoblanadi. Til madaniyatiga amal qilinmasa, milliy madaniyatga dogʻ tushadi. Shu sababli, bu 

ulkan hodisaning tub mohiyatini kelajak avlod ongiga singdirish, ona tiliga boʻlgan muhabbat 

va sadoqatini yanada mustahkamlash borasida olib borilayotgan ishlar koʻlami yil sayin 

kengayib bormoqda. Binobarin, oʻzini oʻzbek millatining farzandiman, deb bilgan har bir shaxs 

ona tilimizga eʼtiborli boʻlishi, uning sofligini asrab-avaylashni muqaddas burchi deb bilishi 

shart. 

Soʻnggi yillarida mamlakatimizda barcha sohalarda boʻlgani kabi tilimiz taraqqiyotida 

ham muhim oʻzgarishlar yuz bermoqda. Oʻzbek tilining xalqaro miqyosda obroʻyi oshib, faol 

muloqot vositasiga aylanib bormoqda. Turli darajadagi rasmiy uchrashuv va muzokaralarda 

tilimiz keng qoʻllanayotgani, xorijdagi qator ta’lim dargohlarida, ilmiy muassasalarda oʻzbek tili 

markazlari tashkil etilib, ularda ona tilimizni oʻrganishga qiziquvchilar soni koʻpayib 

borayotgani buning yaqqol dalilidir. Dunyo olimlarining eʼtirofiga koʻra, bugunda er yuzi aholisi 

2 ming 976 xil tilda gaplashadi. Bu tillar oʻzining leksik va grammatik xususiyatlariga koʻra til 

oilalar va guruhlariga boʻlinadi [5; 4-b]. Jonajon oʻzbek tili — ona tilimiz xususida soʻz ketganda, 

uning dunyo tillari orasida oʻziga xos mavqega ega ekanligini koʻramiz. Ona tilimiz — oʻzbek 

tiliga 1989-yil 21-oktyabrda davlat tili maqomi berildi. Bu mamlakatimiz, yurtdoshlarimiz 

hayotidagi unutilmas, tarixiy voqeaga aylandi. Ayni paytda tilimizning ijtimoiy mavqeyini 

yanada mustahkamlash, yuksaltirish uchun ham beqiyos imkoniyat yaratildi. Tilning egasi xalq, 

ammo xalqning bitta vakili loqayd boʻlsa ham tilning sofligiga putur etadi. Til — davlat timsoli, 

mulki. Til madaniyatiga amal qilinmasa, milliy madaniyatga dogʻ tushadi. Shu sababli oʻzbek 

tilining hududimizda davlat tili sifatida amal qilishining huquqiy asoslari qonunan belgilab 

qoʻyilgan. Oʻzbekiston Respublikasining “Davlat tili haqida”gi Qonuni uch prinsipga: umumiylik, 

majburiylik va huquqiy kafolatga asoslanadi. Shu ma’noda har bir Oʻzbekiston fuqarosi davlat 

tilida soʻzlay olish va uni hurmat qilishga majbur. 

Istiqlol yillarida mamlakatimizda barcha sohalarda boʻlgani kabi tilimiz taraqqiyotida 

ham muhim oʻzgarishlar yuz berdi. Oʻzbek tilining xalqaro miqyosdagi obroʻsi oshib, u faol 

muloqot vositasiga aylanib bormoqda. Turli darajadagi rasmiy uchrashuv va muzokaralarda 

tilimiz keng qoʻllanayotgani, xorijdagi qator ta’lim dargohlarida, ilmiy muassasalarda oʻzbek tili 

markazlari tashkil etilib, ularda ona tilimizni oʻrganishga qiziquvchilar soni koʻpayib 

borayotgani buning yaqqol dalilidir. Darhaqiqat, har bir millatning, xalqning oʻtgan kuni, buguni 

va kelajagini, uning mavjudligini birgina omil — ona tili bildirib turadi. Jonajon oʻzbek tili — 

ona tilimiz xususida soʻz ketganda, shubhasiz uning dunyo tillari orasida oʻziga xos mavqega 

ega ekanligini koʻramiz. Olimlar va mutaxassislar tomonidan ilm-fan va turli sohalarga oid 
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ensiklopediya va lugʻatlar, darslik va oʻquv qoʻllanmalari chop etildi. Lotin yozuviga asoslangan 

oʻzbek alifbosining yaratilishi uni amaliyotga tatbiq etilishi ham shu ishlarning uzviy davomi 

boʻldi. Eʼtirof etish kerakki, dunyodagi 200 ta til bugunda davlat tili maqomiga erishgan boʻlib, 

shular orasida oʻzbek tili ham bor[6; 10-b]. Bu esa, har birimizning qalbimizda faxr-iftixor 

tuygʻularini uygʻotib, tilimiz sofligini saqlashda zimmamizga masʼuliyatlar ham yuklaydi. Yosh 

avlodni ana shu ruhda tarbiyalash esa pedagoglar, qolaversa, keng jamoatchilikning vazifasi, 

burchi hisoblanadi. Oʻzbek tilining boy imkoniyatlari bugungi kunda tilshunoslarimiz 

tomonidan chuqur oʻrganilmoqda. Tilimizni eʼzozlash, yosh avlodni ona tiliga hurmat ruhida 

tarbiyalashda buyuk ajdodlarimizning hayoti va faoliyati katta ibrat maktabidir. Har bir 

millatning, xalqning oʻtgan kuni, buguni va kelajagini, uning mavjudligini birgina omil — ona 

tili bildirib turadi. Jonajon oʻzbek tili — ona tilimiz xususida soʻz ketganda, shubhasiz uning 

dunyo tillari orasida oʻziga xos mavqeyiga ega ekanligini koʻramiz. Oʻzbek adabiy tili turkiy tillar 

guruhiga mansub boʻlib, u mustaqil til sifatida XI asrdan boshlab shakllana boshladi va to 

hozirgi kunimizgacha bu tilda koʻplab ilmiy va badiiy asarlar yaratildi. Xususan, Mahmud 

Qoshgʻariyning “Devoni lugʻotit-turk”, Yusuf Xos Hojibning “Qutadgʻu bilig”, Xorazmiyning 

“Muhabbatnoma”, Rabgʻuziyning “Qissai Rabgʻuziy”, shuningdek, Atoyi, Sakkokiy, Sayfi Saroiy, 

Mavlono, Lutfiylarning yaratgan boy ilmiy-adabiy meroslarini tilga olish mumkin. Ayniqsa, 

turkiy tilning beqiyos imkoniyatlarini koʻrsatishda Alisher Navoiyning buyuk xizmatlarini 

alohida eʼtirof etish joiz. Hazratning nafaqat badiiyati, balki tilshunoslikka bagʻishlangan 

“Muhokomat ul-lugʻatayn”, ya’ni “Ikki til muhokamasi” nomli asari shu sohadagi qiyosi yoʻq 

manba hisoblanadi[7; 44-b]. 

 Qolaversa, shoh va shoir Bobur Mirzoning tilimizda yaratgan goʻzal asarlari bugun ham 

oʻquvchilar tomonidan sevib mutolaa qilinadi. Albatta, ona tilimizning taraqqiyoti yuqorida 

nomlari keltirilgan buyuk ajdodlarimizning yuksak muhabbatida koʻrinib turadi. Hozirgi oʻzbek 

adabiy tili meʼyorlashtirilgan boʻlib, tilimizning lugʻat boyligi, tovush tizimi va grammatik 

qurilishi olimlar tomonidan ilmiy asoslarda oʻrganilgan. Bu sohadagi izlanishlar bugun ham 

davom etmoqda. Aytish joizki, oʻzbek tili mamlakatimiz maktablarida XX asrdan boshlab oʻqitila 

boshlandi. Ta’lim jarayonida kishilarimizning tilga oid bilimlari shakllantirilib, nutqiy 

savodxonlik darajasi oʻstirib borildi. Bugun maktab, kollej, akademik litseylar va oliy oʻquv yurti 

talabalari uchun yangi avlod darsliklari yaratilib, ularda tilimizni yangicha asosda oʻrganishga 

eʼtibor qaratilmoqda. Bu esa, shubhasiz oʻzining ijobiy natijalarini berib kelmoqda[8; 14-b]. 

Mamlakatimizda til siyosatini rivojlantirishning strategik maqsadlari, ustuvor 

yoʻnalishlari va istiqboldagi vazifalari ijrosi ta’minlash borasida Fargʻona tilshunoslarining 

ilmiy salohiyati va imkoniyatlari yetarli. Bu xayrli va masʼuliyatli ishda bor kuch-gʻayratimizni 

safarbar etmoqdamiz. Zero, ulugʻlar ta’kidlaganidek, “Ona Vatanga muhabbat va sadoqat–ona 

tiliga muhabbat va sadoqatdan boshlanadi”. Oʻzbek tiliga davlat tili maqomi berilishi uning 

rivojlanishida, ma’naviy-madaniy meros, umummilliy boylik, oliy qadriyat sifatida 

shakllanishida kuchli omil boʻlyapti. Shu bilan birga, boshqa tillarning ham izchil taraqqiy 

topishini har tomonlama kafolatlamoqda. Jumladan, davlat tilini oʻrganish uchun fuqarolarga 

shart-sharoit yaratish, shuningdek, yurtimizda yashovchi millat hamda elatlarning tillariga 

izzat-hurmat bilan munosabatda boʻlish Qonunning alohida moddasida mustahkamlab 

qoʻyilgan[9; 101-b]. 

Ma’lumki, davlat tili va boshqa tillarning rivojlanishida ta’lim muassasalari katta rol 

oʻynaydi. Qonunga muvofiq, maktabgacha ta’lim muassasalari davlat tilida faoliyat koʻrsatishi 
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bilan birga, milliy guruhlar zich yashaydigan joylarda ularning oʻz tillarida ham faoliyat 

yuritadigan maktabgacha ta’lim muassasalari tashkil etilishi ta’minlanishi belgilangan. 

Shuningdek, yurtimiz aholisiga ta’lim olish tilini erkin tanlash huquqi berilgan boʻlib, davlat 

tilida hamda boshqa tillarda umumiy, oʻrta maxsus, kasb-hunar ta’limi va oliy ma’lumot olish 

ta’minlangan. Xususan, maktab ta’limi 7 ta — oʻzbek, qoraqalpoq, rus, qozoq, qirgʻiz, turkman 

hamda tojik tillarida olib borilmoqda[10; 45-b]. 

Darhaqiqat, tarixdan saboq olgan holda, yuqoridagi misollardan koʻrish mumkinki, 

madaniy-ma’naviy boyligimiz boʻlmish ona tilimizning davlat tili sifatidagi nufuzini oshirish, 

ona tilimizning sofligini asrash, himoya qilish biz uchun hamisha hayot-mamot ishi boʻlmogʻi 

lozim. Chetdan boʻlayotgan fikrlar, ta’qiblar oʻz yoʻliga, achinarlisi ichimizdagi, tilimizga 

bepisandlik bilan muomalada boʻlayotgan, ayrim ajnabiyparast, aksariyat ismi oʻzbekcha, yo 

chala oʻzbekcha, ammo qalbi, ruhiyati, millati manqurt boʻlgan yurtdoshlarimizning borligidir. 

Til — millatimiz faxri, gʻururidir. Ayni chogʻda orzu-umidlarimiz, istiqlolimiz unda boʻy 

koʻrsatadigan, qalbimiz oynasi hamdir. Shunday ekan, ona tilimizga doimo hurmat va eʼtiborda 

boʻlib, uning jamiyatimizdagi mavqeyini yuksaltirishga har birimiz oʻz hissamizni qoʻshaylik. 

Zero, til bor ekan millat barhayot, uning istiqboli nurli va charogʻondir[11; 107-b]. 

Shunday ekan, tilimizni eʼzozlash, uning davlat tili sifatidagi maqomi, jamiyatdagi 

mavqeyini yuksaltirish, yosh avlodni ona tiliga hurmat ruhida tarbiyalash hamisha dolzarb 

ma’naviy burchimiz boʻlib qoladi. Oʻzbek tilining xalqaro miqyosdagi obroʻ-eʼtiborini 

yuksaltirish, uni milliy va umumbashariy tushunchalar asosida taraqqiy etgan tillar safiga 

qoʻshish har birimizdan milliy tilga chuqur hurmat bilan yondashishni talab etadi. Zero, til bor 

ekan, millat barhayotdir. Yuqoridagi fikrlardan kelib chiqib, biz tomonimizdan quyidagi xulosa 

va takliflar beriladi: 

birinchidan,  davlat tilini bilish Oʻzbekiston Respublikasi har bir fuqarosining burchi 

ekanligini qonun bilan mustahkamlash; 

ikkinchidan, davlat va xoʻjalik boshqaruvi organlari, mahalliy davlat hokimiyati 

organlari tomonidan normativ-huquqiy hujjatlar loyihalarini tayyorlashda atamalarning 

oʻzbekcha muqobili turganda, boshqa tildagisini ishlatish taqiqlanishini qatʼiy belgilab qoʻyish; 

uchinchidan, davlat hokimiyati va boshqaruv organlarida, korxonalar, muassasalar, 

tashkilotlar va jamoat birlashmalarida ish yuritish, hisob-kitob, statistika va moliya hujjatlarini 

davlat tilida yuritishni shart qilib, zaruriyatga qarab boshqa tillarga tarjima qilinishini 

belgilash; 

toʻrtinchidan, xorijiy tilda berilgan reklama yoki eʼlonlar ularning oʻzbek tilidagi 

shaklidan soʻng joylashtirilishi lozimligini belgilash; 

beshinchidan, davlat xizmatchilarining davlat tilini bilishi shartligini nazarda tutish, 

ularning davlat tilini bilish darajasi boʻyicha imtihon qilish amaliyotini joriy etish. 

Ishonamizki, mazkur oʻzgarishlar boʻlgan taqdirda davlat tilining hayotimizdagi oʻrni va 

ahamiyati oshishiga, davlat organlari va tashkilotlarida ish yuritish toʻliq davlat tilida amalga 

oshirilishiga olib keladi. Xulosa shuki, davlatimiz suveren-demokratik davlat ekan, uning ichki 

siyosatiga chetdan turib hech kimning aralashishga haqi yoʻq. Oʻz tilimizga eʼtiborsiz boʻlishga 

esa, sizu bizning, shu millat vakiliman deguvchi har bir gʻururli insonning haqqimiz yoʻq. Zero 

tilimiz taqdiri – millat taqdiridir. Uni asrab-avaylash, uning davlat tili sifatidagi nufuzini 

orttirish yoʻlida keng miqyosli ishlarni amalga oshirish, shu tilda ish yuritish esa bizning 

qonuniy haqqimiz va burchimizdir. 
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Kirish. Joʻybor xojalarining yirik vakillaridan Xoja Tojiddin Hasan Xoja Sa’dning katta 

oʻgʻli va unga tegishli mol-mulkning qonuniy merosxoʻrlaridan biri sanalgan. U nafaqat xonadon 

doirasida, balki Buxoro xonligida katta mavqega ega edi. Xoja Tojiddin tarjimai holida 

boshlangʻich ta’lim, diniy ilm olish, Qurʼon qiroatidan saboq olish muayyan oʻrin egallaydi. U o‘z 

zamonasining mashhur kishilaridan Hofiz Shayx Ahmaddan qiroat ilmini o‘rganadi. Umdatul 

hofiz unvoni sohiblari Hofiz Sayyid Qorakoʻli va Hofiz Tursunmuhammad yosh xoʻjazodaning 

tarbiyasi bilan shugʻullanishgan. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi. Joʻybor xojalari toʻgʻrisidagi ma’lumotlar 

koʻpchilik manbalarda uchraydi. Bular sirasiga Abulabbos Muhammad Tolib ibn Tojiddin 

Hasanxoja al-Husayniyning “Matlab ut-tolibin” asari alohida ahamiyatga ega. Asar muallifi 

bevosita tadqiq qilinayotgan Tojiddin Hasanxojaning kenja farzandi boʻlib, asarni 1665-yillarda 

yozib tugallagan. Asarda Joʻyboriy xojalarning faoliyati, muridlari va xizmatkorlari, bunyod 
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ettirgan imoratlari, mol-mulklari va Buxoro xonlari hamda ularning boshqa davlatlar bilan 

diplomatik aloqalari yoritilgan [1]. 

Xoja Tojiddin ijtimoiy-xoʻjalik faoliyatining ayrim taraflari toʻgʻrisida P.P.Ivanov[2], 

B.A.Ahmedov[3], B.Bobojonov[4], H.Toʻrayev[5] tadqiqotlari orqali durustgina ma’lumotga ega 

boʻlish mumkin. 

Muhokama. “Matlab at-tolibin” muallifi Xoja Tojiddinning zehn-zakovati, ta’rifiga 

alohida toʻxtalib, tez orada Qurʼon ilmini egallaganini va uning tilovatini eshitgan hofizlar Xoja 

Tojiddin mahoratidan hayratga tushib, unga tahsin aytganlari toʻgʻrisida yozadi. Muallif 

ma’lumotiga qaraganda, Xoja Tojiddin hofizlik bobida shunday darajaga erishganki, hatto 

boshqa tajribali hofizlar Qurʼon tilovat qilganda ularning xatolarini toʻgʻrilab, luqma tashlab 

turgan. Muntazam ta’lim Xoja Tojiddinning tasavvuf asoslarini chuqur egallashiga ijobiy ta’sir 

koʻrsatib, Naqshbandiya tariqatidagi boʻlajak mavqeyi uchun zamin hozirladi. 

Xoja Sa’d oʻzining butun kuch-gʻayratini toʻngʻich farzandi Xoja Tojiddin ma’naviy-ruhiy 

va moddiy kamolotiga bagʻishladi. Eʼtiborli munosabat, albatta, Xoja Tojiddinning taqdiri uchun 

muhim rol oʻynadi va xonadon mulkining bosh merosxoʻri boʻlishini ta’minladi. Eng katta ulush 

Xoja Tojiddinga tegdi. Xoja Tojiddin oʻn yetti yoshida (1591-yil) xoja masnadiga oʻtirdi.  

Otasi Xoja Sa’d 1589-yilda vafot etib, ukalari tarbiyasi, xonadon iqtisodiy-siyosiy 

mavqeyini ushlab turish va davom ettirish uning zimmasiga tushdi. Shu davrdan boshlab Xoja 

Tojiddinning ijtimoiy hayotdagi mavqeyi orta boshladi. Shayboniy Abdullaxonning Joʻybor 

xojalari xonadonining nufuzli vakillaridan biri Xoja Tojiddinga boʻlgan eʼtibori yuksala bordi. 

Akobir-u ashraflar, mulozim-u xizmatkorlar uning marhamati va inʼomlaridan bahramand 

boʻlganlar. Chunki Xoja Tojiddin bu davrda Joʻybor xojalari xonadonining yosh jihatdan eng 

katta vakili va xonadon anʼanalarini davom ettirish huquqiga ega boʻlgan vakolatli shaxs edi. 

Shu bilan birga tariqat ruknlariga amal qilish va bu borada oʻz ajdodlari anʼanalarini 

rivojlantirish singari jiddiy hamda masʼuliyatli vazifa ham Xoja Tojiddin faoliyat doirasiga 

kirgan. Zero, bu ishlarni amalga oshirmay turib, nafaqat Shayboniylar davlati hukmron 

doiralari, balki quyi tabaqalar eʼtiborini qozonish ham mumkin emas edi.  

Buxoro shahridagi Joʻybor mahallasining obod boʻlishida Joʻybor xojalari vakillarining 

xizmatlarini eʼtirof etish joiz. Xoja Islom, Xoja Sa’d tomonidan bu yerda shinam hovlilar quriladi. 

Ular davrida mahallada bir necha hunarmandchilik doʻkonlari ishlab turgan. Xoja Tojiddin 

davriga kelib esa ularning soni yanada ortgan[1; 186-b]. Yangi hovlilar qurilgan, oʻsib 

borayotgan talabdan kelib chiqib, yangi hunarmandchilik doʻkonlari, bozorlar barpo etilgan va 

ular Xoja Tojiddin himoyasi ostida faoliyat koʻrsatgan. Iloji boricha Xoja Tojiddin ularni soliq 

yigʻuvchilar zulmi va ta’siridan himoya qilishga harakat qilgan va bu narsaga erishgan. Uning 

himoyasi ostidagi jamoat ba’zi soliqlardan ozod edi. Bu haqda “Matlab ut-tolibin”da 

quyidagicha keltiriladi: Davlat va xoʻjalik navbati hazrat padari buzrukvorimizga oʻtgach 

xaloyiq ayniqsa, hunarmand va kosib ahlining fayzli Joʻyborga koʻchib kelishi (1306) juda 

kuchaydi. Chunonchi, hovlilar va uylar qurishdi, turli kasb-u hunar egalari doʻkonlar va 

rostbozorlar bino qilishdi. Hazrat padari buzurgvorimizning himoyasida xar bir ishning ketida 

edi. Ular hukm bilan chiqarilgan turli doimiy va tasodifiy soliqlardan ozod edilar. Fayzli Joʻybor 

tinch va obod maskanga aylandi. Agar biron kishi jinoyat sodir etib, zamon podshohlari uni qatl 

qilishga farmon berishsa, u gunohkor oʻzini Joʻyborga urar, hazrat padari buzurgvorimizning 

marhamati soyasida afv etilardi[1; 187-b]. 
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Xoja Tojiddinga ota-bobolaridan katta mulk meros qoladi. Mulk geografiyasi juda keng 

boʻlib, u Movarounnahr va Xurosonning turli shahar va qishloqlarida mavjud edi. Chunonchi, 

Buxoro, Samarqand, Balx, Toshkent, Andijon, Hisor, Gʻuzor, Shahrisabz, Qorakoʻl, Miyonkol, 

Chorjoʻy viloyatlarida Xoja Tojiddinga tegishli boʻlgan mulklar joylashgan edi. “Matlab at-

tolibin” muallifining xabar berishicha, xojazodaning ellik toʻrt bogʻi, gʻishtli saroylari, tim va 

bozorlari boʻlgan. Ulardan ba’zilari Buxoro, Toshkent, Qorakoʻl, Gʻijduvon atroflarida, 

Zandanada joylashgan edi. Shuningdek, Balxda ham Xoja Tojiddinga tegishli saroy, bozor va 

timlar boʻlgan. Shubhasiz, bular katta daromad manbai boʻlib, xonadonga katta foyda keltirib 

turgan. Xojazoda daromadi mavjud chorva mollari hisobidan ham koʻpayib borgan. 20 ming 

yilqi va qoʻy, 20 qator tuya Xoja Tojiddin chorvasini tashkil etgan. Toʻpxona, oshxona kabi 

imoratlar ham Xoja Tojiddin mulki hisoblangan[5; 78-b]. 

Xojazoda ibodat maskanlari qurilishiga katta eʼtibor bergan. Zero, bunday ishlarni 

amalga oshirish xonadon anʼanasi hisoblangan va Xoja Tojiddin ham bunga amal qilishni oʻz 

burchi deb bilardi. Shu bois masjid, madrasalar qurilishiga mablagʻ sarflaydi. Xoja Islom 

Sumitandagi buzruklar mozori oldida masjid qurishni boshlagan edi, lekin qurilishi 

tugallanmay Xoja Islom vafot etadi. Xoja Tojiddin shu masjid qurilishini oxiriga yetkazdi. 

Buxorodagi Xoja Chahorshanba guzarida ham Xoja Tojiddin tomonidan masjid bino etildi. 

Shuningdek, Buxoro tumanlarida uning tashabbusi va moddiy yordami bilan qator masjidlar 

qurib bitkazildi. Xoʻjalik ahamiyatiga molik boʻlgan binolardan boʻlmish haramsaroylardan 

beshtasi shahar tashqarisida barpo etildi. Bir necha yaylov va qoʻriqlar Xoja Tojiddin 

tasarrufida edi, lalmi yerlar esa behisob boʻlgan. Shahar va shahardan tashqarida oʻnta 

hammomi bor edi. Oʻz mulklarini yanada koʻpaytirish maqsadida Xoja Tojiddin boshqa 

viloyatlardan mulklar sotib olgan. Hatto sotiladigan mulklar toʻgʻrisida oʻz mulozimlari unga 

xabar berishni va bu mulklarni qoʻldan chiqarmaslikni uqtirgan[1; 188-189-b]. Bundan 

tashqari turli viloyatlarda Xoja Tojiddinga tegishli yerlar, turli mulklar, tegirmonlar koʻp boʻlib, 

bularning barchasi uning iqtisodiy mavqeyini mustahkamlashga xizmat qilgan[7; 64-70-b]. 

Natija. Buxoro shahrida Xoja Tojiddin tomonidan qurilgan Dor ash-shifo madrasasi oʻz 

davrining dorixonasi hisoblangan. Bu yerda turli dori-darmonlar, sharbatlar tayyorlangan. 

Ularni tayyorlash va bemorlarga tarqatish bilan maxsus kishi-sarkor shugʻullanardi. Dor ash-

shifoda har yili 800 shisha gulob, koʻz va boshqa kasalliklarga davo boʻluvchi turli dori-

darmonlar tayyorlangan va xasta kishilarga berilgan. Dor ash-shifoda oʻz zamonasining eng 

tajribali hakimlari xizmat qilishgan va xizmatlari uchun Xoja Tojiddin tomonidan ehson olib 

turishgan. Bu mahkamani oʻrta asrlarda Movarounnahrdagi eng yirik shifo maskanlaridan biri 

deyish mumkin. Uning mavjudligi Joʻybor xojalari mamlakat ijtimoiy hayotining barcha 

sohalari, shu jumladan, sogʻliqni saqlash masalalari bilan shugʻullanganligidan dalolat 

beradi[1;197-198-b]. 

Ilk Ashtarxoniylar davrida Buxoroning xojalar yashaydigan Joʻybor mahallasi alohida 

ijtimoiy-siyosiy ahamiyat kasb etgan. Talabalar qahriga uchragan mudarrislar, tariqat 

peshvolari, xon iltifotiga talabgor shaxslar maslahat va panoh soʻrab Joʻyborga – Xoja Tojiddin 

huzuriga kelishardi. Turli yerlarda, hatto uzoq manzillarda sodir boʻlgan chigal masalalar Xoja 

Tojiddin aralashuvi bilan Joʻyborda oʻz yechimini topardi. 

Xulosa. Ashtarxoniylar hukmronlik davrida Buxoro, Samarqand, Balx kabi shaharlar 

katta siyosiy ahamiyat kasb etardi. Joʻybor xojalari xonadoni vakillari faqat Buxoroda emas, 

balki Samarqand, ayniqsa, Balxda oʻz siyosiy ta’sir doiralarini mustahkamlashga harakat 
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qilishgan. Zero, Samarqand va Balx shaharlaridagi notinchlik va beqarorlik Buxoro davlati 

xavfsizligiga tahdid solishi muqarrar edi. Buni yaxshi anglagan Xoja Tojiddin ba’zan bu 

shaharlarga safar qilib turardi va ayrim ixtiloflarni hal qilishda oliy hukmdorga koʻmak 

berardi[1; 218-b]. Xullas, Ashtarxoniylar davrida Xoja Tojiddinning siyosiy ta’sir doirasi 

kengayib, yanada mustahkamlangan. Masalan, birgina Balxning oʻziga Xoja Tojiddin toʻrt marta 

borib, har borganda muayyan vazifani bajarardi. Bu vazifalar esa koʻpincha siyosiy ahamiyatga 

ega boʻlib, mamlakat barqarorligi va osoyishtaligini saqlab turishga qaratilgan edi[1; 220-b]. 

Xoja Tojiddin 1646-yil yetmish toʻrt yoshida olamdan oʻtadi. Buxoro xoni Abdulazizxon 

bu vaqtda Buxoroda boʻlmay, harbiy harakatlar bilan band edi. Xojazoda vafotidan voqif 

boʻlgach, tezda Buxoroga yetib keladi va ta’ziya marosimida ishtirok etadi. Joʻybor 

Chahorbogʻida ta’ziya marosimi oʻtkaziladi. 

Xoja Tojiddin Hasan nafaqat Joʻybor xojalari xonadonida, balki Buxoro xonligi tarixida 

oʻziga xos iz qoldirdi. Xonadon ijtimoiy-siyosiy va iqtisodiy mavqeyi aynan Xoja Tojiddin sa’y-

harakatlari bilan birmuncha barqaror turdi. 
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Кириш. Бугунги кунда халқларнинг номоддий маданий меросини халқаро 

миқёсда муҳофаза этилиши замирида ҳар бир халқнинг маданияти, урф-одатлари, 

қадриятлари, бир сўз билан айтганда ўзлигини сақлаб қолишдек улкан мақсад ётибди. 

Юртимизнинг ҳам йигирмага яқин маданий мероси халқаро ЮНЕСКО томонидан 

рўйхатга олинган бўлиб, бу бизнинг маданий меросимизга халқаро миқёсда эътибор 

кучайганидан далолат беради. 

Бироқ кўҳна ўзбек халқи юзлаб, балки минглаб ўзининг номоддий маданий 

меросига эга халқдир. Турли ёд маданиятлар авж урган бугунги паллада мазкур маданий 

меросларни бутун дунё томонидан муҳофазага олиниши долзарб масалалардан 

биридир. Сақланиши лозим бўлган маданий меросларимиз қаторида қадимги 
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анъанавий санъатларимиз ҳам турибди. 2014 йил қадимги санъатларимиздан бири 

бўлган аския санъатининг ЮНЕСКО томонидан инсониятнинг оғзаки ва номоддий 

маданий мероси дурдонаси сифатида Репрезентатив рўйхатга киритилганлиги маданий 

ютуқларимиздан бири бўлди. Аския каби анъанавий санъатга хос бўлган яна ўнлаб 

номоддий меросимиз мавжуд. Улардан бири қадимги қўғирчоқ ўйиндир. Аския санъати 

билан баробар равишда уйғониш даврида юқорига чўққига чиққан мазкур санъат 

бугунги кунда ўзбек халқининг жуда ноёб анъанавий театр намуналаридан биридир. 

Барча санъатларнинг асоси бир илдизга бориб тақалади. Турли эврилишлар туфайли 

хилма-хил санъат турлари ажралиб чиқа бошлаган. Қўғирчоқ ўйин билан аския санъати 

ҳам шундай, анъана ва илдизлари бир-бири билан туташиб кетади. 

Анъанавий қўғирчоқ ўйин замонавий қўғирчоқ театридан бутунлай фарқ қилган 

ҳолда, бадиҳагўйликка асосланган ва доимий муайян қаҳрамонлардан иборат санъат 

тури ҳисобланади. 

Адабиётлар таҳлили ва методлар. XVIII аср ўзбек халқ санъати бевосита XVII аср 

ўзанини давом эттирди. Бироқ XVII асрдаги Мовароуннаҳрнинг уч ҳокимиятга бўлиниб 

кетиши XVIII асрга келиб санъатлар ривожига ўз таъсирини ўтказди. Бухоро, Хива ва 

Қўқон хонлигига бўлиниб кетган мамлакат санъати ҳам ўз ҳудудига хос ҳолда 

ривожлана бошлади. Бир аср давомида хонликлар сиёсий бошқаруви остида қўғирчоқ 

театри санъати ҳам турғунликда тараққий этди. Бу даврда бошқа халқ санъатларида 

оғзаки драматургия юксалди. Турли мавзуларда асарлар пайдо бўла бошлади. 

М.Раҳмонов ушбу давр халқ санъатини ўрганар экан, асосан бу даврни “Масхара” 

санъатининг хусусиятлари билан белгилайди. “Ҳар бир халқнинг, – дейди М.Раҳмонов, – 

актёрлик санъати образ яратиш борасида турли услуб ва ижодий мактабларга эгадир. 

Бу тарихий давр ҳар бир театрнинг миллий хусусиятлари, театр жанрлари, ижодий 

метод, принциплари билан боғлиқ. Қадимий ўзбек “Масхара” санъатининг актёрлари 

ҳам социал типлар, образлар, характерлар яратишда ўзига хос мактаб ва анъаналарга, ўз 

услуб ва бадиий ифода воситаларига эга бўлган”[1]. Қўғирчоқ театри санъати бу даврда 

“Масхара” санъатининг бир қисми сифатида фаолият олиб борган. Юқоридаги 

таърифдан келиб чиқадики, қўғирчоқ театри санъати бу даврда ўзининг мактаби ва ўз 

услубига эга мукаммал халқ санъатига айланиб улгурган. Унда ўзининг драматургияси 

ва “Масхара” санъатига хос репертуари ҳам мавжуд бўлганлигига шубҳа йўқ. Аския 

санъати ҳам дастлаб “зарофат”, “айтиш”, кейинчалик “аския” санъат турлари билан 

параллел ҳолда мустақил санъат сифатида шаклланган. 

Муҳокама ва натижалар. Қўғирчоқ театри драматургияси ҳам анъанавий театр 

драматургиясининг бир тармоғи сифатида ривожланди.  Бундан келиб чиқадики,  ўзбек 

анъанавий қўғирчоқ театри асосини ҳам оғиздан-оғизга ўтиб келаётган сюжетлар, урф 

одат ва маросимлар, турли диний қарашлар асосидаги ривоятлар ташкил этган. Барча 

композициялар устадан-шогирдга, авлоддан-авлодга ўтиб сайқалланиб бораверган. Бу 

иккала санъатга тегишли бўлган муштаракликни англатади. 

Қўғирчоқ ўйинга тегишли бўлган Чодир жамол театри драматургияси бир 

кўринишдан содда кўринади. Яъни икки қаҳрамон Качал Полвон ва Бичахоннинг 

тўқнашувидан бошланиб, уларнинг суҳбатидан сўнг турли эпизодлар кўрсатилади.  

Бироқ бу жараён ҳозирги замон драматургиясига қараганда анча мураккаб. Сабаби, ҳар 

янги спектакл учун янги воқеа киритиш ва воқеа диалогларини ҳар гал янгитдан жамоа 
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ўртасида келишиб олиш ўта мушкул иш. Бунинг учун қўғирчоқбозларнинг ҳар бири 

актёргина бўлиб қолмай, драматург сифатида ҳам фикр юритиши лозим бўлган. 

Анъанавий қўғирчоқ театри драматургиясининг алоҳида хусусияти ҳам шунда. У оғзаки 

креатив драматургиядир. Ҳар томошада пъеса сайқалланиб, бойиб боради.  

“Полвон Качал” комэдиясининг турлари кўп. Сабаби оғзаки драматургияга 

асосланган театр ҳар томошада янги воқеа ўйлаб топилаверган. Театр репертуари бўлса 

шунга монанд хилма-хил комэдияларга бой бўлган. Барча воқеалар эса Полвон Качал 

атрофида содир бўлган. Юқорида келтирилган намунадан ташқари яна бир неча хил 

кўринишлар оғзаки драматургиянинг хусусиятини англашда ёрдам беради. Уларнинг 

бирида Полвон Качал хотинини бошқа аёл деб ўйлаб унга хушомад қилиши ва буни 

орқасидан низо чиқиши акс этса, бошқасида Полвон Качал аждарҳони енгиши, яна 

бирида Раиснинг ими-жимида чилим тортиши, яна бирида Ҳожи кампирнинг етим 

қизни хўрлаши кабилар акс этган. Томошаларда ҳар қанча янги воқеа киритилмасин, 

барида Полвон Качалнинг иштироки бўлган. Юқоридаги келтирилган мисоллардан 

кўриниб турибдики, “Чодир жамол” театрининг мавзулари ёлғонни фош қилиш, 

адолатсизликка барҳам бериш, зулмга қарши чиқиш кабилардан иборат бўлган. Аския 

санъати усталаридан бўлмиш Мамаюнус ва Қулижон ҳожи аскиясида бир-бирларининг 

камчиликлари устидан кулиш асносида текинхўрлик, иккиюзламачилик каби 

ижтимоий иллатлар ҳажв қилинган. Демак, бу икки санъат мавзулари ўртасида ҳам 

айрим муштаракликлар мавжуд бўлганлигини англаш мумкин. 

Қуйида аския намуналаридан бири бўлмиш “Чўпон ва қиз айтишмаси” ҳамда 

анъанавий қўғирчоқ драматургияси намуналаридан бири бўлмиш Чодир жамол 

театридан “Полвон Качал ва Бичахон”нинг суҳбатини солиштириб кўрамиз: 

Чўпон ва қиз айтишмаси[2]: 

Қиз. Чочим хушрўйми, мен? 

Чўпон. Чочинг хушрўй. 

Қиз. Сарала тариқ мен бўп, чочилиб кетсам қайтасан? 

Чўпон. Сарала тариқ сен бўлсанг, жўжали товуқ мен бўп,  

Териб есам қайтасан? 

Қиз. Жўжали товуқ сен бўлсанг, сояки овчи мен бўп, 

Тўрга туширсам қайтасан? 

Қиз. Сояки овчи сен бўлсанг, кўр каламуш мен бўп,  

Тўрингни қирқиб чиқсам қайтасан?(айтишув шу тарзда давом этади). 

Анъанавий қўғирчоқ драматургиясига хос бўлган Полвон Качал 

саргузаштлари[2]”дан Корфармон ва Бичахоннинг диалоги: 

Бичахон. Вой бечора-ей, вой бечора-ей. Мен бу кишини қандай уйғотай? 

Корфармон. Полвон Качали овозадор, туринг, паловжон таппа-тайёр, денг. 

Бичахон. Хўп. Полвон Качали овозадор, туринг, паловжон таппа-тайёр, оҳ-ҳо. О 

бобо! 

Корфармон. Ҳа? 

Бичахон. Бу киши турмайди-ку. 

Корфармон. Турғизолмаяпсизми? 

Бичахон. Ҳа. 

Корфармон. Э, Қутижоннинг дадаси, кабобча қилиб қўйибман, денг. 
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Бичахон. Вой бечора, Қутижоннинг дадаси, кабобча таппа-тайёр, тура келинг, 

мазза қилиб ейсиз, оҳо... Бобо! 

Корфармон. Ҳа. 

Бичахон. Ўлибди. 

Корфармон. Э ундоқ деманг, худо сақласин. 

Иккала суҳбатни бир-бирига солиштириб кўрилса, икковида ҳам бадиҳагўйлик 

санъати бирламчи ҳодиса эканлигини сезиш мумкин. Иккала санъат намунаси устоздан 

шогирдга ўтиб келаётган оғзаки драматургиядир. Фақат бу икки санъат 

драматургиясини иштирокчилар сони ва сўзамоллик ажратиб туради. Қўғирчоқ театри 

драматургиясида бир неча қаҳрамонлар иштирок этса, аския санъатида асосан икки 

киши диалоги акс этади. Қўғирчоқ драматургияси сўзамолликни кўтара олмаса, яъни 

урғуни ҳаракатга бериб, баёнчиликдан йироқлашса, аския санъатининг ўзагини 

сўзамоллик ташкил қилади. Шу туфайли ҳам бу икки санъат ривожланиш жараёнида 

бошқа бошқа ўзанлардан борган. Бироқ тарихдан аскиячилар қўғирчоқ театри санъати 

билан ҳам шуғулланганликлари маълум. Бу ҳақда Юсуфжон қизи Шакаржоновнинг 

қўғирчоқ ўйинда корфармонлик қилгани ҳақида маълумотлар етиб келган[3]. 

Хулоса. Хулоса қилиб айтганда, қўғирчоқ ўйин ва аския санъати қадимдан 

шаклланиб, биргаликда ривожланган санъат турларидир. Булар билан биргаликда 

бошқа санъат турлари, жумладан, муқаллид, масхара, бир актёр театри каби яна бир 

қанча санъат турлари оға-инидек баробар улғайиб, ҳозирги мустақил профессионал 

санъат турларини ҳосил қилишган.  Шундай экан, мазкур санъат турлари, жумладан 

анъанавий қўғирчоқ театрини бугунги кунда ўрганиш ва келажак авлодга етказиш, 

қўғирчоқбозлар сулолалари ва бошқа анъанавий шаклдаги қўғирчоқ ўйин томошаси 

билан шуғулланаётган сайёр қўғирчоқбозларни излаб топиш, алоқаларни тиклаш, 

қўллаб-қувватлаш, уларни маданий меросни сақловчи сифатида рўйхатга олиш,  лозим. 

Зеро, мазкур санъат ҳам аския сингари миллик номоддий маданий бойлигимиз 

саналади. 
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Kirish. Kambagʻallik-ilgari Oʻzbekistonda rasmiy darajada tan olinmagan eng ogʻriqli 

muammolardan biri boʻlib kelgan. Bu holat koʻplab adabiyotlarda, ma’ruzalarda, ilmiy 

maqolalarda kam ta’minlanganlik deb yuritilgan. Mamlakatimizda kambagʻallikni qisqartirish 

masalasi eng dolzarb vazifalardan biri boʻlib, bu muammoga ilgʻor tajriba va yangi 

yondashuvlar asosida yechim topish hamda ularni hayotga izchil tatbiq etish har qachongidan 

ham muhim. Koʻp yillar davomida “yopiq mavzu” boʻlib kelgan kambagʻallik 2020-yildan 

boshlab ochiq tan olinib, tariximizda ilk marta kambagʻallikni qisqartirish davlatimizning 

ustuvor vazifasi sifatida belgilandi. Prezident Sh.Mirziyoyev “kambagʻallikni kamaytirish-bu 

aholida tadbirkorlik ruhini uygʻotish, insonlarning ichki kuch-quvvati va salohiyatini toʻliq 
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roʻyobga chiqarish va yangi ish oʻrinlarini yaratish boʻyicha kompleks iqtisodiy va ijtimoiy 

siyosatni amalga oshirish, demakdir”- deb ta’kidlagan edi 

Mamlakatimizda kambagʻallik tushunchasi 2020-yilga kelibgina tilga olindi. 2020-

yilning 24-yanvarida Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining Oliy Majlisga Murojaatnomasida 

kambagʻallik masalasi tilga olinib [2], unda Muhtaram Prezidentimiz mamlakatdagi 

kambagʻallar aholining taxmini 12-15 foizini, ya’ni 4-5 mln nafarni tashkil etishini qayd 

etdi[3:438]. Oʻzbekiston aholi jonboshiga toʻgʻri keladigan milliy daromad koʻrsatgichi boʻyicha 

oʻrtacha daromadga ega mamlakatlar qatoridan joy olgan boʻlib, bunday mamlakatlarda kuniga 

kishi boshiga 3,2 dollar kambagʻallik chizigʻining oʻrtacha koʻrsatgichi deb qabul qilingan [4: 

228]. Mutaxassislarning fikricha, Oʻzbekiston sharoitida 5 kishidan iborat oilaning yalpi 

daromadi oyiga 480 dollardan kam boʻlsa, bu oilani  kambagʻal deb hisoblash mumkin [5. 80-

81]. 

Kambagʻallik atamasi koʻpincha odamlar yoki jamoalar minimal turmush darajasi uchun 

moliyaviy resurslar va boshqa zarur narsalarga ega boʻlmagan holatni anglatadi. Ya’ni odamlar, 

uy xoʻjaliklari va butun jamoalar yashash yoki gullab yashnashi uchun zarur boʻlgan asosiy 

narsalarni sotib olish uchun mablagʻga ega boʻlmagan yetarli moliyaviy resurslarning 

yetishmasligidir. 

Qashshoqlikda yashovchi odamlar va oilalar tegishli uy-joy, toza suv, sogʻlom oziq-ovqat 

va hattoki tibbiy yordamsiz ham qolishi mumkin. Har bir davlatning qashshoqlik chegarasini 

aniqlash va uning qancha aholisi qashshoqlikda yashashini hisoblash uchun oʻz mezonlari 

mavjuddir. Kambagʻallik nafaqat daromadning, balki koʻplab omillarning natijasi boʻlgan 

ijtimoiy-iqtisodiy holatdir. 

Hukumatlararo koʻpincha odamlarni, oilalarni va jamoalarni qashshoqlikdan 

chiqarishga yordam berish uchun ijtimoiy farovonlik dasturlarini amalga oshiradilar. Ba’zi 

mamlakatlarda boshqalarga qaraganda kuchli farovonlik tizimi (ijtimoiy xavfsizlik tarmoqlari) 

mavjud. Misol uchun, Qoʻshma Shtatlar koʻproq individualistik va nisbatan cheklangan 

farovonlik dasturlariga ega. Taqqoslash uchun, Yevropa mamlakatlarida ijtimoiy yordam 

dasturlari va yordamga muhtojlar uchun koʻmaklar ancha kengroq. Soʻngi aholini roʻyxatga 

olish ma’lumotlariga koʻra, 2022-yilda AQSHda qashshoqlikda yashaydiganlar soni butun 

mamlakat aholisining 11,5 foizni tashkil etmoqda. Buyuk Britaniya misolida olib qaraydigan 

boʻlsak, u yerda 4.3 mln bolalar qashshoqlikda oʻsmoqda yoki oʻrtacha sinfdagi 30 foiz bolalar 

qashshoqlikda yashamoqdalar. Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti huzuridagi Statistika 

agentligi ma’lumotiga koʻra, 2022-yilda Oʻzbekiston aholisining 14,1 foizi kam 

ta’minlanganlarni tashkil etgan. (Bunda eng kam isteʼmol xarajatlari sifatida 498 ming soʻm 

belgilab olingan).  

Tadqiqot metodologiyasi. 2023-yil 12-iyunda imzolangan “Kambagʻallikni 

qisqartirishda tadbirkorlik subyektlari bilan oʻzaro manfaatli hamkorlik oʻrnatishga qaratilgan 

chora-tadbirlar toʻgʻrisida”gi PF oʻz vaqtida qabul qilingan hujjat boʻlib, kambagʻallikni 

qisqartirish borasida boshlangan keng koʻlamli ishlar barcha yoʻnalishlarda “Inson-jamiyat-

davlat” tamoyili asosida qatʼiy davom ettirilmoqda. Fikrimizcha bu farmon bilan “20 ming 

tadbirkor-500 ming malakali mutaxassis” dasturini amalga oshirilishi Respublikada 

kambagʻallikni qisqartirishga qaratilgan muhim tashabbuslardan biridir [6]. Bu tashabbus 

natijasida, agar mamlakatimizda 2017-yildan buyon kambagʻallik 2 baravar kamaygan boʻlsa, 
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bu koʻrsatgich 2030-yilga borib 7%ga tushirilishi reja qilingan. Bu masala “Oʻzbekiston-2030” 

strategiyasida ham oʻz aksini topgan [7]. 

Bu muammolarni hal etish maqsadida mamlakatimizda “Obod qishloq”, “Obod mahalla” 

dasturlari doirasida qishloq va mahallalarning infratuzilmasi tubdan oʻzgarib aholini ichimlik 

suvi bilan ta’minlash, gaz va elektr tarmoqlarini yangilash, yangi bogʻlar va maktablar koʻrish 

yoki borlarni zamonaviy talablarda ta’mirlash, avtomobil yoʻllari va yoʻl infratuzilmasini barpo 

etish kabi koʻpgina ijtimoiy masalalarga yechimlar mahallalarning oʻzida topila boshlandi. 

Yana bir tomoni, ushbu muammolarni uyma-uy yurish orqali aniqlash va hal qilishni, 

davlat organlarining aholi bilan bevosita ishlashni nazarda tutuvchi yangi tizim-Xalq 

qabulxonalari ishga tushirildi. Natijada, “mahalla-sektor-xalq qabulxonasi-mahalla” tamoyili 

asosida aholi muammolarini aniqlash va hal etish boʻyicha ishlar yangi bosqichga koʻtarildi. Bu 

tizim kambagʻallik darajasiga tushib qolgan aholini tadbirkorlikka jalb etish, ularning real 

daromadini shakllantirishga harakat qildirmoqda.  

2021-yil 3-dekabrda imzolangan “Mahallada tadbirkorlikni rivojlantirish,  aholi 

bandligini ta’minlash va kambagʻallikni qisqartirish boʻyicha davlat siyosatining ustuvor 

yoʻnalishlari toʻgʻrisida”gi Prezident Farmoni bilan 2022-yil 1-yanvardan boshlab har bir 

mahallada bandlikni ta’minlash va kambagʻallikni qisqartirish masalalari boʻyicha 9 300 nafar 

tuman (shahar) hokim yordamchilari ish boshladi. Ularga mahalladagi ijtimoiy-iqtisodiy 

holatni “xonadonbay” oʻrganish, aholi bandligi, daromad manbai, tomorqadan foydalanish 

holati hamda aholini daromadli mehnatga boʻlgan intilishi va ehtiyojlarini tahlil qilish vazifasi 

belgilandi. 

Muhokama va natijalar. Mahallalarning moliyaviy mustaqilligini ta’minlash 

maqsadida 2022-yil 26-dekabrda “Mahalla budjeti” tizimi joriy etish orqali mahallalarning 

moliyaviy imkoniyatini yanada kengaytirish boʻyicha qoʻshimcha chora-tadbirlar toʻgʻrisida”gi 

Prezident qarori qabul qilindi. Unga koʻra, 2023-yil 1-yanvardan boshlab koʻrsatgichi past 

boʻlgan tumanlarda “mahalla budjeti” tizimi tariqasida jismoniy shaxslardan mol-mulk va yer 

soligʻini undirish belgilangan[8]. 

Soliq summasining 10% mahalla budjetiga qoldiriladigan boʻldi[9]. Bu holat 

mahallalarning moliyaviy ahvolini yaxshilashga hamda bu yerdagi koʻplab ijtimoiy 

muammolarni yechilishiga olib keldi. 

Kambagʻallikning olib kelishi mumkin boʻlgan salbiy holatlaridan biri, ya’ni 

kambagʻallikning bolalarga boʻlgan yomon ta’sirini ham alohida eʼtirof etib oʻtish zarur. Chunki 

qashshoqlikda oʻsgan bolalar tez-tez ogʻir kasalliklardan qiynalishadi. Kambagʻallikda tugʻilgan 

chaqaloqlarda kam vaznli boʻlib tugʻilish ehtimoli yuqori, bu esa jismoniy va aqliy nogironlikka 

olib kelishi mumkin. Qashshoqlikda boʻlgan bolalar kasallik tufayli koʻproq maktablardagi 

darslarni oʻtkazib yuboradilar va uyda koʻproq stressni boshdan kechiradilar. Bolalar uchun 

uysizlik ayniqsa ogʻir muammo, chunki ular koʻpincha sogʻliqni saqlash xizmatlaridan 

foydalanish imkoniyatiga ega emaslar yoki toʻgʻri ovqatlanishmaydi, bu koʻpincha ularning 

sogʻliq bilan bogʻliq muammolarga duchor etadi. Koʻp odamlar qashshoqlikda tugʻiladilar va uni 

yengishga umidlari kam boʻladi. Boshqalari esa salbiy iqtisodiy sharoitlar, tabiiy ofatlar yoki 

kundalik turmush narxining oshishi, shuningdek, giyohvandlik, ruhiy tushkunlik va ruhiy 

salomatlik muammolari tufayli qashshoqlikka tushishi mumkin. 

Kambagʻallikni keltirib chiqaruvchi bundan boshqa yana quyidagi asosiy sabablarini 

keltirish mumkin: 
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 -Yuqori yashash narxi; 

 -Ish oʻrinlari oʻsishining yoʻqligi; 

 -Zaif infratuzilma; 

 -Urush va turli mojarolar; 

 -Ijtimoiy toʻsiqlar; 

 -Davlat yordamining yoʻqligi va shu kabilar. 

Qashshoqlikning kuchayishi jamiyatda keskinlikni keltirib chiqarishi mumkin, chunki 

tengsizlik kuchayadi va oʻz navbatida jinoyatchilik darajasining oshishiga olib keladi.  

Yuqorida ta’kidlab oʻtilganidek, qashshoqlik shunchaki daromad darajasi bilan bogʻliq 

emas. Darhaqiqat, odamlarni qashshoqlik chegarasiga yoki undan pastga tushirishga majbur 

qiladigan bir qator omillar mavjud. Diskriminatsiya-ulardan biridir. Ba’zi hollarda hukumatlar 

ayrim shaxslar yoki jamoalarning sogʻliqni saqlash, ta’lim yoki ijtimoiy xizmatlar kabi 

xizmatlardan foydalanishiga toʻsqinlik qiluvchi muayyan qonun va qoidalarni qabul qilishi 

mumkin. Bu odamlar, shuningdek, mehnat bozoriga yoki uy-joyga kirishdan mahrum boʻlishi 

mumkin, bu esa ularning munosib turmush darajasiga erishishiga toʻsqinlik qiladi. Boshqa 

hollarda, chuqur ildiz otgan ijtimoiy eʼtiqodlar odamlarni, oilalarni va butun jamoalarni ajratib 

qoʻyishi mumkin. 

Shu oʻrinda kambagʻallikning zararli oqibatlariga ham toʻxtalib oʻtish joizdir. 

Kambagʻallik insonlarning jismoniy va ruhiy salomatligiga ham katta ta’sir koʻrsatadi. 

Qashshoqlikda yashovchi ota-onalardan tugʻilgan bolalar kam vaznga ega va hayotining 

birinchi yilida omon qolish ehtimoli kamroq. Shuningdek, ular astma va boshqa bolalik 

kasalliklaridan aziyat chekishi mumkin. Bunday sharoitda voyaga yetgan farzandlarning 

keyingi sogʻligida ham jiddiy muammolar kuzatiladi va ruhiy tushkunlik xavfi yuqoridir. 

Psixologik tadqiqotlar shuni koʻrsatadiki, qashshoqlikda yashash bolalar va oʻspirinlarda bilim 

olish, muloqot qilish va akademik muvaffaqiyatlar uchun muhim boʻlgan kognitiv jarayonlar 

bilan bogʻliq boʻlgan sohalarda, jumladan, ijtimoiy-hissiy ishlov berish, xotira, til va 

boshqalarning tarkibiy va funksional miya rivojlanishidagi farqlar bilan bogʻliq holatlariga 

salbiy ta’sir koʻrsatadi. 

Kambagʻallikni qisqartirish borasida dunyoning rivojlangan davlatlari oʻziga xos 

yoʻllarni bosib oʻtishgan. Shunday davlatlardan biri-Xitoy. Bugun Xitoy iqtisodiyoti moʻjiza 

yaratgan dunyoning ikkinchi qudratli mamlakati, kambagʻallikni qisqartirishda oʻziga xos 

tajriba toʻplagan davlatdir. Xitoy XX asrning 70-yillari oxirida bozor iqtisodiyotiga oid 

islohotlarni boshlagan qoloq mamlakat edi. Keyingi yillarda Xitoy aholi daromadlari bir necha 

bor oʻsgan, yuz millionlab odamlarni kambagʻallikdan xalos qilgan mamlakatlar qatoriga kiradi. 

Xitoyning yer maydoni deyarli AQSH hududiga teng boʻlsada, mamlakatda yer shari aholisining 

beshdan bir qismi istiqomat qiladi. Mamlakat tabiiy resurslarga boy emas. Shunga qaramasdan 

Xitoyning oltin valyuta zaxiralari miqdori 3 trillion AQSH dollaridan oshib ketdi[10]. Xitoy 

butun dunyoga chinakam moʻjiza koʻrsatmoqda. Shu sababli bugunki kunda Oʻzbekiston 

kambagʻallikka qarshi kurashish boʻyicha Xitoy tajribasini oʻrganish va uni joriy etishdan 

manfaatdor. 

Masalan, 2013-yil sentyabr-oktyabr oylarida Xitoy Xalq Respublikasi raisi Si Szinpin 

tomonidan Qozogʻiston va Indoneziyaga tashrifi chogʻida ilgari surilgan “Bir makon, bir yoʻl” 

tashabbusi butun dunyo mamlakatlarida, jumladan Markaziy Osiyo davlatlarida jiddiy qiziqish 

uygʻotdi. Bu tashabbus Oʻzbekistonni toʻgʻridan-toʻgʻri dengizga chiqish imkonini yaratadi. 
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Mamlakatlar oʻrtasida xalqaro turistik yoʻlak yaratiladi. Osiyo, Yevropa va Afrikani bogʻlaydigan 

yangi savdo yoʻllari, transport yoʻlaklari paydo boʻladi, “Iqtisodiy belbogʻ” deb atalmish yangi 

loyiha tufayli mamlakatlar oʻrtasida savdo-sotiq rivojlanadi, mahsulotlarni sotish uchun yangi 

bozorlar paydo boʻladi, uning natijasida yangi ish oʻrinlari yaratiladi. Bu loyiha doirasida tashkil 

etilayotgan transport yoʻlagi Avstraliya, Indoneziya va Osiyo mamlakatlarini Yevropa, Afrika va 

Lotin Amerikasi orqali AQSH bilan bogʻlaydi. Turli hisob-kitoblarga koʻra, bu loyihaning 

umumiy qiymati 21 trillion dollarga tengdir. 

Bu tashabbus natijasida rivojlangan mamlakatlardagi koʻplab ijtimoiy-iqtisodiy 

tafovutlar bartaraf etiladi. “Bir makon, bir yoʻl” loyihasining birinchi xalqaro forumi 2017-yil 

14-15-may kunlari, ikkinchisi 2019-yil 26-27-aprel kunlari Pekin shahrida va uchinchi forum 

2023-yil 18-oktyabrda boʻlib oʻtdi. Unda dunyoning 37 mamlakatidan davlat rahbarlari, 

150 davlat va 90 ta xalqaro tashkilot vakillari, hamda Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti 

Shavkat Mirziyoyev ham ishtirok etdi[11]. Eng eʼtiborlisi, bu tashabbus doirasida amalga 

oshirilgan turli xil loyihalar tufayli sayyoramizda 40 million inson [12] kambagʻallik va 

qashshoqlikdan xalos boʻldi. 

Xitoy Oʻzbekistonning savdo hamkorlari orasida birinchi oʻrinni egallaydi. Masalan, 

2023-yil oxirida ikki mamlakat oʻrtasidagi tovar ayriboshlash hajmi salkam 9 milliard dollarni 

tashkil etgan boʻlsa, bu koʻrsatgich 2024-yilda 10 milliard dollardan oshishi kutilmoqda. 

Qashshoqlikni yaxshiroq tushunishga harakat qilish, qatʼiy monitoring va baholash 

tizimiga asoslangan sa’y-harakatlarni moslashtirish orqali Xitoy 1981-2004-yillarda 

600 milliondan ortiq odamni qashshoqlikdan qutqardi. Xoʻsh, Xitoy davlati  bunga qanday 

erishdi? Tez oʻsish va urbanizatsiya Xitoyda soʻnggi 25 yil ichida qashshoqlikni qisqartirishda 

muhim ahamiyatga ega boʻldi, shuningdek, qator islohotlar, jumladan, iqtisodiyotning global 

savdo va investitsiyalar tarmogʻi ochildi.  

1990-yilgacha Xitoyning qashshoqlikni qisqartirish dasturi, birinchi navbatda, eng 

yomon ta’sirlangan hududlarda qashshoqlikni bartaraf etishga qodir boʻlmagan bir yillik va bir 

sektorli loyihalarga bogʻliq edi. Bundan tashqari, kambagʻallarning qayerda joylashganligini 

baholash uchun foydalaniladigan statistik tizim cheklangan edi. 

Hukumat XTTB (Xalqaro tiklanish va taraqqiyot banki)ni qashshoqlikni qisqartirish 

boʻyicha yangi chora-tadbirlarni, jumladan, qolgan kambagʻal qatlamlarga dasturlarni 

yoʻnaltirishni yaxshilashni oʻrganish uchun jalb qildi. Hukumat, shuningdek, qashshoqlikning 

oʻzgaruvchan taqsimotini va Xitoyning farovonligini oʻtkazib yuborganlarning taraqqiyotini 

cheklab qoʻygan omillarni tushunish uchun aniqroq va oʻz vaqtida ma’lumot olishni xohladi. 

Bankning Xitoy bilan qashshoqlikni qisqartirish boʻyicha hamkorligi quyidagilarni oʻz ichiga 

oladi: 

1) Bank moliyasi va texnik yordami bilan qoʻllab-quvvatlanadigan pilot loyihalar; 

2) natijalarni baholash va xulosalarni siyosatni ishlab chiqish jarayoniga integratsiya 

qilish. Bunday holatlarni koʻplab keltirish mumkin. 

Xulosa va takliflar. Xulosa oʻrnida aytadigan boʻlsak, kambagʻallik insoniyatning 

turmush tarziga xavf soladigan muammolardan biriga aylanib ulgurdi. Mamlakatimizda 

kambagʻallikni qisqartirish uchun eng avvalo odamlarda tadbirkorlik ruhini uygʻotishimiz, 

biznes vakillarini qoʻllab-quvvatlash, ularga erkin faoliyat yuritishga zarur sharoitlar, 

qulayliklar va imkoniyatlar yaratib berishda davom etishimiz zarur. Ikkinchidan, olib 

borilayotgan ishlar ustidan ta’sirchan deputatlik nazoratini oʻrnatish lozim. Uchinchidan, 
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hududlarda yoshlarning hayot tarzini, bandlik darajasini doimiy oʻrganib, tahlil qilib borish 

lozim. Toʻrtinchidan, ishsiz fuqarolarni va ishga joylash tashabbusini bildirgan faol 

tadbirkorlarga “ijtimoiy kontrakt” tizimi asosida qoʻshimcha imtiyozlar paketini taqdim etish 

lozim. Beshinchidan, bu muammoni hal etish uchun, bu sohada ulkan tajribaga ega boʻlgan 

xorijiy mamlakatlar bilan koʻproq muloqot qilishimiz va bu muammodan xalos boʻlishimizga 

yordam beradigan aniq, konseptual strategiyani ishlab chiqishimiz lozim. Chunonchi, 

Muhtaram Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev Oʻzbekistonda bu masalani bartaraf etishni 

mamlakatimizda strategik vazifa sifatida kun tartibiga qoʻydi. 
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Kirish. Dunyo jamiyatida imkoniyati cheklanganlarni ijtimoiy hayotga moslashtirish 

dolzarb masalalardan biri sanaladi. Xalqaro ijtimoiy zaiflik va cheklangan hayot faoliyati hamda 

buzilishlar nomenklaturasiga muvofiq hayot faoliyatining cheklanganligi tushunchasi ostida 

berilgan yosh davri uchun normal hisoblangan faoliyatni bajarish yoki uni bajarish usullarini 

amalga oshirishdagi har qanday cheklanganlik tushuniladi. Hayot faoliyatining cheklanganlik 

darajasi aynan shu tashkilot tomonidan ishlab chiqilgan “ogʻirlik shkalasi” orqali miqdoriy 

koʻrsatkichlarda aniqlanadi. Turgʻun funksional buzilishlarga ega bolalarning aksariyati bu 

nogiron insonlardir. 

Imkoniyati cheklangan (nogiron) — bu shaxsiy ehtiyojlarini va ijtimoiy hayot 

yetishmovchiliklarini qisman yoki toʻliq oʻzi mustaqil ta’minlay  olmaydigan istalgan shaxs. 

Nogironlik qabul qilingan tasnifnomaga koʻra organizmdagi doimiy buzilishlarga olib keluvchi, 
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hayot faoliyatining cheklanishiga sabab boʻluvchi, alohida ijtimoiy qoʻllab-quvvatlashga ehtiyoj 

tugʻdiruvchi ijtimoiy zaiflik sifatida talqin etiladi. 

Har bir jamiyat a’zosi oʻz imkoniyatlaridan toʻla foydalana olmaydi. Masalan, nogironlar 

qatlamini olsak, aksariyat hollarda ular boshqa insonlar tomonidan kamsitilishlarga 

uchraydilar. Toʻgʻri, nogironlik holati insonning shaxsiy hayotiga, uning oila va jamiyat bilan 

munosabatlariga turli darajada ta’sir qilishi mumkin. Nogironligi boʻlgan shaxs, aslida, 

nogironlikni uni boshqalardan ajratib turadigan va hayotning tashkil etilishiga salbiy ta’sir 

koʻrsatadigan narsa sifatida his qilishi mumkin. Biroq, nogironlikning ma’nosi va ta’siri atrof-

muhit va jamoatchilikning munosabati nogironlikka mos keladimi yoki yoʻqligiga qarab 

sezilarli darajada oʻzgaradi. Misol uchun, bir sharoitda nogironlar aravachasidan 

foydalanadigan odam toʻliq qaramlik darajasida boʻlsa, boshqasida u boshqa har qanday odam 

kabi mustaqil va ishlaydi. Holbuki, da’vo qilingan disfunksiyaning ta’siri atrof muhitga nisbatan 

boʻladi va shuning uchun nogironlik nafaqat shaxsning atributi emas, balki ijtimoiy 

tushunchadir. Shuningdek, juda heterojen tushuncha boʻlib, bir xil ta’rifni izlashni deyarli 

imkonsiz vazifaga aylantiradi. Boshqa eng keng tarqalgan chalkashlik – bu nogironlikni uning 

sabablaridan biri boʻlgan tibbiy holat bilan tenglashtirish. Masalan, nogironlarni koʻrlik, 

jismoniy nuqsonlar, karlik paraplegiya kabi nogironlik turlari boʻyicha tasniflaydigan roʻyxatlar 

tuzilgan. Soʻnggi paytlarda nogironlikni ma’lum turdagi funksiyalarni bajarishdagi qiyinchilik 

deb ta’riflashga harakat qilindi. Shunga koʻra, aloqa, harakatchanlik, epchillik va tezlik kabi bir 

yoki bir nechta asosiy sohada ishlash qobiliyatiga ta’sir qiladigan odam nogiron boʻladi. 

Bunday vaziyatdagi insonlarni sportga jalb etish bir muncha qiyin vaziyatlarni keltirib 

chiqaradi. Chunki, insonlar ijtimoiy mavjudot boʻlgani uchun ular boshqa insonlar bilan birga 

yashaydilar. Bu hayotiy zarurat insonlar tomonidan ijtimoiy yashash joylarini yaratishni talab 

qiladi. Sport sohasi yozma va yozilmagan qoidalarga muvofiq belgilanadi. Sivilizatsiyaning 

asosiy koʻrsatkichlaridan biri sport kabi insonlar birlashmalarida sodir boʻladigan faoliyat bilan 

bogʻliq ijtimoiy imtiyozlarni almashish darajasidir. Chunki hamma ham oʻz yashash sharoitiga 

taalluqli qobiliyat va koʻnikmalarga ega emas. Demak, har bir inson ijtimoiy hayotning 

imkoniyat va imkoniyatlaridan foydalanishi uchun barcha davlat va xususiy muassasa va 

tashkilotlarning zimmasidagi majburiyat va masʼuliyat bor. Sportdagi nogironlik masalasiga 

shu nuqtai nazardan yondashish maqsadga muvofiq. Sport muhitiga kirish koʻpincha nogiron 

sportchilar uchun muhim muammo sifatida qaraladi. Shu sababli nogiron sportchilar nogiron 

boʻlmagan sportchilarga nisbatan rivojlanish jihatidan orqada. Shuning uchun ushbu 

tadqiqotda birinchi navbatda sport madaniyatidagi tafovutlar va turlicha boʻlganlarning 

qarashlaridagi oʻzgarishlar muhokama qilinadi[6]. 

Jismoniy imkoniyati cheklanganlar orasida kuchli zakovat egalari, ma’naviy boy, ilmiy 

salohiyatini oshirishga hayotda oʻz oʻrnini topishga harakat qilayotgan yoshlar koʻplab topiladi. 

Qoʻl-oyoqsiz, koʻzi yoki organizmning qaysidir a’zosi ishlamasa-da, sportning qaysidir turi bilan 

shugʻullanib, yurtimiz bayrogʻini dunyoga koʻtaradigan, kuchli asar yoki sheʼr yozadigan, 

kompyuter, televizor sozlash yoki meʼyoriga yetkazib kuy yaratadigan yoshlarimizni koʻplab 

uchratamiz. Toʻrt muchasi sogʻ boʻla turib oilasiga, mahallasiga, jamiyatga foydadan koʻra 

koʻproq ziyon keltiradigan ma’naviy qashshoq yoshlarni ham uchratishimiz mumkin. Bundan 

tashqari nogiron bolalarning biror mashgʻulot bilan uzoq vaqt va muntazam shugʻullanishi 

natijasida mushaklarda yuzaga keladigan oʻzgarishlar morfologik va biokimyoviy xususiyatlar 

bilan belgilanadi. Organizmdagi moddalar almashinuvi jarayoni bajarilayotgan ish darajasiga 
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moslashadi. Shu nuqtai nazardan olib qaralganda, nogironlar sportini rivojlantirish har bir 

davlat uchun muhim vazifa boʻlib qolaveradi. 

Adabiyotlar tahlili. Rivojlangan mamlakatlarda nogironlar muammolarini oʻrganish 

oʻzining qisqa tarixiga qaramay, doimiy ravishda rivojlanib, yangi ma’lumotlar bilan 

toʻldirilmoqda. Masalan, 60-yillarga qadar nogironlar uchun jismoniy tarbiya va sport boʻyicha 

tadqiqotlar faqat nogironlarning jismoniy va fiziologik xarakteriga, jismoniy mashqlar va 

postural tuzatish dasturlarining samaradorligini tasdiqlashga taalluqli edi[2]. 70-yillardagi 

tadqiqotlar olimlarni individual ta’lim dasturini shakllantirish uchun nogironlarning jismoniy 

imkoniyatlari va salohiyatini izlashga qaratilgan edi. Ushbu tadqiqotlar asosan testdan 

foydalanish usullariga qaratilgan. 1980-yillarning boshlarida tadqiqotchilar oʻrganishning 

ta’sirini testlarni loyihalashga qaratdilar va oʻquv jarayonini loyihalashga alohida eʼtibor 

qaratdilar. 80-yillarning oxirlarida asosiy eʼtibor laboratoriya sharoitida va oʻquv 

muassasalarida oʻquv jismoniy tarbiyasiga qaratildi. Bundan tashqari, ular tuman va viloyat 

jamoat markazlari va klublarini tuzdilar[3]. 

Turli manbalarda nogironlar sporti asoschisi sifatida germaniyalik Lyudvik Guttman deb 

ta’kidlanadi. Xoʻsh Lyudvik Guttman kim edi. Lyudvik Guttman Germaniya klinikalaridan birida 

neyroxirurg boʻlib ishlagan 1933-yilda hukumatning yahudiylarga qarshi siyosati tufayli kasbiy 

faoliyatini toʻxtatib Buyuk Britaniyaga koʻchib oʻtishga majbur boʻladi. U yangi joyda oʻz kasbiy 

faoliyatini tiklab, oʻz bilimlarini takomillashtira boshladi. Uning yutuqlaridan biri tibbiy 

reabilitatsiyaga sportni kiritgani boʻldi. Guttman umurtqa pogʻonasi shikastlangan bemorlarga 

ixtisoslashgan, oʻsha paytda ikkinchi jahon urushi davom etayotganligi uchun u asosan yarador 

askarlarni davolagan. 

Lyudvik Guttmanning sportning foydalari haqidagi gipotezasi amalda oʻz isbotini topdi 

va ikkinchi jahon urushi yakunida unga mushak skelet tizimining buzilishi boʻlgan odamlarni 

davolash uchun markaz tashkil etish topshirildi. 1948-yil Londonda olimpiya oʻyinlari boʻlib 

oʻtdi. Bu olimpiya oʻyinlari bilan bir vaqtda Guttman tomonidan tashkil qilingan Stok Mandivil 

oʻyinlari boshlandi. Stok Mandivil oʻyinlari ishtirokchilari orasida faqat ingliz nogiron urush 

faxriylari bor edi. Nogironlar aravachasida ishtirok etgan sobiq harbiylar qatnashgan 

musobaqada atigi bir-nechta sport dasturlari bor edi xolos. Shundan soʻng Stok Mandivil 

oʻyinlari har yili oʻtkazila boshlandi. Bu bellashuvlarda ishtirok etgan sportchilar jahonga 

oʻzlarining mavjudligini koʻrsatib, hali ham faol hayotda ekanliklarini isbotlashdi va oʻziga 

oʻxshagan insonlarga sport bilan shugʻullanish mumkin ekanligini bildirdilar. Keyinchalik Stok 

Mandivil oʻyinlari Xalqaro miqyosda ham oʻtkazila boshlandi. Guttmanning nogironlar sporti 

faoliyatiga uning italiyalik hamkasbi Antonio Maglio ham qoʻshildi. Ular birgalikda 1960-yil 

Rimda olimpiya oʻyinlari yakunlangach I yozgi nogironlar olimpiya oʻyinlari tashkil etishga 

muvaffaq boʻldilar. Bu nogironlar oʻrtasidagi yozgi olimpiya oʻyinlarida 8 ta sport turi boʻyicha 

400 dan ortiq turli toifadagi nogiron sportchilar ishtirok etdilar. Tashkilotchilar tomonidan 

57  ta medallar jamlanmasi mavjud edi. 

1976-yilga kelib Shvetsiyada birinchi bor nogironlar oʻrtasida qishki olimpiya sport 

oʻyinlari boʻlib oʻtdi. XX asrning 80-yillarga kelib paralimpiya atamasi rasman tasdiqlandi va 

shu bilan birga uni hisoblash 1960-yilda Rimda oʻtkazilgan nogironlar olimpiadasidan 

boshlanishi toʻgʻrisida qaror qabul qilindi. 

Paralimpiya harakati rivojlanishidagi eng muhim voqea nogironlar uchun xalqaro sport 

tashkilotlarining birinchi Bosh assambleyasi boʻldi. 1989-yil 21-sentyabrda Dyusseldorfda 
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(Germaniya) tashkil etilgan Xalqaro Paralimpiya qoʻmitasi (IPC) xalqaro notijorat tashkilot 

sifatida butun dunyo boʻylab Paralimpiya harakatini boshqaradi. Xalqaro Paralimpiya qoʻmitasi 

(IPC)ning paydo boʻlishi milliy vakillikni kengaytirish va nogironlar uchun sportga koʻproq 

eʼtibor qaratadigan harakatni yaratish zarurati bilan bogʻliq. Xalqaro Paralimpiya Qoʻmitasi 

nogiron sportchilar uchun yozgi va qishki Paralimpiya oʻyinlari, jahon chempionatlari va 

boshqa xalqaro musobaqalarga tayyorgarlik koʻruvchi va oʻtkazuvchi xalqaro notijorat, 

nodavlat tashkilotdir. Xalqaro Paralimpiya qoʻmitasi (IPC)ning oliy organi ikki yilda bir marta 

yigʻiladigan Bosh Assambleyadir. Xalqaro Paralimpiya qoʻmitasi (IPC)ning barcha a’zolari Bosh 

Assambleyada qatnashadilar. Xalqaro Paralimpiya qoʻmitasi (IPC)ning Paralimpiya harakati 

masalalarini tartibga soluvchi asosiy jamlangan hujjati Olimpiya harakatidagi Olimpiya 

Xartiyasining oʻxshashi boʻlgan Xalqaro Paralimpiya qoʻmitasi (IPC) qoidalari (IPC qoʻllanmasi) 

hisoblanadi. 

1989-yilda Xalqaro Paralimpiya qoʻmitasi Paralimpiya harakatining tan olingan 

boshqaruv organi sifatida tashkil etildi va 1994-yilda Paralimpiya oʻyinlari uchun toʻliq 

masʼuliyatni oʻz zimmasiga oldi. 2001-yilda Xalqaro Olimpiya Qoʻmitasi va Xalqaro Paralimpiya 

Qoʻmitasi 2012-yildan boshlab Olimpiya oʻyinlariga mezbonlik qiladigan shahar ham 

Paralimpiya oʻyinlarini oʻtkazishga majbur boʻlgan shartnomani imzoladi. Qishki olimpiya 

oʻyinlarining oʻtkazilishi mazkur sport sohasining rivojlanishida oʻziga xos ahamiyatga ega 

boʻlgan. Bu musobaqalar 1948-1960-yillarda, birinchi Paralimpiya oʻyinlari esa 1960-yilda 

Rimda boʻlib oʻtgan. 16 yil oʻtib, 1976-yil fevral oyida Shvetsiyaning Oʻrnskoʻldsvik shahrida 

birinchi Qishki Paralimpiya oʻyinlari boʻlib oʻtdi. Unda koʻzi ojiz va nogironlar ishtirok etdi. 

Ammo aravachada oʻtirgan sportchilar uchun musobaqalar hozirgacha oʻtkazilmagan. 1976-

yilgacha bu oʻyinlarda faqat nogironlar aravachasidagi sportchilar qatnashishi mumkin edi. 

Lekin 1976-yilda nogironlik toifalari kengaytirildi. Endi amputantlar va koʻrish qobiliyati zaif 

sportchilar ham ishtirok etishlari mumkin. 

Yangi nogironlik toifalari joriy etilishi bilan “Paralimpiya” soʻzining ma’nosi oʻzgardi. 

Paralimpiya atamasi dastlab ikkita soʻzni aralashtirish natijasida paydo boʻlgan: olimpiada va 

paraplegik, chunki u dastlab umurtqa shikastlangan bemorlar bilan bogʻliq edi. Boshqa 

nogironligi boʻlgan sportchilar oʻyinlarda qatnasha boshlagach, “Paralimpiya” ning ma’nosi 

endi bu sportchilarga tegishli emas edi. Natijada, soʻzning ma’nosi oʻzgardi. Yangi ma’noda, 

Paralimpiadada “Para” yunoncha “yonida” soʻzidan kelib chiqqan. Bu shuni anglatadiki, bu 

oʻyinlar Olimpiya oʻyinlariga parallel ravishda oʻtkaziladi. Bu ma’no bugungi kunda ham 

saqlanib qolgan. Birinchi marta SSSR terma jamoasi 1984-yilda Avstriyaning Insbruk shahrida 

boʻlib oʻtgan qishki Paralimpiya oʻyinlarida qatnashgan. Jamoada bor-yoʻgʻi ikkita bronza 

medali bor edi, ularni changʻichi, koʻzi ojiz changʻichi Olga Grigoryeva qoʻlga kiritdi. Paralimpiya 

oʻyinlarida Sovet Paralimpiya sportchilari 1988-yilda Seulda debyut qilishgan. Ular suzish va 

yengil atletika, 55 ta medal, 21 tasi oltin.  

Asta-sekin Qishki Paralimpiya oʻyinlari dasturi kengayib, bugungi kunda yirik xalqaro 

musobaqalar orasida Olimpiadadan keyin ikkinchi oʻrinni egallab turibdi. 1988-yildan boshlab 

yozgi va qishki Olimpiya va Paralimpiya oʻyinlari xuddi shu shaharlarda oʻtkazib kelinmoqda. 

Har yili Qishki Paralimpiya oʻyinlari yanada ommalashmoqda va miqyosi ortib bormoqda. 

Shunday qilib, agar birinchi Qishki Paralimpiya oʻyinlarida 16 mamlakatdan 198 nafar sportchi 

ishtirok etgan boʻlsa, Pekin dunyoning 50 mamlakatidan 700 dan ortiq sportchilarni qabul 

qiladi, ular oltita sport turi boʻyicha 78 xil musobaqada ikki toifaga boʻlingan: qor ustidagi sport 
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(alp togʻlari) changʻi sporti, changʻi sporti, biatlon va snoubord) va muz sporti (chanada xokkey 

va nogironlar aravachasida kerling). 1992-yil Tignes-Albertvil qishki Paralimpiya oʻyinlari 

oʻtkazildi. Fransiyadagi qishki Paralimpiya oʻyinlari, birinchi marta, xuddi oʻsha joy va Qishki 

Olimpiya oʻyinlari obyektlari Paralimpiya oʻyinlari uchun ishlatilgan. Bundan tashqari, 1992-

yildan beri Paralimpiya oʻyinlari har bir Olimpiya oʻyinidan 2 hafta oʻtgach oʻtkaziladi bir xil bir 

xil imkoniyatlardan, treklardan va arenalardan foydalanadigan joy. 2001-yilga kelib esa 

Xalqaro Olimpiya qoʻmitasi va Xalqaro Paralimpiya qoʻmitasi oʻrtasida bitim imzolandi. Unga 

koʻra 2008-yildan boshlab Paralimpiya oʻyinlari ham xuddi Olimpiada boʻladigan yilda 

oʻtkazilishi va unda ham xuddi Olimpiada oʻyinlari kabi birdek imkoniyatlardan foydalanilishi 

belgilab qoʻyildi. 2002-yilda “bitta ariza – bitta shahar” amaliyoti joriy etildi: Olimpiya 

oʻyinlarini oʻtkazish uchun ariza avtomatik ravishda Paralimpiya oʻyinlarigacha ham 

qoʻllaniladi va oʻyinlar bitta tashkiliy qoʻmita tomonidan bir xil sport maydonchalarida 

oʻtkaziladi[4]. 

Tadqiqot metodologiyasi. Barchamizga ma’lumki tarix jamiyatning ajralmas qismi 

hisoblanadi. Tarix fanining jamiyatdagi oʻrni haqida mashhur mutafakkirlar fikr bildirib 

oʻtganlar. Shu oʻrinda mazkur fikrlarni yodga olish joizdir. Jumladan, Sitseron: Tarix — hayot 

murabbiysi deb ta’kidlagan boʻlsa, Leonardo da Vinchi: Oʻtmishni va dunyo mamlakatlarini 

anglash — inson zakovatining bezagidir” deb fikr bildiradi.[5] Tarix fani oldiga qoʻyilgan muhim 

vazifalarni hal etish uchun tadqiqotchilardan zamonaviy metodologiya va tarixiy tadqiqot 

usullarini oʻrganish talab etiladi. 

Ushbu tadqiqotda xronologik fikrlash, tarixiy tushuncha, tarixiy tahlil va talqin, tarixiy 

qarorlarni tahlil qilish usullaridan foydalanildi. 

Muhokama va natijalar. Insoniyat XXI asrni ilk choragini sekin-asta ortda qoldirar 

ekan, zamonaviy tobora rivojlanib borayotgan dunyoda inson manfaatlari, ehtiyojlari 

mamlakatlar siyosatida birinchi oʻringa koʻtarilgani bizga ma’lum. Davlatimiz ham bu yoʻldan 

ogʻishmay  jahon mamlakatlari singari fuqarolarni barcha jabhada qoʻllab-quvvatlab kelmoqda. 

Aholimizning barcha qatlami qatorida ijtimoiy himoyaga muhtoj nogiron qatlami ham bundan 

chetda qolmayapti. Bunday shaxslarni faol hayotga moslashuvi va jamiyatda oʻz oʻrnini topishi 

uchun ijtimoiy, iqtisodiy, siyosiy huquq va erkinliklari, ularning oʻz isteʼdodlarini toʻlaqonli 

namoyon etishga qaratilgan keng koʻlamli islohotlar amalga oshirilib kelmoqda. Shu oʻrinda, 

jismoniy imkoniyati cheklangan fuqarolarni sport bilan qamrab olinishi shunday islohotlarning 

biridir. Yanada inklyuziv muhit yaratishda parasport yuksak ahamiyat kasb etishi bilan bir 

qatorda, ushbu yoʻnalish boʻyicha yurtimiz sportchilarimizning qayd etgan natijalari, bu sohada 

soʻz yuritishimizga sabab boʻladi. 

Mustaqillik yillaridan Davlatimiz nogironlar sportiga eʼtiborsiz boʻlmadi. Mustaqillikdan 

hozirgacha boʻlgan vaqt oraligʻidagi nogironlar sportining rivojlanish bosqichlarini mos 

ravishda uch qismga ajratib olsak toʻgʻri boʻladi. 

1-bosqich: Mustaqillik yillaridan 2007-yilgacha Oʻzbekiston Milliy paralimpiada 

assotsiatsiyasi tuzilgunga qadar  boʻlgan davrni oʻz ichiga oladi. Bu davr ichida koʻp boʻlmagan 

bir nechta aqliy, jamoaviy sport turlari kuzatiladi. Bu nisbatan moʻtadil birinchi bosqichda 

parashashka va parashaxmatchilarimiz oʻrtasida yutuqlari qatorida bir necha bor jahon 

chempioni boʻlgan amputant futbolchilarimizni ham kiritamiz[8]. 
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2-bosqich uchun biz paralimpiya assotsiatsiyasi tuzilishidan 2021-yilda bu tashkilotni 

Oʻzbekiston Respublikasi Milliy paralimpiya qoʻmitasi sifatida qayta tashkil qilinishi bilan 

bogʻlashimiz mumkin. 

3-bosqichga esa 2021-yildan to hozirga qadar boʻlgan davr hisoblanadi. 

2021-yil 18-maydagi Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyevning “Paralimpiya harakatini 

rivojlantirishga doir qoʻshimcha chora tadbirlar toʻgʻrisida”gi PQ-5114 qarori[5], Oʻzbekistonda 

nogironlar sportini rivojida yangi burilish boʻldi. Bu qarorda respublikada nogironlar sportini 

yanada ommalashtirish, isteʼdodli sportchilarni terma jamoa uchun saralash sohaga aloqador 

sport muassasalarini texnik bazasini loyihalarini ishlab chiqish, qishki va yozgi paralimpiya 

oʻyinlarida davlatimiz sportchilarini ishtirokini ta’minlash, paralimpiya sport turlari bilan 

shugʻullanadigan trenerlar, uslubiy yoʻriqchilar hamda boshqa mutaxassislarni qayta 

tayyorlash malakasini oshirish va kasbiy rivojlantirishning zamonaviy samarali tizimini joriy 

etish belgilab berildi. Ushbu PQ-5114-qarorning 2-bandida[6] Oʻzbekiston milliy Paralimpiya 

assotsiatsiyasi negizida Oʻzbekiston Milliy Paralimpiya qoʻmitasi tashkil etildi va bu tashkilot 

vazifalari belgilab berildi. 

Ushbu qarorda yana Respublika paralimpiya qoʻmitasining hududiy filiallarini ochish, 

paralimpiya qoʻmitasi huzurida paralimpiya sport turlari boʻyicha klublarni tashkil qilish 

batafsil belgilab berildi. Qarorning 7-bandida paralimpiya sport turlari bilan shugʻullanadigan 

trenerlar va uslubiy yoʻriqchilar koʻzi ojizlar, kar va zaif eshituvchi amputantlar bilan ishlovchi 

mutaxassislar (surda, tiflo-surda va xalqaro surda tarjimonlari) hamda boshqa kadrlarni 

tayyorlash maqsadida Oʻzbekiston Davlat Jismoniy tarbiya va sport universitetining 

paralimpiya fakulteti ham belgilandi. Ushbu qarorni 8-10-bandlarida paralimpiya 

mutaxassislarini tayyorlovchi institut tashkil qilinishi hamda 2021/2022 oʻquv yilidan boshlab 

Oʻzbekiston Davlat Jismoniy tarbiya va Sport Universiteti hamda uning Nukus va Fargʻona 

filiallarida, shuningdek, boshqa tegishli oliy ta’lim muassasalarida paralimpiya kafedrasi 

shuningdek adaptiv sogʻlomlashtirish jismoniy tarbiya va sport magistratura mutaxassisligi 

ochilishi belgilab berildi. 

Bu esa davlatimizdagi imkoniyati cheklangan nogiron fuqarolarni oliy ta’lim bilan 

yanada koʻproq qamrab olish bilan bir qatorda Vatanimiz parasportiga kerakli kadrlarni 

yetkazib berishni ham oʻz ichiga oladi. 2022-yil 1-yanvardan boshlab paralimpiya qoʻmitasi 

tavsiyasiga asosan olimpiya zaxiralari kollejining paralimpiya sport turlari boʻlimlariga 

yuborilayotgan jismoniy imkoniyati cheklangan va nogironligi boʻlgan sportchilar uchun besh 

foizgacha qoʻshimcha kvotalar ajratilishi esa Respublika boʻylab turli nogironlik toifasiga 

mansub boʻlgan yoshlarni oʻzlari qiziqqan parasport turlariga jalb qilishda ularni professional 

sportchi darajasiga yetishi terma jamoalarga nomzod boʻlishiga zamin hozirladi. 

Nogironlar oʻrtasida jismoniy tarbiya, dam olish va sport ishlarini yanada samarali yoʻlga 

qoʻyish uchun davlat va jamoat tashkilotlari faoliyatini aniq muvofiqlashtirish, bu boradagi 

ilmiy-tadqiqot va axborot ishlarini toʻgʻri yoʻlga qoʻyish zarur. 

Oʻzbekiston Respublikasida nogironlar uchun jismoniy tarbiya, sogʻliqni saqlash va 

sport reabilitatsiyasini yaratish uchun quyidagi amaliy ishlarni amalga oshirish muhim 

hisoblanadi: 

- sport reabilitatsiyasini yaratish uchun zarur ijtimoiy-iqtisodiy sharoitlarni yaratish; 

- davlat va jamiyat rivoji uchun ushbu muammoni hal qilishning ijtimoiy ahamiyatini 

anglash; 
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- rivojlangan davlatlarning tajribalari asosida turli toifadagi nogironlar uchun turli 

dasturlar yaratish; 

- nogironlar bilan ishlash boʻyicha professional tashkilotchilar va instruktorlarni 

tayyorlash va malakasini oshirish uchun qoʻshimcha shart-sharoitlar yaratish. 

Bir qator xorijiy mamlakatlarda nogironlar oʻrtasida jismoniy tarbiya, dam olish va sport 

ishlari boʻyicha boy tajriba, undan oqilona foydalanish Oʻzbekistonda nogironlar bilan ishlashni 

tashkil etish va olib borishda samarali yordam berishi mumkin. 

Xulosa va takliflar. Oʻtmishimizni hozirgi kunga yetkazishda foydalanadigan eng 

muhim elementlardan biri bu tarixiy muhit. Tarixiy muhitda binolar, yoʻllar, qasrlar, tarixiy 

voqealar va tarixiy obyektlar boʻlgan ochiq joylar kabi koʻplab elementlar mavjud. Bundan 

tashqari, xotiralar, xatlar, xaritalar, gazetalar, rejalar, otkritkalar, shtamplar, tangalar, rasmlar, 

kitoblar va tarixiy narsalar tarixni oʻqitishga hissa qoʻshadigan elementlardir. Nogironlar sporti 

tarixini oʻrganish keyingi avlod parasportchilarining faoliyatini samaraliroq qilishi mumkin. 

Xulosa qilib aytganda, imkoniyati cheklangan insonlar oʻrtasida oʻtkaziladigan xalqaro 

sport musobaqalarining rivojlanish tarixi va sportning nogironlar hayotiga ta’siri muammosini 

koʻrib chiqish shuni koʻrsatdiki, tibbiyotning sezilarli taraqqiyoti va sivilizatsiya rivojlanishiga 

qaramay, nogironlar soni turli sabablarga koʻra (urush, sanoat, sport jarohatlari, yoʻl transport 

hodisalari va hokazo) asta-sekin va barqaror ravishda oʻsib bormoqda. Birlashgan Millatlar 

Tashkilotining (BMT) statistik ma’lumotlariga koʻra, nogironlar dunyo aholisining qariyb 

10foizini tashkil qiladi, ulardan 20-25 foizi 16 yoshgacha boʻlgan bolalar hisoblanadi. 

Aslida, bu odamlar koʻpincha jamiyatda ularga nisbatan befarqlik tufayli ogʻriqdan aziyat 

chekishadi. Kerakli shart-sharoitlarning yoʻqligi, jismoniy va intellektual cheklanganligi sababli 

koʻpincha jismoniy tarbiya va sport mashgʻulotlarida qatnashish imkoniyatidan mahrum 

boʻladi. Natijada ular jamiyatning quyi a’zolariga aylanib qoladilar. 

Soʻnggi paytlarda nafaqat tibbiyot, balki jismoniy tarbiya va sport ham nogironlarga 

qaratildi. Jismoniy tarbiya va sportning rivojlanishi nogironlarning jamiyat hayotiga 

integratsiyalashuvi sohalarini sezilarli darajada kengaytiradi va ularning koʻngilochar 

tadbirlarda, jumladan, sport tadbirlarida ishtirok etish imkoniyatlarini oshiradi. Jismoniy 

tarbiya va sportning zarurligi va samaradorligi nogironlarning nafaqat jismoniy va aqliy 

rivojlanishida, balki ularning ijtimoiy moslashuvi, reabilitatsiyasi, jamiyat hayotiga 

integratsiyalashuviga xizmat qilishidadir. 
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Кириш. Мустақилликнинг илк йилларидан бошлаб Ўзбекистон Республикасида  

хотин-қизлар ҳуқуқлари, уларнинг қонуний манфаатларини таъминлаш учун қулай 

меҳнат ва турмуш шароитларини яратиш масаласи давлат сиёсати даражасига 

кўтарилди. Хусусан, Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.М.Мирзиёев “Ўзбекистон 

Республикаси ўз ҳудудида ҳам, мамлакат ташқарисида ҳам ўз фуқароларининг ҳуқуқий 

ҳимоясини кафолатлаши ҳақидаги конституциявий қоиданинг ижросини сўзсиз 

таъминлашимиз шарт. Афсуски, шу вақтга қадар чет элларда меҳнат қилаётган 

фуқароларимизнинг ҳуқуқларини ҳимоя қилиш масаласига етарлича эътибор 

берилмади, десак, бу ҳам адолатдан бўлади. Бугунги кунда юртдошларимиз чет элда 

фақат қора меҳнат билан эмас, илм-фан, банк-молия, ахборот-коммуникация 

технологиялари соҳаларида фаолият кўрсатмоқда”[1] – дея қайд этган эди. Ушбу 

муаммоларнинг ечими юзасидан тегишли ташкилотларга кўрсатма берган Президент, 

“... ана шу ҳолатни инобатга олиб, хорижда қонуний асосда меҳнат қилаётган, таълим 

олаётган фуқароларимизга бўлган муносабат бугунги кунда тубдан ўзгариб 

бораётганини таъкидлаш зарур. Ўзбекистон ҳукумати бундан буён ўз фуқароларининг 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N14
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ҳуқуқ ва манфаатларини, улар қаерда бўлишидан қатъий назар, ҳар томонлама ҳимоя 

қилади”[2] – деб таъкидлади.  

Муҳокама. Истиқлолнинг дастлабки йилларидан Ўзбекистон меҳнат бозорида 

юқори малакали хотин-қизларга иш ўринлари ва талабнинг камлиги ва оилавий ҳолати, 

оила-никоҳ каби омиллар уларни хорижга меҳнат мигранти сифатида чиқишларига 

сабаб бўлди, Ўзбекистон меҳнат бозорида аёллар кўплаб муаммога дуч келди. Бу, аввало, 

ички ва ташқи омиллар таъсири остида мамлакат иқтисодиётида давом этадиган 

таркибий ўзгаришлар билан боғлиқ бўлди. Ишлаб чиқаришни  янгилаш, 

ривожлантириш, янги технологиялар, хорижий ва маҳаллий инвестицияларни жалб 

қилиш йўли билан янги иш ўринларини яратиш жараёни хорижий инвестицияларнинг 

камлиги ёки йўқлиги ҳамда баъзи масъулиятсизликлар, кўплаб бюрократик 

тўсиқларнинг мавжудлиги туфайли жуда қийин бўлди. 

Хотин-қизлар миграцияси аёлларнинг оиладаги зўравонликлари билан ҳам 

боғланди. Айни пайтда бу ҳолат дунёнинг бир қатор мамлакатларида, ижтимоий ёки 

иқтисодий ҳолатидан қатъий назар, барча ёшдаги хотин-қизларни азоб-уқубат чекишга 

мажбур қилаётган фавқулодда жиддий масала сифатида баҳоланди[3]. 

Оилаларда хотин-қизларга нисбатан турли зўравонликларнинг содир этилиши, 

аёлларнинг қонуний ҳуқуқ ва эркинликларининг поймол этилиши, баъзида иқтисодий 

қийинчиликлар сабаб ҳам хотин-қизлар ўртасида жиноят содир этиш ҳолатлари ҳам 

кучайиб борди. Айни пайтда аёллар жиноятчилигида ўғирлик, товламачилик, 

фирибгарлик, гиёҳвандлик воситаларининг ғайриқонуний муомаласи, савдо 

қоидаларини бузиш, қасддан баданга шикаст етказиш, харидор ва буюртмачиларни 

алдаш, таносил касалликларини юқтириш кўпчиликни ташкил этди[4]. 

Шундай бўлсада, эркин бозор иқтисодиётига ўтиш даври билан боғлиқ ижтимоий 

муаммолардан келиб чиқиб, хотин-қизларнинг чет давлатларда ишлаб келиш учун 

ноқонуний меҳнат миграцияси кучайиб борди. Миллий-маънавий, оилавий қадриятлар 

туфайли “уй бекаси” сифатида қаралган аёлларнинг бозор иқтисодиёти шароитида 

эркаклар ўртасидаги ишсизлик, оилавий ажримлар, иқтисодий етишмовчилик, 

оилалардаги носоғлом маънавий муҳит сабабли меҳнат мигрантлари сифатида 

иштироки кенгайиб борди. Ташқи меҳнат миграциясида хотин-қизларнинг иштироки 

ортиб, бу миқдорнинг ошиши Туркия давлатига бориб ишлаётган хотин-қизлар 

салмоғининг сезиларли ошишига сабаб бўлди. Туркияга борувчи меҳнат мигрантлари 

орасида аёллар сони эркакларга нисбатан анча юқори бўлиб, жами аёл мигрантларнинг 

17,6 фоизини ташкил этди. Бу кўрсаткичнинг ортиб боришига Туркия давлатида меҳнат 

фаолиятини юритиш бошқа давлатларга нисбатан хавфсиз эканлиги, иш ҳақининг 

юқорилиги, бундан ташқари, миллатлар ўртасидаги дўстона муносабат, умумий ўтмиш, 

ўхшаш урф-одатлар, ягона дин ва ақидалар каби бир қатор омиллар сабаб бўлди[5]. 

Ўзбекистон жаҳон ҳамжамиятига кириб боришда инсон ҳуқуқларига алоҳида 

эътибор бериб борар экан 1995 йил 6 майда БМТнинг “Хотин-қизларни камситишнинг 

барча шаклларига барҳам бериш тўғрисида” ги Конвенциясига қўшилгач,  ўтган вақт 

давомида Ўзбекистон Республикаси Ҳукумати, Инсон ҳуқуқлари бўйича 

Ўзбекистоннинг халқаро мажбуриятларига риоя этилиши бўйича парламент 

комиссияси, Демократик институтлар, нодавлат ташкилотлар ҳамда фуқароларнинг 

ўзини ўзи бошқариш органларининг кенгайтирилган мажлисларида “Хотин-қизларни 
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камситишнинг барча шаклларига барҳам бериш тўғрисида”ги Конвенциясининг 

бажарилиши базасидан даврий ҳисоботлар тинглаб келинди. Инсон ҳуқуқлари бўйича 

Ўзбекистон Республикасининг Миллий маркази томонидан Конвенция қоидаларини 

амалга ошириш доирасида тайёрланган Олтинчи даврий ҳисобот 2016 йилдан ҳозирги 

кунгача бўлган даврни ўз ичига олди. Ушбу маърузани тайёрлашда 30 дан ортиқ давлат 

органи ва 20 дан зиёд фуқаролик жамияти институти иштирок этди[6]. 

Бироқ, манбаларга эътибор берилса, хотин-қизлар жинояти кўпайиб 

борганлигини кўриш мумкин. Масалан, 2011 йилнинг 7 ойида мамлакат бўйича хотин-

қизлар томонидан жами 6 659 та жиноят содир этилган, бу кўрсаткич 2010  йилнинг шу 

даврига нисбатан (6 753 та) 94 тага камайди[7], лекин 2011 йил май ойи ҳолатига 

биргина Жиззах вилоятида хотин-қизлар томонидан 112 та жиноят содир этилган 

бўлса, шундан 41 таси Жиззах шаҳрига тўғри келди[8]. Самарқанд вилоятида 2011 йил 

май ойига келиб 317 та жиноят содир этилган, унинг 110 таси Самарқанд шаҳрига тўғри 

келди[9].  

Шу билан биргаликда хориж давлатларида юрган аёллар орасида ҳам жиноят 

содир этган бир қатор аёллар бўлди. Масалан, чет давлатларда бўлиш қоидаларини 

бузганлиги учун депортация қилинган хотин-қизлар 2010 йилга нисбатан 2011 йилнинг 

1-чорагида 10 нафарга камайди. Бу республика вилоятларининг Каттақўрғон туманида 

2 нафарга, Нарпай туманида 1 нафарга, Самарқанд  туманида 1 нафарга, Тойлоқ 

туманида 1 нафарга ошди[10]. 

Олиб борилган таҳлиллар шуни кўрсатдики, содир этилган жиноятларнинг 

асосий келиб чиқишини оиладаги носоғлом муҳит, турмуш ўртоғининг ичкиликка 

берилганлиги ёки болаларини турмуш ўртоғига қўйиб, турмуш ўртоғининг чет 

давлатларга чиқиб кетганлиги сабаб бўлган[11]. 

Бироқ, аксарият аёллар оиласини сақлаб қолиш учун бундай салбий ҳолатларда 

эътибор бермасликка ҳаракат қилдилар. Бу биринчидан, ўзбек аёлларининг оиласига 

садоқати билан изоҳланса, иккинчидан, ўз турмуш ўртоғига моддий қарам эканлиги 

билан ҳам боғлиқ бўлди. Бунда ҳам ўзбек аёллари ўз фарзандини таъминотини ўйлаб, 

турмуш ўртоғининг салбий хатти-ҳаракатларига кўникишга мажбур бўлди. Натижада 

анъанавий оилавий-никоҳ муносабатларига асосланган жамиятда бундай муаммолар 

ошиб борди. 

Натижалар. Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2007 йил 

15  майдаги “Меҳнат фаолиятини амалга ошириш учун чет элларга кетаётган 

Ўзбекистон Республикаси фуқароларини ҳисобга олишни такомиллаштириш 

тўғрисида”ги 97-сонли қарори[12] нинг 4-бандига биноан Ўзбекистон Республикаси 

Бандлик ва меҳнат муносабатлари вазирлиги ҳар йили меҳнат муҳожирлари билан 

чуқурлаштирилган ижтимоий тадқиқотларни ўтказиб борди. Ўрганиш натижалари аёл 

мигрантларнинг йилдан йилга ортганлигини кўрсатди. Жойларда учраётган бу каби 

муаммоларни ҳал этиш мақсадида жамоат ташкилотлари томонидан фуқароларнинг 

ўзини-ўзи бошқариш органлари билан ҳамкорлик асосида хотин-қизларнинг иш билан 

бандлигини таъминлаш бўйича бир қатор ишлар бажарилди. Ўзбекистонда кичик 

бизнес ва тадбиркорликни ривожлантириш ҳисобига 158 870 та, уй меҳнатини ташкил 

этиш ҳисобига 107 241 та, ижтимоий ва бозор муносабатларини ривожлантириш 

ҳисобига 15 173 та янги иш ўринлари яратилди[13]. 
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Хотин-қизларнинг бандлигини таъминлаш бўйича ишлаб чиқарилган ҳудудий 

дастурларга кўра, 2008 йилда 280 615 та иш ўрни, шундан кичик ва хусусий 

тадбиркорликнинг ривожланиш ҳисобига 158 748 та, уй меҳнатини ташкил этиш 

ҳисобига 90 674 та, ижтимоий инфратузилмаларни ривожлантириш орқали 8 542 та, 

янги объектларни ишга туширилиши ва ишлаб чиқарилишини кенгайтириш ҳисобига 

22 651 та янги иш ўрнилари яратилди. 

Биргина Наманган вилоятида 2007-йилнинг биринчи ярим йили давомида жами 

бўлиб, 10 641 нафар аёллар меҳнат органларига иш сўраб мурожаат этган ва улардан 

8 275 нафари иқтисодиётнинг турли тармоқларига ишга жойлаштирилган[14]. 

Вилоят бўйича 26 та меҳнат ярмаркаси ўтказилган бўлиб, унда қатнашган 1минг 

537 нафар аёлларнинг 806 нафари иш билан таъминланди. Шунингдек, Чуст туманида 

2007-йилнинг 6 ойи давомида 373 нафар аёл, шундан 112 нафари кичик корхоналар ва 

хусусий фирмалар ташкил этиш, 107 нафар юридик мақомга эга бўлмаган ҳолда 

тадбиркорликни ривожлантириш, 959 нафари меҳнат шартномаси асосида 

касаначиликни ташкил этиш, 179 нафари пудрат шартномаси асосида уй меҳнатини 

ташкил этиш ва 99 нафари оилавий бизнесни ривожлантириш ҳисобига иш билан 

таъминланган. Туманда чорвачиликни ривожлантириш учун 86 та оилага 27 млн. сўм 

миқдорида микрокредитлар берилган[15]. 

2008-йилда Қорақалпоғистон Республикаси Хотин-қизлар қўмитаси томонидан 

ишлаб чиқилган манзилли дастурга кўра, туманларда 11 минг нафардан ортиқ хотин-

қиз доимий иш билан таъминланган. Қорақалпоғистонда тижорат банклари томонидан 

хотин-қизлар ўртасида кичик бизнес ва хусусий тадбиркорликни ривожлантиришга 

7  млрд. 381 млн. сўм миқдорида кредит ажратилган. Жумладан, “Микрокредитбанк” 

томонидан тадбиркор хотин-қизларга 733 млн. сўмлик имтиёзли кредит берилиши 

натижасида 12 241 иш ўринлари яратилган, шундан 1 800 нафар аёл касаначилик билан 

шуғулланган.  

Ўзбекистон Республикаси Хотин-қизлар қўмитаси томонидан йўлга қўйилган 

“Саломатлик сектор” ларида белгиланган ҳафта кунларида Ички ишлар вазирлиги ва 

Соғлиқни сақлаш вазирлиги, “Маҳалла” хайрия фонди ҳамкорлигида ҳудудларда чет 

давлатлардан қайтганларни тиббий кўрикка ўз вақтида жалб этишни таъминлаш 

мақсадида оилавий поликлиника, қишлоқ врачлик пунктлари шифокорлари, патронаж 

ҳамширалар, профилактика нозири ва маҳалла маслаҳатчиси ҳамда маҳалла 

фаолларининг масъулиятларини ошириш мақсадида семинарлар, давра суҳбатлари ва 

учрашувлари ташкил қилиниб, аҳоли орасида тарқалиш хавфи юқори бўлган турли хил 

касалликлар ҳақида маърузалар қилиниб, тарқатма материаллар тарқатилган. 

Натижада, 2015 йилда жами 78 994 та тарғибот ишлари ўтказилиб[16], тадбирларда 

кўплаб аҳоли иштирок этди.  

Ўзбекистон Республикаси Хотин-қизлар қўмитаси “Ўзбекистон аёллари ОИТС га 

қарши” лойиҳаси доирасида “ОИТС инфекциясини юқишини олдини олишда ва 

касалликни камайтиришда оилани аҳамияти ва роли” мавзусидаги мослаштирилган 

ўқув/модул қўлланма, турли семинар тренинглар, аҳоли ўртасида ОИТС га қарши турли 

ташвиқот-тарғибот ишларини олиб бориш учун 53 нафар тренер, 1 400 нафар 

волонтёрлар тайёрланди ва бошқа бир қатор вазифалар амалга оширилди[17]. 
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Бу ўтказилган тадбирларнинг 51 246 таси “Хорижда ишлашнинг қонуний 

асослари ҳамда одам савдосига қарши курашишнинг мазмун-моҳияти”, “Одам савдосига 

қарши курашишда оиладаги тарбиянинг ўрни”, “Одам савдоси: ҳушёр ва огоҳ бўлинг” 

каби мавзулардаги учрашувлардан иборат бўлди. Ҳудудий хотин-қизлар бошқармалари 

ва уларнинг бошланғич ташкилотлари томонидан одам савдоси жинояти ва унинг 

аянчли оқибатларидан кенг оммани хабардор этишга қаратилган жами 2 162 маротаба 

ҳудудий ОАВ ларда чиқишлар қилинди, жумладан, 381 маротаба телевидение, 

685 маротаба радио орқали чиқишлар қилинган, ҳудудлардаги газеталарда ушбу 

мавзуга доир 1 096 та мақолалар чоп этилган. Ўтказилган тадбирларда 120 196 та 

буклет, плакат ва бошқа турдаги огоҳликка чақирувчи материаллар иштирокчилар 

ўртасида тарқатилди.  

Узоқ муддатга чет давлатларга чиқиб кетган аёллари сонида ўсиш сақланиб 

қолаверди. Узоқ муддатга чет давлатга чиқиб кетган аёллар сони 2014 йилда 122 418 

нафарни, 2015 йилда 135 039 нафарни ташкил этди.  

Чет давлатларда узоқ вақт бўлиб, Ўзбекистонга қайтган республика 

фуқароларини ўз вақтида тиббий кўрикдан ўтказиш, ҳамда уларнинг оила аъзолари 

ўртасида тарқалиши хавфи юқори бўлган касалликларнинг олдини олиш мақсадида 

Республиканинг барча ҳудудларида хотин-қизлар қўмитасининг режасига асосан йил 

давомида мунтазам тарғибот ишлари олиб борилди. Мигрантларни биргина ОИВ 

инфекциясига текшириш ва уларнинг оила аъзоларига тарқалишининг олдини олиш 

борасида ижтимоий шериклик асосида маҳаллаларда ва шаҳар, туманларда ташкил 

этилган тезкор штаблардан олинган маълумотларга асосланиб, чет давлатлардан уч 

ойдан ортиқ вақт ўтиб уйга қайтган маҳалла фуқароларини ОИВ инфекциясига 

поликлиника ва ҚВП ларга йўналтирилди. 2015 йил давомида республиканинг барча 

ҳудудларида 425 487 нафар мигрантлар яшаш жойлари бўйича ОИВ инфекциясига 

текширилган бўлиб, уларнинг 491 нафарида ОИВ инфекцияси аниқланган. ОИВ 

инфекцияси аниқланган мигрантлар тиббий кузатувга олиниб, ҳудудий хотин-қизлар 

ва соғлиқни сақлаш бошқармалари, маҳаллалар томонидан уларнинг оила аъзолари 

ўртасида касалликнинг олдини олиш бўйича профилактик тадбирлар ўтказилган[18]. 

Бироқ, бу белгиланган вазифалар ҳам тўлақонли амалга оширилмаган. Масалан, 

Бухоро ва Андижон вилоятларининг аксарият туманларида узоқ муддат хорижда бўлиб 

келган хотин-қизларнинг тиббий кўрикдан ўтишига жиддий эътибор қаратилмаган 

ҳолатлар ҳам бўлган. Аёлларнинг тиббий кўрикдан ўтганлигини тасдиқловчи ҳудудий 

тиббиёт бирлашмалари томонидан тасдиқланган ҳужжатлар, аниқланган касалликлар 

ва уларни даволаш бўйича олиб борилган ишлар ҳақида аниқ, таҳлилий маълумотлар 

мавжуд бўлмаган[19]. 

Хулоса. Хулоса қилиб айтганда, ҳудудлар кесимида республиканинг Самарқанд 

вилояти, Тошкент шаҳри, Тошкент вилояти ҳамда водий вилоятлари хотин-қизлари энг 

кўп чет элга ишлашга кетганлиги аниқланди. Биргина Самарқанд вилоятининг ўзидан 

90,9 минг хотин-қиз чет элда ишлади. Ташқи меҳнат миграцияси маълумотларига кўра, 

ўзбекистонлик хотин-қиз мигрантлар, асосан, Туркия ва Россияда меҳнат қилган. 

Ўзбекистонлик хотин-қизлар Россия Федерациясида хизмат кўрсатиш ва ишлаб 

чиқариш йўналишида, Туркия ва Бирлашган Араб Амирлигида уй хизматлари, Жанубий 

Кореяда эса ишлаб чиқариш йўналишларида меҳнат қилган. Қозоғистонда эса 
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аёлларнинг меҳнат миграциясидаги улуши деярли сезилмади. Бу давлатда меҳнат 

қиладиган аёл мигрантлар асосан қишлоқ хўжалигида ишладилар. 

Ўзбекистон тараққиётнинг янги босқичига ўтиши даврида барча хотин-қизларни 

ҳар томонлама қўллаб-қувватлаш тизимини юқори босқичга кўтариш ҳамда жамиятда 

хотин-қизлар ўрни ва ролини янада ошириш долзарб аҳамият касб этди. Бугунги кунда 

республика бўйича “Ишга марҳамат” мономарказлари, шаҳар ва туманда касб-ҳунарга 

ўқитиш маркази, МФЙ ларда ўқув масканлари фаолият кўрсатмоқда. “Ишга марҳамат” 

мономарказлари айнан шу йўналишларда фаолиятини олиб борувчи инфратузилмалар 

сирасига кирди. Бу марказлар бевосита хотин-қизларнинг бандлигини таъминлаш ва 

хорижда бўлиб қайтган аёллар билан ҳар томонлама ишлаш каби бир қатор 

вазифаларни амалга оширдилар. 
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ishbilarmonlik muhiti yaxshilanishini ta'minlash zaruriyati ortib bormoqda. Chunki tadbirkor 

oʻz faoliyati mobaynida nafaqat shaxsiy manfaat (foyda olish)ni koʻzlab ish qiladi, balki faoliyati 

orqali aholi bandligini ta’minlash, iqtisodiyotni yangi bosqichlarga koʻtarish kabi mamlakatning 

ijtimoiy masalalarini hal qilishda koʻmaklashadi, bundan tashqari, soliqlar toʻlash orqali davlat 

budjetiga oʻz hissasini qoʻshadi. 

Yurtimizda kichik biznes va xususiy tadbirkorlik rivojlanishining muhim jihati shundaki, 

bu soha aholining o‘rta qatlamini shakllantirish, iqtisodiyotning barqaror o‘sishini ta’minlash, 

yangi ish o‘rinlari yaratish va aholi daromadlarini oshirishda muhim rol o‘ynaydi. Shu 

maqsadda, kichik biznes va xususiy tadbirkorlikni tezkor rivojlantirish uchun qulay 

ishbilarmonlik muhiti yaratilmoqda va uning huquqiy asoslari yaxshilanmoqda. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ishbilarmonlik muhitini xorijiy ilgʻor mamlakatlar 

tajribasidan samarali foydalanishning nazariy hamda amaliy yondashuvlarni oʻrganish 

maqsadida mahalliy va xorijiy tadqiqotchilarning ilmiy ishlari, ilmiy adabiyotlar, davriy 

nashrlar tahlil qilindi, tavsiflovchi usullardan foydalanildi. 

Adabiyotlar tahlili. Joriy 2024-yilning 6 oyida kichik tadbirkorlik subyektlarining 

eksport hajmi 3,8 mlrd dollarni tashkil etdi 2024-yilning yanvar-iyun oylarida kichik 

tadbirkorlik subyektlari tomonidan amalga oshirilgan mahsulot (ishlar va xizmatlar) eksporti 

hajmi 3,8 mlrd AQSH dollarini yoki umumiy eksport hajmining 28,9 % ni tashkil etgan[7; 1-b]. 

Bu koʻrsatgichlarga erishilishida asosiy mezon sifatida ishbilarmonlik muhitini yaratilishi 

ta’siri katta hisoblanadi.  

Shu oʻrinda, muhit tushunchasining mazmuniga toʻxtaladigan boʻlsak, “muhit (arabcha – 

oʻrab olingan) – hayot, faoliyat kechadigan tabiiy yoki ijtimoiy sharoitlar majmui”[5; 663-664-

b], “muhit – bu atrofdagi shart-sharoit, holat, ushbu sharoitlar bilan bogʻlangan kishilar 

yigʻindisi”[4; 7-8-b] deya izohlanadi. Demak, muhit – oʻzining muayyan obyektiga nisbatan 

qulay hayotiy faoliyatni amalga oshirish imkoniyatini ta’minlovchi shart-sharoitlar majmuini 

ifodalaydi. Mashhur amerikalik iqtisodchi Y. Shumpeter (1883-1950) oʻzining “Iqtisodiy 

rivojlanish nazariyasi”[3;29-b] kitobida, tadbirkorni novator (yangilik bunyod qiluvchi odam) 

deb ta’riflagan. Olim tadbirkorlik faoliyatini kapitalistik iqtisodiyotning rivojlanishida, iqtisodiy 

oʻsishni ta’minlashda katta rol oʻynaydigan yangiliklarni joriy etishdan iborat, deb biladi[3; 2-

6-c]. 

Mustaqillikka erishganimizdan buyon oʻtgan qariyb 33 yillik davr mobaynida 

tadbirkorlik sohasida yuqori natijalarga erishilayotganini eʼtiborga olgan holda ta’kidlash 

lozimki, mamlakatimizda hozirgi kunga qadar kichik biznes va xususiy tadbirkorlikning jadal 

rivojlanishiga bevosita va bilvosita toʻsqinlik qilayotgan, tadbirkorlik faoliyati erkinligini 

cheklayotgan bir qator muammolar mavjud. Bevosita toʻsqinlik qiluvchi omillar[4; 20-25,34-

35-b]: 

- Qonunchilikning barqaror emasligi Kichik biznes uchun doimiy oʻzgarib turadigan 

qonunchilik va tartib-qoidalar tadbirkorlarning biznes rejalarini aniq tuzishiga xalaqit 

beradi. 

- Soliq yuklamasi va byurokratik toʻsiqlar: Soliq tizimidagi murakkablik va koʻp turdagi 

soliq toʻlovlari kichik tadbirkorlar uchun qoʻshimcha xarajatlarni keltirib chiqaradi. 

Byurokratik tartib-qoidalar esa tadbirkorlar uchun hujjatlarni rasmiylashtirish 

jarayonini choʻzib yuboradi. 
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- Moliyaviy resurslarga yetishishning cheklanganligi: Bank kreditlari va boshqa moliyaviy 

manbalarga yetishishning murakkabligi kichik bizneslar uchun oʻsish imkoniyatlarini 

cheklaydi. Xususan, kredit olish uchun yuqori garov talablari koʻp tadbirkorlar uchun 

toʻsiq boʻlmoqda. 

- Raqobat muhiti va monopoliyalar: Ba’zi sohalarda monopoliyalarning mavjudligi kichik 

tadbirkorlarning bozorga kirishiga va rivojlanishiga toʻsqinlik qiladi. 

- Yuqori darajadagi korrupsiya: Korrupsiya kichik bizneslarning turli davlat organlari 

bilan aloqalarida qiyinchilik tugʻdiradi, bu esa biznes jarayonlarini sekinlashtiradi va 

qoʻshimcha xarajatlarni keltirib chiqaradi.  

Bilvosita toʻsqinlik qiluvchi omillar: 

- Tadbirkorlik madaniyatining rivojlanmaganligi: Oʻzbekistonda tadbirkorlik 

madaniyatining kam rivojlanganligi, ta’lim va treninglarning yetarli emasligi koʻplab 

potensial tadbirkorlarning faoliyatini boshlashiga toʻsqinlik qiladi. 

- Kadrlar yetishmasligi va malakasizligi: Koʻplab kichik bizneslar oʻz sohalarida yetarli 

bilim va koʻnikmaga ega mutaxassislarni topishda qiyinchilikka duch kelishadi, bu esa 

biznes jarayonlariga salbiy ta’sir qiladi. 

- Infratuzilma muammolari: Elektr ta’minoti, transport, va aloqa xizmatlaridagi 

cheklovlar kichik bizneslarning samaradorligini pasaytirishi mumkin. 

- Bozor ma’lumotlarining yetarli emasligi: Bozor tahlili va tadqiqotlariga yetarli eʼtibor 

berilmagani sababli kichik bizneslar oʻz faoliyatlarini samarali rejalashtirishda 

qiyinchiliklarga duch kelishadi. 

- Ijtimoiy va iqtisodiy barqarorlikning pastligi: Yirik iqtisodiy oʻzgarishlar va valyuta 

kursining beqarorligi tadbirkorlar uchun noaniqliklarni oshiradi, bu esa ular uchun 

xavf-xatarlarni oshiradi. 

Bu omillar kichik biznes va xususiy tadbirkorlikni rivojlantirishda sezilarli toʻsiqlarni 

yuzaga keltiradi. Ularni bartaraf etish uchun davlat tomonidan aniq strategiyalar ishlab 

chiqilishi va tadbirkorlikni qoʻllab-quvvatlash choralarini kuchaytirish zarur.  

Tahlil va natijalar. Yuqorida keltirilgan omillarni salbiy ta’sirini qanday bartaraf etish 

mumkin, bu sharoitda, bugungi kunda ishlab chiqarish va biznes sohasida yetakchi bo‘lgan 

xorijiy mamlakatlar tajribasini o‘rganish va uni mintaqamiz sharoitlariga mos keladigan 

strategiyalarni ishlab chiqish maqbul bo‘ladi. Masalan, Xitoy hukumati kichik biznes va xususiy 

tadbirkorlik sohasining rivojlanishiga salbiy ta’sir ko‘rsatuvchi omillarga qarshi turish uchun 

bir qator strategiyalarni amalga oshirgan, va quyida ularning asosiy choralarini ko‘rsatish 

mumkin.  

Bevosita choralar: 

 Qonunchilik va huquqiy himoya: Xitoy hukumati kichik bizneslarni qoʻllab-quvvatlash 

uchun huquqiy asoslarni yaratdi. 2007-yilda qabul qilingan Xususiy mulk toʻgʻrisidagi 

qonun xususiy tadbirkorlarning mulkiy huquqlarini himoya qilishga qaratilgan boʻlib, 

bu tadbirkorlar uchun ishonchli muhit yaratdi. Shuningdek, huquqiy tizim orqali kichik 

va oʻrta korxonalar uchun qulay shart-sharoitlar yaratilishi, jumladan, bankrotlik 

jarayonlarini tartibga solish kabi choralar koʻrildi. 

 Soliq imtiyozlari: Kichik va oʻrta biznesni ragʻbatlantirish maqsadida soliq imtiyozlari 

joriy qilindi. Soliq yuklamasini kamaytirish orqali Xitoy hukumati kichik tadbirkorlar 

uchun soliq ma’muriyatchiligini soddalashtirdi va ba’zi sektorlarda nol darajali yoki 
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kamaytirilgan soliq stavkalarini qoʻlladi. Bu choralar xususiy tadbirkorlarning oʻsishini 

qoʻllab-quvvatladi. 

 Moliyaviy qoʻllab-quvvatlash va kredit dasturlari: Xitoyda kichik bizneslarga moliyaviy 

resurslarga kirishni yaxshilash maqsadida turli imtiyozli kredit dasturlari va moliyaviy 

xizmatlar tashkil etildi. Xitoy Xalq Banki orqali kichik va oʻrta korxonalar uchun arzon 

foizli kreditlar taqdim etildi. Shuningdek, moliya texnologiyalari (FinTech) sektorining 

rivojlanishi kichik bizneslar uchun kredit olish imkoniyatlarini kengaytirdi. 

 Infratuzilmani rivojlantirish: Kichik biznes va tadbirkorlikni rivojlantirish uchun davlat 

tomonidan zamonaviy infratuzilma yaratish ishlari amalga oshirildi. Shu jumladan, 

internet tarmoqlarining kengaytirilishi, logistik xizmatlarning yaxshilanishi va sanoat 

zonalari tashkil etilishi kichik tadbirkorlikni qoʻllab-quvvatladi.  

Bilvosita choralar: 

 Raqobat muhiti va bozorni erkinlashtirish: Xitoy hukumati iqtisodiy islohotlar orqali 

bozorni erkinlashtirish choralarini koʻrdi. Bu islohotlar natijasida koʻplab sohalarda 

monopoliyalar kamaytirildi va xususiy sektor oʻsishi uchun kengroq imkoniyatlar 

yaratildi. Raqobat muhitining yaxshilanishi kichik bizneslar uchun yangi bozor 

imkoniyatlarini yaratdi. 

 Texnologiya va innovatsiyalarni ragʻbatlantirish: Xitoy hukumati innovatsiyalarni 

qoʻllab-quvvatlash orqali kichik bizneslar uchun raqobatbardosh ustunliklarni oshirdi. 

Texnoparklar, innovatsion markazlar, va ilmiy-tadqiqot institutlari orqali xususiy 

bizneslar yangi texnologiyalarni oʻzlashtirish imkoniga ega boʻlishdi. Shuningdek, 

hukumat IT va texnologiya sektoriga sarmoya kiritishni ragʻbatlantirdi, bu esa kichik 

bizneslarga oʻz mahsulotlarini raqamlashtirish va modernizatsiya qilishga yordam 

berdi. 

 Kadrlar malakasini oshirish: Xitoyda tadbirkorlik madaniyatini rivojlantirish uchun 

ta’lim va malaka oshirish dasturlari amalga oshirildi. Hukumati tomonidan tashkil 

etilgan tadbirkorlik treninglari va kurslar kichik tadbirkorlar uchun zarur boʻlgan 

koʻnikmalarni oshirishga yordam berdi. Shuningdek, davlat universitetlari va xususiy 

sektor hamkorliklari orqali yangi biznes gʻoyalarni rivojlantirish qoʻllab-quvvatlandi. 

 Tashqi savdo va eksportni qoʻllab-quvvatlash: Xitoy hukumati kichik bizneslarni tashqi 

bozorlarga chiqishi uchun turli koʻmak dasturlarini joriy qildi. Bu borada eksportni 

ragʻbatlantirish, xalqaro koʻrgazmalarda ishtirokni moliyalashtirish, hamda xalqaro 

aloqalarni mustahkamlash orqali kichik va oʻrta bizneslar uchun yangi savdo 

imkoniyatlari yaratildi. 

 Bozor ma’lumotlariga kirishni ta’minlash: Bozor tadqiqotlari va statistik ma’lumotlarga 

oson kirish kichik bizneslar uchun muhim ahamiyatga ega. Xitoy hukumati kichik 

bizneslarning bozor tahlillariga kirishini osonlashtirish uchun raqamli platformalar va 

ma’lumotlar bazalarini tashkil qildi, bu tadbirkorlarga oʻz faoliyatlarini samarali 

rejalashtirishga yordam berdi. 

Iqtisodiy jihatdan rivojlangan mamlakatlar orasida AQShda ham kichik biznes va 

xususiy tadbirkorlikni tashkil etish va rivojlantirish uchun davlat va mahalliy budjetlardan 

to‘g‘ridan-to‘g‘ri moliyaviy yordam ko‘rsatiladi. Mablag‘larning taqdim etilishi asosan 

qaytarilish prinsipi asosida amalga oshiriladi, bu esa budjet mablag‘laridan samarali 

foydalanishni ta'minlashga yordam beradi va umumdavlat manfaatlari yo‘lida ustuvor bo‘lgan 
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sohalarni maqsadli ravishda kreditlash imkonini yaratadi. Dunyoning boshqa mamlakatlaridan 

farqli ravishda, AQShda kichik korxonalar soliq imtiyozlaridan foydalanmaydilar, aksincha, ular 

moliyaviy kafolatlar, subsidiya, dotatsiya bilan qo‘llab-quvvatlanib turadilar. AQShda kichik 

korxonalar faoliyatini subsidiyalashga yo‘naltiriladigan davlat budjeti mablagʼlaridan kichik 

korxonalarga ko‘pincha past foizlarda kreditlar beruvchi tijorat banklariga kafolatlar va 

kompensatsiyalarni ta’minlash uchun hamda yangi korxonalarni tashkil etish yoki 

amaldagilarni texnik qayta ta’mirlash ishlari amalga oshirilayotganda foydalaniladi. Bugungi 

kunda jadal rivojlanib borayotgan iqtisodiyot yo‘nalishlaridan biri tadbirkorlikni qo‘llab-

quvvatlash bo‘yicha AQSh tajribasi shundan iboratki, yirik korxonalardan chetlashish (voz 

kechish) va kichik firmalarni ko‘paytirish zaruratligini tasdiqlaydi. Tadbirkorlik faoliyatining 

bunday shakli zamonaviy ilmiy-texnika taraqqiyoti yutuqlaridan samarali foydalanish va 

isteʼmolchilar ehtiyojini to‘laroq qondirish imkonini beradi. 

AQShda 70-yillarda “Kichik – juda soz” shiori olgʼa surilgan bo‘lib, amerikalik 

iqtisodchilar P.Piters va R.Uterment bir korxonada 500 kishidan ortiq ishlovchilarni bo‘lishi 

jiddiy va kutilmagan muammolarni keltirib chiqaradi, deb hisoblashgan. Kichik hajmdagi 

firmalarda, aksincha, nafaqat yangiliklarni joriy qilish, balki mehnat unumdorligini oshirish 

imkonini ham beradi[7;151-b]. 

Quyidagi jadvalda keltirilgan Yevropa mamlakatlaridagi tadbirkorlar uchun ajratilgan 

kredit foizlariga nazar solar ekanmiz nima uchun Yevropada ishlab chiqarish va 

raqobatbardoshlik o‘zining yuksak darajasiga chiqqanligini tushunish qiyin emas, ya’ni 

Yevropa mamlakatlarida tadbirkorlar uchun kredit stavkasi o‘rtacha 4,21% dan 6,93% gacha 

tashkil etadi bu esa o‘zbekistondagi tadbirkorlik uchun yaratilgan muhitdan ancha jozibador 

hisoblanadi bunga asosiy sabablar quyidagilardan iborat: 

1) O‘zbekistonda inflyatsiya darajasi nisbatan yuqori bo‘lib, bu kredit foizlariga to‘gʼridan-

to‘gʼri ta’sir qiladi. 

2) Banklar kredit berishda qaytarilmaslik xavfini hisobga oladi. Kreditlar qanchalik xavfli 

boʻlsa, bank foizlarni shunchalik yuqori belgilaydi. 

3) Koʻpgina banklarda yetarli pul mablagʻlari yoʻqligi sababli, ular bor resurslarini asosan 

kreditlarga yoʻnaltirishadi.Oʻzbekistonda katta miqdordagi pul mablagʻlari bilan 

ishlaydigan moliyaviy bozorlar cheklangan, shuning uchun kreditlar qimmatroq boʻladi. 

4) Markaziy bankning asosiy stavkalari ham tijorat banklarining kredit stavkalariga ta’sir 

qiladi. 

Yuqorida keltirilgan muammolar tadbirkorlar oʻzini faoliyatini yuritishga katta ta’sir 

kuchiga ega hisoblanadi ammo bu muammolarni ijobiy hal etish uchun eng avvalo bu vaziyatni 

vujudga keltirayotgan richaglarni aniqlash lozimdir. Masalan tadbirkorga berilgan kreditni 

qaytmaslik xavf darajasi kreditni foiz stavkasini yuqorilashiga sabab boʻladi deyiladi ammo 

tadbirkor qachon kreditni qaytarmaydi degan savolga hech kim eʼtibor bermaydi, ya’ni 

tadbirkor moliyaviy savodxonligi yoʻqligi eng asosiy sabablardan biri hisoblanadi bundan 

tashqari koʻpchilik tadbirkorlar tomonidan kredit maqsadli sarflanmasdan boshqa 

maqsadlarda foydalanishini koʻp kuzatamiz bunga asosiy sabab nazorat va qonun buzarlarga 

jiddiy javobgarliklarga tortilmasligi emasmi masalan biz havas qiladigan Xitoyda agar qaysidir 

mansabdor yoki jismoniy shaxs korrupsiyaga yoʻl qoʻyadigan yoki davlat budjetiga katta ziyon 

yetkazadigan boʻlsa u qonun buzarlar oʻlim jazosi bilan jazolanadi bizda esa nari borsa uzoqroq 

muddatga qamaladi va ma’lum bir muddatdan keyin esa amnistiyaga tushib yana oʻsha ishini 
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davom ettirish imkoniyati mavjud ya’ni yuqoridagi vaziyatni vujudga keltiruvchi asosiy sabab 

ijtimoiy-iqtisodiy institutlarning aslida belgilangan tartibda oʻzining funksional vazifalarini 

bajarmasligi boʻlmoqda[6;254-b]. 

 

1-Jadval. Yevropa hududidagi nomoliyaviy korporatsiyalarga berilgan  
kreditlar boʻyicha oʻrtacha foiz stavkasi 2024-yil iyul holatiga koʻra, 

 mamlakatlar boʻyicha [12] 
Yevropa hududida kichik biznes va xususiy tadbirkorlikni rivojlantirish uchun 

yaratilgan imkoniyatlar quyidagi yoʻnalishlarga qaratilgan: 

 Moliyaviy qoʻllab-quvvatlash: Yevropa Investitsiya Banki (EIB) – EIB kichik va oʻrta 

biznes (KOB) uchun moliyaviy qoʻllab-quvvatlash manbalaridan biri hisoblanadi. Bank 

orqali kichik bizneslar arzon kreditlar olishlari va oʻz bizneslarini kengaytirishlari 

mumkin. Yevropa Ittifoqi grantlari va kredit dasturlari: Yevropa Ittifoqi tadbirkorlar 

uchun maxsus grant va imtiyozli kredit dasturlarini taqdim etadi. Masalan, “Horizon 

Europe” dasturi innovatsiyalarni ragʻbatlantiruvchi grantlar taqdim etadi, COSME 

(Competitiveness of Enterprises and SMEs) esa kichik va oʻrta bizneslar uchun 

moliyalashtirish va biznesni qoʻllab-quvvatlash xizmatlarini taklif etadi. 

 Bozorga kirish va savdo imkoniyatlari: Yagona bozor – Yevropa Ittifoqining Yagona 

bozor siyosati orqali tadbirkorlar Yevropa boʻylab 500 milliondan ortiq aholiga ega yirik 

bozorga kirish imkoniyatiga ega. Bu tadbirkorlikni xalqaro miqyosda kengaytirish 

uchun juda qulay imkoniyatdir. Shuningdek, bojxona toʻsiqlarining yoʻqligi va erkin 

savdo tartiblari biznes uchun savdo jarayonlarini osonlashtiradi. Erkin savdo 
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kelishuvlari: Yevropa Ittifoqi bir qator davlatlar bilan erkin savdo kelishuvlariga ega 

boʻlib, bu kichik va oʻrta bizneslarga xalqaro bozorga chiqish imkoniyatlarini yaratadi. 

Ushbu kelishuvlar eksport va import faoliyatini kengaytirishga yordam beradi. 

 Innovatsiyalarni qoʻllab-quvvatlash: “Horizon Europe” – bu YI tomonidan tadbirkorlar 

va startaplar uchun innovatsiyalarni rivojlantirishga qaratilgan yirik dasturdir. 

Tadbirkorlar yangi texnologiyalarni ishlab chiqish va joriy etish uchun grantlar va ilmiy-

tadqiqot loyihalariga moliyaviy qo‘llab-quvvatlash olishlari mumkin. 

 Soliq imtiyozlari va regulyator yordami: Soliq imtiyozlari – bir qator Yevropa 

mamlakatlari innovatsiyalar va yangi texnologiyalarni rivojlantiruvchi kompaniyalar 

uchun soliq imtiyozlari taqdim etadi. Masalan, Fransiya va Germaniya tadbirkorlar 

uchun soliq yukini kamaytirish orqali tadbirkorlik faoliyatini ragʻbatlantirishda katta rol 

oʻynaydi. 

 Ta’lim va malaka oshirish dasturlari: Erasmus for Young Entrepreneurs – bu dastur yosh 

tadbirkorlarga tajriba va bilimlarni oshirish imkoniyatini beradi. Ular Yevropaning 

boshqa davlatlaridagi muvaffaqiyatli biznes egalari bilan hamkorlik qilib, amaliy 

ko‘nikmalar olishlari va xalqaro tarmoqda o‘zlarini tanitishlari mumkin. 

 Tadbirkorlik infratuzilmasi: Biznes-inkubatorlar va akseleratorlar – Yevropada koʻplab 

biznes-inkubatorlar va akseleratorlar mavjud boʻlib, ular yangi tadbirkorlik loyihalariga 

qoʻllab-quvvatlash, hamkorlik va investorlar bilan bogʻlanish imkoniyatlarini taqdim 

etadi. Masalan, Berlin, Amsterdam va London kabi shaharlar Yevropa startap 

ekotizimining markazlari hisoblanadi. 

Iqtisodiy tadqiqotlar va islohotlar markazi iqtisodiyotning turli sohalarida biznesning 

holati va rivojlanish istiqbollarini baholash uchun olib borgan soʻroviga koʻra (2-jadval) 

umumiy biznes iqlimining oʻsishi hozirgi baholash va kutishdagi ijobiy oʻzgarishlarni aks ettirdi 

unga koʻra mart oyida biznes iqlimining konsolidatsiyalashgan indeksi fevral oyiga nisbatan 

4 punktga koʻtarilib, 60 ga etdi, bu esa biznes faoliyatining yanada oʻsishini koʻrsatdi. Biroq, 

oʻtgan mart oyida bu koʻrsatkich 64 punktdan yuqori edi. Biznes iqlimining oʻsishi asosan 

qishloq xoʻjaligi va sanoatning ijobiy tendensiyalari bilan bogʻliq. Qishloq xoʻjaligida biznes 

iqlimi indeksi bir oy ichida 20 punktga koʻtarildi. Bu korxonalarning joriy holatini baholashning 

4 foiz punktga yaxshilanishi, talabning 6 ta bandga oʻsishi va ishchilar sonining 14 ta bandga 

koʻpayishi bilan bogʻliq. Bundan tashqari, ushbu sektordagi korxonalarning kelajakdagi 

holatiga boʻlgan umidlar ham 4 ta bandga oshdi. Mart oyida sanoatdagi biznes-iqlim indeksi 

2  punktga koʻtarildi, bu esa tadbirkorlarning oʻz korxonalarining hozirgi va kelajakdagi holati 

boʻyicha prognozlarini yaxshilash bilan bogʻliq. Soʻrov natijalariga koʻra, kompaniyalarning 

36% sanoatning hozirgi holatini yaxshi deb bilishadi, bu oʻtgan oyga nisbatan 7 foiz punktga 

koʻpdir. Menejerlar, shuningdek, talabning 5 foiz punktga oshishini taxmin qilishmoqda. Biroq, 

mart oyida qurilish sohasida biznesni baholash 4 punktga, xizmat koʻrsatish sohasida esa 

3  punktga kamaydi. Qurilishda hozirgi holatni baholash 10 punktga kamaydi va talabga boʻlgan 

umidlar 4 punktga kamaydi. Xizmat koʻrsatish sohasida biznesning kelajakdagi oʻsishi boʻyicha 

umidlar barqaror boʻlib qoldi-kompaniyalarning qariyb 80% istiqbollarni ijobiy deb hisoblaydi, 

ammo ishchilar sonining koʻpayishi boʻyicha umidlar 3 punktga kamaydi. Biznesning hozirgi 

holatini baholashning umumiy indeksi oʻtgan oyga nisbatan 6 punktga koʻtarilib, 44 ga etdi. Bu 

sanoat, qurilish va qishloq xoʻjaligi koʻrsatkichlarining oʻzgarishi bilan bogʻliq. Oʻsishning asosiy 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

104 

hissasi qishloq xoʻjaligi tomonidan amalga oshirildi, bu yerda koʻrsatkichlar 25 punktga 

yaxshilandi. Biroq, xizmat koʻrsatish sohasida 3 punktga ozgina pasayish kuzatildi. 

2-Jadval: Oʻzbekistonda ishbilarmonlik muhiti umumiy indeksi dinamikasi[14] 

Iqtisodiy tadqiqotlar va islohotlar markazi iqtisodiyotning turli sohalarida biznesning 

holati va rivojlanish istiqbollarini baholash uchun oʻtkazgan soʻrovida qatnashgan 

tadbirkorlarning qariyb yarmi biznes yuritishda toʻsiqlar borligi haqida xabar berishdi. Bularga 

esa: 

 Sanoatdagi tadbirkorlar tobora koʻproq moliyalashtirish; 

 yuqori foiz stavkalari; 

 elektr ta’minotidagi uzilishlar bilan bogʻliq muammolarga duch kelishmoq. 

Qishloq xoʻjaligida asosiy qiyinchiliklar suv tanqisligi va elektr ta’minotidagi uzilishlar 

bilan bogʻliq. Qurilish sohasida korrupsiyaga qarshi kurash yaxshi natijalarga erishdi. Biroq, 

xizmat koʻrsatish sohasida yuqori soliqlar va moliyalashtirish masalalari bilan bogʻliq 

muammolar koʻpaydi. Umuman olganda, tadbirkorlarni tashvishga soladigan asosiy 

muammolar moliyalashtirish, yuqori foiz stavkalari va soliq ma’muriyatini oʻz ichiga oladi. 

Quyidagi jadvaldan(3-Jadval) koʻrinib turibdiki Oʻzbekistonda tadbirkorlik faoliyatini 

yuritish uchun moliyaviy institutlardan beriladigan kreditlar foiz stavkalari juda baland 

koʻrsatgichga ega. Bu esa albatta biznesni yoʻlga qoʻymoqchi boʻlgan tadbirkorlarni faoliyatni 

boshlashga toʻsiq boʻlmoqda. Chunki albatta tadbirkorlar olayotgan kreditlarini kelgusida 

qaytarishi kerak boʻladi. Bu vaziyatda esa foiz stavkasi qanchalik baland boʻlsa vaziyat shuncha 

darajada tadbirkorlar olgan kreditlarini qaytarishi chigallashadi. 
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3- Jadval. Soʻnggi oʻn yil ichida Oʻzbekistonda kreditning  

oʻrtacha foizi oʻzgarishi[13] 

Oʻzbekiston bir necha yillar davomida tadbirkorlikni qoʻllab-quvvatlash uchun qator 

islohotlar amalga oshirayotgan boʻlsada, ayrim sohalarda Yevropaga nisbatan ortda qolmoqda. 

Quyida Oʻzbekistonning Yevropadagi tadbirkorlik muhitidan ortda qolayotgan asosiy jihatlari 

keltirilgan: 

 Qonunchilik va huquqiy barqarorlik 

- Yevropa: Yevropa Ittifoqi davlatlarida tadbirkorlik uchun aniq va barqaror 

qonunchilik tizimi mavjud. Xususiy mulk huquqi, raqobatni tartibga soluvchi 

qonunlar, shuningdek, soliq qonunchiligi boʻyicha barqarorlik tadbirkorlar uchun 

ishonchli huquqiy muhit yaratadi. Tadbirkorlar qonunlardagi kutilmagan 

oʻzgarishlardan kamroq xavotirda boʻladilar. 

- Oʻzbekiston: Oʻzbekistonda soʻnggi yillarda tadbirkorlikni qoʻllab-quvvatlashga 

qaratilgan qator islohotlar amalga oshirilgan boʻlsa-da, qonunchilik barqarorligi va huquqiy 

himoya darajasi hali ham Yevropaga nisbatan zaifroq. Xususiy mulk himoyasi va korxonalarni 

roʻyxatdan oʻtkazish jarayonlaridagi byurokratik toʻsiqlar hali ham muhim muammolar boʻlib 

qolmoqda. 

 Moliyaviy resurslarga kirish 

- Yevropa: Yevropada kichik va oʻrta bizneslar (KOB) uchun moliyaviy manbalarga 

keng kirish imkoniyati mavjud. Xususan, Yevropa Investitsiya Banki, KOBga 

moʻljallangan moliyaviy dasturlar va xalqaro moliyaviy tashkilotlarning grantlari va 

kreditlari orqali tadbirkorlar kapital topishda qulay imkoniyatlarga ega. Shuningdek, 

FinTech xizmatlari va venture capital investitsiyalari rivojlangan. 

- Oʻzbekiston: Oʻzbekistonda kichik va oʻrta bizneslar uchun moliyalashtirish 

imkoniyatlari nisbatan cheklangan. Bank kreditlari olish qiyin boʻlib, ularning 
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shartlari qattiq va foiz stavkalari yuqori boʻlishi mumkin. Venture capital va 

startaplar uchun moliyalashtirish imkoniyatlari esa nisbatan kam rivojlangan. 

 Innovatsiyalar va texnologiyalar 

- Yevropa: Yevropa davlatlari innovatsiyalar va texnologiyalarni rivojlantirishda 

jahonning yetakchi hududlaridan biri hisoblanadi. Keng qamrovli texnoparklar, 

ilmiy-tadqiqot institutlari va “Horizon Europe” kabi yirik grant dasturlari mavjud. 

Yevropadagi kichik bizneslar innovatsiyalarni tijoratlashtirish va yangi 

texnologiyalarni joriy etishda koʻplab imkoniyatlarga ega. 

- Oʻzbekiston: Oʻzbekistonda innovatsiyalarni rivojlantirish va texnologiyalarni joriy 

etish hali ham rivojlanish bosqichida. Innovatsion startaplar soni nisbatan kam 

boʻlib, ilmiy-tadqiqot ishlarini tijoratlashtirish imkoniyatlari cheklangan. 

Innovatsion dastur va grantlar mavjud boʻlsa-da, ular Yevropadagi darajada keng 

koʻlamda emas. 

 Tadbirkorlik madaniyati va ta’lim 

- Yevropa: Yevropada tadbirkorlik ta’limi va tadbirkorlik madaniyati ancha 

rivojlangan. Universitetlar, kasb-hunar markazlari va tadbirkorlik uchun 

inkubatorlar keng miqyosda faoliyat koʻrsatib, tadbirkorlik koʻnikmalarini 

oshirishga katta hissa qoʻshmoqda. Shuningdek, tadbirkorlik boʻyicha treninglar, 

mentorlik dasturlari va kurslar juda keng tarqalgan. 

- Oʻzbekiston: Oʻzbekistonda tadbirkorlik madaniyati soʻnggi yillarda rivojlanib 

bormoqda, ammo hali ham tadbirkorlik ta’limi va amaliy dasturlar nisbatan 

cheklangan. Tadbirkorlik boʻyicha trening va kurslar koʻpaymoqda, lekin ular keng 

qamrovli emas va koʻp hollarda markazlashgan shaharlar bilan cheklangan. 

 Infratuzilma va logistika 

- Yevropa: Yevropa davlatlari tadbirkorlar uchun yuqori sifatli infratuzilma va 

logistika tizimlarini ta’minlaydi. Zamonaviy transport tizimlari, raqamli infratuzilma 

va keng miqyosli logistika xizmatlari orqali tadbirkorlar oʻz mahsulotlarini oson va 

tez yetkazib berish imkoniyatiga ega. 

- Oʻzbekiston: Oʻzbekistonda infratuzilma soʻnggi yillarda rivojlanayotgan boʻlsa-da, 

ayrim hududlarda transport va logistika xizmatlari hanuz takomillashtirilishi zarur. 

Yevropa bilan solishtirganda raqamli infratuzilma va logistika tizimlari koʻlamida 

Oʻzbekiston hali ham ortda qolmoqda. 

 Raqobat muhiti 

- Yevropa: Yevropa davlatlarida raqobat muhiti nisbatan shaffof va erkin. 

Monopoliyalar kamaytirilgan boʻlib, kichik bizneslarning bozorga kirishi va 

ularda faoliyat olib borishi uchun qulay shart-sharoitlar mavjud 

- Oʻzbekiston: Oʻzbekistonda ayrim sohalarda monopoliyalar mavjud boʻlib, bu 

kichik bizneslar uchun bozorga kirishda toʻsiqlar yaratadi. Raqobat siyosati 

Yevropaga qaraganda nisbatan zaifroq va monopoliyalar bozor dinamikasiga 

ta’sir koʻrsatishi mumkin. 

Xulosa va takliflar. Oʻzbekiston tadbirkorlik uchun keng imkoniyatlar yaratmoqda, 

ammo huquqiy barqarorlik, moliyaviy resurslarga kirish, innovatsiyalarni qoʻllab-quvvatlash, 

soliq tizimi va infratuzilma kabi sohalarda Yevropaga nisbatan ortda qolmoqda. Ushbu 

sohalarda rivojlanish uchun islohotlarni yanada chuqurlashtirish va tadbirkorlik muhitini 
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yaxshilash zarur. Oʻzbekistonda tadbirkorlik muhitini yaxshilash uchun bir qancha chora-

tadbirlarni amalga oshirish mumkin. Quyidagi takliflar tadbirkorlikni rag‘batlantirish, biznes 

muhitini yanada raqobatbardosh va barqaror qilishga yo‘naltirilgan: 

- Xususiy mulkni yanada mustahkamlash; 

- Barqaror va aniq qonunchilik tizimini yaratish; 

- Kichik bizneslarga nisbatan qonunchilikni soddalashtirish; 

- Moliyaviy manbalarni diversifikatsiya qilish; 

- Startap ekosistemasi rivojini qo‘llab-quvvatlash; 

- Ta’lim va malaka oshirish dasturlarini kengaytirish; 

- Tadbirkorlik bo‘yicha ta’limni takomillashtirish. 

Muallifning fikricha, yuqorida keltirilgan takliflar O‘zbekistonda tadbirkorlik muhitini 

yaxshilash, innovatsiyalarni rag‘batlantirish va tadbirkorlik uchun yanada qulay sharoitlar 

yaratishga xizmat qiladi. Shuningdek, bu takliflar hududdagi kichik bizneslarning xalqaro 

bozorga chiqishi, innovatsiyalarni rivojlantirishi va turli moliyaviy, texnik va huquqiy qo‘llab-

quvvatlashdan foydalanish imkoniyatlarini kengaytiradi. Bu imkoniyatlar iqtisodiy 

barqarorlikni ta’minlash va tadbirkorlar uchun qulay biznes muhitini shakllantirishga 

imkoniyat yaratadi. 
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Abstract. The article develops directions for improving the methodological aspects of investment accounting at a 
processing plant. The purpose of the study is to form an idea of the theoretical, methodological rules and tools for 
accounting for investments at a processing plant. The article analyzes retrospective indicators in order to increase 
the production of flour and compound feed at a processing plant, describes the technology of the influence of 
turnover and composition of investments (grain) on the increase in production, their general relationship and the 
level of influence on them. , development of models and algorithms for turnover and composition of investments 
(grain). In the study, by assessing the impact of investments (grain) on the efficiency of combined production of 
flour and compound feed, a decision-making mechanism for the joint production of flour and compound feed is 
proposed and an investment forecast for them for 2030 was developed. 

Key words: investment accounting, flour and feed, turnover and investment structure, decision-making, 
increasing production efficiency, searching for internal reserves to reduce costs. 
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Aннотация. Мақолада қайта ишлаш корхонасида инвестициялар ҳисобининг методологиясини 
такомиллаштириш йўналишлари ишлаб чиқилган. Тадқиқотнинг мақсади қайта ишлаш корхонасида 
инвестициялар ҳисобининг назарий, услубий қоидалари ва воситалари билан боғлиқ концепцияни 
шакллантирилган. Мақолада қайта ишлаш корхонасида ун ва ем маҳсулотларини кўпайтириш мақсадида 
ретроспектив кўрсаткичлар таҳлил қилинади, инвестициялар (дон) айланмаси ва таркибининг  маҳсулот 
ишлаб чиқаришни кўпайтиришга таъсир кўрсатиш технологияси тавсифланади, уларнинг умумий 
алоқадорлиги ва уларга таъсир кўрсатиш даражаси инвестициялар (дон) айланмаси ва таркибининг 
моделлари ва алгоритмлари ишлаб чиқилган. Тадқиқотда инвестициялар (дон)нинг ун ва омихта ем 
маҳсулотларини биргаликда комплекс ишлаб чиқариш самарадорлигига таъсирини баҳолаш орқали 
қарорлар қабул қилиш механизми, ун ва омихта ем маҳсулотларини биргаликда ишлаб чиқариш ва улар 
учун киритиладиган инвестицияларнинг 2030 йилга мўлжалланган прогнози ишлаб чиқилган. 
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Кириш. Инвестициялар ҳисобининг илмий методологиясини такомиллаштириш 

ва амалиётга жорий этиш масаласи иқтисодиётда илмий–тадқиқот ишларининг 

долзарб муаммоларидан бири ҳисобланади. Бугунги кунда инвестициялар ҳисобини 

тадқиқ қилишнинг барча босқичларида ушбу муаммоларни ўрганишга жиддий эътибор 

қаратилмоқда. Шу кунга қадар ишлаб чиқаришни бошқариш амалиётида 

инвестициялар ҳисобининг методологиясини такомиллаштириш ва амалиётга жорий 

этиш бўйича муайян тажрибалар тўпланди. 

Инвестициялар ҳисобининг илмий методологиясини такомиллаштиришда 

қуйидаги тамойилларга асосланиш тақозо этилади: 

1) корхонанинг иқтисодий шароитларига максимал даражада мос келиши;  

2) инвестициялар ҳисобидаги асосий элементларнинг бир-бири билан ўзаро 

боғлиқлиги;  

3) инвестициялар ҳисобидаги асосий элементларнинг ўзаро таъсири;  

4) инвестициялар ҳисобидаги элементларнинг самарадорлиги;  

5) ишлаб чиқаришнинг яхлитилиги. 

Ушбу тамойилларнинг барчаси инвестициялар ҳисобининг методологиясини 

ўрганиш объекти сифатида инвестициялар ҳисобидаги элементларнинг яхлитлиги, 

ички тузилишининг мураккаблиги, элементларнинг ташқи муҳит билан ўзаро 

боғлиқлигини кўрсатади. 

Тизимли ёндашув тамойилларига кўра, инвестицияларни ҳисобга олиш 

методологиясини такомиллаштиришнинг асосий шарти унинг ташқи омиллар билан 

бевосита чамбарчас боғлиқлигидир. 

Демак, инвестициялар ҳисобининг методологиясини такомиллаштиришдан 

асосий мақсад ишлаб чиқариш самарадорлигини ошириш ва харажатларни 

камайтиришда ишлаб чиқариш ички захираларни излаш, ички салоҳиятдан оптимал 

фойдаланиш, иқтисодий самарадорликка эришишдан иборат. 

Корхонада маҳсулот ишлаб чиқариш ҳажмининг интенсив ўсиши инвестициялар 

айланмаси ва таркибининг ўзгариши ҳамда таъсир кўрсатувчи омиллар ҳисобига 

таъминланади. Бунда айнан, инвестициялар айланмаси ва таркибининг илмий асослаб 

берилиши муҳим ўрин тутади. Мақсадимиз - корхонада инвестициялар (дон) айланмаси 

ва таркибининг бир-бири билан ўзаро боғлиқ элементларини яхлит тизимга 

келтиришдан иборат. Бунда ишлаб чиқариш дастурининг ўзагини – инвестициялар 

(дон) айланмаси ва таркиби ташкил этади. 

Республикамизнинг корхоналарни ривожлантиришнинг ҳозирги ҳолати озиқ-

овқат хавфсизлиги ҳамда чорва озуқаларини ишлаб чиқаришдаги жиддий 

камчиликларни таҳлил қилиш ва бартараф этиш билан тавсифланади. Дон 

маҳсулотлари ишлаб чиқаришдаги бу каби камчиликларга инвестициялар айланмаси ва 

таркибининг паст даражадалиги, номукаммал режалаштириш, ишлаб чиқариш ва 

бошқарувни ташкил этиш тамойилларининг бузилиши сабаб бўлмоқда. Ушбу 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N16
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масаланинг ечимини топишда инвестициялар (дон) айланмаси ва таркибининг илмий 

асослаб берилиши ёрдам беради[14; Б. 12-15]. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. Инвестициялар ҳисобининг илмий 

методологиясини такомиллаштириш ва амалиётга жорий этиш муаммолари бўйича 

Сташкова И.В., Конева А.А., Мирошниченко Т.А., Павлова С.А., Прохорова Э.Л., Гутова А.В., 

Дранишникова Д.Н. каби иқтисодчи олимлар томонидан илмий тадқиқот олиб 

борганлар. Хусусан, Сташкова И.В. пул айланмасининг иқтисодий моҳияти, амалга 

ошириш шакллари, бошқарувдаги ролининг яхлитлик концепциясини шакллантирган; 

қора металлургия корхоналарида пул айланмасини шакллантириш ва улардан 

фойдаланишнинг умумий ва ўзига хос қонуниятларини аниқлаб берган; қора 

металлургия корхоналарининг молиявий аҳволи, ликвидлилик, тўлов қобилияти ва 

рентабеллик кўрсаткичлари ўртасидаги бевосита боғлиқликни акс эттирувчи 

кўрсаткичларнинг баҳолаш тизимини таклиф этган; капитал усулидан фойдаланган 

ҳолда пул айланмасини баҳолашда яратилган моделларга киритилган 

коэффициентларни ҳисоблаш алгоритмларини ишлаб чиққан; барқарор рентабелли 

корхоналар томонидан тўлов қобилиятини йўқотиш хавфини олдини олиш ва 

камайтиришга қаратилган фаолият турлари бўйича пул айланмаси таркибини ҳисобга 

олган ҳолда фойдани тақсимлаш бўйича бошқарув қарорларини қабул қилиш учун 

тавсиялар ишлаб чиққан[12; Б.110 – 116]. 

Конева А.А. бозор иқтисодиёти шароитида пул айланмасининг моҳиятини 

асослаб берган, пул маблағлари айланма ҳаракатини бухгалтерия регистрларида акс 

эттиришни такомиллаштириш бўйича тавсиялар берган; балансдан ташқари 

ҳисобварақларда пластик карточкаларни ҳисобга олишнинг услубияти ишлаб 

чиқилган, Халқаро молиявий ҳисобот стандартлари талабларини ҳисобга олган ҳолда 

пул айланмаси тўғрисидаги ҳисоботни тузиш бўйича услубий тавсиялар ишлаб чиққан; 

пул айланмасининг ретроспектив таҳлилини амалга ошириш билан боғлиқ 

методологик ёндашувни математик жиҳатдан тавсифлаган; пул айланмасининг прогноз 

методологиясини қишлоқ хўжалиги корхоналари фаолияти хусусиятларига 

мослаштирган[6; Б. 130 - 136 ]. 

Мирошниченко Т.А. қишлоқ хўжалиги корхоналарида пул айланмасини 

бошқариш методологиясини тизимлаштирган; касса ҳисобварақлари учун бухгалтерия 

ҳисобининг регистрларини ишлаб чиққан, касса ҳисобварақларида маблағлар кирими 

ва чиқими, корхонанинг фаолият турлари бўйича дебет ва кредит айланмаси, пул 

маблағларининг келиб тушиши ва харажатларнинг йўналишларини изоҳлаб 

берган[9;Б.83-92]. 

Павлова С.А. капитал рентабеллигининг мавжуд моделларини кенгайтириш 

орқали пул айланмасини оптималлаштиришда омилкор моделни ишлаб чиққан; чакана 

савдо корхоналарининг дебиторлик қарзлари таркибини аниқлашга янгича 

ёндашувлар ва улар асосида корхоналарнинг дебиторлик қарзларини 

оптималлаштириш бўйича тавсиялар таклиф этган; ялпи даромадни кўпайтириш ва 

харажатларини тақсимлаш орқали камайтириш, корхонанинг пул айланмасини 

оптималлаштириш орқали чакана савдонинг ўзига хос хусусиятлари бўйича тизим 

таклиф этган[10; Б. 47 - 63]. 
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Прохорова Э.Л. молиявий беқарорлик шароитида пул муомаласининг 

хусусиятлари унинг иқтисодий мазмунига нисбатан мавжуд назарий ёндашувларни 

тизимлаштирган; пул айланмаси концепциясига мавжуд ёндашувлардан фарқли, аниқ 

мақсад ва вазифалар, функцияларни амалга ошириш учун режалаштириш, ташкил этиш, 

ҳисобга олиш ва тартибга солиш, рағбатлантириш, назорат қилиш, бошқариш 

жараёнларини киритган; тўлов инқирозини ҳал қилишнинг асосий усуллари ва 

воситаларини таснифлаш асосида уларнинг пул айланмаси балансига таъсирининг 

самарадорлиги таҳлил қилинган; Федерал Ҳисоб палатаси томонидан саноат 

корхоналарининг векселларини ҳисобга олиш учун фойдаланишга асосланган вексел 

айланишини тартибга солишнинг оригинал схемасини таклиф этган[11; Б. 27 - 39]. 

Аммо қайта ишлаш корхоналарида комплекс ишлаб чиқариш ҳисобининг 

методологиясини такомиллаштириш, ун ва омихта ем маҳсулотларини биргаликда 

ишлаб чиқаришга сарфланган харажатлар ва асосий ишлаб чиқариш фондининг ўртача 

ва юқори даражадаги самарадорлиги, чекланган ресурслар билан таъминлаш даражаси,  

инвестициялар (дон) айланмаси ва таркибини баҳолаш билан боғлиқ қарорлар қабул 

қилиш, ун ва омихта ем маҳсулотларини биргаликда ишлаб чиқаришга йўналтирилган 

инвестицияларнинг 2030 йилга мўлжалланган прогнози ва сифатли маҳсулот ишлаб 

чиқаришнинг оптимал вариантлари илмий усуллар асосида асосланмаган. 

Ушбу мақсадни амалга ошириш учун инвестициялар ҳисобининг методологик 

жиҳатлари устида тўхталамиз. Инвестициялар айланмаси ва таркибига математик 

тавсиф беришда корхонанинг инвестициялари таркибини қуйидаги кўрсаткичлар 

орқали ифодалаймиз: корхонанинг ўз маблағлари (соф фойда, амортизация ажратмаси); 

корхонага жалб қилинган маблағлар (хорижий инвестициялар, мулкка 

тенглаштирилган манбалар, суғурта товонлари, акциядорларнинг маблағлари, бюджет 

маблағлари, акцияларни жойлаштириш (IPO), кредитлар); корхонанинг қарз 

маблағлари (хорижий инвестициялар, тижорат кредитлари, банк кредитлари, 

марказлаштирилган кредитлар, лизинг, форфейтинг, франчайзинг, лойиҳаларни 

молиялаштириш) ва бошқа. Инвестициялар айланмаси ва таркиби муддатлилик, 

таъминланганлик, тўловчанлик, қайтаришлик, мақсадли ишлатилиши каби 

тамойилларга таянади. 

Инвестицияларнинг ҳар бир гуруҳида айланма ҳаракатни тавсифловчи миқдор ва 

сифат кўрсаткичларини эътиборга олиш зарур. Муайян давр (вақт)да инвестициялар 

айланмаси ва таркибидаги гуруҳларнинг бошланғич қолдиғи тўлиқ ёки қисман 

янгиланиши шарт. Инвестициялар айланмаси ва таркибининг янгиланиши 

инвестициялар айланмасининг кирими (ўз маблағлари, жалб қилинган маблағлар, қарз 

маблағлари, бошқа маблағлар) ва чиқими бўйича дастлабки ҳолатларнинг ўзгаришини 

кўзда тутади. 

Инвестициялар айланмаси ва таркиби тўлиқ янгиланганда уларнинг бошланғич 

қолдиғи айланма ҳаракатнинг чиқим қисмида тўлиқ ҳисобга олинади. Улар қисман - 

қисман янгиланганда эса айланма ҳаракатнинг чиқим қисмидан фойдаланилмайди ёки 

ушбу гуруҳда ўзгармас ҳолатда қолади. 

Амалда инвестициялар айланмаси ва таркибини ҳисоблашда баланс усулидан 

фойдаланилади. Инвестициялар айланмаси ва таркибида стандарт фундаментал 
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шартлар ҳисобга олинади. Қуйида инвестициялар айланмаси ва таркибининг стандарт 

фундаментал шартлари таркиби (алгоритмлар) ишлаб чиқилган: 

1. Инвестициялар кирими (Iik) корхонанинг ўз маблағлари (Iom), қарз маблағлар 

(Iqм), жалб қилинган маблағлар (Ijm) ва бошқа маблағларни (Ibм) ташкил этади: 

Iik = Iom + Iqм + Ijм + Ibм. 

2. Инвестициялар чиқими (Iich) хом ашёлар қиймати (Ixq), ишлаб чиқариш таннархи 

(Iit), давр харажатлари (Idx), молиявий фаолият харажатлари (Imx) ва бошқа маблағлардан 

(Imb) иборат: 

Iich = Ixq + Iit + Idx + Imx+ Imb 

3. Режа даври бошига киритилган инвестициялар (Iki) билан кирим қилинган 

инвестициялар (Iik) йиғиндиси режа даврининг охирига киритилган инвестициялар (Iik) 

билан чиқим қилинган инвестициялар (Ichi) йиғиндисига тенг бўлиши шарт 

Iki  + Iik = Iich + Ichi. 

4. Инвестициялар ҳажми (Iih) корхонанинг ўз ихтиёридаги соф фойда (Isf), 

амортизация ажратмаси (Iаа), хорижий инвестициялар (Iхi), мулкка тенглаштирилган 

манбалар (Itm), суғурта товонлари (Ist), акциядорларнинг маблағлари (Iаm), бюджет 

маблағлари (Ibm), акцияларни жойлаштириш (Iаj), тижорат кредитлари (Itk), банк 

кредитлари (Ibk), марказлашган кредитлар (Imk), лизинг (Ilz), форфейтинг (Iff), 

франчайзинг (Ifr), лойиҳаларни молиялаштириш (Ilm) ва бошқа инвестициялар (Ibh) 

турига тенг 

Iih=Isf+Iаа+Iхi+Itм+Ist+Iаm+Ibm+Iаj+Itk+Ibk+Imk+ Ilz+Iff+Ifr+Ilm+ (Ibh) 

5. Маҳсулотни сотишнинг ялпи фойдаси (зарари) (MDyf) - маҳсулотларни сотишдан 

тушган соф тушум (MDst) билан сотилган маҳсулот таннархининг (MDmt) фарқига тенг  

MDyf = MDst + MDmt. 

6. Давр харажатлари (DXdx) сотиш харажатлари (SXsx), маъмурий сотиш харажатлари 

(MXmx), бошқа операцион харажатлар (OXox) ва келгусида солиққа тортиладиган базадан 

чиқариладиган ҳисобот даври харажатларининг (KXkx) йиғиндисига тенг бўлиши шарт 

DXdх = SXsx + MXmx + OXox + KXkx. 

7. Асосий фаолиятнинг фойдаси (зарари) (ADaf) маҳсулот сотишнинг ялпи фойдаси 

(зарари) (MDyf) билан асосий фаолиятнинг бошқа даромадлари (ADfb) йиғиндиси давр 

харажатлари (DXdx) ўртасидаги фарққа тенг  

ADaf = MDyf + ADfb - DXdx 

8. Молиявий фаолият бўйича даромадлар (DMfd) дивидендлар шаклидаги 

даромадлар (DMdd), фоизлар шаклидаги даромадлар (DMfsh), узоқ муддатли молиявий 

лизингдан олинган даромадлар (DMld), валюта курси фарқидан олинган даромадлар 

(DMvk), молиявий фаолият бўйича бошқа даромадлар (DMbf) йиғиндисига тенг  

DMfd = DMdd + DMfsh + DMld + DMvk + DMbf 

9. Молиявий фаолият бўйича харажатлар (XMfx) фоизлар шаклидаги харажатлар 

(XMfsh), узоқ муддатли молиявий лизинг бўйича фоизлар шаклидаги харажатлар (XMlf), 

валюта курси фарқидан зарарлар (XMvk),  молиявий фаолият бўйича бошқа харажатлар 

(XMbx) йиғиндисига тенг  

XMfx = ХМfsh + ХМlf + ХМvk + ХМbx 
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10. Умумхўжалик фаолиятининг фойдаси (зарари) (UFfz) асосий фаолиятнинг 

фойдаси (зарари) (AFfz), молиявий фаолият бўйича даромадлар (DMfd) йиғиндиси билан 

молиявий фаолият бўйича харажатлар (ХМfx) ўртасидаги фарққа тенг 

UFfz = AFfz + DMfd – ХМfx 

11. Ҳисобот даврининг соф фойдаси (зарари) (SFfz) фойда солиғи тўлангунга қадар 

фойда (зарар) (FSfz), фойда солиғи (SFfs) ҳамда фойда ҳисобидан тўланадиган солиқлар 

ва йиғимлар (FCsy) фарқига тенг 

SFfz = FSfz - SFfz - FCsy 

12. Инвестициялар рентабеллик даражаси (IRrd) соф фойда (SFfz) ва амортизация 

ажратмаси йиғиндисининг (ААrd) инвестициялар ҳажмига (Iix) бўлган нисбат 

IRrd = (SFfz + ААrd)* 100%  : Iix 

13. Инвестицияларни қоплаш муддати (IТkm) инвестициялар ҳажмининг (Iix) соф 

фойдага (SFfz) бўлган нисбат 

ITkm = Iix : SFfz 

14. Инвестициялар айланмасининг шартлари қуйидаги тенгсизликлар кўринишида 

ифодаланади: 

Iik > Iich;   MDst > MDmt;   (MDyf  + ADfb) > DXdх; 

(ADaf + DMfd) > XMfx;   FSfz > (SFfz - FCsy). 

Демак, ушбу модель ва алгоритмлар маълум бир давр (ой, чорак, йил) учун 

инвестициялар айланмаси ва таркибини тузиш учун асос бўлиб хизмат қилади. 

Инвестициялар айланмаси ва таркибининг типик шартлари, айланма ҳаракатнинг режа 

даврига хос хусусиятлари миқдор ва сифат жиҳатдан ҳисобга олиб умумлаштирилади. 

Муҳокама ва натижалар. Корхонада инвестицияларнинг айланма ҳаракати дон 

айланма ҳаракатига жиддий таъсир кўрсатади ва тизимдаги муаммоларини ҳал 

қилишга ёрдам беради. Доннинг ойлик айланма ҳаракати маҳсулотларни ишлаб 

чиқариш ва сотиш ҳажмини ҳамда ҳар қандай даврда ҳам маҳсулотлар унумдорлигини 

аниқлаб беради. Ойлик айланма ҳаракати ишлаб чиқаришни оператив бошқариш ва 

ташкил этиш талабларига максимал даражада жавоб беради. Чораклик дон айланма 

ҳаракати йиллик дон айланма ҳаракатини тузишдаги оралиқ босқич сифатида хизмат 

қилади. Чораклик айланма ҳаракатида ойлик дон айланма ҳаракати кўрсаткичлари акс 

эттирилади. Доннинг йиллик айланма ҳаракати йил давомида дон айланма ҳаракатини 

ифодаловчи умумий ҳужжатдир. Доннинг айланма ҳаракати тўхтаганда эришилган 

натижалар умумлаштирилиб, ишлаб чиқариш ва сотиш кўрсаткичлари аниқланади  

(1–расм). 

Компютерда экспериментал ҳисоб-китобларни амалга ошириш учун функционал 

таъминот, дастурий таъминот, ахборот таъминоти ва бошқа ташкилий-услубий чора-

тадбирлар ишлаб чиқилди. 
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1 – расм. Дон маҳсулотлари айланмасининг умумий схемаси. 

Ҳисоблашнинг функционал таъминоти қайта ишлаш корхонаси фаолиятининг 

шартлари ва хусусиятларини ҳисобга олган ҳолда дон ишлаб чиқариш дастурига доир 

моделлар ва алгоритмларга асосланади. Моделлар билан алгоритмлар ўртасидаги 

муносабатлар ягона ахборотлар базаси асосида таъминланади. Ягона ахборотлар базаси 

ахборот таъминотининг негизини ташкил этади. Ахборотларга ишлов бериш бўйича 

ахборот базаларининг таркибига киритиладиган ва чоп этиладиган маълумотлар 

алоҳида гуруҳларга ажратилади. Киритиладиган маълумотлар тўплами корхонанинг 

молиявий ҳисоботлари, бухгалтерия ҳисоби, меъёрлар ва бошқа шу каби 

маълумотлардан иборат бўлади. 

Компютердаги маълумотлар орқали дон ишлаб чиқариш дастурининг ҳисоб-

китоблари ҳамда иқтисодий кўрсаткичлар ҳолати таҳлил қилинади. Дон ишлаб 

чиқариш дастуридаги иқтисодий кўрсаткичларнинг оптимал қийматлари қабул 
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қилинган чегаралар доирасида дастлабки параметрларни қайта ўзгартиришлар 

киритиш орқали шакллантирилади. 

Оралиқ ҳисоб-китоб итерацияси (цикли)дан сўнг олинган натижалар версияси 

чоп этилади. Олинган натижаларнинг қониқиш даражасига қараб, экспериментатор 

тажрибани давом эттириш ёки тугатиш тўғрисида қарор қабул қилади. 

Ахборотни қайта ишлаш учун республикадаги бир қатор қайта ишлаш 

корхоналарининг ташкилий, ишлаб чиқариш ва хўжалик фаолиятини ўргандик. Дон 

ишлаб чиқариш дастурига таъсир этувчи омилларнинг таъсирини объектив ва 

субъектив гуруҳга ажратдик. Объектив гуруҳга табиий-иқлим шароитлар; корхонанинг 

ишлаб чиқариш йўналишлари; моддий-техника базаси ва ишлаб чиқариш технологияси 

ҳолати; дон нави; корхонанинг молиявий аҳволи киради. 

Субъектив гуруҳга қайта ишлаш корхоналари фаолиятнинг ҳолатини ўрганиш ва 

таҳлил қилиш имконияти; дон бўйича қабул қилинган қарорларнинг илмий 

асосланганлиги;  ходимларнинг моддий ва маънавий рағбатлантиришини ташкил 

этиш; дон ва бошқа ресурсларга ижобий муносабатда бўлиш ва улардан самарали 

фойдаланишни рағбатлантириш ташкил этади. 

Дон ишлаб чиқариш дастурини шакллантиришда ҳар бир гуруҳ алоҳида кўриб 

чиқилади ва якуний натижалар корхона даражасида умумлаштирилади. Дон ишлаб 

чиқариш дастурининг асосий мақсад корхоналарининг ишлаб чиқариш салоҳиятидан 

самарали фойдаланишни ҳисобга олган ҳолда дон маҳсулотлари ишлаб чиқаришнинг 

максимал ҳажмини аниқлашдан иборат. 

Турли даражадаги менежерлар бошқарув ҳисобининг маълумотларига 

асосланган ҳолда қайта ишлаш корхоналари фаолиятини тезкор назорат қилиб боради. 

Улар қайта ишлаш корхоналарида реал вақт режимида давом этаётган жараёнларни 

кузатиб боради, харажатларнинг кўпайишига ва рентабелликнинг пасайишига олиб 

келадиган камчиликларни бартараф этиш учун ўз вақтида чоралар кўради.  

Бунинг учун бошқарув ҳисоби маъмурий бошқарувнинг турли даражадаги 

менежерларини ахборот билан таъминлаши, раҳбарлар ва мутахассисларнинг 

масъулият даражаси ва ҳуқуқларидан келиб чиққан ҳолда ишлаб чиқаришни бошқариш 

масалаларини ҳал қилишга қаратишлари шарт. 

Қайта ишлаш корхонаси қабул қилган қарорларнинг самарадорлиги, уларнинг 

маҳсулотлар  таннархи ва молиявий натижаларига таъсири тўғрисидаги ахборотга эга 

бўлиши лозим. Улар ахборотлардан фойдаланиш орқали қайта ишлаш корхоналари 

хўжалик фаолиятининг ички назоратини самарали ташкил этиши, корхонанинг 

иқтисодий барқарорлигини таъминлаши ва бу борада тезкор бошқарув қарорларини 

қабул қилишлари мумкин [1;2;3;4;5; Б. 1316, 1547, 76, 84]. 
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ҲА ЙЎҚ 

2 – расм. Инвестициялар айланмаси ва таркибини баҳолаш механизми 
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Ушбу мақсадни амалга ошириш учун биз масаланинг тизимли ахборот ва 

мантиқий алоқалар қоидасига асосланиб, дастурий таъминот ёрдамида қайта ишлаш 

корхоналарида инвестициялар (дон) айланмаси ва таркибининг самарадорлигини 

баҳолаш схемасини ишлаб чиқдик (1-расм).  

Қайта ишлаш корхоналарида ишлаб чиқариш самарадорлигини ошириш 

масаласининг ечимларини топиш алгоритмлари ва моделини туздик. Уларни 

реализация қилиш орқали қўйилган масаланинг ечимли параметрларини 

шакллантирдик. Ушбу параметрлардан баъзи бирлари ҳисоблашнинг кейинги 

босқичларида прогноз ва аналитик масалалар мақбул ечим параметрлари сифатида 

фойдаланилади.  

Қайта ишлаш корхоналарида ишлаб чиқариш самарадорлигини ошириш билан 

боғлиқ барча кўрсаткичлар мутаносибликка эришилгандан сўнг, турли даражадаги 

менежерлар муқобил вариантлар бўйича қабул қилинган қарор натижаларини қиёсий 

баҳолайди.  

Агар ҳосил бўлган муқобил сценария вариантларидан биронтасининг натижаси 

қаноатлантирмаса, турли даражадаги менежерлар маълумотлар базасига қайтадан 

мурожаат қилади, миқдорий шаклдаги янги массив маълумотлардан фойдаланиб 

алгоритмлар ва моделларни реализация қилади.  

Корхонада ишлаб чиқариш самарадорлиги масаласининг ижобий натижалари 

сценария вариантлари ёрдамида топилгунга қадар процедура давом этаверади. 

Маълумотлар базаси қайта ишлаш корхонанинг иқтисодий шарт-шароитларини 

тизимли ҳисобга олган ҳолда ахборотлардан фойдаланиш имкониятини кўзда тутади. 

Инвестициялар айланмаси ва таркибини кўп вариантли таҳлил қилиниши 

мутаносиб қарорлар қабул қилишга олиб келади. 1–жадвалда «Дўстлик дон 

маҳсулотлари» АЖ инвестициялари айланмаси ва таркибини ҳисоблаш 

алгоритмларининг параметрларини тавсифловчи маълумотлар (шартли бирликда 

(сўм/тн)) келтирилган.  

Маълумотларга кўра, йил бошида инвестициялар  жами 1 232 876 сўмни, шундан 

ун маҳсулоти учун 782 298 сўм ёки 60,98%, омихта ем учун эса 500 578 сўм ёки 39,02% 

ни ташкил этади.  

Корхонанинг ўз маблағлари манбаи жами 1 739 826 сўмни, шундан ун маҳсулоти 

учун 1 138 269 сўм ёки 63,07%, омихта ем учун эса 601 557 сўм ёки 36,93% ни, қарз 

маблағлари жами 635 030 сўмни, шундан ун маҳсулоти учун 321 884 сўм ёки 48,11%, 

омихта ем учун эса 313 146 сўм ёки 51,89% ни, жалб қилинган маблағлар жами 550 419 

сўмни, шундан ун маҳсулоти учун 339 560 сўм ёки 59,23%, омихта ем учун эса 210 859 

сўм ёки 40,77% ни, бошқа маблағлар жами 594 079 сўмни, шундан ун маҳсулоти учун 

382 551 сўм ёки 61,54%, омихта ем учун эса 211 528 сўм ёки 37,99% ни ташкил этади. 
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1-жадвал. «Дўстлик дон маҳсулотлари» АЖ нинг инвестициялари 

айланмаси ва таркибининг ҳисоб-китоби* 

*«Дўстлик дон маҳсулотлари» АЖ нинг молиявий ва статистик маълумотлари асосида тузилган. 

Корхонада маҳсулот ишлаб чиқариш таннархи жами 3 268 160 сўмни, шундан ун 

маҳсулоти учун 2 038 706 сўм ёки 62,38%, омихта ем учун эса 1 229 454 сўм ёки 37,62% 

ни, давр харажатлари жами 199 660 сўмни, шундан ун маҳсулоти учун 95635 сўм ёки 

47,41%, омихта ем учун эса 104 026 сўм ёки 52,09% ни, молиявий фаолият харажатлари 

жами 8 745 сўмни, шундан ун маҳсулоти учун 5 135 сўм ёки 58,60%, омихта ем учун эса 

3 610 сўм ёки 41,40% ни ташкил этади. 

Инвестициялар таркиби ун ва омихта ем маҳсулотлари таркиби ва манбаларига 

нисбатан фарқланади. 

2-жадвалда итерация вариантлар бўйича ун ва омихта ем маҳсулотлари бўйича 

эришиладиган фойда маълумотлари келтирилган. Экспериментал ҳисоб-китоблар 

ун  ва омихта ем маҳсулотларининг самарадорлик кўрсаткичларини ифодалайди. 

Экспериментал натижалар келгусида режалаштириш даврлари учун инвестиция 

айланмаси ва таркиби самарадорлигини кўрсатади. 
  

Кўрсаткичлар 
Ун маҳсулоти Омихта ем маҳсулоти 

Жами 
сўм % сўм % 

Йил бошига қолдиқ 782 298 60,98 500 578 39,02 1 282 876 

Кирим:      

ўз маблағлар манбаи 1 138 269 
63,07 

52,16 
601 557 

36,93 

44,99 
1 739 826 

қарз маблағлари 321 884 
48,11 

14,75 
313 146 

51,89 

23,42 
635 030 

жалб қилинган маблағлар 339 560 
59,23 

15,56 
210 859 

40,77 

15,77 
550 419 

бошқа маблағлар 382 551 
61,54 

17,53 
211 528 

37,99 

15,82 
594 079 

Жами 2 182 264 
59,56 

100 
1 337 090 

40,44 

100 
3 519 354 

Чиқим:      

ишлаб чиқариш таннархи 2 038 706 
62,38 

95,29 
1 229 454 

37,62 

91,95 
3 268 160 

давр харажатлари 95 635 
47,41 

4,47 
104 026 

52,09 

7,78 
199 660 

молиявий фаолият 

харажатлари 
5 135 

58,60 

0,24 
3 610 

41,40 

0,27 
8 745 

бошқа маблағлар 0,00  0,00  0,00 

Жами 2 139 475 
61,54 

100 
1 337 090 

38,46 

100 
3 476 565 

Йил охирига қолдиқ 825 087 56,49 500 578 43,51 1 325 665 
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2 – жадвал. «Дўстлик дон маҳсулотлари» АЖ да маҳсулот сотишдан олинган 

фойданинг муқобил вариантлари бўйича ҳисоб-китоблар 

Экспериментнинг давомийлиги киритиладиган маълумотларни жамлаш ва қайта 

ишлаш, итерациялар сони, ун ва омихта ем маҳсулотлари турларининг омиллар билан 

боғлиқ. Экспериментларини жорий этиш ун ва омихта ем маҳсулотларини ишлаб 

чиқаришни кўпайтириш, чекланган ресурслардан самарали фойдаланиш захираларини 

излаш, қабул қилинган қарорларнинг асослилигини таъминлаш, иқтисодий 

кўрсаткичлар мутаносиблигини таъминлаш имконини беради. 

«Дўстлик дон маҳсулотлари» акциядорлик жамиятида ретроспектив 

кўрсаткичлар асосида ун ва омихта ем маҳсулотлари ва уларга таъсир этувчи омиллар 

ҳажми ва улардан олинадиган соф фойданинг прогноз кўрсаткичларини ишлаб чиқдик 

(5-жадвал). Маълумотларга кўра, 2024 – 2030 йилларда «Дўстлик дон маҳсулотлари» 

акциядорлик жамиятида ун маҳсулоти 72 335 430 минг сўмдан 80 783 934 минг сўмга, 

омихта ем маҳсулотлари 23 489 506 минг сўмдан 27 335 812 минг сўмга кўпайиши 

тахмин қилинади. Аммо ушбу миқдордаги ун маҳсулотини ишлаб чиқариш учун 

корхонага сарфланадиган инвестициялар 54 660 734 минг сўмдан 58 892 664 минг 

сўмгача, омихта ем маҳсулотини ишлаб чиқариш учун сарфланадиган умумий 

харажатлар 23463612 минг сўмдан 26 315 068 минг сўмгача пул маблағларига эҳтиёж 

туғилади [6, Б. 74 - 89]. 

«Дўстлик дон маҳсулотлари» АЖ корхонаси барча имкониятларидан 

фойдаланган ҳолда инвестиция миқдорини кўпайтирмоқда. Инвестициялар 

миқдорининг кўпайиши ишлаб чиқариш жараёнини фаоллаштириш, инвестициялар 

таркибий гуруҳи сифатини яхшилаш, инвестициялар ҳажмини кўпайтириш усуллари 

асосида инвестиция таркибининг миқдорини оширишга бўлган таъсири натижасида 

иқтисодий самарадорликка эришиш мумкин. 

  

Кўрсаткичлар 

2023 й. 

ҳақиқатда, 

минг сўм 

Итерация бўйича ҳисоб-китоб 

вариантлари, минг сўм 

2023 й. ҳақиқатга 

нисбатан ҳисоб-китоб 

вариантлари, % 

1 2 3 1 2 3 

Фойда 1 364 302 1 379 941 1 396 859 1 424 108 101,15 102,39 104,38 

шундан:        

ун маҳсулоти 445 813 454 700 464 675 472 533 101,99 104,23 105,99 

омихта ем 

маҳсулоти 918 489 925 241 932 184 951 575 100,74 101,49 103,60 
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3 – жадвал. «Дўстлик дон маҳсулотлари» АЖ нинг ун ва омихта ем маҳсулотлари 

бўйича ретроспектив ва прогноз кўрсаткичлари** 

Йил 

Ун маҳсулоти, минг сўм Омихта ем маҳсулоти, минг сўм 

Инвестици

я ҳажми 

Ун 

маҳсулот

и ҳажми 

Умумий 

харажат-

лар 

Фойда 
Инвестици

я ҳажми 

Омихта 

ем 

маҳсулот

и ҳажми 

Умумий 

харажат-

лар 

Фойда 

2011 45731077 57909487 44834389 364019 17816888 18291291 17467537 700191 

2012 45010553 56997084 44127993 358283 17536169 18003099 17192323 689159 

2013 48364308 59495393 47415988 373988 18304819 18792215 17945901 719366 

2014 47582136 60304560 46649153 379094 18553773 19047798 18189974 729150 

2015 47183547 59824732 46258379 376058 18406146 18896240 18045241 723349 

2016 49905203 61956058 48926670 389455 19061886 19569440 18688124 749119 

2017 51577405 65451199 50566083 411426 20137230 206 73416 19742382 791379 

2018 48423904 64072091 47474416 402757 19712922 20237811 19326394 774704 

2019 52598540 67243643 51567196 422693 20588707 21239577 20283046 813052 

2020 49381705 65394783 48413436 411071 20119871 20655596 19725364 790697 

2021 54349907 69085175 53284223 434269 19632028 20154762 19247086 771525 

2022 52810800 70012188 51775294 440096 23185123 23802465 22730513 911159 

2023 53496812 70921646 52447855 445813 23371080 24170342 22912824 918489 

2024 54660734 72335430 53588955 454700 23463612 24170314 22317661 925241 

2025 55424680 73922326 54337922 464675 23587924 24351702 22911030 932184 

2026 55883022 75172372 54787276 472533 23885143 24900304 23416807 951575 

2027 56817567 76704585 55703497 482164 24508405 25615827 24027848 978685 

2028 57560721 78253222 56432079 491899 25155212 26364837 24661973 1007054 

2029 58055143 79463716 56916807 499508 25710191 27025721 25206070 1032041 

2030 58892664 80783934 57737906 507807 26315068 27745853 25799086 1059285 

**«Дўстлик дон маҳсулотлари» АЖ нинг молиявий ва статистик маълумотлари асосида тузилган. 

2–расмда 2024 йилдан 2030 йилгача давр учун корхонанинг инвестициялари 

ва  ун маҳсулотини ишлаб чиқариш бўйича прогноз маълумотлари асосида график 

тузилган. Графикда ун маҳсулотини ишлаб чиқариш функциясининг кўриниши  

y = 12888x2 + 994059x + 6E07, функция билан омиллар ўртасидаги боғлиқлик R² = 0,9871; 

инвестициялар бўйича функция y = 387,74x2 + 689419x + 4E07 кўриниши ва функция 

билан омиллар ўртасидаги боғлиқлик R² = 0,9283 га тенг. 
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3 – расм. Ун маҳсулотини ишлаб чиқариш прогнози 

3–расмда 2024 йилдан 2030 йилгача давр учун корхонанинг инвестициялари ва 

омихта ем маҳсулотини ишлаб чиқариш бўйича прогноз маълумотлари асосида график 

тузилган. Унда омихта ем маҳсулотини ишлаб чиқариш функциясининг кўриниши  

y = 9128,6x2 + 282338x + 2E07, функция билан омиллар ўртасидаги боғлиқлик R² = 0,9521; 

инвестициялар бўйича функциянинг кўриниши y = 4746,7x3 - 151574x2 + 2E06x + 2E07, 

функция билан омиллар ўртасидаги боғлиқлик R² = 0,1145 га тенг. 

4 – расм. Омихта ем маҳсулотини ишлаб чиқариш прогнози 

4–расмда 2024 йилдан 2030 йилгача давр учун корхонанинг ун ва омихта ем 

маҳсулотларидан олинган фойда бўйича прогноз маълумотлари асосида график 

тузилган. Унда ун ва омихта ем маҳсулотларидан олинган фойда бўйича функциянинг 

кўриниши y = 503,78x2 + 9195,3x + 679528, функция билан омиллар ўртасидаги 

боғлиқлик R² = 0,9596; инвестициялар бўйича функциянинг кўриниши y = 351053e0,0186x, 

функция билан омиллар ўртасидаги боғлиқлик эса R² = 0,9596 га тенг. 
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5 – расм. Ун ва омихта ем маҳсулотларидан олинган фойданинг прогнози 

Маълумотларга кўра, 2011–2023 йилларда «Дўстлик дон маҳсулотлари» 

акциядорлик жамиятида инвестициялар (дон) айланма ҳаракатининг ун ва омихта ем 

маҳсулотлари ишлаб чиқариш ҳажмининг кўпайиши таъсири билан белгиланади. 

Демак, «Дўстлик дон маҳсулотлари» акциядорлик жамиятида инвестициялар 

айланмасининг таъсири ишлаб чиқариш самарадорлигини ошириш ва ҳаракатларни 

камайтиришда ишлаб чиқариш ички захираларни излаш, ички салоҳиятдан оптимал 

фойдаланишга имконият яратар экан. 

Хулоса. Инвестициялар ҳисобининг методологик жиҳатларини 

такомиллаштиришдан асосий мақсад ишлаб чиқариш самарадорлигини ошириш ва 

харажатларни камайтиришда ишлаб чиқариш ички захираларни излаш, ички 

салоҳиятлардан оптимал фойдаланиш, иқтисодий самарадорликни оширишдан иборат. 

Корхонада маҳсулот ишлаб чиқариш ҳажмининг интенсив ўсиши инвестициялар 

айланмаси ва таркибининг ўзгариши, ишлаб чиқаришга кучли таъсир этиш ҳисобига 

таъминланади. Бунда айнан инвестициялар айланмаси ва таркибининг илмий 

асосланиши муҳим ўрин тутади. Муаллифнинг мақсади корхонада инвестициялар 

айланмаси ва таркибининг ўзаро боғлиқ элементларини яхлит тизимга келтиришдан 

иборат. 

Тадқиқотда тузилган модель ва алгоритмлар муайян давр (ой, чорак, йил) учун 

инвестициялар айланмаси ва таркибини тузиш учун асос бўлиб хизмат қилади ҳамда 

инвестициялар айланмаси ва таркибининг типик шартлари, гуруҳларда инвестициялар 

айланмаси ҳаракати режалашган давридаги хусусиятлари орқали улар миқдор ва сифат 

жиҳатдан ҳисобга олиниб умумлаштирилади. 

Тадқиқотда ун ва омихта ем маҳсулотларини биргаликда ишлаб чиқаришга 

сарфланган инвестициялар таъсири, ун ва омихта ем маҳсулотларини биргаликда 

ишлаб чиқариш самарадорлигини баҳолаш билан боғлиқ қарорлар қабул қилиш 

механизми, корхонада ун ва омихта ем маҳсулотларини биргаликда ишлаб 

чиқаришнинг 2030 йилга мўлжалланган ун ва омихта ем маҳсулотлари билан боғлиқ 

параметрларнинг прогнози ишлаб чиқилган. 
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Корхонада инвестицияларнинг таъсири натижасида ун маҳсулотлари ишлаб 

чиқариш ҳажми 22,47 фоизли бандга, омихта ем маҳсулотлари ишлаб чиқариш ҳажми 

32,14 фоизли бандга кўпайганлигига гувоҳ бўламиз. Бу ҳолат ишлаб чиқариш 

самарадорлигини ошириш тенденцияни юзага келтиради.  

Корхонада ун ва омихта ем маҳсулотларини ишлаб чиқариш тенденциясига 

инвестицияларнинг 16,98 фоизга кўпайиши маҳсулотлар ҳажмининг кўпайиши ва 

ишлаб чиқариш самарадорлигининг ошишига олиб келади. 

Корхонада ун маҳсулоти ишлаб чиқариш ҳажмининг 22,47 фоизли бандга, омихта 

ем маҳсулоти ишлаб чиқариш ҳажмининг 32,14 фоизли бандга кўпайиши ун 

маҳсулотидан олинган фойданинг 22,46 фоизга, омихта ем маҳсулотидан олинган 

фойданинг 31,18 фоизга ошишига олиб келар экан. Бу ҳолат корхонада ишлаб 

чиқаришнинг иқтисодий самарадорлигини оширишида ижобий тенденцияни юзага 

келтиради [7; Б. 415 - 428]. 
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Abstract. This article analyzes the passenger transportation services of JSC “Uzbekistan temir yollari”. Despite 
many еars of experience, the company has been operating at a loss for several еars; insufficient work has not been 
done on this issue. Development mechanisms based on consumer demand have not been developed. Based on this, 
taking into account that the holding company JSC “Uzbekistan temir yollari” has entered a new stage of 
development, we described that the time has come to bring passenger transportation services to a new stage of 
development, and that this is one of the necessary conditions that passenger transportation services should be 
adapted to the time, to the needs of the population providing real services. At this stage, based on the financial 
capabilities of the company, we substantiated the need to focus on the targeted use of financial resources, putting 
forward the phrase: “Services should be adapted to the needs of the consumer, and not vice versa, the adaptation 
of the consumer to the service provided”. 

Key words: investment, spiritual and physical, social, passenger transportation, investment attractiveness, legal 
capacity. 

“OʻZBEKISTON TEMIR YOʻLLARI” AJDA YOʻLOVCHI TASHISH TIZIMINI 
MODERNIZATSIYALASH DAVR TALABI 

Payazov Murod Maksudovich,  
Fargʻona politexnika instituti “Menejment” 
kafedrasi (DSc) doktoranti,iqtisod fanlari nomzodi, dotsent 

Annotatsiya. Ushbu maqolada “Oʻzbekiston temir yoʻllari” AJ da tahlil qilingan yillar davomida yoʻlovchi tashish 
xizmatlaridan qator yillar davomida faqat zarar koʻrib ishlayotganligi, ushbu masalada birorta oʻrinli qaror qabul 
qilinmaganligi, temir yoʻl orqali yoʻlovchi tashish mexanizmini aholi ehtiyojlariga muvofiqlashtirish borasida еtarli 
ishlarni hali hanuzgacha amalga oshirilmaganligini guvohi boʻldik. Shundan kelib chiqib “Oʻzbekiston temir 
yoʻllari” AJ xolding kompaniyasining yangi rivojlanish bosqichiga oʻtganligini hisobga olib, yoʻlovchi tashish 
xizmatlarini ham yangi rivojlanish bosqichiga olib chiqish vaqti kelganligini, yoʻlovchi tashish xizmatlarini 
zamonga, haqiqiy xizmat koʻrsatadigan aholining ehtiyojlariga moslashi kerakligi zaruriy shartlardan biri 
ekanligini tavsifladik. Shu oʻrinda kompaniya oʻzining moliyaviy ehtiyojlaridan kelib chiqib: “Isteʼmolchi 
koʻrsatilayotgan xizmatga emas, xizmatlar isteʼmolchi ehtiyojiga moslashishi kerak”- degan iborani ilgari surgan 
holda moliyaviy mablagʻlarni maqsadli ishlatishida ahamiyatga olinishi zarurligini asosladik. 

Kalit soʻzlar: Investitsiya, ma’naviy va jismoniy, asosiy vositalar,  yoʻlovchi tashish, investitsion jozibadorlik, 
raqobatbardoshlik. 
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Kirish. Prezident Shavkat Mirziyoyev 2024-yilning 6-avgust kuni temir yoʻl sohasida 

olib borilayotgan ishlar va kelgusida rejalarga oid taqdimot bilan tanishib, 2023-yil  

10-oktyabrida qabul qilingan “Oʻzbekiston temir yoʻllari” aksiyadorlik jamiyatini 

transformatsiya qilishga oid Prezident qarori qabul qilinganligini, ushbu jarayonga 

koʻmaklashishi maqsadida xalqaro konsalting kompaniyasi jalb etilgan boʻlsada keyingi 

vaqtlarda yoʻlovchi vagonlarning ahvoli, sovitish tizimidagi muammolar boʻyicha koʻp eʼtirozlar 

boʻlayotganligini, 143 ta vagon ta’mirtalab, 59 ta lokomotiv xizmat muddati oʻtganligi 

ta’kidlandi[1]. Shu bilan birga aholi hamda temir yoʻl xizmatlari yuzasidan ekspertlarining 

fikriga murojaat qilinganida, temir yoʻl transportida yoʻlovchilarni tashish aholini ehtiyojlariga 

mos kelmasligi, aksincha aholi temir yoʻllardagi sharoitdan kelib chiqib ular tomonidan taklif 

qilinayotgan xizmatga moslashishga majburiliklarini bildirdilar.  

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Transport tarkibiy qismi ijtimoiy-iqtisodiy taraqqiy 

etish darajasi turlicha boʻlgan hududlarni oʻzaro bogʻlab turish bilan birga, koʻplab shaharlar, 

iqtisodiy markazlar va areallarning noqulay va geografik jihatdan uzoqda joylashganligi bilan 

bogʻliq ba’zi kamchiliklarni oldini olib, yangi resurslar va hududlar oʻzlashtirilishini 

ragʻbatlantiradi, davlat iqtisodiy makonida yangi oʻsish qutblarini shakllantirib, eskilarini qayta 

tiklaydi[2]. Agar shaharda korxonalar, savdo markazlari, turli xizmat koʻrsatish joylarining 

hududdagi joylashuv zichligi past darajada boʻlsa, unda shaxsiy transportni ahamiyati oshadi. 

Aksincha, agar mazkur zichlik yuqori darajada boʻlsa, unda jamoatchilik yoʻlovchi transportini 

qoʻllash yuqori iqtisodiy samaradorlikni ta’minlaydi[3]. Tashish tezligi va sifatning oshishi, 

transport xizmati bahosining arzonlashuvi transport-iqtisodiyot aloqalari rivojlanishini 

ragʻbatlantiradi, aholi harakatchanligi va turmush sharoitining yaxshilanishiga olib keladi[4]. 

Yoʻlovchi tashishni jadal rivojlantirish, iqtisodiy samaradorlikni oshirish va yoʻlovchilar uchun 

qulayliklarni yaratishda oʻz oʻrnini topadi[5]. Bozor iqtisodiyotida isteʼmolchilar tomonidan 

qoʻyilayotgan talablarni toʻliq qondirish tijorat faoliyatini samarali boʻlishini kafolatlaydi. 

Bundan tashqari, kuchli raqobatga asoslangan transport xizmatlari bozorida kompaniya oʻz 

oʻrnini mustahkamlash imkoniyatini yaratadi. Bu vazifani amalga oshirishda, kompaniya 

tomonidan eng avvalo yoʻlovchilar temir yoʻl transportidan qanday va qay darajada xizmatlarni 

kutayotganligini aniqlash lozim[6]. Yoʻlovchi tashish xizmatlari bozorini oʻrganish ma’lum bir 

guruh yoʻlovchilarning xizmatlarga boʻlgan munosabatiga qarab, ya’ni yoʻlovchilar afzal koʻrgan 

xususiyatlarini inobatga olgan holda amalga oshirish, potensial yoʻlovchilar uchun xizmatlarni 

tahlil qilish (foydaliligi, jozibadorligi) va raqobatchilarning shu xizmatlari bilan taqqoslash 

asosida yangi xizmat turlarini ishlab chiqish hamda amalga oshirishda muhim ahamiyat kasb 

etadi[7]. Temir yoʻl transporti orqali yoʻlovchi tashishda logistika taomillarini qoʻllash uchun 

yoʻlovchilarni eng kam sarf xarajatlar va sifatli xizmat koʻrsatish bilan tashish asosida transport 

infratuzilmasini rivojlantirish, tashish jarayonlarini amalga oshirishda muqobil rejalar tuzgan 

holda kam vaqt sarflash, transport turlaridan toʻgʻri foydalanish hamda barcha jarayonlarni 

boshidan oxirigacha nazoratga olish muhimdir[8]. 

Tadqiqot metodologiyasi. Temir yoʻl xizmatlarini transport xizmatlarini yoʻlovchi 

tashish xizmatlarini rivojlanishi hamda rivojlantirishni yoʻnalishidagi ilmiy izlanishlarning 

ilmiy-tadqiqot natijalari mazkur tadqiqotning nazariy-uslubiy bazasi sifatida xizmat qildi. 

Maqolani tayyorlashda abstrakt va analitik mushohada, menejment tadqiqot usullari, qiyosiy 

va omili tahlil, indikativ, tanlanma kuzatuv, taqqoslash va boshqa usullardan foydalanildi. 
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Tahlil va natijalar muhokamasi. Temir yoʻl xizmatlari Oʻzbekiston hududi uchun 

samaradorligi yuqori tarmoqlardan biri boʻlishi lozim. Chunki, transport tarmoqlari ichida 

dunyoda dengiz transportidan soʻng temir yoʻl transporti yuk tashish hajmiga koʻra hamda 

yuklarni tashish ta’rif stavkalariga koʻra eng arzon transport hisoblanadi. Lekin ming afsuski, 

bugungi kunda ushbu transport turi jahondagi raqobatbardosh transport xizmatlari tizimida 

munosib oʻrnini topganicha yoʻq. Birinchi holatda yoʻlovchi tashish temir yoʻl transporti 

narxlarini tayyoragoh, avtobus, yoʻnalishdagi xususiy taksi narxlariga solishtirildi (1-jadvalga 

qarang). 

1-jadval 

Temir yol transporti orqali yo‘lovchi tashish xizmatlarini boshqa transport turlari orqali 

yoʻlovchi tashish xizmatlariga 2024 yil ma’lumotlari asosida solishtirildi. 

№ 
Yoʻnalish-

lar 

Masof

asi 

(km) 

Vagon turi 

Temir yoʻl 

transporti 

tariflari 

Avia tariflar 

Avtobus 

oʻrtacha 

ta’riflari 

Xususiy 

taksi 

tariflari 

Xususiy 

taksi bilan 

farqlar 

+/- 

Temir yoʻl yoʻlovchi poyezdlar  

1 
Toshkent-

Qarshi 
500 

BIZNES 440130  
78000 100000 

 

EKONOM 201500 338802 -201500 

2 
Toshkent-

Buxoro 
586 

VIP 530000  

89000 200000 

 

BIZNES 385000 427123  

EKONOM 280000   

3 
Toshkent- 

Samar-qand 
343 

VIP (1V) 451268  

51000 150000 

 

BIZNES (1S) 262050 381920 -23000 

EKONOM (2V) 173081   

4 
Toshkent — 

Andijon 
423 

VIP 284185  

- 120000 

 

BIZNES 266191   

EKONOM 208069 756602 -88000 

Oddiy yoʻlovchi poyezdlar  

5 
Toshkent — 

Nukus 
1275 

SV 829850  

200000 300000 

 

KUPE 461264   

PLASKART 314173 1566871 -14000 

6 
Toshkent – 

Samar-qand 
337 

SV 458979  

51000 150000 

 

KUPE 251767   

PLASKART 187076 206355 -37000 

7 
Toshkent — 

Xiva 
1003 

SV 2297040  

153000 300000 

 

KUPE 374438   

PLASKART 328523 1157847 -28000 

8 
Toshkent — 

Termiz 
819 

SV 684043  

117000 200000 

 

KUPE 350000   

PLASKART 257337 411965 -57000 

9 
Toshkent  —  

Buxoro 
586 

SV 524926  

89000 200000 

 

KUPE 278186   

PLASKART 230775 427123 -30775 
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Yuqori tezlikdagi elektropoyezdlar  

1 
Toshkent –

Samar-qand 
343 

VIP 396000  

51000 150000 

 

BIZNES 276000 534441  

EKONOM 204000 178147 -54000 

2 
Toshkent — 

Qarshi 
500 

VIP 534000  

78000 150000 

 

BIZNES 390000 583517  

EKONOM 282000  -132000 

3 
Toshkent — 

Buxoro 
586 

VIP 890000  

89000 200000 

 

BIZNES 600000 427123  

EKONOM 403000  -203000 

Ushbu jadval ma’lumotlaridan ma’lumki, temir yoʻl transporti narxlari avtobus va 

xususiy taksi ta’riflaridan yuqori boʻlishi bilan birga doimiy zarar bilan ishlayotgan transport 

turlariga kiradi. Buning asosiy sabablaridan biri, ekspertlarning xulosalariga koʻra temir yoʻl 

transportida yoʻlovchi uchun qulay imkoniyatlarning nisbatan pastligidir. Birinchi navbatda 

yoʻlovchi tashish vaqti mijoz talablariga javob bermaydi. Oddiy bir eksperiment sifatida 

Toshkent-Andijon yoʻnalishidagi xususiy taksilar harakatlanishi oʻrganildi. Yoʻnalishda toʻrt 

yuzdan ortiq xususiy taksilar harakatlanadi. Harakatlanishdagi oraliq vaqt deyarli 5-10 minutni 

tashkil etadi. Istalgan vaqtda mijozni uyigacha kuzatib qoʻyadi. Bunday qulaylik temir yoʻl 

xizmatlarida hali yoʻlga qoʻyilmagan.  

Buning asosiy sabablari temir yoʻlda yoʻlovchi tashish xizmatlarini rivojlantirish 

masalasida еtarlicha investitsiyaning jalb etilmaganligi aniqlandi (2-jadvalga qarang). 

2-jadval 

2018-2023 yillarda transport xizmatlariga kiritilgan investitsiya 

 mlrd.soʻmda. 

  2018 y 2019 y 2020 y 2021 y 2022 y 2023 y 

49,1 

Temir yoʻl orqali 

yoʻlovchi tashish, 

shaharlararo 

367,6 1118,7 5,4 5,5 - 2,1 

49,31 

Shahar va shahar 

atrofiga qatnaydigan 

quruqlikdagi yoʻlovchi 

transporti 

x x x x x x 

49,32 Taksi faoliyati x x x x x x 

49,2 
Temir yoʻl yuk 

transporti 
30,6 2723,9 158,7 17,0 7,9 106,7 

49.42 
Avtomobil transportida 

yuk tashish 
x x x x x x 

Shunisi qiziqki, investitsiyani kiritishdan asosiy maqsad, sohani moliyaviy 

barqarorligini ta’minlash, faoliyatini rivojlanishiga moliyaviy koʻmak berishdir. Temir yoʻllarga 

yillar davomida kiritilgan investitsiya sohaga daromad keltirmagan (3-jadvalga qarang). 
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3-jadval 

2018-2023 yillarda “Oʻzbekiston temir yoʻllari” AJ temir yoʻl orqali yuk va yoʻlovchi 

tashish moliyaviy natijasi foyda yoki zarar. 

(trln. soʻmda) 

  2018 y 2019 y 2020 y 2021 y 2022 y 2023 y 

Temir yoʻl yuk 

transporti 
907,9 -420 -4,7 242 -1156 -1172 

Temir yoʻl orqali 

yoʻlovchi tashish 
X X X X -0,7 4,5 

Albatta zarar bilan ishlashiga bir qancha sabablar bor. “Oʻzbekiston temir yoʻllari” AJ 

dagi asosiy vositalar ma’naviy ham jismoniy eskirgan. Moddiy texnika bazasi xarajat talab 

texnikaga aylanib qolgan. Jamiyatda jami 428 ta lokomotiv boʻlsa, shundan 78 tasi kapital 

ta’mirga muhtoj. Shu bilan bir qatorda lokomotivlarning 347 tasi ma’naviy va jismoniy jihatdan 

eskirgan, foydalanilayotganiga 30 yildan oshgan. Temir yoʻllardagi ushbu holat juda ham 

achinarli hisoblanadi. Vaholanki, 72,9 foiz lokomotivlar ma’naviy va jismoniy jihatdan eskirgan 

va 13,9 foiz lokomotivlardan umuman foydalanib boʻlmaydi. Yoʻlovchi tashish vagonlarining 

70  foizi ma’naviy va jismoniy jihatdan eskirib boʻlgan (4-jadvalga qarang). 

4-jadval 

Yoʻlovchi vagonlarning 2024 yil 1yanvar holatiga xizmat muddati tarkibi 

Xizmat muddati Soni, dona Ulushi % 

29 yildan ortiq 469 62,8 

21 dan 28 yilgacha 31 4,1 

11 dan 20 yilgacha 40 5,4 

10 yilgacha 207 27,7 

Jami: 747 100 

2024 yilning 1 yanvar holatiga 747 ta yoʻlovchi vagonlari mavjud boʻlib 60 foizidan 

yuqorisi 29 yildan ortiq ishlatilib ma’naviy, jismoniy jihatdan eskirgan va ta’mirlash uchun 

yuqori xarajatlarni talab etmoqda. Shu bilan birga elektrovozlar, teplovozlar va manyovr 

lokomotivlari ham ma’naviy hamda jismoniy jihatdan eskirgan (5-jadvalga  qarang). 

5-jadval 
“Oʻzbekiston temir yoʻllari” Ajning 2024 yil 1yanvar holatiga lokomotiv investor parkining yosh 

tarkibi. 
Tur 

10 yilgacha 
10 yildan 30 

yilgacha 
20 yildan 30 

yilgacha 
30 yildan 

oshgan 
Jami 

Elektrovozlar 79 12 31 35 154 
Teplovozlar - 10 - 113 123 
Manyovr 
lokomotivlar 

- - - 199 199 

Jami 
lokomotivlar 

76 22 31 347 476 

Temir yoʻl transport sohasi samaradorligining pastligi hozirgi vaqtda Oʻzbekistonda 

infratuzilma va harakat tarkibining yomonlashgani, avtotransport parki va avtotransport 

vositalarining еtishmasligi bilan bogʻliq. Harakatlanuvchi tarkibning yuqori eskirishi tufayli 

poyezdlarning harakat tezligi 40-50 foizga kamayib, poyezdni ishlatish va texnik xizmat 

koʻrsatish xarajatlari sezilarli darajada oshdi. 
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Jahon tajribasiga yoʻlovchi tashish tizimni rivojlanishi borasida olib borilayotgan 

ishlarga nazar tashlasak. 

Xitoyning markazida tezyurar temir yoʻli 

yotqizilishi boshlandi. U orqali poyezd samolyot 

tezligi – 1000 km/soat tezlik bilan harakatlanishi 

mumkin. Xitoy tezyurar temir yoʻl aloqasi 

sohasida dunyo еtakchisi hisoblanadi. Mamlakat 

poyezdlar tezligi 350 km/soatni tashkil qiluvchi 

temir yoʻl tarmogʻi bilan qamrab olingan. Bunday 

poyezdlarning yoʻlovchilar bilan oʻrtacha 

yuklanishi 82 foizga еtdi (1-rasm). 

1-rasm Yaponiya tezyurar poyezdi 

Hozirda temir yoʻlda yoʻlovchi tashish tezligi Yaponiyaga tegishli boʻlib, bu yеrda 

shunday poyezd tajribaviy uchastkada 603 km/soat tezlikda harakatlantirilgan. 

Haqiqiy holatga baho beradigan boʻlsak, Oʻzbekistonda transport xizmatidan 

foydalanuvchi temir yoʻl transporti tomonidan texnika va texnologiyasi ogʻir sharoitda 

boʻlishiga qaramasdan yoʻlovchi uchun tegishli xizmatlarni koʻrsatib kelmoqda. Bundan xulosa 

qilish mumkinki isteʼmolchi taklif qilinayotgan xizmatlardan foydalanishga moslashyapti. 

Xulosa. Shu yеrda savol paydo boʻladi. Nima qilmoq va qanday amalga oshirmoq hamda 

qanday natijaga erishish mumkin? 

“Oʻzbekiston temir yoʻllari”AJda qator muammolar toʻlanib qolgan. Ushbu muammolar 

tizimni investitsion jozibadorligini oshirish uchun loyihalar hamda investitsiyalarni qoplash 

manbalarini maqsadli yoʻnaltirish bilan erishiladi. 

Birinchidan, temir yoʻl transporti toʻliq asosiy va aylanma mablagʻlari inventarizatsidan 

qaytatdan toʻliq oʻtkazishda sohaning yеtuk mutaxassislari tomonidan amalga oshirish zarur. 

Inventarizatsiya davomida har bir xoʻjalik obyektining ustida turib modernizatsiya qilish yoki 

hisobdan chiqarish masalasini qatʼiy qoʻyish kerak.  

Ikkinchidan, zamonning eng yеtuk temir yoʻl transporti rivojlangan davlatlaridan yuqori 

komfortga ega boʻlgan yoʻlovchi tashish vagonlarini sotib olish kerak.  

Uchinchidan, Oʻzbekistonda zamonaviy vagonlarni ishlab chiqaradigan zavodni toʻliq ilm-

fanning, texnologiyaning soʻnggi yutuqlaridan samarali foydalangan holda ishlab chiqarish 

quvvatini oshirish kerak. 

Toʻrtinchidan, yoʻlovchi tashish grafiklari hamda yoʻlovchi tashish vagonlarini tezligini 

500 km/soatga kelgusida esa Xitoy tajribasidan kelib chiqib 1000 km/soatga chiqarish chora-

tadbirlarini ishlab chiqish lozim. 

Beshinchidan, temir yoʻllarda yoʻlovchi xizmatlari jozibadorligini, qulayligini ta’minlash 

maqsadida yoʻlovchi tashish HABlarini yaratish kerak.  

Oltinchidan, rivojlangan davlatlarda temir yoʻl transportini rivojlantirish sohasida 

minglab olimlar, koʻplab institutlar, ilmiy-tadqiqot institutlari faoliyat yuritayotganida 

rivojlangan davlatlarning tajribalaridan foydalanish maqsadga  muvofiq.  

Temir yoʻl xizmatlarining ichki qamrovini yanada kengaytirish, temir yoʻl transporti va 

hududlarida xizmatlarni tashkil etishning zamonaviy usullarini, rivojlangan davlatlar Xitoy va 

Yaponiya tajribasini kiritish zarur. 
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“Oʻzbekiston temir yoʻllari”  aksiyadorlik jamiyati xolding kompaniyasi taraqqiyotning 

yangi yoʻnalishi, jahon iqtisodiyotiga integratsiyalashuvini ta’minlanishida muhim lokomotivga 

ega boʻlmoqchi ekan mazkur sohani rivojlantirishni yanada takomillashtirishi, “yoʻl xarita”ga 

yoʻlovchi tashish xizmatlarini yangi bosqichga olib chiqish uchun  bor imkoniyatlarini ishga 

solishi lozim. 

Temir yol orqali yoʻlovchi tashishning yuqori natijalariga erishish mamlakatda ichki 

turizm, savdo, madaniy, ijtimoiy aloqalarni rivojlanishida ahamiyatlidir. 
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Abstract. Maintaining land records using the correct modern methods and, when carrying out full compliance of 
land areas and rational use of land resources, the accuracy of cadastral data is important for forecasting and 
planning the development of production in economic sectors, ensuring economic stability in the regions. In this 
regard, the article provides information on improving the economic efficiency of cadastral indicators, the 
development and use of methods of economic development of regions. 
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ИҚТИСОДИЁТ ТАРМОҚЛАРИДА ИШЛАБ ЧИҚАРИШ РИВОЖЛАНИШИНИ 
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Aннотация. Ер ҳисобини тўғри замонавий усулларда юритиш ва, ер майдонларини тўлиқ хатловдан 
ўтказиш ҳамда ер ресурсларидан оқилона фойдаланиш, кадастр маълумотларнинг аниқлиги иқтисодиёт 
тармоқларида ишлаб чиқариш ривожланишини башоратлаш ва режалаштиришга, ҳудудларда иқтисодий 
барқарорликни таʼминлашда  муҳим аҳамият касб этади. Шу нуқтаи назардан мақолада кадастр 
индикаторларининг иқтисодий самарасини ошириш, ҳудудларда иқтисодий ривожлантириш 
услубларини ишлаб чиқиш ва улардан фойдаланиш юзасидан маʼлумотлар берилган. 

Калит сўзлар: кадастр, давлат кадастрлари, давлат кадастрлари ягона тизими, ер ҳисоби, кадастри 
тизими, ижтимоий-иқтисодий барқарорлик, ҳудуд, самарадорлик. 
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Кириш. Ўзбекистон Республикасининг бозор муносабатларига ўтиш жараёнида 

ер ресурсларидан самарали фойдаланишни бошқаришнинг объектив асоси бозор 

иқтисодиёти қонунлари механизми ҳисобланади. Ер муносабатларини тартибга солиш  

бошқарувнинг ҳуқуқий асосларига суянган ҳолда ишлаб чиқариш муносабатлари 

таркибида ер муносабатларини тартибга солишга хизмат қилади[6]. Бу механизмнинг 

асосий вазифаси ерлардан фойдаланишда қонунийликни таъминлашдан иборат. Бозор 

муносабатлари қарор топиши шароитида ерларни давлат бошқарувининг мажмуали 
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услубини энг қулай қўллаш ва бюджет даромадларини кўпайтиришни таъминловчи, 

ердан фойдаланишнинг энг самарали ва иқтисодий жиҳатдан мақсадга мувофиқ шакли 

сифатида ерни ижарага беришнинг ривожланиши айниқса муҳим аҳамиятга эга бўлади. 

Шу билан бирга ер муносабатларининг давлат бошқарувидаги ягона тартибини 

ўрнатиш, ижара ҳақи миқдорини усулларини ишлаб чиқиш, ер бозорининг ҳолатини 

аниқ акс эттирадиган минтақа иқтисодиётининг ҳолати ва ундаги жараёнларни 

бошқариш тизимида, ер ижара сиёсатида тадбирлар мажмуасини шакллантиришнинг 

бирламчилигини ҳисобга олиш ҳал қилувчи аҳамиятга эга бўлади. Ер муносабатларини 

тартибга солишнинг услубий назариясини ишлаб чиқиш, ернинг олди-сотди шакллари 

ва услубини фаоллаштириш, ер участкаларини хусусийлаштириш жараёнларини, 

инвестицион, баҳолаш, суғурта фаолияти, ипотека, кредитлаштириш, ерга оид 

қимматбаҳо қоғозлар билан муомала ўтказишни рағбатлантириш зарур. Ишлаб 

чиқариш муносабатларининг объектив мажмуи одамларнинг онги ва иродасига боғлиқ 

эмас, шу билан бирга ишлаб чиқариш муносабати бу одамлар ўртасида таъсир 

кўрсатадиган онгли ва иродавий муносабатдир. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. Ер ресурсларидан самарали 

фойдаланишни бошқаришнинг иккита бир-бирига узвий боғлиқ бўлган бошқарув 

вазифаси бўлиб, булар биринчидан, ташкилий ва иккинчидан, бевосита хўжаликдаги 

фойдаланиш шаклларидир. Бошқарувни бу икки шакли алоҳида йўналиш сифатида ер 

ресурсларидан самарали фойдаланишни бошқаришнинг ташкилий томонини акс 

эттиради. Ер ресурсларини бошқариш жараёни бир қатор ташкилий, иқтисодий ва 

ҳуқуқий механизмларни ўз ичига олади. Ер ресурсларини бошқариш механизмлари 

қуйидаги тизимда ўз аксини топган. Ер кадастрини юритиш - Ўзбекистон Республикаси 

“Ер кодекси”нинг 15-моддасига ҳамда “Давлат ер кадастри тўғрисида”ги қонунга 

мувофиқ ташкил этилган тизим бўлиб, у ерларнинг ҳуқуқий ва хўжалик ҳолати, 

миқдори ва сифати, унумдорлик даражаси, қиймат баҳоси, ушбу ер фондининг ер 

тоифалари, ер эгалари, ердан фойдаланувчилар ва мулкдорлар ўртасидаги тақсимоти 

тўғрисидаги маълумотлар ва ҳужжатлар тизимидан иборатдир[1]. 

Ер ресурсларидан фойдаланиш тизимини янада такомиллаштириш мақсадида 

қишлоқ хўжалиги ерларидан фойдаланиш тизимли таҳлил қилишни йўлга қўйиш 

кадастр тизими давлат томонидан бошқарилишини таъминлаш ва айни пайтда давлат 

ва ердан фойдаланувчилар эҳтиёжларини ҳисобга олиш ўта муҳим масала бўлиб, шу 

асосида ер ресурсларини бошқаришнинг давлат ва бозор механизми тизимларини 

ишлаб чиқиш ва ривожлантириш талаб этилади. Айни шу маънода, ер ресурсларидан 

фойдаланишда ягона давлат сиёсатини амалга оширишнинг истиқболдаги асосий 

йўналишлари  

Ер ҳисоби (ер баланси) маълумотлари билан ҳудудларда тегишли ташкилотлар 

томонидан ўтказилган хатлов натижаларининг маълумотлари ўзаро солиштириш 

услуби орқали юзага келган коррупция, қалбаки қарор асосида суғориладиган ерлардан 

фуқароларга ер ажратиш бу ва бу каби бошқа ер ажратишга асос бўлмайдиган 

ҳужжатларга асосан ҳамда ерларни қаровсиз қолдириш, ернинг экологик ҳолатини 

қасддан  бузиш каби ноқонуний ишлар натижасида талон-тарож қилинган ерларни 

аниқлаш  орыали йўқотилган маблағлар кўрсатилган1-расм) 
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1-расм. Ер ҳисобини олиш бўйича қонунчиликда белгиланган механизмининг ҳозирги 

ҳолати 

Унга асосан Республика аэрогеодезия маркази 1-иловага мувофиқ маъмурий-

ҳудудий бирликлар чегараларини белгилаш ишларини амалга оширади, 2-иловага 

мувофиқ ер турлари ва майдонларининг контурлари бўйича ҳисобланган маълумотлар 

келтирилади, 3-иловада Ердан фойдаланувчилар бўйича ҳисоблаш 4-иловага мувофиқ 

ердан фойдаланишда аниқланган қонун бузилиш ҳолатлар келтирилади. 

Тадқиқот ишларини олиб бориш мобайнида ер кадастри тизимини ҳамда ер 

ресурсларини аниқ ҳисобини юритишни тизимли йўлга қўйишнинг шаффофликни 

таъминлаш ер ҳисобини тўғри шаклланишнинг такомиллашган механизми ишлаб 

чиқилди (2-расм). 

2-расм. Ер ҳисобини олишнинг қонунчиликда белгиланган механизмининг 

такомиллаштирилган ҳолати 
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Чунки мавжуд механизм асосида ҳудудларда ер кадастри тизимини бошқариш, ер 

ресурсларининг аниқ ҳисобини юритишда ҳуқуқий муносабатларини четлаб ўтиш 

ҳолатлари ҳамда ер кадастрининг қишлоқ ва сув хўжалиги, ўрмон хўжалиги ва бошқа 

саноат ерлари инфратузилмалари ишлаб чиқариш ривожланишини илмий-амалий 

башоратлаш ёки режалаштириш ишларининг амалга оширилмаганлиги натижасида 

туманларда ерлар талон-тарож қилинган, қалбаки қарорлар асосида ер ажратиш авж 

олган. Ноқонуний ер олди-сотдиси натижасида ҳудудда ўзбошимчалик билан қурилган 

якка тартибдаги ўй жойлар кўпайган. 

Муҳокама. Ер ҳисоби (хатлов) маълумотларида суғориладиган ерлар туманда 

мавжуд ер ҳисоботига нисбатан 4 475 гектар камайиб кетганлигини кўриш мумкин  

(1-жадвал). Жойига чиқиб, қишлоқ хўжалиги хариталари билан таққослаш ишлари 

амалга оширилганда, ерлар қаровсиз қолдирилганлиги ва фойдаланишдан чиқиб 

кетганлигига амин бўлинди. Ҳолбуки, бу ерларда сув ресурслари етарли эканлигини 

инобатга олсак қайта фойдаланишга тиклаш имкониятининг мавжудлиги лекин бу 

ерларда бир неча йиллар давомида агротехник ишларнинг олиб борилмаганлиги 

сабабли ёмон ҳолатга келиб қолганлиги аниқланди. Бундан ташқари ҳудудларда 

ерларнинг тўлиқ давлат рўйхатидан ўтказилмай турганлиги ерларнинг талон-торож 

бўлишига янада йўл очиб берган. Ўрганишлар натижасида Қорақалпоғистон 

Республикасида 2023 йил январ ойи ҳолатига мавжуд миллий ҳисобот кўрсатгичларига 

нисбатан давлат рўйхатидан ўтказилган ер участкаларни таҳлил қилинганда 311 865,8 

га ер давлат рўйхатидан ўтказилмасдан келинган. 

1-жадвал 

Элликқалъа тумани 2023 йил давомида хатловдан ўтказилган ер ҳисоби 

маълумотлари таҳлили 

Ҳудудларда ер кадастрининг иқтисодиёт тармоқларида ишлаб чиқариши 

ривожланишини башоратлаш ва режалаштиришда ер баланси таҳлил қилинмасдан 

шунингдек, унумдор ерларни ҳисобини инобатга олмасдан ишлар юритилган. Ер ҳисоби 

таҳлили натижалари юзасидан Элликқалъа туманида камайиб кетган 4 475 гектар 

суғориладиган экин ерларида жойига чиққан ҳолатда илмий тадқиқот ишлари олиб 

борилди.  

Мазкур ерларда ҳудуд учун қанча иқтисодий ресурс бўлишини ушбу тумандаги 

“Тоза боғ жайрони” Фермер хўжалигида ўрганишлар асосида бир гектарга ғалла 

экинини режалаштириш ҳисобига таҳлили ишлаб чиқилди  
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Мазкур Ф/Х мисолида, бир гектар ерга нисбатан агротехник ишларининг дизель 

ёқилғиси, минерал ўғитлар, дон маҳсулотлари сарф харажатлари ҳисоблаб чиқилди. 

Шунингдек, йиғим-терим харажатлари, техника, қўл меҳнати, ишчилар маошлари ҳамда 

сув сарфи суммаси, ер солиғи, ҚҚС кабилар ҳисобга олинди. Бир гектар ер участкага экин 

экиш давридан уни йиғиб олиш ва маҳсулотни сотишгача бўлган давр ўрганиб чиқилиб 

ҳисоби олинди. Олинган ҳисоб-китобларга кўра бир гектар ер ҳисобига йўқотилган 

сумма 5 592 000 сўм соф фойда, шу фойдани туманда йўқотилган 4 475 гектар 

суғориладиган ерга ҳисоблаганимизда ердан фойдаланувчи фермерларга умумий 

ҳисобда 25 млрд сўм атрофида соф  фойда қолиши баҳоланди 

Ҳудудларни ривожлантиришда биринчи навбатда қишлоқ хўжалиги ерлари 

билан боғлиқ муносабатлар барқарорлиги таъминланиб, уларнинг мониторингини 

юритиш, ер майдонларидан самарали фойдаланиш ва муҳофаза қилиш тизимини 

тубдан такомиллаштириш зарур. Кейинги йилларда қишлоқ хўжалиги ерлари учун 

ажратилган ерлардан унумли фойдаланиш изчил ҳамда аниқ мақсадга қаратилган 

бўлиб, тадбиркорлик субъектлари ва аҳолига томорқа учун ер ажратишда аҳоли 

сонининг кўпайиши, иқтисодиётнинг ўсиш критерияларини инобатга олиб ердан 

фойдаланувчиларга ер ажратишга ҳудудларни тайёрлашда олдиндан башоратлаш 

талаб қилинади. 

Бунинг учун йиллар давомида қишлоқ хўжалиги ерларининг тақсимланиши ва 

уларга ажратилган ер майдонларини ўрганишимиз керак бўлади. Прогнозлаш 

йўналишларига кўра изланишли ва норматив бўлиши мумкин. Изланишли башорат – 

агар ҳозирги тенденциялар сақланиб қолса, “иқтисодий тизим қандай ривожланади?”, 

деган саволга жавоб беради. Бошқа сўз билан айтганда тизимга таъсир этувчи омиллар 

ўзгармаса, у қандай ҳолатга келиши мумкин? Илмий адабиётларда маҳсулотларини 

етиштириш хажми ва унинг бозор конюктурасини башоратлашнинг турли вариантлари, 

услубиятлари, усуллари қўлланилишини кузатишимиз мумкин. Улар экстраполяция 

усули, прогнозлашнинг эксперт баҳолаш усули ҳамда моделлаштириш усулларидан 

иборат. Биз эконометрик моделлаштириш усулидан фойдаланамиз. Прогнозлашни 

амалга ошириш учун аввало кўп омилли регрессия таҳлилини амалга оширамиз. 

1)     (1) 

бу ерда  - натижавий кўрсаткич;  - натижавий кўрсаткичга таъсир 

этувчи омиллар, - номаълум параметрлар. 

Берилган чизиқли  y=f(x1, x2, ...., xn)  моделда боғланишни аниқлаш учун  

номаълумлар параметрларини аниқлаш керак бўлиб, бунинг учун энг кичик квадратлар 

усулидан фойдаланиш  мақсадга мувофиқ. Бу усулдан фойдаланишда қуйидаги нормал 

тенгламалар системасини тузиш ва бу тенгламалар системасини ечиш орқали  

номаълум параметрларни аниқлаш мумкин: 
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(2) 

Номаълум параметрлар сони 2 тадан ошгандан кейин уни мавжуд компьютер 

дастурларидан фойдаланиб амалга ошириш мақсадга мувофиқдир. 

Натижалар. Тадқиқот натижаларига кўра, ер кадастри билан ҳудудларни 

ривожлантиришда ўзаро боғлиқликни прогноз қилиш соҳанинг ўзига хос хусусиятлари 

ва кўрсаткичларини эътиборга олишни тақозо этади. Тадқиқот жараёнида ушбу 

масаланинг ечимини топиш  орқали, ер кадастри билан ҳудудларни ривожлантиришда 

ўзаро  таъсир қилувчи бир нечта омилларнинг бир-бирининг боғлиқлиги аниқланди. 

Бунда, миллий ер ҳисоботи бўйича майдони, минг га, натижавий омил сифатида 

қаралиб, таъсир қилувчи қуйидаги муҳим омиллар асос қилиб олинди: 

Y- миллий ер ҳисоботи бўйича майдони, га; 𝑋1- умум фойдаланишдаги ер 

майдонлар, га; 𝑋2- ҳуқуқий ҳужжати йўқ турар жойлар майдони, га; 𝑋3- озиқ-овқат 

экинлари экиш имкони мавжуд қўшимча аниқланган ерлар майдони, га; 𝑋4 − мақсадли 

фойдаланишга йўналтирилган ерлар майдони, га; 

𝑋5- ички йўллар эгаллаган ерлар майдони, га; 𝑋6- сув объектлари эгаллаган ерлар 

майдони, га. Бу омиллар қуйидаги маълумотларидан фойдаланиб, кўп омилли регрессия 

таҳлилини амалга оширамиз. 

Юқоридаги омиллар қийматлари асосида, ер кадастри билан ҳудудларни 

ривожлантиришда ўзаро боғлиқликни ифодаловчи жуфт корреляция 

коэффициентларининг қуйидаги корреляция матрицаси excel дастури орқали  ҳосил 

қилинди (2-жадвал). 

2-жадвал 

Натижавий кўрсаткичга таъсир қилувчи омиллар билан ва омилларнинг ўзаро 
боғланиш даражалари  жуфт корреляция коэффициентлари матрицаси 

 Y X1 X2 X3 X4 X5 X6 

Y 1       
X1 0,040216 1      
X2 0,508861 0,582568 1     
X3 0,371344 -0,49491 0,163682 1    
X4 0,268502 0,023471 0,044405 -0,03683 1   
X5 0,247398 0,733172 0,668971 -0,10652 0,193916 1  

X6 0,128738 -0,24071 -0,09987 0,309701 0,299795 -0,02563 1 

Бу матрицани ҳосил қилиш орқали ёнма ён турган омиллар орасида зич боғланиш 

мавжуд ёки мавжуд эмаслиги, яъни мультиколлениарлик мавжуд ёки мавжуд 

эмаслигини аниқлаш мумкин. 

Бунга кўра  ер кадастри билан ҳудудларни ривожлантиришга таъсир этувчи 

омиллар асосида регрессион модел тузиш учун мультиколлинеарлик муаммоси мавжуд 

эмас экан. Буни эътиборга олиб, excel дастурида кўп омилли чизиқли регрессия 

























nnnnnn

nn

nn

yxxaxxaxxaxa

yxxxaxxaxaxa

yxaxaxana

2

22110

11212

2

1110

22110

...

.....................................................................................

...

...



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

138 

моделини юқоридаги маълумотлар асосида  амалга оширганда қуйидаги модел ҳосил 

қилинди: 

�̂� = 212.13 − 0,55𝑋1 − 0,12𝑋2 + 0,033𝑋3 + 0,001𝑋4 − 1,04𝑋5 − 0,027𝑋6 

Бу ечимни таҳлили қуйидагича: 212,13 озод ҳад таҳлил қилинмайди. x1 олдидаги 

коэффициент −0,55 𝑋1- умум фойдаланишдаги ер майдонлар, га 1 бирликка оширганда, 

Y- миллий ер ҳисоботи бўйича майдони, га -0,55 га камайар экан,  𝑋2- ҳуқуқий ҳужжати 

йўқ турар жойлар майдони, га 1 бирликка ошганда, Y- миллий ер ҳисоботи бўйича 

майдони, га 0,12 бирликка камаяр экан, 𝑋3- озиқ-овқат экинлари экиш имкони мавжуд 

қўшимча аниқланган ерлар майдони, га  бир бирликка ўзгарганда, Y- миллий ер 

ҳисоботи бўйича майдони, га -0,13 га камаяр экан, 𝑋4- мақсадли фойдаланишга 

йўналтирилган ерлар майдони, га 1 бирликка ошса, Y- 0,01га ошар экан, 𝑋5- ички йўллар 

эгаллаган ерлар майдони, га,  1 бирликка ошса, Y- 1,04 га камаяр экан, 𝑋6- сув объектлари 

эгаллаган ерлар майдони, га 1 бирликка ошса, Y- 0,027га камаяр экан. Бу омиллар ичида 

Y- ҳажмига энг катта таъсир кўрсатувчи озиқ-овқат экинлари экиш имкони мавжуд 

қўшимча аниқланган ерлар майдони экан. Шунингдек, мазкур эконометрик модел 

бўйича миллий ер ҳисоботи бўйича майдон ҳажмини прогноз қилиш учун унга таъсир 

этувчи ҳар бир омил бўйича функциялари аниқланди. Қишлоқ хўжалигига 

мўлжалланган ерлар миқдори 2020 йилдан бошлаб ўсиб борган. Буни графикда 

детерминация коэффициенти қийматидан ҳам кўриш мумкин: 𝐷 = 𝑅2 = 0,64. 

Захира ерлар майдони эса камайиб борганлиги графикда келтирилган. Буни 

регрессия моделидан ҳам кўриш мумкин, боғланиш тескари боғланиш эканлигидан 

далолат беради. Ишлаб чиқилган тренд функцияларидаги ноъмалум сонлар ўрнига 

юқорида фойдаланилган модел ва формулалар ёрдамида олинган реал рақамларни 

қўйиш асосида амалга оширилган ҳисоб-китоблар натижаларига мувофиқ  миллий ер 

ҳисоботи бўйича майдони 2010-2024 йиллардаги динамикаси асосида 2024-

2030 йиллар бўйича прогноз майдонлари асослаб берилди (3-расм). Худди шунингдек 

захира ерлар майдони прогнози ҳам асосланди (4-расм) 

Барча ер тоифалари бўйича шунга ўхшаш прогноз қийматларни ҳосил қилиш 

мумкин. Кўп омилли чизиқли регрессия моделнинг умумий сифат кўрсатгичини 

аниқлашда детерминация коэффициенти (R2) қуйидаги формула ёрдамида 

ҳисобланади: 

 
3-расм. Қишлоқ хўжалигига мўлжалланган ерлар 
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4-расм. Захира ерлар 

𝑅2 = 1 −
∑ (𝑦𝑖−�̂�𝑖)2𝑛

𝑖=1

∑ (𝑦𝑖−�̄�)2𝑛
𝑖=1

                  (3) 

- натижавий кўрсаткичнинг кутилаётган даражаси; 

- натижавий кўрсаткичнинг  ўртача арифметик қиймати; 

�̂�- натижавий кўрсаткичнинг аниқланган, прогнозлаштирилган, текисланган 

миқдорлари; n – кузатишлар сони. 

Кўп омилли моделда корреляция коэффициенти  юқори: R=0,80.  

Демак натижавий омил ва таъсир қилувчи омиллар орасидаги боғланиш 

даражаси жуда юқори. Бундан детерминация коэффициентининг ҳам юқорилиги келиб 

чиқади: 𝐷 = 𝑅2 = 0,64.  Бундан келиб чиқадики, Y- миллий ер ҳисоботи бўйича майдонга 

юқоридаги омилларнинг таъсири 64% ташкил қилар экан. Қолган 0,36% бу ерда ҳисобга 

олинмаган омиллардан иборат. Детерминация коэффициенти моделга киритилган 

омилларнинг натижавий кўрсаткичга таъсирини фоизда кўрсатади. Барча омилларга 

тегишли кўрсаткичлар [0;1] диапазон ичидаги қийматларда ифодаланиб, агар уларнинг 

қиймати 1 га қанчалик яқин бўлса, моделга киритилган омилларнинг натижавий 

кўрсаткич даражасини ҳаққоний баҳолашдаги ўрни муҳимлигини асослайди. Бошқа 

томондан эса моделларни турли миқдордаги омиллар билан таққослаш имкониятининг 

борлиги ва ушбу омиллар миқдорининг R2 статистик кўрсаткичга таъсир этмаслиги 

учун одатда текисланган детерминация коэффициентидан фойдаланилади, яъни: 

𝑅текис
2 = 1 −

𝑠2

𝑠𝑦
2

 (4) 

Мазкур кўп омилли регрессия моделининг статистик аҳамияти ва ўрганилаётган 

жараёнга мос келишини аниқлаш учун Фишернинг F-мезони асос қилиб олинади ва 

унинг қийматини ҳисоблаш учун қуйидаги формула ишлатилади1, яъни: 

𝐹 =
𝑅2

1−𝑅2
∗

(𝑛−𝑘−1)

𝑘
  (5)   -0,27 

бу ерда: n – кузатувлар сони;  

k - кўп омилли регрессия тенгламасидаги омиллар сони. 

Кейинги босқичда F- Фишер мезонининг ҳисобланган қиймати (Fҳиб) назарий 

ҳисобланган (Fжадв(α; k; n-k-1)) қиймати билан таққосланади. Агар Fҳис > Fжадвал  бўлса, у 

ҳолда қўлланилган модел аҳамиятли ёки ўрганилаётган жараёнга адекват ҳисобланади. 

                                                           
1 Dimitrios Asterio and Stephan G.Hal. Applied econometrics. A modern approach using Eviews and Microfit. Revised edition. 
Palgrave Macmillan, New York, 2007. – р.397): [101; c. 65-66]. 
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Шундан кейин Стьюдентнинг t-мезони асосида кўп омилли регрессион эконометрик 

модел параметрлари ва корреляция коэффициентларининг ишончлилигини 

текширилади. Уларнинг қиймати қуйидаги формула ёрдамида тасодифий хатолар 

қийматлари билан таққосланади:  

𝑡𝑏 =
𝑏

𝑚𝑏
;    𝑡𝑎 =

𝑎

𝑚𝑎
;    𝑡𝑟 =

𝑟

𝑚𝑟
.   (6) 

Эконометрик моделни қўллаш асосида олинган параметрлар ва корреляция 

коэффициентларининг тасодифий хатолари қуйидаги формулалар бўйича ҳисобланади: 

𝑚𝑏 = √
∑(𝑦 − �̂�𝑥)2/(𝑛 − 2)

∑(𝑥 − �̄�)2
; (7) 

 

𝑚𝑎 = √
∑(𝑦−�̂�𝑥)2

(𝑛−2)
⋅

∑ 𝑥2

𝑛 ∑(𝑥−�̄�)2 = √𝑆қолдиқ2 ∑ 𝑥2

𝑛2𝜎𝑥
2 = 𝑆қолдиқ

∑ 𝑥2

𝑛𝜎𝑥
; (8)  

𝑚𝑟𝑥𝑦
√

1 − 𝑟𝑥𝑦
2

𝑛 − 2
.     (9) 

t-мезони бўйича ҳисобланган (tҳис) ва олинган натижаларни акс эттирувчи жадвалдаги 

(tжад.) қийматларни таққослаб, қабул қилинган Н0 гипотезанинг асосланганлик 

даражаси текширилади. Бунинг учун t-мезон асосида ишлаб чиқилган жадвалдаги 

омиллар қийматининг ишончлилик эҳтимоли ( ) ва эркинлик даражаси ( ) 

шартлар доирасида топилади. Бу ерда  - кузатувлар сони,  - омиллар сони. 

Юқоридаги эконометрик модел ва унинг таркибий формулалари асосида олинган 

натижалар амалиётдаги реал кўрсаткичлар билан солиштирилиб, тегишли хулоса ва 

тавсиялар ишлаб чиқилади.  

Excel дастури ёрдамида ушбу банднинг 2-жадвалида келтирилган статистик 

қийматлар асосида амалга оширилган ҳисоблаш ишларида олинган натижалар 

қуйидаги 3 ва 4 - жадвалларда келтирилган. Жумладан, 3-жадвал маълумотларидан 

фойдаланиб, танланган кўп омилли регрессия эконометрик моделнинг функционал 

формуласи қуйидагича: 

 
Константант 

Стандартлаштирилмаган 
коэффициентлар t-

статистика 
Эҳтимол-

лиги 
Коэффициент 

Стандарт 
хатолик 

 

212,1349 155,8041 1,3615 0,2032 

X1 -0,5539 0,3152 -1,7573 0,1094 

X2 0,1209 0,0752 1,6085 0,1388 

X3 0,0329 0,3125 0,1052 0,9183 

 X4 0,0013 0,0040 0,3334 0,7457 

 X5 1,0497 0,8555 1,2270 0,2479 

 X6 -0,0271 0,1635 -0,1657 0,8717 

Ҳисобланган R2 детерминация коэффициентининг 0,64 га тенг бўлиши 

натижавий кўрсаткичнинг киритилган омиллар билан кучли боғланганлигини 

 1 kn

n k
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кўрсатиб, қолган 0,36 улуш эса ҳисоблаш жадвалига киритилмаган ҳамда маргинал 

омиллар таъсири деб қарашимиз мумкин.  

Корректлаштирилган детерминация коэффициентининг 0,57 қийматга тенг 

бўлиши ва R2 нисбатан яқинлиги олинган натижавий кўрсаткичга таъсир этувчи 

омиллар сонининг ўзгаришига боғлиқ тарзда вужудга келадиган қийматлар 

даражасидир. 

3-жадвал 

Кўп омилли эконометрик моделнинг сифати ва аҳамиятини текшириш мезонлари 

Кўп омилли 
корреляция 

коэффициент
и, R 

Кўп омилли 
детерминация 
коэффициенти

, R-квадрат 

Корректлаш-
тирилган 
R-квадрат 

Баҳолашнинг 
стандарт 

хатоси 

F-
ҳисобланган 

P-
қиймат 

DW 

0,64 0,64 0,57 2,72 15,5 1,8*10-9 1,90 

Умуман, қўрилган модел асосида ишлаб чиқилган натижаларнинг кўрсатишича, 

миллий ер ҳисоботи бўйича майдони ҳажмига таъсир қилувчи омиллар таҳлили бўйича 

F- Фишер мезонининг ҳисобланган қиймати Fҳис= 15,5, шунингдек эркинлик даражалари 

сурат бўйича 1=4 ва махраж бўйича 2=17-6-1=10 га тенг бўлганда, Фишер мезонининг 

қиймати, яъни моҳиятлик даражаси Fжад. =3,48.  

4-жадвал 

Миллий ер ҳисоботи бўйича майдони ўзгаришининг 2030 йилгача бўлган прогноз 

кўрсаткичлари 

Йилла
р 

Қишлоқ 
хўжалигига 
мўлжаллан
ган ерлар 

Аҳоли 
пунктла

ри 
ерлари 

Саноат, 
трансп., 
алоқа, 

мудофаа 
бошқа 
ерлар 

Табиатн
и 

муҳофаз
а қ.ш, 
ерлар 

Тарихий-
мадан 

аҳамиятг
а молик 
ерлар 

Ўрмон 
фонди 
ерлари 

Сув 
фонди 
ерлар 

Заҳира 
ерлар 

2010 3 272,0 29,4 1 296,9 0,4 24,0 4 367,0 57,1 7 151,2 

2011 3 271,4 29,7 1 279,9 0,4 24,0 4 366,8 57,1 7 168,7 

2012 3 271,1 29,8 202,7 0,4 0,0 4 366,7 57,1 8 246,2 

2013 3 271,1 29,8 202,7 0,4 0,2 4 366,7 57,1 8 245,0 

2014 3 218,8 36,6 186,5 0,4 2,8 4 489,0 57,4 8 664,6 

2015 3 011,6 36,6 176,4 628,7 2,8 5 907,5 57,4 6 835,0 

2016 3 218,8 36,7 186,5 0,4 2,7 4 489,0 57,4 8 664,6 

2017 3 011,6 36,6 176,5 628,7 2,8 5 907,5 57,4 6 835,0 

2018 3 166,9 36,4 177,5 628,7 2,8 5 751,6 57,4 6 834,8 

2019 3 206,1 36,2 177,9 628,7 2,8 5 751,6 57,7 6 795,7 

2020 6 197,7 36,2 177,9 628,7 2,8 6 587,4 79,5 2 702,8 

2021 6 032,5 32,7 55,4 2 194,9 2,8 6 432,4 79,5 1 582,2 

2022 6 407,1 36,6 178,2 631,9 2,8 6 614,5 81,1 2 703,9 

2023 6 242,6 33,5 56,3 2 194,9 2,9 6 462,6 81,1 1 582,2 

2024 6 243,5 33,2 55,8 2 194,8 2,9 6 732,2 81,2 1 312,5 

2025 6481,5 33,5 -10,1 2028 1,9 7 271,3 82,9 1 107,4 

2026 6742,3 33,9 -70,4 2180,5 1,0 7 123,3 85 1 204,5 

2027 7003,1 34,2 -130,8 2332,9 0,1 7 667,1 87,1 1 301,5 

2028 7263,9 34,5 -191,1 2485,4 -0,8 7 519,1 89,1 1 398,6 

2029 7524,7 34,9 -251,5 2637,9 -1,7 8 062,9 91,2 1 495,7 

2030 7785,6 35,2 -311,8 2790,3 -2,6 7 914,9 93,2 1 592,8 
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Демак, 15.5>3.48 бўлганлиги учун қўлланилган кўп омилли модел адекват 

ҳисобланиб, ундан миллий ер ҳисоботи бўйича майдон ҳажмини келгуси даврлар учун 

прогнозлашда фойдаланиш мумкин. Ишлаб чиқилган тренд функцияларидаги 

ноъмалум сонлар ўрнига юқорида фойдаланилган модел ва формулалар ёрдамида 

олинган реал рақамларни қўйиш асосида амалга оширилган ҳисоб-китоблар 

натижаларига мувофиқ миллий ер ҳисоботи бўйича майдон ҳажми 2008-

2024 йиллардаги динамикаси асосида 2025-2030 йиллар бўйича прогнози асослаб 

берилди.  

Бунда бизнингча қишлоқ хўжалиги ерларига ажратилиши керак бўлган 

ҳудудларни олдиндан танлаб олиб қишлоқ хўжалиги фондига ўтказиш учун керак 

бўлган барча шарт-шароитларини таъминлашни талаб қилади. 

Ушбу таҳлиллар биргина қишлоқ хўжалиги фондининг миқдори ва улардан 

фойдаланиш ҳисобини юритишни тартибга солиш зарурлигини англатади. Бу эса 

назоратни тўғри ташкил қилиш, тезкор ахборотларни шакллантиришдаги камчилик 

ҳамда жиддий муаммолар келишининг олдини олишни тақозо қилмоқда. 

Хулоса ва таклифлар. Бизнингча айнан кадастр маълумотлари асосида ҳар бир 

ҳудуд бошқарув соҳасида иқтисодиёт тармоқларида ердан фойдаланиш 

самарадорлигини баҳолаш ва режалаштириш услубиётига эга бўлиши зарур. 

Шунингдек, яна шуни қўшимча сифатида аграр деҳқон ва фермерлар ерларидан унумли 

фойдаланиш самарадорликни ошириш суғориладиган ерларни сақлаш муҳофаза қилиш 

мақсадида қуйидагилар тавсия этилади: 

1. Қишлоқ ва сув хўжалиги, экология, молия ҳамда бошқа органлар билан 

биргаликда қишлоқ хўжалиги ер майдонларидан фойдаланаётган деҳқон, 

фермер ёки бошқа қишлоқ хўжалиги корхоналари фаолиятининг 

самарадорлигини ўрганиш ва унинг натижаларига кўра хулосалар ишлаб 

чиқиб натижалари бўйича Кадастр агентлиги ва туман ҳокимликлари билан 

белгиланган тартибда чоралар кўриш; 

2. Ушбу хўжаликлар фойдаланаётган қишлоқ хўжалиги ер майдонларининг аниқ 

миқдори ва бонитет бали, шунингдек, ерларнинг хўжалик, технологик ва 

экологик ҳолатларини аниқлаш ва улар юзасидан ташкилий-ҳуқуқий, 

картографик ҳужжатлар, ер майдонлари бўйича қайдномаларни ишлаб чиқиш 

ва тегишли тартибда тасдиқланишини ташкил қилиш; 

3. Туманда (шаҳарда) ер балансининг ҳақиқий ҳолатини танқидий ўрганган 

ҳолда юқоридаги ўрганишлар натижаларига кўра туман (шаҳар) ер баланси ва 

у билан боғлиқ барча ер ҳисоби ҳужжатларига ўзгартишлар киритиш ҳамда 

тегишли тартибда муҳокама қилиш ҳамда тасдиқлаш ишларини ташкил этиш;  

Деҳқон, фермер ва бошқа қишлоқ хўжалиги корхоналари томонидан ерлардан 

фойдаланиш мақсадининг бузилганлиги, ерлар унумдорлиги пасайганлиги, ерлар 

деградацияси, агротехник ва экологик меъёрларнинг бузилиши оқибатида ерлардан 

самарасиз фойдаланиш ҳолатлари аниқланган тақдирда келтирилган зарарни қоплаш 

имкониятларини ўрганган ҳолда ушбу корхоналар билан ер ижараси шартномасини 

тузиш ва кадастр рўйхатига олиш юзасидан асослантирилган хулоса ишлаб чиқиб халқ 

депутатлари туман (шаҳар) Кенгашига тақдим этиш. 
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tarkibiy oʻzgarishlarning asosiy yoʻnalishlaridan biri boʻlib, bu soha zarur raqobat muhitini 

yaratadi, qoʻshimcha ish oʻrinlari yaratilishiga va aholi daromadlarining oshishiga xizmat 

qiladi[4]. Koʻpgina rivojlangan mamlakatlarning iqtisodiy tarixi shuni isbotlaganki, xususiy 

sektor, shuningdek, kichik biznes va xususiy tadbirkorlik subyektlari qoʻllab-quvvatlanmasdan 

milliy muammolarni hal qilish mumkin emas[5]. Kichik biznes faoliyatini toʻliq moliyalashtirish 

va rivojlantirish masalalari har qanday davlat iqtisodiyoti uchun doimo dolzarb masala 

hisoblangan. Odatda, yirik korxonalarga nisbatan kichik biznesda asosiy va aylanma 

mablag‘larni shakllantirish uchun an'anaviy manbalar tanlovi cheklangan bo‘ladi, va davlat 

tomonidan qo‘llab-quvvatlash dasturlari ham har doim yetarlicha samarali bo‘lmaydi. 

Xoʻjalik yurituvchi subyektlar uchun moliyaviy mablagʻ boʻlishi birinchi navbatda resurs 

ta’minlovchi funksiyani bajarib, korxonaning joriy va asosiy vositalarining zarur miqdorini 

shakllantirish imkonini beradi. Korxonada yetarli miqdordagi moliyaviy resurslarning 

mavjudligi uning doimiy operativ faoliyati va ishlab chiqarish dasturini amalga oshirishning 

asosiy sharti hisoblanadi. Korxonaning moliyaviy resurslarini shakllanish manbalariga koʻra, 

ular uch turda, ya’ni 1-xususiy oʻz resurslari, 2-jalb qilingan va 3-qarz-kreditorlik kabi 

koʻrinishlarda shakllanishi mumkin. Korxonaning oʻz xususiy moliyaviy resurslarining asosiy 

manbalari-bu xoʻjalik yurituvchi subyektning operatsion faoliyati natijasi boʻlgan foyda va 

amortizatsiya toʻlovlari hisoblanadi [3]. Bundan tashqari, moliyaviy resurslarga boʻlgan joriy 

ehtiyojlarni qondirish uchun barqaror majburiyatlardan foydalanish ham mumkin, ya’ni 

notijorat asosda jalb qilingan mablagʻlarning korxona tomonidan haqiqatda doimiy 

foydalaniladigan qismi (masalan, kreditorlik qarzdorlikni minimal darajada pasaytirilgan 

qismidan). Shuningdek, korxonaning tashqi manbalardan qaytarib olinmaydigan va nominal 

bepul asosda olingan mablagʻlari ham oʻz moliyaviy resurslariga tenglashtiriladi. Jalb etilgan 

moliyaviy resurslar manbalariga aksiyali qimmatli qogʻozlarni qoʻshimcha chiqarish natijasida 

jalb qilingan mablagʻlar, davlat yoki mahalliy byudjetlardan olingan mablagʻlar, jismoniy va 

yuridik shaxslardan tekinga olingan boshqa mol-mulklar ham kiradi. Jahon tajribasi shuni 

koʻrsatadiki, zamonaviy sharoitda faqat xususiy va jalb etiladigan mablagʻlariga tayanib, ishlab 

chiqarish quvvati va sotish hajmining yuqori oʻsish surʼatlariga erishish mumkin emas[2]. 

Kichik biznes rivojida korxonani ilgʻor faoliyati uchun moliyaviy ta’minlashda muddatli 

toʻlov va boshqa toʻlov shartlari asosida beriladigan uchinchi turdagi qarz mablagʻlaridan 

foydalanish muhim ahamiyatga ega. Kichik biznesni rivoji uchun korxonani mablagʻ bilan 

ta’minlashda aynan qaytara oluvchalik, toʻlovchanlik, zudlik shartlari asosida olinadigan qarz 

mablagʻlari salmoqli oʻrin tutadi. Korxona qarzga olinadigan moliyaviy resurslarni turli 

manbalardan olishi mumkin. Jumladan: 

–bank kreditlari, bankdan tashqari moliya-kredit institutlarining kreditlari (lizing va 

faktoring kompaniyalari, investitsiya fondlari); 

–tijorat kreditlari (tovar koʻrinishida-olingan kreditlar va avanslar); 

–qarzdorlik qimmatli qogʻozlarini chiqarish va joylashtirish yoʻli bilan moliya bozorida 

keng doiradagi ishtirokchilardan jalb qilingan mablagʻlar (masalan, korporativ obligatsiyalar). 

Yuqoridagi uch turdagi moliyalashtirishdan tashqari soʻnggi yillarda tadbirkorlik 

subyektlarini, jismoniy va yuridik shaxslar faoliyatini moliyaviy qoʻllab-quvvatlashda muqobil 

onlayn moliyalashtirishni roli ortib bormoqda. Moliyaviy tadbirkorlik sohasidagi bu shakllar 

kichik biznes sohasida qoʻllanilishi mumkin boʻlgan asosiy va aylanma mablagʻlarni 

koʻpaytirishga qaratilgan muqobil moliyalashtirish manbalari hisoblanadi.  
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Xususan, bularga quyidagilar kiradi:  

–Peer to peer kreditlari, ya’ni jismoniy va yuridik shaxslarning mablagʻlarini onlayn 

platformalar orqali va anʼanaviy moliyaviy vositachi ishtirokisiz bevosita jalb qilishdir. Bu 

holatda qarz oluvchi bankka murojaat qilmay, keng ommaga oʻz loyihasini taklif etadi. Ixtiyoriy 

loyiha yoqqan kishi, summasi qancha boʻlishidan qatʼiy nazar mablagʻ kiritadi, loyiha egasi esa, 

u pulni biznesga sarflashi va olgan kreditni protsentlar bilan qaytarish majburiyatini oladi. 

–tadbirkorlik subyektlari uchun balans kreditlari-onlayn platformalar orqali kreditlash 

yoʻli bilan amalga oshiriladiganda kredit summasi platformani boshqaruvchi muassasa 

balansidan toʻgʻridan-toʻgʻri debitlanadi;  

–foydani taqsimlash shartlari asosidagi kraudfanding, ya’ni loyihani yoki gʻoyani 

moliyalashtirish uchun unga qiziqqan koʻp kishilar–investorlardan loyihani amalga 

oshirishdan olingan foydaning bir qismini dividendlar, royaltilar va boshqalar koʻrinishida 

toʻlash sharti bilan moliyalashtiriladi, bu shartnoma mablagʻlarni oluvchi tomonidan oʻz 

loyihasini toʻla nazoratini saqlab qolishni oʻz ichiga oladi.  Kraudfanding (inglizcha kraud–

olomon, koʻp sonli odamlar, fanding finans ma’nosini bildiradi)–bu korxonani, loyihalarni yoki 

gʻoyani moliyalashtirish usuli boʻlib, unda koʻpchilikdan internet platformalari yoki 

kraudfanding saytlari orqali mablagʻ yigʻiladi.   

–debitorlik qarzlarini moliyalashtirish (onlayn faktoring), ya’ni korxona tomonidan 

jismoniy va yuridik shaxslarga onlayn platformalar orqali mavjud hisob varaq-fakturalarni 

sotish; 

–korxonaning oddiy aksiyalari, dividendlar yoki boshqaruvda ishtirok etish huquqi 

evaziga onlayn-investorlardan mablagʻ olishga asoslangan aksiyadorlik kraudfandingi; 

–birjadan tashqari ta’minlanmagan qarzdorlik qimmatli qogʻozlarini jismoniy va 

institutsional investorlarga onlayn sotishni amalga oshirilganda, qarzdorlik qimmatli 

qogʻozlaridan foydalanish vositasida berilgan kreditlar. 

–investitsiya yoki boshqa loyiha uchun real mablagʻ yoʻqligi tufayli mablagʻ jalb 

qilinganda, moliyaviy boʻlmagan haq toʻlanadigan kraudfanding. Bunda olingan qarz 

resurslardan foydalanish evaziga toʻlov sifatida ishtirokchilarga turli shakllardagi moliyaviy 

boʻlmagan har xil manfaatli mukofotlar (innovatsiya mahsulotini birinchilardan boʻlib olish 

imkoniyati, tovar mahsulotlari narxlarida chegirmalar yoki boshqa manfaatlar) beriladi. 

–pul mablagʻlarini oluvchilarning (boshqaruvchilarning) moliyaviy donorlar oldidagi 

majburiyatlari boʻlmagan holda bepul va qaytarib berilmaydigan asosda mablagʻlarni jalb 

qilishga asoslangan haq toʻlanmaydigan kraudfanding; 

–muqobil moliyalashtirish korxona tomonidan ham qarz, ham aksiyadorlik asosida 

amalga oshirilishi mumkin. Bu uning turlarini qarzga olingan yoki jalb qilingan moliyaviy 

manbalar sifatida tasniflash imkonini beradi. Kraudfandingning ayrim turlari shartli (qisman) 

qarz sifatida tasniflanishi mumkin, ya’ni moliyaviy boʻlmagan mukofotlar bilan olinadigan 

kraudfanding. 

–daromad yoki kompaniyani boshqarishda ishtirok etishni ta’minlovchi kapital asosni 

aksionerlik shaklida moliyalashtiriladigan kraudfanding yoki foydani taqsimlash shartlari 

boʻyicha kraudfanding.  

Biz aylanma mablag‘larni ko‘paytirishga qaratilgan muqobil moliyalashtirish 

manbalarini o‘rganayotganimizning sababi, tadbirkorlikdagi muqobil moliyalashtirish 

manbalari kichik bizneslarning rivojlanishi va aylanma mablag‘larni yaxshilashda muhim rol 
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o‘ynaydi. Birinchidan, kraudfanding va online platformada amalga oshiriladigan kreditlar, 

tadbirkorlarga anʼanaviy moliyaviy vositachilarsiz, keng auditoriyadan mablagʻ jalb qilish 

imkonini beradi. Ikkinchidan, foydani taqsimlash shartlari asosida kraudfanding, investorlarga 

kompaniyaning rivojlanishida ishtirok etish va foyda olish imkonini yaratadi. Bu biznesni 

samarali boshqarish uchun muhimdir, chunki biznes egasi loyihaning nazoratini saqlab qoladi. 

Uchinchidan, debitorlik qarzlarini moliyalashtirish, onlayn faktoring orqali biznesning 

likvidligini oshirishga yordam beradi. Toʻrtinchidan, moliyaviy boʻlmagan mukofotlar taklif 

qiluvchi kraudfanding turlari, investorlarga turli manfaatlar bilan ragʻbatlantirishni 

ta’minlaydi, bu esa loyihalarni mablagʻlash uchun yangi imkoniyatlarni yaratadi. 

Umuman olganda, korxonaning moliyaviy resurslarini shakllantirish manbalarining 

haqiqiy tarkibi koʻplab omillarga bogʻliq, ular orasida eng muhimlari: 

–korxonaning tashkiliy-huquqiy shakli va hajmi; 

–korxonaning hayot faoliyatini real bosqichlari holati (yangi tashkil etilgan yoki uzoq 

vaqtdan beri faoliyat yuritayotgan va bozorda mavjudlik koʻlamini kengaytirish bosqichida, 

faoliyati va mahsulot assortimentini diversifikatsiyalash bosqichida, operatsiyalarni bajarishni 

barqarorlik yoki faoliyatning qisqarishi bosqichida boʻlishi kabilar); 

–tashqi moliyaviy resurslardan foydalanish yoʻnalishlari (asosiy kapitalga 

investitsiyalar, aylanma mablagʻlarning doimiy yoki oʻzgaruvchan qismini moliyalashtirish). 

Bundan tashqari, kichik biznes subyektlari uchun yuqorida koʻrsatilgan moliyaviy 

resurslar manbalarining har biri oʻziga xos xususiyatlarga va foydalanishda muayyan obyektiv 

cheklovlarga ega. Masalan, kichik biznes subyektlarining oʻz moliyaviy resurslari hajmi odatda, 

cheklangan, shuning uchun kichik biznes koʻpincha qimmat investitsiya loyihalarini amalga 

oshirish imkoniyatiga ega emas, faoliyat masshtabini cheklanganligi esa, yuqori texnologik 

innovatsion sohada mustaqil izlanishlarni olib borishga imkon bermaydi. Oʻzining tashkiliy-

huquqiy shakliga koʻra, kichik biznes asosan yakka tartibdagi tadbirkorlar, masʼuliyati 

cheklangan jamiyatlar doirasida yoki kamroq tarqalgan xususiy aksiyalar shaklida aksiyadorlik 

jamiyati koʻrinishida tashkil topadi[6]. 

Tashqi cheklovlarga qoʻshimcha ravishda (eng kam ustav kapitaliga qoʻyiladigan 

talablar, aksiyalarni fond birjasida joylashtirishni ta’minlashdagi qiyinchiliklar), kichik 

korxonalar egalari koʻpincha yangi ishtirokchilar paydo boʻlishi sababli kompaniya ustidan 

nazoratni yoʻqotishni xohlamaydilar (xususan, mojarolar va yoʻqotish xavfi ortishi orqali). 

Shuningdek aksiyalarni qoʻshimcha kirim oqimini va foyda kirimi oqimini kichik biznesni 

moliyaviy manbai resurslari sifatida foydalanish ancha cheklangan holda boʻladi. Uzoq muddat 

ijobiy kredit olish tarixini yoʻqligi, aylanma mablagʻ hajmlari va diversifikatsiya darajasini 

pastligi odatda kichik korxona uchun maqbul shartlarda kerakli kredit miqdorini olishni juda 

murakkablashtiradi. 

Bundan tashqari, tadbirkorlar koʻpincha bank kreditlarini oʻzlarining moliyaviy 

resurslarini shakllantirishning mumkin boʻlgan manbasi deb hisoblamaydilar, buning sababi 

sifatida bank kreditlarini olishning uzoq va murakkab tartibini, moliyaviy-iqtisodiy texnik-

iqtisodiy asoslash va loyihalarning investitsiya istiqbollarini baholash boʻyicha 

mutaxassislarning etishmasligini koʻrsatadilar[1]. 

Agar kredit olish mumkin boʻlsa ham, uning shartlari, qiymati, miqdori, garovga 

qoʻyiladigan talablar va boshqa parametrlar koʻpincha kichik biznes uchun juda ogʻir yoki 

moliyaviy jihatdan nomaqbuldir. Koʻrsatilgan barcha murakkabliklarni hisobga olganda kichik 
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biznes faoliyatini rivojlantirishda moliyaviy ta’minlashni tarkibiy qismlari ichida alternativ 

moliyaviy ta’minot modeli muhim ahamiyatga egaligini koʻrish mumkin.  

Moliyaviy resurslarning anʼanaviy va muqobil manbalarini koʻrib chiqishda yangi tashkil 

etilgan va allaqachon faoliyat yuritayotgan korxonalar uchun mablagʻlarni jalb qilishdagi 

mavjud farqlarni hisobga olish kerak. Yangi tashkil etilgan korxonalar uchun moliyaviy 

resurslarning ichki manbalari, odatda, ustav kapitali orqali shakllanadi, faoliyat yuritayotgan 

korxonalar esa, buning ustiga, foyda va amortizatsiya ajratmalari shaklida o‘z moliyaviy 

resurslarini ham to‘playdi. Qarz mablagʻlarini jalb qilishda ham oʻziga xos farqlar kuzatiladi. 

Shunday qilib, banklar ijobiy kredit tarixiga ega boʻlgan, bozorda ancha uzoq tajribaga ega 

boʻlgan korxonalarga, shuningdek, faol bank hisob raqamlariga ega boʻlgan mijozlariga kamroq 

ehtiyotkorlik bilan va yaxshiroq shartlarda kredit beradilar. Uzoq muddatli ijobiy kredit tarixi 

boʻlmasa, kamroq qiziqish bilan qaraladi. 

Ushbu qiyinchiliklarni inobatga olgan holda, muqobil moliyalashtirish modellarini 

kichik korxonalar faoliyati va rivojlanishini moliyaviy qo‘llab-quvvatlashning muhim tarkibiy 

qismiga aylantirish mumkin. Ya’ni, yangi tashkil etilgan korxonalar uchun an’anaviy usullardan 

tashqari, kraudfanding platformalari kabi muqobil manbalardan foydalanish, ayniqsa ko‘plab 

investorlar uchun jozibador bo‘lgan innovatsion biznes sohasini moliyalashtirishni ancha 

osonlashtiradi. 

Shuni ta'kidlash kerakki, moliyalashtirishda aktivlar turiga qarab korxonalarni 

moliyalashtirish manbalari tarkibidagi farqlarni hisobga olish zarur, chunki bu aktivlar asosiy 

vositalarni moliyalashtirish, aylanma mablag‘larning doimiy yoki o‘zgaruvchan qismini 

moliyalashtirish va boshqa maqsadlar uchun investitsiya qilinadi. 

Bank va nobank moliya institutlarining rivojlangan sektori bilan birga, tobora keng 

tarqalib borayotgan onlayn platformalar orqali muqobil moliyalashtirish vositalarining 

Yevropa tajribasi alohida e'tiborga loyiqdir. Biroq, shuni ta'kidlash lozimki, onlayn 

moliyalashtirishning bunday darajaga erishish kichik biznesni davlat tomonidan moliyaviy 

qo‘llab-quvvatlashning yuqori ulushi bilan bog‘liqdir. 

Soʻnggi yillarda kichik va oʻrta biznes uchun muqobil onlayn moliyalashtirish ba’zi 

mamlakatlarda jadal rivojlanmoqda, rivojlangan va rivojlanayotgan mamlakatlarda esa, hozirgi 

kunda ixtisoslashgan onlayn platformalardan foydalangan holda kichik va oʻrta biznesni 

moliyaviy resurslarni real manbalar bilan ta’minlashda muqobil onlayn moliyalashtirish 

modellarining roli ortib bormoqda. Muqobil moliyani rivojlantirish-bu anʼanaviy 

moliyalashtirish manbalariga kirish imkoniyati kichik boʻlgan va joriy faoliyatni va 

kengaytirilgan takror ishlab chiqarishni moliyalashtirish uchun oʻz moliyaviy resurslarining 

yetishmasligini boshdan kechirayotgan kichik korxonalar uchun juda muhimdir. Hozirgi kunda 

korxonalar biznesni muqobil onlayn moliyalashtirish modellarini, xususan, peer-to-peer biznes 

kreditlari, aksiyadorlik kraudfanding, foydani taqsimlash, moliyaviy bщlmagan mukofotlar 

bilan kraudfanding va onlayn debitorlik qarzlarini moliyalashtirish modellaridan foydalanishga 

oʻtib bormoqdalar. 

Ushbu tendensiyalarning o‘sishini davlat tomonidan tartibga solishning cheklovlari va 

boshqaruv darajasining pastligi, investitsiya jarayonining shaffof emasligi, ko‘plab investorlar 

o‘rtasida xavfning diversifikatsiyasining yo‘qligi, shuningdek, investorlarning bank tizimi va 

qimmatli qog‘ozlar bozoriga an’anaviy investitsiyalari rentabelligining pasayishi (ba’zan hatto 

salbiy qiymatlarga tushishi) bilan izohlash mumkin. 
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Kichik biznes va tadbirkorlik subyektlarini aylanma vositalarini shakllantirishda 

tashqi anʼanaviy kanallardan moliyaviy mablagʻ olishga nisbatan (fond bozori va bankdan) 

alternativ onlayn modellari orqali moliyalashtirish qator afzalliklarga ega. Jumladan: 

-bank kreditidan farqli oʻlaroq, muqobil moliyalashtirish modellari biznes gʻoyasining 

paydo boʻlishi bosqichida yoki yangi tashkil etilgan korxona uchun zarur miqdorda (ehtiyojning 

100% gacha va koʻpincha bir necha barobar koʻp) haqiqiy garovsiz mablagʻlarni jalb qilish 

imkonini beradi; 

-anʼanaviy bank kreditidan farqli ravishda, peer-to-peer kreditlashda kredit summasini 

muddatidan oldin toʻlashdagi mumkin boʻlgan jarimalarni qoʻllashni koʻzda tutmaydi[6; 7;]; 

-alternativ onlayn moliyalashtirish usuli mablagʻ oluvchini ham mablagʻ beruvchini ham 

oʻzining soddaligi, tezkorligi operatsiyalarni tushunuvchanligi bilan jalb etadi. 

Investor uchun muqobil moliyalash bu mablagʻni yangi qoʻshimcha yoʻnalishga yoʻllash 

va foyda olish, hamda jamiyat uchun muhim va ahamiyatli boʻlgan biznes gʻoyani yoki 

innovatsion loyihani qoʻllash imkoniyatidir[8]. 

Umuman olganda, butun dunyo mamlakatlari sharoitida korxonalarning aylanma 

mablagʻlarini moliyalashtirish manbalarining tarkibiy tuzilishi investitsiyalarni 

moliyalashtirishga xos boʻlgan tendensiyalarni takrorlaydi. Korxonalarning bank kreditlaridan 

foydalanishdagi ulushi katta boʻlgan mamlakatlarga Chili, Braziliya, Irlandiya kabilarni kiritish 

mumkin. Kichik va oʻrta biznesni muqobil moliyalashtirishning eng katta rivojlanishi esa, 

soʻnggi yillarda Xitoy, Janubiy Koreya va Fransiya, Germaniya, Niderlandiya va Ispaniya kabi 

Yevropa Ittifoqi mamlakatlarida kuzatilmoqda. Aytish kerakki, hamma vaqt ham muqobil 

onlayn moliyalashtirish oson kechavermaydi. Onlayn moliyalashtirish turini tanlash 

korxonaning moliyaviy resurslaridan foydalanish yoʻnalishiga bogʻliq boʻlib, koʻpincha 

kraudfanding platformalaridan foydalanuvchi potensial investorlar mavjud biznes doirasidagi 

yangi investitsiya loyihalarini va startap loyihalarini moliyalashtirish uchun sarmoya tikadilar. 

Kraudfanding va peer-to-peer platformalaridan foydalanadigan potensial investorlar koʻproq 

“gʻoya”, mutlaqo yangi loyihaga sarmoya kiritadilar yoki yangi asbob-uskunalar sotib olish 

uchun mavjud biznesni qoʻllab-quvvatlaydilar, shu ma’noda kichik korxonalar uchun oʻz 

ehtiyojlarini qondirishda muqobil moliyalashtirish manbalarini jalb etish ancha murakkab. 

Aylanma mablagʻlarni tezda toʻldirish onlayn faktoring orqali debitorlik qarzlarini 

moliyalashtirishni ta’minlashi mumkin, ammo bunday mexanizm hozirda faqat bir nechta 

mamlakatlarda ustuvorlik kasb etmoqda va hozirda mikrokreditlar kichik biznes uchun 

aylanma mablagʻlarni moliyalashtirishning eng qulay manbai boʻlib qolmoqda[1]. Shu oʻrinda 

ta’kidlash joizki, qulaylik va natijalar samarasini oshirishda, kichik korxonalar uchun 

korxonalarning ichki resurslari ulushi, bank kreditlari, lizing kreditlari, ta’sischilarning 

badallari va muqobil manbalarni har birini va resurslar aylanish dinamikasi oʻzgarishini 

kompyuter dasturidan foydalanib faoliyat olib borishni yoʻlga qoʻyilishi, korxona 

operatsiyalarini shaffofligini va boshqaruvda eʼtibor lozim tomonlarni tezda aniqlash bilan 

rentabellik natijalarga erishishga yordam beradi. 

Jahonda investitsiyalarni moliyalashtirish tanqisligini boshdan kechirayotgan kichik 

korxonalar uchun korxonalarning ichki resurslarining oʻrtacha ulushi 71,3% ni tashkil etadi; 

bank kreditlari – 14,3% (investitsiya faoliyatini moliyalashtirish uchun bank kreditlaridan 

foydalanadigan korxonalar ulushi atigi 25%) lizing kreditlari, ta’sischilarning badallari va 

muqobil manbalarni har biri taxminan 5% ni tashkil etadi. Bundan koʻrinib turibdiki, kichik 
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biznesning moliyalashtirishida asosan oʻz mablagʻlariga tayanayotganini va bank kreditlari esa 

kichik korxonalarning moliyalashtirishdagi anʼanaviy manbalarga nisbatan murojaat 

qilishidagi qiyinchiliklarni koʻrsatadi. 

Namangan viloyatida kichik biznes subyektlariga ularning aylanma mablagʻlarini 

koʻpaytirish uchun kiritilgan investitsiya mablagʻlari tarkibiy qismlarini keyingi 2019-2023-

yillarda oʻzgarishi dinamikasi quyidagi 1-jadvaldagicha boʻlgan. 

Namangan viloyatidagi kichik biznes subyektlarining aylanma mablagʻlarining 

shakllantirish manbalari (mln. soʻmda) 1-jadval1 

№ Koʻrsatkich nomi 
Yillar 

2019y. 2020y. 2021y. 2022y. 2023y. 

1 Hukumat mablagʻlari hisobiga - - - - - 

2 Qarz mablagʻlari hisobiga (bank kreditlari) 1344,3 1545,5 2703,8 2638,3 1114,2 

3 Oʻz mablagʻlari hisobiga 1220,9 1262,7 1431,4 1477,6 1008,3 

4 Chet el investitsiyasi hisobiga 2229,5 2987,7 2295,8 2381,5 3995,4 

5 Boshqa begʻaraz yordamlar hisobiga 60 733,4 14,1 682,3 - 

6 Boshqa manbalardan 39,8 7,3 2,0 11,5 4110,2 

Bulardan koʻramizki, viloyatda kichik biznesni moliyalashtirilishni tarkibiy qismlarida 

begʻaraz yordamlarni oʻz mablagʻlari sifatida tasniflaganda korxonaning oʻz mablagʻlari ulushi 

bank kreditlaridan katta farq qilmaydi. Lekin chet el investitsiyasini dinamik oʻsib borishi 

biznes rivojida alohida ahamiyat kasb etadi. Turli manbalardan kiritilgan investitsiya tarkibida 

muqobil kraudfanding modelidan foydalanishni ulushi deyarli yoʻq. 

Shuningdek, respublika boʻyicha tijorat banklari tomonidan asosiy vositalar sotib olish 

va aylanma mablagʻlarni toʻldirish uchun keyingi yillarda ajratilgan kreditlar quyidagi jadvalda 

keltirilgan. 

Tijorat banklari tomonidan kichik biznes subyektlariga ajratilgan kreditlar toʻgʻrisida 

ma’lumot. (mlrd. soʻmda) 2-jadval2 

№ Sana 
Shundan: 

Asosiy vositalar sotib olish uchun 
Aylanma mablagʻlarni toʻldirish 

uchun 
1 2020-yil 39,009.8 43,797.0 
2 2021-yil 43,447.8 63,319.8 
3 2022-yil 44,087.4 75,663.4 
4 2023-yil 47,784.9 80,015.2 

5 2024-yil 6 oylik 15,812.2 52,684.9 

Kichik biznesni moliyalashtirilishda aylanma hamda asosiy vositalarni sotib olish uchun 

ajratilgan kredit mablagʻlarni yildan yilga ortib borishi kuzatilsa-da, muqobil moliyalshtitrish 

modellaridan foydalanish ancha ortda qolayotganini koʻrish mumkin. 

                                                           
1 Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti xuzuridagi Statistika agentligi Namangan viloyat boshqarmasi maʼlumotlari asosida 
muallif tomonidan tuzilgan. 
2 Manba: Oʻzbekiston Respublikasi Markaziy banki maʼlumotlari (https://cbu.uz/oz/statistics/buleten/1812588)  

https://cbu.uz/oz/statistics/buleten/1812588
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Shunday qilib, yuqoridagilardan kelib chiqqan holda, kichik va xususiy tadbirkorlikni 

moliyalashtirish manbalarining asosiy qismini tadbirkorlarning o‘z mablag‘lari, shuningdek, 

ularga tenglashtirilgan moliyaviy resurslar va bank kreditlari tashkil etadi, degan xulosa qilish 

mumkin. Shu bilan birga, biznesni muqobil onlayn moliyalashtirish modellari, jumladan, peer-

to-peer biznes krediti, aksionerli kraudfanding, daromadda ishtirok etish sharti bilan 

kraudfanding, mablag‘siz mukofotlash va debitor qarzdorlikni onlayn moliyalash kabi turlarini 

qo‘llash, biznesni moliyalashtirishning muhim tarkibiy qismiga aylangan. Ushbu yangi 

moliyalashtirish usullarini mamlakatimizda joriy etish yuqori samaralar keltirishi mumkin. 
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Aннотация. Ушбу тадқиқот Ўзбекистоннинг минтақавий иқтисодий сиёсатини шакллантириш ва амалга 
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таҳлилий ёндашувлардан фойдаланган ҳолда ушбу тадқиқот минтақавий иқтисодий сиёсатнинг назарий 
асослари ва стратегик устуворликларини белгилайди. Таклиф этилаётган модел ресурс самарадорлиги, 
иқтисодиётни диверсификация қилиш ва инновацияларни минтақавий иқтисодий ривожланишнинг 
асосий омиллари сифатида таъкидлайди. 
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Кириш. Глобал ва минтақавий даражадаги иқтисодий ривожланишнинг муҳим 

жиҳатларидан бири иқтисодий сиёсатни, хусусан, минтақавий иқтисодий сиёсатни 

шакллантириш ва амалга оширишнинг самарали механизмларини ишлаб чиқишдир. 

Ҳозирги кунда давлат ва минтақалар олдида иқтисодий фаолиятни диверсификация 

қилиш, барқарор иқтисодий ўсишни таъминлаш, аҳоли бандлигини ошириш ва 

ҳудудлараро номутаносибликларни бартараф этиш каби муҳим вазифалар турибди. 

Бунда давлатнинг минтақавий иқтисодий сиёсатини тўғри йўналтириш ва ҳудудий 
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иқтисодий ривожланишни қўллаб-қувватлаш стратегияси алоҳида аҳамият касб 

этади[1]. 

Мазкур тадқиқотнинг мақсади маъмурий ва молиявий марказсизлашув 

шароитида минтақавий иқтисодий сиёсатни шакллантириш ва ривожлантириш бўйича 

назарий ва услубий тамойиллар, илмий-услубий ёндашувлар ва амалий тавсиялар 

ишлаб чиқишдир[2]. Бунда, ҳудудларни ижтимоий-иқтисодий ривожлантиришда 

маҳаллий ўзини ўзи бошқариш органларининг роли, иқтисодий фаолиятни амалга 

оширишда давлат ва хусусий шериклик асосидаги механизмларни ишлаб чиқиш, 

иқтисодий фаолиятни диверсификация қилиш ва инновацияларни қўллаб-қувватлаш 

муҳим ўрин тутади[3]. 

Ўзбекистон Республикаси Президенти томонидан қабул қилинган 2022-

2026 йилларга мўлжалланган “Янги Ўзбекистоннинг тараққиёт стратегияси” 

мамлакатнинг барқарор ривожланиш йўлини белгилаб берувчи асосий ҳужжат 

ҳисобланади. Ушбу стратегияда ҳудудларда тадбиркорликни ривожлантириш, 

ишсизлик ва қашшоқликни камайтириш, минтақавий иқтисодий сиёсатнинг устувор 

йўналишларини белгилаш ва ҳудудий ривожланишни қўллаб-қувватлаш вазифалари 

қўйилган. Шу муносабат билан, минтақавий иқтисодий сиёсатнинг мазкур тадқиқотда 

таклиф этилган концептуал модели иқтисодий ўсиш омилларини, ҳудудлараро 

интеграциялашув жараёнларини ва ижтимоий-иқтисодий ривожланишни қўллаб-

қувватлаш усулларини ўз ичига олади. 

Тадқиқот объекти сифатида Ўзбекистон Республикасининг минтақавий 

иқтисодий сиёсатини шакллантириш ва амалга ошириш жараёнлари танланди. 

Адабиётлар шарҳи. Минтақавий иқтисодий сиёсатнинг таклиф этилаётган 

концептуал модели устувор йўналишлар ва уларга эришишнинг стратегик 

мақсадларини ўз ичига олади. Минтақа жаҳон тараққиёти йўлларидаги репродуктив 

тузилма ҳисобланади. Бундан ташқари, минтақа бир-бири билан "сиёсий" алоқада 

бўлган, яъни ўз ривожланиш лойиҳасига (минтақавий ишлаб чиқаришнинг келажаги 

ҳақидаги мақсадлари, ғоялари ва ундан фойдаланиш йўналишлари) эга бўлган турли 

манфаатдор гуруҳларнинг фаолияти ва ўзаро таъсири майдонидир), бу субъектларнинг 

ўзаро боғлиқлиги ва маъмурий бўйсуниш ўртасида иерархик муносабатлар мавжуд 

эмас[4]. Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2022-2026 йилларга мўлжалланган 

“Янги Ўзбекистоннинг тараққиёт стратегияси” тўғрисидаги ПФ-60 сонли фармони 

доирасида мамлакатимиз тараққиётини белгиловчи 100 та мақсад ишлаб чиқилди. 

Ушбу стратегиянинг 29-мақсаднинг 5-бандида  “Ҳудудларда тадбиркорликни қўллаб-

қувватлаш, ишсизлик ва камбағалликни қисқартириш бўйича мавжуд тузилмалар 

фаолиятини такомиллаштириш” вазифаси қўйилган.  Юқоридаги мақсадларни амалга 

оширишда минтақа салоҳияти ва таркибий сиёсат дастурлари, минтақавий иқтисодий 

сиёсатнинг стратегик устувор йўналишларига алоҳида эътибор қаратилиши керак. 

Минтақани ижтимоий-иқтисодий ривожланиш стратегиясининг асосий мақсади 

аҳолининг ҳаёт сифатини яхшилашдан иборат. Бунга эришиш учун муносиб турмуш 

даражасини таъминлаш, минтақавий иқтисодий сиёсати стратегиясини ишлаб чиқиш 

ва самарали рақобат муҳитини яратиш зарур. Давлатнинг минтақавий иқтисодий 

сиёсати - бу давлатнинг ҳудудларни ижтимоий, иқтисодий ва экологик ривожланишини 

бошқариш бўйича мақсадли фаолияти бўлиб ҳисобланади. Умуман олганда, минтақа 
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ғояси – бу кўпайиш ва ривожланиш жараёнлари биргаликда ташкил этилган аниқ 

макондир. 

1-расм. Минтақавий иқтисодий сиёсатни шакллантириш 

ва амалга оширишни услубий ёндашув 

“Давлатнинг минтақавий сиёсати доирасида бир нечта соҳалар, хусусан, 

иқтисодий, инновацион, ижтимоий, гуманитар, атроф-муҳитни муҳофаза қилиш, 

Тадқиқот объекти – Ўзбекис-

тон Республикасининг минта-

қавий иқтисодий сиёсатини 

шакллантириш ва амалга 

ошириш жараёнлари. 

Тадқиқот мавзуси иқтисодий ўсишнинг номута-

носиблиги шароитида минтақавий иқтисодий 

сиёсатни шакллантириш ва амалга оширишнинг 

назарий ва услубий тамойиллари, ёндашувлари ва 

амалий жиҳатлари. 

Мақсад - маъмурий ва молиявий марказсизлаштириш шароитида минтақавий иқтисодий 

сиёсатни шакллантириш ва такомиллаштириш бўйича назарий ва услубий тамойиллар, 

илмий-услубий ёндашувлар ва амалий тавсияларни ишлаб чиқиш. 

Минтақавий иқтисодий сиёсатнинг моҳиятини очиб бериш ва уни тадқиқ этишнинг назарий 

асосларини умумлаштириш вазифаси; минтақавий иқтисодий сиёсатнинг мақсадли 

йўналишларини иқтисодий ўсиш назариялари контекстида асослаш; замонавий ислоҳотлар 

шароитида минтақавий иқтисодий сиёсатни шакллантириш ва амалга оширишни 

ўрганишнинг услубий асосларини ишлаб чиқиш; минтақаларни ижтимоий-иқтисодий 

ривожлантириш муаммоларини аниқлаш; иқтисодий, таркибий ва ижтимоий таркибий 

қисмларни баҳолаш нуқтаи назаридан минтақавий ривожланишнинг номутаносиблиги 

таҳлилини ўтказиш; иқтисодий ўсиш омилларини аниқлаш ва уларнинг ҳудудлар 

ривожланиш динамикасига таъсирини баҳолаш; ҳудудий иқтисодий сиёсатни 

шакллантиришнинг концептуал моделини ишлаб чиқиш ва унинг ҳудудларнинг ижтимоий-

иқтисодий ривожланишини таъминлашдаги ролини аниқлаш ва бошқалар. 

Компонентларни ўрганиш 

Минтақавий иқтисодий сиёсатни шакллантириш ва 

амалга оширишнинг назарий асосларини асослаш 

Иқтисодий ўсишни таъминлаш шароитида минтақалар-

нинг ижтимоий-иқтисодий ривожланиши муаммола-

рини ўрганиш. 

Ўзбекистон Республикаси минтақаларининг иқтисодий 

ўсиш омилларини таҳлил қилиш 

Иқтисодий ўсишнинг номутаносиблиги шароитида 

минтақавий иқтисодий сиёсатни шакллантириш ва 

амалга оширишнинг концептуал асосларини ишлаб 

чиқиш 
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Минтақавий иқтисодий сиёсатни амалга оширишнинг 

ташкилий-иқтисодий механизмларини асослаш. 
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миграция, саноат ва бошқалар ажратилишига олиб келди. Уларнинг барчаси ҳам 

миллий, ҳам минтақавий даражада вакиллик қилишини инобатга олган ҳолда, уларни 

мувофиқлаштириш ва бир-бирини тўлдириш зарурати туғилади. Минтақавий 

ижтимоий-иқтисодий ва ижтимоий-сиёсий ривожланишни таъминлашда давлат 

томонидан тартибга солиш, давлат-хусусий шериклик асосида иқтисодий 

муносабатларда бевосита давлат иштироки ва бошқалар ҳам амалга оширилиши 

мумкин[5]. Ткачук таъкидлайдики, агар давлатнинг минтақавий сиёсатининг 

анъанавий парадигмаси ресурсларни кўпроқ ривожланган ҳудудлардан кам 

ривожланган ҳудудларга қайта тақсимлашга йўналтирилган бўлса, янгиси минтақавий 

ривожланишнинг барча субъектларини жалб этиш орқали рақобатбардош ҳудудни 

ривожлантиришни таъминлаши керак[6]. Самарали минтақавий тузилмавий сиёсат 

устуворликларни танлашнинг юқорида қайд этилган мезонларини ҳисобга олиши ва 

номутаносибликни бартараф этиш ва мезон даражада мувозанатни тиклаш учун турли 

хил воситаларни мувозанатли қўллашга асосланган бўлиши керак[7]. Минтақавий 

иқтисодий сиёсатни стратегиясини устувор йўналишларини аниқлаш жараёнида 

объектив ва субъектив омиллар таъсирининг ўзаро боғлиқлигининг таҳлил қилиш 

керак. Минтақавий иқтисодий сиёсатни ўрганишга методологик ёндашув ушбу 

тадқиқотнинг мақсади, вазифалари, объекти, предмети, усуллари ва ахборот базасидан 

келиб чиқадиган ҳаракатлар кетма-кетлигига асосланиши керак (1-расм). 

Минтақавий иқтисодий сиёсатнинг устувор йўналишларининг моҳиятини, унинг 

функцияларини ва таркибий қисмларини аниқлаш, иқтисодий ўсиш назарияларининг 

мақсадли йўналишларини асослаш, иқтисодий ўсиш назариясини ўрганишнинг услубий 

асосларини белгилаш ва минтақавий иқтисодий сиёсатни шакллантириш ва амалга 

ошириш зарур. Минтақа иқтисодиётининг ривожланиши марказий органлар 

томонидан турли даражадаги ҳудудий органларнинг функциялари ва ўзаро 

ҳамкорлигини белгилаб берувчи маҳаллий ўзини ўзи бошқариш нуқтаи назаридан 

кўриб чиқилиши керак. 

Минтақавий иқтисодий сиёсатнинг устувор йўналишларини ишлаб чиқишда 

қарама-қаршиликларни бартараф этиш учун барча иқтисодий муносабатлар 

субъектларининг иқтисодий манфаатларини ҳимоя қилиш ва амалга оширишни 

таъминлайдиган, ҳудудларнинг барқарор ва самарали ижтимоий-иқтисодий 

ривожланишини қўллаб-қувватлайдиган махсус мувофиқлаштириш механизми зарур. 

Стратегияни мақсади минтақа хусусиятларини, мамлакатни ривожлантиришнинг 

стратегик йўналишларини ҳисобга олган ҳолда барча манфаатдор тадбиркорлик 

субъектларининг бозорга муваффақиятли кириши учун шарт-шароит яратишдан 

иборат. Минтақанинг табиий ресурслари ва илмий-техник салоҳиятидан самарали 

фойдаланиш, шунингдек ҳудудлар ўртасидаги ҳамкорликни кучайтириш орқали 

мамлакатнинг миллий бойлигини ошириш; ҳудудларнинг ижтимоий-иқтисодий 

ривожланиш даражасини ва ҳудудий меҳнат тақсимотининг самарадорлигини 

босқичма-босқич яхшилаш, аҳоли пунктларини оптимал ташкил этиш; иқтисодий 

ислоҳотларни амалга оширишда ҳудудларнинг иқтисодий, ижтимоий, тарихий-

маданий ва бошқа хусусиятларини ҳисобга олиш; ижтимоий-иқтисодий ривожланиш, 

экологик ҳолат, ижтимоий-демографик ва ижтимоий-сиёсий жараёнлар бўйича ҳудудий 

мувозанатни таъминлаш муҳим масаладир. Минтақавий иқтисодий сиёсатни амалга 
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оширишда хорижий тажрибани ҳисобга олган ҳолда, биз молиявий имкониятларга эга 

ҳудудий ҳамжамиятларни яратиш иқтисодий ўсишнинг асосий катализаторларидан 

бири бўлишига, шу орқали Хоразм вилояти ва унинг ҳудудларидаги реал ижтимоий 

ўзгаришларга олиб келишни устувор йўналишларини аниқлаб олишимиз керак. 

Минтақанинг рақобатбардошлигини ошириш давлат ва ҳудудлар учун ҳам бирдек 

муҳим вазифа бўлиб, бу маҳаллий ва минтақавий даражада қулай инвестиция муҳитини 

яратиш, ҳудудий иқтисодиётни таркибий ўзгартириш жараёнларини фаоллаштириш 

билан бевосита боғлиқдир. 

Биз Г.В.Вознякнинг ҳудудларнинг эндоген йўналтирилган ижтимоий-иқтисодий 

ривожланишини таъминлашда маҳаллий ўзини ўзи бошқариш органларининг ролини 

кучайтириш мақсадида бугунги кунда маъмурий-ҳудудий тизимни ислоҳ қилишни 

якунлаш, деган фикрга қўшиламиз. чунки бирлашган ҳудудий ҳамжамиятларнинг янада 

барпо этилиши маъмурий-ҳудудий ташкил этиш тизимига, айниқса, туманлар миқёсида 

ҳалокатли таъсир кўрсатмоқда, ҳам кадрлар, ҳам молиявий ресурслардан норационал 

фойдаланишни кучайтирмоқда [8]. 

Методология. Мазкур тадқиқотнинг методологик асоси тизимли, мантиқий 

умумлаштириш, тарихий таҳлил, иқтисодий-статистик таҳлил ва иқтисодий-математик 

моделлаштириш каби илмий усулларга асосланган. Тадқиқотда минтақавий иқтисодий 

сиёсатнинг назарий асослари, уни шакллантириш ва амалга ошириш жараёнларига 

таъсир этувчи омиллар, шунингдек, минтақавий иқтисодий сиёсатнинг концептуал 

модели таҳлил қилинади. 

Тадқиқотда асосан қуйидаги усуллар қўлланилди: 

 Таҳлил ва синтез: Минтақавий иқтисодий сиёсатни шакллантиришда 

фойдаланиладиган назарий ва амалий тамойиллар, иқтисодий сиёсатнинг 

устувор йўналишлари ва мақсадларини аниқлаш учун таҳлил қилинди ва 

умумлаштирилди. 

 Иқтисодий-статистик таҳлил: Ҳудудлараро номутаносиблик даражасини 

аниқлаш, иқтисодий ўсиш омилларини баҳолаш учун статистика маълумотлари 

асосида таҳлил ўтказилди. 

Натижалар. Тадқиқот натижалари минтақавий иқтисодий сиёсатни 

такомиллаштириш бўйича муҳим маълумотларни тақдим этади. Асосий натижалар 

қуйидагича: 

1. Минтақавий иқтисодий сиёсат модели: Тадқиқотда Ўзбекистон ҳудудлари учун 

ишлаб чиқилган минтақавий иқтисодий сиёсатнинг концептуал модели ҳудудий 

ўсиш ва ривожланишни қўллаб-қувватлаш, ресурсларни самарали тақсимлаш 

ҳамда маҳаллий шарт-шароитларга мослаштирилган стратегияларнинг 

афзалликларини кўрсатади. Ушбу модель ҳудудий ўзига хосликларни ҳисобга 

олиб, иқтисодий фаолиятни диверсификация қилиш ва ресурслардан самарали 

фойдаланишни таъминлашга қаратилган. 

2. Иқтисодий ўсиш омилларини аниқлаш: Тадқиқот натижалари Ўзбекистон 

ҳудудлари учун асосий иқтисодий ўсиш омилларини белгилашда ёрдам берди. Бу 

омиллар орасида инфратузилмани ривожлантириш, тадбиркорликни қўллаб-

қувватлаш, иш ўринларини яратиш ва чет эл инвестицияларини жалб қилиш 

кабилар мавжуд. 
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3. Номутаносибликни камайтириш стратегиялари: Тадқиқотда иқтисодий ва 

ижтимоий номутаносибликларни камайтиришга йўналтирилган аниқ тавсиялар 

ишлаб чиқилди. Жумладан, ҳудудлар ўртасидаги фарқларни бартараф этиш учун 

давлат томонидан субсидия ва грантлар ажратиш, инвестиция лойиҳаларини 

қўллаб-қувватлаш каби чора-тадбирлар таклиф қилинди. 

4. Инновацион ривожланиш: Ҳудудларнинг инновацион имкониятларини ошириш 

учун кластерлар, технопарклар ва илмий-тадқиқот марказларини ташкил 

этишнинг иқтисодий афзалликлари ва ушбу ташаббусларнинг минтақавий 

иқтисодий ривожланишга қўшадиган ҳиссаси таҳлил қилинди. 

Натижалар минтақавий иқтисодий сиёсатни такомиллаштиришда давлат 

сиёсатини оптималлаштириш, иқтисодий фаолиятни диверсификация қилиш, 

ижтимоий тенгсизликларни камайтириш ва иқтисодий ўсишни таъминлаш учун зарур 

бўлган чоралар ва тадбирларни ишлаб чиқиш имконини беради. 

Минтақавий иқтисодий сиёсатнинг устувор йўналишларини амалга ошириш 

қуйидаги вазифаларни бажаришни талаб қилади:  

- ҳудудлар иқтисодиотида таркибий ўзгаришларни рағбатлантириш ҳамда 

глобал ва миллий миқёсда тармоқларни улашни яратадиган тармоқларнинг устувор 

ривожланишини стратегиянинг асосли ихтисослашув тамойиллари ва 

устуворликларига мос равишда таъминлаш; 

- ҳудудий иқтисодиётнинг инновацион даражасини ошириш; 

- маҳаллий ва хорижий инвестицияларни жалб қилишни фаоллаштириш; 

- кичик ва ўрта тадбиркорликни ривожлантириш учун шарт-шароитлар яратиш; 

- бизнесни фазовий ташкил этишнинг янги шаклларини (кластерлар, 

технопарклар ва бошқалар) ривожлантиришни рағбатлантириш. 

Бугунги кунда мавжуд бўлган ижтимоий-сиёсий ва иқтисодий шароитлар 

иқтисодий ўсишни таъминлашда ташқи омилларнинг афзалликларини умуман 

кўрсатмайди, шунинг учун иқтисодий фаолликни рағбатлантириш сиёсатини қайта 

кўриб чиқиш зарурдир. Давлат ва ҳудудлар олдидаги энг муҳим ўрта муддатли вазифа 

ҳудудий иқтисодиётда таркибий ўзгаришларни рағбатлантириш ва ақлли 

ихтисослашув (интеллектуал ихтисослашув) бўйича ривожланиши керак бўлган 

салоҳиятли ривожланиш марказларини яратиш орқали барқарор эндоген йўналишдаги 

ўсишга эришиш учун қулай шарт-шароитларни яратишдан иборат. 

Ушбу стратегия нейтрал эмас, балки вертикалроқ аралашув мантиғига эътибор 

қаратади, чунки у ҳудудларнинг инновацион ривожланишига ҳисса қўшиши мумкин 

бўлган аралашув учун жозибадор ҳудудларни, технологияларни, қуйи тизимларни 

аниқлаш ва танлаш жараёнини ўз ичига олади. Шу билан бирга, ақлли 

ихтисослашувнинг жорий этилиши замонавий технологияларни ривожлантиришнинг 

энг ривожланган ҳудудларда концентрацияси хавфи билан боғлиқ. Бу, албатта, ҳудудий 

ривожланишнинг номутаносиблигининг ўсишига ёрдам беради. Ақлли ихтисослашув 

концепцияси бизнес, фан ва жамоат соҳаси ўртасидаги муносабатларни 

фаоллаштиришни ўз ичига олади. Шу сабабли, ушбу ҳудудларда фан ва таълимни 

ривожлантиришнинг мумкин бўлган йўналишларини уларнинг ўзига хос ижтимоий-

иқтисодий шароитларига максимал даражада мослаштириш орқали алоҳида ҳудудлар 

салоҳиятидан оптимал фойдаланиш старт-ихтисослашувнинг асосий мақсади 
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ҳисобланади. Бунда, ҳокимиятнинг роли фақат шу ёки бу ихтисосликни танлаш билан 

чекланиб қолмайди, балки уларнинг ихтисосликни шакллантириш жараёнига турли 

ҳамкорларни жалб қилиш, янги ихтисосликларга қўшимча инвестицияларни аниқлаш 

ва бизнесни кенгайтиришда иштирок этишни ҳам ўз ичига олади. Минтақавий ақлли 

ихтисослашув – ишлаб чиқариш фаолиятининг янги йўналишларини ривожлантириш 

асосида ҳудуд иқтисодиётини диверсификация қилишга олиб келадиган таркибий 

ўзгаришлар моделидир. Унинг натижаси саноатнинг асосий тармоқларини оддий 

технологик модернизация қилишдан анча кенгроқдир. Бу, аслида, маълум бир фаолият 

ва билим соҳасида минтақавий иқтисодиётнинг жорий ва келажакдаги кучли 

томонларини боғлайдиган кüмüлатиф жараён сифатида бутун минтақавий 

иқтисодиётнинг таркибий эволюциясидир. Ақлли ихтисослашув минтақаларнинг 

устувор йўналишларини ва қарорлар қабул қилиш учун бошқарув моделини аниқлаш 

нуқтаи назаридан минтақавий ривожланишни тартибга солишнинг муҳим воситасига 

айланиши мумкин ва иқтисодиёт тузилмасини оптималлаштириш ҳамда 

диверсификация қилиш ҳисобига минтақавий рақобатбардошликни оширишга ёрдам 

беради. Ақлли ихтисослашувдан фойдаланиш минтақавий иқтисодий сиёсатнинг 

оқилона, барқарор ва инклюзив ўсишни таъминлаш бўйича стратегик мақсадларига мос 

келади, чунки биринчи навбатда, билим ва инновацияларга асосланган иқтисодиёт 

замонавий ривожланиш шароитида асосий вазифалардан бири бўлиб қолмоқда. 

Айниқса, ақлли ихтисослашув стратегияси барқарор ўсишга эришиш учун долзарбдир, 

чунки у ресурсларни тежовчи ва кам углеродли “яшил” иқтисодиётга ўтишга ёрдам 

беради. Шунингдек ақлли ихтисослашув ҳудудларда инклюзив ўсишга ёрдам беради, 

ҳудудий бирдамликни мустаҳкамлайди ва таркибий ўзгаришларни қўллаб-

қувватлайди, янги, яхшироқ иш ўринлари ҳамда ижтимоий инновацияларни таклиф 

қилади. Иқтисодий ривожланишнинг инновацион моделига эътибор қаратмасдан 

туриб, иқтисодий ўсиш мумкин эмас. Ҳудуд иқтисодиётининг инновацион даражасини 

ошириш муҳим ва мураккаб вазифадир, чунки иқтисодиётнинг инновационлиги 

масаласи ишлаб чиқаришнинг инновацион даражаси, кадрларнинг малакаси ва 

уларнинг мамлакат иқтисодиётига жалб қилиниши, шунингдек, ишлаб чиқаришнинг 

инновацион даражасини ошириш масалалари билан боғлиқ. Инновацион жараёнлар 

иқтисодий ўсишнинг манбаи ҳисобланади. Бугунги кунга қадар Хоразм вилоятида 

иқтисодиётнинг реал секторида инновацияларни ривожлантириш стратегияси бир 

қатор ишлар амалга оширилмоқда. Ўзбекистон Республикаси ва унинг ҳудудларида 

минтақавий иқтисодий ривожланишнинг инновацион моделини амалга оширишнинг 

устувор мақсадлари илмий тадқиқотлар учун бюджет харажатларини кўпайтириш, 

турли соҳалардаги амалий илмий ишланмаларга эътиборни кучайтириш, инновацион 

маҳсулотлар ва хизматларнинг ривожланган бозорини шакллантириш ва иқтисодиёт, 

инсон, молиявий ресурслар ва билимларнинг таркибий ҳаракатчанлигини оширишдан 

иборат. 2020 йилда Ўзбекистон Республикасида илмий-тадқиқот ишларига сарфланган 

харажатлар ялпи ички маҳсулотнинг 1,02 фоизини ташкил этган бўлса, 2023 йилда бу 

кўрсаткич 0,9 фоизга тушиб қолмоқда, ривожланган мамлакатларда эса бу кўрсаткич 3-

4 фоизга етади. Илмий-инновацион соҳани молиялаштиришнинг бундай паст даражаси 

нафақат давлатда инновацион фаолиятнинг интенсивлиги ва самарадорлигини 
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пасайтирибгина қолмай, балки юқори технологияли ва илм-фанни талаб қилувчи 

маҳсулотлар бозорлари учун курашда унинг рақобатдош мавқейини ҳам чеклайди. 

Дунёнинг кўплаб мамлакатларида илмий-тадқиқот ва илмий ишлар учун 

сарфланадиган харажатларнинг ошиши илм-фан иқтисодий ўсиш ва жамият 

тараққиётининг муҳим омили сифатида қаралаётганини кўрсатади. Шу сабабли, илмий-

тадқиқот муассасалари ва хусусий бизнес томонидан илмий тадқиқот ва ишланмаларга 

рағбат бериш, илмий тадқиқот институтлари билан олий ўқув юртлари ўртасида 

технологияларни трансфер қилиш ва уларни тижоратлаштириш борасидаги 

корпоратив сектор билан ҳамкорликни мустаҳкамлаш бугунги кунда долзарб вазифа 

эканлиги аниқ. Инновацион фаолият ресурслари ва инновацияларни ташувчиларнинг 

ҳаракатчанлиги муаммоси Ўзбекистон Республикаси учун ҳам, бошқа мамлакатлар учун 

ҳам жуда муҳим бўлиб қолмоқда. Инновация ташувчиларнинг ҳаракатчанлиги, бир 

томондан, олимларнинг миллий ва халқаро миқёсдаги ўзаро ҳамкорлигига, замонавий 

технологиялар соҳасида билим алмашишига ва ҳоказоларга ёрдам беради. Бироқ, бошқа 

томондан, бугунги кунда кўплаб ёшлар кейинги ишга жойлашиш умиди билан хорижга 

ўқишга кетмоқда. Шу боис давлатнинг чора-тадбирлари қайтиш миграциясининг 

кучайишига, яъни мутахассисларнинг ўқишни тугатгандан ва меҳнат шартномасини 

тугатгандан сўнг қайтишига, олимлар ўртасидаги ўзаро муносабатларнинг янги 

шаклларини ривожлантиришга ёрдам берадиган шарт-шароитларни яратишга 

қаратилиши керак. Инновациялар ташувчиларнинг ҳаракатчанлиги муаммоси ҳақида 

гапирганда, у нафақат фазовий ҳаракатни, балки узлуксиз таълим тизими орқали 

амалга ошириладиган “малакали ҳаракат”ни ҳам ўз ичига олишини ҳисобга олиш керак. 

Бунинг учун Хоразм вилоятининг муаммоли ҳудудларини ривожлантиришни стратегик 

режалаштириш ва прогнозлашнинг ягона тизимини яратишни, биргаликдаги 

ҳаракатлар соҳасини белгилашни, ҳамкорликни шакллантиришни назарда тутувчи 

ҳудудларни ривожлантиришни молиявий ва инвестициявий қўллаб-қувватлашнинг 

самарали ва шаффоф механизми, маҳаллий ҳамжамиятларнинг молиявий 

самарадорлигини кафолатлаш, маҳаллий ўзини ўзи бошқариш тизимини 

ривожлантиришга кўмаклашиш, ҳокимиятни ҳудудий ташкил этиш тизимини 

оптималлаштириш каби самарали механизмни ишлаб чиқиш зарур. Хоразм вилояти 

ҳудудларини ривожлантириш бўйича минтақавий иқтисодий сиёсатни 

шакллантиришнинг асосий таркибий қисмлари қуйидагилардан иборат: субсидиялар 

сиёсатидан ривожланиш сиёсатига ўтиш, рақобатбардош устунликларни аниқлаш ва 

рақобатбардош ҳудудий иқтисодиётни яратиш, ривожланаётган ва депрессияга учраган 

ҳудудларни ҳудудий ривожлантириш дастурларини амалга ошириш, илмий таъминот 

учун илмий-тадқиқот муассасаларини жалб қилиш, иқтисодий фаолиятнинг устувор ва 

тарихий жиҳатдан қийматли турларини оммалаштириш, ижтимоий ва экологик 

манфаатларнинг иқтисодий манфаатлардан устун қўйилиши ва бошқа жиҳатлар. 

Юқоридагиларни ҳисобга олган ҳолда, ҳал этилиши лозим бўлган учинчи 

стратегик мақсадга эришишга ижобий таъсир кўрсатадиган муҳим вазифа қишлоқ 

хўжалиги ишлаб чиқаришини ва қайта ишлаш саноатини рағбатлантириш эканлигини 

таъкидлаш мумкин.  

уларнинг иқтисодий ўсиши учун шарт-шароит яратиш, бир томондан, жорий 

маблағни молиялаштириш воситаси бўлган грантлар, субвенциялар ва қўшимча 
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тўловлар беришдан кўра арзонроқдир. Иқтисодиётни диверсификация қилиш қуйидаги 

йўналишларда амалга оширилиши керак: 

- рақобатбардош корхоналарни шакллантириш, рақобатбардош маҳсулотлар 

ишлаб чиқариш ва аҳоли бандлигини таъминлашга хизмат қиладиган қишлоқ хўжалиги 

маҳсулотлари ва қайта ишлаш маҳсулотлари турларини кенгайтиришни 

рағбатлантириш; 

- қишлоқ ва муаммоли ҳудудларда аҳолининг ўзини ўзи иш билан таъминлашга, 

якка тартибдаги тадбиркорликни ривожлантиришга, савдо ва маиший объектларнинг 

мутаносиб инфратузилмасини яратишга ёрдам берадиган қишлоқ хўжалигидан 

ташқари тадбиркорлик турларини ривожлантиришни қўллаб-қувватлаш; 

- қишлоқда халқ ҳунармандчилигини ривожлантириш, бу миллат тили, 

маданияти ва анъаналарини сақлашни таъминлайди. Шундай қилиб, диверсификация 

жараёни қишлоқ ва муаммоли аҳоли пунктларида турли хил иқтисодий шакллар ҳамда 

фаолият турларини ривожлантириш учун кенг майдон очади, бу эса ўз навбатида янги 

иш ўринларини яратиш ва аҳоли бандлиги соҳасини кенгайтириш, даромадларни 

оширишга ҳисса қўшади. Буларнинг барчаси ушбу ҳудудларни ривожлантиришнинг 

устувор йўналишларини шакллантиришга ўз таъсирини ўтказади. Марказсизлаштириш 

жараёнида ўзини-ўзи бошқарувчи ҳудудий ҳамжамиятларнинг ривожланиши уларнинг 

ҳаётини таъминлашнинг энг муҳим функциялари билан таъминланади, улардан 

асосийси, албатта, аҳоли бандлигини таъминлаш бўлади. 

Хулоса. Ушбу тадқиқотда Ўзбекистон Республикасининг минтақавий иқтисодий 

сиёсатини шакллантириш ва такомиллаштириш учун зарур бўлган асосий йўналишлар 

ва амалий чора-тадбирлар аниқлаб берилди. Тадқиқотнинг асосий хулосалари 

қуйидагилардан иборат: 

1. Минтақавий иқтисодий сиёсатнинг стратегик йўналишларини ишлаб чиқиш 

зарурати: Ижтимоий-иқтисодий ривожланишдаги номутаносибликларни 

қисқартириш, иқтисодий ресурсларни самарали тақсимлаш ва ҳудудий ўсишни 

таъминлашда давлат сиёсатининг аҳамиятини ошириш лозим. Давлат ва 

маҳаллий ҳокимият органлари томонидан ишлаб чиқиладиган стратегик 

режалаштириш ва кўмак дастурлари ҳудудлар ўртасидаги иқтисодий тенгликка 

эришишда муҳим восита бўлиб хизмат қилиши мумкин. 

2. Инновацияларни қўллаб-қувватлаш: Минтақалар иқтисодиёти инновацион 

ривожланиш даражасига боғлиқ эканлиги кўрсатилди. Инновацияларни 

ривожлантириш учун технопарклар, кластерлар ва илмий-тадқиқот 

марказларини барпо этиш, маҳаллий тадбиркорлик ва илмий ҳамжамиятлар 

ўртасидаги ҳамкорликни кенгайтириш каби чора-тадбирлар минтақаларнинг 

инновацион салоҳиятини оширишда муҳим рол ўйнайди. 

3. Иқтисодий ўсишни қўллаб-қувватлаш: Тадқиқот натижалари шуни кўрсатадики, 

минтақаларнинг иқтисодий ўсишини таъминлаш учун инфратузилмани 

ривожлантириш, тадбиркорликни рағбатлантириш, инвестицияларни жалб 

қилиш каби чоралар амалга оширилиши зарур. Бунда, ижтимоий-иқтисодий 

ривожланиш учун муҳим бўлган ресурслардан самарали фойдаланиш ва янги иш 

ўринларини яратиш мақсадида иқтисодий фаолиятни диверсификация қилишга 

алоҳида эътибор қаратиш керак. 
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4. Ҳудудий номутаносибликларни камайтириш: Давлат томонидан минтақалар 

ўртасидаги иқтисодий фарқларни қисқартириш мақсадида субсидиялар, 

грантлар ва бошқа молиявий ёрдамлар тақдим этиш, шунингдек, кам 

ривожланган ҳудудларда инфратузилмани ривожлантириш катта аҳамиятга эга. 

Бу чора-тадбирлар ҳудудий тенгсизликни бартараф этишда ва барча 

минтақаларнинг барқарор ривожланишини таъминлашда ёрдам беради. 

Умуман олганда, мазкур тадқиқот натижалари Ўзбекистоннинг ҳудудий 

иқтисодий сиёсатини такомиллаштириш ва минтақалараро иқтисодий тенгликни 

таъминлаш бўйича амалий тавсияларни ишлаб чиқишга хизмат қилади. Ушбу тавсиялар 

давлат органлари, тадбиркорлик субъектлари ва илмий тадқиқот институтлари учун 

минтақавий сиёсатни шакллантиришда методологик асос бўлиб хизмат қилиши 

мумкин. Шу тарзда, иқтисодий ривожланишнинг самарали усуллари орқали 

мамлакатнинг минтақавий ривожланишидаги барқарорлик ва ўсиш имкониятларини 

янада кучайтириш мумкин бўлади. 
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Kirish. Mamlakatimizda investitsiya iqlimini yaxshilash, eksport salohiyatini oshirish va 

biznes muhitini jadal rivojlantirish uchun investitsiya va tashqi savdo faoliyatini samarali 

tartibga solish yuzasidan salmoqli ishlar amalga oshirilmoqda. Bu borada investitsiya 

jarayonlarini samarali amalga oshirish va yuqori daromad keltiradigan darajada ta’minlash 

zarur boʻlib, ushbu ishlarni samarali rivojlantirish borasida alohida chora-tadbirlar ishlab 

chiqilgan. 

Adabiyotlar tahlili. Oʻzbekiston Respublikasini 2017-2021-yillarda rivojlantirishning 

Harakatlar strategiyasi doirasida yaqinda qabul qilingan “Faol tadbirkorlik, innovatsion 

gʻoyalar va texnologiyalarni qoʻllab-quvvatlash yili” davlat dasturida mamlakatni 

rivojlantirishning eng muhim va ustuvor yoʻnalishlari keltirilgan boʻlib, iqtisodiy oʻsish 

sohasida shakllangan qarashlarni tubdan qayta koʻrib chiqishni taqozo etadi. Chunki, milliy 
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iqtisodiyotning jahon xoʻjaligiga integratsiyalashuviga boʻlgan ehtiyoj bozorlar taraqqiyotini 

sifat jihatdan yangi bosqichga koʻtarishni talab qiladi. 

Shuningdek, Oʻzbekiston Respublikasining 2019-yil 28-yanvarda “Investitsiya va tashqi 

savdo sohasida boshqaruv tizimini takomillashtirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi Farmoni 

qabul qilinib, unda respublikamizda yagona davlat investitsiya siyosatini amalga oshirish, 

xorijiy, birinchi navbatda, toʻgʻridan-toʻgʻri investitsiyalarni jalb qilishni muvofiqlashtirish, 

xalqaro moliya institutlari va xorijiy hukumat moliya tashkilotlari bilan hamkorlik qilish, 

shuningdek, tashqi savdo va xalqaro iqtisodiy hamkorlik sohasida yagona davlat siyosatini 

shakllantirish va muvofiqlashtirish belgilab qoʻyilgan.  

Investitsiya siyosatining naqadar ahamiyatli boʻlishini Oʻzbekiston Respublikasi 

Prezidentining quyidagi fikrlari ham tasdiqlaydi: “Qanchalik qiyin boʻlmasin, biz har yili 

Investitsiya dasturi doirasida katta mablagʻ ajratib, bu yoʻnalishdagi ishlarni albatta jadal 

davom ettiramiz. Bunga qoʻshimcha ravishda respublika va mahalliy budjetlarning prognozdan 

yuqori tushumlarining yarmini infratuzilma obyektlarini rivojlantirishga yoʻnaltirish asosiy 

vazifalardan biri boʻlishi kerak”[1]. 

Shuningdek, mamlakatimizda kutiladigan investitsiyalash jarayonlarini rivojlantirish 

bugungi kunda yangi bosqichga kirib bordi. Bu bosqichda unda ishtirok qiluvchilar 

va hamkorlarning roli kuchaydi. Ya’ni, bu borada respublikamizda xorijiy investorlar kengashi 

tashkil qilindi[2]. Mazkur Kengashning asosiy vazifalari boʻlib quyidagilar hisoblanadi: 

- ilgʻor jahon tajribasi va amaliyotlariga tayangan holda Oʻzbekiston hukumatiga 

mamlakatni investitsiyaviy, sanoat-texnologik va innovatsion rivojlantirishning eng muhim 

yoʻnalishlari boʻyicha maslahatlar berish; 

- qulay investitsiya muhitini shakllantirishda, mahalliy hamda xorijiy tadbirkorlarni 

iqtisodiyotning ustuvor tarmoqlari va hududlarga raqobatbardosh eksportbop mahsulotlarni 

ishlab chiqaruvchi zamonaviy korxonalarni tashkil etish maqsadida sarmoya kiritishlarini 

ragʻbatlantirishning samarali mexanizmlarini shakllantirishda bevosita ishtirok etish, 

shuningdek, investitsiyalarni, eng avvalo toʻgʻridan-toʻgʻri xorijiy investitsiyalarni faol jalb 

qilishga va oʻzaro manfaatli savdoni rivojlantirishga koʻmaklashish; 

- davlat organlari va xoʻjalik yurituvchi subyektlarning xorijiy kompaniyalar, banklar, 

investitsiya va boshqa tuzilmalar, xalqaro moliya institutlari va xorijiy hukumat moliya 

tashkilotlari bilan oʻzaro manfaatli hamkorligini ta’minlash; 

- investitsiyalarni jalb qilish va investorlarning, shu jumladan, xorijiy investorlarning 

faolligiga toʻsqinlik qiluvchi asosiy omillarni aniqlash va tahlil qilish, respublikada qulay 

ishbilarmonlik va investitsiya muhitini saqlab turishni ta’minlash; 

- davlat organlari, Oʻzbekistonda faoliyat yurituvchi xalqaro moliya institutlari va xorijiy 

hukumat moliya tashkilotlari, xorijiy kompaniyalar, banklar, investitsiyaviy va boshqa 

tuzilmalarning hamkorlikdagi sa’y-harakatlari bilan investitsiya jarayonlariga toʻsqinlik 

qiluvchi omillarni bartaraf etishga qaratilgan samarali takliflarni ishlab chiqish; 

- eksportni qoʻllab-quvvatlash mexanizmlarini takomillashtirishga, savdo 

infratuzilmasini, elektron tijorat tizimini izchil rivojlantirishga, mahalliy tovarlar va xizmatlarni 

tashqi bozorlarga olib chiqish uchun qulay sharoitlar yaratishga, samarali transport yoʻlaklari, 

zamonaviy logistika zanjirini shakllantirishga koʻmaklashish; 

- mahsulot sifatini boshqarishning zamonaviy tizimlarini shakllantirish va ulardan 

foydalanish, mahalliy mahsulotlarning xalqaro standartlar va texnik reglamentlarga 
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muvofiqligini ta’minlashning bosqichma-bosqich choralarini koʻrish, ularning 

raqobatbardoshligini oshirish, ilgʻor axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan 

foydalanishni qoʻllab-quvvatlash choralarini amalga oshirish jarayonlariga ijobiy xorijiy 

tajribani joriy etish; 

- Oʻzbekiston Respublikasida investitsiyaviy faoliyatni tartibga solish sohasidagi 

huquqiy bazani yanada takomillashtirish boʻyicha takliflar va tavsiyalar tayyorlash; 

- Oʻzbekistonning xalqaro imijini, xalqaro reyting va indekslardagi oʻrnini yaxshilash 

boʻyicha ustuvor yoʻnalishlarni aniqlash va samarali chora-tadbirlarni ishlab chiqish. 

Mazkur Kengash maslahat organi sifatida ham faoliyat yuritib, uning tarkibiga 

investitsiya va tadbirkorlik faoliyatini amalga oshiradigan xorijiy kompaniyalar, banklar, 

investitsiyaviy va boshqa tuzilmalar, xalqaro moliya institutlari hamda xorijiy hukumat moliya 

tashkilotlari, shu jumladan, YeTTBning rahbarlari va vakillari kiradi. 

Metodologiya. Har bir mamlakat oʻz iqtisodiyotining barqaror rivojlantirish 

yoʻnalishlarini izlab topishga intiladi. Bunda ushbu maqsadga ta’sir qiluvchi omillar va ularning 

samaradorligini tahlil qilish muhim ahamiyat kasb etadi. Bu jarayon ayniqsa rivojlanayotgan 

mamlakatlarda dolzarb hisoblanadi. Chunki rivojlanayotgan mamlakatlar iqtisodiyotini 

barqaror rivojlantirishda xorijiy investitsiyalarni jalb etish talab etiladi, bu esa zamonaviy 

texnologiyalar va boshqaruv tizimining kirib kelishiga hamda ishlab chiqarish va eksport 

salohiyatini oshirish imkoniyatini yaratishi mumkin. Lekin, bu yerda tabiiy savol tugʻiladi, 

ushbu xorijiy investitsiyalarning har bir mintaqa iqtisodiy tizimiga qanday ta’sir koʻrsatadi, 

ularning iqtisodiy tizimdagi ulushi darajasi, iqtisodiy resurslardan foydalanish samaradorligi, 

ekologiyaga ta’siri va barqaror iqtisodiy rivojlanish istiqbollarni belgilashda oʻrni kabi 

masalalarni oʻrganishni talab etadi. Bugungi kunda rivojlangan mamlakatlar oʻz iqtisodiy 

tizimni rivojlanishini ta’minlash maqsadida koʻproq “yashil investitsiya”larga alohida eʼtibor 

qaratmoqdalar. Ushbu investitsiyalar asosan transport, energetika va qattiq chiqindilarni qayta 

ishlash sohalariga jalb etilishi kuzatilmoqda. 

Tahlil va natijalar. Mamlakatimizda investitsiyalash jarayonlarini rivojlantirish uchun 

qulay huquqiy muhit shakllangan. Biroq, uning yanada ta’sirli va samarali boʻlishi uchun 

iqtisodiy muhit ham zarur boʻlib, bu borada investitsiyalarning oʻzlashtirilishi va jalb qilinishi 

alohida ahamiyat kasb etadi.  

1-rasm. Asosiy kapitalga investitsiyalarning oʻsish surʼatlari (oʻtgan yilning mos davriga nisbatan, % da) 
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Mamlakatimiz hududlari kesimida asosiy kapitalga investitsiyalar oʻzlashtirilishi 

boʻyicha oʻtgan yilning mos davriga nisbatan eng yuqori oʻsish surʼati 148,8 % ni qayd etib, 

Jizzax viloyati hisoblanadi. Shu bilan birga, Surxondaryo viloyatida ham yuqori oʻsish surʼati 

kuzatilib, 2022-yilga nisbatan 145,4 % ni tashkil qilgan. Navoiy viloyatida ham bu koʻrsatkich 

133,6 % ga oʻsgan.  

2023-yilda jami asosiy kapitalga oʻzlashtirilgan investitsiyalarning asosiy qismi, ya’ni 

55,7 % i respublikaning besh hududida, jumladan, Toshkent shahrida – 19,3 %, Toshkent 

viloyatida – 12,6 %, Samarqand viloyatida – 7,6 %, Buxoro viloyatida – 8,9 % hamda Navoiy 

viloyatida – 7,3 % investitsiyalar oʻzlashtirildi. 2023-yilning yanvar-dekabr oylarida aholi jon 

boshiga hisoblangan asosiy kapitalga oʻzlashtirilgan investitsiyalar hajmi boʻyicha yuqori 

koʻrsatkichlar Navoiy viloyatida – 24 278,9 ming soʻm (yoki 2022 yilga nisbatan taqqoslaganda 

– 131,0 %), Toshkent shahrida – 22 644,8 ming soʻm (yoki 107,2 %) va Sirdaryo viloyatida –

16 954,7 ming soʻm (yoki 111,6 %) miqdorida qayd etilgan. 

Xulosa va tavsiyalar. Umuman olganda, investitsion siyosatni amalga oshirishdan 

asosiy maqsadi boʻlib, investitsiya salohiyatini oshirishga, iqtisodiyotning ustuvor soha va 

tarmoqlariga investitsiyalarni samarali keng jalb qilishga, investitsiya kiritish jarayonining 

raqobatbardosh eksportga moʻljallangan mahsulotlarni ishlab chiqarish bilan oʻzaro 

bogʻliqligini ta’minlashga qaratiladi va bu orqali investitsiya va tashqi savdo sohasida 

boshqaruv tizimini takomillashtirishga erishiladi. 
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Kirish. Xorijiy rivojlangan mamlakatlar sanoati siyosatining asosiy yoʻnalishlari 

zamonaviy texnologiyalarini qoʻllash, mintaqalarda sanoat komplekslari va mahalliy klasterlar 

faoliyatini raqobatbardoshligini oshirish bilan birga qoʻshilgan qiymat zanjirini yaratish orqali 

raqobatbardoshlikka erishishdan iboratdir. Jahondagi sanoati rivojlangan AQSH, Yaponiya, 

Xitoy va Koreya kabi mamlakatlar sanoat aglomeratsiyalarini yaratish asosida shakllangan 
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sanoat klasterlari jahon sanoatida yaratilayotgan qoʻshilgan qiymatni 50 foizidan, 

innovatsiyalarning 85 foizidan ortigʻiga egalik qilmoqda[1; 11-12 b.]. 

Adabiyotlar tahlili. Sanoat aglomeratsiyasi va taraqqiyoti Sharqiy Osiyodagi 

mamlakatlari olimlari tomonidan keng oʻrganiladi. Jumladan, Xitoy mintaqalarining statistik 

tahlili asarida mualliflar sanoat aglomeratsiyasi va Sharqiy mamlakatlarida iqtisodiy 

rivojlanish va oʻsish bilan bogʻliqligi masalasini keng muhokama qilingan[2; 295-319 b.] Ular 

aglomeratsiya va iqtisodiy samaradorlik oʻrtasidagi ijobiy munosabatni topishga qaratilgan 

tadqiqotlar olib borilgan. Jumladan, Xitoyning global rivojlanishi Sharqiy mamlakatlarning 

boshqa iqtisodlaridagi mintaqaviy rivojlanish bilan juda koʻp umumiyliklarga ega hisoblanadi. 

Turli statistik tadqiqotlar orqali Xitoyda aglomeratsiya va iqtisodiy samaradorlik oʻrtasidagi 

kutilgan ijobiy munosabatni samara berganligi aks etgan. Ular ishlab chiqarishning turli 

tarmoqlarida sanoat aglomeratsiya va samaradorlik oʻrtasidagi kuchli ijobiy bogʻliqlik mavjud 

ekanligini asoslaydi. Toʻgʻridan-toʻgʻri xorijiy investitsiyalar, aglomeratsiyalar va sinergiya 

samaralarini muhokama qilish boʻyicha ham koʻplab mamlakatlarda tadqiqotlar olib boriladi. 

Jumladan, mualliflar toʻgʻridan-toʻgʻri xorijiy investitsiyalar, aglomeratsiyalar va aglomeratsiya 

samaralarini hisoblash boʻyicha turlicha yondashuvlarni taklif etishadi[3; 583-600 b.]. 

Tadqiqotlarda xorijiy investitsiyalar qanday qilib ayrim hududlarda firmalarning 

aglomeratsiyasiga olib kelishi mumkinligini asoslovchi modellarni taqdim etadi. Aksariyat 

tadqiqotlarda esa mamlakatlarda shakllangan sanoat aglomeratsiyalariga investitsion 

rivojlanishni baholash uchun xorijiy investitsiyalar ishtirokidagi korxonalarning koʻpayishini 

baholaydi. Shuningdek, xorijiy investitsiyalar qanday qilib ayrim hududlarda firmalarning 

aglomeratsiyasiga olib kelishi mumkinligini asoslovchi tadqiqotlar ham mavjud. Koʻplab xorijiy 

mamlakatlarda amalga oshirilgan izlanishlarda “Iqtisodiy aglomeratsiyalar va sanoat 

klasterlarining shakllanishi va oʻsishi” boʻyicha turli xil zamonaviy yondashuvlarni ham ishlab 

chiqishga harakat qilishadi. Jumladan, Kim J. Y. Doeslar tomonidan Xitoy va Hindistonda 

iqtisodiy aglomeratsiyalar va sanoat klasterlarining shakllanishi va oʻsishi masalasini 

oʻrganilgan. Yuqori darajada shakllangan aglomeratsiyalarning oʻziga xos xususiyati mavjud 

boʻlib, ularni shakllanishiga turli omillar ta’sir koʻrsatadi va turli mamlakatlar tajribasi bu 

hodisa haqida quyidagi umumiy yondashuvlarni  shakllantirishga imkon beradi: 

Silikon vodiysi (AQSH): 

Texnologiya va innovatsiyalar markazi: Kaliforniyadagi Silikon vodiysi texnologiya va 

innovatsiyalar bilan mashhur boʻlgan dunyodagi eng mashhur sanoat aglomeratsiyalaridan 

biridir. Yuqori darajadagi ilmiy laboratoriyalar hamda universitetlarning mavjudligi, venchur 

kapitali va tavakkalchilik madaniyati dinamiklik va muvaffaqiyatli klasterni shakllantirishga 

yordam bergan sanoat aglomeratsiyalari namunalaridan biridir. 

Avtomobil klasterlari (Germaniya): 

Ixtisoslashgan ekspertiza: Germaniya avtomobil sanoati klasterlari bilan mashhur, 

Shtutgart va Myunxen kabi shaharlar sanoat aglomeratsiyalari sifatida qarash lozim. Mazkur 

aglomeratsiyalarda avtomobil ishlab chiqaruvchilar, etkazib beruvchilar va tadqiqot 

institutlarining yaqinligi ushbu sektorda hamkorlik, innovatsiyalar va ixtisoslashuvni 

osonlashtirish asosida jamlanganligi bilan ahamiyatlidir. 

Moda industriyasi (Italiya): 

Dizayn va hunarmandchilik: Italiya moda va dizayn sanoatida, xususan, Milan va 

Florensiya kabi shaharlarda moda sanoati klasterlari yuqori darajada rivojlangan. Mazkur 
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hududlarda malakali hunarmandlar, dizaynerlar va moda uylari geografik mintaqaviy 

toʻplanishi kuzatilgan. Unda  zamonaviy moda, oʻziga xos boʻlgan anʼanalar, hunarmandchilik 

va innovatsiyalarning noyob uygʻunligiga olib kelgan. 

Bangalor (Hindiston): 

Axborot texnologiyalari va dasturiy xizmatlar: Bangalor koʻplab texnologik 

kompaniyalar va startaplar kompaniyalar joylashgan yirik IT markazi hisoblanadi. Ushbu 

sanoat aglomeratsiyasining oʻsishiga malakali ishchi kuchi, ta’lim muassasalari va qoʻllab-

quvvatlovchi hukumat kabi omillar yordam bergan. 

Bostondagi biotexnologik klaster (AQSH): 

Tadqiqot va Akademiya: Boston oʻzining biotexnologiya klasteri bilan mashhur boʻlib, 

tadqiqot va ishlanmalarga katta eʼtibor beradi. Nufuzli universitetlar va ilmiy-tadqiqot 

institutlarining mavjudligi biotexnologiya sohasida innovatsiyalarni ragʻbatlantirib, akademik 

va sanoat oʻrtasidagi hamkorlikni kuchaytirdi. 

Toyama (Yaponiya): 

Toyama farmatsevtika klasteri: Toyama oʻzining farmatsevtika klasteri bilan mashhur 

boʻlib, u yerda koʻplab farmatsevtika kompaniyalari yaqin joyda joylashgan. Klaster umumiy 

resurslar, bilimlarning tarqalishi va qoʻllab-quvvatlovchi mahalliy infratuzilmadan foyda oladi. 

Fransiyaning “Toulouse aerokosmik klaster”i (Fransiya): 

Hamkorlik va innovatsiyalar: Toulouse kuchli aerokosmik klasterni yaratgan, Airbus 

kabi yirik kompaniyalar mazkur aglomeratsiyaning yadrosi hisoblanadi. Mazkur klasterning 

muvaffaqiyati sanoat ishtirokchilari, tadqiqot institutlari oʻrtasidagi hamkorlik va 

innovatsiyalarga boʻlgan eʼtibor bilan bogʻliq. 

Yuqorida koʻrib oʻtilgan misollar sanoat aglomeratsiyalarining shakllanishiga jugʻrofiy 

yaqinlik, malakali mehnat va resurslardan foydalanish, qoʻllab-quvvatlovchi infratuzilma, 

hamkorlik tarmoqlari va koʻpincha qulay madaniy va tartibga solish muhitini oʻz ichiga olgan 

omillarning kombinatsiyasi ta’sir qilishini ta’kidlaydi. Ushbu xilma-xil tajribalarni tushunish oʻz 

sanoat klasterlarini rivojlantirishga intilayotgan mintaqalar uchun qimmatli saboqlarni berishi 

mumkin. 

Metodologiya. Sanoat aglomeratsiyalari yoki sanoat klasterlari turli sohalar va 

hududlarda keng farqlanadi. Klasterlarning ahamiyati koʻpincha ma’lum bir hududda tarqalgan 

sanoatning tabiati bilan bogʻliq. Jahonda sanoat inqilobi 1700-yillarning oʻrtalarida Buyuk 

Britaniyada boshlangan va butun Yevropaga tarqalgan. Qoʻshma Shtatlar bu davrda qishloq 

xoʻjaligi va tabiiy resurslarni ishlab chiqarishga asoslangan edi. Sanoatdagi dastlabki 

yoʻnalishlar paxtani qayta ishlash va toʻqimachilik korxonalari yoʻnalishlarga asoslangan edi. 

Gidroenergetika ushbu ishlab chiqarish korxonalari uchun asosiy energiya manbai boʻlgan va 

shuning uchun ular deyarli faqat AQShning shimoli-sharqida, tez harakatlanadigan daryolari 

boʻlgan yagona hududda joylashgan. Ayniqsa, ishlab chiqarishga ixtisoslashgan mintaqalarida 

sanoat mahsulotining yuqori konsentratsiyasiga ega boʻlish orqali qolgan hududlarga nisbatan 

tezroq rivojlanishini namoyon etgan. XX asrning boshlarida AQSH sanoatda global yetakchiga 

aylandi[4; 122-126 b.]. 

Shimoliy Amerika ishlab chiqarish joylashtirish Okeanga tutash va Qoʻshma Shtatlaring 

logistik imkoniyatlaridan kelib chiqib joylashtirildi. Shimoliy Amerikaning shahar joylashuvi 

sanoatlashtirish yoʻli bilan ixtisoslashtirildi. Mintaqadagi dastlabki aholi punktlarining 
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aksariyati kichik boʻlib, Sharqiy qirgʻoqqa yaqin joylashgan. Aholi barqaror ravishda gʻarbga 

qarab harakatlanib birinchi navbatda suv yoʻllariga yaqin joylashgan.  

Tahlil va natijalar. Sanoatdagi ish oʻrinlari uchun shahar markaziga koʻchib oʻtishga 

shoshilish koʻproq yer va keng, yakka tartibdagi uylarga intilish bilan almashtirilgan. Biroq, uy-

joy zichligining pasayishi va uyning kattaligi va maydonlarining koʻpayishi bilan keng tarqaldi. 

Kengayish davom etar ekan, chekka shaharlar rivojlandi. Barcha ishlab chiqarish va xizmat 

koʻrsatish tarmoqlari shahar markaziga yaqin joylashganligi sababli, odamlar koʻpincha uydan 

ish joyiga piyoda borishlari yoki tramvaylar kabi samarali tranzit tizimlarini olishlari mumkin 

edi. Shaharlarni markazsizlashtirish nafaqat tarqalishga olib keldi, balki butunlay 

avtomobillarga bogʻliq boʻlgan shahar atroflarini ham yaratdi. Kelajakda Florida, Tampa, 

Orlando, Mayami va Jeksonvill shaharlarini bogʻlaydigan bitta megapolisga aylanishi mumkin. 

Ushbu ulkan shahar aholi punktlari ijodiy uy-joy va transportni rejalashtirish uchun yangi 

imkoniyatlar yaratadi. 

Aglomeratsiya natijasida Qoʻshma Shtatlar ham nisbatan kuchli iqtisodiyotga ega boʻlsa-

da, daromadlar tengsizligi saqlanib qolmoqda. Xususan, Qoʻshma Shtatlarda odamlarning 

taxminan 12 foizi qashshoqlik chegarasidan pastda yashaydi. Ushbu daromadlar tengsizligi 

geografik boʻlib, janubdagi Shtatlar mamlakatning qolgan qismida qashshoqlikdagi 

odamlarning konsentratsiyasiga ega. Ushbu mintaqaviy farqlar rivojlanishdagi tarixiy farqlar 

bilan bogʻliq. Shimoliy hududlar birinchi boʻlib sanoatlashgani kabi, ular yuqori daromadli 

xizmat koʻrsatish sohalariga oʻtgan birinchi sohalar boʻlgan. Kaliforniyadagi Silikon vodiysi va 

Texasning Ostin-San-Antonio mintaqasi kabi hududlar yuqori texnologiyali sanoat oqimiga ega 

boʻlsa-da, Janubning ba’zi hududlari asosan qishloq xoʻjaligi va tabiiy resurslarga asoslangan 

iqtisodiyotlardan oʻtishga sekinlashdi. 

1.1.1-rasm. AQSH iqtisodiyotida aglomeratsiya jarayoni. 

Nyu-York metropoliteni iqtisodiyotida bir muncha vaqt ofis sanoati hukmronlik 

qilmoqda. Bular oʻnlab kompaniyalar va korporatsiyalar faoliyati uchun shtab-kvartira, bank va 

sugʻurta klasteri, nashriyotlar va boshqa barcha xizmat koʻrsatish va boshqarish markazlari 

boʻlib, ular butun dunyo boʻylab axborot tarmogʻini va ularning javoblarini tezda uzatishni talab 

qiladi. 

Filadelfiya va Baltimor, sanoat merosi va shahar xarakteri jihatidan juda farq qiladi, 

soʻnggi yillarda ular bir-biriga oʻxshash boʻlishi mumkinligini koʻrsatdi. Filadelfiyaning ishlab 

chiqarish bazasi deyarli Nyu-Yorkdagi kabi diversifikatsiyalangan, garchi oziq-ovqat 
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mahsulotlarini qayta ishlash sanoatiga va kemasozlik va kemalarni ta’mirlashga katta eʼtibor 

qaratilgan. 

Bu faktlar, Amerika transport logistika tizimini rivojlantirish, innovatsion 

texnologiyalardan samarali foydalanish, va global savdoda samarali muvofiqlashish uchun 

katta eʼtibor berishini koʻrsatadi. Amerika logistikasi, mamlakat boʻylab va xalqaro miqyosda 

bir necha tarmoq va tizimlarni integratsiyalash orqali eng yaxshi sifatli xizmat koʻrsatishga 

harakat qilmoqda. 

Soʻnggi yillarda Qoʻshma Shtatlarda ishlab chiqarish pasayishi kuzatildi, chunki odamlar 

chakana savdo va moliya kabi xizmat koʻrsatish sohalarida ishga joylashish yuqori hisoblanadi. 

Shunga qaramay, AQSH Xitoydan keyin dunyodagi ikkinchi yirik ishlab chiqaruvchi boʻlib 

qolmoqda. Ushbu jarayon deindustrializatsiya deb ataladi va mamlakat ogʻir sanoat 

tarmoqlaridan koʻra koʻproq xizmat koʻrsatishga yoʻnaltirilgan iqtisodiyotga oʻtishi bilan 

ijtimoiy va iqtisodiy oʻzgarishlar bilan birga keladi. 

Xitoyda sanoat hududlari mamlakatning iqtisodiy taraqqiyotini ta’minlashda muhim rol 

oʻynaydi, ammo hozirgi holatda sanoat funksiyalarini amalga oshirish allaqachon hudud 

ekologiyasi uchun jiddiy xavf bilan birga keladi va natijada 100 000 dan ortiq aholi, shu 

jumladan, ushbu hududdagi zavodlarda 10 000 ga yaqin ishchilar sogʻlomlashtirishga eʼtibor 

qaratiladi. Xitoyda aglomelaratsiya siyosatini amalga oshirishda ishlab chiqarish quvvatlarini 

saqlab qolgan holda tabiatning qoʻshimcha qismlarini joylashtirish uchun hududiy resurslarni 

samarali oʻzlashtirish orqali sanoat zonalarini ekologik va texnologik modernizatsiya qilish 

ishlarini amalga oshiradi. U yerda ushbu zonada ishlab chiqarish modernizatsiya qilish 

jarayonida hududiy resurslar va ishlab chiqarish quvvatlari mavjudligi va ushbu hududdagi 

buzilgan tabiiy komponentlarni maqsadli tiklash ishlari olib borilayotganligi aniqlandi. 

Xitoyda aglomelaratsiya jarayonida quyidagi strategiyalar asosida amalga oshiradi: 

1. Landshaft muhiti holatining tobora yomonlashuvi bilan tavsiflangan depressiv 

hududlar, shu jumladan: 

- buzilgan hududlar; 

- sanoat poligonlari, tosh chiqindilari, ifloslangan suv omborlarini;  

- oʻz ahamiyatini yoʻqotgan funksional zonalar hududlari;  

- ishlamaydigan sanoat binolaridagi korxonalar;  

- yopilishi taklif qilingan eskirgan sanoat korxonalari;  

- aloqa va omborxonalar;  

- nam muhitda shamollar yoʻnalishi boʻyicha ishlab chiqarish chiqindilari bilan 

qoplangan maksimal ifloslangan hududlar (yiliga 80 foizdan yuqori). Natijada, ishlab chiqarish 

maydoni atrofida iflos yomgʻir paydo boʻladi, shuning uchun yoʻnaltirilgan drenajni tashkil 

qilish va yogʻingarchilikni tozalash orqali atrof-muhitni muhofaza qiladi.  

2. Yanszi, Xuanxe, Sungari, Chjuszyan. Mekong, Saluin, Braxmaputra daryolari boʻylab 

sanoat tovarlari savdosini rivojlantirish uchun suv transportlarini samarali harakati va flotlarni 

infratuzilmalarini yaxshilash loyihalarini amalga oshirish. 

3. Samarasiz foydalaniladigan hududlarni — qurilish uchun noqulay hududlar (baland 

adirlar zonalari, kattaroq boʻshliqlar zonalari, atrof-muhitni ifloslantiruvchi zonalar, boʻsh 

tuproq zonalari), keng maydonga ega boʻlgan tabiiy asosni shakllantirish uchun ushbu 

hududlar landshaftni ekologik jihatdan oʻzgartirish maydonlariga aylanishi va ularning holati 
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shahar va sanoat aglomelaratsiyasini uygʻunlashtirish uchun estetik muammolarni hal qilishda 

yangi yondashuvlarni yoʻlga qoʻygan.  

Xitoyning ijtimoiy-iqtisodiy sharoitlarini hisobga olgan holda ishlab chiqarish jarayonini 

saqlab qolish bilan sanoat aglomeleratsiya ekologik rekonstruksiya qilishning hozirgi xalqaro 

tendensiyalari tahlili shuni koʻrsatadiki, asosiy yondashuvlar quyidagilardan iborat: yangi 

yashil yoʻlaklarni shakllantirish, hududlarni kengaytirish va maksimal darajada tabiiy toʻldirish, 

ishlab chiqarish hududida yashil hududlarni yaratish, boʻshagan hududlarda yashil vohalarni 

joylashtirish, doimiy tabiiy asos yaratish.  

Xulosa va tavsiyalar. Amaliyotda boʻshagan sanoat hududlarida savdo yoki dam olish 

majmualari, biznes markazlari yoki turar-joy binolarini Xitoy tajribasidan kelib chiqib, 

Oʻzbekistonda xam sanoat aglomelaratsiyasini samarali ishlab chiqishda ekologik jihatdan 

uygʻunligini ishlab chiqish samarali boʻladi. Yana bir yoʻnalish sifatida mamlakatda samarasiz 

tarmoqlarni yopish, ularning funksiyalarini tugatish va yangi ekologik jihatdan landshaft 

hududlarni yaratish boʻlishi mumkin. Biroq, Xitoy iqtisodiy vaziyat ekologik muammoli 

sohalarni toʻliq yopishga yoki ularni boshqa joylarga koʻchirishga imkon bermaydi. Iqtisodiy 

nuqtai nazardan, atrof-muhitni qayta tiklash boʻyicha bir vaqtning oʻzida ish olib boradigan 

ishlab chiqarish quvvatlarini izchil modernizatsiya qilish Xitoy va Gonkong shahri uchun 

mavjud sanoat hududlarini rivojlantirish uchun asosiy variant boʻladi.  

Aglomeratsiyalar, koʻplab tarmoqlarni birlashtirib, birlikdagi resurslardan 

foydalanishga imkoniyatini beradi. Shahar joylarining guruhlanishida sanoat aglomeratsiya 

jarayoni intensiv ishlab chiqarish, mehnat resurslarini birlashgan, kompakt joylashuvi 

hisoblanadi. Bu yondashuvda aglomeratsiyaning geografik talqini ustunlikni ta’minlaydi. 

Iqtisodiy nuqtai nazardan, shahar markazga yaqin atrofdagi va qoʻshni shaharlarning 

joylashuvi hisobga olinishi bilan bir qatorda, ishlab chiqarish transport, energetika, injener 

kommunikatsiya infratuzilmalarining umumiy rivojlanishi aglomeratsiya jarayonlarini oʻzida 

aks ettiradi. 
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Kirish. Turizm iqtisodiyotning muhim tarmoqlaridan biri boʻlib, u milliy daromad va ish 

oʻrinlari yaratishda katta rol oʻynaydi. Oʻzbekiston ham soʻnggi yillarda ichki va xalqaro 

turizmni rivojlantirishga alohida eʼtibor qaratib kelmoqda. Turizm sohasida infratuzilma, 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N23


SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

174 

xizmat ko‘rsatish sifati va kadrlar tayyorlash bo‘yicha katta imkoniyatlar mavjud bo‘lsa-da, 

xalqaro standartlarga erishish uchun hali ko‘plab ishlar amalga oshirilishi zarur. Sanoat uchun 

yuqori malakali kadrlar yetishmasligi — turizm sohasini rivojlantirishdagi asosiy 

muammolardan biridir. Kadrlar ta’limining samaradorligi esa koʻproq nazariyaga tayanmoqda, 

amaliy koʻnikmalarni rivojlantirish esa yetarli darajada emas. Shu sababli turizm sektorida 

kadrlarni tayyorlash va oʻqitishni zamonaviy va xalqaro talablarga moslashtirish zaruriyati kun 

sayin oʻsib bormoqda. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Turizm sanoatining iqtisodiyotni 

rivojlantirishdagi ahamiyatini eʼtibordan chetda qoldirish qiyin. Bu erda har oʻninchi ish joyi 

yaratiladi va boshqa sohalarga qaraganda ancha arzon. Soʻnggi yillarda Oʻzbekistonda ichki va 

tashqi turizmi jadal rivojlanmoqda, ammo u xalqaro darajadan, birinchi navbatda 

infratuzilmani rivojlantirish, turizm mahsulotini ilgari surish va xizmat koʻrsatish sifatidan 

jiddiy orqada qolmoqda. 

Shunga koʻra, sanoat uchun yuqori malakali kadrlarga boʻlgan ehtiyoj ham keskin oshdi. 

Aynan kadrlar yetishmasligi Oʻzbekistonda turizmni rivojlantirishning asosiy muammolaridan 

biri hisoblanadi. Bu erda davlat ishtirokining roli juda muhimdir. Shu ma’noda ish 

beruvchilarning kadrlar malakasini oshirish tizimidagi ishtirokini huquqiy tartibga solish 

mavjud emas, turistik biznes mutaxassislarini tayyorlashda biznesning ishtirokini davlat 

tomonidan ragʻbatlantirish koʻzda tutilmagan. 

Shuning uchun hozirgi vaqtda mutaxassislarni tayyorlash nazariya darajasida koʻproq 

sodir boʻlmoqda. Talabalar amaliy koʻnikmalarga ega emaslar. Birinchi muammo bitiruvchining 

kompetension modelini shakllantirishda ish beruvchilarning roli va ishtirok etish shakli, 

ularning ushbu sohadagi oʻz kompetensiyalari[1]. Ikkinchi muammo shundaki, 

kompetensiyalar nafaqat belgilanishi, balki ularga erishish darajasini baholay olishi kerak. 

Uchinchi muammo-kompetensiyaga yoʻnaltirilgan oʻquv jarayonini loyihalash, 

oʻqituvchilarning bunday dasturga metodologiyasiga egaligi. 

Turizm sohasidagi professional ishtirokchilar (mehmonxonalar, restoranlar, sayyohlik 

agentliklari va boshqalar), o‘quv tizimi tashkilotchilari hamda mutaxassislarni tayyorlaydigan 

universitet mutaxassislari vakillari bilan hamkorlik tashkil etish orqali biznes vakillarining 

majburiy ishtiroki ta’minlanishi kerak. 

Bizning fikrimizcha, bugungi kunda Oʻzbekistonda turizm sohasida kadrlar tayyorlash 

va oʻqitish jarayonida koʻplab muammolar mavjud. Shuni ta’kidlash kerakki, yaqin yillarda 

mamlakatimizda turizm sohasi uchun ixtisoslashgan kadrlar tayyorlaydigan biron bir 

universitet faoliyat yuritmagan. Shu sababli, mamlakatda turizmni rivojlantirishning asosiy 

muammolaridan biri turizmni xalqaro darajaga koʻtarishga qodir malakali kadrlar etishmasligi 

deb hisoblash mumkin. Ammo kasb-hunar ta’limi vazifasi nafaqat ichki turopereyting bozori 

ehtiyojlariga javob berish, balki u uchun kadrlar tayyorlashni ham oʻz zimmasiga oladi. 

Shubhasiz, bu professional turistik ta’lim tizimining shakllanishiga ta’sir koʻrsatdi. 

Turistik mutaxassisliklar boʻyicha oʻqitish koʻpincha faqat nazariya darajasida amalga 

oshiriladi, garchi bu kasbda hal qiluvchi ahamiyatga ega emas. Talabalar oʻquv amaliyotlari va 

treninglar bera oladigan koʻnikmalarga ega emaslar. Shu bilan birga, menejerlar, turizm 

mutaxassislarining kasbiy tayyorgarligi turopereyting sohasidagi tadbirkorlik faoliyatining 

oʻziga xos xususiyatlariga asoslanishi va pedagogik didaktika tamoyillariga asoslanishi kerak. 

Shuningdek, u amaliy koʻnikmalarga katta ahamiyat berishi kerak. 
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Turindustriya uchun kadrlar tayyorlash samaradorligini oshirish asosan amaliy faoliyat, 

zamonaviy turopereytingning texnologik jarayonlari bilan bogʻliq[2]. Oʻquv dasturi va 

darsliklarni loyihalash turistik bozorning oʻziga xos xususiyatlarini hisobga olishi, turistik 

bozor dinamikasiga javob berishi va turistik xizmatlar bozorida turistik tashkilotning 

funksiyalariga yoʻnaltirilishi kerak. 

Xulosa qilish mumkinki, turistik ta’limning koʻplab muammolari turizm bozori 

menejerlarining koʻpchiligida kasbiy bilimlarning etishmasligi tufayli sezilarli darajada 

ogʻirlashadi. Ilmiy-pedagogik kadrlar oldida yangi avlod oliy kasbiy ta’lim standartlari 

doirasida bakalavr bitiruvchisi uchun kompetensiyaga asoslangan modelni ishlab chiqish 

vazifasi turadi. Turizm sohasida bitiruvchilar uchun kompetensiya modeli yaratish zaruriyati, 

zamonaviy ta’limni “bilim”dan kompetensiyaga yoʻnaltirish jarayoni bilan bogʻliq bo‘lib, bu 

uning natijalarini modernizatsiya qilish va xalqaro standartlarga moslashtirishning asosiy 

sharti hisoblanadi. 

Muhokama. Mutaxassislarning fikriga koʻra, shubhasiz, ta’limni takomillashtirish, 

birinchi navbatda, ushbu jarayonni boshqarish muammolarini hal qilishda sifat jihatidan yangi 

yondashuvlarni ishlab chiqish bilan bogʻliq. Universitetda mutaxassisni tayyorlash jarayonini 

samarali boshqarish uchun bunday tayyorgarlikning yoʻnalishini va yakuniy maqsadini aniq 

belgilab olish lozim. 

Hozirgi vaqtda uzluksiz kasbiy ta’limning asosiy maqsadi professionallik, qaror qabul 

qilish huquqi va masʼuliyati, muloqot qobiliyatlari, mustaqillik, tezkor moslashish va 

professional harakatchanlik koʻnikmalarini oʻz ichiga olgan kasbiy kompetensiya ekanligi 

eʼtirof etilgan. Kompetensiya ma’lum sharoitlarda muvaffaqiyatli qoʻllash uchun bilimlarni 

doimiy ravishda yangilashni, ya’ni operatsion bilimlarga ega boʻlishni nazarda tutadi. 

Kompetensiya ma’lum sharoitlarda muvaffaqiyatli qoʻllash uchun bilimlarni doimiy ravishda 

yangilashni, ya’ni operatsion bilimlarga ega boʻlishni nazarda tutadi[3]. Ushbu muammolarni 

hal etishning muhim pedagogik sharti ta’lim va tarbiya mazmunini takomillashtirishdir. 

Ta’lim mazmuni — bu jamiyatning maqsad va ehtiyojlariga asoslangan, mutaxassisning 

kasbiy faoliyatini muvaffaqiyatli bajarish uchun zarur boʻlgan bilimlar, qobiliyatlar, 

koʻnikmalar, kasbiy tajriba va shaxsiy fazilatlarga boʻlgan talablarni ifodalovchi tizimdir. 

Kasbiy ta’limning mazmuni boshqa ta’lim turlarining mazmuniga qaraganda 

tinglovchining kelajakdagi kasbiy faoliyati modeliga asoslangan boʻlishi kerak. Bu esa 

oʻquvchilarning bilim va koʻnikmalarni egallashi uchun mazmun yaxlitligini, tizimli 

tashkiliyligini taqdim etadi. Ushbu yondashuv bilan ta’limning mazmuni oʻquv predmeti 

sifatida emas, balki kasbiy faoliyat predmetiga aylanadigan oʻquv faoliyati predmeti sifatida 

ishlab chiqiladi. Ushbu yondashuvda qoʻllaniladigan kasbiy holatlar tizimi ta’lim mazmunini 

dinamikada rivojlantirishga imkon beradi va turli fan sohalari boʻyicha bilimlarni birlashtirish 

imkoniyatini yaratadi. Hozirgi vaqtda oʻquv va dasturiy hujjatlarni ishlab chiqishning asosi 

turizm sohasidagi mutaxassisning kasbiy malaka tavsifidir, ammo ularning cheklanganligi 

shundaki, ular faqat menejer uchun zarur boʻlgan bilim va koʻnikmalarni aks ettiradi, lekin 

turizm korxonalarini rivojlantirish istiqbollarini hisobga olmaydi. Ta’lim dasturlarini ishlab 

chiqish uchun turizm sohasidagi ilgʻor yuqori malakali mutaxassislar tajribasini oʻrganish 

asosida ishlab chiqilgan standartdan foydalanish mumkin. Mutaxassisning ideal modelini 

amalda mavjud boʻlgan model bilan taqqoslab, kasbiy tayyorgarlikning koʻlami va mazmunini 
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aniqlash mumkin[4]. Bunday modelni ishlab chiqish turizm sohasida turli darajadagi kadrlarni 

tayyorlash va qayta tayyorlashning butun tizimini yangidan koʻrib chiqishga imkon beradi. 

Bunday model turizmning boshqaruv tuzilmalari uchun mutaxassislar faoliyatini 

diagnostik nazorat qilish uchun zarurdir. Turli darajadagi dasturlar uchun oʻquv materiali 

mazmunini tanlashning asosiy mezonlari: uzluksizlik, iqtisodiy maqsadga muvofiqlik, 

sotsiomorflikdir. 

Uzluksizlik mezoni mustaqil boʻlib, tizimlilik prinsipiga asoslanadi, undan quyi tizimlar 

faoliyatining oʻzaro bogʻliqligi kelib chiqadi, bu esa kasbiy ta’limning bir bosqichidan 

ikkinchisiga uzluksiz oʻtish imkoniyatini beradi. Turizm sohasida mutaxassislar tayyorlash 

boʻyicha ta’lim dasturi tizimli va uzluksiz boʻlib, turizm industriyasi yagona kompleksining 

ajralmas qismi hisoblanadi. 

Iqtisodiy maqsadga muvofiqlik mezoni mutaxassislarni tayyorlash boʻyicha oʻquv 

dasturining mazmuni modelini nazarda tutadi, bu korxonalarning kerakli miqdordagi va kasbiy 

tayyorgarlik darajasidagi kadrlarga boʻlgan ehtiyojini kafolatlangan natija va maqbul resurs 

ta’minoti bilan belgilangan muddatlarda qondirishni ta’minlaydi. 

Sotsiomorflik mezoni xilma-xillik, murakkablik, noaniqlik va izchillik nuqtai nazaridan 

tizimli “adekvat qonunlar” ning ishlashidan kelib chiqadi. 

Natijalar. Turizm korxonalariga ma’lum ish tajribasiga ega boʻlgan oʻqitilgan 

mutaxassislar kerak. Biroq, universitet bitiruvchilari mehnat bozoriga katta nazariy bilimlar 

zaxirasi va kasbiy mahoratning etishmasligi bilan kelishadi. Kadrlar tayyorlash va oʻqitish 

oqilona ishlatilishi kerak boʻlgan mablagʻ va vaqtni investitsiyalash, shuning uchun turistik 

xizmatlar bozori talablarini hisobga olgan holda turistik korxonalar uchun kadrlar tayyorlash 

tizimini takomillashtirish va amaliy faoliyatga yaxshi tayyorlangan mutaxassislarni 

universitetlardan chiqarish zarur. 

Shunday ma’noda, zamonaviy iqtisodiy sharoitlar ta’lim muassasalaridan turizm 

sohasida XXI asr mutaxassislarini tayyorlashga boshqacha, yangi yondashuvni talab qiladi. 

Turizm korxonalari uchun kadrlar tayyorlash muammosi turli darajadagi ilmiy-amaliy 

anjumanlarda keng muhokama qilinmoqda. 

Shu bilan birga, mavjud boʻlgan bir qator umumiy muammolarni hal qilish maqsadida 

turizm sohasida kadrlar tayyorlash sohasidagi ta’lim muassasalarini davlat tomonidan qoʻllab-

quvvatlash zarur va bu birinchi navbatda ixtisoslashgan ta’lim muassasalari va biznes 

vakillarining samarali oʻzaro munosabatlari uchun sharoit yaratishdan iborat[5]. Turizm 

biznesi sohasida mutaxassislarni tayyorlash uchun ijtimoiy sheriklik asosida uyushma tashkil 

etish zarur. Bu uyushma tarkibiga turizm sanoatining professional ishtirokchilari, shu 

jumladan, mavjud va qurilayotgan mehmonxonalar, restoranlar, sayyohlik agentliklari va 

boshqalar kiradi. Oʻquv tizimlarini tashkil etuvchi universitetlar esa turizm sanoati uchun zarur 

mutaxassislarni tayyorlashni ta’minlashi kerak. 

Shu bilan birga, ta’limga kompetensiyaviy yondashuvda boʻyicha bugungi kunda ham oʻz 

yechimini topmagan bir qator masalalar mavjud. 

Birinchi masala ish beruvchilarni vakolatlar toʻplamini shakllantirish, takomillashtirish 

va yangilashga jalb qilish bilan bogʻliq[6]. Ularning ishtiroki tartibi toʻliq aniq yemas, 

shuningdek, ish beruvchilarning oʻzlari bu sohada qanchalik vakolatli ekanligi. 

Yana bir masala kompetensiyalarni rivojlantirishni baholashni oʻlchash tartibi bilan 

bogʻliq. Ma’lumki, kompetensiya ta’lim faoliyatining integral natijasi sifatida maxsus 
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diagnostika va baholash predmeti boʻlishi kerak. Biroq, har bir mutaxassislik uchun 

vakolatlarni baholash yoki universal diagnostika metodologiyasini ishlab chiqish masalasi 

ochiq qolmoqda. Shunga oʻxshash muammo bir-birini toʻldiradigan, lekin bir vaqtning oʻzida 

mustaqil boʻlgan ikkita binar vakolatlar guruhini, ya’ni umumiy madaniy va professional 

baholashda yuzaga keladi. 

Uchinchi muhim masala berilgan kompetensiyalar toʻplamini shakllantirish yoʻnalishi 

boʻyicha kompetensiyaga yoʻnaltirilgan oʻquv jarayonini loyihalash, oʻqituvchilarning bunday 

loyihalash metodikasini oʻzlashtirishi fanlar mazmunini, fanlararo modullarni aniqlash, oʻquv 

jarayonini shuningdek, kadrlar tayyorlashning yangi modeliga adekvat pedagogik 

texnologiyalarini oʻz ichiga oladi. 

Shunday qilib, bitiruvchilarning turizm sohasidagi kasbiy tayyorgarligi va ta’lim 

muassasasida olgan bilimlari quyidagi majburiy komponentlarni oʻz ichiga olishi kerak: 

• turizm sohasidagi qonun va meʼyoriy hujjatlar, xalqaro standartlarni bilish; 

• inson resurslarini boshqarish qobiliyatlari, yetakchilik, muammolarni hal qilish, 

jamoada rivojlanish strategiyasini shakllantirish; 

• turizm industriyasi, rivojlanish tendensiyalari, turistik oqimlar geografiyasi, tarixi, 

madaniyati, iqtisodini bilish; 

• bir yoki bir nechta xorijiy tillarni bilish, kompyuter savodxonligi; 

• muomala madaniyati va mijozning har qanday savoliga malakali javob berish 

qobiliyati[7]; 

• isteʼmolchi talab qilishi mumkin boʻlgan barcha masalalar haqida ma’lumotlarga toʻliq 

ega boʻlish; 

• shaxsiy rivojlanish koʻnikmalari, samarali oʻz-oʻzini boshqarish, muloqot qobiliyatlari, 

taqdimotlar oʻtkazish, xalqaro standartlardan foydalanish. 

Xulosa. Yuqoridagilarga asoslanib, shuni aytish kerakki, hozirda ta’lim berish, hatto 

amaliy bilim va koʻnikmalarni o‘zlashtirish uchun barcha imkoniyatlar taqdim etilgan bo‘lsa 

ham, ta’lim muassasalarini to‘liq kasbiy tayyorgarlik bilan yakunlash yetarli emas. Buning 

uchun oʻquv jarayoni uzluksiz bo‘lishi, tashkilot xodimlarini moslashtirish va malakasini 

oshirish dasturlarining turli shakllarda amalga oshirilishi, shuningdek, oʻz-oʻzini tarbiyalash va 

rivojlantirish zarur. Shu ma’noda, quyidagi masalalar muhim ekanligiga alohida eʼtibor qaratish 

lozim: 

1. Turizmning iqtisodiy roli: turizm sohasi iqtisodiyotga sezilarli ta'sir ko‘rsatadi, xususan, 

ish o‘rinlarini yaratish va milliy daromadga qo‘shilishda muhim ahamiyatga ega. 

2. Kadrlar yetishmovchiligi: Oʻzbekistonda turizm sohasiga yuqori malakali 

mutaxassislarni tayyorlashga ehtiyoj oshmoqda, lekin ish beruvchilar bilan kadrlar 

tayyorlashdagi uzviylik va huquqiy tartibga solish yoʻqligi turizmni rivojlantirishdagi jiddiy 

toʻsiqlardan biri boʻlib qolmoqda. 

3. Ta’lim tizimidagi muammolar: kadrlarni tayyorlash asosan nazariyaga yoʻnaltirilgan 

boʻlib, amaliyotda zarur boʻlgan bilim va koʻnikmalarga ega mutaxassislarni tayyorlash 

yetishmayapti. 

4. Ta'lim mazmunini takomillashtirish talabi: turizm sohasi uchun kadrlar tayyorlash 

amaliyotga yo‘naltirilgan bo‘lib, sohaning zamonaviy ehtiyojlariga mos bo‘lishi kerak. 

5. Hamkorlikni kuchaytirish: davlat va xususiy sektor hamkorligi orqali, shuningdek, 

biznes va ta’lim muassasalarining birgalikda ishlashini ta’minlash kerak. 
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6. Kompetensiyaga asoslangan yondashuv: zamonaviy turizmda ta'lim samaradorligini 

oshirish uchun kompetensiya va amaliy ko‘nikmalarga diqqat qaratish zarur, bu jarayonda 

baholash va shakllantirish mexanizmlarini takomillashtirish lozim. 

7. Xalqaro standartlarga muvofiqlashish: turizm sohasidagi ta’lim va xizmatlar sifatini 

xalqaro standartlarga muvofiqlashtirish zarur. 
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Kirish. Samarqand viloyati Oʻzbekiston Respublikasining eng muhim iqtisodiy 

hududlaridan biri boʻlib, bu yerda turizm va xizmat koʻrsatish sohasi katta ahamiyatga ega. 

Hududning boy tarixiy va madaniy merosi, tabiiy goʻzalliklari hamda strategik geografik 

joylashuvi xizmat koʻrsatish sohasining jadal rivojlanishi uchun qulay sharoit yaratadi. 

Bugungi kunda xizmat koʻrsatish sohasi viloyatning iqtisodiy taraqqiyotida muhim rol 

oʻynaydi. Bu sohaning rivojlanish tendensiyalari va dinamikasi nafaqat iqtisodiy oʻsish 

koʻrsatkichlariga, balki ijtimoiy barqarorlikka ham ta’sir koʻrsatadi. Xizmat koʻrsatish 

sohasining oʻsishi viloyatda yangi ish oʻrinlari yaratish, mahalliy aholini band qilish hamda 

aholining turmush darajasini oshirishga xizmat qiladi. 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N24
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Ushbu tadqiqotning asosiy maqsadi Samarqand viloyatida xizmat koʻrsatish sohasining 

rivojlanish tendensiyalari va dinamikasini oʻrganishdan iborat. Tadqiqot jarayonida sohaning 

hozirgi holati, rivojlanish istiqbollari, mavjud muammo va toʻsiqlar hamda ularni bartaraf etish 

yoʻllari tahlil qilinadi. 

Samarqand viloyatida xizmat koʻrsatish sohasining rivojlanishi, shubhasiz, butun 

mintaqaning iqtisodiy barqarorligiga katta hissa qoʻshadi. Shu bois ushbu mavzuning 

dolzarbligi yuqori boʻlib, mazkur dissertatsiyada xizmat koʻrsatish sohasining rivojlanish 

yoʻnalishlari va dinamikasi batafsil tahlil qilinadi. 

Hozirgi vaqtda xizmat koʻrsatish sohasi oʻzining rivojlanish xususiyatlariga koʻra, 

aholining turmush sifatini oshirish, inson kapitalini rivojlantirish, kognitiv (bilim va tafakkur) 

omillar uchun shart-sharoit yaratishni nazarda tutadi. Bu jarayonda sohada iqtisodiy 

resurslardan foydalanish samaradorligini oshirish alohida dolzarb hisoblanib, u ijtimoiy-

iqtisodiy ahamiyatga egadir. 

Shuning uchun ham “Oʻzbekiston — 2030” strategiyasi mamlakatning barqaror va 

inklyuziv rivojlanishini ta’minlash maqsadida ishlab chiqilgan va Oʻzbekistonning uzoq 

muddatli rivojlanish yoʻnalishlarini belgilaydi. Strategiyasida ta’kidlanganidek, “Hududlarda 

xizmat koʻrsatish va servis sohalarini rivojlantirish orqali xizmat koʻrsatish hajmini 3 baravarga 

oshirish”[3] dolzarb vazifa sifatida belgilab berilgan. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Oʻrganilayotgan muammoga bagʻishlangan ilmiy 

ishlarda xizmat koʻrsatish sohasining rivojlanish holati boʻyicha turli xil ta’riflar berilgan. 

J.R.Urakovning fikricha mamlakatimiz iqtisodiyoti rivojlanishining hozirgi bosqichida servis 

xizmatlari soni va sifatiga qoʻyilayotgan talablar oshib borayotganini ta’kidlaydi. Rivojlangan 

davlatlar tajribasining qoʻllanilishi xizmatlarga boʻlgan talabning oshishiga olib keldi. Bu oʻz 

navbatida isteʼmol bozori tarkibida oʻzgarishlarni vujudga keltirdi. Aholining ayrim qatlamlari 

moddiy farovonligining oshishi natijasida xizmatlarga oʻzlarining talablari va ehtiyojlari 

mavjud boʻlgan isteʼmolchilarning yangi kategoriyasi vujudga keldi. Moddiy jihatdan 

ta’minlangan isteʼmolchilar oʻzlarining hayot qulayliklarini oshirishni ta’minlaydigan turli 

assortimentdagi xizmatlarga katta talabgor hisoblanishadi. Shu sababli ayrim xizmat koʻrsatish 

korxonalari oʻz faoliyatlarini aynan aholining shu talablar va ehtiyojlarini qondirishga 

qaratadilar[2]. 

B.A.Ismailov oʻzining tadqiqot ishlarida, hozirgi vaqtda xizmatlar bozorida taqdim 

etiladigan xizmatlar shartli ravishda quyidagi yoʻnalishlarga, ya’ni isteʼmolchilarga taqdim 

etiladigan xizmatlar, tadbirkorlik subyektlariga taqdim etiladigan xizmatlar hamda bir vaqtda 

ham isteʼmolchilarga, ham tadbirkorlik subyektlariga taqdim etiladigan xizmatlarga 

tasniflanadi[1]. 

Tadqiqot metodologiyasi. Samarqand viloyatida xizmat koʻrsatish sohasining 

rivojlanish tendensiyalari va dinamikasini tahlil qilish uchun statistik ma’lumotlar va analitik 

usullar ishlatilgan boʻlib, xizmat koʻrsatish sohasining yalpi hududiy mahsulotda hissa, bandlik 

darajasining oshishi va xizmatlarning sifatini oʻrganishga yordam beradi. 

Tahlil va natija. Samarqand viloyatida, xizmat koʻrsatish va servis sohalarini 

rivojlantirish ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishning asosiy yoʻnalishlaridan biri hisoblanadi. Chunki, 

xizmat koʻrsatish va servis sohalarini rivojlantirish aholi farovonligi va ish bilan bandlik 

masalalarining hal boʻlishini ta’minlovchi muhim omildir. 
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1-rasm. Xizmat koʻrsatish sohasining iqtisodiyotdagi roli va ahamiyati  

Xizmat koʻrsatish sohasining iqtisodiyotdagi roli va ahamiyatini quyidagi rasm orqali 

ham ifodalash mumkin (1-rasm). Xizmat koʻrsatish sohasi iqtisodiyotning tarkibiy qismi 

sifatida sanoat rivojlanishidan keyingi bosqichining muhim sektori hisoblangan servis 

iqtisodiyoti ahamiyatini oshishi va mamlakatning yalpi ichki mahsulotini ishlab chiqarishda 

bevosita rolining oʻsib borishi bilan izohlanadi. 

Samarqand viloyati rivojlanishining asosiy ijtimoiy-iqtisodiy koʻrsatkichlariga eʼtibor 

qaratsak, yalpi hududiy mahsulot hajmi oʻtgan yilga nisbatan 2019-yilda 106,8%ga oshgan 

boʻlsa, bu koʻrsatkich 2023-yilga kelib 106,6 %ni tashkil etgan. Viloyatda jami xizmatlar 

hajmining oʻtgan yilga nisbatan oʻsish dinamikasiga koʻra, 2019-yilda 131,0%ga oʻsgan boʻlsa, 

2023-yilda mazkur koʻrsatkich 128,8 %ga oshishi ta’minlangan. Bunda shunday xulosa qilish 

mumkinki, xizmat koʻrsatish sohasi rivojlanishining oʻziga xos xususiyati unda ma’lum bir 

tarmoqlarda vaqt oʻtgan sayin mehnat unumdorligi oʻsish tendensiyasiga ega boʻlishi 

kuzatiladi. Shuningdek, xizmat koʻrsatish sohasining yetakchi tarmogʻi hisoblangan savdo, 

yashash va ovqatlanish boʻyicha xizmatlarda ham ushbu tendensiya kuzatilgan, ya’ni  

2019-yilda 134,7 %ga, 2023-yilda esa 136,5 %ni tashkil etgan. Jami xizmatlar hajmining 

YaHMdagi ulushi 2019-yilda 38,1 %ni, 2023-yilda esa 43,8 %ni tashkil etgan (1-jadval). 

1-jadval 

Samarqand viloyati rivojlanishining asosiy ijtimoiy-iqtisodiy koʻrsatkichlari 

№ Koʻrsatkichlar 
Oʻlchov 

birligi 
2019-y. 2020-y. 2021-y. 2022-y. 2023-y. 

1. YaHM 

mlrd.soʻm 43558,9 47576 59260,4 68988,6 84093,8 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
106.8 100.8 110.3 106.4 106.6 

2. Xizmatlar 

mlrd.soʻm 16 622,0 17 065,1 22 838,2 28 629,4 36 901,2 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
131,0 102,6 133,8 125,3 128,8 

 

savdo, yashash va 

ovqatlanish 

boʻyicha xizmatlar 

mlrd.soʻm 4 473,6 4 775,5 6 533,3 8 807,2 12 029,7 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
134,7 106,7 136,8 134,8 136,5 

2. Isteʼmol tovarlari mln.doll 8 745,3 11836,0 14 381,9 9 896,6 10 415,7 
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Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
105,2 119,9 112,9 119,4 101,4 

3. Sanoat mahsuloti 

mlrd.soʻm 15 783,6 18383,4 22834,3 29188,6 32955,7 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
105,6 105,4 111,0 109,0 105,8 

4. Qurilish ishlari 

mlrd.soʻm 4527,2 5755,3 7 385,7 8 895,4 10177,6 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
126,2 111,7 117,8 110,1 110,1 

5. 
Qishloq xoʻjaligi 

mahsulotlari 

mlrd.soʻm 29294,7 33759,4 40329,6 42088,9 51023,3 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
103,0 102,8 102,5 103,7 103,8 

6. 
Chakana savdo 

tovar aylanmasi 

mlrd.soʻm 13 877,3 16 816,8 21 617,9 25 342,5 30 196,5 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
108,1 109,0 115,0 112,2 107,9 

10. 
Tashqi savdo 

aylanmasi 

mln. AQSh 

doll. 
1 749,9 1 491,5 1 920,5 2 365,5 2 892,4 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
108,0 85,2 128,8 124,2 122,3 

11. Eksport 

ming AQSh 

doll. 
398,5 335,2 531,7 636,6 766,8 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
126,3 84,1 158,6 123,4 120,5 

12. Import 

ming AQSh 

doll. 
1 351,4 1 156,4 1 388,8 1 729,0 2 125,6 

Oʻtgan yilga 

nisbatan, % 
103,6 85,6 120,1 124,5 122,9 

Samarqand viloyatida xizmat koʻrsatish va servis sohalarini rivojlantirish ijtimoiy-

iqtisodiy rivojlanishning asosiy yoʻnalishlaridan biri hisoblanadi. Viloyatda jami xizmatlar 

hajmi 2023-yilda 29 023,17 mlrd. soʻmdan iborat boʻlib, bu koʻrsatkich 2019-yil koʻrsatkichiga 

nisbatan 2,3 martaga oshgan. Viloyatda eng yuqori oʻsish surʼatlariga ega soha va tarmoqlar 

sifatida yashash va ovqatlanish xizmatlari (3,6 marta), sogʻliqni saqlash xizmatlari (3,2 marta), 

moliyaviy xizmatlar (2,7 marta), ta’lim xizmatlari  (2,9 marta), shaxsiy xizmatlar (2,5 marta), 

transport xizmatlari (2,1 marta) hissasiga toʻgʻri kelgan (2-jadval). 

2-jadval 

Samarqand viloyatida xizmat koʻrsatish sohasi va tarmoqlarida xizmatlar turlari boʻyicha 

hajmi (mlrd. soʻm) 

Sohalar va tarmoqlar 

Yillar 2019 yil 

2023 

yilga 

nisbatan  

oʻsish, 

(%) 

2019-y. 2020-y. 2021-y. 2022-y. 2023-y. 

Jami xizmatlar 

Shu jumladan: 
12 786,8 14 086,1 18 259,0 22 953,6 29 023,1 2,3 marta 

Aloqa va axborot-lashtirish 633,7 716,9 835,8 1 073,7 1 364,5 2,1 marta 

Moliya xizmatlari 1 712,7 2 123,6 2 613,2 3 590,7 4 559,6 2,7 marta 

Transport xizmatlari 3 152,9 3 371,1 4 604,7 5 383,4 6 680,9 2,1 marta 

Shu jumladan: avtotransport 

xizmatlari 
2 889,3 3 252,1 4 335,5 5 002,6 6 093,5 2,1 marta 
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Yashash va ovqatlanish 

xizmatlari 
461,4 400,0 629,6 1 063,8 1 675,8 3,6 marta 

Savdo xizmatlari 3 648,9 4 205,2 5 175,9 6 239,8 7 493,1 2 marta 

Koʻchmas mulk bilan bogʻliq 

boʻlgan xizmatlar 
329,4 321,7 466,8 567,2 658,5 2 marta 

Ta’lim xizmatlari 556,8 694,2 1 003,6 1 202,0 1 593,8 2,9 marta 

Sogʻliqni saqlash xizmatlari 193,8 260,7 341,2 464,4 616,8 3,2 marta 

ijara va lizing boʻyicha 

xizmatlar 
404,6 423,6 548,4 662,0 787,4 194,6 

Kompyuter va maishiy 

tovarlarni ta’mirlash  
349,5 367,7 538,3 650,7 820,8 2,3 marta 

Shaxsiy xizmatlar 522,5 545,0 761,3 999,7 1 290,1 2,5 marta 

Meʼmorchilik, muhandislik 

izlanishlari, texnik sinovlar 

va tahlil sohasidagi xizmatlar 

313,8 321,1 318,3 370,1 414,6 132,1 

Boshqa turdagi xizmatlar 506,8 335,3 421,9 686,1 1 066,9 2,1 marta 

Viloyatda jami xizmat turlari boʻyicha xizmatlar hajmining qishloq joylardagi hissasi 

2019-yilda 54,0 %ni tashkil etgan boʻlsa, bu koʻrsatgich 2023-yilda 57,0 %dan iborat boʻlgan. 

Lekin koʻrsatilayotgan xizmatlarning aholi jon boshiga nisbatan hisoblaganda qishloq joylarda 

shaharga nisbatan salmogʻi ancha pastdir. 

Respublikamizda barcha iqtisodiy faoliyat turlari kabi xizmat koʻrsatish sohasida ham 

tarkibiy oʻzgarishlar sodir boʻlmoqda. Jumladan, 2019-2023-yillarning statistik ma’lumotlari 

tahlil qilinganda, 2019-yilda jami xizmatlar tarkibida eng katta ulush savdo xizmatlari (28,5 %) 

va  transport xizmatlari (24,7 %) hissasiga toʻgʻri kelgan boʻlsa, ushbu koʻrsatkich 2023-yilda 

ham asosiy ulushni shu xizmatlar tashkil qilgan. Bu borada 2023-yilda meʼmorchilik, 

muhandislik izlanishlari, texnik sinovlar va tahlil sohasidagi xizmatlari (1,4 %) va sogʻliqni 

saqlash sohasidagi xizmatlari (2,1 %) ulushi esa eng kam ulushni tashkil etgan. 

Shuningdek, tahlil qilinayotgan davr davomida jami xizmatlar tarkibida muhandislik 

izlanishlari, texnik sinovlar va tahlil sohasidagi xizmatlar (44,0 %) va boshqa xizmatlar (32,5 

%) kamayish tendensiyasiga ega ekanligi aniqlandi. Jami xizmatlar tarkibida 2019-yilga 

nisbatan 2023-yilda yashash va ovqatlanish boʻyicha xizmatlar ulushi 61,1 %ga, sogʻliqni 

saqlash sohasidagi xizmatlari 40 %ga oshgan(3-jadval). 
3-jadval 

Samarqand viloyatida xizmat koʻrsatish va servis sohalarining tarkibi, 

jamiga nisbatan foizda 

Xizmat turlari 2019-y. 2020-y. 2021-y. 2022-y. 2023-y. 

Xizmatlar – jami 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 

aloqa va axborotlashtirish xizmatlari 5,0 5,1 4,6 4,7 4,7 

moliyaviy xizmatlar 13,4 15,1 14,3 15,6 15,7 

transport xizmatlari 24,7 23,9 25,2 23,5 23,0 

yashash va ovqatlanish boʻyicha xizmatlar 3,6 2,8 3,4 4,6 5,8 

savdo xizmatlari 28,5 29,9 28,3 27,2 25,8 

koʻchmas mulk bilan bogʻliq xizmatlar 2,6 2,3 2,6 2,5 2,3 

ta’lim sohasidagi xizmatlar 4,4 4,9 5,5 5,2 5,5 

sogʻliqni saqlash sohasidagi xizmatlar 1,5 1,9 1,9 2,0 2,1 

ijara va lizing boʻyicha xizmatlar 3,2 3,0 3,0 2,9 2,7 

kompyuterlar, shaxsiy foydalanish buyumlari va 

maishiy tovarlarni ta’mirlash boʻyicha xizmatlar 
2,7 2,6 2,9 2,8 2,8 

shaxsiy xizmatlar 4,1 3,9 4,2 4,4 4,4 
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meʼmorchilik, muhandislik izlanishlari, texnik 

sinovlar va tahlil sohasidagi xizmatlar 
2,5 2,3 1,7 1,6 1,4 

boshqa xizmatlar 4,0 2,4 2,3 3,0 2,7 

Xizmat koʻrsatish sohasi faoliyat yurituvchi xoʻjalik subyektlari sonining koʻp miqdorda 

ekanligi bilan tavsiflanadi va mazkur soha korxona va tashkilotlarining imkoniyatlari ichki va 

tashqi omillar ta’siri darajasi bilan belgilanadi. Shunday ekan, oʻzining yoʻnalishi, miqdori va 

mavjud resurslari miqdoriga koʻra tasniflanuvchi korxonalar faoliyatini rivojlanishi muayyan 

normalar bilan cheklanadi. Ushbu normalar investitsiya faoliyatini amalga oshirishning koʻlami 

va ahamiyatini aniqlaydi. Shuni aytish kerakki, xizmat koʻrsatish sohasida investitsion 

faoliyatni rivojlantirish boʻyicha qabul qilinayotgan dasturlar va chora-tadbirlar realizatsiya 

qilinayotgan investitsion faoliyat samaradorligining istiqbolda yuksalishiga olib kelmaydi. 

Ushbu holat esa alohida subyektlar va umuman sohada qoʻyilgan maqsadlarga aniq vaqtda 

erishish imkoniyatini qiyinlashtiradi. Bundan koʻrinadiki, xizmat koʻrsatish sohasi boshqa 

tarmoqlarga nisbatan oʻziga xos jihatlarga ega.  

Samarqand viloyatida 2023-yilda bozor xizmatlarining 2022-yilga nisbatan oʻsish 

surʼatiga eʼtibor qaratsak, jami ishlab chiqarilgan xizmatlar hajmi oʻsish 113,7 % tendensiyasiga 

ega boʻlgan (2-rasm). 

2-rasm. Samarqand viloyatida 2019-2023-yillar bozor xizmatlarining oʻsish (oʻzgarish) surʼati 

(oʻtgan yilning mos davrlariga nisbatan, foizda) 

R. Solou tomonidan 1987-yilda ishlab chiqilgan “Unumdorlik paradoksi”ga1 muvofiq 

kompyuterlarga qilingan investitsiyalar hajmining oʻsib borishi, shunga mos ravishda xizmat 

koʻrsatish sohasida unumdorlikni oshishiga olib kelmagan. Uning ta’kidlashicha, XX asrning  

80-yillarida AQShda kompyuter texnologiyalariga qilingan investitsiyalar 1 trln. AQSh dollarini 

tashkil qilgan, uning 85,0 %i xizmat koʻrsatish sohasiga yoʻnaltirilgan. Biroq ushbu sohada 

mehnat unumdorligining yillik oʻsish hajmi 1,0 %ni tashkil qilgan. Oʻtgan asrning 90-yillarida 

esa AQSh sanoatida unumdorlikning oʻsish surʼati 3,0 %ni, yaxlit iqtisodiyotdagi 

unumdorlikning oʻsishi 1,1 %ni tashkil etgan. Mazkur holat boʻyicha shunday xulosa qilish 

mumkin, unumdorlikni umumiy koʻrsatkichini past koʻrsatkichga ega boʻlishiga uchinchi 

sektorda (xizmat koʻrsatish sohasida) unumdorlik darajasining pastligi sababdir. 

Xizmat koʻrsatish sohasida unumdorlik darajasining pastligi sababini quyidagicha 

izohlash mumkin. Bir tomondan, xizmatlar fan sigʻimi yuqori kapital va intensiv (kognitiv) bilim 

talab etadigan tarmoqlarni oʻz ichiga qamrab olsa, ikkinchi tomondan, texnologik jihatdan past 

                                                           
1 Solow R Weʼd Better Out // New York Revier of Books. 1987. July 12-p36 
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boʻlgan va mehnat talabchanligi yuqori boʻlgan tarmoqlarni ham oʻzida mujassamlashtiradi. 

Shuningdek, xizmat koʻrsatish sohasida yuqori malakaga ega va yuqori ish haqi oladigan 

xodimlar ham, past ish haqi oladigan xodimlar ham faoliyat yuritadi. Mazkur holat albatta 

unumdorlik darajasini pasayishiga ta’sir koʻrsatadi.  

Tadqiqotlar shuni koʻrsatmoqdaki, xizmat koʻrsatish sohasi kelgusida iqtisodiyotning 

muhim sohasiga aylanadi. Shu munosabat bilan, viloyatning shahar va qishloqlarida xizmat 

sohalarini rivojlantirishning konseptual yoʻnalishlarini hayotga tatbiq etishda quyidagilarni 

inobatga olib yondashish maqsadga muvofiqdir: 

 milliy qadriyatlarimizga koʻra, anʼanaviy xizmatlar va kasanachilik faoliyati bilan 

shugʻullanuvchi oilalarning tadbirkorlik faoliyatini tiklashni ragʻbatlantirish va 

rivojlantirish; 

 milliy hunarmandchilikni rivojlantirish yoʻnalishidagi oilaviy korxonalarni tiklashda, 

ularga oʻz faoliyatlarini boshlab olishi uchun zarur boʻlgan boshlangʻich mablagʻ 

bilan ta’minlashda imtiyozli kreditlarni yoʻlga qoʻyish lozim. 

Xulosa. Yuqorida keltirilgan tahliliy ma’lumotlar va fundamental tadqiqotlarga eʼtibor 

qaratsak, barcha xizmat turlari mehnatini kapitalga (unumli) almashtirish qobiliyatiga ega 

boʻlgan ilmiy-texnik taraqqiyot  natijalarini bir xilda qabul qilish xususiyatiga ega emas, bu esa 

oʻz navbatida korxonalar unumdorligiga ta’sir qiladi. Shu bilan birga, isteʼmol bilan bogʻliq va 

ijtimoiy xizmatlar samaradorligini past ekanligi bir qancha sabablar bilan izohlanadi. Amalda 

mavjud boʻlgan ba’zi  anʼanaviy xizmatlar (mehmonxona, umumiy ovqatlanish va maishiy 

xizmat kabilar subyektiv jihatlarga ega) standartlashtirish va texniklashga koʻp hollarda 

muvofiq kelmaydi. Ba’zi xizmat turlari, masalan, sogʻliqni saqlash xizmati fan texnika 

yutuqlarini oʻziga tez qabul qilsa ham, ular koʻproq isteʼmolchining xohishi va istagiga, xizmat 

koʻrsatish darajasiga bogʻliqdir. Agar bu xizmatlar past darajada boʻlsa, mazkur holat ishlab 

chiqarish samaradorligining oʻsishiga salbiy ta’sir koʻrsatadi. Shuning uchun xizmatning ushbu 

turlarida unumdorlik darajasini oʻsishiga axborot-kommunikatsiya texnologiyalari unchalik 

katta ijobiy ta’sir koʻrsatmaydi. 

Isteʼmol va ijtimoiy xizmatlarda unumdorlik darajasi past boʻlishi muayyan 

qiyinchiliklarni, xususan, xizmat sohasida band boʻlganlar mehnat haqi va unumdorligi 

nisbatida muammolarni keltirib chiqaradi. Bu holatning tahliliy jarayonini keyingi 

paragraflarda koʻrib chiqamiz. Xulosa qilsak, xizmat koʻrsatish sohasini rivojlantirish ish 

bilan bandlik muammosini ayniqsa, xotin-qizlar, yoshlarni ish bilan ta’minlash, oilalar 

daromadlarini sezilarli darajada koʻpaytirish hamda aholi farovonligini oshirish imkoniyatini 

vujudga keltiradi. Bu birinchidan, aholini ish bilan ta’minlash orqali oilalarning muhim 

daromad manbai va mulkdorlar sinfini shakllantirishning asosi boʻlsa, ikkinchidan, 

mamlakatimiz bozorlarini xizmatlarga boʻlgan talabini qondirish orqali aholi turmush 

darajasini oshishiga olib keladi. 
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Kirish. Bugungi kunda koʻplab mamlakatlar elektr energiyasini ishlab chiqarishda 

anʼanaviy energiya ishlab chiqarish usulidan foydalanadi. Ya’ni, tabiiy uglevodlarni yoqish 

orqali issiqlik energiya statsiyalari asosida elektr energiyalarini ishlab chiqaradilar. Albatta, 

tabiiy resurslar zaxirasi cheklangan. Bu esa elektr energiyasini ishlab chiqarishning muqobil 

variantlariga oʻtishni taqozo etmoqda. 

2019-yil mayda “qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan foydalanish toʻgʻrisida”gi 

Qonun qabul qilinib, soha rivoji uchun asos yaratildi. Xorijiy investorlar jalb qilinib, koʻplab 

istiqbolli loyihalar ishlanib chiqildi. 2021-yil avgustda Navoiy viloyatida yurtimizdagi ilk 

quyosh fotoelektrstansiyasi ishga tushirildi. Oʻsha yilning sentyabrida Samarqandda yana bir 

mailto:qodirovbahodir0175@gmail.com
https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N25


SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

188 

shunday stansiya foydalanishga topshirildi. Umuman olganda, 2022-24-yillarda 3 mlrd. AQSH 

dollar xorijiy investitsiyalar hisobiga, jami quvvati qariyb 3 ming MVt 10 ta quyosh va shamol 

elektr stansiyasini barpo etish koʻzda tutilgan[1]. 

2022-2026-yillarga moʻljallangan Yangi Oʻzbekistonning taraqqiyot strategiyasida ham 

energetika tizimini rivojlantirish borasida chora-tadbirlar belgilangan. Xususan, iqtisodiyotni 

elektr energiyasi bilan uzluksiz ta’minlash hamda “yashil” iqtisodiyot texnologiyalarini barcha 

sohaga faol joriy etish, iqtisodiyotning energiya samaradorligini 20 foizga oshirish, 2026-yilga 

borib elektr energiyasi ishlab chiqarish koʻrsatkichini qoʻshimcha 30 mlrd. kVt/soatga oshirib, 

jami 100 mlrd. kVt/soatga etkazish maqsad qilingan. Oʻzbekiston energetika tizimining qoʻshni 

davlatlar energetika tizimlari bilan barqaror ishlashini ta’minlash, sanoat tarmoqlarida 

yoʻqotishlarni kamaytirish va resurslarni ishlatish samaradorligini oshirish, uy-joy kommunal 

xoʻjaligi, ijtimoiy soha obyektlari va boshqa tarmoqlarda qayta tiklanuvchi energiya 

manbalarini keng joriy etish va energiya samaradorlikni oshirish natijada iqtisodiyot 

tarmoqlarining havoga chiqadigan zararli gazlari hajmini qisqartirish moʻljallangan[2]. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Bugungi kunda qayta tiklanuvchi energiya 

manbalaridan foydalanishni rivojlantirish va ularning energiya ishlab chiqarish salohiyatini 

baholashda iqtisodiy-matematik usullar hamda ekonometrik modellardan keng foydalanish 

orqali xalqaro miqyosda koʻplab ilmiy tadqiqot ishlari amalga oshirilib kelinmoqda.  

Xususan, iqtisodchi A.Gorlov[3] qayta tiklanuvchi energiya texnologiyalari rivojlanish 

dinamikasini baholash uchun xarajatlarning pasayishi — elektr energiyasining tekislangan 

narxi (LCOE – Levelished Costs of Energy) ekonometrik baholash usulini qoʻllashni taklif etgan 

va uni dengiz shamol texnologiyalarini tadqiq qilish bilan bogʻliq modifikatsiyalashgan 

variantini ishlab chiqqan. Quyosh energiyasining texnik salohiyatini baholash ya’ni, quyosh 

fotoelektr stansiyalarining koʻrsatkichlari oʻrganish, baholash va prognozlash boʻyicha Avezova 

N.R., Matchanov N.A., Raximov E.Y., Xakimov M.X., Dalmuradova N.N., Dexkonova M.X.lar[4] 

ilmiy tadqiqotlar olib borishgan. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda qiyosiy tahlil, grafik tasvirlash, 

kartogramma, analitik taqqoslash va mantiqiy fikrlash  usullari keng qoʻllanilgan. Shuningdek, 

mazkur mavzuga oid xorijiy va mahalliy olimlarning tadqiqotlari tahlil qilingan. Tahlillarda 

xalqaro va mahalliy rasmiy statistik manbalar ma’lumotlardan foydalanilgan. 

Tahlil va natijalar. Prezidentimizning “Qayta tiklanuvchi energiya manbalarini va 

energiya tejovchi texnologiyalarni joriy etish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi Qaroriga koʻra, 

umumiy quvvati 4300 MVt boʻlgan qayta tiklanuvchi energiya manbalari, jumladan 2100 MVt 

yirik quyosh va shamol elektr stansiyalari, 1200 MVt ijtimoiy soha obyektlari, xoʻjalik 

subyektlarining bino va inshootlari hamda xonadonlarda oʻrnatilgan quyosh panellari, 550 MVt  

tadbirkorlar tomonidan barpo etiladigan kichik fotoelektr stansiyalari ishga tushiriladi[5]. 

Natijada isteʼmolchilar tomonidan oʻrnatilgan energotejamkorlik evaziga, 2023-yilda 

qoʻshimcha 5 mlrd. KVt/soat elektr energiyasi ishlab chiqarish va 4.8 mlrd. m3 tabiiy gazni 

iqtisod qilish koʻzda tutilgan.  

XXI asrda iqlim oʻzgarishlari, ozon qatlami yemirilishi va atrof-muhit ifloslanishi 

oqibatida butun insoniyat oldida ekologik xavfsizlik masalasi yanada murakkablashdi. Yer 

yuzida aholi sonining oʻsib borishi, fan-texnika taraqqiyoti va mamlakatlarning iqtisodiy 

rivojlanishi, tabiiy resurslarning koʻp miqdorda oʻzlashtirilishi oqibatida tabiatga katta zarar 

etkazmoqda[6]. 
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Energetika va elektrlashtirishni rivojlantirmasdan ilmiy-texnikaviy taraqqiyotni amalga 

oshirish mumkin emas. Insoniyatning energiyaga muhtojligi va unga boʻlgan ehtiyoji yil sayin 

ortib bormoqda. Shu bilan birga, anʼanaviy tabiiy yoqilgʼi (neft, ko‘mir, gaz va boshqalar) 

zaxiralari cheklangan, qayta tiklanmaydigan yoqilgʻi resurslaridir, yadro yoqilgʻisi – uran va 

toriy zaxiralari, ulardan plutoniyni seleksioner reaktorlardan olish mumkin.[7] Shuning uchun 

bugungi kunda nafaqat yoqilgʻi va materiallarning narxini, balki stansiyani qurish uchun zarur 

boʻlgan qurilish, foydalanishning soddaligi va uning mustahkamligini hisobga olgan holda 

foydali energiya manbalarini topish muhim ahamiyatga ega. Xoʻsh, hozirgi murakkab va 

keskinlik sharoitida energiya ta’minotiga ehtiyojni qanday qoplash mumkin? Shubhasiz, bu 

borada eng istiqbolli yechim qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan samarali foydalanishdir. 

Oʻzbekiston Respublikasining 2019-yil maydagi “Qayta tiklanuvchi energiya 

manbalaridan foydalanish toʻgʻrisida”gi Qonuniga koʻra, qayta tiklanuvchi energiya manbalari 

– atrof-muhitda tabiiy holda qayta tiklanuvchi quyosh, shamol energiyasi, yer harorati 

(geotermal), suv oqimlarining tabiiy harakati, biomassa energiyasi tushunishi koʻrsatilgan. 

Ya’ni “yashil” energiyaning zamirida yer yuzidagi hayot manbai boʻlgan quyosh turadi. Koʻmir, 

neft, tabiiy gaz va uran rudasi kabi qazilma yoqilgʻisidan farqli oʻlaroq, ushbu energiya 

manbalari tugamaydi, aksincha tabiiy holda qayta tiklanish xususiyatlariga egadir. Shuning 

uchun atrof-muhitga deyarli zarari boʻlmagani uchun “yashil” energiya deb ta’riflanadi. 

Bugungi kunda, yer yuzida jumladan, Oʻzbekistonda ham energiya ishlab chiqarish, 

asosan koʻmir, neft, tabiiy gaz va uran rudasi evaziga amalga oshiriladi, ularning oʻrnini 

egarlashi mumkin boʻlgan energiyaga esa, “muqobil” maqomi berilgan. Hisob-kitoblarga koʻra, 

Oʻzbekistonda yiliga 10 mlrd. dollarlik elektr va gaz isteʼmol qilinadi. Bundan tashqari, hozirgi 

paytda 2-3 mlrd. KVt/soat elektr energiyasiga qoʻshimcha talab ham mavjud. Kelgusi 5 yilda bu 

ehtiyoj 10 mlrd. KVt/soatga oshishi kutilmoqda. 

Statistik ma’lumotlarga koʻra, Oʻzbekiston MDH davlatlari orasida elektr energiyasi 

ishlab chiqarish xajmi boʻyicha 4-oʻrinda turadi. Shu bilan birga, Markaziy Osiyoda oʻzaro 

bogʻliq energiya tizimida oʻrnatilgan quvvatlarning taxminan 50 foiz ga egalik qilib, yetakchilik 

qiladi[8]. Xalqaro miqyosda  qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan foydalanish hajmida 

“yashil” quvvatlarning ulushi oxirgi 5 yilda 2 barobarga oʻsishini koʻrishimiz mumkin. Misol 

uchun Avstraliya 2026-yilga borib, butun aholisini 77 foizni quyosh energiyalari hisobiga 

ta’minlashni rejalashtirmoqda. 

Shuni aytib oʻtish joizki, 2024-yilda jahon elektr energiya ishlab chiqarish kesimida 

qayta tiklanuvchi energiya manbalarining ulushi 1/3 ga ortishi kutilmoqda. Bu haqda Xalqaro 

energetika agentligining hisobotida qayd etildi. Hisobot mualliflari tomonidan 2024-yilda 

talabning oʻsishi sekinlashishi hisobiga joriy yilning oʻzida qayta tiklanuvchi energiya 

manbalari elektr energiyaga boʻlgan qoʻshimcha ehtiyojni toʻliq qoplaydi. Mazkur prognoz 

koʻrsatkichlari talabning oʻsishi ortgan taqdirda ham 2025-yilda ham takrorlanishi 

kutilmoqda[9]. 

Shu jumladan, Germaniyada qazib chiqariluvchi yoqilgʻilardan tabiatga zararsiz va 

ishonchli hamda arzon energiya turlariga oʻtish jarayonini anglatib, Hukumat 2035-yilgacha 

oʻzidagi energiyaning 100 foiz ni Qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan olishni 

rejalashtirmoqda. Chunki Germaniya olimlarining fikricha, mamlakat toʻlaligicha qayta 

tiklanuvchi energiya manbalariga oʻtish uchun infratuzilmani yaratmagan va atom oʻrnini hatto 

zaharli koʻmir bilan toʻldirmoqda[10]. 

http://www.tazabek.kg/news:1962739
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Xitoy Respublikasi elektr energiyani qayta tiklanuvchi manbalardan olib AQSH, 

Yevropadan oʻzib ketdi va quyosh batareyalar bozorida 40 foizi – quyosh energiyasi, 20 foizi 

shamol energiyalarini sotmoqda. Xitoy chiqindilarni 24 xilini chetga eksport qilishni taqiqlab 

qoʻydi. Ularni qayta ishlamoqda, mahsulot ishlab chiqarmoqda.  

Germaniya elektr energiya ishlab chiqarishni 40 foizini shamol elektr stansiyalaridan 

oladi, atom elektr stansiyalarini yopdi koʻmir eksportini toʻxtatdi.  

Shvetsiya bu sohada oʻziga xos yoʻl tutmoqda chiqindilarning 50 foizini qayta ishlab 

mahsulot tayyorlamoqda 49 foizi yoqib bioenergiya ishlab chiqarilmoqda. Buning ustida 

Norvegiya va Avstraliya 1-2 million tonna chiqindi sotib olmoqda. Shvetsiya koʻmir, gaz, neft va 

atom energiyasidan toʻliq voz kechdi.  

Avstraliya shamol energiyasidan 100% foydalanmoqda, shu bilan birgalikda 50% 

quyosh energiyasidan foydalanmoqda. Dunyoda (2019 yil) yirik kompaniyalar toʻla qayta 

tiklanuvchi energiyaning isteʼmol qilmoqdalar.  

Sh oʻrinda aytish joizki, Soʻnggi statistik ma’lumotlarga koʻra, 2022-yilda qayta 

tiklanuvchi energiya ishlab chiqarish quvvatlarining butun dunyo boʻylab oʻsishining qariyb 

60  foizi Osiyo hissasiga toʻgʻri kelgan. 

Xalqaro qayta tiklanadigan energiya agentligining 2023-yildagi qayta tiklanuvchi 

quvvatlar statistikasi hisobotida 2022-yilda qayta tiklanuvchi energiya ishlab chiqarish 

quvvatlarining butun dunyo boʻylab oʻsishining qariyb 60 foizi Osiyo hissasiga toʻgʻri keldi va 

bu yil oxiriga kelib jami 1,63 Teravatt (TW) qayta tiklanuvchi quvvatga ega boʻldi. Mazkur 

oʻsishning katta qismi Xitoy hissasiga toʻgʻri kelmoqda. 

Osiyoda dunyo aholisining 50 foizdan ortigʻi istiqomat qiladi va soʻnggi yillarda 

mintaqada iqtisodiy oʻsish kuzatildi. Mahalliy iqtisodiyotning oʻsishi bilan mintaqada 

energiyaga boʻlgan talab dunyoning boshqa joylariga qaraganda tezroq oʻsib bormoqda. Osiyo 

qayta tiklanuvchi energiya ishlab chiqarish boʻyicha Shimoliy Amerika va Yevropani ortda 

qoldirdi. 

Global miqyosda qayta tiklanuvchi quvvatlar 2022-yilda 9,6 foizga oʻsishi natijasida 

butun dunyo boʻylab rekord darajadagi 295 gigavatt quvvat manbalari qoʻshildi. Hisobotda 

aytilishicha, bu oʻtgan yili qoʻshilgan barcha energiya quvvatlarining 83 foizini tashkil etadi va 

oʻtgan yil oxiriga kelib qayta tiklanuvchi ishlab chiqarish quvvati 3 372 gigavattga 

yetkazildi[11]. 

Mutaxassislarni fikricha, Oʻzbekiston ham qayta tiklanuvchi energiya manbalari 

boʻyicha katta salohiyatga ega. Bu imkoniyatning 98 foiz ga yaqini quyosh energiyasiga toʻgʻri 

keladi. Ya’ni ona zaminimizda bir yilda qariyb 300 kun quyoshli hisolanadi[12]. Bu borada 

quyosh energetikasi rivojlangan Ispaniyadan ham oʻzib etishimiz toʻgʻrida oʻylab koʻrish vaqti 

keldi. 

Hozirgi vaqtda Oʻzbekistonda ishlab chiqarilayotgan elektr energiyasining 98 foizini 

muqobil elektr stansiyalarida quyosh fotoelektr stansiyalari orqali ishlab chiqarilmoqda. 

Oʻzbekistonda 2022-2026-yillar ichida qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan quyidagicha 

foydalanamiz.  

a) Quyosh energiyasida 98,0 foiz  

b) Gidroenergetikadan 1,5 foiz  

c) Shamol energiyasida 0.5 foiz 
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Davlatimiz rahbarining 2022-yil fevraldagi qarori bilan Qayta tiklanuvchi energiya 

manbalari va energiya tejovchi texnologiyalarni  joriy etish borasidagi ishlarni jadallashtirish 

boʻyicha dastur qabul qilindi. Unga koʻra, joriy yilda ijtimoiy soha va davlat idoralarida 220 MVt 

quvvatga ega quyosh panellari oʻrnatilishi koʻzda tutilgan. Qayd etilishicha, bugungi kunda 

Respublikamizda 107 MVt quyosh panellari oʻrnatilgan. Bundan tashqari Oʻzbekiston 

Respublikasi Prezidentining Xitoy Xalq Respublikasiga davlat tashrifida 4.4 mlrd. dollarlik jami 

4.8 GVt quvvatga teng 11 ta quyosh va shamol stansiyalarini qurish boʻyicha kelishuvga 

erishildi[13]. 

Qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan foydalanish borasida amalga oshirilayotgan 

ishlar mamlakatimizda barqaror rivojlanish maqsadlariga erishishda muhim oʻrin tutadi.  

2022-yil sentyabrdagi “Energiya tejovchi texnologiyalarni joriy qilish va kichik quvvatli qayta 

tiklanuvchi energiya manbalarini rivojlantirish boʻyicha chora-tadbirlar toʻgʻrisida”gi Prezident 

Farmonida aholi va tadbirkorlik subyektlarining qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan keng 

foydalanishini ragʻbatlantirish uchun ularni davlat tomonidan qoʻllab-quvvatlash mexanizmlari 

joriy etildi[5]. 

Xulosa va takliflar. Asosiy faoliyati quyosh va shamol elektr stansiyalari qurilmalari 

hamda kichik gidroelektrstansiyalari qurilmalarini ishlab chiqarish boʻlgan eridik shaxslar 3 

yillik foyda soligʻi va mol-mulk soligʻini 50 foiz miqdorida toʻlashi belgilangan. 

Mamlakatimizning energiya bilan ta’minlash muammosini 3 yoʻnalishda hal etish koʻzda 

tutilmoqda. 

1. Yirik ishlab chiqarish quvvatlarini yaratish va qayta tiklanuvchi energiya manbalarini 

rivojlantirish orqali mamlakatning turli mustaqil energiya manbalariga asoslangan umumiy 

energetika tizimi shakllantirilmoqda. 

2. Aholi va va tadbirkorlik subyektlarining qayta tiklanuvchi energiya manbalari bilan 

ta’minlash ragʻbatlantirilmoqda. 

3. Binolar va inshootlarning energiya samaradorligini kengaytirish boʻyicha kompleks 

chora-tadbirlar amalga oshirilmoqda. Bu masalani yana bir tomoni chekka qishloq va ovullarda 

tadbirkorlikni rivojlantirish uchun qayta tiklanuvchi energiya manbalarini keng joriy qilish 

bilan energiya ta’minotini barqarorligini yaratish imkonini ta’minlanadi. 

Muxtasar qilib aytganda, qayta tiklanuvchi energiya manbalaridan keng foydalanish 

tabiiy resurslarni tejash va tabiatga yetkaziladigan zarar miqdorini kamaytirishga sharoit 
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hozirlaydi. Bu energetika tarmoqlarida turli avariyalarning oldini olishni, texnologik 

yoʻqotishlarni kamaytirishni, sanoatda ishlab chiqaruvchilar va tadbirkorlar faoliyatini 

davomiyligini ta’minlaydi. Eng muhimi, ekologik toza, “yashil” energiyaga oʻtish jarayoni 

faollashadi. Bunday sa’y-harakatlar nafaqat bugun, balki kelajak uchun ham dolzarb 

hisoblanadi. Chunki, Oʻzbekiston Respublikasi iqtisodiyotining rivoj topishida va atrof-muhitni 

toza hamda tabiiy holda kelajak avlodga topshirishda qayta tiklanuvchi energiya manbalarining 

roli muhimdir. 
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Kirish. Jahon mamlakatlarida lizing munosabatlarini rivojlantirish va asosiy ishlab 

chiqarish vositalariga boʻlgan talabni qondirishda hamda korxonalarning raqobatbardoshligini 

oshirishda marketing strategiyalaridan foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi. “AQShda  

2021-yil yakunlariga koʻra lizinga toʻgʻridan-toʻgʻri investitsiyalar oʻtgan yilga nisbatan 

31 foizga oshib, 32,4 mlrd dollarni tashkil qildi. Yaponiyada 2019-yil yakunlariga koʻra 
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5,333 mlrd. iyena miqdorida lizing bitimlari imzolangan bu esa oʻtgan yilga nisbatan 6,4 foizga 

oʻsishi erishgan”[1]. Bu esa lizing xizmatlari koʻrsatish sifatini yangi bosqichga koʻtarish, lizing 

munosabatlarini jahon talablari darajasida amalga oshirish, lizing korxonalari 

raqobatbardoshligini oshirishda marketing strategiyalaridan foydalanishga qaratilgan ilmiy 

tadqiqotlar olib borishni taqozo etadi. Yangi Oʻzbekistonda biznes yuritishning zamonaviy 

yoʻnalishlarini tanlash, innovatsiyalarga asoslangan marketing strategiyalarini ishlab chiqish, 

lizing munosabatlarida yuz beradigan ishlab chiqarish, savdo-logistika, sotish  jarayonlarni 

muvofiqlashtirish, xizmat koʻrsatishda  raqamli texnologiyalardan samarali foydalanish asosida 

iqtisodiy oʻsishga erishishga qaratilgan yoʻnalishlarga alohida eʼtibor berilmoqda. Oʻzbekiston 

Respublikasi  Prezidenti tomonidan ilgari surilgan Raqamli Oʻzbekiston — 2030 strategiyasida 

“qishloq xoʻjaligi korxonalariga lizing asosida yetkazib beriladigan texnikalar uchun mobil ilova 

dasturini yaratish” vazifalari belgilab berilgan[2]. Mazkur vazifalarning samarali ijrosi  erkin 

bozor sharoitida lizing ishtirokchilari oʻrtasida oʻzaro munosabatlarni tashkil etish, lizing 

xizmatlari sifatini oshirishda marketing strategiyalaridan foydalanish, raqamli marketing 

strategiyalarini keng joriy qilish, lizing munosabatlarini rivojlantirishda tarkibiy modellarni 

qoʻllashni taqozo etadi. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Lizing – bu biznesning moliyaviy, buxgalteriya, 

yuridik va soliqqa tortish masalalari bilan bogʻliq dolzarb mavzusidir[3]. Lizing — bu “ikki 

tomon oʻrtasida tuzilgan shartnoma” hisoblanib, bir tomon boshqa tomonga ma’lum 

muddatlarda foydalanish uchun aktiv taqdim etadi[4]. Xalqaro moliya korporatsiyasi (XMK) 

mutaxassislari tomonidan u quyidagicha talqin qilingan: “Lizing – bu mulkiy munosabatlar 

majmui boʻlib, bunda bir taraf ikkinchi tarafning topshirigʻiga binoan, uchinchi tarafdan lizing 

shartnomasida shartlashilgan mol-mulkni mulk qilib sotib oladi va uni shu shartnomada 

belgilangan shartlarda haq evaziga egalik qilish va foydalanish uchun lizing oluvchiga ma’lum 

muddatga beradi[5]. Yevropa lizing kompaniyalari uyushmalari federatsiyasining ta’rifiga 

koʻra, lizing deganda ishlab chiqarish maqsadlarida foydalanish uchun asosiy ishlab chiqarish 

vositalarini, shuningdek boshqa tovarlarni ijaraga olish tushuniladi. Ayni vaqtda lizing bitimiga 

koʻra, lizing beruvchi bitim oxirigacha mulkchilik huquqini saqlab qoladi[6]. Lizing va kredit 

munosabatlari oʻrtasida uzviy aloqadorlikning mavjudligini eʼtirof etadi va har ikkala 

kategoriyaning taqsimlash funksiyasiga ega[7]. Lizing sohasida marketing bevosita lizing 

xizmatlari va faoliyatining oldi-sotdi qilish jarayonlariga asoslanadi. Shunga asosan, marketing 

asosida quyidagi yoʻnalishlarda bozor har taraflama chuqur oʻrganiladi[8]: 

- talabni oʻrnatish; 

- bozor tarkibini aniqlash; 

- tovarni oʻrnatish; 

- raqobat sharoitlarini tadqiq qilish; 

- sotish shakli va uslublarini tahlil etish. 

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqot ishida meta-analiz, omilli tahlil, induksiya va 

deduksiya, qiyosiy tahlil usullaridan foydalanilgan.   

Tahlil va natijalar. Lizing munosabatlarida lizing kompaniyalari oʻzlarining 

mahsulotlarini isteʼmolchilarda taklif qilishlarida marketing funksiyalaridan samarali 

foydalanishadi. Bunda ular bevosita sotuv jarayonida ishlab chiqaruvchi lizingi,  bilvosita va 

toʻgʻridan toʻgʻri lizing va bank orqali lizing shakllaridan foydalanishadi. Lizing 

munosabatlarida sotish kanallari 
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Bevosita sotuv shaklida lizing orqali yetkazib beruvchi potensial mijoz bilan aloqaga 

chiqadi. Bunda ular ijtimoiy tarmoqlar, ommaviy axborot vositalari, kundalik gazeta va maxsus 

jurnallarda eʼlonlarni chiqarishga eʼtibor qaratishadi va shu orqali lizing kompaniyasini 

tanitishga qaratilgan marketing chora-tadbirlarini amalga oshirishadi. Amaliyotdagi tajribada 

bu yondashuvlarning muvaffaqiyatlilik darajasi unchalik yuqori sanalmaydi, chunki investor 

uchun toʻsiqlar bartaraf etilmagan boʻladi.  

1-jadval 

Lizing munosabatlarida sotish kanallarining tasniflash1 

Sotuv kanallari Lizing kompaniyasi uchun ahamiyati 
Lizing oluvchi uchun 

ahamiyati 

Bevosita sotish 

-  savdo jurnallaridagi reklamalar 

-  mijozga yaqinlik talab qilinadi 

-  filiallarning yaqin tarmogʻi 

-  oʻrtachadan yuqori malakali xodimlar talab 

qilinadi 

-  konsalting-intensiv lizing biznesi 

-  yuqori moliyaviy va kadrlar xarajatlari 

 

Ishlab 

chiqaruvchi 

lizingi 

- Investitsiyalar va bir vaqtda 

moliyalashtirish takliflari orqali sotishni 

ragʻbatlantirish 

- Ishlab chiqarish, yetkazib berish, 

nuqsonlarni bartaraf etish, texnik xizmat 

koʻrsatish va moliyalashtirish xizmatlar 

paketi yechim sifatida taklif etiladi. 

- Muammo: Qarzdor risklarini oʻz zimmasiga 

olish kredit boshqaruvini talab qiladi. 

- Muqobil variant: lizing kompaniyasini jalb 

qilish 

- - Mahsulot bilan bogʻliq 

va individual 

moliyalashtirish 

xizmatlari kutilmoqda. 

- - Paketli yechimlar mijoz 

tomonidan soʻraladi. 

Ishlab 

chiqaruvchi va 

lizing 

kompaniyasi 

oʻrtasidagi 

hamkorlik 

- - Ishlab chiqaruvchi lizing kompaniyasi va 

lizing oluvchi oʻrtasidagi lizing 

shartnomasini qabul qilishga bogʻliq. 

- - Ishlab chiqaruvchi va lizing beruvchi 

oʻrtasidagi yaqin aloqa 

- i. d. R. yetkazib beruvchiga va mahsulot 

nou-xausiga. 

- - qabul qilish siyosati va lizing muddati 

tugagandan soʻng lizingga olingan 

tovarlarni utilizatsiya qilish boʻyicha 

shartnomalar foydalidir. 

- - Kredit tekshiruvlari va kredit riski lizing 

beruvchiga tegishli. 

- Noqulay shartlar va 

chegirmalar berilgan 

                                                           
1 Manba. Mualliflar ishlanmasi 
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Toʻgʻridan-toʻgʻri 

sotish lizingi 

-  Bir qoʻlda paketli yechimlar 

- Voris biznesini ta’minlash 

-  mijozga yoʻnaltirilgan kredit layoqati 

boʻyicha tezkor qarorlar 

-  Lizing muddati davomida yuzaga 

keladigan muammolarni osonroq hal qilish 

mumkin. 

 

Mustaqil lizing 

kompaniyasini 

jalb qilish 

 

- Lizing oluvchiga 

chegirmalar berilishi 

lizingni moliyalashtirishni 

yanada tejamkor qiladi. 

Bank orqali 

lizing 

- kreditlash biznesini toʻldirish 

- Banklar uchun marketing vositasi 

- lizing shartnomalarini qayta 

moliyalashtirish 

- Mijozlar oʻzlarining investitsiyalariga 

individual ravishda moslashtirilgan 

moliyalashtirish xizmatlarini oladilar. 

- Mijoz ma’lum, chunki maqsadli maslahat. 

- Muammo: lizingni moliyalashtirish orqali 

kredit limitini kengaytirish (KWG, Bazel III) 

- lizingni moliyalashtirish mahsulotining turli 

yoʻnalishlarini biladigan malakali bank 

maslahatchilari talab qilinadi. 

- Muammo: mijoz oʻzining 

kredit muassasasiga juda 

bogʻliqni his qiladi. 

Tashqi savdo xizmatlari toʻgʻridan-toʻgʻri sotuvning samarali shakli sifatida qaraladi. 

Bunda lizing munosabatlaring muvaffaqiyatlilik darajasi mijozga yaqinlikka bogʻliq, chunki 

oʻsib borayotgan biznes makon masofalarini oshiradi, bu esa muloqot va koʻmaklashish 

muammolarini kuchaytiradi. Shuning uchun oʻsishga yoʻnaltirilgan lizing kompaniyasi mijozga 

yaqinlikni kengroq doiradagi sotuv kanallari orqali mustahkamlashi lozim. 

Bevosita sotuvning asosiy muammosi shundan iboratki, qiziquvchilarni topish yoki 

investitsiyaga moyil korxonalarni lizing mijozlariga aylantirishdir. Shu sababli lizing sotuvi 

yuqori malakali, ishbilarmon va moliyaviy bilimdon, ishontira oladigan xodimlarni talab qiladi. 

Lizingning toʻgʻridan-toʻgʻri sotuvi konsalting xizmatlari uchun koʻp xarajatlarni va yuqori ish 

haqi xarajatlarini talab qiladi. 

Ishlab chiqaruvchi lizingida investitsiya mahsulotlarini sotishdan tashqari ishlab 

chiqaruvchi/yetkazib beruvchi mijozga bir vaqtning oʻzida jozibali moliyalashtirishni taklif 

qiladi. Bu taklif moliyaviy yechim izlayotgan mijozlarga va investitsiya loyihasi uchun paketli 

yechimni istaydigan mijozlarga moʻljallangan. Taklif odatda ishlab chiqaruvchi/yetkazib 

beruvchi tomonidan amalga oshiriladi. U har kuni bozor bilan toʻgʻridan-toʻgʻri aloqada boʻlib, 

mijozlar nafaqat mahsulotni, balki qoʻshimcha xizmatlarni ham talab qilishini biladi. Yetkazib 

beruvchi uchun moliyaviy xizmatni toʻgʻridan-toʻgʻri taqdim etish qiyin jarayon hisoblanadi, 

chunki bu qoʻshimcha risk va kredit boshqaruvini talab qiladi. Shu sababli bunday vaziyatda 

ishlab chiqaruvchi kredit muassasasi yoki lizing kompaniyasi bilan hamkorlik qilishni afzal 

koʻradi. 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

197 

Bilvosita sotuv lizingida yetkazib beruvchi va boshqa bir lizing kompaniyasi bilan 

hamkorlik turli darajada boʻlishi mumkin. Ba’zi hollarda yetkazib beruvchi mijozga oʻz 

ishonchli lizing kompaniyasini tavsiya qiladi. Yoki yetkazib beruvchi lizing kompaniyasiga 

mijozni ma’lum bir shartlar asosida tavsiya qiladi. Bunda yetkazib beruvchi keyingi 

jarayonlarga kam ta’sir koʻrsatadi. Bu jarayon koʻpincha kompaniyaning qaroriga bogʻliq 

boʻladi va lizing shartnomasi rad etilsa, u oʻz mijozini ham yoʻqotishi mumkin. Bunda yaqin 

hamkorlik qilish ikkala tomon uchun ham foydali, chunki bu orqali mahsulot tomonlarning 

oʻzaro tushunishi, lizing mahsuloti haqida yetarli axborot boʻlishi, riskning pasayishi hamda 

lizing munosabatlarining samaraliligi ortadi. Hamkorlik odatda shartnoma asosida boʻladi va 

bu orqali kredit ajratish siyosati va lizing muddati tugaganida mahsulotga kelgusidagi egalik 

qilish huquqi kelishib olinadi. Mijoz bilan oldindan kelishilgan shartlar asosida yetkazib 

beruvchi lizing kompaniyasining vakili sifatida chiqish qiladi va shartnomalar bilan bogʻliq 

ishlarda qatnashadi. 

Bevosita sotuv lizingida yirik moliyaviy hajmdagi ishlab chiqaruvchilar oʻzining Lizing 

kompaniyasini tashkil qilgan. Bu rivojlanishga sabablar quyidagilar boʻlishi mumkin: 

 Mijozlar moliyalashtirish yoʻli bilan sotib olishdan tortib asosiy ijara muddati 

tugagandan soʻng mulk taqdiri toʻgʻrisida qaror qabul qilishgacha, xususan, zamonaviy 

kompyuter texnologiyalaridan foydalangan holda “bir qoʻlda” saqlanadi. 

 Keyingi xaridlar kafolatlanadi. 

 Kredit qarorlarini tez va mijozga yoʻnaltirilgan tarzda qabul qilish mumkin boʻladi. 

 Ishlab chiqaruvchi va lizing kompaniyasi oʻrtasidagi yaqin aloqa tufayli, lizing 

shartnomalari muddati rejalashtirilganda ham, muddatidan oldin tugashida ham yuzaga 

keladigan muammolarni uchinchi tomon lizing kompaniyasi jalb qilinganidan koʻra 

osonroq hal qilish mumkin. 

Vaqt oʻtishi bilan tez texnik oʻzgarishlar boʻladigan va eskiradigan mulklarni ijaraga 

berishda ishlab chiqaruvchi lizing kompaniyalari shartnomalarida ijarani uzaytirish va sotib 

olish shartlari ham yoʻq boʻlishi mumkin. Masalan: kompyuterlar, nusxa koʻchirish mashinalari, 

shuningdek, mashinasozlik va avtotransport vositalari. Shunda ishlab chiqaruvchi ijara 

muddatini uzaytirishdan ham, lizing shartnomasi muddati tugaganidan keyin ham tizimni 

lizing oluvchiga yoki uchinchi shaxsga sotishdan manfaatdor emas. Uning asosiy qiziqishi yangi 

yetkazib berish bitimi va yangi lizing shartnomasini tuzishdan iborat. Bir tomondan, u ushbu 

strategiyani ishlab chiqarish va sotishni ragʻbatlantirish uchun ishlatmoqchi. Boshqa 

tomondan, ishlab chiqaruvchi lizing biznesidan qoʻshimcha daromad olishni yoki yetkazib 

berish biznesida koʻpincha qoʻshimcha foyda olishga intilib kompaniyaning qoʻshimcha 

daromadiga erishish uchun harakat qiladi. Biroq, bunday vaziyatda lizing oluvchiga yetkazib 

beruvchidan mustaqil boʻlgan lizing kompaniyasidan foydalanish maqsadga muvofiqdir. 

Bank orqali lizingda banklar uchun lizing kreditor biznesiga qoʻshimcha sifatida 

kiritiladi. Bundan tashqari, banklar marketing instrumenti sifatida Lizing xizmatlariga ham 

sarmoya kiritishgan. Banklar bilan Lizing shartnomasi tuzish mijozga bankdan tanish 

moliyalashtirish xizmatlarini olishga imkon yaratadi. Bu jarayon, albatta, mijozning moliyaviy 

holatini yaxshi bilgan bank tomonidan oʻtkaziladi. Lizingni bank orqali olishning kamchiligi 

shundaki, mijoz bankka kuchli bogʻliq boʻlib qolishi mumkin. Bank xodimlari esa Lizingning 

turli xususiyatlari va afzalliklarini tushunishi zarur, shuningdek mijozga Lizing va kredit 

oʻrtasidagi farqlarni aniq tushuntirishi lozim.  
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Tadqiqotda Lizing munosabatlarini rivojlantirishda marketing strategiyalari 

samaradorligini hisoblashda sof marketing ulushi (Net Marketing Contribution (NMC)) 

koʻrsatkichidan foydalandik. Ushbu koʻrsatkich marketing va sotuv bilan bogʻliq xarajatlarning 

qoplanish qiymatini ifodalaydi. NMCni aniqlashda eng muhim jihatlar boʻlib, lizing 

kompaniyasining joriy bozor ulushi va bozordagi taklif miqdori hisoblanadi va quyidagi 

formula asosida aniqlanadi: 

 

𝑁𝑀𝑆 = 𝑆𝑅 ∗ 𝐺𝑃 − 𝑀𝐸 

Bunda,  

SR-sotishdan tushgan tushum;  

GP – yalpi foyda;  

ME- marketing xarajatlari  

Agar lizing kompaniyasida sotishdan tushgan tushum 3 100 mln. soʻm boʻlsin, yalpi 

foyda 15.50 mln. soʻmni tashkil qilsin, 5 000 mln soʻmlik marketing xarajatlari qilingan boʻlsa 

unda lizing kompaniyasida sof marketing ulushi 43 050 mln soʻmni tashkil qiladi. Aksariyat 

lizing kompaniyalari savdo tahlilini ma’lum bir mintaqadagi marketing hududlarining 

tumanlari boʻyicha iyerarxik usulda amalga oshiradilar. Bundan tashqari, ular odatda mahsulot 

va xaridorlarning tuzilishini geografik tuzilishlar bilan birlashtiradi: Janubiy mintaqaning bir 

qismi boʻlgan lizing kompaniyalari joylashgan yirik xaridorlar tomonidan mahsulotini sotib 

olish, ularning imkoniyatlarini aniqlash uchun barcha sa’y-harakatlarni amalga oshirganlariga 

toʻliq ishonch hosil qiladilar. Hududlar boʻyicha sotishni tahlil qilishning birinchi bosqichi qaysi 

geografik birlikni boshqarish uchun ishlatilishini hal qilishdir. Odatda bu kichik tumanlardir, 

chunki kichik tumanlar savdo hududlari kabi yirik bloklarga birlashtirilishi mumkin, 

shuningdek, bu aholi, ish bilan bandlik, daromad va savdo kabi koʻplab turdagi ma’lumotlar 

mavjud boʻlgan geografik maydon. Tahlillar shuni koʻrsatadiki, kichik tumanlardagi haqiqiy 

sotuvlarni (kompaniya hisob varagʻidan olingan) savdo potensiali va oʻtgan yilgi inflyatsiyani 

toʻgʻrilangan savdo kabi omillarni hisobga olgan holda sotish kvotasi kabi qoidalar bilan 

taqqoslashlari mumkin. 

Xulosa va takliflar. Xulosa qilib aytish mumkinki, bugungi kunda lizing bozori lizing 

munosabatlarini rivojlantirishda marketing strategiyalaridan keng foydalanishni talab qiladi va 

quyidagilarni oʻz ichiga oladi: 

- Lizing munosabatlarini rivojlantirishda korxonalar marketing faoliyatini toʻgʻri 

yoʻlga qoʻyib, marketingni ichki va tashqi muhitga aniq yoʻnaltirishi; 

- Lizing munosabatlarini rivojlantirishga innovatsion nuqtai nazardan yondashish va 

innovatsion texnologiyalardan foydalangan holda marketing strategiyalarini ishlab 

chiqish; 

- Lizing munosabatlarini rivojlantirishda korxona rivojlantirish omillarini oʻrganib 

chiqish va marketing xizmatlarining oʻziga xos xususiyatlarini hisobga olish  

Lizing munosabatlarida raqamli marketing vositalaridan keng foydalanish. 
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Abstract. This article explores the transformative impact of digital platforms on global foreign trade and highlights 
the opportunities and challenges they present. It comprehensively analyzes how digital platforms facilitate cross-
border trade by simplifying logistics, increasing market access, and fostering real-time communication between 
stakeholders. Among the main opportunities discussed are the democratization of trade, reduction of transaction 
costs, expansion of opportunities for small and medium-sized enterprises (SMEs) to participate in the world 
market. The article is international in transactions The rapid development of technologies such as artificial 
intelligence and blockchain, which strengthen transparency and security, will be considered. At the same time, the 
analysis highlights important problems such as regulatory complexity, problems related to data security, and the 
digital divide, which prevents equal use of technological benefits in different regions. The problems associated 
with cybersecurity threats and the need for a holistic international policy to manage digital trade have also been 
studied in depth. While digital platforms hold great promise to increase trade efficiency and inclusivity, strategic 
action needs to be taken to address these challenges in order to unlock their full potential. The article concludes 
with policy recommendations and strategic actions for stakeholders and proposes a balanced approach that 
ensures technological progress and sound governance will be. 

Key words: digital platforms, global trade, opportunities, challenges, SME, blockchain, AI, cybersecurity, 
regulatory policy, inclusiveness. 

RAQAMLI PLATFORMALARNING GLOBAL TASHQI SAVDOGA TA’SIRI: 
IMKONIYATLAR VA MUAMMOLAR 

Masharipova Durdona, 
Bank Moliya akademiyasi tayanch doktoranti 

Annotatsiya. Ushbu maqola raqamli platformalarning global tashqi savdoga oʻzgartiruvchi ta’sirini oʻrganib 
chiqadi va ular taqdim etayotgan imkoniyatlar va muammolarni ta’kidlanadi. U raqamli platformalar logistikani 
soddalashtirish, bozorga kirish imkoniyatini oshirish va manfaatdor tomonlar oʻrtasida real vaqtda muloqotni 
rivojlantirish orqali transchegaraviy tijoratni qanday osonlashtirishini har tomonlama tahlil qiladi. Muhokama 
qilingan asosiy imkoniyatlar qatoriga savdoni demokratlashtirish, tranzaksiya xarajatlarini kamaytirish, kichik va 
oʻrta korxonalarning (KOʻK) jahon bozorida ishtirok etish imkoniyatlarini kengaytirish kiradi. Maqolada xalqaro 
tranzaksiyalarda shaffoflik va xavfsizlikni kuchaytiruvchi sunʼiy intellekt va blokcheyn kabi texnologiyalarning 
jadal rivojlanishi koʻrib chiqiladi. Shu bilan birga, tahlil tartibga solishning murakkabligi, ma’lumotlar xavfsizligi 
bilan bogʻliq muammolar va turli mintaqalarda texnologik imtiyozlardan teng foydalanishga toʻsqinlik qiluvchi 
raqamli tafovut kabi muhim muammolarni ham ta’kidlaydi. Shuningdek, kiberxavfsizlik tahdidlari bilan bogʻliq 
muammolar va raqamli savdoni boshqarish uchun yaxlit xalqaro siyosat zarurligi ham chuqur oʻrganilgan. Raqamli 
platformalar savdo samaradorligi va inklyuzivligini oshirish uchun katta va’dalar bersa-da, ularning toʻliq 
imkoniyatlarini ochish uchun ushbu muammolarni hal qilish uchun strategik choralar koʻrish kerak. Maqola 
manfaatdor tomonlar uchun siyosiy tavsiyalar va strategik harakatlar bilan yakunlanadi va texnologik taraqqiyot 
va mustahkam boshqaruvni ta’minlaydigan muvozanatli yondashuvni taklif qilinadi. 
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Kirish. Raqamli inqilob global iqtisodiyotning koʻplab tarmoqlarini tubdan oʻzgartirdi 

va tashqi savdo uning eng sezilarli ta’sir koʻrsatadigan sohalaridan biri hisoblanadi. Soʻnggi 

yigirma yil ichida raqamli platformalar uzluksiz aloqani ta’minlash, operatsion samaradorlikni 

oshirish va geografik masofalarni bogʻlash orqali xalqaro savdoni osonlashtiradigan muhim 

vositalar sifatida paydo boʻldi. Transchegaraviy savdoni qoʻllab-quvvatlaydigan elektron tijorat 

gigantlaridan tortib, tranzaksiyalarni tartibga soluvchi raqamli toʻlov tizimlarigacha, bu 

platformalar global savdo ekotizimida muhim infratuzilmaga aylandi[1]. 

Ushbu maqola raqamli platformalarning global tashqi savdoga ta’sirining ikki 

tomonlama xususiyatini oʻrganib, ularning keng qoʻllanilishi bilan birga keladigan imkoniyatlar 

va muammolarga oydinlik kiritadi. Bir tomondan, raqamli platformalar bozorga kirishni 

demokratlashtirib, barcha hajmdagi korxonalarga, jumladan, kichik va oʻrta korxonalarga 

(KOʻK) xalqaro bozorga kirish va raqobatlashish imkonini beradi. Logistika va moliyaviy 

toʻsiqlarni kamaytirish orqali ushbu platformalar kichikroq oʻyinchilarga butun dunyo boʻylab 

xaridorlar va etkazib beruvchilar bilan bogʻlanishni osonlashtirdi. Bundan tashqari, sunʼiy 

intellekt (AI) va blokcheyn texnologiyasidagi yutuqlar savdo operatsiyalarida shaffoflik, 

ishonchlilik va xavfsizlikni oshirishga, tranzaksiyalarni yanada samarali va ishonchli qilishga 

yordam berdi. 

Biroq, bu imkoniyatlar bilan bir qatorda jiddiy muammolar ham bor. Tez oʻsish va 

raqamli platformalarga boʻlgan ishonch kiberxavfsizlik tahdidlari, tartibga solishdagi 

nomuvofiqliklar va ma’lumotlar maxfiyligi bilan bogʻliq muammolar kabi murakkab 

muammolarni keltirib chiqaradi. Raqamli tafovut muhim toʻsiq boʻlib qolmoqda va turli 

darajadagi texnologik infratuzilmaga ega boʻlgan hududlar oʻrtasidagi iqtisodiy tengsizlikni 

kuchaytirmoqda. Bundan tashqari, mamlakatlar oʻrtasidagi raqamli savdo siyosatidagi farqlar 

ishqalanishni keltirib chiqarishi mumkin, bu esa biznesning global miqyosda kengayishi va 

faoliyat yuritishiga qaratilgan sa’y-harakatlarni murakkablashtiradi. Ushbu boʻlaklangan 

tartibga solish landshafti koʻpincha korxonalardan muvofiqlik talablari labirintida harakat 

qilishni talab qiladi, bu cheklangan resurslarga ega boʻlgan KOʻK korxonalari uchun ayniqsa 

ogʻir boʻlishi mumkin[2]. 

Maqolada ushbu imkoniyat va muammolar jahon tashqi savdosining hozirgi va 

kelajakdagi holatini qanday shakllantirishini chuqur tahlil qilishga intiladi. U raqamli 

platformalar xavfsizlik va inklyuzivlikka putur etkazmasdan rivojlanishi mumkin boʻlgan 

muhitni qoʻllab-quvvatlashda strategik siyosat asoslari va xalqaro hamkorlikning muhimligini 

ta’kidlashga qaratilgan. Rivoyat texnologik yutuqlarni tartibga solish, axloqiy va operatsion 

muammolarni hal qilishda foydalanish uchun zarur boʻlgan muvozanatlash aktiga qaratilgan. 

Ushbu tahlillar orqali maqola raqamli savdo landshaftini uygʻunlashtira oladigan yaxlit 

xalqaro siyosat zarurligini ta’kidlaydi. Ushbu muvofiqlashtirish korxonalar faoliyati uchun 

yanada bashorat qilinadigan va xavfsiz muhitni yaratish, zaifliklarni kamaytirish va kiber 

tahdidlarga chidamlilikni oshirish uchun muhim ahamiyatga ega. Maqolada salohiyatni 

oshirish tashabbuslari qanday qilib raqamli tafovutni bartaraf etishda yordam berishi, 
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imtiyozlar tengroq taqsimlanishi va rivojlanayotgan bozorlar raqamli platformalarning barcha 

imkoniyatlaridan foydalanishi mumkinligi haqida gapiriladi. 

Umumiy qilib aytadigan boʻlsak, raqamli platformalar global tashqi savdoni kengaytirish 

uchun misli koʻrilmagan imkoniyatlarni taqdim etsa-da, oldinga siljish hamkorlik, 

innovatsiyalar va barqaror rivojlanishga yordam beruvchi faol choralarni talab qiladi. Raqamli 

savdo bilan bogʻliq muammolarni hal qilish uning toʻliq salohiyatini ochish va inklyuziv, xavfsiz 

va gullab-yashnayotgan global iqtisodiyotga hissa qoʻshishini ta’minlash uchun juda muhimdir. 

Adabiyotlar sharhi va metodologiyasi. Bо‘rixadjayeva M. S. Ushbu tadqiqot ishida 

hozirgi kunda dunyoda koʻplab rivojlangan mamlakatlar iqtisodiyotiga raqamli iqtisodiyot va 

ularni rivojlanish omillariga sezilarli darajada ta’sir oʻtkazmoqda, shuningdek davlat 

iqtisodiyotida raqamli iqtisodiyotning oʻrni muhim hisoblanishi keltirilgan. “Raqamli 

iqtisodiyot nima?”, “Raqamli iqtisodiyot vazifalari va maqsadlari”, hamda “Raqamli 

iqtisodiyotni Oʻzbekistonda raqamli iqtisodiyotga ta’sir koʻrsatuvchi omillar va toʻsiqlari” kelib 

chiqish omillari va ularning yechimlari ilmiy jihatdan tahlil qilingan[3]. 

Maxmudov Lazizbek. Muallif tadqiqotlarida quyidagicha natijalarni koʻrib chiqdi. 

Elektron tijoratning Oʻzbekiston iqtisodiyotiga qoʻshayotgan hissasi katta va u oʻsishda davom 

etmoqda. 2022-yilda Oʻzbekistonda elektron tijorat bozori 311 million AQSH dollariga yetdi, bu 

2018-yilga nisbatan 5 baravar1 koʻpdir. KPMG tahliliga koʻra, 2023-2027 yillarda elektron 

tijorat bozorining oʻrtacha yillik oʻsish surʼati 41,4% dan 47,4% gacha2 oraligʻida boʻladi. 2022-

yilda elektron tijoratda sotuvlar hajmi 2021-yilga nisbatan 1,8 baravarga oshib, 10,8 trillion 

soʻmdan ortiqni tashkil etdi, bu yalpi chakana savdoning 4 foizdan ortigʻini tashkil etadi3 . Bu 

ma’lumotlardan koʻrinib turibdiki, elektron tijoratning Oʻzbekistonning iqtisodiy oʻsishida va 

innovatsiyalar drayveri sifatidagi ahamiyatini koʻrsatadi. “TradeUZ” kabi milliy elektron tijorat 

platformalari yetkazib berish geografiyasining kengayishiga, eksport hajmining oʻsishiga va 

umuman mamlakat iqtisodiyotining rivojlanishiga katta hissa qoʻshadi. Elektron tijorat 

Oʻzbekistonning raqamli iqtisodiyotida, jumladan, elektron Hukumat tizimida, aqlli 

texnologiyalarni joriy etishda va Internet-buyumlar4 texnologiyalaridan keng foydalanishda 

muhim rol oʻynaydi[4]. 

Nomozov Umid Iskandarovich. Xalqaro savdo  raqamli platformalarni ta’siri- bu turli 

mamlakatlardagi kompaniyalar tomonidan tovarlar va xizmatlarni sotib olish va sotish. 

Raqamli platformalar Isteʼmol tovarlari, xom- ashyo, oziq-ovqat va mashinalar xalqaro bozorda 

sotib olishda  va sotishdagi tasʼiri. Xalqaro savdo mamlakatlarga oʻz bozorlarini kengaytirish va 

ichki bozorda mavjud boʻlmagan tovarlar va xizmatlardan foydalanish imkonini beradi. Xalqaro 

savdo natijasida bozorda raqobat kuchayadi bu oxir-oqibat raqobatbardosh narxlarni keltirib 

chiqaradi va isteʼmolchiga arzonroq mahsulotni olib keladi[5]. 

Tahliliy natija. Raqamli platformalarning paydo boʻlishi global iqtisodiyotning turli 

jihatlarini tubdan oʻzgartirdi, bunda tashqi savdo eng muhim ta’sir koʻrsatgan sohalardan biri 

boʻldi. Soʻnggi oʻn yilliklar mobaynida raqamli platformalar nafaqat chegaraoldi savdoni 

soddalashtirish orqali qulaylik yaratibgina qolmay, balki bozor kirish imkoniyatlarini ham 

tubdan qayta belgilab berdi. Ushbu texnologik vositalar barcha oʻlchamdagi korxonalar, 

xususan kichik va oʻrta korxonalar (KOʻK), xalqaro bozorlar bilan aloqalarini kengaytirib, global 

savdoni cheklab kelgan toʻsiqlarni kamaytirish imkonini berdi. 

Raqamli Platformalarning Yaratgan Imkoniyatlari: 
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1. Bozorga Kirish Imkoniyatlarining Kengayishi: Raqamli platformalar KO‘Klarning yirik 

korxonalar bilan teng ravishda xalqaro bozorlarga kirishiga imkon yaratdi. Amazon, Alibaba va 

MercadoLibre kabi elektron tijorat platformalarining koʻlami kompaniyalarga jismoniy 

infratuzilmaga katta sarmoya kiritmasdan butun dunyo boʻylab mahsulotlarini sotish imkonini 

berdi. 

2. Tranzaksiya Xarajatlarining Pasayishi: Raqamli toʻlov tizimlari, aqlli shartnomalar va 

blokcheyn texnologiyasining joriy etilishi savdoning moliyaviy jihatlarini soddalashtirib, 

tranzaksiya xarajatlarini kamaytirish va xalqaro biznes sheriklari oʻrtasida ishonchni 

oshirishga xizmat qiladi. Ayniqsa, blokcheyn texnologiyasi shaffoflik va xavfsizlikni ta’minlaydi, 

bu esa xalqaro tranzaksiyalarni uzluksiz bajarishga imkon beradi. 

3. Logistika va Ta’minot Zanjirining Yaxshilanishi: Raqamli platformalar logistika 

boshqaruvi, yetkazib berish yoʻnalishlarini optimallashtirish va real vaqtda inventarni kuzatish 

uchun integratsiyalashgan yechimlarni taqdim etadi. Bu xalqaro savdo bilan bogʻliq 

kechikishlarni kamaytirib, samaradorlikni oshiradi. 

4. KO‘Klarning Qoʻllab-quvvatlanishi: Chegaradan tashqari savdoga kirishda katta 

toʻsiqlarga duch kelgan KO‘Klar endi onlayn bozorlar orqali global isteʼmolchilarga yetib borish 

imkoniyatiga ega. Bu kichik bizneslarning rivojlanishi va innovatsiyalarni ragʻbatlantirishda 

muhim rol oʻynaydi. 

5. Texnologik Yutuqlar: Sunʼiy intellekt (SI), mashinani oʻrganish va katta ma’lumotlar 

tahlili kabi texnologiyalar savdo operatsiyalarini yaxshilashda yordam beradi, qaror qabul 

qilish jarayonlarini, mijozlar tajribasini va shaxsiylashtirilgan marketing strategiyalarini 

yaxshilaydi. SI orqali boshqariladigan algoritmlar bozor tendensiyalarini oldindan aytib berib, 

xalqaro aloqalarni optimallashtirish uchun strategiyalarni taklif qilishi mumkin. 

Raqamli Platformalar Tomonidan Yuzaga Keladigan Qiyinchiliklar: 

Imkoniyatlarga qaramay, raqamli platformalar bir qator eʼtiborga loyiq boʻlgan 

qiyinchiliklarni ham keltirib chiqaradi: 

1. Regulyativ Murakkabliklar: Mamlakatlar oʻrtasidagi regulyativ farqlar raqamli 

savdoga toʻsiq boʻlishi mumkin. Har bir davlatda ma’lumotlar maxfiyligi, soliq siyosati va 

raqamli tranzaksiyalarga oid oʻziga xos qonunlar mavjud boʻlib, xalqaro talablarni osonlikcha 

bajarishni qiyinlashtiradi. 

2. Ma’lumotlar Xavfsizligi va Kiberxavflar: Raqamli tizimlarga tayanuvchi global savdo 

katta kiberxavfsizlik xavf-xatarlariga duch keladi. Ma’lumotlarning oʻgʻirlanishi va 

kiberhujumlar savdo operatsiyalarini buzishi va savdo ishtirokchilari oʻrtasidagi ishonchni 

yoʻqotishiga olib kelishi mumkin. 

3. Raqamli Tafovut: Barcha mintaqalar raqamli yutuqlardan bir xil foydalana olmaydi. 

Rivojlangan davlatlarda raqamli infratuzilma mustahkam boʻlsada, rivojlanayotgan davlatlar 

koʻpincha raqamli savdoda toʻliq ishtirok etishga xalaqit beruvchi cheklovlarga ega. Bu raqamli 

tafovut iqtisodiy tengsizliklarni kuchaytirishi va savdoda nomutanosibliklarni yuzaga keltirishi 

mumkin. 

4. Texnologiyaga Bogʻliqlik: Texnologiyaga kuchli bogʻliqlik savdo operatsiyalarining 

tizim nosozliklari yoki uzilishlarga nisbatan zaifligini oshiradi. Texnik xatoliklar, uzilishlar yoki 

xakerlik hujumlari global savdo tarmoqlarining ishonchliligiga putur yetkazishi mumkin. 

5. Regulyativ Parokandalik: Raqamli savdo siyosati uchun yagona global ramkaning 

yoʻqligi xalqaro miqyosda faoliyat yurituvchi bizneslarning harakatlarini murakkablashtiradi. 
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Ushbu regulyatsiyalarni muvofiqlashtirish davlatlar, savdo tashkilotlari va bizneslarning 

hamkorligini talab qiladi[6]. 

Raqamli platformalar taqdim etayotgan imkoniyatlardan toʻliq foydalanish uchun global 

ishtirokchilar ushbu qiyinchiliklarni hal qilishga qaratilgan strategik chora-tadbirlarni qabul 

qilishlari zarur. Hukumatlar raqamli iqtisodiyotda barcha davlatlarning teng ishtirok etishini 

ta’minlash uchun regulyatsiyalarni uygʻunlashtiruvchi siyosatlarni amalga oshirishlari kerak. 

Kiberxavfsizlik infratuzilmasiga sarmoya kiritish savdo faoliyatini himoya qilish va 

ishtirokchilar oʻrtasida ishonchni mustahkamlash uchun zarur. Bundan tashqari, xalqaro 

hamkorlikni mustahkamlash va chegaraoldi savdoni silliq amalga oshirishni ragʻbatlantiruvchi 

yagona standartlarni yaratish kerak. 

Muhokama. Raqamli platformalarning global tashqi savdoga ta’siri murakkab va koʻp 

qirrali boʻlib, unda imkoniyatlar bilan bir qatorda turli qiyinchiliklar ham mavjud. Ushbu 

munozara qismi raqamli platformalarning savdo sohasida qanday oʻzgarishlar keltirib 

chiqarayotganini, qanday imkoniyatlarni taqdim etayotganini va mavjud qiyinchiliklarni 

chuqur tahlil qilishni maqsad qiladi. 

Imkoniyatlarning Tahlili: Raqamli platformalar savdoga kirish uchun yangi 

imkoniyatlarni yaratdi, bu esa KO‘Klar uchun katta yutuq hisoblanadi. Amazon va Alibaba kabi 

platformalar KO‘Klarga global bozorlarga chiqish uchun kuchli vosita boʻlib xizmat qildi. Bu 

platformalar yordamida kichik kompaniyalar xalqaro isteʼmolchilar bilan muloqot qilishda 

osonlik yaratadi, bu esa ularning savdo hajmini sezilarli darajada oshiradi. 

Shuningdek, raqamli toʻlov tizimlari va blokcheyn texnologiyasi tranzaksiya 

jarayonlarini osonlashtiradi. Ularning xavfsizlik va shaffoflik darajasi yuqori boʻlib, savdo 

jarayonidagi ishonchni mustahkamlashda muhim rol oʻynaydi. Masalan, blokcheyn 

texnologiyasi tranzaksiyalarni oson kuzatish va ma’lumotlarning ishonchliligini ta’minlash 

imkonini beradi. 

Logistika va ta’minot zanjirlarini boshqarish ham raqamli platformalar yordamida 

ancha soddalashdi. Real vaqt rejimida kuzatish va inventar boshqaruvi savdo samaradorligini 

oshirib, kechikishlarni kamaytiradi. Bu, ayniqsa, xalqaro miqyosda tezkor yetkazib berish va 

xizmat koʻrsatish sifatini yaxshilashda yordam beradi[7]. 

 Qiyinchiliklarning Tahlili: Biroq, raqamli platformalar tomonidan keltirib chiqarilgan 

qiyinchiliklar ham eʼtibordan chetda qolmasligi kerak. Regulyativ muammolar koʻp davlatlarda 

muhim muammolardan biri hisoblanadi. Mamlakatlar oʻrtasidagi turli qonunlar va siyosatlar 

kompaniyalarning xalqaro miqyosdagi savdo faoliyatini murakkablashtiradi. Ayniqsa, 

ma’lumotlar maxfiyligi va kiberxavfsizlikka oid qonunchilikning turlicha talqin qilinishi 

bizneslar uchun katta toʻsiq boʻlishi mumkin. 

Bundan tashqari, raqamli platformalarga qaramlik savdo tarmoqlarini texnologik 

uzilishlar va kiberxavfsizlik xatarlariga nisbatan zaif qiladi. Kiberhujumlar va ma’lumotlar 

oʻgʻirlanishi global savdoning uzilishiga olib kelishi va ishonchni yoʻqotishi mumkin. Bu esa 

savdo jarayonining xavfsizligini ta’minlash uchun kuchli kiberxavfsizlik strategiyalarini talab 

qiladi. 

Raqamli tafovut ham katta muammo boʻlib, rivojlangan va rivojlanayotgan davlatlar 

oʻrtasidagi iqtisodiy nomutanosiblikni kuchaytiradi. Rivojlangan davlatlarda mustahkam 

raqamli infratuzilma mavjud boʻlsa-da, rivojlanayotgan davlatlar hali ham bu imkoniyatlardan 

toʻliq foydalana olmayapti. Bu esa global savdo jarayonida tengsizliklarni keltirib chiqaradi. 
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Raqamli platformalar global savdoning samaradorligini oshirish va biznes 

imkoniyatlarini kengaytirish uchun katta salohiyatga ega. Biroq, ulardan samarali foydalanish 

uchun davlatlar va bizneslar regulyativ moslashuvchanlik, kiberxavfsizlik va infratuzilmani 

rivojlantirishga eʼtibor qaratishlari lozim. Xalqaro hamkorlik va siyosiy uygʻunlik ushbu 

qiyinchiliklarni yengish uchun muhim ahamiyatga ega. 

Raqamli savdoning ijobiy va salbiy tomonlarini muvozanatlash orqali global savdo tizimi 

barqaror va samarali boʻlishi mumkin. 

Xulosa. Raqamli platformalar bugungi kunda global tashqi savdoning ajralmas qismiga 

aylangan boʻlib, ular turli oʻlchamdagi kompaniyalarga xalqaro bozorlarga kirish imkoniyatini 

yaratmoqda. Ushbu maqolaning xulosasida, raqamli platformalarning ta’sirini baholash orqali 

global savdoning istiqbollari va amaliy muammolari yanada chuqurroq oʻrganildi. 

Birinchi navbatda, raqamli platformalarning yaratilgan imkoniyatlari ta’kidlandi. Ular 

kichik va oʻrta korxonalarga (KO‘K) xalqaro savdoda ishtirok etish imkoniyatini kengaytirib, 

yangi bozorlar bilan aloqalarni oʻrnatishga yordam berdi. Bunday platformalar savdo 

xarajatlarini kamaytirib, blokcheyn kabi texnologiyalar orqali ishonch va shaffoflikni oshiradi. 

Shuningdek, logistika va ta’minot zanjirlarini raqamli vositalar yordamida samarali boshqarish 

xalqaro savdo jarayonini yanada tezkor va ishonchli qildi. Bularning barchasi savdo 

samaradorligini oshirib, global iqtisodiyotni oʻsishiga turtki berdi. 

Biroq, raqamli platformalarning oʻsishi bilan bogʻliq qiyinchiliklar ham mavjud. Ularning 

eng dolzarb muammolaridan biri – turli davlatlardagi regulyativ farqlar. Mamlakatlar 

oʻrtasidagi qonunchilikning farqlanishi va ma’lumotlar maxfiyligiga oid turlicha yondashuvlar 

kompaniyalarning xalqaro savdoga kirishida toʻsiq boʻlishi mumkin. Kiberxavfsizlikning 

ta’minlanmaganligi esa xalqaro savdo ishtirokchilarining ishonchini susaytiradi va savdo 

jarayonining barqarorligiga putur etkazadi. Shu sababli, raqamli savdoda xavfsizlik 

strategiyalari va infratuzilmani mustahkamlash muhim vazifalardan biri hisoblanadi. 

Shuningdek, raqamli tafovut ham global savdoga ta’sir koʻrsatadigan muhim omillardan 

biri boʻlib qolmoqda. Rivojlangan davlatlarda raqamli infratuzilma yuqori darajada boʻlsa-da, 

rivojlanayotgan mamlakatlar bunday imkoniyatlardan toʻliq foydalana olmayapti. Bu esa 

xalqaro savdoda tengsizliklarga olib keladi va rivojlanayotgan davlatlarning iqtisodiy 

salohiyatini toʻliq amalga oshirishiga toʻsiq boʻladi. 

Umumiy qilib aytganda, raqamli platformalar global savdoni rivojlantirishda katta 

imkoniyatlarni ochib bergan boʻlsa-da, ularning samarali va xavfsiz foydalanilishi uchun bir 

qator choralar koʻrish zarur. Davlatlar va biznes subyektlari xalqaro hamkorlikni kuchaytirish, 

regulyativ masalalarni uygʻunlashtirish va kiberxavfsizlik choralarini kuchaytirish orqali 

raqamli savdoda barqaror rivojlanishni ta’minlashlari kerak. 

Kelgusida, raqamli savdoni yanada rivojlantirish uchun xalqaro miqyosdagi siyosiy 

uygʻunlik, innovatsion texnologiyalarning tatbiqi va infratuzilmani rivojlantirish muhim rol 

oʻynaydi. Raqamli platformalarning ijobiy va salbiy tomonlarini balanslash orqali, global savdo 

tizimi barqaror, xavfsiz va samarali boʻlishi mumkin. Shu tarzda, raqamli iqtisodiyotning 

kelajakdagi muvaffaqiyatli rivojlanishi uchun keng qamrovli strategiyalar va jamoaviy 

yondashuvlar talab qilinadi. 
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распределении определенной части государственного бюджета. Данный механизм 

позволяет более эффективно распределять государственные ресурсы. Инициативное 

бюджетирование ориентировано на привлечение гражданского общества к 

эффективному расходованию средств государства, что требует глубокого изучения 

результативности данных процессов в перспективе. Для эффективного внедрения и 

реализации инициативного бюджетирования в стране, наряду с другими факторами, 

должна быть создана соответствующая правовая база, надлежащая политическая 

поддержка властей, широкая поддержка общественности. 

Обзор литературы. Учитывая, что история внедрения и реализации 

инициативного бюджетирования не уходит в далекое прошлое и что использование 

бюджетных средств на проекты, сформированные с участием граждан – относительно 

новая практика в управлении государственными финансами, теоретические и 

практические аспекты участия граждан в использовании бюджетных средств и 

актуальность внедрения партисипаторного (инициативного) бюджетирования 

изучены и обсуждены в научных трудах только современных (как зарубежных, так и 

отечественных) ученых-экономистов. Так, Вагин В.В. рассматривает в своей статье 

анализ практик и механизмов общественного участия, применяемых в России для 

вовлечения граждан в решение вопросов местного значения с точки зрения 

соответствия основным чертам инициативного бюджетирования, некоторые успешные 

кейсы из практики субъектов Российской Федерации [1, 2-19]. Он считает, что «Процесс 

активного развертывания инициативного бюджетирования на федеральном и 

муниципальном уровнях требует комплексного анализа и всесторонней 

популяризации. В российских регионах наработана значительная база практик, 

обладающих потенциалом для проектирования оригинальных инструментов и запуска 

новых программ инициативного бюджетирования».  

Фадейкина Н.В. утверждает, что «приоритетной задачей государства в области 

общественных (государственных и муниципальных) финансов является модернизация 

бюджетного процесса, предопределяющая необходимость вовлечения граждан в 

обсуждение и принятие решений по вопросам местного значения, а также участия 

граждан в реализации общественного контроля, в том числе направленного на 

повышение прозрачности и доступности информации о бюджетном процессе и 

управлении общественными финансами» [2]. Она в своей статье обосновывает 

концептуальные и теоретические основы инициативного бюджетирования, показывает 

институциональные противоречия и правовые коллизии, сдерживающие развитие 

механизма инициативного бюджетирования. 

Паксиваткина В.А. изучает передовой международный опыт нормативного 

регулирования партисипаторного бюджетирования и других форм общественного 

участия в публичном управлении, ею в своих научных разработках выделены несколько 

форм нормативно-правовых актов, регулирующих вопросы участия граждан в 

бюджетном процессе в зарубежных странах, изучение и внедрение которых в 

отечественную практику инициативного бюджетирования послужит 

совершенствованию его нормативного регулирования[3, 68-72]. 

Из отечественных ученых экономистов Срожиддинова З.Х в своей статье 

отмечает, «чтобы двигаться к более продвинутым моделям партисипаторного 
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бюджетирования, основанным на реальном участии граждан в принятии решений, 

необходима финансовая и административная децентрализация, реформа, 

предусматривающая развитие института выборности местных органов власти, 

формирование стимулов и механизмов их взаимодействия с населением и 

подотчетности перед ним, продолжение укрепления органов самоуправления 

граждан»[4, 122-142]. 

Таким образом, во многих научных трудах ученых-экономистов подробно и 

всесторонне изучены вопросы внедрения и дальнейшей реализации инициативного 

бюджетирования, большинство из них едины во мнении, что для успешной реализации 

какого-либо новшества требуется политическая воля руководства страны и безупречно 

разработанная нормативная база, которая бы не противоречила ожиданиям населения 

и не препятствовала успешной его реализации, которое в конечном итоге привело бы 

улучшению качества жизни и благосостояния населения. 

Методология исследования. В процессе осуществления научного исследования 

по данной проблематике были использованы такие методы научного познания, как 

наблюдение, индукция, дедукция, группировка, метод сравнительного анализа и 

прогнозирования. 

Анализ и результаты. В Узбекистане механизмы инициативного 

бюджетирования внедряются с 2018 года после принятия Постановления Президента 

Республики Узбекистан «О мерах по обеспечению открытости бюджетных данных и 

активного участия граждан в бюджетном процессе» № ПП-3917 от 22.08.2018 г. В 

соответствии с данным постановлением: 

- с 2019 года внедряется механизм участия граждан в распределении 

бюджетных средств, предусматривающий направление не менее 10 процентов 

сверхпрогнозных доходов бюджетов районов (городов) на финансирование 

мероприятий, сформированных на основе общественного мнения; 

- начиная с 2020 года государственный бюджет и бюджеты государственных 

целевых фондов утверждаются законом с детальной разбивкой информации, 

подготовленной в соответствии с передовыми международными стандартами; 

- проекты государственного бюджета и бюджетов государственных целевых 

фондов, основных направлений налогово-бюджетной политики, а также отчеты 

об исполнении государственного бюджета и бюджетов государственных целевых 

фондов подлежат обязательному общественному обсуждению до их направления 

в Законодательную палату Олий Мажлиса Республики Узбекистан;  

- параллельно с проектами государственного бюджета и бюджетов 

государственных целевых фондов и отчетами об их исполнении публикуется для 

общественного обсуждения информационное издание «Бюджет для граждан», 

разрабатываемое Министерством экономики и финансов Республики 

Узбекистан;  

- заключения Счетной Палаты Республики Узбекистан по проектам 

государственного бюджета и бюджетов государственных целевых фондов, 

основных направлений налогово-бюджетной политики, а также по результатам 

внешнего аудита и оценки ежегодных отчетов об исполнении государственного 
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бюджета и бюджетов государственных целевых фондов подлежат обязательному 

опубликованию[5]. 

С принятием 13 апреля 2021 года Постановления Президента Республики 

Узбекистан “О дополнительных мерах по обеспечению активного участия граждан в 

бюджетном процессе” № ПП-5072 введено[6]: 

- поэтапное внедрение нового порядка направления 5 % утвержденных 

общих расходов соответствующих бюджетов на финансирование мероприятий, 

сформированных на основе общественного мнения, начиная с мая 2021 года – в 

пилотных районах (городах), начиная с 1 января 2022 года – во всех районах 

(городах) республики; 

- повышение начиная с 1 июля 2021 года с 10 процентов до 30 процентов 

минимального размера дополнительных средств бюджетов районов (городов), 

выделяемых на финансирование мероприятий, сформированных на основе 

общественного мнения. 

Постановлением Президента Республики Узбекистан «О мерах по дальнейшему 

расширению финансирования мероприятий, сформированных на основе 

общественного мнения посредством Информационного портала «Открытый бюджет» 

№ ПП-5250 от 22 сентября 2021 года [7]: 

- выделено в 2021 году из республиканского бюджета дополнительно 57,9 

миллиарда сумов – районам и городам, Фонд гражданских инициатив которых 

сформирован в объеме менее 1 миллиарда сумов;  

- дополнительно выделено 59,5 миллиарда сумов – районам и городам, в 

которых через информационный портал «Открытый бюджет» поступило свыше 

100 предложений; 

- начиная с 1 января 2022 года 50 процентов средств, выделяемых на ремонт 

местных внутренних дорог в параметрах бюджетов районов и городов, 

направляется на ремонт внутренних дорог, определенных на основе 

общественного мнения посредством информационного портала «Открытый 

бюджет». 

Постановлением Президента Республики Узбекистан “О дальнейшей поддержке 

участия граждан в процессах направления средств районного и городского бюджетов на 

мероприятия, сформированные на основе общественного мнения” № ПП-197 от 7 апреля 

2022 года [8]: 

- выделено районам (городам) дополнительно 85,4 млрд. сумов средств на 

реализацию проектов, каждый из которых набрал более 2 тысяч голосов, но не 

был признан победителем в процессах инициативного бюджетирования, 

проведенных в феврале-марте 2022 года; 

- установлено, что оценка своевременного финансирования и выполнения 

мероприятий, сформированных на основе общественного мнения, 

осуществляется районными и городскими Кенгашами народных депутатов по 

итогам каждого квартала; 

- по итогам отчетного года Инспекция государственного финансового 

контроля при Министерстве экономики и финансов Республики Узбекистан 
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осуществляет итоговый контроль за выполнением мероприятий, 

сформированных на основе общественного мнения; 

- хокимы районов (городов) регулярно отчитываются в средствах массовой 

информации о результатах проектов, реализуемых на основе инициативного 

бюджетирования. 

- внедряется практика заслушивания в Сенате Олий Мажлиса по итогам 

каждого квартала отчетов председателя Совета Министров Республики 

Каракалпакстан, хокимов областей, города Ташкента, районов и городов о 

выполнении мероприятий, сформированных на основе общественного мнения. 

Постановлением Президента, принятым 10 апреля 2023 года № ПП-117 «О мерах 

по дальнейшему совершенствованию практики инициативного бюджетирования и 

поддержке активных махаллей»[9]: 

- определено, что дополнительно выделяемые средства направляются за 

счет средств, запланированных в рамках программ «Обод кишлок» и «Обод 

махалла» на 2023 год; 

- установлено, что в рамках процессов инициативного бюджетирования 

руководящим работникам запрещается отдавать поручения своим работникам 

по обязательному сбору голосов, при этом принуждение к сбору голосов 

классифицировать как привлечение работников соответствующей организации 

к принудительному труду. 

- утвержден План мер по дальнейшему совершенствованию процессов 

инициативного бюджетирования, устранению отдельных недостатков, 

наблюдающихся на местах, а также направленных на обеспечение более 

прозрачной и справедливой организации этих процессов. 

Постановлением Кабинета Министров Республики Узбекистан «Об утверждении 

положения о порядке реализации программ “Обод кишлок” и “Обод махалла” 

посредством процессов инициативного бюджетирования на основе общественного 

мнения» установлено: 

- мероприятия, финансируемые в рамках программ «Обод кишлок» и «Обод 

махалла», будут определяться путем голосования на портале «Открытый 

бюджет» на основе общественного мнения; 

- ежегодно проекты будут формироваться на предстоящий год в ноябре-

декабре в информационном портале «Открытый бюджет» на основе 

общественного мнения;  

- в каждой махалле будет сформирован пакет проектов общей стоимостью 

не более 8 млрд. сумов, а также реализация ряда мероприятий. 

В соответствии с Положением о порядке реализации программ “Обод кишлок” и 

“Обод махалла” посредством процессов инициативного бюджетирования на основе 

общественного мнения установлено, что: 

- пакет проектов должен быть сформирован председателем схода граждан 

соответствующей махалли на основе предложений, высказанных гражданами 

махалли, помощниками хокима, женскими активистками и молодежными 

лидерами; 
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- распределение общей суммы ассигнований по республике будет 

осуществляться исходя из численности населения и махалли; 

- создаются специальные комиссии и их примерный состав при районных 

(городских) хокимиятах по изучению и отбору проектов, сформированных 

председателями махалли; 

- проведение гражданами процедур голосования по проектам, отобранным 

специальными комиссиями, в частности, в целях обеспечения достоверности и 

прозрачности определения победителей, внедрение порядка подсчета голосов с 

применением специального коэффициента для малонаселенных кварталов;  

- в махаллях, признанных победителями, в ближайшие годы не будут 

реализованы проекты в рамках программ «Обод кишлок» и «Обод махалла».  

Выводы и рекомендации. По результатам исследования правовых аспектов 

внедрения инициативного бюджетирования и изучив практику его реализации в 

стране, можно выделить следующие этапы внедрения инициативного бюджетирования 

в Республике Узбекистан: 

2019 год – внедряется механизм участия граждан в распределении бюджетных 

средств, предусматривающий направление не менее 10 процентов дополнительных 

источников бюджетов районов (городов) на финансирование мероприятий, 

сформированных на основе общественного мнения; 

2021 год – на финансирование мероприятий, сформированных на основе 

общественного мнения направляется 5 процентов утвержденных общих расходов 

бюджетов районов (городов) и 30 % минимального размера дополнительных средств 

соответствующих бюджетов; 

2022 год – для обеспечения своевременного и результато-ориентированного 

финансирования инициируемых гражданами проектов, 50 процентов средств, 

выделяемых на ремонт местных внутренних дорог в параметрах бюджетов районов и 

городов направляется на ремонт внутренних дорог, определенных на основе 

общественного мнения;  

2023 год – мероприятия, финансируемые в рамках программ «Обод кишлок» и 

«Обод махалла», определяются путем голосования на портале «Открытый бюджет» на 

основе гражданских инициатив. 

Для успешной реализации проектов инициативного бюджетирования 

необходимо создание следующих условий[10]: 

институциональные условия – совершенствование нормативно-правовых основ, 

улучшение правового регулирования практики инициативного бюджетирования, 

работы проектных центров, дальнейшее совершенствование системы обучения 

активистов и ответственных лиц органов местного самоуправления; 

экономические условия – расширение источников финансирования, обеспечение 

экономического роста, развития инфраструктуры; 

информационное сопровождение – расширение информационных компаний по 

повышению информированности населения, активизация работы средств массовой 

информации по пропаганде возможностей и преимуществ инициативного 

бюджетирования. 
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korporativ boshqaruv mexanizmlarini batafsil koʻrib chiqildi. Tahlil jarayonida samarali korporativ boshqaruv 
sohaga oid xalqaro standartlar o‘rganilib, muhim tamoyillar belgilab olindi. 
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mexanizmlari, tashqi va ichki mexanizmlari. 
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Kirish. Aksiyadorlik jamiyatlarining investitsiyaviy jozibadorligini oshirish va xorijiy 

strategik investorlarni jalb etish orqali milliy iqtisodiyotning yuqori surʼatlarini ta’minlash 

korporativ boshqaruv sifati va samaradorligini oshirishga eʼtiborning kuchayishiga olib keldi. 

Ayni paytda mamlakatimizda aksiyadorlik jamiyati faoliyati xorijiy investorlar ishtirokini 

taqozo etayotganligi sababli, korporativ boshqaruvning zamonaviy usullarini joriy etish, 

xalqaro standartlar talablari asosida moliyaviy hisobotlarni tayyorlash, boshqaruv 
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samaradorligini ta’minlash va nazorat qilish, boshqaruv tizimini toʻgʻri shakllantirish muhim 

ahamiyatga ega. 

Shu sababli investitsiya qarorlarini qabul qilishda investitsiya qiluvchi kompaniyalarda 

korporativ boshqaruvning qay darajada tatbiq etilishi va uning samaradorligi tobora muhim 

ahamiyat kasb etmoqda. Xuddi shunday, kompaniyalarning korporativ boshqaruv tizimining 

samaradorligini baholash va diagnostika qilish mezonlari va usullari ham takomillashmoqda. 

Bu, oʻz navbatida, korporativ boshqaruv boʻyicha,  kompaniya reytinglarini aniqlash boʻyicha, 

xizmatlarni ishlab chiqish boʻyicha reyting agentliklari oʻrtasida kuchli raqobat muhitini 

shakllantirishga sabab boʻlmoqda. Oʻzbekiston Respublikasida aksiyadorlik jamiyatlarida 

samarali boshqarish tizimini tashkil etishda korporativ boshqaruvni takomillashtirish yoʻllari, 

va korporativ boshqaruv standartlarini kiritishda ragʻbatlantirish masalalariga alohida eʼtibor 

qaratilmoqda. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Korporativ boshqaruvga doir masalalar I. Ansoff, 

U.Batner, D. Yermax, R.Lazer, D. Lorsh, K. Meyr, P. Milgrom, B. Meyn, D. Seyler Mixaylov D.M., 

D. Tobin, M. Xessel, D. Charxem, A. Shleyfer kabi bir qator xorij olimlarining ilmiy asarlarida 

ko‘rib chiqilgan. Ularda korporativ boshqaruvga bagʼishlangan tadqiqotlarning asosiy qismi 

rivojlangan gʼarb mamlakatlari misolida o‘rganilgan. Shu jumladan, moliya bozorlari, Kuzatuv 

kengashi, aksiyadorlarning huquqlari va vazifalari tadqiq etilgan. Turli huquqiy tizimlarning 

korxonaga ta’siri o‘rganilgan. Korporativ boshqaruv sifatini baholashning yagona reyting 

tizimini yaratish to‘gʼrisidagi ilmiy tadqiqotlar olib borilgan. 

O‘zbekiston Respublikasining Korporativ boshqaruv kodeksiga ko‘ra, korporativ 

boshqaruv deganda aksiyadorlik jamiyati faoliyatini samarali tashkil etish, ishlab chiqarish 

quvvatlarini modernizatsiya qilish, texnik va texnika vositalarni modernizatsiya qilish 

maqsadida aksiyadorlik jamiyatlarining ijro etuvchi organi, kuzatuv kengashi, aksiyadorlar 

tushuniladi. Texnologik qayta jihozlash, raqobatbardosh mahsulotlar ishlab chiqarish va tashqi 

bozorga eksport qilish, mehnat jamoasi va boshqa manfaatdor shaxslar, shu jumladan 

kreditorlar vakillari, bu shaxslar manfaatlarining uygʼunligiga erishish tizimi sifatida 

tushuniladi. Shu bilan birga, samarali korporativ boshqaruv bo‘yicha turli xil qarashlar mavjud. 

Xususan, samarali korporativ boshqaruvning mazmun-mohiyati ishonchli boshqaruv tizimini 

yaratishda namoyon bo‘ladi. 

Samarali korporativ boshqaruv sohaga oid xalqaro standartlarni joriy etishni ham talab 

qiladi. Hozirgi vaqtda Iqtisodiy hamkorlik va taraqqiyot tashkilotining (OECD) zamonaviy 

korporativ boshqaruv tamoyillari quyidagicha tizimlashtirilgan: 

1. Korporativ boshqaruvning samarali mexanizmlari uchun zarur asoslarni ta’minlash; 

2. Aksiyadorlarning huquqlari, teng huquqlilik va asosiy mulkchilik funksiyalari; 

3. Institutsional investorlar, fond bozorlari va boshqa vositachilar; 

4. Korporativ boshqaruvda manfaatdor tomonlarning roli; 

5. Axborotning ochiqligi va shaffofligi; 

6. Kengashning vazifalari. 

Samarali korporativ boshqaruvning muhim tamoyillari sifatida bir qator tamoyillarni 

ham ajratib koʻrsatish mumkin. Bizningcha, korporativ boshqaruvni samaradorligini ta’minlash 

uchun quyidagi tamoyillar juda muhim:  

1. Qobiliyat. Kuzatuv kengashi va ijroiya organining kompaniyani samarali boshqarish 

va nazorat qilish qobiliyati, shuningdek, zarur malaka, tajriba va isteʼdodga ega boʻlishi samarali 
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korporativ boshqaruvning asosiy tamoyilidir. Xususan, M. Nadler yanada samarali 

kengashlarni yaratish uchun strategik fikrlash va biznes va u tegishli boʻlgan sohani tushunish 

zarurligini ta’kidlaydi. KPMG tomonidan 2016-yilda oʻtkazilgan soʻrov natijalariga koʻra Buyuk 

Britaniya direktorlarining atigi 39 foizi kengashlarning malakasi va tajribasidan qoniqish hosil 

qilgan. Respondentlarning 82 foizi biznesning xususiyatidan kelib chiqib, toʻgʻri malaka va 

tajribaga ega boʻlgan direktorlarni topishda toʻsiqlar mavjudligini ta’kidladilar. 

2. Yaxlitlik. Kengash kompaniyani halol va axloqiy tarzda ishlashga yoʻnaltirishi kerak. 

Kengash samarali boʻlishi uchun u ichki axloqiy tamoyillar haqida qaygʻurishi kerak. Bundan 

tashqari, direktorlar kengashida halollik va odob-axloq qoidalarini ta’minlash uchun endilikda 

direktorlar kengashi gender boʻyicha diversifikatsiya qilingan, bunda salmoqli ulush ayol 

direktorlardan iborat. Biroq, Kengashdagi ayol direktorlarning ogʻirligini oshirishning 

kompaniya faoliyatiga ta’siri boʻyicha konsensus yoʻq (koʻpgina tadqiqotlarda samaradorlik 

kompaniyaning daromadliligi bilan oʻlchanadi aktivlar — ROA). Boshqacha qilib aytganda, 

tadqiqotchilarning bu boradagi xulosalarini ikkiga boʻlish mumkin: 1) ayol direktorlar va 

kompaniya faoliyati oʻrtasida ijobiy munosabatlar mavjud; 2) bu ikki koʻrsatkich oʻrtasida 

sezilarli bogʻliqlik yoʻq. 

3. Yetakchilik. Rahbarlik kompaniyaning ishchi jamoasini umumiy maqsadga erishishga 

yoʻnaltiradi va zarur koʻrsatmalar beradi. Kuzatuv kengashi va ijro etuvchi organ samarali 

yetakchilik tamoyillarini amalga oshirishi kerak. 

4. Javobgarlik. Hisobdorlik shaffoflikka asoslanadi. Korporativ javobgarlik 

kompaniyaning faoliyati, xatti-harakati yoki uning sabablarini tushuntirish majburiyati va 

javobgarligini anglatadi. Kengash aksiyadorlar va boshqalar bilan munosabatlarni ta’minlashi 

kerak, manfaatdor tomonlar shaffof va muvozanatli asosda tashkil etilgan boʻlishi kerak. 

5. Barqarorlik. Barqarorlik korporativ boshqaruvning yangi paydo boʻlgan, ammo 

muhim tamoyilidir. Shu nuqtai nazardan, ushbu tamoyil kompaniyaning rolini tushunishni 

talab qiladi. 

Tahlil va Natija. Korporativ boshqaruv mexanizmlari — bu tashkilotning 

majburiyatlari zaruriyati boʻyicha rahbarlarning xatti-harakatlarini toʻgʻri monitoring qilish va 

nazorat qilish orqali tashkilotlarning yoʻnalishi va ishlashiga yordam beradigan protseduralar, 

siyosatlar va vositalar. Masalan, kengash tarkibi (insayder direktorlar, tashqi direktorlar va 

kengash hajmi), kengash qoʻmitalari (audit, nomzodlar va mukofotlar), bosh ijrochi direktor 

(bosh direktor) ikki tomonlama (ya’ni, bosh direktor/raisni ajratish), boshqaruv kengashi 

yigʻilishlari va aksiyadorlarning konsentratsiyasi. 

Mulkdorlar va yollanma menejerlar, nazorat qiluvchi aksiyadorlar va minoritar 

aksiyadorlar oʻrtasidagi ziddiyatlarni hal qilish uchun korporativ boshqaruvning ikki turi — 

ichki va tashqi mexanizmlardan foydalanish mumkin. 

Quyidagi ichki mexanizmlar ajratiladi: 

• mulkchilik tuzilishi; 

• direktorlar kengashi; 

• rahbarlar mehnatiga haq toʻlashning toʻgʻri tuzilishi; 

• moliyaviy shaffoflik va axborotni oshkor qilish. 

Toʻrtta ichki boshqaruv mexanizmlaridan mulkchilik tuzilmasi korxona qiymatini 

maksimal darajada oshirish uchun hal qiluvchi ahamiyatga ega. Agar mulk boshidanoq tarqalib 

ketgan boʻlsa, yirik aksiyadorning paydo boʻlishi yumshatiladi. 
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Direktorlar kengashi aksiyadorlar korxona boshqaruviga ta’sir koʻrsatishi mumkin 

boʻlgan ikkinchisi boʻlib, u asosan menejerlardan iborat boʻlsa, u sezilarli darajada samarasiz 

boʻladi. 

Aksiyadorlar va aksiyadorlar oʻrtasidagi kelishuvga imkon beradigan uchinchi 

mexanizm — bu bozor qiymatiga ham, buxgalteriya hisobi boʻyicha korxona faoliyati 

koʻrsatkichlariga ham bogʻlangan menejerlarning toʻgʻri tuzilishi. Top-menejmentning iqtisodiy 

manfaatlari, agar ular kompaniyadagi muhim ulushga ega boʻlsa, aksiyadorlarning 

manfaatlariga koʻproq mos keladi . 

Moliyaviy shaffoflik va axborotning toʻgʻri oshkor etilishi korporativ boshqaruvning 

muhim mexanizmlari hisoblanadi. Korxona faoliyati, uning moliyaviy ahvoli va tashqi 

sharoitlari toʻgʻrisida yetarli, aniq va oʻz vaqtida ma’lumotga ega boʻlish aksiyadorlarning 

kompaniya faoliyatini nazorat qilish va nazorat qilish, investitsiya qarorlarini qabul qilishlari 

uchun zarurdir. Birjada aksiyalarni sotuvchi kompaniyalarda moliyaviy shaffoflik, muntazam 

auditlar va xalqaro buxgalteriya tizimini joriy etish korporativ boshqaruv sifatini baholashni 

yaxshilashga yordam beradi. 

Korporativ boshqaruvda tashqi mexanizmlar ichki mexanizmlardan kam rol oʻynaydi. 

Bularga quyidagilar kiradi: fond bozori, korporativ nazorat bozori, mehnat bozori va boshqalar 

Ular sxematik tarzda iqtisodiyotning xususiy sektorida hamda qonunchilik va bozorni tartibga 

solish sohasida faoliyat yurituvchi omillarni oʻz ichiga oladi. 

Korporativ boshqaruv mexanizmlari “manfaatlarni muvofiqlashtirish” asosiy mavzusida 

ishlaydi va shuning uchun uni aksiyadorlar, atrof-muhit, umuman jamoatchilik kabi barcha 

manfaatdor tomonlar manfaatlarining izchil uygʻunlashuvi deb tushunish mumkin. 

Kompaniyani yaratish jarayoni, bu oʻz navbatida kompaniya va uning biznesi olib borilayotgan 

ideallarni aks ettiradi. Toʻgʻri boʻlsa-da, bugungi rivojlanayotgan davrda kompaniyaning asosiy 

maqsadi pul foydasi boʻlmasa-da, kompaniyaning davom etishi uchun ma’lum miqdorda foyda 

olish juda muhimdir. Shunday qilib, korporativ boshqaruv mexanizmlari kompaniyaning 

ma’naviy, ijtimoiy va moliyaviy majburiyatlari oʻrtasidagi muvozanatni yaratishga qaratilgan. 

Xulosa. Shuni ta’kidlash o‘rinlidirki, mamlakatimizda aksiyadorlik jamiyatlarini 

korporativ boshqaruv tizimini rivojlantirishda kompaniyaga eʼtibor va talab katta. 

Korporativ boshqaruvning mexanizmlari davlat tartibga solish organlari, sud organlari 

va ishbilarmonlar doiralarida ishlab chiqilgan ma’lum bir qoida, meʼyor va andozalari asosi va 

doirasida ishlaydi. Ushbu qoida, meʼyor va andozalarning majmuasi korporativ boshqaruvning 

institutsional asoslarini tashkil qiladi. Rivojlangan mamlakatlar qonunlari korporatsiya 

maqomini muayyan tashkiliy tuzilmaga, huquq va majburiyatlarga ega va haqiqiy mavjud 

boʻlgan yuridik shaxs sifatida belgilab bir vaqtning oʻzida korporativ hamjamiyat ishtirokchilari 

oʻrtasidagi oʻzaro munosabatlarni boshqarishning asosiy meʼyorlari va mexanizmlarini ham 

belgilab beradi.  

Bundan tashqari, Korporativ boshqaruvning kompleks mexanizmi: korporativ 

strategiya, korporativ boshqaruvni, moliyaviy va axborot shaffofligi, aksiyadorlar, kreditorlar 

va boshqa qimmatli qogʻozlar egalari huquqlarni himoya qilish tizimining mavjudligi kabi 

tarkibiy elementlarni oʻz ichiga olib, ularning har biri korporativ boshqaruvning samaradorligi 

uchun ahamiyatlidir. 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada talabalarda falsafiy dunyoqarashni shakllantirishning dolzarb masalalari tahlil 
qilinadi. Falsafiy dunyoqarash, talabalar uchun nafaqat ilmiy va akademik bilimlarni oʻzlashtirish, balki hayotiy 
qarorlar qabul qilishda, ijtimoiy va madaniy qadriyatlarni anglashda ham muhim ahamiyatga ega. Maqolada 
falsafiy dunyoqarashni shakllantirishda duch kelinadigan asosiy muammolar, jumladan, talabalarning tanqidiy 
fikrlash qobiliyatini rivojlantirish, falsafiy bilimlarni oʻqitishning samarali metodlari, falsafa fanining amaliy 
ahamiyati va jamiyatdagi oʻrni muhokama qilinadi. Shuningdek, falsafiy ta’limni modernizatsiya qilish, interaktiv 
oʻqitish usullarini qoʻllash va talabalarni global miqyosda oʻylashga yoʻnaltirish masalalari ham koʻrib chiqiladi. 
Maqolada ta’lim tizimining falsafiy ta’limni yanada samarali va jozibador qilish uchun zarur choralar va 
innovatsion yondashuvlar taklif qilinadi. 
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Kirish. Falsafaning inson hayotida tutgan oʻrni haqida gapirganda, uni insoniyatning 

mavjudligi, maqsadi va axloqi haqida chuqur oʻylash imkonini beruvchi bir muhim vosita 

sifatida koʻrishimiz kerak. Falsafa, asrlar davomida insonning ichki dunyosini, jamiyatdagi 

oʻrnini va tabiat bilan bogʻliqligini anglashda yordam bergan. Hayotning ma’nosi, erkinlik, 

adolat, baxt, oʻlim va boshqa mavjudlik masalalari falsafaning markaziy mavzularidir. Shu bois, 

falsafa faqat ilmiy yoki nazariy fikr yuritishning bir usuli boʻlib qolmay, balki har bir insonni oʻz 

hayoti va oʻzligini anglashga undovchi kuchga ega. Falsafaning inson hayotidagi oʻrni shundan 

iboratki, u bizga nafaqat “qanday yashash kerak?” degan savolni beradi, balki shu savolga javob 

topish jarayonida ruhiy va aqliy oʻsishimizga yordam beradi. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Falsafa, insoniyatning eng qadimiy va chuqur 

fanlaridan biri boʻlib, u hayotning ma’nosi, axloqiy qadriyatlar, erkinlik, adolat va insoniyatning 

mavjudligi haqidagi savollarni oʻrganadi. Falsafaning roli faqat nazariy bilimlarni 

shakllantirishda emas, balki jamiyatda axloqiy va ruhiy izlanishlarni amalga oshirishda ham 

nihoyatda muhimdir. Shuning uchun, falsafiy fanlarga befarqlik, ayniqsa zamonaviy jamiyatda, 

turli salbiy oqibatlarga olib kelishi mumkin. 

Birinchidan, falsafaga befarqlik insonning oʻzligini anglashiga toʻsqinlik qiladi. Falsafa 

yordamida inson oʻzining ichki dunyosini, hayot maqsadini va axloqiy masalalarni aniqlaydi. 

Falsafiy mulohazalar hayotning noaniqliklariga nisbatan aniqroq qarashlarni shakllantiradi. 

Agar inson falsafaga befarq boʻlsa, bu uning hayotiy qarorlarida, shaxsiy va jamiyatdagi oʻrnida 

adashishga olib kelishi mumkin. Masalan, axloqiy qarorlar va tanlovlar har doim yagona toʻgʻri 

javobni taqdim etmaydi, lekin falsafiy tafakkur yordamida inson murakkab holatlarni 

chuqurroq tushunib, toʻgʻri yoʻlni tanlashi mumkin. 

Ikkinchidan, falsafaga befarqlik jamiyatning axloqiy va madaniy zaiflashuviga olib 

keladi. Falsafa insoniyatni yaxshilash, adolat va erkinlikni targʻib qilishda muhim vosita sifatida 

xizmat qiladi. Agar jamiyat falsafiy ta’limotlarni eʼtiborsiz qoldirsa, bu, oʻz navbatida, axloqiy 

zoʻravonlik, korrupsiya, adolatsizlik kabi salbiy hodisalarning kuchayishiga olib kelishi 

mumkin. Falsafaning rivojlanishiga befarq boʻlgan jamiyatlar koʻpincha manfaatparastlik va 

shaxsiy erkinlikni yuksaltirishda, balki umumiy yaxshilikka xizmat qilishda zaiflashadi. 

Uchinchidan, falsafiy bilimlarning etishmasligi siyosiy va ijtimoiy muammolarga olib 

kelishi mumkin. Falsafa, insoniyatning umumiy qadriyatlarini va demokratik tamoyillarni 

shakllantirgan, jamiyatda erkin fikrlashni, adolatli qarorlar qabul qilishni targʻib etgan. 

Falsafaga befarq boʻlgan jamiyatda esa, bu qadriyatlar oʻzgarishi yoki yoʻqolishi mumkin. 

Bunday hollarda, ayrim odamlar yoki guruhlar oʻz manfaatlarini, jamiyatning umumiy 

manfaatlariga qarshi qoʻyishi ehtimoli oshadi. 

Shu bilan birga, falsafiy fanlarga befarqlik global miqyosda ham ijobiy oʻzgarishlarga 

toʻsqinlik qiladi. Falsafaning insoniyatni birlashtiruvchi kuchi mavjud. Falsafa, insonning 

barchasini birlashtiradigan qadriyatlarni, axloqiy tamoyillarni va erkinlikni ilgari suradi. 

Falsafaning ahamiyatini inkor etish, madaniy farqlarni va nizolarni kuchaytirishi mumkin, 

chunki insonlar oʻrtasida umumiy tushunchalar, qadriyatlar va tamoyillar oʻrnatilmaydi. 

Xulosa qilib aytganda, falsafaga befarqlik nafaqat shaxsiy darajada, balki jamiyat va 

butun insoniyat darajasida salbiy oqibatlarga olib kelishi mumkin. Falsafiy tafakkur, nafaqat 

bilishga boʻlgan ishtiyoqni kuchaytiradi, balki jamiyatni yaxshilash, adolatni ta’minlash va 

insoniyatning umumiy ravnaqiga hissa qoʻshish uchun zarur boʻlgan asoslardir. Shunday ekan, 
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falsafiy fanlarga befarqlik – bu nafaqat bilim va tafakkur, balki axloqiy, madaniy va siyosiy 

izlanishlarning zaiflashuvi demakdir. 

Muhokama. Yuqoridan fikrlardan falsafiy tafakkurini shakllantirish ta’lim jarayonining 

ajralmas qismi hisoblanadi, bu nafaqat oʻquvchilarga ilmiy bilimlar, balki hayotga, jamiyatga, 

insoniyatga nisbatan chuqur va tanqidiy qarashni ham oʻrgatadi. Falsafiy tafakkur — bu 

dunyoni tahlil qilish, undagi oʻzgarishlarni tushunish, mantiqiy fikrlash, axloqiy qadriyatlarni 

qadrlash, shuningdek, inson hayotining maqsad va mazmunini anglashni oʻz ichiga oladi. 

Falsafiy tafakkur, shuningdek, ijtimoiy va madaniy jarayonlarni idrok etish, jamiyatdagi turli 

muammolarga intellektual yondashuvni shakllantirishda muhim rol oʻynaydi. 

Falsafiy tafakkur talabalarga nafaqat aniq fanlar boʻyicha bilim berish, balki umumiy 

mantiqiy fikrlashni, muammolarni keng nuqtai nazardan koʻrishni va xulosa chiqarishni 

oʻrgatadi. Falsafiy tafakkur, oʻz navbatida, talabalarni faol fikr yuritish, qaror qabul qilishda 

yanada chuqurroq tahliliy yondashuvga, fikrlarning asosli va izchil boʻlishiga oʻrgatadi. 

Falsafiy tafakkur, talabalarni faqat oʻzining kichik dunyosida emas, balki global 

miqyosda ham fikrlashga undaydi. Falsafaning asosiy tamoyillari, masalan, inson huquqlari, 

erkinlik, adolat, etik qadriyatlar, tarixiy va madaniy farqliliklar kabi masalalar talabalarda keng 

dunyoqarashni rivojlantiradi. Bu talabalarni jamiyatdagi muammolarni, xususan, ijtimoiy 

adolatsizlik, ekologik inqiroz, global isish kabi masalalarni ongli ravishda anglashga yordam 

beradi. 

Falsafa, ayniqsa axloqiy tamoyillarni oʻrgatish orqali talabalarni yuksak ma’naviy 

qadriyatlar va insonparvarlik gʻoyalari bilan tanishtiradi. Talabalar oʻz qarorlarini faqat ilmiy, 

balki axloqiy jihatdan ham toʻgʻri qabul qilishni oʻrganadilar. Bu, oʻz navbatida, ularning shaxsiy 

hayotida, jamiyatda va professional faoliyatda toʻgʻri va masʼuliyatli qarorlar qabul qilishlariga 

yordam beradi. 

Falsafiy tafakkur talabalarda jamiyatdagi oʻz oʻrnini anglash va ijtimoiy masʼuliyatni his 

qilishni kuchaytiradi. Falsafa orqali talaba nafaqat oʻzining huquqlari, balki jamiyat oldidagi 

burchlari va masʼuliyatlarini ham anglaydi. Bu, oʻz navbatida, yosh avlodni ijtimoiy jihatdan 

faollashtiradi, ular jamiyatdagi ijtimoiy, siyosiy va iqtisodiy jarayonlarda faol ishtirok etishga 

tayyorlanadi. 

Falsafiy tafakkur, talabalarning kreativ va innovatsion fikrlash qobiliyatini 

rivojlantirishga ham katta hissa qoʻshadi. Falsafa turli qarashlarni tahlil qilish, anʼanaviy fikrlar 

bilan tanishish, yangi gʻoyalar va yondashuvlarni qabul qilishga undaydi. Bu, ayniqsa, ilmiy va 

texnologik yangiliklar yaratishda, yangicha yondashuvlarni taklif etishda foydalidir. 

Falsafiy tafakkur talabalarni ilmiy izlanishlarga yoʻnaltirish bilan birga, jamiyatning 

taraqqiyotiga hissa qoʻshishga tayyorlaydi. Falsafa, tarixiy va ijtimoiy tajriba asosida, hayotdagi 

turli murakkabliklarni va qarama-qarshiliklarni tushunishga yordam beradi. Bu nafaqat ilmiy 

faoliyatda, balki jamiyatdagi ijtimoiy, siyosiy va madaniy jarayonlarga bilimli yondashuvni 

shakllantiradi[1,45]. 

Talabalarda falsafiy tafakkurni tashkil etish, nafaqat ilmiy bilimlarni oshirish, balki 

ularning ijtimoiy masʼuliyatini kuchaytirish, tanqidiy fikrlash qobiliyatini rivojlantirish va keng 

dunyoqarashni shakllantirishda muhim ahamiyatga ega. Falsafiy tafakkur talabalarga faqat 

axloqiy va mantiqiy masalalar boʻyicha qarorlar qabul qilishda yordam berib qolmay, balki 

ularni jamiyatda faol va masʼuliyatli fuqarolar sifatida shakllantiradi. Shu sababli, ta’lim 

tizimida falsafiy tafakkurni rivojlantirishga alohida eʼtibor qaratish zarur. Falsafa fani talabalar 
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orasida qiziqish va motivatsiyani oshirish uchun bir qator mexanizmlar va metodlarni qoʻllash 

mumkin. Bu metodlar talabalarni falsafani nafaqat nazariy bilim sifatida, balki hayotda qanday 

qoʻllanilishini anglashga yoʻnaltiradi. Quyida ba’zi mexanizmlar keltirilgan: 

Falsafa koʻplab talabalar uchun noaniq yoki uzoq, murakkab ilm sifatida koʻrinishi 

mumkin. Shuning uchun falsafaning kundalik hayot bilan bogʻlanishini koʻrsatish muhim. 

Masalan, axloqiy dilemmalar, siyosiy masalalar, ekologik muammolar va insonning mavjudlik 

masalalari haqida gapirish talabalarni qiziqtirishi mumkin. Falsafa boʻyicha faqat nazariy 

ma’lumotlar berishdan koʻra, interaktiv metodlar, ya’ni talabalarga munozara va bahslarni 

tashkil qilish, turli falsafiy savollarni guruhlarda muhokama qilish talabalar qiziqishini 

oshiradi. Bu jarayon oʻz fikrini ifoda etish va boshqalarning fikrlarini eshitish imkoniyatini 

yaratadi. Falsafiy mavzularni oʻrgatishda film va adabiyotlarni qoʻllash yaxshi metod boʻlishi 

mumkin. Misol uchun, “Matrix”, “Inception” yoki “The Truman Show” kabi filmlar mavjudlik va 

haqiqatning falsafiy masalalarini koʻrsatadi. Bu filmlar talabalarda falsafiy savollarni tugʻdiradi 

va ularni yanada chuqurroq oʻrganishga undaydi. 

Falsafiy tarixdagi katta shaxslar, masalan, Sokrat, Platon, Aristotel, Kant, Nietzsche va 

boshqalar haqida ma’lumotlar berish va ularning oʻz zamonasida qanday muammolarga javob 

izlaganini tushuntirish talabalarni qiziqtirishi mumkin. Shuningdek, zamonaviy falsafiy 

qarashlar va dunyoqarashlarni tahlil qilish talabalar uchun foydali va qiziqarli boʻladi. Falsafiy 

metodlarni amaliyotga qoʻllash ham muhim. Masalan, deduksiya, induksiya, tanqidiy fikrlash 

kabi usullarni talabalarga oʻrgatish va ularni muammolarni hal qilishda ishlatishga undash. 

Falsafa oʻrganilayotgan soha boʻlib, talabalarga qarorlar qabul qilishda yordam beradigan 

yondashuvlarni oʻrgatadi[4,18]. 

Natijalar. Falsafaning boshqa fanlar, masalan, psixologiya, siyosatshunoslik, iqtisodiyot 

yoki sanʼat bilan qanday bogʻlanishini koʻrsatish, talabalar uchun qiziqarli boʻlishi mumkin. 

Bunday integratsiya, falsafa fanining keng doiradagi muammolarga ta’sirini tushunishga 

yordam beradi. Talabalar uchun savol-javob sessiyalari tashkil qilish yoki ularga oʻz savollarini 

berish imkoniyatini yaratish, fikrlarni ochiq tarzda muhokama qilish, falsafaga qiziqishni 

oshiradi. Ular nafaqat oʻqituvchilardan, balki guruhdoshlaridan ham yangi gʻoyalar olishadi. 

Falsafaning murakkab konsepsiyalarini oddiy, tushunarli va ta’sirchan tarzda talabalarga 

taqdim etish zarur. Darslarni misollar, analogiyalar va vizual materiallar yordamida boyitish 

talabalar uchun juda samarali boʻlishi mumkin. 

Falsafiy dilemmalar, masalan, “Tashabbus va erkinlik”, “Axloqiy qarorlar”, “Adolat” kabi 

mavzular orqali talabalarga tanqidiy fikrlashni rivojlantirishda yordam berish mumkin. Bu 

talabalarga falsafiy gʻoyalarni tahlil qilishda va oʻz pozitsiyalarini yaratishda foydali boʻladi. 

Falsafaga boʻlgan qiziqishni oshirish uchun oʻqituvchining yondashuvi ham muhim rol oʻynaydi. 

Oʻqituvchining intellektual qiziqishi, shaxsiy motivatsiyasi va talabalar bilan yaqin aloqada 

boʻlishi talabalarda oʻrganishga boʻlgan ishtiyoqni kuchaytiradi[2,82]. 

Bu metodlar orqali falsafa talabalarga nafaqat ilmiy bilim, balki hayotiy tajriba va falsafiy 

qarashlarni shakllantirishda yordam beradi. 

Xulosa. Xulosa qilib aytish mumkinki, falsafa talabalar uchun nafaqat ilmiy soha, balki 

dunyoqarashni shakllantiruvchi va hayotiy qarorlarni qabul qilishda yordam beruvchi bir 

jarayon sifatida qiziqarli boʻlishi kerak. Bu fanni oʻrganishda talabalar shaxsiy va ijtimoiy 

masalalarga chuqurroq yondashuvni, tanqidiy fikrlashni va mantiqiy tahlilni rivojlantiradilar. 
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Falsafaning ahamiyatini talabalar uchun ochib berish, uni ularning kundalik hayoti va 

zamonaviy muammolari bilan bogʻlash orqali oʻrganish yanada samarali boʻladi. 

Talabalarni falsafaga qiziqtirish uchun oʻqituvchi darslarni interaktiv, amaliy va 

zamonaviy uslublar orqali olib borishi, talabalarning oʻz fikrini ifoda etish imkoniyatlarini 

yaratishi, shuningdek, falsafiy konsepsiyalarni real hayotdagi misollar bilan bogʻlash zarur. 

Falsafa fani shunchaki ilmiy tushunchalar toʻplami emas, balki insonning ichki va tashqi 

dunyosi haqida chuqurroq fikrlashni rivojlantirishga yordam beradigan kuchli vositadir. 

Shu bilan birga, talabalarni falsafaga qiziqtirishda ularning ijodiy va intellektual 

potensialini ochib berish muhimdir. Buning uchun savol-javoblar, munozaralar, filmlar va 

adabiyotlar kabi metodlar orqali talabalarda fikrlashning yangi ufqlarini ochish zarur. Falsafa 

faniga qiziqish faqat bilim olish bilan cheklanmaydi, balki insonni oʻzi va atrofidagi dunyo 

haqida chuqurroq oʻylashga undaydi, bu esa uning shaxsiy rivojlanishiga ijobiy ta’sir koʻrsatadi. 

Shunday qilib, falsafani talabalar uchun qiziqarli, motivatsiyali va amaliy tarzda taqdim 

etish, ularning oʻz hayotlari va qarorlariga yanada ongli yondashuvni shakllantiradi. 
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Kirish. Inson va jamiyat oʻrtasidagi aloqalar doimo murakkab va oʻzgaruvchan 

jarayonlardir. Inson jamiyatning ajralmas qismi boʻlib, uning faoliyatini, madaniyatini va 

qadriyatlarini shakllantirishda bevosita ishtirok etadi. Shu bilan birga, jamiyat ham insonning 

ijtimoiy, psixologik va ma’naviy rivojlanishiga katta ta’sir koʻrsatadi. Bu oʻzaro ta’sir va aloqalar 
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jamiyatning tashkil topishida, uning tarixi davomida yuzaga kelgan meʼyorlar, qadriyatlar va 

institutlar bilan chambarchas bogʻliqdir. Jamiyatning barqaror rivojlanishi uchun 

muvozanatning ta’minlanishi juda muhimdir. Insonlar va jamiyat oʻrtasida doimiy muvozanat 

oʻrnatish, bir-birining ehtiyojlari va manfaatlarini hisobga olish, jamiyatda adolat, tenglik va 

oʻzaro hurmatni ta’minlashga olib keladi. Jamiyatdagi oʻzgarishlar, texnologik rivojlanish, 

iqtisodiy va siyosiy jarayonlar, shuningdek, insonlarning ijtimoiy roli va burchlarini qanday 

bajarishi, jamiyatning kelajagini belgilaydi. 

Muvozanatning yoʻqolishi, ya’ni insonlarning jamiyatga boʻlgan munosabatlarida 

disbalans yuzaga kelishi, ijtimoiy tartibsizliklarga, axloqiy krizislarga va rivojlanishning toʻxtab 

qolishiga olib kelishi mumkin. Shu sababli, jamiyatda muvaffaqiyatli va barqaror rivojlanish 

uchun insonning rolini toʻgʻri tushunish va uning jamiyatga ta’sirini yaxshilash zarur. 

Ushbu maqolada inson va jamiyatning oʻzaro aloqalari, bu aloqalarning jamiyatda 

muvozanat va barqaror rivojlanishni ta’minlashdagi oʻrni, shuningdek, bu jarayondagi 

potensial toʻsiqlar va ularga qarshi kurashish yoʻllari tahlil etiladi. Muvozanatning ahamiyati va 

rivojlanishning asosiy yoʻnalishlarini oʻrganish orqali, biz jamiyat va inson oʻrtasidagi oʻzaro 

bogʻliqlikni yaxshiroq tushunishga harakat qilamiz. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Inson va jamiyat oʻrtasidagi aloqalar haqidagi 

adabiyotlar keng spektrni qamrab oladi – jamiyatshunoslik, falsafa, ijtimoiy psixologiya, 

siyosatshunoslik va boshqa sohalarda yozilgan asarlarda muvozanat va rivojlanishning turli 

tomonlari yoritilgan.  

Emil Durkheim oʻzining  “Ijtimoiy boʻlinish” (1893) asarida ijtimoiy integratsiyaning va 

oʻzaro bogʻliqlikning ahamiyatini ta’kidlagan. Uning “Ijtimoiy boʻlinish” asari jamiyatda 

ishlayotgan boʻlinmalar va institutlarning oʻzaro aloqalari orqali muvozanatning qanday 

saqlanishi kerakligini tushuntiradi. Durkheim, jamiyatning barqarorligini jamiyatdagi 

anʼanaviy meʼyorlar va qadriyatlar bilan bogʻlaydi, hamda jamiyatda “normativ” muvozanatni 

ta’minlash zarurligini koʻrsatadi. Jamiyatda ijtimoiy tartibni va barqarorlikni saqlash uchun har 

bir individning oʻz roli va majburiyatlarini toʻgʻri bajarishi muhimdir[1,43]. 

Karl Marksning “Kapital” (1867) asarida inson va jamiyat oʻrtasidagi aloqalar iqtisodiy 

nuqtai nazardan koʻrib chiqiladi. U jamiyatdagi sinflar oʻrtasidagi ziddiyatlar va bu 

ziddiyatlarning jamiyatdagi rivojlanishga ta’sirini tahlil qiladi. Marksning gʻoyalariga koʻra, 

jamiyatda mavjud iqtisodiy boʻlinmalar va ishlab chiqarish munosabatlari rivojlanishning 

asosiy omillaridan biridir. Insonlar va jamiyat oʻrtasidagi aloqalar iqtisodiy va sinfiy jihatdan 

ta’sirlanadi. Muvozanat esa, faqat iqtisodiy tizimdagi oʻzgarishlar bilan emas, balki insonlarning 

ijtimoiy va siyosiy roli bilan ham chambarchas bogʻliqdir[2,61]. 

Maks Weber “Ijtimoiy amaliyot va iqtisodiy xulq-atvor” asarida (1905) jamiyat va inson 

oʻrtasidagi aloqalarni faqat iqtisodiy va materialistik jihatlardan emas, balki diniy, madaniy va 

siyosiy omillar nuqtai nazaridan ham koʻrib chiqadi. Weber jamiyatning iqtisodiy rivojlanishi 

va uning axloqiy qadriyatlar bilan qanday bogʻlanishini tahlil qiladi. Weberning fikriga koʻra, 

iqtisodiy rivojlanish jamiyatdagi ijtimoiy strukturalar, diniy qadriyatlar va insonning axloqiy 

amaliyotlari bilan bogʻliq. Bu oʻzaro aloqalar jamiyatdagi muvozanatni ta’minlashda hal 

qiluvchi rol oʻynaydi[3,11]. 

Friedrich Hayek “Erkin jamiyat” asarida, jamiyatda erkinlik, bozor iqtisodiyoti va 

davlatning roli haqida fikr yuritadi. Hayekning asosiy gʻoyalaridan biri shundaki, erkin 

jamiyatda bozor tizimi orqali muvozanat va rivojlanish ta’minlanadi. Insonning erkinligi va 
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jamiyatning rivojlanishi, bozor aloqalaridagi oʻzaro ta’sirga bogʻliq. Jamiyatdagi erkinlik va 

iqtisodiy yangilanishlar oʻzaro uygʻun boʻlsa, rivojlanish va muvozanatga erishish mumkin. 

Inson va jamiyat oʻrtasidagi aloqalar va ularning muvozanati rivojlanishning markaziy 

omillaridan biridir. Adabiyotlar tahlili shuni koʻrsatadiki, jamiyatda barqaror rivojlanish uchun 

ijtimoiy, iqtisodiy, madaniy va siyosiy omillar oʻrtasidagi muvozanatni saqlash juda muhimdir. 

Durkheim, Marks, Veber, Hayek va Sen kabi olimlar, jamiyatni rivojlantirish va barqaror 

muvozanatni ta’minlash uchun zarur boʻlgan oʻzgarishlar va xususiyatlarni oʻz asarlarida 

turlicha yondashuvlar orqali tahlil qilganlar. Bularning barchasi, insonning jamiyatdagi roli va 

jamiyatning rivojlanishiga ta’sirini chuqurroq tushunishga yordam beradi. 

Muhokama. Inson va jamiyat oʻrtasidagi oʻzaro aloqadorlik tarixan har doim bir-birini 

shakllantirgan va bir-biriga ta’sir etgan ikki muhim omil boʻlib kelgan. Jamiyat insonni 

rivojlantiradi, uning ijtimoiy ehtiyojlarini qondiradi, lekin shu bilan birga inson ham jamiyatni 

shakllantiradi va uning qadriyatlarini, madaniyatini, iqtisodiyotini, siyosatini ta’sir qiladi. Bu 

oʻzaro bogʻliqlik har bir ijtimoiy tuzumda, xususan, har bir millat va madaniyatda oʻziga xos 

tarzda ifodalanadi. 

Insonning jamiyatga ta’siri juda katta. Har bir inson jamiyatda oʻzining kichik bir roli 

orqali katta oʻzgarishlarga sabab boʻlishi mumkin. Jamiyatning ijtimoiy tuzilishi, uning 

qonunlari, axloqiy qadriyatlari, anʼanalar va madaniyati insonlar tomonidan belgilab olinadi va 

vaqt oʻtishi bilan oʻzgartiriladi. Ijtimoiy oʻzgarishlar, yangi ijtimoiy guruhlarning paydo boʻlishi 

yoki eski qadriyatlarning yangilanishi — bularning barchasi insonlar orasidagi oʻzaro aloqalar 

orqali amalga oshadi. 

Boshqa tomondan, jamiyatning insonga ta’siri ham juda kuchlidir. Har bir inson 

jamiyatdagi oʻz oʻrnini topishda uning ijtimoiy tuzilmalari, normativlar, qonunlar va madaniy 

qadriyatlaridan ta’sirlanadi. Insonning rivojlanishi, dunyoqarashi va axloqiy qarashlari 

koʻpincha jamiyatning ta’lim tizimi, diniy qarashlari, tarixiy merosi va ijtimoiy tajribalariga 

bogʻliq boʻladi. Jamiyat insonni oʻz qoidalari va meʼyorlari bilan cheklaydi, lekin shu bilan birga, 

inson oʻz ijtimoiy muhitida oʻzining shaxsiy xususiyatlarini rivojlantiradi. 

Ijtimoiy institutlar — oila, maktab, ish joyi, hukumat, diniy va siyosiy tashkilotlar — 

jamiyatning asosiy tarkibiy qismlari hisoblanadi va ular insonni ijtimoiy hayotga integratsiya 

qilishda muhim rol oʻynaydi. Bu institutlar insonni jamiyatning oʻziga xos talablariga 

moslashtirish, unga jamiyatda oʻz oʻrnini topishga yordam beradi. Masalan, oila odamning 

birinchi ijtimoiy tajribasini beradi, maktab esa uni kengroq ijtimoiy tizimga kirishga 

tayyorlaydi. Ish joylari va hukumat esa insonni iqtisodiy va siyosiy tizimga oʻrgatadi. 

Bundan tashqari, ijtimoiy institutlar insonning jamiyatdagi oʻz oʻrnini belgilashda katta 

ahamiyatga ega. Misol uchun, ijtimoiy mavqe, kasb, jinsi va etnik kelib chiqishi shaxsning 

jamiyatdagi mavqeyi va imkoniyatlarini belgilashda katta rol oʻynaydi. 

Jamiyat doimiy ravishda oʻzgarib boradi. Texnologik, iqtisodiy, siyosiy va madaniy 

oʻzgarishlar jamiyatni shakllantiradi va insonlarning hayot tarzini belgilaydi. XXI asrda 

texnologiyalar, masalan, internet va sunʼiy intellektning rivojlanishi, jamiyatda yangi ijtimoiy 

tarmoqlar va ish joylarini yaratmoqda. Bu holat insonlarning ish faoliyati, ta’lim olish usullari, 

va ijtimoiy aloqalari shaklini oʻzgartirmoqda. 

Natijalar. Jamiyatning oʻzgarishi bilan birga, insonlar ham oʻzgarishga majbur 

boʻlishadi. Yangi sharoitlarga moslashish, yangi bilim va koʻnikmalarni oʻzlashtirish zaruriyati 

jamiyatdagi har bir kishiga oʻzgarishlar bilan birga yashashni oʻrgatadi. 
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Inson va jamiyatning oʻzaro aloqadorligi toʻliq va oʻzgaruvchan jarayon boʻlib, ular bir-

birini shakllantiradi va rivojlantiradi. Jamiyat insonni oʻzining qadriyatlari, meʼyorlari va 

institutlari bilan bogʻlab turadi, inson esa oʻz faoliyati va ijtimoiy aloqalari orqali jamiyatni 

oʻzgartiradi. Bu oʻzaro ta’sir inson va jamiyatning kelajagini belgilovchi eng muhim omillardan 

biridir. Oʻzgaruvchan dunyoda ushbu oʻzaro bogʻliqlikni toʻgʻri tushunish va unga moslashish 

jamiyatning barqaror rivojlanishini ta’minlash uchun muhimdir. 

Inson va jamiyat oʻrtasidagi oʻzaro aloqalar murakkab, koʻp qirrali va doimiy ravishda 

oʻzgarib turadigan jarayonlardir. Jamiyat oʻzining ijtimoiy tuzilmalari, qadriyatlari va 

meʼyorlari bilan insonga asosiy yoʻnalishlarni belgilab beradi, shu bilan birga insonlar oʻz 

harakatlari va qarorlar orqali jamiyatni rivojlantirishga yoki oʻzgartirishga ta’sir oʻtkazadi. Bu 

oʻzaro aloqalar orasidagi muvozanat va oʻzgarishlar jamiyatning barqarorligini, dinamikasini 

va rivojlanishini ta’minlashda hal qiluvchi ahamiyatga ega. 

Insonning ijtimoiy tizimga kirishishi va unga moslashishi jarayonida muvozanatni 

saqlash muhimdir. Jamiyatning normal ishlashini ta’minlash uchun uning institutlari (oila, 

ta’lim, hukumat va boshqalar) insonga oʻz oʻrnini toʻgʻri topishga yordam berishi kerak. Biroq, 

jamiyatdagi meʼyorlar va qoidalarga haddan tashqari qattiq yopishib qolish yoki ulardan toʻliq 

voz kechish ham jamiyatning barqarorligiga salbiy ta’sir koʻrsatishi mumkin. Shuning uchun 

inson va jamiyat oʻrtasidagi oʻzaro munosabatlarda doimiy ravishda muvozanatni izlash zarur. 

Inson va jamiyatning oʻzaro aloqalari rivojlanishni ta’minlashda muhim rol oʻynaydi. 

Jamiyatning iqtisodiy, madaniy, siyosiy va ijtimoiy tizimlari yangilanib borishi kerak, bu esa 

insonning oʻzgaruvchan ehtiyojlari va imkoniyatlariga mos kelishi lozim. Jamiyatni 

rivojlantirishda texnologik yutuqlar, ta’lim tizimining modernizatsiyasi, ijtimoiy tenglikka 

erishish va barqaror iqtisodiy oʻsish kabi omillar muhim ahamiyatga ega. Shuningdek, ijtimoiy 

oʻzgarishlar va yangi ijtimoiy shakllarning paydo boʻlishi jamiyatni yanada ilgʻor qilishda 

insonga asoslangan faoliyatlarni ragʻbatlantiradi. 

Biroq rivojlanish jarayoni faqat tashqi oʻzgarishlarga qaratilgan boʻlmasligi kerak. 

Jamiyatning madaniy va axloqiy asoslari ham rivojlanishning ajralmas qismi boʻlib, insonning 

ijtimoiy maqsadlari va qadriyatlari jamiyatning umumiy maqsadlari bilan uygʻun boʻlishi zarur. 

Jamiyatning axloqiy qadriyatlari, adolat, tenglik va erkinlik kabi prinsiplar insonning 

yuksalishiga xizmat qiladi va jamiyatning ijtimoiy barqarorligini ta’minlaydi. 

Xulosa. Inson va jamiyat oʻrtasidagi aloqalar uzviy va oʻzaro bogʻliq boʻlib, ular bir-birini 

shakllantiradi va rivojlantiradi. Har ikki tomonning ehtiyojlari va maqsadlari muvozanatda 

boʻlishi kerak, chunki bu ijtimoiy tizimning barqarorligi va rivojlanishini ta’minlaydi. Jamiyatda 

har qanday ijtimoiy oʻzgarish yoki rivojlanish insonning shaxsiy, ijtimoiy va axloqiy 

yuksalishiga bogʻliq boʻlganidek, insonning oʻzgarishi va rivojlanishi ham jamiyatni yangi 

bosqichga olib chiqadi. Shu sababli, inson va jamiyat oʻrtasidagi oʻzaro ta’sirlar va muvozanatni 

saqlash, ayniqsa oʻzgaruvchan zamonlarda, ijtimoiy rivojlanishning muvaffaqiyatli amalga 

oshirilishining asosi boʻladi. 

Inson va jamiyat oʻrtasidagi oʻzaro aloqalar nafaqat ijtimoiy tizimning asosiy 

poydevorini tashkil etadi, balki uning barqarorligi va rivojlanishining ta’minlanishida hal 

qiluvchi rol oʻynaydi. Muvozanat va rivojlanishning uygʻunligi jamiyatni ilgʻor va mustahkam 

qilishda katta ahamiyatga ega. Jamiyatning barqaror ishlashini ta’minlash uchun, uning 

institutsional va ijtimoiy tuzilmalarining moslashuvchanligi va insonlarning oʻzgaruvchan 

ehtiyojlariga javob bera olish qobiliyati zarur. 
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Rivojlanish esa faqat tashqi iqtisodiy yoki texnologik yutuqlarda emas, balki jamiyatning 

madaniy, axloqiy va siyosiy jihatlarda ham amalga oshirilishi kerak. Ijtimoiy adolat, tenglik, 

erkinlik kabi qadriyatlar asosida qurilgan jamiyatda insonning har bir yangi bosqichdagi rivoji 

nafaqat uning oʻziga, balki jamiyatning umumiy farovonligiga xizmat qiladi. Jamiyatni doimiy 

ravishda yangilash, insonlarning shaxsiy erkinliklari va huquqlarini hurmat qilish, ularga 

imkoniyatlar yaratish rivojlanishning ajralmas qismidir. 

Shunday qilib inson va jamiyat oʻrtasidagi oʻzaro bogʻliqlikni toʻgʻri tushunish va uni 

muvozanatli tarzda rivojlantirish, jamiyatning kelajagini barqaror qilish va ijtimoiy adolatni 

ta’minlashning eng muhim omili boʻladi. Har ikki tomonning manfaatlari uygʻunlashgan va 

oʻzaro ta’sirlar uygʻun boʻlganda, biz barqaror va rivojlangan jamiyatga erishamiz, bu esa har 

bir insonning imkoniyatlarini kengaytiradi va farovonligini oshiradi. 
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Кириш. Тарихий ривожланиш натижасида эстетик кечинмалар эстетик онгнинг 

турли хил ижтимоий жабҳаларини шакллантиради. Эстетик қадриятлар ва уларга баҳо 

берувчи эстетик дид ҳақида тушунчалар ва бадиий ижоднинг мустақил концепциялари 

шаклланади (халқ ижоди, адабиёт, санъат, архитектура, дизайн, расм ва кино санъати ва 

х.к.). Инсониятнинг маънавий ва амалий фаолияти шаклида – эстетик идеал шаклланди, 

у ўз навбатида бадиий ижод, жамият, инсон ва табиатнинг гуманистик моҳиятини 

белгилаб беради. Буларнинг барчаси уни, эстетик онгнинг мураккаб компоненти 

эканлигидан далолат беради. Инсон умрини нафосатсиз тасаввур этиб бўлмайди. Тонг 

отиш пайтидаги тиниқ сокинликдан иборат файзли бир манзара, баҳор табиатининг 

ўзига хос латофати-ю фарзанд  чеҳрасидаги пок табассумдан тортиб то мумтоз 

эшитилаётган ёқимли мусиқа инсон қалбини тўлқинлантиради, унга завқ бахш этади. 

Шароф Рашидовнинг “Кашмир қўшиғи”да берган клише образлари, осмонўпар 

тоғларнинг жамоли, гулзор ва боғларнинг, кўм-кўк водийнинг дилга ором ва ҳаяжон 
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бахш этадиган латофати ва нақадар гўзал манзаралари, китобхонда  севинч ва ҳаяжон 

эстетик ҳиссиётлар кўламини кенгайтиради. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. Ш.Рашидов бадиий меросида клише 

хусусида гап кетганда, Л.А.Зеленов ва Г.И.Куликовларнинг концепцияси концептуал 

аҳамиятга эгадир. Уларнинг фикрига кўра: «...«Эстетик фаолият тизимида 12 компонент 

ёки структурали тугунларни ажратиш мумкин, ва улар қуйидаги тушунчаларда акс 

этади: 1)  эстетик объект – бу туғма табиий эстетик аҳамиятга эга воқеа-ҳодисалардир; 

2) эстетик субъект – бу маънавий эстетик фаолиятни амалга оширишга қодир ва 

эҳтиёжманд инсон; 3) эстетик субъективизация жараёни – бу билиш шаклидаги, эстетик 

объектни баҳолай олиш шаклидаги ва маънавий эстетик ижод шаклидаги фаолият; 

4) эстетик субъективизация маҳсули – бу эстетик онг шаклидаги маънавий эстетик 

фаолият натижалари умумий йиғиндиси; 5) ижодкор – бу эстетик субъект, у эстетик 

онгни эстетик асарларда гавдалантира олиш қобилияти ва эҳтиёжига эга; 6) эстетик 

объективация воситалари – бу эстетик онгни гавдалантириш мақсадида 

фойдаланиладиган табиий ва сунъий материал, қурол-аслаҳа ва тузилмалар; 7) эстетик 

объективация жараёни – бу эстетик онгни гавдалантиришдаги ижодкорнинг моддий 

эстетик фаолияти; 8) эстетик объективация маҳсули – бу ижодкор объектив 

фаолиятининг эстетик асарлар шаклидаги натижалари умумий йиғиндиси; 

9) иккиламчи эстетик объект – бу жамият идроки кўламига киритилган эстетик 

асарлар; 10) иккиламчи эстетик субъект – бу ижодкорлар фаолияти маҳсулини идрок 

этиш, баҳо бериш қобилиятига эга жамият ва унинг аъзолари йиғиндиси; 11) иккиламчи 

эстетик субъективизация – бу эстетик асарларни ўзлаштиришга қаратилган маънавий-

амалий эстетик фаолият; 12) иккиламчи эстетик субъективизация маҳсули – бу жамият 

томонидан ўзлаштиришга қаратилган эстетик асарларни мажмуаси»[1, 30-31] 

Ҳар бир нарса инсоннинг маълум ижтимоий, миллий ва умумбашарий мақсад ва 

идеаллари нуқтаи назаридан баҳоланганида унинг эстетик фазилати намоён бўлади. 

Масалан, бирор гўзал манзарани кўрган рассом маълум эстетик идеалга суянгани учун 

ўша манзарани полотнода акс эттириш ва уни кишилар олдида намойиш қилиш 

иштиёқида бўлади. Агар шу манзарани акс эттиришнинг инсоният учун аҳамияти 

бўлмаганда, рассом учун ҳам унинг қиммати бўлмас эди. Чунки умуман одамзод табиати, 

айниқса, унинг эстетик кечинмалар оламининг ўзига хос хусусиятларидан бири шундан 

иборатки, киши бирор нарсадан қувонса, эстетик таъсирланса, шу кечинмаларини 

бировга етказиш, ўртоқлашиш, ана шу кайфиятнинг ўзгаларда ҳам такрорланишига 

иштиёқ сезади. Бу эса эстетик кечинманинг нақадар порлоқ, буюк ва олижаноб кечинма 

эканлигидан дарак беради. Кишининг барча олижаноб фазилати эса жамиятда ташкил 

топади, жамият учун хизмат қилади. 

Ҳаёт гўзаллигини ҳис этиш, ундан завқ ола билиш керак. Гап бирор нарсанинг, 

предмет ёки ҳодисанинг кўпчиликка турлича таъсир этишида эмас, балки ана шу нарса 

ва ҳодисаларнинг турлича  эстетик идрок этилишидадир. Шунга кўра, бир замонда 

кишиларга гўзал туюлган нарса бошқа шароитда, бошқа кишиларга ўзгача туюлади. 

Демак, ҳаётдаги объектив гўзалликни кўриш, билиш учун инсон маълум даражада 

инсоният тараққиёти тўплаган ижтимоий билимни ўзлаштириши керак. 

Ана шу жараёнда майдонга эстетик акс эттиришда мураккаблик туғдирадиган 

клише эффекти келади. Инсон предмет ёки воқеликни эстетик диди билан акс эттирар 
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экан албатта ундан аввалги ижод намуналарига мурожаат қилади, ва шу ҳодиса унга 

асардаги ўзига хослик, оригиналликни англаб етишга, илғашга тўсиқ бўлиб қолиши 

мумкин. 

Муҳокама. Клише эффекти аслида нима? Нима сабабдан биз, бировни 

кўрганимизда, “Сизни кўрганимдан хурсандман”, деймиз? Аслида, биз ҳақиқатдан у 

инсонни кўрганимиздан хурсандмизку. 

Умумий баналлик ва максимал рационаллик кесишган чегарада клише нафақат 

эстетик категория, балки, этиканинг доирасига ҳам кириб кетади. Бирон нарсани клише 

деб аташ – бу нафақат эстетик тафаккур юритиш, балки, ахлоқ ҳукмини ҳам амалга 

оширишдир. 

Французча cliché сўзи бизга нашриётдан кириб келган, аввалида у нашрларни 

қайта ишлаб чиқариш учун мўлжалланган металл  ёки дарахтдан кесилган пластина 

маъносини англатган, кейинчалик эса, у, техникадан эстетикага кўчиб, салбий маънога 

эга, ўзининг оригиналлигини йўқотган тасаввур ёки образ маъносига эга бўлди. Биз 

бадиий асарда клишега дуч келар эканмиз, унга диққатни қаратмаймиз ва уни оддий 

клише сифатида қабул қиламиз, бу сохта “таниш” орқали биз унинг асл маъно ва 

мазмунини англагандек бўламиз гўё. Шунга қарамасдан, клишени “оддий клише” 

сифатида идрок этиш, унинг кейинчалик анализига салбий таъсир кўрсатади. Штамп, 

клише ва баналлик нафақат бир-бирига жуда яқин тушунчалардир, балки, улар гўзаллик 

тушунчаси каби жуда хиралашган. 

Бугунги кундаги санъат, адабиёт, кинематографиядаги эстетик клишелар, 

инсонни, жанрларнинг аниқ схемасига туширишга қаратилган. Замонавий санъат 

асарини кузатар эканмиз айнан шундай типик сюжетлар гувоҳи бўламиз. Ҳар қандай 

янги яратилган адабиёт ҳам аввал “клише”га солинади, чунки унинг айнан 

муваффақияти уни яратган ижодкорнинг моддий манфаати билан боғлиқ. Янги фильм 

яратилар экан, унинг сценарийси аввало томошабиннинг қизиқиш қутбига 

мослаштирилади. Типик сюжетдан доимо типиклик кутилади, оригиналликдан эса 

оригиналлик. Аммо, ҳар бир ижодкорнинг юксак орзуси доимо одамлар қалбидан ўчмас 

жой олган персонажни яратиш бўлиб қолади. 

Ш.Рашидов ижодидаги эстетик тамойилларда шу келтириб ўтилган клишеларни 

биз ўзгача форматда кўрамиз. Улар аслида анъанавий, белгиланган сюжет кўринишида 

бўлса-да, ўзининг оригинал нафасини уфуриб туради. Бу ҳаётни ижодий асарлар мерос 

қилиб олмаган, аксинча, улар бизга маълум бир вазият ва воқеликка қандай реакция 

қилишни ўргатади. Биз, муҳаббат, рашк, инсонийлик, эзгулик, ваҳшийлик қандай 

кўринишда эканлигига ўрганганмиз, чунки улар маълум клишелар асосида бизнинг 

онгимизга сингдирилган. Шу белгиланган клишеларни чуқур билиб олсакгина биз, 

клишелар қаторидан оригинал ижод маҳсулини ажратиб оламиз. Даврлар, йиллар ўтган 

сайин одамзоднинг кўзи ўрганган клишелар ҳам эскириб боради. Ва табиийки ижод 

маҳсулининг эстетик қиймати ҳам пасайиб кетади. Шундай бешафқат вақт гирдобига 

тушиб кетган ижодкорларнинг кўпини биз бугун эсламаймиз ҳам. Аммо, 

қаҳрамонимизнинг эстетик тафаккури замонасидан анча илгарилаб кетганини, унинг 

образларидаги келтирилган эстетик клишелар бугунги кунда ҳам ўз қийматини, ўзига 

хослигини йўқотмаганини кўришимиз мумкин. Светлана Бойм сўзи билан айтганда, ҳар 
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қандай миллий ва тарихий баналлик ўзининг оригиналлигига эга бўлиши мумкин, 

худди шундай ҳаёт прозаси ҳам ўзининг шеъриятига эгадир[2,35]. 

Замонавий оммавий маданият адаптивлик ва универсалликка интилади, қайта 

ишлаб чиқариш даврида у, ноилож клише рельсларидан юришга мажбур. Агарда ижодий 

асарнинг эстетик жабҳаларини ўчмас клишелар билан муҳрлаш истаги бўлса, ушбу 

поезд вагонларига янги таркиб улаш кифоя бўлади. Шунда клише ҳам у қадар шаблон 

кўринишда бўлмайди ва сюжет ишлашни бошлайди. Токи ҳаётда одамзоднинг “бахт”, 

“муҳаббат”, “эзгулик” ва х.к.лар каби сентиментал категорияларга эҳтиёжи бор экан, биз 

ноилож баналлик билан юзлашамиз. Аммо, айнан ана шу баналликни  қай тарзда оммага 

тақдим этиш, ҳар бир ижодкорнинг эстетик тафаккурига боғлиқ бўлади.  

Шуни қайд этиш керакки, умуман оламни билиш жараёни, хусусан эстетик идрок 

этиш ҳиссиёт ва ақлнинг ўзаро диалектик бирлигига асосланади. Ақлни тўлдирган 

нарса қалбни бўм-бўш ва бефарқ қолдирмайди. Қалбни ҳаяжонга келтирган ҳодисалар 

кишининг тафаккур доирасини ҳам кенгайтириб боради. Ш.Рашидов ижодида ана 

шундай умумий гўзаллик категорияси призмасида ўзига хос равишда маънавий 

гўзаллик улашишни кўриш мумкин. 

Тўғри, масалан “Кашмир қўшиғи”ни олсак, юксак ҳислар, гўзаллик, муҳаббат, 

ёвузлик абстракт тушунчалар кўринишида келтирилган. Айтишимиз мумкин, 

фантастик воқелик ҳақиқий ва етук эстетик кечинмалар, ҳаяжонлар туғдирмаслиги 

мумкин. Лекин Ш.Рашидов қўллаган бадиий эстетик усуллар, унсурлар содир бўлган 

эстетик  кечинманинг кучи ва даражасига бевосита объектни идрок этиб олинадиган 

таассуротдан анча фарқ қилган ҳолда таъсир этган. Бу ҳол инсон руҳий 

“мувозанати”нинг қанчалик ўзгарувчанлигини, эстетик завқнинг сифат ва характерига 

ижодкорнинг маҳорати қанчалик таъсир қилиши мумкинлигини кўрсатади. Шубҳасиз, 

Ш.Рашидов келтирган ҳаётнинг бевосита манзараси унинг клишеси бўлган  айрим сўз-

тушунчалардан кўра ранг-баранг, унинг инсонга таъсир этиш даражаси ҳам юксакдир. 

Табиат ва жамиятдаги турли-туман нарсаларга инсон эстетик муносабатда бўлар 

экан, ҳеч қачон уларга бефарқ қарамайди. Инсон воқеликни эстетик идрок этиш пайтида 

ҳис-туйғуларга бурканмаса, кулмаса, изтироб чекмаса, қувонмаса, ачинмаса, бирон 

маънавий лаззат топмаса- бундай муносабат эстетик муносабат эмас[3, 89]. 

Натижалар. Ш.Рашидов ижоди маҳсулида эстетик кечинмалар кўп қиррали, 

инсоннинг жуда кўп фазилат, хусусият ва сезгиларининг уйғунлиги ва бирлиги асосида 

содир бўлади. Эстетик кечинманинг ўзига хос хусусиятларидан бири инсон бирор нарса 

ва ҳодисаларга эстетик муносабатда бўлиб, уни кузатиш, ўрганиш ва мушоҳада қилиш 

жараёнида кузатиш ва шахсий руҳий-ҳиссий фаоллик кайфияти биринчи ўринга чиқади. 

Шароф Рашидовнинг Ҳиндистонга қилган ташрифи, ва буюк ўлканинг жозибадор, ранг-

баранг турланувчи табиати, кескин, баъзида мўтадил иқлими, чуқур фалсафий 

мушоҳадага суянган афсона ва халқ оғзаки ижоди намуналари, бу эртаксимон 

жозибадорлик билан йўғрилган гўшалари унинг эмоционал фаоллик кайфиятига 

бурканишга ва  эстетик кечинма палласини бошидан кечирганини кўрсатган. Бу ҳиссий 

кўтаринлик “Кашмир қўшиғи” асарини яратилишига замин яратган. Асарда адибнинг 

эстетик кечинмалари хусусияти унинг мураккаб ва турланувчанлиги, ўз тизими 

доирасида зиддиятли бирликни ташкил этишида намоён бўлади. Қувонч ва қайғу, 

нафрат ва муҳаббатларнинг эстетик моҳияти вақт ва маконга қараб турлича намоён 
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бўлади. Табиат образлари орқали инсониятнинг азалий қадриятлари, эстетиканинг 

муайян тамойиллари уфуриб кетади. Эстетик кечинма, гарчи инсоннинг табиий 

сезгилари асосида содир бўлса-да, бу кечинма бевосита сезгилар устида бунёд этилган, 

табиий сезгиларнинг “инсонлаштирилган” кўринишидир. Масалан, санъат асарлари 

асосида пайдо бўладиган қўрқув, қувонч, бахтиёрлик, севги сингари туйғулар ҳаётдаги 

қўрқув, қувонч, бахтиёрлик ва севгидан фарқ қилади. Эстетик мазмун касб этган ҳис-

туйғулар мураккаб кечинмалар сифатида чуқур таъсир қилиш хусусиятига эга бўлади. 

Ана шу маънода Ш.Рашидов асарларидаги эстетик кечинмалар замирида инсоний 

меъёр ва ахлоқий юк катта аҳамият эгаллайди. Кашмир қўшиғининг клишеси ҳам бу 

эмоционал фаоллик, маънавий-руҳий кайфият инсон тасаввури ва фантазиясини 

ҳаракатга келтиришдир. Ҳаракатга келган тасаввур эса инсонни ижтимоий, маънавий 

қадриятлар оламига етаклайди. Ҳодисани эстетик идрок этган ҳолда унинг ижтимоий, 

тарихий, миллий ва инсоний аҳамияти идрок этилади. Бу нарса эстетик  кечинманинг ўз 

моҳияти билан тарихий ва ижтимоий ҳодиса эканлигидан далолат беради. 

Ижодкоримиз асарларидаги нарса ва ҳодисаларнинг шакл ва шамойили кишига 

эстетик таъсир этади, бу шакл ва шамойилларнинг кўркамлиги, уйғунлиги, мақсадга 

мувофиқлиги, таъсирчанлиги ва келишганлиги фикримиз далилидир. Шу ўринда 

асарларнинг уйғунлик, ритм, уйғунлик, мутаносиблик, яхлитлик эстетик шаклнинг 

дастлабки кўриниши сифатида кишида эстетик кечинма уйғотиш манбаи 

ҳисобланишини таъкидламай илож йўқ. 

Хулоса. Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки, адабиёт ва санъатда ҳар қандай 

улуғ ғоя ҳам ўзининг муносиб, мутаносиб шаклий ифодасини, таъсирчанлигини 

топгандагина ўқувчи ва томошабинда ҳақиқий эстетик кечинма уйғотади. Акс ҳолда 

бадиий асар нурсиз ва маъносиз туюлади. Шароф Рашидов асарларида ана шу эстетик 

клишелар призмасига назар солсак, юқори эстетик дид, чуқур фалсафий оламни англаш, 

давомий кайфиятни кўришимиз мумкин. 
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Kirish. Insoniyat tarixda nomlari qolgan buyuk siymolar juda ko‘p. Ular oʻzlarining eng 

ajoyib ijodiy faoliyati, koʻplab ilmiy, tarixiy, adabiy asarlari bilan zamondoshlarning hurmat va 

eʼtiborini qozonishgan. Qolaversa, keyingi avlodlarning ham eʼtiroflariga sazovor boʻlishgan. 

Ammo shunday ijodkorlar ham borki, ulardan bizgacha faqat birgina asar yetib kelgan xolos. 

Jumladan, Mahmud Qoshgʻariy (“Devonu lugʻot it-turk”), Yusuf Xos Hoji (“Qutadgʻu bilig”), 

Ahmad Yugnakiyning (“Hibat ul-haqoyiq”) kabi allomalarning asarlaridir. Ularning uchalasi 

ham insoniyat  tarixidagi Sharq Renessansi -Uygʻonish davrida yashagan aniqrogʻi, oʻsha ilk 

Renessansning ravnaqiga oʻzlarining munosib hissalarini qoʻshishgan insonlardir. Biz bu 

oʻrinda Yusuf Xos Hojib haqida mulohaza yuritamiz. 
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Yusuf xos Xojibning “Qutadgʻu bilig” asari turkiy xalqlar dunyosining umumiy nodir 

boyligi hisoblanadi va oʻn asrdan ortiq davr davomida oʻz dolzarbligini saqlab qolgan, oʻrta 

asrlarda turk dunyosidagina emas balki, butun Sharq xalqlari hayotidagi shoh kitob sifatida 

dovruq qozongan. Shu bois ham asar bir necha avlod turkologlari tomonidan muntazam 

ravishda oʻrganilib, tadqiq etib kelinmoqda. Biz hozir koʻrib chiqmoqchi boʻlgan mavzu ham 

aynan asarning ijtimoiy-ma’naviy va axloqiy qadriyatlarning ahamiyati haqida. “Qutadgʻu bilig” 

asari Yusuf Balosogʻuniy tomonidan yaratilgan, ayni paytda hamon oʻz dolzarbligini 

yoʻqotmagan, avlodlardan — avlodlarga axloq va tarbiya, bilim va fan, haqidagi chuqur 

mulohazalarni yetkazib kelayotgan turkiy madaniyatning ulkan yodgorligidir. “Qutadgʻu bilig” 

asarni oʻrganish, tadqiq etish, ularda mujassamlangan ma’naviy imkoniyatlardan bugungi kun 

ma’naviy-ma’rifiy jarayonlarda foydalanish jamiyatimiz a’zolarini, ayniqsa yoshlarni har 

tomonlama komil insonlar qilib tarbiyalashda ayricha ahamiyat kasb etadi. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Tarixdan ma’lumki, Yusuf Xos Xojib oʻrta asr 

insoniyat ma’naviyati tarixida birinchilardan boʻlib “komil inson” tushunchasini koʻtarib 

chiqqan. U “komil inson”ni tugal bir “er kishi” deb atadi. Har tomonlama yetuk, ham ma’nan, 

ham jismonan sogʻlom shaxs adibimiz orzusidagi komil inson boʻlgan. Jismonan sogʻlomlik nima 

buni hammamiz  yaxshi  bilamiz  lekin, ma’naviy sogʼlomlik  shoirimiz nazdida yetuk axloqli va 

ma’rifatli kishi komil inson darajasiga faqat va faqat bilim saodati tufayligina yoʻl ochiladi va 

shu orqali inson ma’naviy komillikka erishadi deb tushuntiradi. Yusuf Xos Xojib bu haqida 

shunday yozadi: 

Kishi ikki narsa tufayli qarimaydi, 

Biri-ezgu xulq, biri-ezgu soʻzi. 

Mendan senga kumush oltin qolsa, 

Ularni sen bu soʻzga teng tutmagan![1, 31] 

Yusuf Xos Xojib “Qutadgʻu bilig” asari orqali oʻz tasavvurida eng komil, jamiyatning oʻsha 

davrdagi talablariga javob bera oladigan insonni qanday koʻrgan boʻlsa, shu asosda u oʻz his-

tuygʻularini bayon etadi. Mana shunday axloqiy masalalardan biri oila va farzand tarbiyasi 

masalasidir.  

Muhokama. Adibimiz asarda umuminsoniy axloqiy meʼyorga ayniqsa, Sharq etikasi 

juda katta ahamiyat berib kelgan. Sharq xalqlarining eng ulugʻ anʼanasini, oilaviy hayotini, 

turmush tarzi va tarbiya usullarini chuqur bilgan adibimiz mazkur muhim axloqiy 

muammolarini oʻziga xos tarzda falsafiy talqin qiladi. Yusuf Xos Xojibning uqtirishicha, har bir 

kishi jamiyatga munosib boʻlib kamol topmogʻi kerak deb, bu borada asrning bir qancha boʻlim 

va boblarida toʻxtalib oʻtadi. 

Shoirimiz Yusuf Xos Xojib asarda aynan axloq va odob bilan bogʻliq  boʻlgan boʻlim va 

boblar jumladan: “Soʻzlamoq yaxshiroqmi yoki soʻzlamay jim turmoq ekanligini aytdi”, “Oʻgʻil-

qiz tugʻilsa, ularni qanday tarbiyalashni aytdi”, “Oʻgdulmish ovqatga taklif qilmoq, ovqatga 

(ya’ni mehmondorchilikka) bormoqlik qoidalarini oʻrgatadi”, “Oʻgdulmish Oʻzgʻurmishga 

ziyofatga taklif qilmoqlik qoidasini oʻrgatadi”, “Kim oldin salom bersin”, “Toʻgʻrilikka – toʻgʻrilik, 

odamgarchilikka odamgarchilik qilmoqligini aytdi”, “Zamona buzuqligini, doʻstlar jafosini 

aytadi” kabi mavzuda soʻz va mulohazalar yuritadi. Bu borada adibimizning quyidagi gaplari 

insonning axloq va odobi  uning umr kamolotiga ham ta’sir qilishini uqtiradi: Agar solih farzand 

tugʻilib, uning yaxshi inson qilib tarbiya qilmoqchi boʻlsang, deydi adibimiz:   

Oʻgʻil – qiz  kichikligida nimani oʻrgansa, 
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To qarib oʻlmaguncha unutmaydi[1, 51]. 

Bu nima degan? Yoshlikda oʻrgangan barcha yaxshi narsalar, yaxshi tarbiya, namunali 

xalq –atvor, yoshlikda egallangan bilimlar toshga oʻyilgan naqsh kabi boʻladi deya uqtirmoqchi. 

Asarning “Oʻgʻil-qiz tugʻilsa...” deb nomlangan bobi mavjud boʻlib, ushbu joyida agar oilada 

farzand tugʻilsa, uni qanday tarbiya qilmoq kerak? degan savolga adibimiz shunday javob 

beradi: 

Oʻgʻil-qiz tugʻilsa, yaxshi bilki, bas, 

Uyda tarbiya qil, boshqa joydamas. 

Ustozning yaxshisin tanla albatta, 

Oʻgʻil-qiz pok oʻsar, yomondan chetda. 

Oʻgʻil-qizga oʻrgat bilim ham odob, 

Baxtga yor boʻlar u, boʻlmagay xarob. 

Oʻgʻilga xotin ol, qizni erga ber, 

Qaygʻu gʻamsiz yana, ayo qutli er. 

Oʻgʻil topsin sanʼat- hunarda kamol, 

Bu hunar bilan u topa berar mol, 

Oʻgʻilni tergab tur: boʻsh qoʻyma zinhor, 

Benaf, bebosh boʻlar, yugurar bekor[2, 97]. 

Natijalar. Demak, har bir yaxshi fazilat yoshligidan toʻgʻri singdirilsa va amalda toʻgʻri 

koʻrsatib berilsa bu narsalar inson to umrining oxirigacha unutilmasligini, bundan X asr oldin 

aytib isbot qilib bergan. Bu soʻzlarning  isboti sifatida mutafakkirni yana bir jumlasini eslamay 

oʻtmaslikning iloji yoʻq. Asarning “Kim oldin salom bersin?” deb nomlangan bobida shunday 

jumlalar mavjud. 

“Elig Oʻgdulmishga yuzlanib shunday deydi: 

Bilarsanki, salom fazli koʻp ulugʻ, 

Oldin salom degan  yoʻl ochar toʻliq. 

Meni koʻrding, ammo salom qilmading, 

Nega bu kalomni  lozim bilmading? 

Oʻzgʻurmish javob berdi: 

-Senga ataylab salom bermadim. Toʻgʻri, salom  berish kishiga sogʻlik, salomatlik  

tilashdir. Salom – sogʻliqqa asos. U kishiga eminlik, omonlikdir. Quyidagi soʻzlar juda yarashiq 

tarzda aytilgan. Unga quloq ber: 

Omon berdi erga salom berguvchi, 

Salomatlik topdi alik oluvchi. 

Salom boʻldi odam tinchiga garov, 

Sogʻliq olar salom bilan qoluvchi[3, 110]. 

Salomlashish qoidasida ulugʻlar kichikka salom berishsa, yetuk ish boʻladi. Kichiklar 

kamtarlik yoʻlini tutib, ulugʻlar soʻzini olsa, oʻzini ulugʻlik sari eltadi - deb javob beradi[3, 111]. 

Elig, Oʻgdulmish va Oʻzgʻurmish oʻrtasidagi ushbu savol javobdan koʻrinadiki, odob- axloq boshi 

bu salom kalimasidir. Uni avvalo yoshi kattalar bermogʻi va kichiklar esa bundan ibrat olmogʻi 

muhimligini oʻrgatadi. Asarda bu kabi ibratli suhbat va voqealarga koʻplab guvoh boʻlishimiz 

mumkin.  

“Qutadgʻu bilig” asarida ma’naviy barkamol oʻgʻil-qizlar tarbiyasi, axloq – odob, halollik, 

kishining ulugʻ xislatlari, chin insoniylik, komil inson haqidagi teran falsafiy qarashlari, 
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kishining ma’naviy-ma’rifiy dunyosi badiiy qahramonlar obrazi shaklda bayon etilgan. Ulugʻ 

mutafakkirning falsafasi oʻrta asrlardagi Sharq falsafiy dunyoqarashlarining eng yuqori 

choʻqqisida turadi. 

“Qutadgʻu bilig” axloqiy-ta’limiy yoʻnalishga ega boʻlib, unda kishilar oʻrtasidagi 

muomala-munosabat madaniyatining eng oddiy koʻrinishidan eng yuksak insoniy fazilatlari 

haqida fikr yuritiladi. Asarning bir necha bobi axloq va odob masalalariga bagʻishlangan.“Til 

ardami” (Til odobi) nomli 7-bobi ham mana shular jumlasidandir. Unda shoir tilning, ya’ni 

muloqot,  soʻzlashuv fazilatlari va qusurlari haqida soʻz yuritilgan.  Til bilan inson roʻshnolikka 

chiqadi va aksincha, juda  koʻp soʻzlash esa inson uchun ziynat emasligi uqtiriladi. Ilohiy neʼmat 

boʻlgan soʻzni har bir inson qadrlamogʻi kerak. “Qutadgʻu bilig” asaring “Tilingni avayla 

omondur boshing” yoki “Soʻzlamoq  yaxshiroqmi yoki soʻzlamay jim turmoq ekanligini aytdi” 

deb nom olgan qismida Elig Oytoʻldi oʻrtasidagi suhbat mazmuni shunday yoritiladi. 

- Oytoʻldi Eligga kattalar soʻramasdan turib soʻz boshlash odobsizlik ekanini aytadi. 

Kimki boshqalarni oʻz huzuriga chorlar ekan, soʻzini dastlab chorlagan kishi boshlamogʻi joiz. 

Soʻramasdan oldin soʻz boshlashi insoniy odatlarga zid boʻlib, bu hayvonlar qatoridagi ish boʻlur 

edi. Telba, tentak, aqli zaif boʻlganlargina boshqalarning savol va qiziqishlarini kutib 

turmasdan, gap boshlab yubora beradilar. Shuning uchun ham ular koʻp  dakki eshitishadi. 

Donishmand kalomin eshit bir oʻzing, 

Soʻramasdan avval soʻzlama soʻzing. 

Kimnidir chorlasa agar bir odam, 

Avvalo soʻzlagay  damo-dam. 

Soʻramasdan oldin nogoh soʻz desang, 

Ne ajab eshitib dakki, pand  yesang. 

Qisqa qilar umring qizil til seni, 

Omonlik istasang, qattiq tut uni. 

Omonlik istasang, tiling tiy mudom, 

Boshing yegay tiling istagan har on [4, 102-103] — degan soʻzlari insonning tili uning 

boshini har doim balolarga qoldirishi mumkinligini va agar tilini har doim tiyib yurishi uning 

tinchligiga kafolatligini anglatadi. “Qutadgʻu bilig” asarida bu kabi insonning axloq va odobiga, 

uning ma’naviy kamolotiga  ta’sir qiluvchi ibratli soʻzlarni yoki hikoyalar mana shunday tarzda 

talqin qilinadi. Masalan asarning “Oʻgdulmish ovqatga taklif qilmoq, ovqatga (ya’ni 

mehmondorchilikka) bormoqlik qoidalarini oʻrgatadi” va “Oʻgdulmish Oʻzgʻurmishga ziyofatga 

taklif qilmoqlik qoidasini oʻrgatadi” – deb nom olgan bobida insonning mehmondorchilik 

fazilatlari, ziyofat odobi qanday boʻlishi kerakligi ochib beradi. Bu borada shunday suhbat 

keltirilgan, Oʻzgʻurmish Oʻgdulmishdan bir savolga oydinlik kiritishini soʻrab, savol beradi: 

- Men kishilar orasiga kirsam, tabiiyki, ular bilan muomala qilishim kerak. Axir, meni 

oshga – mehmondorchilikka undab turishlari bor. Buning aksincha, men ham boshqalarni uyga 

taklif etishim kerak. Lekin men qanday borishni, u yerda oʻzimni qanday tutishim lozimligini 

ham bilmayman. Bularni ham menga ochiq qilib ber, yaxshilab tushuntir. 

Oʻgdulmish javob berdi: 

Nima boʻlmasin bu ziyofat, yemak, 

Oʻylab koʻr: borish yo bormaslik kerak.? 

Taklif  etsa doʻstu qarindoshlaring, 

Boru namoyon et tuzuk  hunaring. 
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Agar taklif etsa seni yot-oʻzga, 

Ozmi –koʻp tamaddi qilib tur koʻzga. 

Chaqirishsa agar yaqin qoʻshnilar, 

Yoki doʻsting esa, koʻngling ham tilar. 

Ular uyiga bor topib sen evin, 

Ularni sevintir, oʻzing ham sevin. 

Agar osh qilishga oʻzinga atab, 

Borgil odamiylik burchini oʻtab.  

Agar boʻlsa bundan boʻlakcharoq osh, 

Borib yurma, unda qiynaladi bosh. 

Ushbu misralarda biror joyga mehmondorchilikka borish odoblari va u yerda oʻtirish 

odoblari shu tariqa tushuntiriladi va mutafakkir tomonidan shu tariqa ochiqlab beriladi. 

Necha turli oshda  boʻlar esang sen, 

Odob bilan osh ye, bilar esang sen. 

Ulugʻlar qoʻlini choʻzmaguncha to, 

Odoblim, qoʻlingga olmagin gʻizo. 

Nima olsang tishla, chayna maydalab, 

Puflamagin ammo ovqatga qarab. 

Yemakni surmagan oʻzingga yaqin, 

Ozor bermasin bu qiligʻin tagʻin[2, 101-102]. 

Mehmondorchilik odobi va qonun-qoidalari insonlarning yuksak insoniy va samimiy 

fazilatlari asosiga qurilgan, mehmonga borish va mehmon kutish borasidagi oʻzaro muloqoti va 

munosabatlarida amal qilinadigan odob-axloq talablari, muayyan tartib-qoida va udumlarni 

ifodalaydigan tushuncha. Mehmondorchilik xalqimizning madaniyati va ma’naviy qadriyati 

hisoblanadi. Mehmondorchilik odobini bilish, unga amal qilish ma’naviyatlilik  belgisidir deya, 

Ziyofat odati borasida quyidagi misralarni yozadi: 

Agar sen chorlasang uyingga mehmon, 

Oldin taraddud qil, e dono inson. 

Pok boʻlsin oshu non, uy-joy, toʻn-toʻshak, 

Bergan tuzing manzur boʻlmogʻi kerak. 

Nazorat qil,tutgin barchaga suv, osh, 

Kechikkanlar boʻlsa, xoh keksa, xoh yosh. 

Ovqat yesalar soʻng tutgin ichimlik, 

Ne tilasa bergin, boʻlar singimlik. 

Ulugʻlar oshni yeb, bas qilsa agar, 

Kichiklarga ovqat uzat sar-basar. 

Quyuq-suyuqdan soʻng shira-sharbat qil, 

Bular bilan meva qoʻygin quruq- hoʻl. 

Darhaqiqat, insonlarning hayotdagi zavqlaridan biri bir-birlarinikiga borishlari, hol-

ahvol soʻrashlari, oʻzaro hamjihatlikda yashashlari bilan boʻladi. Bu xislatlar esa xalqimizning 

mehmondorchilik odatida mujassamdir. Xalqimiz mehmondoʻst boʻlib, u mehmon kelishi bilan 

xursand boʻladi, ammo mehmon ketsa, xafa boʻladi. Mehmondorchilik xalqimizning ajralmas 

oliy insoniy fazilatidir. Bu orqali xalqimiz orasida doʻstlik, mehri-muhabbat 
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rishtalari  mustahkamlanadi. Mehmondorchilik xalqimizning oʻzaro hamjihatda, tinch-

osoyishta yashash yoʻlida xizmat qilishini adibimiz Yusuf Xos Xojib  shu tariqa tushuntiradi. 

“Qutadgʻu bilig” – baxt-saodat haqidagi kitob. Asar nomidan ham shuni anglash 

mumkinki, asardagi barcha ezguliklarni inson hayoti davomida qoʻllab kelsa u albatta baxt – 

saodatga erishadi. Ya’ni asarni oʻqib, undan ibrat olgan, undagi koʻrsatmalarga doimiy amal 

qilgan insonlarga saodat eshiklari ochiladi va baxt kulib boqadi. Bu borada adib shunday deb 

yozadi:  

Kitab ati urdum “Qutadgʻu bilig”, 

Qutadsu, oʻqigʻliqa tutsu yelig[2, 16]. 

Ma’nosi: ( Kitobga “Qutadgʻu bilig” deb nom qoʻydim, 

Baxtga eltsin, oʻqigan kishining qoʻlidan tutsin.) 

Bilamizki, bolani yoshligidanoq toʻgʻri fikrlash, idrok etish va anglashga oʻrgatish, 

foydasiz va zararli ma’lumotlardan, fikrsiz, gʻoyasiz boʻlishdan ehtiyotkorlikka chorlash, 

odamlarning ogʻirini yengil qilish, ularning dardlariga malham boʻlish, kichikligidayoq insonlar, 

vatanga xizmat qilish ruhida tarbiyalash kabi xislatlar barkamol shaxs sifatida shakllanish 

garovidir. Zero, jamiyatdagi ijtimoiy voqelik axloq-odob mezonlari bilan uygʻun boʻlsagina 

barkamol shaxs tarbiyasi muvaffaqiyatli amalga oshiriladi. Hayot goʻzaldir, deydilar  

donolarimiz. Albatta hayot goʻzal, lekin u inson bilan goʻzaldir. Inson goʻzalligini belgilovchi 

asosiy mezon bu albatta axloq va odob hisoblanadi. Oʻzbek xalqining “Inson odobi bilan goʻzal”- 

degan maqolning mazmunida ham xuddi shunday falsafiy ma’no mujassam. Goʻzal axloq va 

odob bilan oʻlchanadigan ma’naviy fazilatlar odamlar oʻrtasidagi barcha munosabatlarga singib 

ketgandagina haqiqiy ahamiyat kasb etadi. Shuning uchun axloq va odob masalalari barcha 

davrlarda ham shaxs ma’naviy kamoloti, jamiyat  rivojining  asosiy va muhim bosqichi  

hisoblanib kelgan. 

Xulosa. Yuqoridagi keltirilgan fikrlardan kelib chiqib shunday xulosaga kelish mumkin, 

Yusuf Xos Xojibning “Qutadgʻu bilig” asari X-XI asr pandnomasi shunday falsafiy, ma’naviy-

ma’rifiy va didaktik ruhdagi asardir. Adib oʻz dostonida ilm-u ma’rifatni, axloq va odobni, adolat 

va insonparvarlikni, halollik, mehr-oqibatni tarannum etgan hamda bu asar bugungi kun 

yoshlari uchun ham ibrat maktabidir. Yusuf Xos Xojib bola tugʻilishi bilanoq uning tarbiyasi 

bilan shugʻullanilsa, farzandning odobi, axloqi, ta’lim- tarbiyasi risoladagidek boʻladi degan 

xulosaga keladi. 

Adibimizning ma’naviyat, axloq-odob haqidagi fikrlari, gʻoyalari insonga haqiqatdan 

ham ulugʻlik olib kelishiga yana bir bor hayotimiz davomida guvoh boʻlaveramiz. Bugungi kun 

yoshlari Yusuf Xos Xojib kabi buyuk ajdodlarimiz yaratgan ma’naviy boyliklarni oʻqib 

oʻrganmasak va ularni kelajak hayotimizda qoʻllay bilmasak, demak biz asl nafosatdan bebahra 

yashagan boʻlamiz. Axloq – bu borligʻimiz. Buyuk allomalarning fikrlariga  ergashish  esa ilmlar 

ichra eng maroqlisi hisoblanadi. 
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Кириш. Ўз-ўзини ташкиллаштириш концепциясининг тарихий 

ретроспективасини яратиш бир қатор сабабларга кўра қийин вазифа бўлиб туюлади. Бу 

биринчидан, келажакдаги барча тарихий маълумотларнинг мавзуга доир табиати 

билан, иккинчидан эса ўз-ўзини ташкиллаштириш ғоясининг кўп векторли эканлиги ва 

ўтмишда ҳам, келажакда ҳам айнан фикрлашнинг амалий имконсизлиги билан боғлиқ. 

Илмий билимларнинг пайдо бўлиши ва ўзгаришининг мунтазамлиги 

муаммосини ҳал қилган кўплаб тадқиқотчилар ҳар қандай илмий ишни ёзишда 

умумеътироф этилган давр ва кўриб чиқилаётган концепция тарихига мурожаат 
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қиладилар. Бу ҳақда Р.Мертон шундай ёзган эди: “Илмий ғояларнинг тарихий 

узлуксизлиги бўйича тадқиқотчининг саъй-ҳаракатлари арқон устидаги дорбоз 

ҳаракатларига ўхшайди: ҳар қандай томонга сал кичикроқ оғиш ва мувозанат мувозанат 

йўқолади. Бир томондан тадқиқотчи илмий ғоянинг узлуксизлиги тўғрисидаги 

қарашнинг ўзи мавжуд бўлмаган жойда нотўғри хулоса чиқариши хавфини туғдиради. 

Бошқа томондан реал ҳаётнинг узлуксизлиги шунчаки эътибордан четда қолиши 

мумкин”[7. Б. 106]. 

Мавзуга оид адабиётларнинг таҳлили. Аввалги (“эски”) тадқиқотлар янгилари 

билан алоқаси ҳақидаги саволга замонавий, тўғрироғи, постмодернистик муносабат 

таклиф қиладиган контекст янада мураккаб муаммо бўлиб кўринади. Бундай нуқтаи 

назар доирасида, санъатдаги, фандаги, фалсафадаги янгилик, диққат билан кўриб 

чиқилса, маълум ва аллақачон мавжуд бўлган ғоялар билан боғлиқ иқтибослар ва 

ассоциациялар асосига қурилганини кўриш мумкин. Ассоциатив қатламлар ҳар хил 

йўналишларда ва ҳар қандай томонга йўналиши мумкинлиги сабабли, “эски”нинг 

муаммосини ҳал қилиш қийин кўринади. Постмодерн мафкурачилардан бири М. Фуко 

эса бундай турдаги дискурсив амалиётларни “тўхтовсиз, дискрет, жасоратли... 

тартибсиз ва ҳалокатли, улуғвор, чексиз ва улкан қайнаш”[1. Б. 318] деб таърифлайди. 

Биз ўз-ўзини ташкиллаштириш назариясини ва инсон билимларининг бошқа 

илмий шаклларини бирлаштирадиган дунё тавсифининг умумий моделлари ҳақида 

гапиришимиз керак бўлган кенг тарихий контурга кўпроқ тўхталамиз. Шу тарзда 

қўйилган вазифа синергетика ва ўз-ўзини ташкиллаштириш ғоялари билан боғланиши 

мумкин бўлган кенг тарихий материални кўриб чиқишда уни амалга ошириш учун 

фундаментал тарихий ва назарий тадқиқотларни талаб қилади. 

Ушбу тадқиқот иши учун тарихий ретроспектив асос бўлган таъкидни 

қуйидагича шакллантириш мумкин: гарчи синергетика инсоният тамаддунининг 

кейинги босқичларида кашф этилган бўлсада, синергетик кўринишга яқин бўлган 

дунёни тушуниш моделлари нафақат илмий, балки инсонга хос бўлган дунёни 

тушунишнинг бошқа соҳаларида ҳам илдиз отган. Улар афсона ва мифларнинг энг 

қадимги космогоник кўринишларида мавжуд бўлган. Шунга ўхшаш мотивларни ҳам 

Ғарб, ҳам Шарқнинг фалсафий тасаввурларида учратиш мумкин. Диққат билан кўриб 

чиқилса, инсоният дунёни билиш тажрибасининг барча турлари: туш, бадиий фантазия, 

кундалик билиш тартиб ва хаос, детерминизм ва тасодифийлик каби ҳодисалар 

динамикасининг қутбланмаган ночизиқли синергетика мантиғига таянади. 

Ўз-ўзини ташкиллаштириш соҳасидаги кўплаб замонавий изланишларга асос ва 

фундаментал тадқиқот И. Пригожин ва И. Стенгерсларнинг “Хаосдан тартиб томон” 

(Order out of chaos) асаридир. Тадқиқотчилар унинг принципларига ҳамма вақ мурожаат 

қилиб келишади.  

Тадқиқот методологияси. Қадимги космогонияларда тақдим этилган тартиб ва 

хаос ўртасидаги муносабатлар динамикасини уларнинг барча мавжуд ўзгарувчанлиги 

билан иккита: мифологик ва синергетик дунёқарашни бирлаштиради. Шу маънода 

Антик давр ва Қадимги Шарқ мифологиясида тартиб ва хаос нисбати ҳақидаги ғояларни 

батафсил кўриб чиқиш лозим. Кўрсатилган космогоник тизимлардан олинган кўплаб 

мисолларда ушбу қарашларнинг асосий қоидалари очиб берилган, уларни қуйидагича 

шакллантириш мумкин: 
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1. Хаос ва Космос (тартиб) бир-бири билан чамбарчас боғлиқ ва икки томонлама 

муносабатларда мавжуд бўлади. Хаос нафақат тартибни йўқ қилиш манбаи, балки унинг 

тубида тартибнинг олдиндан белгиланган тизимларини ўз ичига олган ижодий кучдир. 

Барча фундаментал мифологик тизимларда дуне нинг бирламчи туғилиши Худонинг 

Зулмат (Эре́б), Тубсизлик (Та́ртар), Хаос (Ибронии  мифологияда Худо Яхве ва махлуқ 

Рахов, Миср афсоналарида Худо Ра ва аждарҳо Апоп ва бошқалар) кучлари устидан 

ғалаба қозониши натижасида содир бўлган.  

2. Хаос ҳар доим тартибнинг ички томони сифатида мавжуд бўлиб, у ҳамма вақт 

янги қайта скулптуралаш учун потенциалликдир. Бу дунё узлуксиз ўзгаришининг 

асосидир. Янги тартиб, албатта қурбонлик натижасида вужудга келади (Қаҳрамон ёки 

Худонинг вақтинча ўлими). Ўз-ўзини ташкил этувчи моделларда бу қурбонлик 

тартибнинг туғилиши учун баъзи эркинлик даражаларининг бошланғич 

элементларидан воз кечишга ўхшайди. Худо ёки Қаҳрамоннинг ғалабаси натижасида 

хаос бутунлай йўқолиб кетмайди, балки бошқа дунё, Тартар, Аид, Лета, дунё қулаши 

мумкин бўлган тубсизлик шаклида қолишда давом этади, токи, яна қайта туғилмагунча. 

3. Тартибнинг туғилиш жараёни хаос элементларини қайта тартибга солиш, 

уларни бир хил (жинсли) ликдан маҳрум қилиш, мутлақлаштирмаслик ёки бир-бирини 

бостирмаслик, лекин шу билан бирга уйғун нисбатда бўлган баъзи асосий таркибий 

қисмлар (эркак - аёл, актив - пассив, само - эр, оқилона - нооқилона, ин - ян, сув - олов) га 

бўлиш орқали содир бўлади. Антик давр нуқтаи назаридан, бу нисбатлар олтин 

ўрталиққа мос келади. Ҳар қандай янги тартибни ўзгартириш ушбу нисбатларнинг 

бузилиши, уйғунликнинг вақтинча йўқолиши, кескинлик ва азоб-уқубатлар билан 

боғлиқ. Синергетик моделлардаги тартиб ҳам дастлаб тизимланмаган муҳитда 

яхлитликнинг бузилиши, ҳар бир элементда дифференциация хусусиятларининг пайдо 

бўлиши туфайли туғилади. 

4. Тартибсизликдан структуранинг туғилиши марказ, манба атрофида 

жойлашган локал тартибларнинг пайдо бўлиши орқали содир бўлади. Манбадаги 

структуралар ўз-ўзини ташкиллаштириши алоҳида йирик бир мавзудир. Бундан 

ташқари, бундай структураларнинг жойлашуви ўз-ўзини ташкиллаштириш 

тартибининг ўзига хос хусусияти ҳисобланади. 

5. Идеал тартиб фақат назоратсиз ташқи таъсирлардан ҳимояланган локал 

тизимдагина бўлиши мумкин. У носимметрик ва узоқ вақт давомида ўзининг уйғун 

ҳолатини сақлаб туришга қодир. Тартиб чегарани ўрнатиш, назоратсизликни рад этиш 

сифатида юзага келади. Мифологияда идеал тартиб шакли сфера ва/ёки шарсимон 

объектлар билан боғлиқ. Ер шарсимон бўлиб, ундаги барча ҳаёт цикл бўйлаб 

ҳаракатланади. Тухум ҳам ҳаётнинг универсал рамзи сифатида барча мифологик 

тизимларнинг ўзгармас элементи, барча бошланишларнинг асоси ҳисобланади. 

Мандала (буддизмда муқаддас таъно яширинган такрорланувчи элементларнинг 

геометрик нақшлари) тартибнинг архетипи сифатида симметрик, думалоқ шаклга эга. 

Дунё тартибининг синергетик схемалари космоснинг айнан шундай архетипик 

шаклларининг пайдо бўлишини тасвирлайди ва уларни ўз-ўзини ташкиллаштирувчи 

деб ҳисоблайди. 

6. Дунё Тартиб ва Хаос, бир хиллик ва гетерогенлик, алоҳидалик ва умумийлик, 

кескинлик (конфликт) ва уйғунлик каби диалектик категорияларнинг циклик 
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алмашинувида мавжуд. Оламий тартиб уруғи бир томондан ўз-ўзидан қайта 

структураланиш, лекин бошқа томондан кескинлик ва мушкул ҳаракатлар натижасида 

дастлабки тартибсизликдан туғилади. Бундай мифологик мавзуларда ўз-ўзини 

ташкиллаштирувчи структураларнинг спонтан пайдо бўлиши, уларнинг процессуал 

табиати ва кескинлиги, шунингдек, фазо ва вақтдаги тартиблилик шакли, циклликнинг 

мавжудлиги яққол сезилиб туради. 

7. Дунё тартибланишининг бу қонуниятлари универсалдир, микрокосмос ва 

макрокосмосга, Космосга, жамиятга ва инсоннинг ички дунёсига хосдир. Синергетика 

билан шуғулланадиганлар кўпинча айнан холизмга, дунёнинг бўлинмаслиги ғоясига 

тез-тез мурожаат қилишади[12. Б. 106-107]. 

Албатта, турли мифологик-маданий анъаналардаги тартиб ва хаос ғояларини 

батафсилроқ кўриб чиқсак, биз нафақат кўплаб ўхшашлик ва умумийликларни, балки 

кўплаб фарқларни ҳам топамиз. Масалан, ушбу фарқлардан бири Ғарбий (антик) ва 

Шарқий (хусусан, Марказий Осиё) анъаналари ўртасида кузатилади. 

Файласуф М. Эргашева бундай ғояларнинг бир томондан социоформацион 

омилга, иккинчи томондан Марказий Осиё ва Антик маданиятнинг ўзига хос 

хусусиятларига боғлиқлигини кузатиб, уларнинг аниқ белгиланган ва фарқли 

динамикасига ишора қилади. Биз архаикликдан ривожланган қабилавий муносабатлар 

орқали давлатчилик бошланган жамиятларга ўтганимиз сари бу маданиятларнинг 

дунёқараш тизимида космос ва хаос гўё бир-биридан тобора узоқлашиб бораётгандай 

туюлади. Ҳамма жойда ва ҳамма вақт мавжуд бўлган хаос тартиб олами билан 

регламентация қилинадиган муносабатлар билан чегараланади. “Амбивалент хаос ва 

космос ўртасида алмашинув ва ўзаро бир-бирига ўтиш ўрнатилади, улар бир-бирини 

тақозо қилади ҳамда мувозанат ҳолатида мавжуд бўлади”. Кейинчалик жамият 

шаклланиш фазаларини босиб ўтиши билан космос ҳукмрон кучга айланади. 

“...Космосни яратадиган ва ҳосил қиладиган хаос эмас, аксинча, барча ижодий кучлар 

космос томонида, уни муайян мавжуд ҳолатидан кўра мукаммалроқ космик тартибни 

ўрнатиш йўлида ҳаракат қилади”[5. Б. 28-32]. Бундан ташқари, Эргашева коинот ва хаос 

ўртасидаги муносабатларни мос равишда Марказий Осиё ва Антик тафаккур тарзи 

турлари билан боғлайди. Дунёнинг ўз-ўзини ташкиллаштирувчи манзараси (олам 

динамикасида тартиб ва хаос нисбий мувозанатини талаб қилиш) модернистик 

дунёқарашга қараганда архаикка анча яқинроқ, Ғарбий менталитетга қараганда Шарққа 

кўпроқ мос келади. 

Замонавий Ғарб онгининг мантиқий доминантани тавсифловчи бинар, чизиқли 

формал мантиқ ночизиқли ўз-ўзини ташкиллаштирувчи мантиқнинг тескариси бўлиб, 

миф мантиғига кўп хиллик, кўп ўлчовлилик, классик казуалликдан фарқ қилувчи 

сабабийлик билан ҳам қарши чиқади. Г. Султанова бу афсона мантиғини тасаввур 

мантиғи билан боғлайди: “Реал воқеликда сабабий кетма-кетлик вақтинчалик кетма-

кетликдир. Мифнинг мўъжизавий воқелигида сабаблар кетма-кетлиги вақтдан 

ташқарида бўлиши мумкин. Бирор нарса содир бўлиши учун аввалги муайян ҳолатларда 

ҳеч қандай ўзгаришларга ҳожат йўқ”[10. Б. 21-22]. Шунингдек, ўз-ўзини 

ташкиллаштириш концепцияси чизиқли фикрлаш мантиғидан келиб чиқадиган вақт ва 

сабабларга қараганда бутунлай бошқача қарашларни таклиф қилади. “Ҳозирги воқеалар 
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кўпинча ўтмиш билан боғланади аслида эса бу ҳолат келажакдаги тартибнинг 

тақдирига боғлиқ” [20. Б. 48-49]. 

Таҳлил ва натижалар. Ғарб тафаккури анъанаси доирасида синергетиканинг 

пайдо бўлишини замонавий Ғарб маданиятининг Шарққа, замонавийликни эса архаик, 

тўғрироғи, неоархаик томонга қўйган маълум бир қадами сифатида кўриш мумкин. 

Масалан, замонавий Ғарб маданиятида бундай тенденцияларнинг мавжудлиги 

замонавий файласуф олим Х. Саматов томонидан кўрсатилган: “Бугунги кундаги янги 

эскидан ва ҳаттоки энг эскидан вужудга келади. Коинот яна архаик синкретизмни 

эслатувчи оламга бирлашади, у объектни субъектдан, руҳни танадан, материяни онгдан, 

одамни табиатдан қандай ажратишни билмайди. Бу яқинлик янги фаннинг қадимий 

мистик ва тасаввуф таълимотлари билан мулоқоти...”[11. Б. 49] учун бошланғич нуқта 

бўлди. Уни биринчи бўлиб бошлаганлардан бири физик Фритоф Капра эди. Ўз даврида 

“Физика Даоси” китоби унга улкан шуҳрат келтирди. У постклассик физика яратган 

дунёнинг манзараси барча мистик, айниқса Шарқ диний ва фалсафий тизимлари – 

ҳиндуизм, буддизм, даосизм ва дзен ғояларига жуда яқин эканлигини исботлайди. 

“Физика Даоси” нинг учинчи нашрида Капра эски парадигмани янгисидан ажратиб 

турадиган бир қанча мезонларни шакллантиради. Дунё алоҳида элементлардан 

йиғилган шунчаки структура эмас, балки бир бутундир. Олам предметлардан эмас, 

балки жараёнлардан иборат, шунинг учун билиш қисмдан бутунга эмас, балки бутундан 

қисмга қараб боради”[3. Б. 375]. 

Тўғри, диалектика билан ўхшашликни воқеалар ривожи мантиғига оид умумий 

ғоялар даражасида кузатиш мумкин, лекин синергетика таклиф қиладиган ғоялар ва 

натижаларнинг бутун мажмуаси даражасида эмас.  

Б. Рахманов синергетик ғояларнинг тарихий илдизларини ўрганар экан, кўплаб 

назарияларда тизимли синергетик мотивларнинг мавжудлигини кўради. У тадқиқотида 

бундай мотивларнинг мавжудлигини қайд этган Европа файласуфларининг анчайин 

рўйхатини келтиради: “Бу элементларни Пифагор, Гераклит, Эмпедокль, Аристотель, 

Платон, Сократ, Лукеций Кар, Плотин ва бошқаларнинг ғояларида ҳам учратиш 

мумкин”[9. Б. 2]. Бизнинг фикримизча, уни сезиларли даражада кенгайтириш мумкин. 

Европада олам бирлиги ва яхлитлигининг тизимли-синергетик тамойили 

Д. Вико, И. Гердернинг туғилиш ва ўлимнинг циклик умумий моделини қайд этган 

қарашларида ўз аксини топган. Аммо олам ва жамиятни тизимли-синергетик идрок 

этишга яқин бўлган энг етук ғоялар Г. Лейбниц, А. Шопенгауер, Г. Гегель, К. Маркс, 

Г. Спенсер, А. Бергсон, Й. Хейзинга, Х.О. Гассет, О. Шпенглер, А. Тойнби, К. Ясперс, 

К. Поппер. П. Сорокин ва бошқалар номлари билан боғлиқ. 

Биз танлаган муаммонинг ёритилиш ракурсини ҳисобга олиб, бу қаторда айниқса 

Ф.Ницше ва ўз даврида маърифатпарварлик, рационализмга қарши дастур ишлаб 

чиққан барча файласуфларнинг изланишларини эслатиб ўтишимиз керак. Бу ХХ аср 

Ғарб маданиятининг мафкуравий йўналишларини сезиларли даражада ўзгартирди. 

Ницше биринчилардан бўлиб Ғарб тафаккурининг формал мантиққа ҳаддан ташқари 

мойиллигига эътибор қаратди. У дунёнинг исканжасидан халос бўлишни Дионисий ва 

Аполлон ҳаётий тамойиллари ҳуқуқларини тенглаштиришда кўради ҳамда бу 

синергетик қарашлар билан таққослаганда, хаосни қайта тиклаш, унинг потенциал 

ижодий кучини пайқаш деб тушуниш мумкин. 
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Синергетика ғоялари билан доимо боғлиқ бўлган Ғарб файласуфлари ва 

маданиятшуносларининг номлари рўйхатида О. Шпенглер, А. Тойнби, К. Ясперс, 

П. Сорокиннинг маданий–циклик назарияларини алоҳида эслатиб ўтиш зарур. 

Синергетика томонидан ўрганиладиган олам жараёнларининг цикликлиги, 

циклликнинг ўз–ўзини ташкиллаштириш қонунлари билан ҳосил бўлган барқарор фазо 

ва вақт структураси сифатида юқоридагиларнинг тадқиқотлари ижтимоий-маданий 

динамикага нисбатан амалга оширилган. 

Ғарбнинг фалсафий тафаккурида ўтмишдошларига эга бўлган синергетик 

конструкциялардан келиб чиқадиган олам тартиби ғояси кўплаб тадқиқотчиларга 

Шарқ фалсафий ва диний қарашлари ғоялари билан янада кўпроқ боғлиқ бўлиб 

туюлади. Бу позициянинг батафсил далилларини Ф. Капранинг юқорида қайд этилган 

“Физика Даоси”[4] асарида топамиз. Бу мавзу И. Ппигожин ва И. Стенгерс[8], 

С.П. Курдюмов ва Е.Н. Князева[16], В.В. Василкова[13], С. Гомаюнов[15], Т. Гпигорева[14], 

шунингдек маҳаллий тадқиқотчиларимиз Б.О. Тураев, М.Х. Эргашева, Б.У. Рахманов, 

З.О. Муминова, Ж. Очилов[19], Д. Бозаров[2] ва бошқалар асарларида қайта-қайта 

кўтарилган. 

Синергетик муносабат бизга олам ва ундаги ҳамма нарсага беэътиборлик билан, 

унинг яширин моҳиятини англамасдан муносабатда бўлишга имкон бермайди. 

Синергетика инсонни дунёнинг бирлиги, уни қисмларга парчалашнинг ноадекватлиги, 

аналитик усулининг мувофиқлиги ҳақидаги ғояга қайтаришга ҳаракат қилади.  

Европа синергетикасида онг янги мантиғининг пайдо бўлиши орқали янги 

бирлик қўлга киритилиши кузатилади. У қатъий ва асосли равишда иккига парчаловчи, 

Аристотелнинг учинчисини истисно мантиғига қарши туришга ҳаракат қилади. Шарқ ва 

Ғарб фалсафасининг яқинлашиши дунёга нисбатан синергетик муносабатларни қабул 

қилишнинг ғоявий таъсиридан биридир. 

Кундалик ҳаёт инсон тажрибасининг яна бир қатлами бўлиб, у ўзига хос воқеалар 

мантиғига ва билим тизимларига эга. Шу билан бирга, кундалик ҳаёт орқали биз 

анъанавий равишда илоҳий оламга қарама-қарши бўлган ноилоҳий оламни эмас, балки 

кундалик ижтимоий-маданий амалиётлар дунёсини тушунамиз. Бу орқали ижтимоий-

маданий воқеликни тўғридан-тўғри такрор ишлаб чиқариш ва ўзгартириш амалга 

оширилади. Бу ҳолатни M. Фуко “Тартибнинг соф амалиёти ва унинг мавжуд бўлиш 

усуллари”[6. Б. 24] деб атаган эди. Ушбу амалиётлар уларнинг ақлий асоси сифатида 

воқеликнинг қандайдир ярим онгли образига эга. Бу бизнинг нуқтаи назаримиздан 

унинг ночизиқли характерига асосланади, воқеалар ривожланишининг ночизиқли 

мантиғига таянади. 

Кундалик ҳаёт мантиғи ўзида нимани ифодалайди? Ушбу масала бўйича 

тадқиқотчилар ҳар қандай эмпирик социологик тадқиқотлар даражасида учрайдиган 

кундалик онгнинг амбивалентлигига бир неча бор эътибор қаратдилар[17. Б. 54]. 

Бундай амбивалентликда нафақат оддий маълумот этишмаслиги, балки воқеликнинг 

қандайдир яхлит образига асосланган ҳис-туйғулар мантиғи ҳам мавжуд. 

Кундалик тасаввурлар вақт билан жуда ўзига хос тарзда муносабатда бўлади. 

Вақтнинг ушбу модели ҳаётий воқеаларнинг ривожланиши, уларнинг изчил, сабаб-

оқибат занжирига мос келиши анъанавий формал мантиқдан, яъни чизиқли 

кўринишдан узоқдир. Кундалик вақт оқимининг ночизиқлилиги синергетиканинг 
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эквифиналлик (жараённинг бошланғич нуқтасидан етарлича масофаси билан 

ўтмишдаги дастлабки позицияларга нисбатан ҳозирги натижанинг мустақиллиги ёки 

кам боғлиқлиги). принципига мос келади. Аввало мантиқий конструкциялари сатҳида 

кундалик онг кўп жиҳатдан мифологик онгга ўхшайди, бу реалликнинг синергетик ва 

кундалик моделларининг яқинлиги, бундай моделлар томонидан ўрнатилган кундалик 

воқеалар динамикаси ҳақидаги тасаввурларнинг ўхшашлиги ҳақида гапиришга имкон 

беради. 

Хулоса ва таклифлар. Юқорида айтилганларнинг барчаси, бизнинг нуқтаи 

назаримиздан, синергетик парадигманинг муҳим интегратив салоҳияти ҳақида хулоса 

чиқаришга йўл очади: 

Биринчидан, унинг қоидаларида фанлараро интеграциянинг асосларини кўриш 

мумкин. “Синергетик парадигманинг асосий ғояси дунё ҳақидаги яхлит билимни 

фрагментап илмий предметларга бўлишнинг нотўғрилигига ишонтиради” [21. Б. 16]. 

Иккинчидан, синергетикани инсон тажрибасининг турли қатламларидан келиб 

чиқадиган ҳар хил турдаги билимларнинг яхлит билимга интеграциялашнинг илмий 

мақсади сифатида кўриш мумкин. Худди мифология, фалсафа, бадиий фантазия, 

орзулар, кундалик билимларни боғлагани сингари[9]. 

Учинчидан, Ғарб ва Шарқ маданиятининг асосий фалсафий ва мафкуравий 

позициялари ўртасида кўприк ўрнатадиган маданиятлараро интеграция вектори 

бўлиши мумкин.  

Албатта, синергетиканинг бу имкониятлари ўз-ўзидан навбатдаги мифологияга 

айланиши ва натижада муваффақиятсиз лойиҳа бўлиб чиқиши ҳам мумкин. Аммо 

синергетик ғояларнинг мазмунидан келиб чиқадики, ижтимоий-маданий 

ўзгаришларнинг ўз-ўзини ташкиллаштирувчи динамикаси айнан шу йўл бўйлаб давом 

этади. Мифологик маконлардаги ўзгаришлар, бу алданиш эмас, балки жамиятнинг 

ижтимоий-маданий ҳаётининг ўз-ўзини ташкиллаштирувчи томонидир. 
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Kirish. Oila jamiyatning asosiy poydevorlaridan biri boʻlib, biz har kuni boshdan 

kechirayotgan turmush sharoitimizni shakllantirishda muhim rol oʻynaydi. Birlamchi ijtimoiy 

tuzilma sifatida oilalar oʻz a’zolarini tarbiyalash, qoʻllab-quvvatlash va ta’minlash uchun 

masʼuldirlar, bu esa pirovardida shaxslar va jamoalarning umumiy farovonligiga hissa qoʻshadi. 

Iqtisodiy va ijtimoiy muammolar tez-tez yuzaga keladigan doimiy rivojlanayotgan dunyoda 

oilaning ta’siri tobora kuchayib bormoqda. Ushbu maqola oila dinamikasi, qadriyatlari va 

masʼuliyati oqilona yashash sharoitlarini yaratishga qanday hissa qoʻshishini oʻrganadi, barcha 

oila a’zolari uchun sogʻlom va barqaror muhitni yaratishda hamkorlik, muloqot va oʻzaro 

yordam muhimligini ta’kidlaydi. 

Asosiy qism. Oila qon-qarindoshlik, qarindoshchilik (nikoh orqali) yoki birga istiqomat 

qilish orqali bogʻlangan odamlardan iborat ijtimoiy guruhdir. Koʻp jamiyatlarda oila bolalar 

ijtimoiylashuvi uchun asosiy institut vazifasini oʻtaydi. Antropologlar oilalarni matrilokal (ona 
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va uning bolalari), er-xotin (bolalari boʻlsa, nuklear oila deyiladi) va qon-qarindosh (nuklear 

oila va qaynata-qaynana birga yashovchi) tiplarga ajratishadi. 

Davlatlar taraqqiyotida millat genofondini avaylab asrash, uning salomatligini saqlash, 

kelajagini ta’minlash jamiyatning muhim boʻgʻini boʻlgan oila va uning madaniyati bilan uzviy 

bogʻliq. Oqilona turmush sharoiti hamisha inson salomatligi, yashash davomiyligini uzaytirish, 

qolaversa, madaniy hamda  ma’naviy dunyosi oʻzgarishlarini belgilab beradigan muhim mezon 

hisoblanadi va doimiy ilmiy tadqiqotlar  mavzusi boʻlib kelgan. Zero, har qanday tarixiy davrda 

oqilona turmush sharoitini yaratishda oilaga eʼtibor berish davlatlar siyosatining ustuvor 

yoʻnalishi boʻlib, buning asoslarini oʻrganish  muhimdir. Oila — nikoh yoki tugʻishganlikka 

asoslangan kichik guruh. Uning a’zolari roʻzgʻorining birligi, oʻzaro yordami va ma’naviy 

masʼuliyati bilan bir-biriga bogʻlangan. Oilaning eng muhim ijtimoiy vazifalari — inson zotini 

davom ettirishdan, bolalarni tarbiyalashdan, oila a’zolarining turmush sharoitini va boʻsh 

vaqtini samarali uyushtirishdan iboratdir. Oilaviy munosabatlar nisbatan mustaqil hodisa 

sanalsa-da, jamiyatdagi mavjud ijtimoiy, iqtisodiy, mafkuraviy munosabatlar bilan belgilanadi 

va ular ta’sirida oʻzgarib boradi. Shunga muvofiq, har bir jamiyat oʻzgarib mos oila tipini, oilaviy 

munosabatlarni oʻrnatadi. 

Birinchidan, respublikamizda oila faolligini ta’minlash borasida  koʻplab sa’y-

harakatlar  amalga oshirilmoqda. Umuman sogʻlom va oqilona turmushni shakllantirishda 

oilaning oʻrnini tibbiy-ijtimoiy, tarbiyaviy va pedagogik jihatlarini oʻrganishga boʻlgan ehtiyoj 

oshib bormoqda. 

Ikkinchidan, oqilona hayot oiladagi munosabat va oʻziga xos anʼanalarga bevosita 

bogʻliq boʻlganligidan, uni rivojlanishiga doir dolzarb muammolarini oʻrganish, tahlil qilish va 

yechimini topish muhim amaliy ahamiyatga ega.  

Uchinchidan,  oila va oqilona turmushning  gumanistik mazmuni  moddiy va ma’naviy 

yuksalish, munosib sharoitlarga ega boʻlish, sifatli ta’lim olish, qadriyatlarni asrash, 

salomatlikni mustahkamlash, barkamol avlodni tarbiyalashdan iborat boʻlib,  kelgusida ham 

bunga eʼtibor qaratish jamiyat a’zolarining olijanob burchiga aylanishi kerak.  

Toʻrtinchidan, jamiyat taraqqiyotining hozirgi bosqichida millat genofondini toza 

saqlash, jismoniy va ma’naviy baquvvat avlodni voyaga etkazish jahonning eng katta ijtimoiy 

masalasiga aylandi. “Shu sababli yoshlar oʻrtasida sogʻlom turmush tarzi tamoyillarini qaror 

toptirish, ularni giyohvandlik, axloqsizlik, chetdan kirib kelayotgan har xil zararli ta’sirlardan, 

“ommaviy madaniyat” niqobi ostidagi tahdid va xatarlardan asrash masalalari bir zum ham 

eʼtiborimizdan chetda qolmasligi darkor”[1]ligini inobatga holda oilalar sharoitiga alohida 

eʼtibor berishimizni taqozo etadi. 

Oila jamiyat tarixida azaldan mavjud boʻlmagan. Ibtidoiy jamoa tuzumining birinchi 

bosqichida, kishilar toʻda-toʻda boʻlib yashayotgan davrda jinslar orasidagi munosabatlar 

muayyan tartib-qoidaga ega boʻlmay, toʻdadagi barcha erkaklar va ayollar bir-birlariga umumiy 

er-xotin hisoblangan. Tarixiy taraqqiyot jarayonida jinsiy munosabatlar asta-sekin muayyan 

tartibga solina boshlandi. Dastlab ota-ona bilan farzandlar, soʻngra aka-uka va opa-singillar 

orasidagi jinsiy munosabatlar taqiqlanib, guruhli oila paydo boʻlgan, lekin bu oilalarda hali er-

xotin nikohi barqaror alohida xoʻjalikka ega boʻlmagan. Bu davrda tabiiy omil oʻz vazifasini 

tugalladi, ya’ni jinsiy munosabatlar doirasidan qon-qarindoshlar istisno qilindi, jinsiy 

munosabatlar faqat bir erkak va bir ayol munosabatiga aylandi (yana qarang: Patriarxal oila, 

Poliandriya, Poligamiya, Poliginiya). 
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Oila koʻpincha jamiyatning asosiy boʻgʻini sifatida ta’riflanadi va buning yaxshi sababi 

bor. U shaxslar uchun birinchi aloqa nuqtasi boʻlib, ularga hayot uchun zarur boʻlgan hissiy, 

ijtimoiy va iqtisodiy yordam beradi. Tez texnologik taraqqiyot va ijtimoiy oʻzgarishlar bilan 

ajralib turadigan doimiy oʻzgaruvchan dunyoda oqilona turmush sharoitlarini yaratishda 

oilaning roli hech qachon muhim boʻlmagan. Oilaning oqilona yashash sharoitlarini 

yaratishdagi oʻrni zamirida hissiy qoʻllab-quvvatlash yotadi. Oila a’zolari odamlar oʻz his-

tuygʻularini va fikrlarini hukm qilmasdan ifoda etishlari mumkin boʻlgan xavfsiz joyni 

ta’minlaydi. Ushbu hissiy asos ruhiy salomatlik uchun juda muhim va umumiy hayotdan 

qoniqishga bevosita ta’sir qiladi. Oilalar sevgi, tushunish va ishonchni taklif qiladi, bu 

qiyinchiliklarga qarshi chidamlilikni rivojlantirish uchun zarurdir. Agar odamlar oʻzlarining 

oila muhitida oʻzlarini xavfsiz his qilsalar, ular oʻz maqsadlariga erishish uchun koʻproq 

qobiliyatga ega boʻladilar va shu bilan kengroq jamiyatga ijobiy hissa qoʻshadilar. 

Oila qadimdan xalqlarning mustahkam qoʻrgʻoni boʻlib, jamiyatning asosiy boʻgʻinini 

tashkil etadi. Oqilona turmush sharoitini yaratishda oilaning oʻziga xos oʻrni boʻlib, bu avlodlar 

davomiyligi, munosib turmush tarzi va yuksak taraqqiyot darajalarini mustahkamlaydi. 

Tabiiyki, oila unga mansub a’zolarning birliklaridan tarkib topgan boʻlib, u ota-ona va 

farzandlarning oʻzaro ijobiy munosabatlari doirasida rivojlanib boradi. Ayniqsa, oiladagi 

salomatlikka eʼtibor, shu muhitning turli omillari: ovqatlanish, kiyinish, foydalanish, munosabat 

madaniyatlarining mujassamligida namoyon boʻladi. 

Oila salomatligi faqatgina a’zolardan biri betob boʻlib qolganida tibbiy yordam koʻrsatish 

bilan chegaralanmaydi, balki buning asosiy omili har bir jarayon hamda predmetga nisbatan 

oqilonalikdir. Bu oilada oʻziga xos koʻrinishda ifodalandi.Oilada oqilona muhitni qaror 

toptirishni quyidagi  asoslarga ajratish mumkin. 

Oilalar resurslarni birgalikda boshqaradigan iqtisodiy birliklar sifatida xizmat qiladi. 

Ushbu boshqaruv uy xoʻjaliklari xarajatlarini byudjetlashtirish, kelajakdagi ehtiyojlar uchun 

tejash va investitsiyalar va xarajatlar boʻyicha qarorlar qabul qilishni oʻz ichiga oladi. Toʻgʻri 

moliyaviy boshqaruvni qoʻllagan oilalar qulay uy-joy, sifatli ta’lim va sogʻliqni saqlash kabi 

qulayroq yashash sharoitlarini yaratishi mumkin. Bundan tashqari, oilalar birgalikda umumiy 

muammolarga duch kelish, qiyin paytlarda resurslarni birlashtirish va yosh oila a’zolariga 

moliyaviy savodxonlikni oʻrgatish orqali iqtisodiy barqarorlikka hissa qoʻshishlari mumkin. 

Ta’lim oqilona yashash sharoitlarini belgilashda hal qiluvchi omil hisoblanadi. Farzandlariga 

ta’limning qadr-qimmatini singdirishda oilalar muhim rol oʻynaydi. Oʻrganish va ilmiy 

yutuqlarni qoʻllab-quvvatlashga ustuvor ahamiyat berish orqali oilalar oʻz a’zolariga yaxshi ish 

imkoniyatlariga intilish va hayot sifatini yaxshilash imkonini beradi. Ular, shuningdek, ijtimoiy, 

akademik va kasbiy kompetensiyalarni oshiradigan darsdan tashqari tadbirlarni 

ragʻbatlantirish orqali koʻnikmalarni rivojlantirishga yordam berishi mumkin. Ta’lim va 

koʻnikmalarni egallash orqali oilalar qashshoqlik siklini buzishga bevosita hissa qoʻshadi, 

natijada keyingi avlodlar uchun turmush sharoiti yaxshilanadi. Oila dinamikasi salomatlik va 

farovonlikka sezilarli ta’sir koʻrsatadi. Sogʻlom oilalar toʻgʻri ovqatlanish odatlarini, jismoniy 

faollikni va muntazam sogʻliqni saqlashni targʻib qiladi. Sogʻlom turmush tarzini saqlashda bir-

birini qoʻllab-quvvatlagan holda, oilalar surunkali kasalliklar xavfini kamaytirishi va oʻz 

a’zolarining umumiy farovonligini oshirishi mumkin. Bundan tashqari, oilalar koʻpincha oʻz 

yaqinlari uchun himoyachi boʻlib, ularga zarur tibbiy xizmatlardan foydalanish imkoniyatini 

beradi. Salomatlikni birinchi oʻringa qoʻyish orqali oilalar odamlar oʻzlarini qobiliyatli va 
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baquvvat his qiladigan muhitni yaratishi mumkin, bu esa toʻlaqonli hayot kechirish uchun 

zarurdir. 

Oilalar ijtimoiylashuv jarayonida muhim rol oʻynaydi, odamlarga ijtimoiy meʼyorlar, 

qadriyatlar va masʼuliyatni oʻrgatadi. Ushbu ijtimoiylashuv jamiyatning faolligini va fuqarolik 

masʼuliyatini ragʻbatlantiradi, oila a’zolarini jamiyat taraqqiyotida faol ishtirok etishga olib 

keladi. Koʻngillilik, mahalliy tashabbuslarni qoʻllab-quvvatlash yoki oddiygina yaxshi qoʻshni 

boʻlish orqali oilalar hamma uchun yashash sharoitlarini yaxshilaydigan qoʻllab-quvvatlovchi 

jamiyat muhitini yaratishga hissa qoʻshadi. Bundan tashqari, ijobiy oilaviy qadriyatlar 

bolalarning oʻz jamiyatlari farovonligini birinchi oʻringa qoʻyadigan masʼuliyatli fuqarolar boʻlib 

oʻsishiga ta’sir qilishi mumkin. 

1. Oqilonalikning gnoseologik-funksional xususiyati, ya’ni bunda oila boshliqlarida (ota-

onada) unga doir bilimlarning mavjudligi va unga amalga qilishdagi vazifalar. 

2. Prakseologik xususiyatida oqilona turmush sharoitining oilada (ota-ona tomonidan) 

amalda tatbiq etilishi va uni nazorat qilishda namoyon boʻladi. 

3. Akseologik – oqilona turmush  sharoitini yaratishni qadriyat deb bilish, bunda axloqiy, 

diniy,  estetik va boshqa ijobiy xislatlarini keyingi avlodlarga ma’naviy meros sifatida qoldirish. 

4. Induktiv – oilada shakllangan oqilonalik jamiyatga ta’sir koʻrsatishi (xususiylikdan 

umumiylikka). 

Oilada ayolning mavqeyi faqatgina bola tarbiyasida emas, balki tozalikka rioya qilish va 

ta’minlashga koʻra ham ajratiladi. Shu nuqtai nazardan uning zimmasiga oila salomatligini 

muhofaza qilishdagi bosh “rol” yuklatiladi. Bu masalada sogʻlom farzandni voyaga etkazish va 

tarbiyalash jiddiy eʼtiborni talab etadi. Negaki ayolning tozalikka rioya qilishi, bu borada uning 

oʻrnak boʻlishi farzandlarining sogʻlom boʻlib ulgʻayishini ta’minlaydi. Bundan nafaqat oilaviy 

sogʻlom muhit, balki butun jamiyat farovonligi, nasl sofligi qaror topadi. Shuning uchun ham 

ayollarning sanitariya-gigiyena borasidagi oʻz bilimlarini yuksaltirish, ijobiy rivojlantirish 

ularning ma’naviy imkoniyatlarini, oiladagi ayollik va onalik mavqeyi hamda obroʻsini 

kumulyativ jihatdan mustahkamlaydi.  Darhaqiqat, “…agar ayol, ona baxtli boʻlsa, oila baxtli 

boʻladi, oila baxtli boʻlsa, butun jamiyat, davlat mustahkam va barqaror boʻladi”[2]. 

Professor X.A.Shayxovaning eʼtirof etishicha, “Inson uchun zarur boʻlgan olijanob 

insoniy tuygʻu va fazilatlar, inson kamoloti oiladan, uning sogʻlom turmush tarzidan boshlanadi. 

...oilada kamol topgan insoniy fazilatlar maqsad va manfaatlariga mos ravishda rivojlanib 

boradi. Oiladagi axloqiy munosabat va ma’naviy muhit oiladagi sogʻlom turmush tarzi, 

imkoniyat, ehtiyoj hamda munosabat madaniyati va qoidalariga bogʻliq”[3]. Shundan kelib 

chiqib aytish joizki, oila nafaqat muayyan shaxsning, balki butun jamiyatning jismoniy va 

ma’naviy sogʻlomligini kafolatlovchi, ta’minlovchi, ragʻbatlantiruvchi tuzilmadir. 

Oiladagi oqilona hayotni ta’minlashda ovqatlanish madaniyati ham muhim sanaladi. 

Oilada tarbiya topayotgan oʻgʻil-qizning jismoniy va ma’naviy kamoloti ular isteʼmol qilayotgan 

ozuqalarning sifati, tayyorlanish uslubi, ota-onasi bilan oʻzaro munosabati asnosida belgilanadi. 

Taom tayyorlash jarayonida farzandlarning ishtirok etishi (kattaroq yoshdagi farzandlar 

nazarda tutilgan), nafaqat ularni mehnatsevarlikka undaydi, balki ota-onasining sogʻlom 

ovqatlanishga xos bilimlarini ham egallashga xizmat qiladi. Bu uchun albatta, ota-onaning oʻzi 

sifatli ovqatlanishga doir amaliy koʻnikma va tajribalarga ega boʻlmogʻi zarur. Farzandlarni 

yarim fabrika mahsulotlari bilan kunora “aldash” kelajakda ularning ma’naviy dunyosi, hayotiy 

tajribalarini sustlashtiradi. Onaning mehr bilan tayyorlagan oddiy taomi bolaning unga 
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nisbatan munosabatini yanada mustahkamlaydi. Shuningdek, tanovuldan soʻng oilaviy oʻzaro 

shirin suhbat  orqali (bir piyola choy ustida oilaning kun davomida erishgan yutuqlari, oʻziga 

xos kamchiliklari, koʻrgan-kechirgan tafsilotlari bilan oʻrtoqlashish) oilaviy muhitni 

yaxshilaydi. Sharq odobiga koʻra,  farzandlar onalariga xush ta’m ovqat uchun tashakkur izhor 

qiladi. 

Respublikamizda oilani mustahkamlash borasida juda koʻplab amaliy ishlar qilinmoqda. 

Olib borilayotgan keng koʻlamli islohotlarning asosiy maqsadi – oilaning jamiyatdagi oʻrnini 

yanada mustahkamlash, barkamol avlodni bekamu-koʻst voyaga etkazishdan iborat. Bunda eng 

avvalo oqilona turmush tarzini shakllantirish va rivojlantirish muhim ahamiyat kasb etadi.  Oila 

a’zolarining ongi, dunyoqarashining shunga mos takomillashib borishi oilaning sogʻlom 

boʻlishini ta’minlaydi. 

Xulosa. Xulosa qilib aytish mumkinki, oila oqilona yashash sharoitlarini yaratishda koʻp 

qirrali rol oʻynaydi. Oilalar hissiy qoʻllab-quvvatlash, resurslarni boshqarish, ta’limga ustuvor 

ahamiyat berish, salomatlikni mustahkamlash, ijtimoiylashuvga koʻmaklashish, nizolarni hal 

qilish va madaniy qadriyatlarni uzatish orqali shaxs va jamiyat farovonligining asosini tashkil 

qiladi. Oilalarning rolini tushunish va mustahkamlash biz zamonaviy hayotning 

murakkabliklarida harakat qilayotganimizda juda muhimdir. Oilani oqilona yashash 

sharoitlarini izlashda muhim ishtirokchi sifatida tan olsak, biz odamlar gullab-yashnashi va 

jamoalar gullab-yashnashi uchun sharoit yaratishimiz mumkin. Birgalikda biz barcha uchun 

yorqinroq, adolatli kelajakni ta’minlash uchun oilalarni muhim rollarida qoʻllab-quvvatlash 

yoʻllarini oʻrganishimiz kerak. 

Albatta, jismonan va ma’nan sogʻlom avlodni tarbiyalashda oila va jamoat 

tashkilotlarining integratsion bogʻliqligi har jihatdan bilimli, yuksak saviyali jamiyat a’zolari 

doirasini kengaytiradi. Zero, hozirgi davrning muhim vazifasi “...jismonan sogʻlom, ma’naviy 

yetuk va har tomonlama rivojlangan barkamol avlodni tarbiyalashda oilaning rolini 

kuchaytirish va shu maqsadda oila institutining ta’lim hamda tarbiya masalalari bilan oʻzaro 

amaliy hamjihatligini mustahkamlash, ularning yaqin va samarali hamkorligini ta’minlash”dan 

iborat[4]. 
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Kirish. Fan inson va insoniyat istiqboli, yer yuzida tinchlik va barqarorlik, tabiat va 

jamiyat oʻrtasidagi muvozanatning saqlanishiga xizmat qilishdan iboratdir. Fan va insoniyat 

taraqqiyoti koʻp qirrali boʻlib, uning buyukligi ma’naviy kamolot darajasi bilan ham belgilanadi. 

Yetuk ma’naviyatga ega boʻlgan insongina jamiyat muammolarini ratsional tarzda yecha oladi. 

Shu bilan birga insonlarga xos boʻlgan axloq meʼyorlari jamiyat taraqqiyoti va hayotiy ehtiyojlar 

ta’sirida oʻzgarib turadi. Ta’lim-tarbiya, ijtimoiy munosabatlarning shakllanishi va rivojlanishi 

insonlarning xatti-harakatlari, ular oʻrtasidagi munosabatlar ma’naviyat va axloq bilan 

bogʻlanmasa ular imkoniyatlar chegarasidan tobora uzoqlashtirib boradi. Axloq 
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ma’naviyatning amalda namoyon boʻlishi boʻlib, insondagi bilim, dunyoqarash, idrok va iymon 

uning xulqida oʻziga xos tarzda aks etib, ma’naviyati axloqiy fazilatlar sifatida koʻrinadi. 

Ta’kidlash zarurki, axloq yoʻq joyda inson ijtimoiy shaxs sifatida shakllanmaydi. Faqat axloq 

zaminidagina insonlarda hayotning mazmuni va maqsadi, jamiyat oldidagi burchi va 

masʼuliyati shakllanadi.  

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Inson jamiyatda faoliyat yuritar ekan, asosan 

axloq qoidalariga amal qilib yashaydi. Shunday ekan fan bilan shugʻullanuvchi olimlar ham 

axloqiy tomonlarni inobatga olgan holda ijod qiladilar. Fandagi axloqni oʻrganuvchi va tartibga 

soluvchi qismi fan etikasi deb nomlanadi. Fan etikasining maqsadi fanni tadqiq etuvchi 

olimning axloqiy qiyofasini tarbiyalash, inson va insoniyat taqdiri uchun javobgar ekanligini 

anglatuvchi masʼuliyat tuygʻusini tarbiyalash bilan bogʻliq. Shu bilan birga bu fanning oʻz oldiga 

qoʻygan asosiy maqsadi ilmiy tadqiqotlar jarayonida, ilmiy bilishda amal qiluvchi axloqiy 

normalarni tushuntirish va oʻrganishdan hamda fanni ilgari siljitish jarayonida jamiyatda roʻy 

beradigan odob-axloqqa oid masalalarni tahlil etishdan iboratdir. 

Fan etikasi — ilm-fan bilan shugʻullanishda olimning faoliyatini jamiyat tomonidan tan 

olingan axloqiy qadriyatlarga qay darajada mos ekanligini koʻrsatuvchi mezonlar va uning 

faoliyatidagi mazmuni va ahamiyati jihatdan axloqiy masalalarga, etikaga aloqador masalalarni 

aks ettiruvchi tasavvurlar sistemasi dir [1]. 

Fan etikasining maqsadi sifatida quyidagilarni koʻrish mumkin:  

- fanning manfaatparastlik maqsadlariga xizmat qilishining oldini olish;  

- ilmiy tadqiqot va eksperimentlarning shaxsga, jamiyatga, ekologik muhitga 

destruktiv ta’sir koʻrsatishiga yoʻl qoʻymaslik;  

- insoniyatning, jamiyat va tabiatning kelajagini ta’minlash. 

Aniq, gumanitar va tabiiy fanlar hamda genetika, fiziologiya, mikrobiologiya, sanoat, 

meditsina, qishloq xoʻjaligi, axborot texnologiyalari fanlarini rivojlantirishda fan etikasi katta 

rol oʻynaydi. Shu bilan birga fan etikasi fanni inson va insoniyat, ularning istiqboli, yer yuzida 

tinchlik va barqarorlikning saqlanishi, tabiat va jamiyat oʻrtasidagi muvozanatning, garmonik 

munosabatning saqlanishi uchun xizmat qildirish hisoblanadi. 

Muhokama. “Fan etikasi” atamasini birinchi marta amerikalik faylasuf Robert King 

Merton tomonidan qoʻllanilgan va nazariy jihatdan asoslab bergan. 

Merton fan etikasi sohasida asosiy qoidalar sifatida quyidagilarni kiritadi:  

1. “Fan etikasi” atamasining kiritilishi (ingl. “ethos of science”). Merton ilm-fan axloqini 

olimlar faoliyatini tartibga soluvchi qadriyatlar va meʼyorlar tizimi sifatida koʻrib chiqadi; 

2. Ilm-fan axloqining toʻrtta asosiy imperativini ajratib koʻrsatish:  

- Universalizm — ilmiy yutuqlarni baholash olimning shaxsiy xususiyatlaridan mustaqil 

boʻlishi kerak. 

- Kommunizm — ilmiy bilimlar jamoat mulki hisoblanadi.  

- Fidoyilik — olimlar shaxsiy manfaatlarga emas, balki haqiqatga intilishga undashlari 

kerak. 

- Uyushgan skeptitsizm — har qanday ilmiy da’volarga tanqidiy yondashuv;  

3. Ilm-fanning samaradorligi va rivojlanishini ta’minlash uchun axloqiy meʼyorlarga 

rioya qilish zarurligini asoslash [2].  

Shu bilan birga fan etikasini rivojlanishiga katta hissa qoʻshgan bir nechta olimlarni ham 

keltirish mumkin. Jumladan, Norbert Viner “Kibernetika, aloqa va boshqarishda hayvon yoki 
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mashina” (1948) kitobida kibernetika rivojlanishi bilan bogʻliq axloq masalalarini koʻtargan  [3] 

boʻlsa,  Vannevar Bush “Ilm — cheksiz chegara” (1945) nomli maqolasida ilmiy tadqiqotlarda 

axloqiy masalalarning ahamiyatini ta’kidlaydi. Maykl Polani ilm-fan sohasida “shaxsiy 

bilim”ning ahamiyati va ilmiy hamjamiyatda axloqiy meʼyorlar zarurligiga toʻxtalib oʻtadi. 

Umumiy tarzda qaralganda, “fan etikasi” atama sifatida ilmiy tadqiqotlar uchun axloqiy 

tamoyillarni ishlab chiqishga intilgan koʻplab olimlar, faylasuflar va sotsiologlarning 

birgalikdagi sa’y-harakatlari natijasida shakllangan. 

Zamonaviy ilm-fanning ajoyib xususiyatlaridan biri shundaki, unda axloqiy masalalar 

tobora muhim oʻrin egallab bormoqda. Bu muammolarga qiziqish bugun paydo boʻlib qolmagan 

boʻlsada oʻzining uzoq va mazmunli tarixiga ega. Ilmiy tadqiqotlar shuni koʻrsatadiki, olimning 

tadqiqot erkinligi va masʼuliyati masalasi hozirgi kunda keskin koʻrinishga kelib qoldi. Xoʻsh, 

olimning tadqiqot erkinligi ya’ni huquq ekanligi va masʼuliyati chegaralarini aniqlash nima 

uchun kerak? Bu borada buyuk fizik A. Eynshteyn “... bizni nafaqat tinchlikni ta’minlash va 

saqlashning texnik muammosi, balki ta’lim va ma’rifatning muhim vazifasi ham qiziqtiradi. 

Agar biz shaxsiy va intellektual erkinliklarni bostirish bilan tahdid qiladigan kuchlarga qarshi 

kurashmoqchi boʻlsak, unda biz nimani xavf ostiga qoʻyayotganimizni va oʻjar kurash natijasida 

ota-bobolarimiz biz uchun qoʻlga kiritgan erkinlik uchun nimalar qarzdor ekanligimizni aniq 

bilishimiz kerak. Bu erkinliksiz bizda Shekspir ham, Gyote ham, Nyuton ham, Paster ham, 

Faradey ham, Lister ham boʻlmas edi. Bizda shinam turar joy, temir yoʻl, telegraf, radio, arzon 

kitoblar, epidemiyalardan himoyalanish mavjud boʻlmas edi. Madaniyat va sanʼat hammaga 

ham xizmat qilavermas edi. Ishchini birinchi oʻrindagi zarur boʻladigan mahsulotlarni ishlab 

chiqarish bilan bogʻliq ogʻir mehnatdan ozod qiladigan mashinalar boʻlmas edi. Bizning koʻzimiz 

oldida hayotning qadr-qimmatini tan oladigan ruhning ixtirolari va ijodlari mualliflariga faqat 

erkin odamlar aylanishi mumkin edi”[4] deb ta’kidlaydi. Shuningdek, G.S.Xromov 

“Fundamental ilmiy tadqiqotlar natijalari zamonaviy sivilizatsiya mavjudligining asosini tashkil 

etadi va uning kelajakdagi rivojlanishiga umid bogʻlab, tabiat haqidagi bilimlarni yanada 

kengaytirish va chuqurlashtirish bilan bogʻliq”[5] ligiga toʻxtalib oʻtgan.  Shunday qilib, tadqiqot 

erkinligi har qanday olim uchun bir xil darajada ahamiyatlidir. Uning fundamental, texnik yoki 

gumanitar fanlar bilan shugʻullanishi prinsipial jihatlari muhim ahamiyat kasb etmaydi.  

Tadqiqot erkinligi evolyutsiyasida qadimgi davrdan to hozirgi kunga qadar oʻrganish 

masalasida ta’limni rivojlantirish va tadqiqotlar olib borishni imkonsiz qilgan turli iqtisodiy, 

siyosiy va mafkuraviy omillar ham koʻplab uchraydi. Lekin qadimgi dunyoda tadqiqot va 

intellektual faoliyatga jiddiy cheklovlar qoʻyilmagan. Bu davrda olimlarni ta’qib qilishning 

mavjud faktlari kamdan-kam istisno hisoblangan. Misol uchun Suqrotning fikrlari qiziq boʻlsa-

da, aslida uning sud jarayoni fonida jamiyat haqida asl qarashlarga ega edi. Qizigʻi shundaki, 

uning talabalari ayblovchilar orasida boʻlib, bu ishning asosiy sababi talabalarining oʻzlariga 

yaxshi tanish boʻlgan jamiyatni boshqarish haqidagi nazariyalarini jamoatchilikka yetkazishni 

istamaganligi haqidagi fikrlar boʻlgan. Aslida, bu tadqiqot erkinligiga ma’lum boʻlgan birinchi 

cheklovlardan biri edi. Qadimgi dunyoga boʻlgan barcha xayrixohlik bilan, bu ilm-fanga 

iqtisodiy tazyiqqa ta’sir qila olmaydigan qul egasi boʻlgan jamiyat ekanligini unutmaymiz. 

Shunday boʻlsada, antik davrda olimlarning koʻpi bilan 25 foizi  empirizmni qoʻllab-quvvatlab, 

ixtirolar qildilar. Oʻrta asrlarda, ya’ni V asrdan XIII asrgacha texnik taraqqiyotdagi kabi ilmiy 

taraqqiyotda ham sezilarli pasayish yuz berdi. Buning birinchi sababi iqtisodiy inqiroz edi. 

Lekin, ikkinchi sababi – qadimgi jamiyat erkinliklarining yoʻqolishi va olimlarni ta’qib 
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qilinishidir. Bu davrda Iskandariya qadimgi dunyoning eng yirik ilmiy markazi boʻlib, 

Iskandariya muzeyi bir vaqtning oʻzida mashhur kutubxona va rasadxonasiga ham ega edi. 

Davrning koʻplab olimlari u yerda oʻqigan va ijod qilishgan. Biroq, IV asrda Rimda yangi din – 

xristianlik davlat maqomini olgach, 391 yilda Iskandariya muzeyi aqidaparastlar tomonidan 

vayron qilinib va koʻplab taniqli olimlar  qatagʻon qilindi. 

Natijalar. Shu oʻrinda ta’kidlash kerakki, fan etikasining predmeti fan va axloq 

oʻrtasidagi munosabatlar, ya’ni fan hamda uning rivojiga axloqiy baho berish, olimlarning xulq-

atvori va ilmiy faoliyatini axloqiy jihatdan tartibga solish hisoblanadi. Fan etikasining asosiy 

tamoyillari orasida halollik ajralib turadi va bu olim ilmiy faoliyatning barcha jabhalarida 1921 

yilda L.Vitgenshteyn “Nima haqida gapirish mumkin boʻlmasa, oʻsha haqida sukut saqla” [6] , 

degan aforizmi neopozitivistlar tomonidan shu qadar jiddiy qabul qilindiki, axloqning ilmiy 

tabiati va uning fan falsafasidagi oʻrni masalasiga eʼtibor qaratmaslikka harakat qildi. Tajriba va 

his-tuygʻular axloqiy boʻlishi mumkin, ammo ilmiy jihatdan ahamiyatli emas degan qarorga 

kelishdilar.  

M.Shlik falsafa va fan bir-biridan ajralmasligini “Tabiatni oʻrganish falsafa haqida 

gapirmaydi, balki uni oʻzida olib yuradi”[7] tarzida ta’kidlaydi va unda fan etikasini ajratish 

mumkin emas deb hisoblaydi. K.Popperning tanqidiy ratsionalizmida bu masala sal 

boshqacharoq koʻrinishga ega boʻlsa, I.Lakatos “falsifikatsionizm” talabini — faqat empirik 

tarzda rad etiladigan takliflarni ilmiy – “ilmiy gʻurur kodeksi”[8] , deb hisoblaydi. Mazkur 

talabning bajarilishi ilmiy ratsionallikning sharti boʻlsa, bunday shartni qabul qilish yoki qabul 

qilmaslik olimga bogʻliq va tanlov faqat axloqiy jihatdan oqlanadi. K.Popperning ta’kidlashicha, 

ratsional “munosabat”ning asosini “aqlga irratsional ishonish”[9] tashkil etadi. Bu atama 

chalgʻitmasdan qarasa bunda irratsionalizm yoʻq. Ratsional munozara ishtirokchisi boʻlish 

uchun olimlar ratsional prinsiplarning oʻzlariga nisbatan hukmronligini tan olishlari kerak. 

Popper ta’kidlagan metodologik tartibga solishning dastlabki asosi fandagi tanqidiy 

ratsionalizm axloqiy tartibga solinishiga toʻgʻri keladi. Ammo boshqa har qanday ma’nodagi 

etika fanning usullari yoki mazmuni fan falsafasi bilan aloqada boʻlmaydi.  

Fan falsafasida fan etikasi obyekt haqidagi olingan bilimlarning nafaqat faoliyat 

vositalari va operatsiyalarining oʻziga xos xususiyati bilan, balki qiymat-maqsadli tuzilmalar 

bilan ham bogʻliqligini hisobga oladi va ”Ilmiy maqsadlarning ilmiy boʻlmagan, ijtimoiy 

qadriyatlar va maqsadlar bilan bogʻliqligi izohlanadi”[10]. Bugungi kunda “Zamonaviy ilm-fan 

tadqiqotlarining avvalida noyob, tarixiy rivojlanayotgan tizimlarni tadqiqot markaziga qoʻyib, 

inson maxsus tarkibiy qism sifatida kiritildi. Bunday vaziyatda qadriyatlarni tushuntirish talabi 

nafaqat dunyo haqida obyektiv ravishda haqiqiy bilimlarni olishga boʻlgan anʼanaviy 

munosabatga zid kelmay, balki ushbu munosabatni amalga oshirishning sharti sifatida ham 

ishladi”[12]. 

Fanlar evolyutsiyasi jarayoni shuni koʻrsatadiki, bioetika va ekologiya axloqiy 

tushunchalarning ilmiy bilimlar tarkibiga kirishi olib keldi. “Bioetik tadqiqotlarning rivojlanishi 

insonning oʻzini oʻzi identifikatsiyalashning anʼanaviy intellektual texnologiyalarini tubdan 

qayta qurishga olib keladi. Inson mavjudligi chegaralarining tabiiy haqiqati illyuziyasini yoʻq 

qilib, shifokorlar va jamoatchilik oʻrtasidagi muloqot sohasiga oʻtkazdi” . Shunday qilib, ilmiy — 

biologik, tibbiy — nutq olimni tanlov bilan duch keltiradi. Olimlarning qarorlarni qabul qilishi 

inson hayoti va oʻlimi ustidan hokimiyat chegaralarini belgilashni anglatardi[13]. Bunday 

vaziyatda etika va fan uzviy semantik bogʻlanishga birlashdi. 
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Xulosa. Ekologiya sohasida N.Moiseyev inson va biosferaning koevolyutsiyasini 

ta’minlovchi prinsiplarni hozirgi zamon fanida mavjud boʻlgan usullar yordamida yetarli 

aniqlik bilan shakllantirish mumkinligini ta’kidlab oʻtdi. Ushbu tamoyillar ratsional xatti-

harakatlarning asosi sifatida qabul qilinishi va insonga, aniqrogʻi insoniyatga bogʻliq boʻlib, 

axloqiy koʻrsatmalarni tubdan oʻzgartirishni talab qiladi[14] . Ekologik madaniyat ekologik 

yoʻnaltirilgan koʻpchilik odamlarning irodasi bilan mos boʻlmaydi. Ekologik qonunlar 

muqarrarlik bilan ishlaydigan va odamlarning axloqiy tamoyillari hamda madaniy 

yoʻnalishlariga bogʻliq boʻlmagan mexanikadan farqli oʻlaroq ekologik “ssenariylarni” amalga 

oshirishi odamlarning oʻz iroda va axloqlari bilan ishtirokini ta’minlaydi. Bu borada I.K.Liseyev 

ijtimoiy fikr, madaniy universallar tizimini shakllantirishga antroposentrik, sotsiosentrik, 

kosmosentrik va hatto biosentrik yondashuvlar bosqichlaridan ketma-ket oʻtib, ularning 

barchasi aslida ekologik falokatga olib kelishiga ishonch hosil qilgani holida “...texnogen 

sivilizatsiya rivojlanishini aniqlagan dominantlar ekogen sivilizatsiya dominantlari bilan 

almashtirilishi kerak ekanligini anglashga tobora koʻproq moyil” [15]  deb ta’kidlaydi. Jamoat 

fikridagi oʻzgarish nafaqat odamlarning ekologik bilimlarga boʻlgan munosabatiga, balki bu 

bilimlarning oʻziga ham ta’sir qiladi. 

Umuman olganda, fan etikasining tizimli tahlili jiddiy masala sanaladi. Muammoga javob 

berish uchun har bir fan tarkibiga axloqni kiritish bilan masala yechilmaydi. Fanlarning oʻzi 

aslida axloqqa, ilmiy bilimlar sohasida madaniy universallarni erkin tanlash nazariyasiga 

aylanishi kerak boʻladi. 
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Kirish. Ayollarni qoʻllab-quvvatlashning ijtimoiy, iqtisodiy va madaniy asoslari millatlar 

va xalqlar rivojlanishining ajralmas qismi sifatida shakllangan. Har bir jamiyatda ayolning oʻrni, 

uning jamiyatdagi roli va huquqlari tarix davomida oʻzgarib borgan, ayniqsa, zamon oʻtishi bilan 

dunyo miqyosida gender tengligi masalasi jiddiy ravishda koʻtarildi. Ayollarni qoʻllab-

quvvatlash faqatgina ularga adolatli imkoniyatlar yaratish bilan cheklanmaydi, balki bu 
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jamiyatning yanada barqaror va farovon rivojlanishini ta’minlashga yordam beradigan 

strategiya sifatida koʻriladi. 

Tarixiy manbalarda ayollarning oila va jamiyatdagi oʻrni alohida ta’kidlanadi. Eng 

qadimgi davrlardan boshlab, ayollar oilaning mustahkamligi va avlodlarning tarbiyasiga 

masʼuliyatli ravishda ta’sir koʻrsatib kelganlar. Ular oʻz oilalari va jamiyatlari uchun kurashib, 

koʻpincha erkaklar bilan teng huquqlarga ega boʻlmasalar ham, oʻz yurtlarini, oʻz xalqini himoya 

qilishda faol ishtirok etganlar. Ayollar qadimdan oʻz oilalari, jamiyatlari va davlatlari uchun, 

ayniqsa, inqilobiy davrlarda, urushlarda yoki siyosiy oʻzgarishlar paytida, alohida ahamiyat 

kasb etgan. Bunday tarixiy kontekstda ayollarni qoʻllab-quvvatlashning ijtimoiy va madaniy 

asoslari shakllanib, keyinchalik iqtisodiy hamkorlikni ta’minlashda mustahkam poydevor 

yaratdi. 

Ayniqsa, XX asrda ayollarning jamiyatdagi oʻrni, huquqlari va imkoniyatlari sezilarli 

darajada oʻzgardi. Ayollarning siyosatga, iqtisodiy jarayonlarga va ijtimoiy hayotga faol 

ravishda aralashishlari, ularga saylov huquqining berilishi, ta’lim olish imkoniyatlarining 

oshishi kabi muhim qadamlar atrof-muhitda tenglikni yaratish, jamiyatni yanada rivojlantirish 

va jamiyatdagi ayrim stereotiplarga qarshi kurashish boʻyicha mustahkam asoslarni yaratdi. 

Bugungi kunda ayollar faqatgina oila va farzand tarbiyasiga masʼul emas, balki davlat 

boshqaruviga, iqtisodiy faoliyatga, sanʼatga va ilm-fanga faol hissa qoʻshadigan jamiyatning 

ajralmas qismlariga aylandilar. Ayollarni qoʻllab-quvvatlash – bu jamiyatda adolatli va barqaror 

rivojlanishni ta’minlashning asosiy omillaridan biridir. 

Ayollarni qoʻllab-quvvatlashning iqtisodiy asoslari ham juda muhimdir. Agar ayollar 

jamiyatning iqtisodiy faoliyatiga toʻliq jalb qilinsa, ular nafaqat oʻz oilalarining farovonligini 

oshiradilar, balki butun jamiyatga katta foyda keltiradilar. Tadqiqotlar shuni koʻrsatadiki, 

ayollarning iqtisodiy ishtirokini oshirish, nafaqat ularning shaxsiy farovonligini yaxshilaydi, 

balki butun jamiyatni barqaror va izchil rivojlantirishga olib keladi. Jamiyatda ayollarning rolini 

tan olish va ularni qoʻllab-quvvatlash, ularga teng huquqlar berish – bu nafaqat huquqiy, balki 

iqtisodiy jihatdan ham samarali strategiyadir. 

Bundan tashqari, ayollarni qoʻllab-quvvatlashning madaniy asoslari ham jiddiy 

ahamiyatga ega. Har bir millatning madaniyati, anʼanalari va qadriyatlari ayollarni qanday 

eʼzozlash va hurmat qilishiga bevosita ta’sir qiladi. Ayollar jamiyatning ma’naviy yuksalishida, 

anʼanalarini saqlab qolish va yangi qadriyatlarni shakllantirishda alohida rol oʻynaydi. Ularning 

madaniy hayotdagi ishtiroki nafaqat milliy qadriyatlarni yashashda, balki global madaniy 

xazinaning bir qismi sifatida muhimdir. 

Bularning barchasi ayollarni qoʻllab-quvvatlashning ijtimoiy, iqtisodiy va madaniy 

jihatlarini oʻzaro bogʻlab, ularning jamiyatdagi oʻrni va roli davomiy ravishda kuchayib 

borayotganini koʻrsatadi. Maqsad, faqatgina ayollarni oʻz huquqlariga erishishlari uchun 

sharoit yaratish emas, balki ular jamiyatning barcha sohalarida faol ishtirok etishlarini 

ta’minlashdir. 

Ushbu maqolada ayollarning jamiyatdagi oʻrni, ularni qoʻllab-quvvatlashning ijtimoiy, 

iqtisodiy va madaniy asoslari haqida batafsil tahlil qilinadi. Tarixdan bugungi kungacha boʻlgan 

davrda ayollarning oʻrni qanday rivojlanib borganini, ularni qoʻllab-quvvatlashning jamiyat 

uchun qanday ahamiyatga ega ekanini koʻrsatishga harakat qilamiz. Bu orqali ayollarning 

jamiyatdagi roli va ularning huquqlarining kengayishi, nafaqat ularning oʻzi, balki butun 

insoniyatning rivojiga qanday ta’sir koʻrsatishini tushunishga yordam beramiz. 
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Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Ayollarni qoʻllab-quvvatlashning ijtimoiy, iqtisodiy 

va madaniy asoslari haqida adabiyotlar tahlilini amalga oshirishda Oʻzbekiston va xorij 

olimlarining ilmiy ishlaridan foydalanish zarur. Bu sohada koʻplab tadqiqotlar va ilmiy asarlar 

mavjud boʻlib, ular ayollarning jamiyatdagi oʻrni, huquqlari, iqtisodiy ishtiroki, ta’lim, sogʻliqni 

saqlash, siyosatdagi roli va boshqa koʻplab sohalarda muhim oʻrin tutadi. Quyida bu mavzu 

boʻyicha ba’zi asosiy adabiyotlar va tahlil qilinadigan jihatlar keltirilgan: 

Rano Nuralieva oʻz ilmiy ishlarida oʻzbek ayollarining huquqlarini himoya qilish, 

ularning jamiyatdagi oʻrni va statusini koʻrib chiqadi. U Oʻzbekistonda ayollarning ijtimoiy 

himoyasi va turmush sharoitlarini yaxshilashga doir qonuniy va ijtimoiy chora-tadbirlarni 

tahlil etadi. Dilorom Kholmirzaeva esa, ayollarning oiladagi oʻrni, gender tengligi va jamiyatda 

ayollarga nisbatan stereotiplarni oʻzgartirishga qaratilgan tahlillarni olib boradi. 

Xorij olimlaridan Judith Butler “Gender Trouble” asarida genderning ijtimoiy 

konstruksiya sifatida shakllanishi va ayollarga nisbatan stereotiplarning ijtimoiy rolini tahlil 

qiladi. 

Amartya Sen “Development as Freedom” asarida ayollarni iqtisodiy va ijtimoiy jihatdan 

qoʻllab-quvvatlashning ahamiyatini koʻrsatadi. Uning fikricha, ayollarga imkoniyatlar yaratish, 

ularning iqtisodiy ishtirokini oshirish jamiyatning umumiy taraqqiyotiga olib keladi. 

Ayollarni qoʻllab-quvvatlashning ijtimoiy, iqtisodiy va madaniy asoslarini oʻrganish 

koʻplab ilmiy yondashuvlarni, jumladan, gender tengligi, iqtisodiy imkoniyatlar va madaniy 

normativlar kabi masalalarni oʻz ichiga oladi. Oʻzbek olimlarining ishlarida milliy xususiyatlar 

va oʻzbek jamiyatidagi oʻziga xos masalalar koʻrib chiqilsa, xorij olimlarining asarlari global 

miqyosda ayollarni qoʻllab-quvvatlashning umumetnik yondashuvlarini tahlil qiladi. 

Muhokama. Insoniyat bugungi kunga qadar ulkan ijtimoiy oʻzgarishlar va siyosiy 

inqiloblar, ilmiy-texnikaviy taraqqiyot va globallashuv davrini boshdan kechirdi. Ushbu tarixiy 

jarayonlar barcha sohalarga xususan, ayollarning jamiyatdagi mavqeyiga ham jiddiy ta’sir 

oʻtkazdi. Quldorlik davridan to bugungi davrgacha ayollarning jamiyatdagi oʻrni bosqichma 

bosqich yuksalib borgan boʻlsada, uning tubdan oʻzgartirish davri XX asrga toʻgʻri keladi. Oʻtgan 

asr davomida yuz bergan tarixiy oʻzgarishlar jamiyatning turli sohalarida ayollarning rolini 

sezilarli darajada oʻzgartirdi. Ayollarning huquqiy maqomida tub oʻzgarishlar roʻy berdi, gender 

tengligi gʻoyasi odamlar ongini zabt eta boshladi. Aynan, XX asrda dunyoning aksariyat 

mamlakatlarida ayollar birinchi marta saylov huquqini qoʻlga kiritdilar va siyosiy 

jarayonlarning toʻliq ishtirokchisiga aylandilar. Koʻpgina demokratik mamlakatlarda, jumladan, 

Buyuk Britaniya va Amerika Qoʻshma Shtatlarida ayollar birinchi jahon urushigacha ovoz 

berish huquqini qoʻlga kirita olishmadi. 1893-yil 19-sentyabrda gubernator lord Glazgo yangi 

saylov toʻgʻrisidagi qonunni imzoladi. Ushbu muhim qonunchilik natijasida Yangi Zelandiyada 

ayollar parlament saylovlarida ovoz berish huquqiga ega boʻlgan dunyodagi birinchi davlatiga 

aylandi. Bu yutuq Keyt Sheppard boshchiligidagi saylovchilarning koʻp yillik sa’y-harakatlari 

natijasi edi. 1891-, 1892- va 1893-yillarda ular parlamentni ayollarga ovoz berish huquqini 

berishga chaqirgan bir qator ommaviy petitsiyalarni tuzdilar.1  

Soʻngi yillarda saylovda ayollar qatnashish kerakmi yoki yoʻqmi degan savollarga 

umuman oʻrin qolmagan. Ayollar nafaqat saylash, balki saylanish huquqiga ham ega boʻldilar. 

Hozirda ayollar barcha mamlakatlar parlamentlari va hukumatlarida oʻzlarining munosib 

                                                           
1 New Zealand women and the vote, URL: https://nzhistory.govt.nz/politics/womens-suffrage, (Manatū Taonga — Ministry 
for Culture and Heritage), updated 19-Sep-2023 

https://nzhistory.govt.nz/politics/womens-suffrage
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oʻrin;ariga ega. UPA Parline: Global data national parliaments tashkilotining internet saytlarida 

berilgan ma’lumotlarga koʻra, milliy parlamentlarda ayollar ulushi 2024-yil iyun holatiga koʻra 

26,9 foizni tashkil etmoqda, 1997-yil 1-yanvar holatiga xuddi shu koʻrsatgich taxminan 

11 foizni tashkil etgan.1 2024-yil iyun oyi hisobiga koʻra, Ruanda parlamentida 2018-yilgi 

saylovlardan soʻng ayollar 61,3% ni tashkil etdi va bu koʻrsatkichlar boʻyicha dunyoda birinchi 

oʻrinni egalladi. Oʻzbekiston 2019-yilgi saylovlardan soʻng, parlamentning quyi palatasidagi 

ayollarning ulushi 34,6 foizni tashkil etib, dunyo reytingida 47 oʻrinda turibdi.  

Tarixiy tahlillardan koʻrish mumkinki, dunyo miqyosida ayollar va erkaklar teng 

huquqliligi rasman XX asrda tan olingan va huquqiy jihatdan eʼtirof etilgan boʻlsa ham, ayollar 

insoniyatning koʻp ming yillik tarixida eng keskin vaziyatlarda oʻz oilasi va jamiyat 

manfaatlarini doimo erkaklar bilan bir safda turib, himoya qilganlar. Ayol doimo jamiyatning 

eng muhim a’zosi va ustunlaridan biri boʻlib kelgan. Zero, muhtaram Prezidentimiz Shavkat 

Mirziyoyev ta’kidlaganidek, “Oila va jamiyat ustuni, hayotimizning fayzi va koʻrki boʻlgan xotin-

qizlarni eʼzozlash, ularga hurmat va ehtirom koʻrsatish xalqimiz uchun azal-azaldan buyuk 

qadriyat boʻlib kelgan va shunday boʻlib qoladi”2 

Ayollaring jamiyatda tutgan oʻrni va ijtimoiy-siyosiy, ma’naviy jarayonlardagi ishtiroki 

koʻplab tarixiy manbalarda eʼtirof etilgan. Xususan, davlatchiligimiz va milliy-madaniy 

taraqqiyot tarixini oʻrganish boʻyicha eng muhim manbalardan biri boʻlgan “Avesto”da 

ayollarning oila va jamiyatdagi oʻrni haqida atroflicha bayon etilgan. 

“Markaziy Osiyo  xalqlarining “Alpomish”, “Kuntugʻmish”, “Go‘r o‘gʻli”, “Oysuluv”, “Layli 

va Majnun”, “Yusuf va Zulayho”, “Manas” kabi dostonlarida erkak va ayol oʻrtasidagi sof insoniy 

munosabatlar,muhabbat, sadoqat, yorga vafo mavzusi yoritilgan. Ayol doimo erkak kishiga  

sodiq doʻst va yor, oqila, topqir, oilaviy tinchlikning posboni sifatida ulugʻlangan, jamiyat 

hayotida faol inson sifatida gavdalantirilgan.”3 Asrlar davomida bunday dostonlar jamiyatda 

ayolga oilaning teng a’zosi, farzandlar tarbiyasida muhim asos, davlat boshligʻining ishonchli 

maslahatchisi sifatida qarashlariga muhim omil vazifasini oʻtab keldi.  

Boy tariximizda nafaqat oila taqdiri, balki butun millatlar, davlatlar taqdiriga katta ta’sir 

oʻtkaza olgan, buyuk va qudratli ayollar juda koʻp boʻlgan. Ular davlat rahbari, maslahatchi, 

yetuk olim, shoira sifatida tarixiy taraqqiyot va oʻzgarishlarning asosiy harakatlantiruvchi 

kuchlari boʻlgan. Misol uchun, Toʻmaris qadimiy massaget qabilalarining, Zinoviya qadimiy 

Palmiraning hukmdorlari boʻlishgan. Roʻyxatni ispan qirolichasi Izabella, arman malikasi 

Tamaralar bilan davom ettirish mumkin. Bunday kuchli va shijoatli ayollar tarix sahnasida 

munosib oʻringa ega boʻlishgan va tarixiy taraqqiyotga sezilarli darajada ta’sir koʻrsatishgan. 

Nafaqat Sharq xalqlari balki butun dunyo tarixchilari nazariga tushgan Toʻmaris va 

uning jasorati haqida fikr-mulohazalar juda koʻplab tarixiy manbalarda uchraydi4. 

Yunon tarixchisi Gerodotning yozishicha, “oʻsha davrda Eronda yuzaga kelgan 

ahamoniylar saltanati juda katta hududlar– Midiya, Lidiya va Bobilni egallagan. Shunday katta 

hududni zabt etgan ahamoniylar saltanati hukmdori Kir II oʻzining qariyb ikki yuz ming kishilik 

lashkari bilan mamlakatimiz hududiga hujum qilganida, massagetlar qabilasi boshligʻi Toʻmaris 

                                                           
1 UPA Parline: Global data national parliaments: Women in national parliaments. http://archive.ipu.org/wmn-
e/arc/world010197.htm  
2 Mirziyoyev Sh.M. Ayollarimizning baxti – xalqimiz, jamiyatimizning baxtidir // Xalq soʻzi, 2018, 8 mart. 
3 Kayumova , G. N. (2024). Sharq mutafakkirlarining oila mustahkamligining meʼzonlari xususidagi qarashlari. International 
sciences, education and new learning technologies, 1(5), 28-31. 
4 Геродот, История (в девяти книгах), Л., 1972;  Ўзбекистон тарихи — давлат ва жамият тараққиёти, 1қисм, Тўмарис, 

2000. 

http://archive.ipu.org/wmn-e/arc/world010197.htm
http://archive.ipu.org/wmn-e/arc/world010197.htm
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bilan toʻqnashadi. Kir II ning oʻz nikohiga olish taklifini rad etgan Toʻmarisning oʻgʻli xiyla bilan 

qoʻlga olinadi. Lekin Toʻmaris dushmanga yon bermay, uni jangga chaqiradi. Yunon 

tarixchilarining eʼtirof etishicha, Toʻmaris boshchiligidagi massagetlar ahamoniylarga 

shunchalik qaqshatqich zarba beradilarki, natijada dushmanning bitta ham jangchisi omon 

qolmaydi. Bu hol juda qadimdanoq mamlakatimizda nihoyatda jasur, erksevar, harbiy mahorati 

yuksak va boshqaruv qobiliyati kuchli ayollar boʻlganligidan dalolat beradi”.1  

Keyingi davrlarda ham ayollar davlat va jamiyat boshqaruvida, ijtimoiy-madaniy 

munosabatlarda faol boʻlganlarini VII oʻrtalari Buxoroni boshqargan malika Qabaj xotun 

misolida koʻrishimiz mumkin. Malika zukko, adolatli va xalqparvarlik bilan davlatni 

boshqargan. Davlat boshqaruv juda masʼuliyat bilan yondashgan.  

Tariximizdan bunday malikalarga juda ham koʻplab namunalar keltirishimiz mumkin. 

Ayniqsa Temuriylar davrida ayollarning ijtimoiy-siyosiy faolligi yanada ortganligini koʻrishimiz 

mumkin. Bunga albatta, Amir Temurning ayollarga nisbatan yuksak ehtirom va ishonch bilan 

munosabatda boʻlganligi sabab boʻlgan, deyish mumkin. 

Amir Temur oʻz faoliyati davrida ayollarning oila, jamiyat va davlat hayotidagi 

ahamiyatini teran tushungan, oʻgʻillari va nabiralariga kelin tanlash ishiga davlat ishi darajasida 

qaragan. “Oʻgʻillarim, nabiralarim va yaqinlarimni uylantirmoq tashvishida kelin izlamoqqa 

eʼtibor berdim. Bu ishni davlat yumushlari bilan teng koʻrdim. Kelin boʻlmishning nasl-nasabini, 

yetti pushtini surishtirdim. Xos odamlar orqali sogʻliq-salomatligini, jismonan kamolotini 

aniqladim. Kelin boʻlmish nasl-nasabi, odob-axloqi, sogʻlom va baquvvatligi bilan barcha 

qusurlardan xoli boʻlsagina el-yurtga katta toʻy-tomosha berib, kelin tushirdim”2. Balki, shu 

sababli temuriy malikalar orasidan koʻplab kuchli ayollar chiqqan. Amir Temurning rafiqasi 

Saroymulk xonim, Shohruh Mirzoning rafiqasi Gavharshod begim, Xalil Sulton Mirzoning xotini 

Shod Mulk Xotun, Husayn Bayqaroning xotini Xadicha begim, Zahiriddin Muhammad 

Boburshohning qizi Gulbadan begim, Shox Jahonning xotini Mumtoz Mahal va boshqalar. Ushbu 

roʻyxatni yana uzoq davom ettirish mumkin. Temuriy malikalar haqida koʻplab asarlarda 

qiziqarli ma’lumotlar mavjud. “Nizomiddin Shomiyning “Zafarnoma”, Sharofiddin Ali Yazdining 

“Zafarnoma”, Ibn Arabshohning “Ajoyib ulmakdur fi axbori Taymur”, Zahiriddin Muhammad 

Boburning “Boburnoma”, Xondamirning “Habib us-siyar fi axbor afrod ul-bashar”, Gulbadan 

begimning “Humoyunnoma” kabi asarlar shular jumlasidandir”.3  

Bu malikalar orasidan Bibixonim (Saroymulk xonim) faoliyatiga alohida toʻxtalib oʻtish 

zarur. Ushbu tahlil bizga tarixiy jarayonlarda ayollarning roli qanday boʻlganligini yanada 

ochiqlaydi. Oʻzbekiston Milliy Ensiklopediyasida keltirilishicha: “Bibixonim oʻz zamonasining 

yuksak idrokli, farosatli, tadbirkor, maslahatdon va yetuk aql-zakovat sohibasi, shuningdek, 

husn-latofat bobida ham Benazir edi. Bibixonim insonparvar, vatanparvar, mamlakatning 

siyosiy-ijtimoiy, iqtisodiy va madaniy hayotidan yaxshigina xabardor boʻlgan”4. Tarixiy 

manbalarda keltirilishicha, Bibixonim ilm-ma’rifatga alohida eʼtibor berib, ilm olish istagida 

boʻlgan ilmi toliblarga har doim xomiylik qilgan. Bibixonim oʻz mablagʻlari hisobidan 

                                                           
1 Абулова М. “O‘zbek” davlatchiligi tarixida ayollarning o ʼrni va roli //Цифровизация современного образования: 
проблема и решение. – 2023. – Т. 1. – №. 1. – С. 53-57. 
2 Amir Temur oʻgitlari, – T.,1992, 58-bet.). 
3 Файзиев Турғун, Темурий маликалар. Рисола. Т., А. Қодирий номидаги халқ мероси нашриёти, 1994, 3 б.  
4 Ўзбекистон миллий энциклопедияси. “Ўзбекистон миллий энциклопедияси” Давлат илмий нашриёти. Тошкент. 
299 bet. 
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Samarqandda onasining xotirasiga bagʻishlab katta madrasa qurdirgan1. Ushbu faoliyatni oʻsha 

davrda ilm olishga intilgan yoshlarni qoʻllab-quvvatlash uchun qilingan eng yuksak 

namunalardan biri sifatida baholash mumkin. Bibixonim madrasasi oʻz davrining yetakchi oliy 

dargohlaridan hisoblangan va u yerda minglab yoshlar ta’lim olgan.2 

Amir Temurning shavkatli davlatchiligida Bibixonimning ham alohida orni bor deyish 

mumkin. Koʻplab harbiy yurishlarida Bibixonim Sohibqironga hamrohlik qilgan. Tarixchi 

T.Fayziyevning asrlarida keltirilishicha: “tarixiy manbalarning yakdillik bilan bergan 

ma’lumotlariga koʻra, oʻta ziyrak, tadbirkor Saroy Mulk xonim saltanatni boshqarishda vujudga 

kelgan ayrim muammolarni hal qilishda oʻzining oqilona maslahatlari bilan faol qatnashgan. 

Amir Temur Saroy Mulk xonimga oshkora boʻysunmasa-da, biroq uning oqilona maslahatlariga 

oʻzida qandaydir ehtiyoj sezib turgan”3. 

Amir Temur va Bibixonim munosabatlari, malikaning davlat siyosati va boshqaruvidagi 

ishtiroki haqida juda ham koʻplab tarixiy faktlar bilan birgalikda xalq ogʻzaki ijodida juda ham 

koʻp rivoyatlar mavjud. Amir Temur Eronga qarshi yurish boshlaganda, Isfahonning qamali 

koʻpga choʻzilib, qoʻshinni ozuqa bilan ta’minlashga mablagʻ yetishmay qoladi. Nihoyat, Amir 

Temur Samarqandga chopar yoʻllab, Saroy Mulk xonimga maktub joʻnatadi. Maktub qisqa 

boʻlib, “Qoʻshinning zaxirasi tugadi, xazinadan zar yuboring”, deyilgandi. Saroy Mulk xonim 

maktub mazmunidan ogoh boʻlgach, maktubning orqa tomoniga “Ulugʻ amir, zaringiz tugagan 

boʻlsa, siyosatingiz ham tugadimu?” — deb yozadi va uni choparga tutqazadi. Amir Temur 

maktubni olgach, Saroy Mulk xonimning kinoyali fikrini oʻylab-oʻylab, nihoyat bir qarorga 

keladi: lashkargohda soʻyib yeyilgan qoʻy, qoramol, ot va tuya suyaklarini oʻsha kuniyoq 

yigʻdirib, turli hajmlarda qirqtirib, katta hajmdagisiga katta qiymat, kichigiga kichik qiymat 

belgilab, unga poʻlat muhrni qizdirib tamgʻa bostiradi hamda muvaqqat pul oʻrnida muomalaga 

kiritishga farmon beradi. Natijada, qoʻshni shahar va qishloqlarda suyak pulga qoʻshin uchun 

oziq-ovqat sotib olinadi. Tez kunda Isfahon shahri taslim boʻlgach, suyak pullar zar bilan 

almashtiriladi. 

Keyingi davrlarda ham ayollar adabiyot, sanʼat, madaniyat va ijtimoiy-iqtisodiy 

munosabatlarda juda faol boʻlishgan. Bu harakatlar XIX asr oxirlari va XX asr boshlarida yanada 

jadallashgan. Jadidchilik harakati vakillari bu davrda jamiyatning umumiy savodxonligini 

oshirish, ijtimoiy-iqtisodiy, madaniy muammolarni hal etishga qaratilgan yuksak maqsadlar 

bilan sugʻorilgan gʻoyalar atrofida birlashishgan. Nozimaxonim, Ra’noxonim, Xayriniso 

Majidova, Maryam Sultonmurodova, Tojiyaxonim, Soliyaxon Abduxoliq qizi, Matluba 

Muhammedova, Layloxonim va boshqa yana koʻplab ayollar jadidchilik harakati gʻoyalarini 

keng yoyish uchun maorif, tibbiyot, madaniyat va sanʼat sohalarida jonbozlik koʻrsatishgan. 

Natijalar. Bugungi kunga kelib, ayollar faqat oila bekasi, tarbiyachigina emas, u 

jamiyatning barcha sohalarida jonbozlik koʻrsatuvchi faol inson. Ayol kishi tabiatan nafis, 

mehribon, sanʼatga oshufta, jonkuyarlik kabi fazilatlari bilan koʻp sohalarda namuna boʻla oladi. 

Nima uchun ayollarni qoʻllab-quvvatlash masalasiga davlat siyosati darajasida eʼtibor 

qaratamiz? Chunki, oiladagi maishiy yumushlar, xoʻjalik yuritish va farzand tarbiyasining 

                                                           
1 Руи Гонсалес де Клавихо. Дневник путешествия в Самарканд ко двору Тимура (1403-1406). М., 1990, c.211, Зоҳидов 

П., Темур даврининг меъморий қаҳкашони. Т., 1996. 
2 Вамберн, Ҳерман. Бухоро ёхуд Мовароуннаҳр тарихи. Китобдан парчалар /Тўпл.: С. Аҳмад/.— Т.: Адабиёт ва санъат 
нашриёти, 1990. 96 bet. 
3 Файзиев Турғун, Темурий маликалар. Рисола. Т., А. Қодирий номидаги халқ мероси нашриёти, 1994, 6 б.  
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aksariyat yuki ayollarga tushadi, bu ayniqsa sharqona oilaviy anʼanalarda yaqqol koʻzga 

tashlanadi. Jamiyatda muvaffaqiyatga erishgan ayollarning bosib oʻtgan yoʻliga eʼtibor berilsa, 

ularning orqasida doimo ularni qoʻllab-quvvatlab turadigan yaqinlari yoki ma’lum bir ijtimoiy 

sharoit yuzaga kelganligi bilan izohlash mumkin.  

Soʻngi yillarda ayollarning barcha sohalar kabi rahbarlik lavozimlarida ham ulushlari 

ortdi. Rahbar sifatida ayollar talabchanlik, mehnatsevarlik, jonbozlik, insonparvarlik 

fazilatlarini namoyon etishmoqda. Mamlakatimizda rahbar ayollarning ulushi 27 foizga yetdi. 

Quyida ba’zi manbalarga murojaat qilgan xolda fikrimizni asoslaymiz: 

Oʻzbekiston Oliy Majlisning Qonunchilik palatasida ayollar soni 2024-yilga kelib, 

umumiy deputatlarning 22% ni tashkil etmoqda. 2019-yilda bu raqam 17% edi. 2024-yilda Oliy 

Majlis Senatida 25% ayollar ishtirok etmoqda.1 Mahalliy kengashlar va boshqaruv tizimida 

ayollar soni 2023-yilga kelib 30% ni tashkil etmoqda. Bu, Oʻzbekistonda ayollarning siyosiy 

ishtirokini oshirishga qaratilgan kengaytirilgan tashabbuslarning natijasidir. 

Ayollarni qoʻllab-quvvatlash va gender tenglikka oid davlat siyosatini amalga oshirish 

asnosida Ayollarni siyosiy va ijtimoiy hayotda faol ishtirok etishini ta’minlash uchun 2016-yilda 

“Ayollarni qoʻllab-quvvatlash va gender tengligini ta’minlash komissiyasi” tashkil etildi. 

Oʻzbekistonda 2020-yilda “Ayollarga nisbatan zoʻravonlikni oldini olish va gender 

tengligini ta’minlash” boʻyicha yangi qonunlar va dasturlar qabul qilindi. Bu qonunlar ayollarga 

qarshi zoʻravonlikni kamaytirish va ularning huquqlarini himoya qilishga qaratilgan.2 

Oʻzbekistonda ayollarning tadbirkorlik sohasidagi faolligi oshmoqda. 2023-yilda ayollar 

oʻrtasida tadbirkorlik darajasi 23% ni tashkil etdi. Bu 2018-yilda 14% edi. Ayollarga 

tadbirkorlik faoliyatida yordam berish maqsadida davlat tomonidan maxsus grantlar va 

moliyaviy qoʻllab-quvvatlash dasturlari ishlab chiqilgan.3 

Oʻzbekiston BMTning “Ayollarni qoʻllab-quvvatlash dasturi” (UN Women) bilan 

hamkorlikda ayollarning siyosiy, ijtimoiy va iqtisodiy huquqlarini kengaytirish boʻyicha koʻplab 

tashabbuslarni amalga oshirmoqda. Oʻzbekistonning BMT va boshqa xalqaro tashkilotlar bilan 

hamkorligi natijasida gender tenglikni ta’minlash, ayollarning huquqlarini himoya qilish va 

ijtimoiy himoyaga oid koʻplab xalqaro shartnomalar ratifikatsiya qilindi.4 

Bundan tashqari, nodavlat muassasalar tomonidan ham ayollar faolligini qoʻllab-

quvvatlaydigan juda ham koʻplab loyihalar ishlamoqda. Shulardan bir “SelfMama Uzbekistan” 

loyihasidir. Ushbu loyiha doirasida Oʻzbekistonda ilk bor ayollar karyera forumi (Uzbekistan 

Women Career Forum – 2021) oʻtkazildi. Ushbu forumda oʻzining sohasida yetuk marralarga 

erishgan, ijtimoiy faol ayollar, olimalar, tajribali ayollar yoshlarga oʻzlarining tajriba va fikr-

mulohazalari bilan oʻrtoqlashishdi. Ular ayollar jamiyatda oila mustahkamligi va farzandlar 

tarbiyasida qanday rol oýnasalar, millat va mamlakat rivojida ham ana shunday muhim oʻrnilari 

borligini alohida ta’kidlashdi. 

Xulosa. Oʻzbekistonda ayollarning siyosiy va ijtimoiy faolligi sezilarli darajada 

oshmoqda. Ayollarning siyosiy hayotda ishtiroki, iqtisodiy faoliyatga qoʻshgan hissasi, hukumat 

tomonidan gender tengligini ta’minlash borasida amalga oshirilayotgan chora-tadbirlar soʻnggi 

yillarda sezilarli darajada yaxshilandi. Biroq, hali ham bu sohada amalga oshirilishi kerak 

boʻlgan koʻplab islohotlar va tashabbuslar mavjud. 

                                                           
1 Oʻzbekiston Respublikasi Oliy Majlisi rasmiy veb-sayti, [oliymajlis.uz](https://www.oliymajlis.uz ) 
2 Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining rasmiy sayti, [president.uz](https://www.president.uz ) 
3 Oʻzbekiston Respublikasi Davlat statistika qoʻmitasi, [stat.uz](https://www.stat.uz ) 
4 BMTning Oʻzbekistondagi vakolatxonasi, [unwomen.org](https://www.unwomen.org ) 

https://www.oliymajlis.uz/
https://www.president.uz/
https://www.stat.uz/
https://www.unwomen.org/
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Kirish. Bugungi kunda dunyoda yuz berayotgan ziddiyatlar oʻzaro gʻoyaviy va 

mafkuraviy toʻqnashuvlar dunyo jamoatchiligi oldida xavotirlarni oshirmoqda. Ma’lum bir 

tahdidlar orqali oʻzning geosiyosiy maqsadlarni amalga oshirishda ayrim hududlarni gʻoyaviy 

va mafkuraviy poligonlarga aylantirmoqda. Aslida bunday holatlarning olini olishni paysalga 

solayotgandek taassurot uygʻotmoqda. Ana shunday jarayonlarni anglagan holda fikr va 

tafakkur qilish uchun mulohaza yuritib izohlashga harakat qilmoqdamiz. 

mailto:baxriddinprimov57@gmail.com
https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N38


SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

268 

Adabiyotlar tahlili. Dunyoning bir boʻlagi boʻlgan mamlakatimizda ham davlat va 

jamiyat barqarorligiga tahdid soluvchi ma’naviy va gʻoyaviy mexanizmlar mavjudgi boʻnga 

koʻplab olimlar oʻz fikr hamda qarashlarini ilgari surib ular S.Agarmal, A.Sureka, A.Adeyri, 

M.Yemmuet, Oʻ.Odag, A.Leiser, K.Boyehnke, J.Kadirov maxsus ilmiy-nazariy qarashlarni ishlab 

chiqishgan. Lekin ma’naviy-axloqiy jihatlariga yechim sifatida eʼtibor qaratishmagan. 

Tadqiqot metodologiyasi. Jamiyat barqarorligini tahdid soluvchi turli gʻoyaviy va 

mafkuraviy ilgari surgan va ilmiy-tadqiqot ishlari olib borgan hamda ilmiy-falsafiy qarashlarida 

ifodalagan olimlar I.Saifnazarov, A.Muxravov, T.Sultonav, B.Toʻrayev, G.Gʻaffarova, A.Tulepov, 

M.Yoqubova, Muhammad Amin Yahyo, F.Usmonov, B.Primov va A.Boboqulovlarda  oʻz ilmiy 

maqolalarida eʼtibor berishgan. Lekin biz yana ana shu kabi jarayonlarni analiz-sintez, 

oʻtkazilgan onlayn soʻrovlar orqali, ilmiy va metodologik jihatdan tahlil yetish zaruratini 

koʻrsatmoqda. 

Tahlil va natijalar. Ijtimoiy tarmoq va undagi axborotlarni oson qoʻlga kiritish mumkin 

boʻlgan shuningdek madaniy va ma’naviy chegaralar tarmoq ta’sirda yuvilib ketayotgan bir 

davrda ma’naviy va axloqiy jihatdan himoyalanish har doimgidan-da muhim masala. Eng avvalo 

Yangi Oʻzbekistonda ma’naviy tahdidlardan himoyalanish va ma’rifatli jamiyat barpo etish 

ta’lim, ma’naviy yuksalish, zamonaviy texnologiyalardan foydalanish, jamoatchilik ishtiroki va 

madaniy merosni asrab-avaylashni oʻz ichiga olgan kompleks yondashuvni talab etadi. 

Global oʻzgarishlar va chaqiriqlar sharoitida yangi Oʻzbekistonning madaniy-ma’naviy 

asoslarini himoya qilishni ta’minlash, ayni paytda ma’rifatli va bilimli jamiyat barpo etishga 

hissa qoʻshish muhim ahamiyatga ega. Globallashuv va yangi chaqiriqlar bilan tavsiflangan tez 

oʻzgarib borayotgan dunyo sharoitida Yangi Oʻzbekistonning madaniy-ma’naviy asoslarini 

asrab-avaylash vazifasi ayniqsa dolzarb boʻlib qolmoqda. Bu nafaqat milliy oʻzlikni saqlash, 

balki butun mamlakatni muvaffaqiyatli rivojlantirish uchun zarur shartdir. Shu bilan birga, 

tanqidiy fikrlash va yangi sharoitlarga moslasha oladigan ma’rifatli va bilimli jamiyat yaratishga 

intilish zarur. 

Ma’naviy tahdid tushunchasi keng va murakkab tushuncha boʻlib u bir qancha 

maqsadlar va bir qancha sohalar bilan bogʻliq hisoblanadi. Ma’naviy tahdid eng avvalo inson va 

jamiyatning hayot ma’nosiga, qadriyatlariga, ichki olamiga, eʼtiqodiga, insoniyat sifatida 

umumiy potensialining barqarorligiga putur yetkazuvchi omillar hisoblanadi. Ma’naviy 

tahdidning salbiy ta’siri, inson hayot ma’nosi, maqsadlari yoʻqolishida; oʻz qadriyatlaridan voz 

kechishida; tashvishli va tushkun his qilishida; loqayd va beparvoligida; inson erkinligini 

yoʻqotishida; istalgan gʻoyalarga ergashishida namoyon boʻladi. 

Har qanday jamiyat yoki tizim boʻlsin uning shakllanishi va ravnaq topishi undagi 

barqaror aloqalar va barqaror mexanizmlar bilan chambarchas bogʻliqdir. Jamiyatning 

barqaror faoliyati undagi fuqarolarning meʼyoriy aloqalari va ushbu aloqalarning 

mustahkamligi shuningdek ziddiyatsiz amalga oshishi bilan bogʻliq. Xuddi shunday 

mexanizmlardan biri bu ma’naviy va gʻoyaviy mexanizmlar hisoblanadi. 

Ma’naviy mexanizmlar din, ijtimoiy normalar, axloqiy qadriyatlar va hattoki qonunlar 

zamirida shakllanadi va rivojlanadi. Ma’naviy tizimlar insonlarning oʻzaro hurmat va ishonch 

kabi ijtimoiy munosabatlarni tartibga soluvchi tizimlardan tortib adolat va ijtimoiy javobgarlik 

kabi qonuniy mexanizmlarni ham oʻz ichiga oladi. Oʻzaro hurmat, oʻzaro ishonch, hamkorlik, 

adolat va fuqaroviy javobgarlik kabi ma’naviy tizimlar dastlab universal axloq va din zamirida 
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shakllangan boʻlsa ular keyinchalik legallashtirish jarayonidan oʻtib qonuniy ahamiyat kasb eta 

boshlaydi. 

Ekstremizm va terroristik harakatlar uchun Oʻzbekiston Respublikasi qonunlariga 

muvofiq bir qator asosan ham jinoiy javobgarliklar belgilangan. Bu boradagi onlayn oʻtkazilgan 

soʻrovlarimiz ham quyidagi natijalarni koʻrsatmoqda. 

 

“Diniy ta’limotlar ijtimoiy xulq-atvorni boshqaradigan va ijtimoiy xulq-atvorni targʻib 

qiluvchi axloqiy asoslarni ta’minlaydi” [1]. 

Jamiyatning barqaror faoliyati ziddiyatsiz aloqalar, fuqarolarning mustahkam 

normalarga amalga qilish bilan belgilanadi. Optimal ijtimoiy munosabatlar bu asrlar davomida 

sinalgan qadriyatlar, ruhiy kechinmalar, axloqiy normalar kabi ma’naviy mexanizmlar 

hisoblanadi. Optimal ijtimoiy munosabatlarning mavjudligi, mamlakat milliy identligi va 

jamiyat madaniy kodining barqaror yuritilishi bilan proporsionaldir, ya’ni ular bir-birini tashkil 

etadi. 

Ma’naviy va axloqiy mexanizmlar jamiyatdagi mavjud gʻoyalar, din va umuminsoniy 

tamoyillar asosida boyitiladi va shakllanadi. Uning eng asosiy tamoyillaridan bir bu insoniylik, 

hamjihatlik, farovonlik va barqaror jamiyat. Aynan ma’naviy qadriyatlarning jamiyat 

tomonidan normal qaralishi va uning rivojlanishiga boʻlgan ehtiyojlar, ularning 

ommalashishiga va qonunlashtirilishiga yoʻl ochadi. Aks xolda jamiyatlarda istalgan keng 

tarqaluvchi tamoyil va mexanizmlar normaga aylanish xavfi bor. Masalan bir paytlar quldorlik 

kabi inson qadr qimmatini kamsituvchi, tenglik va adolatni buzuvchi tamoyillar norma sifatida 

qaralgan va ular toʻgʻrisida hattoki qonunlar qabul qilingan. Insoniyat tafakkuri rivoji va 

demokratik tamoyillar ta’sirida tenglik va adolat tushunchalariga qayta baho berildi. Bu yerda 

qonun ma’naviy va axloqiylik kabi umumiy tamoyillarga murojaati orqali shakllanganini 

koʻrishimiz mumkin. 

“Ma’naviy va axloqiy qadriyatlarning huquqiy tizimlarga integratsiyalashuvi ularni 

huquqiy jihatdan majburiy qiladi, bu jamiyatda tartibni saqlashga, adolat va ijtimoiy masʼuliyat 

hissini kuchaytirishga yordam beradi”[2]. Shunday qilib, din, axloqiy qadriyatlar va ijtimoiy 

meʼyorlar asosida shakllangan ma’naviy mexanizmlar jamiyat barqarorligini saqlashda asosiy 

rol oʻynaydi. Ushbu mexanizmlarni qonuniylashtirish ularning ahamiyatini oshiradi va 
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fuqarolar tomonidan qatʼiy normalarga rioya qilishga yordam beradi, bu esa oʻz navbatida 

ijtimoiy totuvlikni va milliy oʻzlikni barqaror boshqarishni qoʻllab-quvvatlaydi. 

“Oʻzaro hurmat, ishonch, hamkorlik, adolat va fuqarolik masʼuliyati kabi ma’naviy 

tizimlar umuminsoniy odob-axloq va din asosida shakllanadi. Oila, din va ta’lim ijtimoiy 

meʼyorlar va qadriyatlarni shakllantirishda muhim rol oʻynaydi, axloqiy asos va jamiyat 

tuygʻusini ta’minlaydi, keyinchalik qonunlar va huquqiy mexanizmlar orqali 

mustahkamlanadi”[3]. 

Yangi Oʻzbekistonni ma’naviy tahdidlardan asrash, ma’rifatli jamiyatni shakllantirish 

davlat idoralaridan tortib, fuqarolik jamiyati, har bir insonning birgalikdagi sa’y-harakatlarini 

talab qiladigan vazifadir. Ma’naviy-axloqiy asoslarni mustahkamlash, ta’lim sohasidagi 

islohotlar, axborot xavfsizligini ta’minlash va ijtimoiy hamjihatlikni ragʻbatlantirish ushbu 

vazifaning asosiy yoʻnalishlari hisoblanadi. Ommaviy madaniyat, globallashuv, ekstremizm va 

radikalizm barqaror taraqqiyot va ma’rifatga intilayotgan har qanday jamiyat oldiga jiddiy 

vazifalarni qoʻymoqda. Bu hodisalar ijtimoiy va madaniy asoslarga putur yetkazishi, 

jamiyatdagi oriyentatsiyalar buzilishi va kelishmovchilikni keltirib chiqarishi mumkin. Islohot 

va modernizatsiya yoʻlidan borayotgan yangi Oʻzbekiston uchun bu toʻsiqlarni anglash va 

yengish juda muhim hisoblanadi. 

Ommaviy madaniyat, globallashuv, ekstremizm va radikalizm mamlakatdagi barqaror 

axloqiy va ma’naviy tizimlarni goʻyoki “yangicha” erkinlik va ozodlik gʻoyalari ortidan turib 

tanqid qiladi. Jamiyat barqarorligini ta’minlab kelayotgan ma’naviy va gʻoyaviy tizimlarni, 

eskilik qoldigʻi yoki anglanmagan qadriyat sifatida baholab, oʻz gʻoyalari va qarashlarini 

yangilik sifatida majburiy singdirishga harakat qiladi. Demokratik tamoyillarni mamlakat, xalq 

va jamiyat tafakkuri, axloqi va ma’naviyati tashkil qiladi. Jamiyat tomonidan normal deb 

qaralgan tamoyillarning legalizatsiya qilinishini demokratik jarayon sifatida talqin qiladigan 

boʻlsak, ommaviy madaniyat, globallashuv, ekstremizm va radikalizm tarafdorlarining asosiy 

maqsadi ham mamlakatdagi ular oʻrnatmoqchi boʻlgan tizimni normal qaralishiga erishish 

hisoblanadi. Ya’ni asosiy maqsad jamiyatda oʻz tarafdorlarini koʻpaytirish maqsadida, oʻz 

qarashlarini jamiyatga singdirish va ma’lum muddat bosqichida jamiyatda norma sifatiga 

aylantirish hisoblanadi. Ular oʻz gʻoyalari va qarashlarini yangi va ilgʻor gʻoya sifatida taklif 

qiladilar, ularni jamiyatga zoʻrlik bilan singdirishga harakat qilishadi. Bu esa erkinlik, tenglik va 

xilma-xillikni hurmat qilish tamoyillariga asoslangan demokratiyaga jiddiy tahdid soladi. 

Ushbu vaziyatda kuchli axloqiy-ma’naviy tizimlar muhim oʻrin tutadi. Ular odamlardagi 

qadriyat yoʻnalishini belgilaydi, ularga toʻgʻrini notoʻgʻridan ajratishga va toʻgʻri qaror qabul 

qilishga yordam beradi. Ommaviy madaniyat, globallashuv, ekstremizm va radikalizm 

tarafdorlari oʻz gʻoyalarini qonuniylashtirishga harakat qilganda, aslida mamlakatda 

oʻrnatmoqchi boʻlgan tizimni normallashtirishga harakat qiladilar. Ularning maqsadi jamiyatda 

oʻz tarafdorlari sonini koʻpaytirish, oʻz qarashlarini tanishtirish va ularni meʼyorga 

aylantirishdir. 

Ommaviy madaniyat va globallashuv mamlakatda yangilik, betaraflik va zamonaviylik 

soyasida kirib kelsa, radikalizm va ekstremizm eski va mavjud gʻoya va tamoyillarining tanqidi 

oʻlaroq ommalashadi. Umumiy mexanizm esa yagona mamlakatdagi barqaror ma’naviy muhitni 

buzish va bu orqali yangi maqsad, industriya va boshqaruvni oʻrnatish hisoblanadi. Ushbu 

maqsadni amalga oshirishda targʻibot, dezinformatsiya, imtiyozlar berish va qoʻrqitish va kerak 

boʻlsa kuch ishlatish usullaridan foydalanishadi. 
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Ijtimoiy tarmoqlar insonlarning tobora eʼtiborini tortishi bilan birga oʻziga boʻlgan 

talabni ham shakllantirishini kuzatishimiz mumkin. Ijtimoiy tarmoq insonlar oʻrtasidagi 

aloqalarni oʻrnatishi bilan birga, real jamiyatdan farq qiladigan yangi virtual jamiyat va 

aloqalarni yoʻlga qoʻymoqda. Virtual jamiyatda turli ma’naviy va madaniy chegaralar yuvilib, 

barcha standart qoliplarda aloqaga kirishayotganligini kuzatishimiz mumkin. Аxborot urushi 

va total madaniyatlarning oʻrnatilishini, individuallik, identik, oʻzlikning yoʻqolishi va ommaviy 

odamga aylanish sifatida baholash mumkin. 

“Axborot urushi madaniy anʼanalarni qadrsizlantirish va ommaviy madaniyatni 

rivojlantirish orqali ma’naviy xavfsizlikni buzishi mumkin, bu esa jamiyatning va 

madaniyatning parchalanishiga olib keladi”[4]. 

Ijtimoiy tarmoqlarda total madaniyat va qarashlarning oʻrnatilishi, birinchi oʻrinda 

mamlakatlarni milliy madaniyat va ma’naviyatning yemirilishi, ikkinchi navbatda umumiy 

nazorat mexanizmi, manipulyatsiya va eng asosiysi, yangi industriya demakdir. Ma’naviyat va 

axloqiy qadriyatlar inqirozi, yillar davomida yigʻilgan kollektiv faoliyat mexanizmi sifatida, 

uning jamiyat sifatida mavjud boʻlishi, birlashishi, tashqi xavflarga nisbatan qarshi turish kabi 

funksiyalardan ayiradi. Bu esa ijtimoiy tarmoq yoki sahna ortidagi boshqaruvchilarga, boʻlib 

tashla hukmronlik qil kabi tamoyillar asosida boshqaruv imkoniyatini beradi. Chunki 

identligini, ma’naviyatini, madaniyatini yoʻqotgan shaxslarni boshqarish oson va ular oʻz 

taomillarini tez oʻzgartirishadi, shuningdek ularning yashash tarzi va taomillarini ham tarmoq 

egalari va ommaviy madaniyat tashkil etadi. 

“Ma’naviyat va ijtimoiy media oʻzaro bogʻliq boʻlib, ijtimoiy media koʻpincha mazmunli 

aloqalar oʻrniga yuzaki aloqalarni targʻib qilish orqali anʼanaviy ma’naviy qadriyatlar va 

amaliyotlarni susaytiradi”[5]. 

“Ijtimoiy media shaxsiy va jamoaviy oʻziga xoslikni bostirish orqali din va madaniyatga 

jiddiy salbiy ta’sir koʻrsatishi mumkin, bu esa noyob madaniy qadriyatlarning yoʻqolishiga olib 

keladi”[6]. 

Xulosa va takliflar.  Ijtimoiy tarmoqlardagi manipulyativ kontentlar ta’sirida ma’naviy 

va axloqiy gomogenlashuvni kuzatishimiz mumkin. Bu birinchi navbatda fikrlar xilma-xilligi va 

insonning tanlov erkinligi va tom ma’nodagi erkinligiga jiddiy xavf tugʻdiradi. Manipilyativ 

kontentlar yordamida shakllangan gomogen ma’naviyat va madaniyat bir yoqlama qarashga 

olib keladi va ma’naviyatning asl mazmuniga putur yetkazadi. Gomogenlashuv insonni shaxs 

sifatida yoʻq qilib, jamoaga ergashuvchi qiladi, tom ma’noda insonda erkinlik yoʻqoladi. 

Tarmoqning muttasil ta’sirida tanlov qilayotgan inson barcha narsalarni erkin tanlayotgandek 

aslida esa majburiy tanlagan hisoblanadi. Uzluksiz monoton gʻoyalarning axborot maydonidan 

tarqalishi erkinlik illyuziyasini yaratadi. Tarmoq foydalanuvchilariga singdirilgan axborot, 

tarmoq egalari belgilagan ehtiyojni hosil qiladi, bunday holatda foydalanuvchilar barcha 

narsalarni oʻzi tanlayotgandek his qilsa-da, aslida ularning tanlovi tarmoq tomonidan oldindan 

belgilangan boʻladi. 
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bilan oʻsishiga sabab boʻlmoqda. Ayniqsa, mulkdorlar qatlamidagi munosabatlar tizimida milliy 

gʻurur va milliy iftixor tuygʻulari mustahkam, ijtimoiy masʼuliyat kuchli boʻlsa, mamlakatning 

milliy iqtisodiyoti yanada jadal rivojlanishidan dalolat bermoqda. Shunga qaramay, ayni paytda 

ushbu mamlakatlarda milliy oʻzlikni anglash tuygʻusiga sodiq, vatanparvar mulkdorlar qatlami 

safini yanada kengaytirish zaruratiga bо‘lgan ehtiyoj ortib bormoqda. 

Mamlakatimizda barqaror iqtisodiyotning komponenti bо‘lgan mulkdorlar qatlamini 

shakllantirish masalasiga alohida eʼtibor qaratilmoqda. Iqtisodiy islohotlar davomida bu 

borada tadbirkorlar jamoasi shakllandi. “Tadbirkorlik faoliyatini qoʻllab-quvvatlash – 

fuqarolar, xalqimiz farovonligini oshirishning eng samarali yoʻli, Yangi Oʻzbekistonni barpo 

etishning pirovard maqsadidir”[1]. 

Ma’lumki, islohotlarning maqsadi jamiyatni zamonning о‘zgaruvchan voqeligi va 

muammolariga moslashtirishdir. Ular jamiyatning ehtiyojlari va ustuvorliklarini aniqlashga 

asoslangan bо‘lishi lozim. Islohotlar iqtisodiyot, ta’lim, sogʻliqni saqlash, siyosat va boshqalar 

kabi turli sohalarni qamrab olishi mumkin. 

Adabiyоtlar tahlili va metоdоlоgiyasi. Ta’kidlash joizki, islohotlar barqarorlik va 

ijtimoiy totuvlikni saqlash bilan о‘zgarishlarni muvozanatlashtirishga intiladi. Ular 

qonunchilikka о‘zgartirishlar kiritish, yangi dasturlar va siyosatlarni joriy etish, shuningdek, 

о‘zgarishlarni boshqarish uchun yangi institutlarni yaratishni о‘z ichiga olishi mumkin. Bu 

haqda professor Q.Nazarov quyidagicha ta’kidlaydi, “Islohot (arab. “islohot” – yaxshilash, 

о‘zgartirish, tuzatish) – isloh qilish, о‘zgartirish, qaytadan qurish ma’nosida ishlatiladi: 

1) mavjud ijtimoiy munosabatlarga putur yetkazmasdan ijtimoiy hayotning biron-bir sohasini 

yoki barcha jabhalarini zamona talablari asosida о‘zgartirish; 2) har qanday ilgʻor yangilikni 

joriy etish”[2]. 

Ta’rifdan kо‘rinib turibdiki, islohotlar jamiyat hayotini о‘zgartirish 

va  takomillashtirishga qaratilgan. Ular jamiyat taraqqiyotining ajralmas qismi bо‘lib, unga 

о‘zgaruvchan sharoitlarga moslashish va hayotning turli sohalarida yanada qulay natijalarga 

erishish uchun ilgʻor yangiliklarni joriy etish imkonini beradi. 

Islohot jamiyatda jamiyatni turli xil sohalarni yangilashda qо‘llaniladi. Professor 

Q.Nazarovning ta’kidlashicha islohotni, “iqtisodiy, ijtimoiy, siyosiy va ma’naviy hayotni 

о‘zgartirish va qayta qurish ma’nosida bugungi kunda ham keng qо‘llanilayotganini kuzatish 

mumkin”[2]. 

Zamonaviy ijtimoiy taraqqiyotni tahlil qilib shuni ta’kidlash mumkinki, “islohot” 

tushunchasi dolzarb bо‘lib qolmoqda va zamonaviy sharoitda keng qо‘llanilmoqda. 

Islohotning mohiyati jamiyatning о‘zgaruvchan sharoit va zamonaviylik muammolariga 

moslashish istagi yotadi. Bu eskirgan usul va yondashuvlarni qayta kо‘rib chiqish 

va  innovatsion yechimlarni joriy etishni о‘z ichiga oladi. 

Bugungi dunyoda islohotlarning joriy etilishi siyosat, iqtisodiyot, ma’naviy-ma’rifiy 

faoliyat va boshqa kо‘plab sohalarni qamrab oladi. Ushbu islohotlar har bir mintaqada mustaqil 

ravishda ham, turli darajadagi kompleks chora-tadbirlar doirasida ham amalga oshirilishi 

mumkin. 

Siyosiy islohotlar – bu boshqaruv va siyosiy faoliyat usullarini yangilash 

va  takomillashtirishga qaratilgan chora-tadbirlar majmui. Ushbu jarayon jamiyat taraqqiyoti 

va farovonligiga hissa qо‘shadigan yanada samarali, ochiq va masʼuliyatli siyosiy institutlarni 

yaratishga qaratilgan. 
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Siyosiy islohotlarning asosiy maqsadlaridan biri demokratiya va fuqarolarning siyosiy 

hayotdagi ishtirokini oshirishdir. Bunga saylov tizimidagi о‘zgarishlar, fuqarolik jamiyatining 

rolini kuchaytirish, hokimiyat va aholi о‘rtasidagi aloqa mexanizmlarini kengaytirish kiradi. 

Muhokama va natijalar. Korrupsiyaga qarshi kurashish va davlat organlari faoliyatida 

shaffoflikni mustahkamlash ham siyosiy islohotlarning muhim yо‘nalishi hisoblanadi. Bunga 

korrupsiyaga qarshi qonunlarni kuchaytirish, korrupsiyaga qarshi mustaqil organlarni yaratish 

va davlat moliyasini monitoring qilishning elektron tizimlarini joriy etish kiradi. 

Iqtisodiy sohada olib borilayotgan islohotlar iqtisodiy о‘sishni faol ragʻbatlantirish, 

qashshoqlikni kamaytirish va ijtimoiy tengsizlikni kamaytirishga doir о‘zgarishlarni о‘z ichiga 

oladi. 

Iqtisodiy islohotlarning asosiy yо‘nalishlaridan biri soliq tizimini qayta kо‘rib chiqishdir. 

Bunga soliq tartib-qoidalarini soddalashtirish, korxonalar va yakka tartibdagi tadbirkorlar 

uchun soliq stavkalarini pasaytirish, shuningdek, iqtisodiyotning muhim tarmoqlariga 

investitsiyalar uchun imtiyozlar yaratish kiradi. 

Iqtisodiyotning muhim tarmoqlariga sarmoya kiritish ham iqtisodiy islohotlar 

markazida turadi. Bunga xorijiy investitsiyalarni jalb qilish, infratuzilmani rivojlantirish, ishlab 

chiqarish quvvatlarini modernizatsiya qilish va innovatsiyalar uchun qulay shart-sharoitlar 

yaratish kiradi. 

Ma’naviy sohadagi islohotlar ham madaniy islohotlar kabi jamiyatning rivojlanishida 

ma’naviy amaliyotlarni qо‘llab-quvvatlash, shuningdek, jamiyatning ma’naviy asoslarini 

mustahkamlashga qaratilgan keng kо‘lamli tadbirlarni qamrab oladi. 

Ma’naviy islohotlarning asosiy yо‘nalishlaridan biri diniy sohadagi olib borilayotgan 

ishlar hisoblanadi. Bunga dinning erkin amal qilishi uchun sharoit yaratish, ziyoratgohlar va 

ibodat joylariga kirishni ta’minlash, shuningdek, dinlararo muloqot va tushunishni targʻib qilish 

kiradi. 

Ma’naviy islohotlarda ma’naviyat va axloqni rivojlantirish ham muhim о‘rin tutadi. 

Bunga ma’naviy tarkibiy qismlarni ta’lim dasturlariga kiritish, axloqiy masalalarni muhokama 

qilish va shaxsiy о‘sishga yordam beradigan seminar-treninglar va tadbirlarni tashkil etish 

kiradi. 

Ma’naviy sohadagi islohotlarga fuqarolarning ma’naviy sohadagi salohiyatini rо‘yobga 

chiqarish, shu jabhadagi huquqlarini kuchaytirish, din erkinligi, kamsitishlarning oldini olish va 

ozchiliklarni himoya qilish mexanizmlarini yaratish kiradi. 

Islohotlarga kompleks yondashuv muammolarni muvozanatli tarzda о‘rganish va hal 

qilish, shuningdek, yanada muvaffaqiyatli natijalarga erishish uchun turli sohalar о‘rtasidagi 

munosabatlardan foydalanish imkonini beradi. 

Mamlakatimiz mustaqillikka erishgandan sо‘ng davlat va jamiyat hayotini yangidan 

isloh qilish maqsad qildi. Islohot dastlab, ma’naviy, huquqiy va iqtisodiy sohalarda amalga 

oshirildi.   

1989-yil 21-oktyabrda “О‘zbek tiliga davlat tili” maqomi berildi. Bu ma’naviy 

islohotlarning boshlangʻichi edi. Ushbu qadam о‘zbek xalqining kо‘p asrlik orzusini amalga 

oshirdi. Mamlakatda Prezidentlik lavozimining joriy qilinishi, mustaqillikning eʼlon qilinishi, 

davlat ramzlari va Konstitutsiyamiz qabul qilinishi, bularning bari dastlabki huquqiy sohadagi 

islohotlarni tashkil etdi. Keyinchalik bozor munosabatlariga о‘tishimiz, xususiy mulkning joriy 
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qilinishi, kichik-biznes va tadbirkorlikning tashkil etilishi iqtisodiy sohadagi islohotlarning 

natijasi edi.  

Mustaqillikning keyingi yillarida ham keng qamrovli islohotlar amalga oshirilib kelindi.  

Sh.Mirziyoyev Prezident bо‘lib saylanganlaridan keyin “2017-2021-yillarga 

mо‘ljallangan Harakatlar strategiyasi”ni qabul qildilar. Ushbu strategiya besh yilga 

mо‘ljallangan bо‘lib, 5 ta ustuvor yо‘nalishni о‘z ichiga qamrab oldi.  

Ushbu hujjatda ijtimoiy sohada ham katta masshtabdagi ishlarning amalga oshirilishi, 

ta’lim sohasidagi islohotlar, yangi “Ta’lim tо‘gʻrisida”gi qonunning qabul qilinishi, Oliy ta’lim 

muassasalarining sonini kо‘paytirish va ular faoliyatidagi yangi о‘zgartirishlar nazarda tutilgan 

edi. 

2019-yil 20-mart sanasida Prezidentmiz boshchiligida videoselektor yigʻilishi о‘tkazildi. 

Unda Prezidentimiz Sh.Mirziyoyev “yoshlarimizga bо‘lgan eʼtiborni yanada kuchaytirish, ularni 

madaniyat, sanʼat, jismoniy tarbiya va sportga keng jalb etish, yoshlarda axborot 

texnologiyalaridan foydalanish kо‘nikmalarini shakllantirish, yurtimiz yoshlari о‘rtasida 

kitobxonlikni targʻib qilish, xotin-qizlar bandligini oshirish masalalari”[3] tо‘xtalib о‘tdi.  

Ushbu yigʻilishda Prezidentimiz 5 ta muhim tashabbusni ilgari surdi. Bular: 

“Birinchi tashabbus yoshlarning musiqa, rassomlik, adabiyot, teatr va sanʼatning boshqa 

turlariga qiziqishlarini oshirishga, isteʼdodini yuzaga chiqarishga xizmat qiladi. 

Ikkinchi tashabbus yoshlarni jismoniy chiniqtirish, ularning sport sohasida qobiliyatini 

namoyon qilishlari uchun zarur sharoitlar yaratishga yо‘naltirilgan. 

Uchinchi tashabbus aholi va yoshlar о‘rtasida kompyuter texnologiyalari va internetdan 

samarali foydalanishni tashkil etishga qaratilgan. 

Tо‘rtinchi tashabbus yoshlar ma’naviyatini yuksaltirish, ular о‘rtasida kitobxonlikni 

keng targʻib qilish bо‘yicha tizimli ishlarni tashkil etishga yо‘naltirilgan. 

Beshinchi tashabbus xotin-qizlarni ish bilan ta’minlash masalalarini nazarda tutadi” [4]. 

Ilgari surilgan tashabbus mamlakatimiz hayotida sо‘nggi yillarda ma’naviy sohadagi 

amalga oshirilgan islohotlarning eng kattasi bо‘ldi. Bu ma’naviy islohotga asosan yoshlar 

qamrab olindi. Ta’lim muassasalarida, mahallalardagi uyushmagan yoshlar orasida keng 

qamrovli ishlar amalga oshirildi. Bu ma’naviy islohotni amalga oshirish zamirida 

mamlakatimizdagi barcha davlat organlari va muassasalari, korxona va tashkilotlar, hatto 

mulkdorlar qatlami hisoblanmish tadbirkorlar ham jalb qilindi.  

Xususiy sektor vakillari, ayniqsa, beshinchi tashabbus, ya’ni xotin-qizlarni ish bilan 

ta’minlash masalalari bо‘yicha ishlarni amalga oshirishda kо‘maklashmoqda.  

Bundan keyin ham islohotlarni amalga oshirish jarayoni tо‘xtab qolgani yо‘q. Bunga 

misol qilib, Prezidentimiz tomonidan qabul qilingan 2022-2026-yillarga mо‘ljallangan “Yangi 

О‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi” ni aytsak bо‘ladi. Strategiya о‘zida 7 ta ustuvor 

yо‘nalishdan iborat bо‘lgan 100 maqsadni о‘z ichiga oldi 

Taraqqiyot strategiyasida keltirilgan 7 ta ustuvor yо‘nalish va ushbu yо‘nalishdagi ilgari 

surilgan 100 ta maqsad mamlakatning barcha sohalarini isloh qilishni, yangilashni nazarda 

tutadi.  

Yangi О‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasining 5-ustuvor yо‘nalishi ya’ni, “Ma’naviy 

taraqqiyotni ta’minlash va sohani yangi bosqichga olib chiqish” haqida alohida tо‘xtalib 

о‘tadigan bо‘lsak, mamlakatimizning muhim strategik hujjatida ma’naviy taraqqiyot masalasiga 

eʼtibor berilganligi, bu sohada Respublika bо‘ylab ma’naviy islohotlar amalga oshirilayotganligi 
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va unda aholining turli qatlamlari ishtirok etayotganligi bizni quvontiradi, albatta. Agar qaysi 

davlat ma’naviyat masalasiga davlat siyosati darajasida eʼtibor bersa, bu davlatda qolgan 

barcha sohalar ham rivojlanadi. Chunki ma’naviyat isloh qilinsa, aholining barcha qatlamlari 

ziyoli bо‘lishadi, adabiyot, teatr, kino, tarix, kitobxonlik rivojlanadi, boy ma’naviy tarixiy meros 

yosh avlodga yetkaziladi va ma’naviy muhitda kamol topgan insonlar madaniyat bilan boshqa 

sohalarning rivoj topishiga о‘z hissani qо‘shadi. Ma’naviyat jamiyat va davlatning muhim sohasi 

hisoblanadi. Prezidentimiz Sh.Mirziyoyev ta’biri bilan aytganda “Jamiyat hayotining tanasi 

iqtisodiyot bо‘lsa, uning joni va ruhi ma’naviyatdir”[5]. 

2023-yil 11-sentyabrda “О‘zbekiston – 2030” strategiyasi qabul qilindi[6]. Mazkur 

strategiya о‘zida 5 ta ustuvor yо‘nalish hamda 100 maqsadni qamrab oldi. Bu borada 

mamlakatimizda barcha sohalarda keng qamrovli islohotlar amalga oshirilib kelinmoqda. 

Bir masalaga alohida tо‘xtalib о‘tishimiz kerakki, davlat har bir islohotni amalga oshirish 

uchun ma’lum bir mablagʻlarni sarflaydi. Davlat byudjeti yigʻilishi kо‘proq aholining mulkdorlar 

qatlamiga, ya’ni tadbirkorlar va ishbilarmonlar hisobiga tо‘gʻri keladi. 

Hozirgi kunda amalga oshirilayotgan ijtimoiy sohadagi islohotlar jamiyatning barcha 

jabhalariga chuqur ta’sir kо‘rsatadi. Ammo shuni anglash kerakki, bu jarayonda mulkdorlar, 

tadbirkorlar va ishbilarmonlarning roli shubhasiz ahamiyatga ega. 

Mulkdorlar qatlami ijtimoiy farovonlikka katta hissa qо‘shishini alohida ta’kidlash zarur. 

Ularning faoliyati mamlakatning iqtisodiy barqarorligi va mustaqilligini mustahkamlashga 

xizmat qiladi [7]. 

Ma’naviy taraqqiyot axloqiy qadriyatlar va axloqiy meʼyorlarning rivojlanishi bilan ham 

bogʻliq. Bunga yuqori mehribonlik, rahm-shafqat, bagʻrikenglik va boshqalarga hurmat 

kо‘rsatishga intilish kiradi. Ma’naviyat amaliyoti inson fazilatini rivojlantirishga va jamiyatda 

uygʻun munosabatlarni shakllantirishga yordam beradi. 

Mazkur jarayonning muhim qismi ham о‘z-о‘zini rivojlantirish va о‘zini anglash 

amaliyotidir.  

Bu yо‘l insonga hayotning chuqur va axloqiy jihatlariga eʼtibor qaratib, yanada tо‘liq va 

mazmunli yо‘lni topishga imkon beradi. Shu sababli ushbu islohotning bunyodkorlari 

hisoblanmish mulkdorlar qatlamida ma’naviy taraqqiyotga daxldorligini amalga oshirish 

dolzarb vazifadir. 

Ma’naviy islohotlar hayotning turli jabhalariga ta’sir qiladi, bu esa chuqur ma’naviy 

taraqqiyotga erishishga imkon beradi. Ijtimoiy-iqtisodiy jihatlar ma’naviy tamoyillariga 

muvofiq yangilanib, barkamol va ongli jamiyat yaratishga hissa qо‘shadi. 

Ma’naviy islohotlarning faol ishtirokchilari sifatida mulkdorlar qatlami ma’naviy 

taraqqiyotga erishishda muhim rol о‘ynaydi. Ular biznesga, ijtimoiy masʼuliyatga va jamoat 

hissasiga yangi yondashuvlarni shakllantirish imkoniyatiga egadir[8]. Ularning ma’naviy 

islohotlardagi ishtiroki ularning ichki dunyosini boyitadigan va hayotiy qadriyatlarni 

chuqurroq anglashga hissa qо‘shadigan ma’naviy amaliyotlarga jalb qilishni nazarda tutadi. 

Ma’naviy sohadagi  islohotlarni muvaffaqiyatli amalga oshirishning muhim vazifasi 

shundan iboratki, bu mulkdorlar qatlamida ma’naviy taraqqiyotga chuqur daxldorlik hissini 

shakllantirish hisoblanadi. Ma’naviy islohotlar chuqur о‘zgarishlar uchun sharoit yaratadi, 

odamlarning ichki dunyosini boyitadi va mulkdorlar qatlamining ushbu jarayonda faol 

ishtirokchi sifatida ishtirokini ragʻbatlantiradi. 
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Xulosa. Ushbu tadqiqot islohotlar jarayonida mulkdorlar qatlamining milliy oʻzligini 

anglashidagi oʻziga xos xususiyatlarni oʻrganish orqali milliy gʻurur va masʼuliyat hissining 

shakllanishiga ta’sir etuvchi omillarni aniqlashga qaratildi. Tadqiqotda mulkdorlar qatlamining 

jamiyatdagi roli, milliy oʻzlikni anglash orqali ijtimoiy barqarorlikka qoʻshayotgan hissasi va 

mamlakat iqtisodiy-ijtimoiy rivojlanishiga qoʻshayotgan ulushi tahlil qilindi. 

Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, mulkdorlar qatlamining milliy gʻoya va qadriyatlar 

asosida tarbiyalanishi nafaqat ularning oʻz mulki va jamiyatga boʻlgan masʼuliyat hissini 

kuchaytiradi, balki mamlakatning mustahkam iqtisodiy asoslarini shakllantirishga ham xizmat 

qiladi. Bu jarayon davomida davlat tomonidan yaratilgan iqtisodiy islohotlar sharoiti 

mulkdorlar qatlamining milliy oʻzlikni anglashiga ijobiy ta’sir koʻrsatishi ta’kidlandi. Ayniqsa, 

milliy ma’naviy qadriyatlarga asoslangan ta’lim va tarbiya jarayonining samaradorligini 

oshirish, mulkdorlarning jamiyat oldidagi majburiyatlarini anglashiga va ularda milliy 

masʼuliyatni kuchaytirishga yordam beradi. 

Tahlilimiz davomida mulkdorlar qatlamining milliy oʻzligini shakllantirish omillari 

sifatida iqtisodiy taraqqiyot, ma’naviy qadriyatlar, tarixiy xotira va davlat tomonidan 

yaratilayotgan qoʻllab-quvvatlov mexanizmlari tahlil qilindi. Tadqiqotning amaliy ahamiyati 

shundaki, u mulkdorlar qatlamining milliy masʼuliyatini oshirishda yangi yondashuvlarni 

ishlab chiqishda foydali boʻlib, milliy manfaatlarni himoya qilishda yanada kuchli va barqaror 

ijtimoiy-iqtisodiy muhitni ta’minlashga yordam beradi. 
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Kirish. Yangi Oʻzbekistonda olib borilayotgan keng koʻlamli islohotlar bir necha muhim 

boʻlgan yoʻnalishlarda izchillik bilan amalga oshirilmoqda. Ushbu islohotlar mamlakatning 

ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishi, siyosiy hayoti, huquqiy tizimi va boshqa sohalarda yangi 

zamonaviy standartlarni joriy qilishga qaratilgan boʻlib, Yangi Oʻzbekistonda milliy va 

umuminsoniy qadriyatlarga pragmatik yondashuvlarni shakllanishida ijtimoiy-falsafiy jihatlari 

“kelajak avlodlar oldidagi yuksak masʼuliyatni anglagan holda”[1] zamon talablari asosida asos 

boʻla oladi. Bugungi kunda mamlakatimizda milliy qadriyatlarni yangilash, ularni globallashuv 

jarayonlari bilan uygʻunlashtirish muhim ahamiyatga molik boʻladi. Milliy qadriyatlarning 

ijtimoiy-falsafiy ahamiyati shundaki milliy qadriyatlar — bu har bir xalqning etnik tarixiy, 
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madaniy va ijtimoiy merosidan kelib chiqadigan, uning oʻzligi va farqini belgilaydigan asosiy 

elementlardan biri ekanligi bilan xarakterlanadi. Bu borada Yangi Oʻzbekistonda milliy 

qadriyatlarni tiklash va ularni oʻsish manbai sifatida qoʻllab quvvatlashga alohida joriy etishda 

faollik koʻrsata olmayotgan”ligiga[2] eʼtibor qaratilmoqda. Umuminsoniy qadriyatlar esa 

umuminsoniy qadriyatlar inson huquqlari, adolat, erkinlik, hamjihatlik kabi tamoyillarni oʻz 

ichiga olgan boʻlib, yangi Oʻzbekistonda esa bu qadriyatlarni qabul qilish orqali global jamiyatga 

integratsiyalashishni koʻzlab bormoqda. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi. Har bir sohada pragmatik yondashuv mavjud 

boʻlib, shu jumladan milliy va umuminsoniy qadriyatlarning shakllanishi ham pragmatik 

yondashuvlar asosida shakllanadi. 

Ijtimoiy taraqqiyotda pragmatizm – bu amaliy natijalar va foydalarga asoslangan 

yondashuvdir. Yangi Oʻzbekistonda pragmatik yondashuvlarni tatbiq etgan holda milliy va 

umuminsoniy qadriyatlar oʻrtasida muvozanatni ta’minlash maqsad qilinmoqda. Bu ikki 

tizimning oʻzaro ta’siri iqtisodiy rivojlanish, ijtimoiy barqarorlikka olib kelishi mumkin. 

Ijtimoiy-falsafiy nuqtai nazardan eʼtibor qaratganda, milliy va umuminsoniy qadriyatlar 

oʻrtasidagi munosabatlarni tahlil qilish muhim ahamiyatga ega hisoblanadi. Har ikki tizimning 

sintezi orqali yangi ideyalar, konsepsiyalar va amaliyotlarni yaratish mumkin.  

Yangi Oʻzbekistonda “Ma’rifat va diniy bagʻrikenglik”[3] rezolyutsiyasi tinchlik va 

osoyishtalikni saqlash, milliy va umuminsoniy qadriyatlarga pragmatik yondashuvlar 

ijtimoiylashuvini ta’minlash uchun muhim vosita hisoblanib, bu jarayonlarda har bir fuqaro oʻz 

hissasini qoʻshishi kerak boʻladi va bu orqali mamlakatimiz barqaror rivojlanishi ta’minlanadi. 

Muhokama. Mazkur islohotlarning maqsadi — Yangi Oʻzbekistonning barqaror 

rivojlanishi va aholining turmush darajasini yaxshilashdan iborat boʻladi. Yangi Oʻzbekistonda 

milliy va umuminsoniy qadriyatlarni pragmatik yondashuv bilan rivojlantirish ilmiy-texnologik 

salohiyatini oshirish”[4]dagi zaruriy islohot mamlakatning ijtimoiy barqarorligi va iqtisodiy 

taraqqiyoti uchun muhim rol oʻynaydi. Zero bu jarayon fuqarolarni faol ishtirok etishga 

ragʻbatlantiradi hamda jamiyatdagi muvozanatni saqlashga yordam beradi. Yangi 

Oʻzbekistonda milliy va umuminsoniy qadriyatlarga pragmatik yondashuvlarning falsafiy 

tahlili, avvalo, milliy qadriyatlarimiz va ularning umuminsoniy qadriyatlar bilan bogʻliqligini 

aniqlashga yordam beradi. 

Milliy qadriyatlar – bu xalq va millatning tarixiy, madaniy, diniy va ijtimoiy merosidan 

kelib chiqadigan tushunchalar, urf-odat hamda anʼanalardir. Oʻzbek xalqi uchun milliy 

qadriyatlar orasida: 

- Mehmondoʻstlik 

- Oilaviy bagʻrikenglik 

- Til va madaniyatni asrab-avaylash 

Kelajakda bu qadriyatlarni rivojlantirish jamiyatning ijtimoiy barqarorligiga xizmat 

qiladi desak mubolagʻa boʻlmaydi. 

Umuminsoniy qadriyatlarga inson huquqlari, adolat, tenglik, erkinlik kabi tushunchalar 

kiradi. Bu tushunchalar dunyo miqyosida qabul qilingan standartlarga asoslanadi. Yangi 

Oʻzbekistonning global dunyodagi pozitsiyasi mazkur qadriyatlarni qabul qilish hamda ularni 

rivojlantirish bilan bogʻliq va aniq maqsadlarga yoʻnaltirilgan. Yangi Oʻzbekiston sharoitida 

pragmatik yondashuv milliy va umuminsoniy qadriyatlarni integratsiyalashtirishga yordam 
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beradi. Ushbu yondashuv koʻp hollarda iqtisodiy rivojlanish, ijtimoiy barqarorlik hamda 

demokratik institutsionalizatsiya bilan bogʻliq boʻladi. 

Falsafiy nuqtai nazardan qaraganda: milliy va umuminsoniy qadriyatlarning sintezi har 

ikki tomon uchun foydali boʻlishi mumkin. Masalan, mehmondoʻstlikni umuman insonparvarlik 

kontekstida koʻrib chiqish mumkin. 

Pragmatik yondashuv faqat amaliy natijalarga erishishni emas, balki ilmiy qarashlar bir-

birini toʻldirishga xizmat qiladi”[5] va asoslanishi kerak boʻladi. 

Dinamika: Qadriyatlar doim oʻzgarib turadi, ular jamiyatning oʻzi bilan birgalikda 

rivojlanishi zarurligi inobatga olingan. 

Natijalar. Yangi Oʻzbekistonda milliy va umuminsoniy qadriyatlarni pragmatik 

yondashuv asosida rivojlantirish, zamonaviy fuqarolik jamiyatini shakllantirishda muhim omil 

hisoblanadi, shu bilan birga, falsafiy tahlil bunday jarayonlarning samaradorligi va etik 

masʼuliyatini ta’minlashga yordam beradi. 

Milliy va umuminsoniy qadriyatlar tarixan qaraganda qadriyatlar muammosining 

falsafiy tahlili zaminimizda yaratilgan qadimgi naqllar, rivoyatlar, afsona, hikoyat, dostonlarga, 

xalq ogʻzaki ijodi namunalariga borib taqaladi. Buyuk ajdodlarimizning ilmiy-ma’naviy 

merosini chuqur oʻrganish va targʻib qilish”[6] da xalq ogʻzaki ijodida koʻproq umumbashariy 

va umuminsoniy qadriyatlarga eʼtibor berilgan boʻlib, ularning mazmuni va mohiyati turlicha 

talqin qilinadi. Jumladan, Spitamen, Alpomish, Toʻmaris va Shiroq toʻgʻrisidagi dostonlarda 

ularning vatanparvarligi, yurt tinchligi va ozodligi uchun kurashi fidoiylik ruhi bilan badiiy 

tasvirlangan. Bu dostonlarni qadimgi yunonlarning “Illiada” va “Odisseya” dostonlari bilan 

qiyoslash mumkin. Borliq toʻgʻrisida oʻylaganlarida, afsona, hikoyat yoki dostonlar 

soʻylaganlarida olamning qadri, uning cheksizligi, koinot va odamzod aloqalari, inson umrining 

ma’nosi, mazmuni, maqsadi hamda botirlik, oqillik, xokisorlik, yaxshilik, vafodorlik, 

vatanparvarlik kabi qadriyatlarga izoh berganlar, hatto ularning ba’zilarini ilohiylashtirganlar. 

Qadriyatlar mavzusi “Moniy davri falsafiy-ilohiy ta’limotida xam yaqqol ifodalangan. Moniy 

fikricha ikki dunyo “Zulmat va ziyo dunyosi” mavjud, birinchisi; adolatsizlik, zulm, ikkinchisi; 

abadiy yemirilmaydigan, doimiy qadriyatlar dunyosidir. Moniy ta’limotida qadimgi zamonning 

asosiy qadriyatlari jamlangan, ularning umumiy tizimi mifologiya, filosofiya, kosmogoniya, 

astronomiya va boshqa ijtimoiy-tabiiy bilim sohalari bilan bogʻlilikda bayon qilingan. 

Qadriyatlar mavzusining izlari VI asrda yashagan Mazdak ta’limotida ham koʻzga 

tashlanib turadi. Afsuski, islom rasmiy dinga aylanganidan soʻng bu izlari xiralashib, ularning 

izlarini topish qiyinlashgan qolgan. 

Shuni alohida ta’kidlash kerakki, vatanimiz sivilizatsiyasining qadriyatlari arab dunyosi 

madaniyatining rivojiga katta ta’sir koʻrsatgan. Xorazmiy, Farobiy, Beruniy, Ibn Sino, Ulugʻbek 

kabi mutafakkirlar, shuningdek, Buxoriy, Termiziy, Kubro, Yassaviy, Naqshband, Bobur, Bedil, 

Mashrab kabi buyuk zotlarning shakllanishida nafaqat islom, balki bizning sivilizatsiyamizning 

madaniyati va qadriyatlari muhim rol o‘ynagan. 

Sharq madaniyati tarixida muhim oʻrin tutgan buyuk mutafakkir alloma Farobiy xam 

qadriyatlarga katta eʼtibor bergan. Uning qadriyatlar toʻgʻrisidagi fikrlari “Madina al-Fozila” 

risolasida oʻz aksini topgan. Alloma oʻzining fozil jamiyat toʻgʻrisidagi ta’limotida yuksak 

gʻoyalar, adolatli ijtimoiy munosabatlar qaror topgan davrda vujudga keladigan ma’naviy-

axloqiy qadriyatlarning umumiy tizimini izohlab bergan. Farobiy bunday jamiyatda diniy 

qadriyatlar ham muayyan ahamiyatga ega boʻlishini, ammo unda Kalom va fiqh vakillari 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

282 

kishilarning ma’naviy-axloqiy kamoloti uchun javob beradigan sohalarni boshqarishlari, 

ijtimoiy munosabatlarning asosiy sohalari esa faylasuf-hukmdorlar tomonidan boshqarib 

borilishini ta’kidlaydi. Mutafakkir diniy qarashlar gʻoyaviy sohada eng asosiy ahamiyat kasb 

etgan oʻsha davrda, nafaqat Alloh gʻoyasini, balki inson, jamiyat va ilm fan qadriyatlarini falsafiy 

bilimlarining  asosiy mavzularidan biri sifatida qamrab olgan dastlabki Sharq faylasuflaridan 

biri boʻlganligini uning qarashlaridan ham bilsa boʻladi. 

Beruniy asarlarida qadriyatlar mavzusi ham muhim o‘rin tutadi. Unga ko‘ra, ma’naviy 

qadriyatlarning yuzaga kelishi ijtimoiy munosabatlar, odamlarning yashash tarzi, moddiy 

ehtiyojlari, qiziqishlari, manfaatlari, talablari va maqsadlari bilan chambarchas bog‘liqdir. 

Shuningdek, kishilar o‘rtasidagi hamkorlik, odamlarning birlashish ehtiyoji, himoya 

vositalarining yetarli emasligi va dushmanlardan o‘zini himoya qilish zaruriyati tufayli yuzaga 

kelganini ta’kidlaydi. Beruniy hunar, savdo, mamlakatlararo madaniy va ilmiy aloqalarni 

rivojlantirish, ijtimoiy hayotda ilm-fanning rolini oshirishni qo‘llab-quvvatladi. Shuningdek, u 

arab bosqinchilarining yurtimiz madaniy yodgorliklarini yo‘q qilish siyosatini qoralab, madaniy 

taraqqiyotda vorislikning muhimligini urg‘uladi. 

Qadriyatlar muammosi Ibn Sinoning ham diqqat markazida turgan. Olim asarlarining 

katta qismi falsafiy muammolarga bagʻishlab yozilgan boʻlib, ularning ayrimlari, masalan, 

“Adolat” nomli falsafiy ensiklopediyasi, “Sharq falsafasi”, “Yaxshi ish va gunoh” asarlari 

bizgacha yetib kelmagan. Qadriyatlar muammosi Ibn Sinoning “Donishnoma”, “Solomon va 

Iqbol” kabi bizgacha yetib kelgan asarlarida oʻz ifodasini topgan. Uning nazarida borliq va tabiat 

insonni oʻrab turuvchi abadiy makondir. Shu jihatdan uning qadri beqiyos, inson esa  hamma 

boyliklarni tabiatdan oladi, undan oʻziga davo topadi. 

Oʻrta asrlardagi siyosiy qadriyatlarning rivojlanishida Amir Temurning ham xizmatlari 

kattadir. Uning podshohlar, hukmdor va siyosiy arboblarning axloq-odob talablari, davlat va 

siyosat qadriyatlariga katta ahamiyat berilgan asarlari Sharqda va Gʻarbda mashhur boʻlgan va 

koʻp marta chop etilgan. Unda siyosatdonning yurish-turishi, siyosat bobidagi faoliyati, xalq, 

qoʻshin, ulamolar, arkoni-davlat va boshqalarga munosabati uchun asosiy mezon boʻladigan 

siyosiy qadriyatlar oʻsha zamon nuqtai nazaridan bayon qilingan. Temurning tariximizdagi 

oʻrni va mamlakatni obod qilishdagi xizmati katta. Uning mohir davlat arbobi, tajribali 

siyosatdon sifatidagi oʻgit va nasihatlari keyingi davrning siyosiy arboblari uchun qoʻllanma 

boʻlib xizmat qilgan. 

Qadriyatlar tahlilida Ulugʻbekning fikrlari ham oʻziga xos oʻrin tutadi. U oʻz atrofiga 

toʻplagan Qozizoda Rumiy, Ali Qushchi kabi mutafakkirlar bilan birga qadriyatlar, koinot sirlari, 

unda roʻy berayotgan jarayonlarning ahamiyatini oʻrganish borasida oʻz zamonasidan ilgarilab 

ketdi. Ulugʻbek akademiyasining faoliyati oʻrta asrlar ilmiy hurfikrligining eng yorqin 

namunalaridan biridir, U boshchilik qilgan olimlar esa koinot va yulduzlarni inson uchun 

abadiy makon boʻlgan olamning bashariy qadriyatlari sifatida tushunganlar va tadqiq qilganlar. 

Yurtimiz madaniyatida oʻchmas iz qoldirgan buyuk mutafakkir Alisher Navoiy oʻzining 

asarlarida qadriyatlar masalasiga katta eʼtibor bergan. Uning fikrlari xam tasavvuf ta’limoti 

bilan bogʻliq boʻlib, ushbu ta’limot faqat Navoiy emas balki Sa’diy, Jomiy kabi boshqa oʻrta asr 

mutafakkirlarining qarashlarida xam oʻz aksini topgan. 

Navoiyning odil jamiyat toʻgʻrisidagi qarashlarida umumijtimoiy qadriyatlar tizimi, 

komil inson ta’limotida esa inson qiyofasiga xos shaxsiy qadriyatlar tizimi ta’riflangan. Bunda 
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ikki qadriyatlar tizimining aloqadorligi yaqqol koʻrinib turadi. Mutafakkirning ma’naviy 

qadriyatlari toʻgʻrisidagi gʻoyalar bugungi mustaqillik sharoitida katta ahamiyat kasb etmoqda. 

X1X asrning oxirlari XX asr boshlarida yurtimizda vujudga kelgan “Qadimlar” va 

“jadidlar” oqimi hayotda roʻy berayotgan turli oʻzgarishlarni oʻrganish, umummilliy 

qadriyatlarimizni jahon taraqqiyoti talablari nuqtai nazaridan tahlil qilish kabi gʻoyalarni ilgari 

surdi. Bunda Ismoilbey Gaspirali, Behbudiy, Sufizoda, Saidrasul Aziziy, Munavvarqori, Abdulla 

Avloniy, Choʻlpon, Fitrat kabi ilgʻor kishilarning xizmatlari katta. 

Qadriyatlar bilan bogʻliq muammolar jadidlarning diqqat markazida turgan, ular 

sharqona qadriyatlarning borasida ham qimmatli fikrlarni bayon qilganlar. Bu borada Abdulla 

Avloniyning oʻrni alohida boʻlib, uning “Turkiy guliston yoxud axloq” kitobida oʻziga xos 

ma’naviy qadriyatlar tizimi ta’riflab berilgan. Asarda matonat, nazokat, gʻayrat, riyozat, shijoat, 

qanoat, ilm, sabr kabi qadriyatlar — “yaxshi xulqlar” degan umumiy nom ostida tahlil qilinib, 

jamiyat va shaxs hayotidagi buyuk yaratuvchilik[7] “Yomon xulqlar”ga esa gʻazab, jaholat, 

razolat, adovat,  gʻiybat, haqorat kabi xususiyatlar misol boʻlishligi aytib oʻtiladi. 

Xulosa. Yosh avlodimizning ijtimoiy-maishiy sharoitlarini yaxshilash bundan buyon 

ham barcha darajadagi eng asosiy, hal qiluvchi vazifasi boʻlib qoladi”[8]. Yurtimizda qadriyatlar 

mavzusi oʻzining oʻtmishiga ega, uning ildizlariga esa qadim zamonlarga borib tarqaladi. 

Qadriyatshunoslikning asl durdonalarini nafaqat Gʻarbdan, balki Sharqdan ham qidirilmogʻi 

lozim. Yoshlarimizni milliy va umuminsoniy qadriyatlar ruhida tarbiyalash barqaror 

taraqqiyotga erishishning eng muhim sharti ekanini yaxshi tushunamiz”[9]. Qadriyatshunoslik 

asosan qadriyatlar, ularning namoyon boʻlish shakllari, qadrlash hissi, qadrlash tuygʻusi, 

reallikka qadriyat bilan munosabat va aksiologik yondashuv taraqqiyot jarayonida qadriyatlar 

sohasidagi oʻzgarishlar, qadrlash va qadrsizlanish muammolari, tarixni aksiologik tushunish, 

qadriyat tizimlarining amal qilish xususiyatlari toʻgʻrisidagi masalalarni oʻrganadi va ijtimoiy 

taraqqiyotga xizmat qiladi.  

Mamlakatimizda turli millat vakillari oʻrtasida oʻzaro hurmat, doʻstlik va ahillik muhitini 

mustahkamlashga birinchi darajali eʼtibor qaratiladi”. Yangi Oʻzbekistonda milliy va 

umuminsoniy qadriyatlarga pragmatik yondashuvlar ijtimoiy rivojlanishning asosiy 

maqsadlaridan biri hisoblanadi. 
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Kirish. Hаr bir ijtimoiy-tаriхiy dаvr о‘zigа хos idеаlgа еgа bо‘lаdi. Shаkllаngаn idеаl о‘z 

dаvrini ахloqiy, еstеtik vа ijtimoiy-siyosiy hаyotini, orzu-intilishlаrini bir tizimgа solаdi. Аntik 

zаmondа idеаl dеgаndа, u dunyoviylikdаn, kundаlik tаshvishlаrdаn аjrаlgаn holdа hаqiqаtni 

аnglаsh hаqidа fikr yurituvсhi kishini nаzаrdа tutаdi. Yаngi zаmondа ахloqiy idеаlni hаr bir 

shахs iсhidаgi “komil inson” bilаn о‘lсhаnаdigаn hаrаkаt vа hаrаkаt kо‘rsаtmаlаri dеb 

hisoblаgаnlаr. Inson о‘shа iсhki hukm tаʼsiridа yаshаydi, ijod qilаdi, lеkin u bilаn hесh qасhon 

bir dаrаjаdа qoniqmаydi, yuqori dаrаjаgа kо‘tаrilishgа ulgurа olmаydi.  

Umumаn, dаstlаbki umuminsoniy ахloqni аsl sifаtini sаqlаb qolish uсhun 

konstitutsiyаlаrdа, kodеkslаrdа vа turli хаlqаro mеʼyorlаrdа inson qаdrini tаrаnnum qiluvсhi 

“idеаllаr”gа kаttа еʼtibor bеrilgаn. Bu mаsаlа yuzаsidаn Shаrqdа vа Gʻаrbdа аlohidа yondаshuv 
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mаvjud. Shаrqdа ахloqiy tаfаkkur о‘zining dinаmik хususiyаtini yо‘qotmаgаn vа fаqаt din bilаn 

bogʻlаngаn qаdriyаtlаr о‘zining stаtik хususiyаtini sаqlаb qolgаn. Gʻаrb jаmiyаti vа undаn kеlib 

сhiqqаn globаllаshuv oqibаtlаri nаtijаsidа ахloqiy tаfаkkur о‘z ijobiy хususiyаtini yо‘qotgаn. 

Fаylаsuf, tеolog olim N.А.Bеrdyаyеvning fikriсhа, “ахloqiy muаmmo, еng аvvаlo, еmрirik “mеn” 

bilаn idеаl, mаʼnаviy, normаl “mеn” о‘rtаsidаgi munosаbаtdir. Ахloq, аvvаlo, insonning о‘z-

о‘zigа iсhki munosаbаtidir. О‘zining mаʼnаviy  “mеnini” ахtаrish vа аmаlgа oshirish, “normаtiv” 

ongning “еmрirik” ong ustidаn tаntаnаsidir. Odаtdа, bu insondа shахsiylikning tаrаqqiyoti dеb 

аtаlаdi. Ахloqiylik, insonning insongа munosаbаti sifаtidа, hаr bir insondа uning “mеnini” vа 

uning huquqlаrini еʼtirof еtishdir”[3;56-78-b.]. Ахloqiy tаfаkkur insoniyаtning ахloqiy 

munosаbаtlаri bilаn bogʻliq milliy-еtnik, kundаlik еmрirik ongining ахloqiy tаjribаlаri, turli 

idеаl tаʼsiridа mеʼyoriy onggа kеlishi, nаzorаt, ijtimoiy-ахloqiy boshqаruvni аks еttiruvсhi 

mаjmuаsidir. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Fаlsаfiy tаfаkkur tаriхidа idеаl tushunсhаsining 

mohiyаti, ungа bеrilgаn tаʼriflаr judа kо‘р. Biz uning аyrimlаrini mulohаzа qilаmiz. Idеаlni 

“insoniyаt jаmiyаti uсhun rеаl qonunlаrning еng ishonсhli, еng hаqiqаtgа mos kеluvсhi” [10] 

tushunсhа sifаtidа, idеаlni “uсhinсhi dunyo” [7;259-b.] (K.R.Рoрреr), yаʼni dаstlаbki ikkitа 

(moddiy vа аqliy) kаbi hаqiqiy bо‘lgаn, idеаl dunyogа kiritish mumkin. Tаdqiqotсhi 

А.R.Sаmаdov idеаlning umumnаzаriy, fаlsаfiy-ontologik tuzilishigа еʼtibor qаrаtib, аnʼаnаviy 

yondаshuvni о‘zgаrtirgаn, yаʼni idеаl – “1) tuzilishigа kо‘rа – bilim-еʼtiqod, gʻoyа, nаzаriyа-

mаqsаd, modеllаr vа qаdriyаtlаr tizimidаn tаshkil toраdi; 2) tаrkibigа kо‘rа – mаvhum, хаyoliy, 

konstruktiv-bunyodkor vа gʻoyаviy-mаfkurаviy; 3) еmotsionаl-ruhiy dаrаjаsigа kо‘rа – 

motivаtsion, oрtimistik, nigilistik vа skерtik; 4) tiрigа kо‘rа – diniy, ilmiy, ахloqiy, еstеtik, 

еkologik, ijtimoiy-siyosiy; 5) inson hаyotidаgi аhаmiyаtigа kо‘rа – о‘tmishni idеаllаshtirish, 

shахs idеаlini shаkllаntirish uslublаrini аniqlаsh, ilmiy-bаdiiy ijoddа ifodаlаsh, sаnʼаt vа 

sрortdа mаqsаd vа mо‘ljаlni bеruvсhi, idеаlning qаdriyаtli хususiyаti vа uni shахs hаyotidа 

zаruriyаtini аsoslаsh, inson shахsining doimiy oрtimistik, motivаtsion, biriktiruvсhi-

konstruktiv, ishonсhli-ерistimologik fаoliyаti bilаn bogʻlаngаn bо‘lаdi” [9;20-b.]. Dеmаk, idеаl 

tushunсhаsining gеnеzisigа nаzаr tаshlаnsа, insongа biror ishonсhni, еʼtiqodni (fаlsаfiy 

mаʼnodа ерistimologiyаni) yаrаtish mаqsаdidа idеаl obrаzgа, timsolgа vа yахlitlikkа, 

trаnsеndеntgа еhtiyoj sеzilаr еkаn. Insonning idеаl hаqidаgi rаtsionаl qаrаshlаri rivojlаnishi 

nаtijаsidа аstа-sеkin sinkrеtik-mifologik ахloqiy qаrаshlаr, yаʼni birinсhi inson idеаli, tаshqi 

dunyodаn fаrq qiluvсhi сhin insoniylik obrаzi shаkllаnаdi. Nеmis fаylаsufi Е.Kаssirеrning 

iborаsi bilаn аytgаndа, “soddа kosmologiyа soddа аntroрologiyа bilаn qо‘shildi”[6;472-b.]. 

Inson hаyotidа qаdriyаtli mо‘ljаlni olish uсhun ungа tаʼsir о‘tkаzuvсhi, oqаr suv kаbi shаkl 

bеruvсhi idеаllаr qurshovidа yаshаshi kеrаk еkаn. 

Idеаl kо‘рroq sаnʼаtdа timsollаr orqаli yахshiroq ifodаlаnаdi. Bizning idrokimiz uсhun 

mаʼlum rаmzlаr orqаli bеrilgаn tushunсhаlаr tо‘рlаmi yаnаdа jozibаdor. Сhunki bu bizning 

ongimizgа tushunish vа tushuntirish uсhun yеngillik bеrаdi. Mаʼnolаr mаgʻzini аks еttiruvсhi 

tushunсhаlаr mаvhum, аbstrаkt хususiyаtgа еgа, rеаllikkа mos еmаs, tаbiiy fаnlаrdаgi 

konstаntаgа еgа еmаs. Lеkin mаʼnаviy-ruhiy ishlаb сhiqаrishdа, ijtimoiy ongni mаniрulyаtsiyа 

qilishdа judа zаrur tushunсhаlаrdir. “Idеаl о‘zigа хos ong holаtini аks еttirаdi, u stаndаrtgа 

qаrаtilgаn, ungа о‘zigа хos qimmаtli hodisа vа еng oliy mаqsаd sifаtidа intilаdi. Idеаl inson yoki 

jаmiyаtning о‘zi bо‘lishi kеrаk bо‘lgаn nаrsаgа, еng mukаmmаl vа shuning uсhun yахshi 

nаrsаgа bо‘lgаn istаgini ifodаlаgаnligi sаbаbli, bu istаk inson vа jаmiyаt hаyotining turli 
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jаbhаlаridа turliсhа nаmoyon bо‘lаdi. U bilishdа hаqiqаtgа intilish, ахloqdа еzgulikkа intilish, 

еstеtikаdа gо‘zаllikkа intilish sifаtidа nаmoyon bо‘lаdi, lеkin аyni раytdа bu hodisаning bаrсhа 

tomonlаri vа qirrаlаri о‘zаro iсhki bogʻliqdir. Idеаl — yахlitlik, хilmа-хillikdа birlik, tо‘liqlik, 

mukаmmаllikdir”[5;28-b.]. 

Muhokama. Ахloqiy nаzаriyа vа oddiy ахloqiy ong kаtеgoriyаlаr mаzmunini turli 

dаrаjаdа qаbul qilаdi. Hаr bir ахloqiy gʻoyа (tushunish) mеʼyoriy хususiyаtgа еgа. Ахloqiy idеаl 

“tаqlid” dеgаndа yuksаk ахloqiy mаʼnаviyаt vа hаyotdа tаqlid qilishgа intilishni yuzаgа 

kеltirаdigаn ахloqiy fаzilаtlаr tаshuvсhisi bо‘lgаn yuksаk ахloqiy shахs obrаzi orqаli ахloqiy 

tаlаblаrni idrok еtish jаrаyoni tushunilаdi. Hаr bir tаriхiy dаvr о‘zigа хos ахloqiy idеаlgа еgа 

bо‘lgаn. О‘shа idеаl hаqidаgi fikr vа qаrаshlаr fаlsаfiy tаʼlimotlаrdа, diniy tаʼlimotlаrdа, аzаliy 

аsаrlаrdа о‘z ifodаsini toрdi. Mаsаlаn, Immаnuil Kаnt ахloqiy idеаlni hаr bir shахs iсhidаgi 

“komil inson” bilаn о‘lсhаnаdigаn hаrаkаt vа hаrаkаt kо‘rsаtmаlаri dеb hisoblаgаn. Inson о‘shа 

iсhki hukm tаʼsiridа yаshаydi, ijod qilаdi, lеkin u bilаn hесh qасhon bir dаrаjаdа turolmаydi, 

uning dаrаjаsigа kо‘tаrilа olmаydi. Hаr bir fаylаsuf, olim, dinshunos о‘z idеаli bilаn yаshаydi. 

Ахloqiy idеаl shахsni ахloqiy tаrbiyаlаsh mаqsаdini hаm bеlgilаydi. Ushbu idеаlgа еrishish 

uсhun inson irodаsi ахloqiy idеаlgа еrishish istаgini аmаlgа oshirish uсhun hаrаkаt qilаdi.  

Ахloqiy tаfаkkurning normаl tаrаqqiyotigа хаlаl bеruvсhi bu tехnokrаtik tаfаkkurdir. 

Jаmiyаtdа yаlрi ахborotlаshtirish jаrаyoni mаntiqiy tаfаkkursiz insonni qаdriyаtlаr olаmidаn 

сhаlgʻitаdi, foydа, mаnfааtgа аsoslаngаn utilitаr рrаgmаtik nаtijаlаrgа, inson dunyoqаrаshining 

bir yoqlаmаligigа yо‘nаltirаdi. Insonlar о‘z hаyotlarini о‘zlari tаnlаgan hаmdа аmаl qilаdigаn 

qаdriyаtlаr tizimiga аsoslangan holda qurishаdi. Lekin bunday tаnlovlarni roʻyobga chiqarishi 

uсhun, u doimo о‘zini о‘zi tаkomillаshtirish bilаn shugʻullаnishi, hаyotining turli jаbhаlаridа 

yuksаk mohiyаtgа еgа mukаmmаl nаmunаlаrdаn mо‘ljаl olmogʻi lozim. 

Ахloqiy idеаl ахloqiy tаmoyillаr vа mеʼyorlаrning mаzmunigа hаm tаʼsir qilаdi. Tаʼsir 

dаrаjаsi insonning qiziqishigа, vаziyаt vа shаroitlаrgа bogʻliq. Mаsаlаn, sахovаtli, obrо‘li, 

qаtʼiyаtli, shuningdеk, о‘z vаtаnini, аziz vа yаqinlаrini himoyа qilish uсhun uni еng zаrur 

hollаrdа qо‘llаydigаn shахsni ахloqiy idеаl dеb hisoblаsh mumkin. Е.B.Аndriyаnov 

tаʼkidlаshiсhа, “Ахloqiy idеаl — bu odаmlаrning еng yахshi ахloqiy fаzilаtlаrni о‘zidа mujаssаm 

еtgаn komil inson hаqidаgi gʻoyаsi vа nаmunаsi, хаtti-hаrаkаti stаndаrti, insonning sаʼy-

hаrаkаtlаri yо‘nаltirilishi kеrаk bо‘lgаn mаqsаd. Ахloqiy idеаl odаmlаrning о‘z hаyotlаridаn 

noroziligigа, ахloqiy о‘zini о‘zi yахshilаsh yoki mаvjud voqеlikni о‘zgаrtirish orqаli uni 

yахshiroq, bахtli qilish istаgigа аsoslаnаdi”[1;220-223-b.]. 

Ахloqiy idеаl tushunсhаlаri butun jаmiyаt dаrаjаsidа hаm mаvjud. Oliy аdolаt vа 

insonраrvаrlikkа аsoslаngаn jаmiyаt hаqidаgi orzulаr hаmishа jаmoаtсhilik ongidа yаshаb 

kеlgаn. Ijtimoiy idеаl — bu mаʼlum bir ijtimoiy guruhning yахshiroq ijtimoiy tuzilish vа yuqori 

аdolаt hаqidаgi gʻoyаlаri аks еttirilgаn mukаmmаl jаmiyаt gʻoyаsidir. 

Ахloqiy kаtеgoriyа bо‘lgаn “idеаl” tushunсhаsigа quyidаgi tаlаblаr qо‘yilаdi: bаrсhа 

nеʼmаtlаrni odаmlаr о‘rtаsidа tеng tаqsimlаsh, inson huquq vа burсhlаri о‘rtаsidаgi 

mutаnosiblik, insonning о‘z mаhorаti vа qobiliyаtigа kо‘rа jаmiyаtdаgi о‘rni, hаr kimgа qаdrli 

bо‘lishi, u kеltirаdigаn ijtimoiy foydа nuqtаyi nаzаridаn, shахsiy vа jаmoаt, хаyriхoh hаyot vа 

bахtgа еrishish imkoniyаti о‘rtаsidаgi muvofiqlikning mаvjudligi vа boshqаlаr. Tadqiqotchi 

N.Eshonkulova ta’kidlashicha, “Hayotiy ideal oʻziga xos, kishi hayot yoʻlini koʻrsatib turadigan 

mayoqdir. Turmush mashaqqatlari kishi xayolini, maqsadlari va niyatlarini oʻzgartirib 

yuborishi mumkin. Tez oʻzgaruvchan dunyo uchun hech nima muqaddas, muqim emas, u eng 
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qadrli hisoblangan anʼanalarni ham oʻz ketidan chopishga majbur etadi. Hayotdan orqada 

qolmaslik uchun kishi ba’zida hayotiy maqsad va orzu-umidlarini oʻzgartirishga majbur. 

Shunday ekan, idealni barqaror qadriyat sifatida qabul qilish hayotdan orqada qolishga olib 

kelmaydimi? Maxsus tadqiqotlar shuni koʻrsatadiki, idealga kishilar yuqori talablar qoʻyishadi. 

U avvalo, yuksak axloqiy sifatlarga ega boʻlishi lozim”[11]. Fаqаt yuksаk ахloqiy qаdriyаtlаrdаn 

bаhrаmаnd bо‘lish orqаli idеаlgа еrishish yо‘lidа yurish kеrаk.  

Islom dini bо‘yiсhа inson shu rеаl dunyodаgi хаtti-hаrаkаtlаri tufаyli kеyingi dunyodа 

jаnnаt (huzur-hаlovаt) yoki dо‘zах (сhеksiz аzob-uqubаt)gа kirishi mumkin. Bu yеrdа 

“qо‘rqinсh” аsosiy qаdriyаt bо‘lib, buyuk trаnssеndеntdаn qо‘rquv musulmon kishisini 

ахloqigа shаkl bеrаdi, сhizgilаr qoldirаdi. А.S.Хomyаkovning fikriсhа, “bizning bаrсhа 

bilimlаrimizni tаshkil еtuvсhi аnglаshning dаstlаbki аktlаri еʼtiqoddir. Ushbu birlаmсhi 

mаʼlumotlаr “mаntiqiy ongdаn oldinroq”, ulаr “hаyotiy ong” yoki “hаyotiy bilim”ni tаshkil 

еtаdi”[2;23-b.]. Insonning ongli vа intеllеktuаl intilishi, joiz bо‘lsа, еʼtiqodining shаkli bu 

idеаldir. Idеаl intеllеktuаl qаdriyаt sifаtidа inson kаmolotining timsoli, еng yuqori сhо‘qqisi 

hisoblаnаdi. U insongа mukаmmаllik, hаr jihаtdаn komillik, hаqiqiy insoniylik kаbi 

qаdriyаtlаrni shаkllаnishigа kаttа yordаm bеrgаn. Idеаl obyеktiv tаrzdа jаmiyаtning mаdаniy 

rivojlаnish bеlgisini vа hukmron qаdriyаtlаrini tizimlаshtirishni bеlgilаsа, subyеktiv tаrzdа 

ijtimoiy idеаlni аnglаshgа yordаm bеrаdi. Shuning uсhun nеmis mumtoz fаylаsuflаri I.Kаnt, 

V.Gеgеllаr idеаlni inson tаfаkkurining еng yuqori kаmoloti bеlgisi sifаtidа еʼtirof еtаdilаr. 

Yuqoridа tаʼkidlаngаnidеk, idеаl turkumlаshdа qаdriyаtlаrning bаrсhа shаkllаrigа 

qаrаb еmаs, inson, shахsning millаti, mаʼnаviyаti, intilishi, mаqsаdi, ruhiyаti аsos qilib olinsа 

mаqsаdgа muvofiq bо‘lаrdi. “Idеаl muаmmosi qаdimdаn to hozirgасhа inson mаʼnаviy 

borligʻining mukаmmаllik (bаrkаmollik nаmunаsi, yаgonа nаzаriyа), fаrovon hаyot (bахt, orzu 

vа gо‘zаllik), yаshаshning umuminsoniy аndаzаsi vа yаgonа intilish obyеkti (аbаdiy 

qаdriyаtlаr, trаnssеndеnt, yаgonа, mutlаq borliq) bо‘yiсhа izlаnishlаrining mаrkаzidа bо‘lib 

kеlgаn”[9;30-b.]. Idеаl qаdriyаt sifаtidа insoniyаtning yuksаk mаqsаdlаrgа, konstruktiv 

mohiyаti tufаyli hаyotni mohiyаti vа yаshаshdаn mаqsаdni bеlgilаshdа, kеlаjаkkа ishonсh 

sifаtidа yuksаk insoniylik tаmoyillаrigа еgаdir[12]. 

Natijalar. Ахloqiy tаfаkkurning tаkomilаshuvi uсhun ахloqiy idеаlgа еhtiyoj mаvjud. 

“Ахloqiy ongning tаrkibidа bor bо‘lgаn vа bо‘lishi kеrаk bо‘lgаn nаrsа о‘rtаsidаgi qаrаmа-

qаrshilik tufаyli раydo bо‘lаdi. Ахloqiy idеаl komil inson gʻoyаsini аks еttirаdi”[4;17-36-b.]. 

Idеаl qаdriyаt sifаtidа “insonning dunyogа bо‘lgаn munosаbаtlаrining tiрlаrigа kо‘rа: kognitiv, 

еstеtik, ахloqiy kаbi sаmаrаli  kо‘rinishlаrdа shаkllаnishi mumkin”[8;518-b.]. Idеаl ахloqqа 

nisbаtаn bеlgilovсhi, tо‘ldiruvсhi vа еʼtiqod shаklini о‘tаydi. Ахloqiy idеаl о‘tmish vа kеlаjаkni 

bogʻlаb, yuksаk tushunсhаlаr, milliy-еtnik qаdriyаtlаr vа umuminsoniy qаdriyаtlаrni bittа 

shахsgа birlаshtirаdi. 

Ахloqiy tаfаkkur tаriхidа “ахloqiy idеаlning shахsiy, milliy vа umumbаshаriy 

хususiyаtlаri tаrqаqqiyoti bilаn bir vаqtdа idеologik muhitni аks tаʼsiri ikki хil qаrаshni yuzаgа 

kеltirgаn: birinсhidаn, ахloqiy idеаlning mohiyаtini tаshkil еtuvсhi еzgulik, bахt, аdolаt, 

muhаbbаt, ахloqiy gо‘zаllik mеzonlаri, mutlаq рoklik, insoniylik, olijаnoblik hаqidаgi 

tushunсhа, tаsаvvur vа nаmunаlаrning milliy хususiyаtlаri bilаn umuminsoniy qаdriyаt 

qorishgаn holdа muаyyаn bаrqаrorlikkа dаʼvo sifаtidа еstеtik idеаl хususiyаtlаri bilаn 

qorishgаn bо‘lsа, ikkinсhidаn, voqеlikning subyеkt ongidаgi idеаllаshtirilgаn obrаzlаrigа 

shахsiy, milliy, mаfkurаviy еhtiyojlаrni ifodаlovсhi voqеlikni hаm о‘zidа аks еttirib kеlgаn. Bu 
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ikki yoqlаmа tаʼsir ахloqiy idеаlning ijtimoiy-tаriхiy vаziyаt vа jаmiyаt mаʼnаviy-mаfkurаviy 

tаʼsiridа bо‘lishini kо‘rsаtаdi”[9;91-92-b.]. Dеmаk, ахloqiy idеаl аzаliy qаdriyаtlаr bilаn 

сhаmbаr-сhаs bogʻliq bо‘lib, ijtimoiy-tаriхiy, ijtimoiy-ахloqiy хususiyаtlаrni boyitib, 

rivojlаntirib, аnʼаnаlаrdа trаnsformаtsiyаgа uсhrаydi. 

Xulosa. Mаkon vа zаmondаn qаtʼiy nаzаr idеаl murаkkаb ijtimoiy-mаʼnаviy hodisа 

sifаtidа shахs ongi vа ruhiyаtidа сhuqur iz qoldirаdi. Idеаl individuаl qiyofа, nаmunа, obrаz 

tаrzidа hаr bir inson qаlbi vа ongidа shаkllаnаdi. Uning tаrbiyаviy mohiyаti shundаn iborаtki, 

idеаl hаr bir shахsgа tаbiаt, jаmiyаt vа insongа nisbаtаn shахsiy munosаbаtlаrni bеlgilаshgа, 

о‘z tаfаkkur olаmini boyitishgа hаmdа fаoliyаt yо‘nаlishini bеlgilаb olishgа imkon bеrаdi. Idеаl 

u qаysi shаkl vа kimdа bо‘lishidаn qаtʼiy nаzаr, oрtimistik хаrаktеrgа еgа bо‘lаdi. 

Yoshlarda ma’naviy borligʻida axloqiy ideal takomillashtirilsa, milliy oʻzligini anglash, 

dunyo voqealarini teran tushunish, zamon bilan hamnafas qadam tashlaydigan shaxslar boʻlib 

yetishadilar. Bunday shaxslarga har qanday aqidaparast, ekstremist va “ommaviy madaniyat” 

tarzida chiroyli qogʻozlarga, bejirim shiorlarga burkab beriladigan gʻarazli gʻoyalar, bema’ni 

da’vatlar ta’sir eta olmaydi. Demak, bilim, iymon, eʼtiqod, ma’rifat va yuksak axloqiy ideal 

buzgʻunchi gʻoyalarga qarshi kurashda yoshlarimiz ongi va qalbi uchun mustahkam qalqon 

vazifasini oʻtaydi. Shuningdek, xudbinlik, loqaydlik, beparvolik, qarindosh-urugʻchilik, 

mahalliychilik, ichiqoralik, baxillik va hasadgoʻylik singari illatlardan forigʻ boʻlishga ham 

yordam beradi[13]. 
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Abstract. This article analyzes the relationship between synergetic science and philosophy, as well as how 
synergistic ideas and principles influence social and philosophical worldviews. Synergy provides new scientific 
approaches to understanding systems and complexity, leading to a broadening of philosophical thinking and a new 
way of looking at social systems and processes. The article first examines key concepts of synergistic theory, such 
as ideas such as self-organization, interactions between systems, and the emergence of new order through chaotic 
processes. 
Also, the article pays special attention to the harmony of philosophy with synergetics, what innovations it has 
brought to modern life, and its role in understanding uncertainty and probability. Practical aspects of the use of 
synergistic models in social life are also covered. As an example, the use of synergistic approaches in the 
management and development of complex systems in economy, ecology and politics is shown. 
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SINERGETIKANING FALSAFIY VA IJTIMOIY DUNYOQARASHGA 
TA’SIRI 

Aripova Zulfiyaxon Solijonovna, 
Falsafa fanlar nomzodi dotsent 
Andijon mashinasozlik instituti 
“Gumanitar fanlar” kafedrasi 

Annotatsiya. Mazkur maqola sinergetika fani va falsafaning oʻzaro aloqalarini, shuningdek, sinergetik gʻoyalar va 
tamoyillarning ijtimoiy va falsafiy dunyoqarashga qanday ta’sir koʻrsatishini tahlil qiladi. Sinergetika, tizimlar va 
murakkabliklarni tushunish boʻyicha yangi ilmiy yondashuvlarni taqdim etadi, bu esa falsafiy tafakkurni 
kengaytirishga va ijtimoiy tizimlar va jarayonlarni yangicha qarashga olib keladi. Maqolada, avvalo, sinergetik 
nazariyaning asosiy tushunchalari, masalan, oʻz-oʻzini tashkil etish, tizimlar oʻrtasidagi oʻzaro ta’sir va kaotik 
jarayonlar orqali yangi tartibning paydo boʻlishi kabi gʻoyalar koʻrib chiqiladi. 
Shuningdek, maqolada falsafaning sinergetika bilan uygʻunligi, uning zamonaviy hayotga nisbatan qanday 
yangiliklar olib kelgani, noaniqlik va ehtimollikni tushunishdagi roliga alohida eʼtibor qaratiladi. Ijtimoiy hayotda 
sinergetik modellarni qoʻllashning amaliy jihatlari ham yoritiladi. Misol sifatida, iqtisodiyot, ekologiya va 
siyosatdagi murakkab tizimlarni boshqarish va rivojlantirishda sinergetik yondashuvlarning qoʻllanilishi 
koʻrsatiladi. 

Kalit soʻzlar: sinergetika, falsafa, tizimlar nazariyasi, ijtimoiy dunyoqarash, murakkab tizimlar, xaos, tartib va 
noaniqlik, zamonaviy ilmiy yondashuvlar. 
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Kirish. Falsafaning zamonaviy metodlaridan biri sinergetik metoddir. Sinergetika oʻz-

oʻzidan tashkil topish mexanizmlari va qonuniyatlarini taraqqiyot jarayonining universal 

komponenti sifatida oʻrganadi. Bu universallik oʻz-oʻzidan tashkil topish nazariyasi uchun shu 

qadar muhimki, sinergetika tadqiqotchilaridan biri G.Xaken bu fanning asosiy masalasini u 

bilan bogʻlaydi. “Nima uchun, — deb yozadi u,- oʻz tabiatiga koʻra turli komponentlardan – 

elektronlar, atomlar, molekulalar, fotonlar, hujayralar, hayvonlar yoki hatto odamlardan iborat 

boʻlgan tizimlar oʻz-oʻzidan tashkil topganda, ayni bir prinsipga boʻysunib, suyuqlikdagi 

tuzilmalar, elektr tebranishlari, hayvonlar populyatsiyalari yoki ijtimoiy guruhlarni tashkil 

etishi kerak?”1. 

Oʻz-oʻzidan tashkil topish hodisalarining bu qadar keng koʻlami sinergetikada postulat 

qilib olinmaydi. U mutaxassislarning turli tuman bilim sohalarida tabiiy va ijtimoiy 

jarayonlarning umumiy determinantlarini kashf yetishi natijasidir. Shu tufayli sinergetika 

alohida fan gʻoyalarining yigʻindisi sifatida yemas, balki fizik, ximik, biolog va matematik oʻz 

materialini koʻradigan umumiy qarashlar tizimi sifatida va, aksincha, bulardan har biri, oʻz fani 

metodini qoʻllab, sinergetikaning rivojlanishiga biron bir tarzda hissa qoʻshadi. “Men yangi 

fanni “sinergetika” deb atadim, bunga sabab, — deb yozadi G. Xaken,-unda tizimlarning 

koʻpgina elementlarining birgalikdagi harakati tadqiq yetilishigina yemas, balki oʻz-oʻzidan 

tashkil topishni boshqaruvchi umumiy prinsiplarni topish uchun koʻpgina turli-tuman 

fanlarning kooperatsiyalashuvi zarurligidir”2. 

Sinergetika bu turli tabiatli tuzilmalarning oʻz-oʻzidan tashkil topish, barqarorlik, 

parchalanish va qayta paydo boʻlish jarayonlarini tadqiq yetuvchi nazariyadir. 

Sinergetika dialektikaning quyidagi g‘oyasini tasdiqlaydi: har bir obyekt olamdagi 

hodisalarning umumiy bog‘liqligi tufayli uni o‘rab turgan turli jarayonlar bilan chambarchas 

bog‘liq bo‘lib, bir vaqtning o‘zida turli qism tizimlaridan iboratdir. Obyektning har bir tarkibiy 

qismi boshqa qismlar va tashqi dunyo bilan o‘zaro aloqada bo‘ladi. Shu bois, har bir tarkibiy 

qism o‘ziga xos aloqalar tizimiga ega bo‘lib, bu uni o‘ziga xos harakat va ichki dinamizmga olib 

keladi, natijada obyektning ichki o‘z-o‘zidan differentsiatsiyalashuvi tendensiyasi yuzaga 

keladi. Shuningdek, bir butun obyekt uning birligini saqlash davomida o‘z qismlariga ta’sir 

ko‘rsatadi, bu esa obyektning ichki o‘z-o‘zidan integratsiyalashuv tendensiyasini keltirib 

chiqaradi. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Sinergetika taraqqiyot konsepsiyasini chuqurroq 

ifoda yetishga imkon beradi. I.Prigojin ta’kidlashicha: “ham klassik, ham kvant mexanikada agar 

qaysidir bir vaqtda sistemaning holati yetarli aniqlikda ma’lum boʻlgan boʻlsa, unda kelajakni 

juda boʻlmaganda prinsipda oldindan aytish mumkin yedi. Buning ustiga bunday turdagi 

nazariy sxema koʻrsatdiki, qaysidir bir ma’noda “hozir” oʻzida oʻtmish va kelajakni saqlaydi. 

Koʻrib turganimizdek, haqiqatda unday yemas. Kelajak oʻtmishning tarkibiy qismiga kirmaydi. 

Hatto fizikada (xuddi sotsiologiyadagidek) atigi xilma-xil mumkin boʻlgan “ssenariylar”nigina 

oldindan aytish mumkin”1. 

                                                           
1 Г.Хакен. Синергетика, М., 1980. 31 бет. 
2 Ўша жойда, 15-бет.  
1 Пригожин И. От сушествующего к возникающему: Время и сложность в физических науках. М. 1985. 16-17-б. 
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Sinergetika taraqqiyotning  qator fundamental oʻziga xosliklarini ochib berishga imkon 

beradi. Taraqqiyot jarayonida tizimning umumiy muhitida tebranishlar hosil boʻlishi, ya’ni 

tizim muhitini yangi tashqi ta’sir vujudga keltirayotgan yangi tarkibi sifat jihatdan sakrash 

nuqtasiga yaqin bosqichda hal qiluvchi hisoblanadi. Bu jarayon flaktatsion jarayon deb ataladi. 

Bu bifurkatsiya nuqtasini, ya’ni taraqqiyotning bundan keyingi yoʻnalishining aniq bir 

variantining koʻpdan koʻp mumkin boʻlgan variantlardagi  “tanlovi”ni hosil qiladi. Taraqqiyot 

jarayoni kogerentlik, turbulentlik, dinamik tartibsizlik, dissipativ va avtotoʻlqinli strukturalar 

dinamikasi, keng masshtabli spontan fluktuatsiyalar kabi bungacha taraqqiyot konsepsiyasi 

qamrab ololmagan koʻpgina boshqa fenomenlarni oʻz ichiga oladi1. Rivojlanish va taraqqiyot 

jarayonida bifurkatsiya nuqtalari orasida deterministik qonunlar, bifurkatsiya nuqtalarida esa 

ehtimoliy qonunlar ustunlik qiladi. Bu murakkab jarayon yangilanish elementlari orqali yangi 

oʻzaro bogʻliqlikda boʻlgan mikro va makro darajadagi tizimlarni hosil qiladi. 

Bizga ma’lumki, materiyaning oʻz-oʻzidan tashkil topishi haqidagi tasavvurlarni uning 

harakati va rivojlanishi haqidagi tasavvurlar sifatida oʻrganish falsafaning anʼanaviy 

muammosidir. Oʻz-oʻzidan tashkil topish – bu obyektning komponentlarining faqat ichki 

aloqalari hisobidan va oʻtmish tarixiga muvofiq kollektiv harakati natijasida vujudga kelishidir. 

Rivojlanish, murakkablashish va oʻz-oʻzidan tashkil topish jarayonlari uzoq vaqtgacha faqat 

jonli tizimlar bilan bogʻlab kelindi.  

Muhokama. Jonsiz tabiatda oʻz-oʻzidan tashkil topish hodisalarining kashf etilishi 

koʻpgina jarayonlarga yangicha qarashga imkon berdi, jonsizdan jonlikka oʻtish mexanizmi 

toʻgʻrisidagi bilimni boyitdi. Bu jihatdan sinergetika nomini olgan yangi ilmiy yoʻnalish 

doirasida ishlab chiqilayotgan gʻoyalar diqqatga sazovordir.  

Sinergetika oʻz-oʻzidan tashkil topish mexanizmlari va qonuniyatlarini taraqqiyot 

jarayonining universal komponenti sifatida oʻrganadi. Bu universallik oʻz-oʻzidan tashkil topish 

nazariyasi uchun shu qadar muhimki, sinergetika tadqiqotchilaridan biri G.Xaken bu fanning 

asosiy masalasini u bilan bogʻlaydi. “Nima uchun, — deb yozadi u,- oʻz tabiatiga koʻra turli 

komponentlardan – elektronlar, atomlar, molekulalar, fotonlar, hujayralar, hayvonlar yoki 

hatto odamlardan iborat boʻlgan tizimlar oʻz-oʻzidan tashkil topganda, ayni bir prinsipga 

boʻysunib, suyuqlikdagi tuzilmalar, elektr tebranishlari, hayvonlar populyatsiyalari yoki 

ijtimoiy guruhlarni tashkil etishi kerak?”1 

Sinergetika alohida fan gʻoyalarining yigʻindisi sifatida emas, balki fizik, ximik, biolog va 

matematik oʻz materialini koʻradigan umumiy qarashlar tizimi sifatida va, aksincha, bulardan 

har biri, oʻz fani metodini qoʻllab, sinergetikaning rivojlanishiga biron bir tarzda hissa qoʻshadi. 

“Men yangi fanni “sinergetika” deb atadim, bunga sabab, — deb yozadi G. Xaken,-unda 

tizimlarning koʻpgina elementlarining birgalikdagi harakati tadqiq etilishigina emas, balki oʻz-

oʻzidan tashkil topishni boshqaruvchi umumiy prinsiplarni topish uchun koʻpgina turli-tuman 

fanlarning kooperatsiyalashuvi zarurligidir”.2 

Shunday qilib, yunonchadan tarjima qilinganda, “koʻmak”ni, “hamkorlik”ni bildiruvchi 

“sinergetika” soʻzi ikki xil ma’noga ega. Bir tomondan, bu murakkab tizimli elementlarning 

kooperativ harakati, ikkinchi tomondan, bu turli bilim sohasidagi olimlarning hamkorligidir. 

Aynan oʻz ma’nosida aytganda, sinergetika bu turli tabiatli tuzilmalarning oʻz-oʻzidan tashkil 

topish, barqarorlik, parchalanish va qayta paydo boʻlish jarayonlarini tadqiq etuvchi nazariyadir.  

                                                           
1 Пригожин И., Стенгерс И. Время, хаос, квант. М.,1994; Haken H. Information and self-organization: a makroscopic 
approach to complex systems. Berlin, 2000 
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Sinergetika dialektikaning quyidagi g‘oyasini tasdiqlaydi: har bir obyekt olamdagi 

hodisalarning umumiy bog‘liqligi natijasida uni o‘rab turgan turli jarayonlar bilan uzviy aloqada 

bo‘lib, shu bilan birga turli qism sistemalardan iboratdir. Obyektning har bir tarkibiy qismi 

boshqa qismlar va tashqi muhit bilan o‘zaro bog‘langan holda mavjud bo‘ladi. Shu sababli, har 

bir tarkibiy qism o‘ziga xos aloqalar tizimiga ega bo‘ladi, bu esa uni o‘ziga xos harakatga va ichki 

harakatga olib keladi, natijada obyektning ichki o‘z-o‘zidan differentsiatsiyalashuv tendensiyasi 

paydo bo‘ladi. Shu bilan birga, bir butun obyekt uning birligi saqlanishi davomida o‘z qismlariga 

ta’sir o‘tkazadi, bu esa obyektning ichki o‘z-o‘zidan integratsiyalashuv tendensiyasini keltirib 

chiqaradi. 

O‘z-o‘zidan differentsiatsiyalashuv va integratsiyalashuv ziddiyati obyekt tarkibida bir-

biriga qarama-qarshi tomonlarning shakllanishiga olib keladi. Ushbu tomonlar obyekt 

tarkibidagi bir xil turdagi qismlarning o‘zini-o‘zi tashkil qilish jarayonida yuzaga keladi. 

Qismlarning bir guruhining bir turda qolishi va o‘zini-o‘zi tashkil qilib, integratsiyalashish 

jarayoni, ularning bir butunlik tarkibidagi o‘xshashligi va yaqinligi bilan bog‘liq. Qarama-qarshi 

tomonlarning bir-birini inkor etish jarayoni har bir tomonning ichki birligini mustahkamlaydi. 

Ushbu ziddiyatli o‘zaro ta’sir jarayonida tomonlar quyidagi bosqichlardan o‘tib rivojlanadi: ayni 

holat, birlik, farqlanish, qarama-qarshilik, ziddiyat, to‘qnashuv, antagonizm. Rivojlanish 

jarayonida qarama-qarshi tomonlardan biri boshqasini dialektik tarzda inkor etishni boshlaydi. 

O‘zgacha tarkibiy qismlar o‘zaro birlashib, jipslashib, sifat jihatdan yangi butunlikka aylanadi, 

bu esa sakrashni keltirib chiqaradi. Yangi butunlik tarkibida yana o‘z-o‘zini differensiyalashuv 

va integratsiyalashuv jarayonlari boshlanadi. O‘z-o‘zidan differentsiatsiyalashuv jarayoni 

orqali rivojlanish natijasida faqatgina bir-biriga yaqin va bog‘lanmagan elementlar majmuasi 

emas, balki yaxlit tizimga birlashgan, sintezlashgan va integratsiyalashgan xilma-xillik 

shakllanadi. Shu tarzda rivojlanish jarayonida dialektik sintez ham yuz beradi. 

Natijalar. Sinergetika taraqqiyot konsepsiyasini chuqurroq ifoda etishga imkon beradi. 

I.Prigojin ta’kidlashicha: “ham klassik, ham kvant mexanikada agar qaysidir bir vaqtda 

sistemaning holati yetarli aniqlikda ma’lum boʻlgan boʻlsa, unda kelajakni juda boʻlmaganda 

prinsipda oldindan aytish mumkin edi. Buning ustiga bunday turdagi nazariy sxema koʻrsatdiki, 

qaysidir bir ma’noda “hozir” oʻzida oʻtmish va kelajakni saqlaydi. Koʻrib turganimizdek, 

haqiqatda unday emas. Kelajak oʻtmishning tarkibiy qismiga kirmaydi. Hatto fizikada (xuddi 

sotsiologiyadagidek) atigi xilma-xil mumkin boʻlgan “ssenariylar”nigina oldindan aytish 

mumkin”3. 

Sinergetika taraqqiyotning qator fundamental oʻziga xosliklarini oshib berishga imkon 

beradi. U quyidagilarni koʻrsatadi: 1) taraqqiyot jarayonida fluktuatsiyalarning oʻrni keskin 

oʻtish, sifat jihatdan sakrash nuqtasiga yaqin bosqichda hal qiluvchi hisoblanadi, ular bu 

sakrash arafasida kuchayadi va u haqida darak beradi; 2) bu sakrash jarayonida amaldagi 

sharoit va vaziyatlarga bogʻliq boʻlgan taraqqiyotning koʻrinishi shakllanadi, bifurkatsiya 

nuqtasida taraqqiyotning bundan keyingi yoʻnalishining aniq bir variantining koʻpdan koʻp 

mumkin boʻlgan variantlardan “tanlovi” sodir boʻladi; 3) taraqqiyotning bunday bifurkatsion 

tabiati oqibatida taraqqiyotning qaytmaslik xususiyati paydo boʻladi; 4) taraqqiyot jarayoni 

umumiy holatda muvozanatsiz sistemalar rivojlanishi va muvozanatsiz bosqichli oʻtishlar bilan 

bogʻliq va shuning uchun oʻzida tebranishlar, fazoviy strukturalar va tartibsizliklar 

shakllanishini qamrab oladi; 5) taraqqiyot jarayoni kogerentlik, turbulentlik, dinamik 

tartibsizlik, dissipativ va avtotoʻlqinli strukturalar dinamikasi, keng masshtabli spontan 
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fluktuatsiyalar kabi bungacha taraqqiyot konsepsiyasi qamrab ololmagan koʻpgina boshqa 

fenomenlarni oʻz ichiga oladi4; 6) taraqqiyot jarayonida determinatsiyaning oʻziga xosligi 

mavjud va bifurkatsiya nuqtalari orasida deterministik qonunlar, bifurkatsiya nuqtalarida esa 

ehtimoliy qonunlar ustunlik qiladi; 7) har qanday sistemalarning tuzilish barqarorligining 

chegaralari mavjud boʻladi, tegishli muvozanatdan chiqaruvchi ta’sirlar orqali ularga yetib 

borish mumkin, keyin yangilanish elementlari va yangi sistemalar shakllanadi va bu jarayon 

tuganmasdir; 8) taraqqiyot jarayonining makro va mikro darajalari oʻrtasida chambarchas 

bogʻliqlik mavjud5. 

Xulosa. Shunday qilib, sinergetikaning zamonaviy rivojidan chiqarilishi mumkin bo‘lgan 

asosiy falsafiy saboq shundaki, u noorganik tabiatda o‘z-o‘zidan tashkil topishning mavjudligini 

isbotladi. Materiya tashqi ta’sirga asoslanib o‘zgarmaydigan inert obyekt sifatida emas, balki 

o‘zini-o‘zi tashkil qila oladigan, o‘z "irodasini" va ko‘p tomonlamaligini namoyon eta oladigan 

obyekt sifatida qaraladi. Bu, statistik va jonli materiya tushunchalari orasidagi farqni sezilarli 

darajada kamaytirdi. Agar biz bir tomondan o‘z-o‘zidan tashkil topuvchi tuzilmalarning 

xususiyatlari va paydo bo‘lish sharoitlarini, ikkinchi tomondan, biologik evolyutsiyaning asosiy 

jihatlarini taqqoslasak, o‘zgartirishlar har ikkala holatda ham bir xil qonunlarga asoslanib, 

o‘xshash tendensiyani namoyon qilishini ko‘ramiz. 
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Sharq va Gʻarbning ilgʻor qarashlarida tabiat va inson hamisha uygʻun muvozanatda 

boʻlish, bu mutanosiblikni buzilishi tuzatib boʻlmas mislsiz ekologik fojia va falokatlarga olib 

kelishiga doir qimmatli fikrlar bildirib kelingan. Masalan, zardushtiylik dinning muqaddas 

kitobi “Avesto”da tabiat unsurlari suv, tuproq, olov, havo, quyoshni eʼzozlash va insonning 

tabiat boyliklariga boylik qoʻshish borasidagi yaratuvchilik mehnatini ulugʻlagan. Shuningdek, 

nisbatan keyingi davrlarda Islom dini manbalari “Qurʼon Karim” va “Hadis Sharif”dagi ilohiy 

oʻgit va aqidalar ekologik dunyoqarashning ma’naviy ildizlaridir.  

Ekologik madaniyatning roli haqidagi ta’limotlar evolyutsiyasi tarixida antik faylasuflar 

Anaksimen, Anaksimandr, Geraklit, Gesiod, Aristotel, Demokrit, Aflotun, Senika, Fales, Epikur 

asarlarida ilgari surilgan fikrlar ham muhim ahamiyat kasb etadi. Ularda ekologik voqelikda 
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sabab-oqibat munosabatlari va uning tabiati, voqea-hodisaning roʻy berishi haqidagi oʻziga xos 

qarashlari mavjud boʻlib, ular keyinchalik ekologiya va atrof-muhit xatarlarining mohiyatini 

ijtimoiy-falsafiy jihatdan tushunishga “inson-jamiyat-tabiiy muhit” triadasida oʻzaro bogʻliq 

jarayonlarini har tomonlama tahlil qilish uchun asos yaratgan.  

Ekologik xavf-xatarlarni oldini olishning ijtimoiy-falsafiy muammolari Abu Ali Ibn 

Sino[1], Abu Rayhon Beruniy[2], Abu Nasr Forobiy[3], Imom Buxoriy, Imom Termiziy, Abu 

Mansur Moturidiy, Abu Muin Nasafiy, Mahmud Zamaxshariy, Yusuf Xos Hojib, Nizomulmulk, 

Xoja Samandar Termiziy, Amir Temur, Mirzo Ulugʻbek, Alisher Navoiy, Z.M.Bobur, tasavvuf 

ilmining buyuk allomalari Yusuf Hamadoniy, Ahmad Yassaviy, Abduxoliq Gʻijduvoniy, 

Najmiddin Kubro, Aziziddin Nasafiy, Muhammad Gʻazzoliy asarlarida oʻz ifodasini topgan. 

Umuman olganda, kishilik jamiyati tarixida inson va tabiat munosabati bilan bogʻliq 

muammolar turli fan sohalarini qiziqtirib kelgan hamda turli davrlarda oʻziga xos tadrijiy 

rivojlanishni boshidan kechirgan. 

Urf-odatlarimiz tizimida “Avesto” davridan buyon Olovga boʻlgan hurmat va eʼtibor 

odatlarining ba’zi bir koʻrinishlari Oʻrta Osiyo xalqlari, aholisi turmush tarzida hozirgi kungacha 

saqlanib qolgan. Ota-bobolar odati va tasavvuricha, olovsiz oʻchoq — misoli egasiz, kimsasiz 

uydir. Uchoqda yonayotgan olovni bulgʻamaslik uchun iflos narsalarni, hatto iflos oʻtinni yoqish 

ham taqiqlangan. Iflos oʻtin yoqishdan oldin quyoshda quritilgan yoki suv bilan yuvib 

tozalangan. Olov yongan uchoqqa qalampir, non, ovqat qoldiqlari tashlash, har xil axlat yoqish 

yoki oʻchoqdan chiqqan kulni axlatxonalarga tashlash, harom chiqindilarni uchoq olovda 

kuydirish gunoh hisoblangan. Vodiyda kul bilan axlatni qoʻshish qatʼiy taqiqlangan. Bunga 

sabab, agar axlat bilan kul bir joyga tashlansa, ushbu xonadonning tuy va aza marosimlari bir-

biriga qoʻshilib ketar ekan. Motam marosimlarida esa olovni bulgʻamaslik uchun uch kungacha 

xonadon uchoqqa olov yoqib ovqat tayyorlanmagan. Bundan tashqari, nikoh toʻyi 

marosimlarida kelin-kuyovlarni ins-jinslardan poklash maqsadida olov atrofida aylantirish va 

safarga ketayotganda xonadon olovidan boshqalarga bermaslik odatlari ham qaysidir ma’noda 

zardushtiylik marosimlari bilan borliq boʻlsa kerak[4]. 

“Avesto”da goʻristonlarni shahar va qishloqlardan yiroqda, balandlikda joylashtirish, uni 

oʻrab qoʻyish uqtirilgan. Odam yoki it murdasi teggan yerda bir yilgacha ziroat ekish mumkin 

emas, deyiladi. “Vendidod”da murda teggan libos, yerlarni qatron qilish, oʻlikni dafngacha 

asrash, uning libosini maxsus joyda asrash, uni barahna (yalangʻoch) quyish va boshqa omillar 

xususida foydali maslahatlar mavjud. Goʻriston yeri 50 yildan soʻnggina oʻzining oldingi pok 

holatiga keladi. Zardushtiylar odatiga binoan ana shundan keyingina bunday zaminda mevali 

daraxtlar oʻtqazish yoki u yerda ziroatchilik bilan shugʻullanish mumkinligi uqtirilgan [4]. 

“Avesto”da doimiy badantarbiya bilan shugʻullanish, kunda yuz-qoʻlni bir necha marta 

yuvish, qoʻlni yuvmasdan turib tananing boshqa joyini ushlamaslik, sochni toza tutib, 

tirnoqlarni tozalab turish maslahat berilgan. Chunonchi, “Vendidod”ning 17-bobida 

shaytonning najosati toʻplanadigan va kesib tashlanadigan tirnoq-sochni nima qilish kerakligi 

toʻgʻrisida yoʻl-yoʻriq beriladi. Soch va tirnoqlarning afsungarlik xossalari haqidagi 

zardushtiylik qarashlari izlari xalqimiz hayotida bugungi kungacha saqlanib qolgan. Keksa 

yoshli onaxonlarimizning ta’kidlashlaricha, tirnoqlarni olganda chekka yerga tashlash lozim. 

Agar chekka yerga tashlanmasa, qiyomatda oʻsha odamning oyoq ostidan teshib chiqar emish. 

Shu bois odamlar tirnoqlarini olganda kafanga oʻxshatib qogʻozga oʻrab: “Qora yer senga 

topshirdim. Shamol sen guvoh boʻl”, deb chetroq yerga koʻmib qoʻyganlar. Fargʻona vodiysida 
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odatda olingan yoki yuvganda toʻkilgan sochlarni ham oʻtga, suvga tashlanmagan. Chunki 

sochni oʻtga, suvga tashlash ogʻir gunoh hisoblangan. Shu bois olingan yoki toʻkilgan sochni 

devorlarning kovagiga quyilgan yoki mevali daraxtning tagiga koʻmilgan[4]. 

Zardushtiylik tuproq, havo, suv va olovni muqaddaslashtirdi. Ularga olamning, 

borliqning, tabiatning, barcha narsa va predmetlarning moddiy asosini tashkil etuvchi unsurlar 

deb qaraldi. Odamlarning kundalik turmushida, madaniyatida bu toʻrt unsurga nisbatan eʼzozli 

munosabatda boʻlish meʼyorlari vujudga keldi. Ariqlar, quduqlar, hovuzlar, buloqlar, daryolar 

(suv manbalari) toza saqlanishi, iflos qilinmasligi kabi qoidalar shakllandi. Hozirgacha ularning 

ayrimlari yashab kelmoqda. Masalan, koʻchadan ariq oʻtgan boʻlsa, oʻzbeklar koʻcha 

supurganlarida, ariq tomonga emas, devor tomonga qarab supuradilar. Suvga chang va 

chiqindilar tashlash uvol boʻladi, deb hisoblaydilar. Biror qurigan daraxtni kessalar albatta, 

oʻrniga, yoniga yosh koʻchatni ekadilar. 

Suv manbalari buloqlar, daryolar, quduqlar, hovuzlarni, suv yoʻllari — ariqlar, kanallar, 

anhorlarni toza saqlash, suvga chiqindilar tashlamaslik, uni isrof qilmaslik, keksa daraxtlar 

oʻrniga, yosh nihollarni oʻtqazish, olov atrofini pok saqlash, boʻgʻoz hayvonlarni ovlash, suyishni 

taqiqlanishi, yerni almashlab, dam berish ekish va boshqalar ma’naviy-madaniy 

qadriyatlarimiz tizimida hozirgacha yashab kelmoqda. 

Qurʼoni karimning ikki yuz ellik oyatida tabiat mavzusi zikr etilgani Islomda bu masalaga 

katta eʼtibor qaratilganligidan dalolat beradi. Shu bilan birga, tabiat neʼmatlari cheklanganligi, 

uni asrab-avaylash muhimligi qayd etilgan.  

Jumladan, Qurʼoni karimning Qamar surasi 49-oyatida “Albatta, biz har bir narsani 

oʻlchov bilan yaratdik”, deb yozilgan.  

Ma’lumki, Qurʼon Islom dinining asosiy manbai boʻlsa, Hadislar esa, uning murakkab 

joylarini izohlab umumiy joylarni konkretlashtiradi. Hadislarda Muhammad (s.a.v.) shunday 

deydi: “Men  sizlarga ikki narsani qoldirdim, agar sizlar uni mahkam ushlasangizlar, hech 

qachon adashmaysizlar, bu – Qurʼon va mening sunnatimdir”[5]. Qurʼoni Karimda inson uchun 

yaratilgan Yer bandalarga omonat qilib berilganligi ta’kidlanadi. Omonatga xiyonat esa, 

kechirilmas gunohdir. Masalan, Baqara surasining 22-oyatida shunday deyiladi: “U sizlar uchun 

yerni poyandoz, osmonni “bino” qilib qoʻydi va osmondan suv tushirib, u sababli sizlarga rizq 

sifatida mevalar undirdi(2:22). Boshqa oyatda bunday deyiladi: “(U) Yer-u osmonlarning 

yaratuvchisidir. Biror ish qiladigan boʻlsa, (faqatgina unga) “Boʻl” desa, u boʻladi”(2:117). 

Odamlarni jismoniy va ma’naviy poklikka undovchi gʻoyalar Qurʼon mazmuniga singib ketgan. 

Aristotelning fikricha, “Tabiat insonga intellektual va axloqiy kuchni bergan, ammo u bu 

quroldan teskari tomonga ham foydalanishi mumkin. Shuning uchun axloqiy kafolatlarsiz 

boʻlgan inson eng murtad va yovvoyi mavjudotdir”[6]. Ushbu fikrdan inson tabiatidagi tabiatga 

qarshi mayllarni, tiriklikka nisbatan agressiyani cheklovchi sotsiomadaniy tormozlarga, 

xususan, diniy qadriyatlarga ehtiyoj hayotiy zaruriyat egaligini ham anglash mumkin. 

Keyinchalik, Sharqda Abu Nasr Farobiy Aristotel ta’limotini rivojlantirib, oʻzining ”Fozil 

odamlar shahri”[7] asarida inson ruhiy olamiga ta’siri haqida oʻz davri uchun progressiv 

boʻlgan ilgʻor fikrlarni ilgari surgan. 

Abu Ali Ibn Sino (980-1037-yillar) buyuk tabobat olimi, faylasuf, tilshunos boʻlish bilan 

birga, zabardast adib ham edi. Uning “Tayr”, “Solomon va Ibsol”[8] kabi nasriy asarlarida va 

sheʼrlarida tabiat borligʻini asrab-avaylash, mehrli boʻlish, jonzotlarga, oʻsimliklarga ozor 
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yetkazmaslik kabi gʻoyalarni ifodalagan. “Agar dunyoda chang boʻlmaganda, inson ming yil umr 

koʻrardi”, deb aytgan edi ulugʻ alloma. 

Hazrat Alisher Navoiyning dostonlari va lirik sheʼrlarida ilgari surilgan, tabiat 

muhofazasi bilan bogʻliq boʻlgan ibratli ekologik gʻoyalar necha asrki, inson tafakkurida beqiyos 

ahamiyat kasb etib kelmoqda. Masalan, “Layli va Majnun” dostonida oʻtkinchi dunyo 

tashvishlari va odamlarining ta’na-yu dashnomlaridan bezor boʻlgan Qays sahroga chiqib, 

“vahshatlik eldin ulfat rishtasini uzib, vahshiylar bilan doʻstlashadi”[9]. Sahro jonivorlarini 

Navfal singari ovchilar zulmidan qutqazib, himoya qiladi. Qaysni odamlar “majnun-telba” deb, 

atashsa-da, uning qalbida borliqqa, tabiatga, uning jonzotlariga mehr-muhabbat, rahm-shafqat, 

achinish hissi oʻzi yashagan jamiyat odamlariga nisbatan baland va cheksiz. Buni kitobxon 

Qaysning Navfal bilan boʻlgan muloqotidagi bahs talab qatʼiy fikrlari orqali ham uqishi mumkin: 

“Nafsingni xursand qilish uchun odamlarni toʻplab, koʻngling qon toʻkishni tilayaptimi. Shunday 

zulm qilib topgan ovqating ovqat boʻladimi, senga bu ish munosibmi? Agar tikan oyogʻingga 

nish ursa, koʻngling oyogʻing uchun alam chekadi. Oʻq otib jonivorlarni oʻldirish senga martaba 

beradimi?”[10]. Sharqning buyuk ijodkori Qays obrazi orqali tabiat tabiiyligiga nisbatan 

odamiylik munosabati qanday boʻlishi zarurligini koʻrsatmoqda. Shuningdek, “Farhod va 

Shirin” dostonining bosh qahramoni Farhodning ariq qazib, elga suv keltirishi epizodi, yoki 

“Gʻurbatda gʻarib shodmon boʻlmas emish”[11] ruboiysining falsafiy gʻoyasi mohiyatida ham 

sof insoniylikka xos ekologik idrok va tafakkur, his-tuygʻu oʻz ifodasini topgan. Umuman 

olganda A.Navoiy “tabiatga eng qimmatli, noyob boylik sifatida qaragan”[12], uni oʻrganish, 

avaylab-asrash kishini baxtli qiladi, deb hisoblagan. 

Aholining ekologik madaniyatini oshirish, shuningdek, ekologiya va atrof-muhitni 

muhofaza qilish, tabiiy resurslardan oqilona foydalanish hamda chiqindilar bilan bogʻliq 

ishlarni amalga oshirish sohasidagi huquqbuzarliklarning oldini olishga alohida eʼtibor 

qaratgan holda keng koʻlamli targʻibot faoliyatini tashkil etish ishlarini kuchaytirilganligi 

ekologik hushyorlikni oshirmoqda. 

Ekologik muammolarga yechim topish borasida mamlakatimizda qator ishlar amalga 

oshirilmoqda. Xususan, Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 17-apreldagi  

“2019-2028-yillar davrida Oʻzbekiston Respublikasida qattiq maishiy chiqindilar bilan bogʻliq 

ishlarni amalga oshirish strategiyasini tasdiqlash toʻgʻrisida”gi qarori va Vazirlar 

Mahkamasining 2018-yil 2-oktyabrdagi “Maishiy chiqindilar bilan bogʻliq ishlarni amalga 

oshirish sohasidagi ishlar samaradorligini yanada oshirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi qarori 

ijrosini ta’minlashda aholi va yuridik shaxslarning qattiq maishiy chiqindilarni saralashda 

ekologik madaniyatini oshirishga qaratilgan ishlar amalga oshirilmoqda. 

Shuni inobatga olish kerakki, konserva banka 10 yil davomida tuproqda parchalanadi. 

Plastik idishlar esa quyoshda 200 yilgacha, tuproq ostida 500 yilgacha chiriydi, polietilen 

paketlarning yoʻq boʻlishi uchun 400 yil ketadi. Turli gazlangan ichimliklarning alyuminiy 

qutilari 500 yilda yoʻq boʻladi. Shisha idishlar yoʻq boʻlishiga ming yillar ketadi. Hozirgi vaqtda 

muammoning eng dolzarb va oqilona usuli – chiqindilardan ongli ravishda xomashyo sifatida 

keng foydalanish. Biz qayta ishlanadigan qogʻoz karton, polimerlar, metall, eskirgan maishiy 

texnikalar, kiyim-kechaklar, simobli lampochkalar, termometrlar, batareyalarni saralab, qayta 

ishlashga beribgina sayyoramizni koʻproq ifloslanishdan saqlaymiz. Qattiq maishiy 

chiqindilarning tarkibiy qismi 60-80% qayta ishlashga yaroqli materiallar hisoblanishini ham 

unutmaylik. 
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Germaniyada maishiy chiqindilarni alohida yigʻish 1980-yillardan boshlangan boʻlsa, 

2015-yildan Germaniyada chiqindilarni tanlab yigʻishning yagona tizimi ishlab kelmoqda. 

Germaniyaliklar maishiy chiqindilardan biomassa, qogʻoz, shisha, metallar va plastmassalarni 

alohida-alohida toʻplaydi. Bu turdagi chiqindilar uchun maxsus rangli idishlar oʻrnatilgan. 

Masalan, koʻk – qogʻoz mahsulotlari uchun (gazetalar, jurnallar, karton qutilar); yashil – organik 

chiqindilar uchun. Dorixonalarda muddati oʻtgan dori-darmonlar qabul qilinadi, doʻkonlarda 

eski batareyalar uchun yigʻish punktlari mavjud boʻlib, Germaniyada maishiy chiqindilar 66% 

qayta ishlanadi. 

Yaponiya plastmassani qayta ishlash boʻyicha dunyoda yetakchilardan biri boʻlib, 

kunchiqar mamlakatda 1997-yilda qabul qilingan qonun asosida sanoat va uy xoʻjaligidagi 

polimerlarni boshqa toifadagi chiqindilardan ajratish majburiy hisoblanadi. Shu sabab ishlab 

chiqarishda ishlatiladigan plastmassaning ulushi 39% dan (1996-y.) 83% gacha (2014 y.) 

oshgan. U yerda sanoat chiqindilari qurilish materiali sifatida ishlatiladi. Nagoya shahri 

yaqinidagi xalqaro aeroport Tyubu va Kansay (Osaka)da parchalangan sanoat chiqindilaridan 

barpo etilgan sunʼiy orollar qurilgan. 

Amerika Qoʻshma Shtatlarida, masalan, San-Fransisko kabi 80% gacha chiqindilar qayta 

ishlanadigan shaharlar bor. Chet el tajribasi shuni koʻrsatadiki, chiqindilarni boshqarish 

tizimining barcha ishtirokchilariga ta’sir koʻrsatadigan samarali ragʻbatlar boʻlsa, chiqindilarni 

alohida yigʻishni joriy etish mumkin. Ba’zi mamlakatlarda, masalan, notoʻgʻri tashlab yuborilgan 

sigaret qutisi yoki qogʻozga katta miqdorda jarimalar solinadi, boshqa tomondan, fuqarolarni 

chiqindilarni saralashga undash maqsadida, rasmiylar ularni olib chiqish xarajatlarini 

kamaytiradi. 

2012-yili Moskvada chiqindilarni alohida yigʻish boʻyicha tajriba oʻtkazildi. Koʻp qavatli 

uylar hovlisida qogʻoz, plastmassa, shisha va metall chiqindilarga “foydali chiqindilar” uchun 

shaffof toʻrli idishlar oʻrnatildi. Tajriba yaxshi samara berdi va uning koʻlamini kengaytirishga 

qaror qilindi. Endilikda bu shahardagi deyarli har bir uy hovlisida oʻzining shaffof chiqindi 

qutilari bor. 

Mamlakatimizda ham saralanadigan chiqindilar ulushini koʻpaytirib, qattiq chiqindilar 

poligonlari maydonini kamaytirishdan iborat. Muammo shundaki, hayotimizning ajralmas 

qismiga aylangan chiqindilarni chiqindixonaga yuborish texnologiyasini oʻzgartirish zarur. Shu 

sababli aholi turar va noturar joylarda QMChni saralash tizimini joriy yetish, ularning hosil 

boʻlishi oldini olib poligonga koʻmish uchun yoʻnaltiradigan chiqindi hajmini qisqartirish lozim. 

Chiqindilar miqdorini kamaytirishga imkon beradigan texnologiyani keng qoʻllash va 

chiqindilarni eng koʻp darajada qayta ishlab chiqitga chiqarishni maksimal kamaytirishni 

amalga oshirish, ularning atrof tabiiy muhitga zararli ta’sirining oldini olishga xizmat 

qiladi[13]. Chiqindilarni saralashning asosiy maqsadi atrof-muhit ifloslanishi oldini olishdir.  

Hozirgi vaqtda chiqindi muammosi nafaqat Oʻzbekistonni, butun dunyo ahlini 

oʻylantirmoqda. Yoʻlda ketayotgan insonning qoʻlidagi plastik idish yoki boshqa chiqindi biz 

uchun muammo boʻlib koʻrinadi. Vaholanki, mazkur chiqindini nafaqat toʻgʻri tarzda yigʻib yoʻq 

qilish, balki undan yaxshigina moddiy foyda qilish mumkin. 

Prezidentimizning 2024-yil 4-yanvardagi “Chiqindilarni boshqarish tizimini 

takomillashtirish va ularning ekologik vaziyatga salbiy ta’sirini kamaytirish boʻyicha chora-

tadbirlar toʻgʻrisida”gi farmoniga koʻra, 2024–2026-yillarda – Toshkent, Angren va Buxoro 

shaharlari hamda Toshkent tumanida chiqindilarni “qayta ishlanadigan”, “qayta 
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ishlanmaydigan” va “oziq-ovqat” toifalariga saralagan holda yigʻish boʻyicha tajriba oʻtkazilishi 

hamda ushbu turdagi chiqindilarni yigʻish uchun alohida paketlar aholiga bepul berilishi, 

shuningdek, koʻp qavatli uylar joylashgan hududlarda chiqindi yigʻish maydonlarida “qayta 

ishlanadigan” toifaga mansub chiqindi turlari aholidan sotib olinishi belgilangan. 
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Annotatsiya. Falsafa fanini oʻqitishda analitik va kritik yondashuvlarning ahamiyati talabalarning fikrlash 
jarayonlarini chuqurlashtirishga yordam beradi. Ushbu maqolada, avvalo, analitik tafakkurning falsafiy 
masalalarni tahlil qilishdagi roli va uning amaliy qoʻllanilishi haqida soʻz boradi. Analitik yondashuvlar orqali 
talaba gʻoyalarni tizimli ravishda ajratish, taqqoslash va chuqur tahlil qilish koʻnikmalarini oʻzlashtiradi. 
Shuningdek, kritik tafakkur yondashuvi, ya’ni fikrlashni sinchkovlik bilan tahlil qilish, argumentlar va qarashlar 
oʻrtasidagi farqlarni aniqlash, toʻgʻri va notoʻgʻri fikrlarni ajratish jarayonida muhim ahamiyat kasb etadi. 
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metodologiyalar yordamida samarali qoʻllash mumkinligi, shuningdek, falsafa fani talabalarining fikrlash 
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guruh muhokamalari orqali analitik va kritik tafakkur koʻnikmalarini shakllantirish usullari tahlil qilinadi. 
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Kirish. Falsafiy tafakkur inson fikrlashining eng chuqur va mantiqiy shakllaridan biridir. 

Bu, nafaqat nazariy ma’lumotlarni oʻrganish, balki dunyo haqidagi tushunchalarni, ijtimoiy, 

axloqiy va ilmiy muammolarni tahlil qilish orqali yangi qarashlarni rivojlantirish jarayonidir. 

Oliy ta’limda, ayniqsa falsafa fani doirasida, talabalarni oʻylashga va oʻz fikrlarini toʻgʻri 

ifodalashga oʻrgatish, analitik va kritik tafakkur koʻnikmalarini shakllantirish muhim 

vazifalardan biridir. Ushbu koʻnikmalar, nafaqat falsafiy gʻoyalarni tushunishga, balki kundalik 

hayotda, ijtimoiy va siyosiy muhitda ham samarali qarorlar qabul qilishga yordam beradi. 

Analitik tafakkur va kritik tafakkur oʻzaro bogʻliq boʻlib, bir-birini toʻldiruvchi 

yondashuvlardir. Analitik tafakkur, asosan, muammolarni tizimli ravishda tahlil qilish va ularga 

aniq, mantiqiy yechimlar topishga qaratilgan. Bu yondashuv talabadan ma’lumotlarni chuqur 

oʻrganish, dalillarni koʻrib chiqish va ularni mantiqan toʻgʻri bogʻlashni talab qiladi. Analitik 

fikrlashni rivojlantirish, talabalarni murakkab gʻoyalar va tushunchalarni anglash, ularni bir-

biri bilan taqqoslash va toʻgʻri xulosalar chiqarishga oʻrgatadi. 

Kritik tafakkur esa, yanada kengroq va chuqurroq yondashuvni talab qiladi. Bu, asosan, 

fikrlarni, qarashlarni va nazariyalarni sinchkovlik bilan tekshirish, ularning asoslarini, 

ishonchliligini va adolatini baholash jarayonidir. Kritik tafakkurning rivojlanishi, talabalarni 

aniq dalillarga tayanishga, kengroq nuqtai nazarlarni koʻrishga va noaniqliklar, qarama-

qarshiliklar yoki mantiqiy xatolarga nisbatan sezgir boʻlishga undaydi. Bu tafakkur shakli, 

falsafa fanining butun mohiyatini tushunishda muhim oʻrin tutadi, chunki falsafa nafaqat 

nazariy bilimlarni oʻrgatadi, balki haqiqat, axloqiy qadriyatlar, insoniyatning maqsadi va 

dunyoqarashlarini sinchkovlik bilan oʻrganishga chorlaydi. 

Bugungi kunda, ta’lim tizimida falsafiy tafakkurni rivojlantirishda analitik va kritik 

yondashuvlar muhim oʻrin tutmoqda. Oliy ta’limda falsafa fani oʻqituvchilari, talabalarni 

nafaqat ma’lumot bilan ta’minlash, balki ularni tafakkur qilish, savollar berish va mavjud 

gʻoyalarni tahlil qilishga oʻrgatishlari kerak. Bu jarayon talabalar uchun muhim 

kompetensiyalarni rivojlantirishga yordam beradi: tanqidiy fikrlash, masalalarni turli nuqtai 

nazarlardan koʻrib chiqish, mustaqil oʻylash va qarorlar qabul qilish qobiliyatlari. 

Ushbu maqolada analitik va kritik tafakkurning oʻqitishdagi ahamiyati, ularni 

rivojlantirishning pedagogik metodlari, falsafa fanini oʻqitish jarayonida bu yondashuvlarning 

qanday qoʻllanilishi va ularning talabalarning umumiy fikrlash darajasiga qanday ta’sir qilishi 

muhokama qilinadi. Shuningdek, zamonaviy oʻqitish metodlari va innovatsion yondashuvlar 

yordamida falsafiy tafakkurni rivojlantirishning samaradorligi ham oʻrganiladi. Maqolada, 

analitik va kritik tafakkurni rivojlantirish orqali talabalar falsafaning faqat nazariy jihatlarini 

emas, balki uni amaliyotga qoʻllashni ham oʻrganadilar, bu esa ularning hayotiy qarorlarini 

qabul qilishda muhim rol oʻynaydi. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Falsafiy tafakkurni rivojlantirishda analitik va 

kritik yondashuvlar haqida turli ilmiy manbalar va tadqiqotlar mavjud. Ushbu yondashuvlar, 

nafaqat falsafa fani oʻqitilishida, balki umumiy ta’lim jarayonida ham katta ahamiyatga ega. 

Analitik tafakkur haqidagi asarlar, ayniqsa Lyudvig Vittgenstein va Bertrand Russellning ishlari, 

tahlil qilish va mantiqiy fikrlashni rivojlantirishga qaratilgan. Vittgensteinning “Tozalangan til” 

(Tractatus Logico-Philosophicus) asarida til va mantiqni oʻrganish orqali, narsalarning 

mohiyatini va ularga nisbatan aniq fikrlarni ishlab chiqish kerakligi ta’kidlanadi. Russell esa 

oʻzining “Falsafa tarixi” (A History of Western Philosophy) asarida falsafiy tizimlarni mantiqan 

tahlil qilib, gʻoyalar va ularning ishonchliligini qayta koʻrib chiqish zarurligini koʻrsatgan[1]. 
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Mazkur maqolada analitik va kritik tafakkurni rivojlantirishda zamonaviy metodlarni 

oʻrganish uchun adabiyotlarni tahlil qilish, ta’lim tajribasini oʻrganish, empirik tadqiqotlar, 

tahliliy metodlardan foydalanilgan. 

Muhokama. Falsafiy tafakkur, insonning dunyoqarashi, axloqiy qadriyatlari va ijtimoiy 

hamda madaniy muhitni tushunish qobiliyatini shakllantirishda muhim rol oʻynaydi. Bu 

tafakkur shakli, nafaqat oʻrganish jarayonida gʻoyalarni mantiqiy va tizimli tahlil qilishni talab 

qiladi, balki oʻz fikrlarini sinchkovlik bilan tekshirish, xatolarga nisbatan sezgirlikni oshirish va 

qarorlar qabul qilishda mustaqillikni ta’minlashga xizmat qiladi. Analitik va kritik tafakkur 

ushbu jarayonda markaziy oʻrin tutadi. Ularning har biri oʻziga xos yondashuvni taqdim etadi 

va falsafiy masalalarni oʻrganishda talabalarni chuqurroq fikrlashga undaydi. 

Analitik tafakkur — bu murakkab gʻoyalarni va muammolarni tizimli ravishda ajratish, 

tahlil qilish, mantiqan bogʻlash va xulosalar chiqarish jarayonidir. Falsafa fanini oʻqitishda 

analitik tafakkur, talabalarni oʻylash va ularni tanqidiy tahlil qilishga undaydi, shuningdek, ular 

gʻoyalarni toʻgʻri anglash va izohlashni oʻrganadilar[2]. 

Talabalar, avvalo, har bir gʻoya yoki konseptni alohida oʻrganishlari kerak. Tizimli tahlil 

qilish orqali ularning har bir qismiga alohida eʼtibor beriladi, bu orqali umumiy tizimni 

tushunishga imkon beradi. Masalan, René Dekartning “Men oʻylayman, demak, mavjudman” 

gʻoyasini oʻrganishda, talabalar avvalo uning tarkibiy qismlarini ajratib, keyin esa ularning 

mantiqiy aloqalarini koʻrishlari kerak. Bu yondashuv, talabalarga falsafiy gʻoyalar va ularning 

ishonchliligini aniq tahlil qilishni oʻrgatadi. 

Falsafiy tafakkurni rivojlantirishda mantiqiy fikrlashning oʻrni katta. Talabalar mantiqiy 

xatolarni aniqlash va argumentlarni baholash orqali muammolarni hal qilishga oʻrganadilar. 

Masalan, Aristotelning deduktiv mantiqiy usuli, talabalarni aniq, mantiqan toʻgʻri xulosalarga 

olib keladigan tizimli fikrlashga oʻrgatadi.  

Falsafiy gʻoyalar va tushunchalarni aniqlik bilan ajratish, ularga aniqlik kiritish zarurati 

talabalar uchun muhim koʻnikma hisoblanadi. Bu usul orqali talabalar, gʻoyalarni va ularning 

tushunchalarini aniqlash, ularning oqilona va mantiqiy asoslarini topishga oʻrgatiladi. 

Kritik tafakkur esa, nafaqat muammolarni oʻrganish, balki ular ustida chuqur mulohaza 

yuritish va ularning asoslarini, haqiqiyligini tekshirishga qaratilgan. Tanqidiy fikrlash — bu 

aniq va adolatli qarorlar qabul qilishda yordam beradigan qobiliyat boʻlib, gʻoyalar, 

argumentlar va dalillarni baholashni oʻz ichiga oladi. Kritik tafakkurni rivojlantirishda 

zamonaviy pedagogik yondashuvlar quyidagi jihatlarga qaratilgan: 

Kritik tafakkur, savollarni berish va ularning javoblarini sinchkovlik bilan tahlil 

qilishdan iborat. Falsafa oʻqitishda talabalarni savollar berishga undash, nafaqat ma’lumot 

olishni, balki oʻz bilimlarini shakllantirishni ta’minlaydi. Savollar talabalarni oʻylashga undaydi 

va ularning gʻoyalarni chuqurroq tushunishga imkon beradi. Misol uchun, Sokratning dialektik 

usuli, talabalar oʻrtasida tanqidiy fikrlashni rivojlantirishning samarali vositasi hisoblanadi[3]. 

Tanqidiy fikrlashning asosiy koʻnikmalaridan biri – argumentlarni tekshirishdir. Bu 

jarayonda talabalar, har bir dalilning ishonchliligini va uning boshqa fikrlar bilan qanday 

bogʻlanishini oʻrganadilar. Argumentning kuchliligini va zaif tomonlarini aniqlash, talabalar 

uchun muhim koʻnikmadir. Karl Popperning “Falsifikatsiya” nazariyasi, talabalarga gʻoyalarni 

sinchkovlik bilan tekshirishni va ularning ilmiy haqiqatligini baholashni oʻrgatadi. 

Kritik tafakkur, faqat ma’lumotni tahlil qilish bilan cheklanmaydi, balki qarashlar va 

fikrlardagi subyektiv xatolarni aniqlashga ham qaratiladi. Talabalar, oʻz qarashlarini 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

306 

sinchkovlik bilan tekshirib, xatolarni va biaslarni aniqlashga oʻrgatiladi. Bu jarayon, ular uchun 

oʻz fikrlarini mustaqil ravishda shakllantirishga yordam beradi. 

Natijalar. Falsafiy tafakkurni rivojlantirishda analitik va kritik yondashuvlar oʻquv 

jarayonida bir-birini toʻldiradi. Falsafa oʻqituvchilari, talabalarni nafaqat nazariy bilimlar bilan 

ta’minlash, balki ularning tafakkurini rivojlantirishga qaratilgan metodlarni qoʻllashlari zarur. 

Quyidagi metodlar analitik va kritik tafakkur koʻnikmalarini rivojlantirishda samarali 

hisoblanadi: 

 Interaktiv oʻqitish metodlari: Guruh muhokamalari, debatlar va fikr almashish oʻquv 

jarayonida talabalar uchun analitik va kritik tafakkurni rivojlantirishning samarali 

vositalaridir. Bu metodlar talabalarga fikrlarini erkin ifodalash, boshqalar bilan 

muhokama qilish va gʻoyalarini mantiqan asoslashga yordam beradi. 

 Case-study (holatni oʻrganish): Falsafa fanini oʻqitishda real hayotdagi masalalar asosida 

case-study metodini qoʻllash talabalarni oʻz fikrlarini izchil ravishda ishlab chiqish va 

tahlil qilishga oʻrgatadi. Bu metod, talabalar uchun oʻz bilimlarini amaliyotga tatbiq etish 

imkoniyatini yaratadi. 

 Muammoli ta’lim: Falsafiy masalalarni oʻrgatishda, talabalarni sinovdan oʻtkazish va 

ularga muammolarni yechishda yordam berish metodlari ham samarali. Masalan, 

talabalarni turli falsafiy nazariyalar va qarashlarni baholashga undash, ularning tanqidiy 

fikrlarini shakllantirishga yordam beradi[4]. 

Analitik va kritik tafakkurni rivojlantirishning asosiy ahamiyati, talabalarning mustaqil 

fikrlash qobiliyatini kuchaytirish, mantiqiy tahlil qilish, va qarorlar qabul qilishda tanqidiy 

yondashuvni shakllantirishda namoyon boʻladi. Bu koʻnikmalar talabalarni nafaqat falsafiy 

gʻoyalarni oʻrganishga, balki kundalik hayotda qarorlar qabul qilishda, ijtimoiy muammolarga 

yondashishda ham samarali boʻlishga yordam beradi. Falsafa oʻqitish metodlarida analitik va 

kritik tafakkurni rivojlantirish orqali, talabalar nafaqat oʻz bilimlarini kengaytiradilar, balki ular 

jamiyatdagi faol va masʼuliyatli fuqarolar sifatida oʻz oʻrinlarini topadilar. 

Xulosa. Falsafiy tafakkurni rivojlantirishda analitik va kritik tafakkur 

yondashuvlarining oʻrni beqiyosdir. Ushbu tafakkurlar, nafaqat falsafa fanini oʻqitishda, balki 

talabalarni mustaqil fikrlashga, mantiqan tahlil qilishga va oʻz qarorlarini sinchkovlik bilan 

qabul qilishga undaydi. Analitik tafakkur gʻoyalarni tizimli tahlil qilish, dalillarni toʻgʻri bogʻlash 

va xulosalar chiqarish orqali talabalarni murakkab fikrlashga oʻrgatadi. Kritik tafakkur esa, 

talabalarni qarashlarni baholash, ularning ishonchliligini tekshirish va xatolarni aniqlash orqali 

yanada chuqurroq mulohaza yuritishga undaydi. 

Zamonaviy oʻqitish metodlarida analitik va kritik tafakkurni rivojlantirish uchun 

interaktiv oʻrganish, guruh muhokamalari, case-study metodlari, debatlar va problema-

yoʻnalishli oʻqitish usullari samarali qoʻllanilmoqda. Ushbu metodlar talabalar fikrini erkin 

ifodalash, boshqalar bilan konstruktiv muloqot oʻrnatish, va falsafiy gʻoyalarni oʻrganishda 

sinchkovlik va mantiqiylikni shakllantirishga yordam beradi. 

Falsafa fani oʻqituvchilari, analitik va kritik tafakkurni rivojlantirishni ta’lim 

jarayonining markaziga qoʻyishlari kerak. Bu, oʻz navbatida, talabalarni nafaqat ilmiy bilimlar 

bilan ta’minlash, balki ularni masʼuliyatli, tanqidiy fikrlaydigan va jamiyatda faol ishtirok 

etadigan fuqarolar sifatida tayyorlashga yordam beradi. Falsafiy tafakkurni rivojlantirish, 

faqatgina oʻquvchilarni ilmiy jihatdan yaxshi tayyorlashni emas, balki ularga dunyoqarashni 
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kengaytirish va toʻgʻri qarorlar qabul qilishda yordam beradigan koʻnikmalarni berishni 

ta’minlaydi.  

Shunday qilib, analitik va kritik tafakkur zamonaviy ta’limning ajralmas qismi sifatida, 

oʻquvchilarni har tomonlama rivojlanishga va jamiyatda ijtimoiy masʼuliyatni his qilishga olib 

boradi. 
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Kirish. XVII-XVIII asrlarda Usmoniylar imperiyasida ijod etgan mutafakkirlar beqiyos 

ilmiy xazina yaratdilar va ularning durdona meroslari, boy ijodi, ilmiy va falsafiy fikrlari 

bugungi kunda ham muhim ahamiyat kasb etadi. Turli xil sohadagi olimlar, buyuk faylasuf va 

allomalarning asarlari jahon sivilizatsiyasining oltin xazinasidan munosib oʻrin olgan, jahon 

fani va madaniyati tarixida oʻchmas iz qoldirgan. Mutafakkirlarining ijodini tadqiq etgan 

olimlarning ilmiy tadqiqotlarida bu oʻz ifodasini topgan. 

Ma’lumki, Usmoniylar ilm-fani va madaniyati Sharq olamida yangi falsafiy va ilmiy 

bilimlarning rivojlanishida alohida ahamiyat kasb etadi. Bu yerdan chiqqan buyuk allomalar va 
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mutafakkirlar turli xil sohadagi fanlarning shakllanishi va rivojlanishiga katta hissa qoʻshdilar. 

Jumladan, ularning ilmiy meroslarida zamonaviy ilmiy texnologiyalarning asosi boʻlgan 

bilimlar integratsiyasi, fanlararo yondashuv namunalarini juda koʻplab koʻrishimiz mumkin[1; 

265-b]. 

Albatta bu kabi ilmiy yutuqlar, fan sohasidagi muvaffaqiyatlar, mamlakatning iqtisodi, 

ijtimoiy hayoti bilan birgalikda ilm-fan sohasiga ham oʻz ta’sirini oʻtkazdi. 

Har bir davrda boʻlgani kabi, bu davrda ham ilm-fanning yetuk dargʻalari yetishib chiqdi. 

Mana shu kabi olimlardan biri, Kotib Chalabiy – Hoji Xalifa (asli ismi Mustafo ibn Abdulloh; 

1609, Istanbul — 1657.24.7) – turk  geografi, tarixchi, faylasufi. Yevropada Hoji Xalifa taxallusi 

bilan mashhur boʻlgan. Dastlabki ilmni otasi Iso Xalifa al-Qrimiydan olgan. Keyinchalik boshqa 

olimlardan tarix,  ilmi nujum, geografiya va matematika fanlarini oʻzlashtirgan. 1622-yildan 

saroyda kotiblik qilgan. 1627-1635-yillarda harbiy yurishlarda qatnashgan. 1643-yildan 

saroyda munosib ishlari bilan shugʻullangan[2; 151-b]. 

Kotib Chalabiyning ta’kidlashicha, insonning oʻrganishga boʻlgan istagi bor. Unga koʻra 

insonda mavjud boʻlgan bu bilimga intilish unga aqli bilan bilim olishga imkon beradi. Inson 

olgan bilimi bilan metafizik haqiqatlarni idrok etishi va oliy saodatga erishish yoʻllarini 

oʻrganishi mumkin. Shunday qilib, Ma’rifatulloh haqida bilim olish mumkin. 

Kotib Chalabiyning fikricha, Ma’rifatulloh inson erisha oladigan eng yuqori darajadir. 

Bu yuqori darajadagi bilimdir. Mutafakkir bu yuksak bilim darajasiga faqat metafizika 

ilmi orqali erishadi. Uning ta’kidlashicha, bu oʻrganish orqali amalga oshishi mumkin. Chunki 

metafizika ilmi ham Xudo, ham borliq va birlik, ilohiy sifatlar va ilohiy amallar haqidagi 

bilimlarni qanday olish mumkinligi va inson unda abadiy baxtning maqsadi hamda bu baxtga 

qanday erishish mumkinligi haqida ma’lumot beradi. Chalabiy islom tafakkuri anʼanalarida, 

ayniqsa, taraqqiyparvarlik davrida mustaqil oʻrin tutadi. Risolalar tuzish orqali kosmopolit 

teologiya-falsafa masalasiga aylandi. U Ma’rifatulloh ilmiga erishish uchun ikki xil usul ilgari 

surilganini aytdi. Bu usullardan biri – xulosa chiqarish; Ikkinchisi — kashfiyot va kuzatish. 

Uning soʻzlariga koʻra, ikkita yoʻl bor boʻlsa-da, garchi ular bir-biridan farqli boʻlsa ham, ikkala 

yoʻl ham bir haqiqatga olib boradi [1; 266-b]. 

Chunki bu yoʻllarning biridan harakatlanib, ikkinchisiga erishish mumkin. Aftidan bir-

biridan farq qiladigan har ikki yoʻlning yoʻlovchilari xuddi ikki dengiz uchrashadigan joy, ya’ni 

bu yoʻllar orqali bir xil haqiqatga erishish mumkin. Shuning uchun Kotib Chalabiy ikkala yoʻl 

ham bir-birini toʻldiradi, deydi. Shuningdek, fikrlash va ikkala usulni birgalikda qoʻllash orqali 

inson Xudoni tushunishi mumkin, ya’ni Chalabiy ta’biri bilan aytganda Xudoni tanib olishini 

bildiradi. Shu nuqtai nazardan, Kotib Chalabiy tadqiqotda aytib oʻtgan ma’rifatullohga olib 

keladigan ikkita usulga oid sharhlar, hissalar va tanqidlar batafsil bayon etilgan [2; 151-b]. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Kotib Chalabiy tarixiy “Taqvim ut-tavorix” 

(“Tarixlar taqvimi”), dengiz janglari tarixi toʻgʻrisida “Tuhfat ul-kibor fi asfor il-bihor” (“Dengiz 

yurishlari haqida ulugʻlarga tuhfa”), tarixiy-geografik “Jahonnamo” (“Jahon koʻzgusi”), 

bibliografik “Kashf uz-zunun” hamda moliya masalalariga oid asarlar muallifi hisoblanadi. 

“Jahonnamo” toʻplamida boshqa xalqlar tarixi, etnografiyasi, geografiyasi, shuningdek, 

topografiya va toponimikaga oid qiziqarli ma’lumotlar berilgan. Muallif bu asarni yozishda 

Sharq olimlarining bizgacha yetib kelmagan koʻpgina asarlaridan foydalangan. Asarda hozirgi 

Oʻrta Osiyo hududiga qariyb 2 bob ajratilgan. Unda Oʻrta Osiyo geografiyasi, xalqlarining 
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tarixiga oid ma’lumotlar bor. “Jahonnamo”da u birinchi boʻlib yevropalik va Sharq olimlarining 

mamlakatlar haqidagi ma’lumotlarini qiyoslagan [7]. 

“Tarih-i Frengiy tarjimasi” asari 1548-yilda Parijda nashr etilgan Iogann Karionning 

yilnomasi tarjimasi hisoblanadi. Kotib Chalabiy uni fransuz dinini qabul qilgan Mehmed Ixlosiy 

yordamida tarjima qilgan. Tarjimon oʻzining asl tarixi uchun manba sifatida tarjima qilgan 

ushbu kitobga boshqa asarlardan ba’zi qoʻshimchalar kiritib, Sulaymon alayhissalom va 

musulmonlarning Ispaniyadan quvgʻin qilinishini ham tilga olgan. Asarning yagona qoʻlyozma 

nusxasi Koniya Izzet Koyunogʻlu kutubxonasida. 

Shuningdek, yana bir asari – Takvîmüʼt-tevarih. Bu Odam Atodan boshlangan va 1648 

yilgacha boʻlgan voqealarning oʻziga xos xronologik jadvalidir, shu jumladan muallifning 

arabcha Feẕleke asarida Kotib Chalabiy ikki oyda yozganini aytgan asar, keyinchalik chet 

tillarga ham tarjima qilingan. Asar Muteferrika bosmaxonasida bosilgan (1146), Ali Suavi esa 

bu asarni eslatma va qoʻshimchalar bilan nashr ettirgan (Parij 1291). 

U oʻz davrining rivojlanishlaridan xabardor odam. U oʻz asarlarida Allohning borligi va 

birligini isbotlash, ilohiy sifatlar va shunga oʻxshash mavzular haqida gapiradi. 

Muhokama. Kotib Chalabiy Usmonlilar imperiyasining XVII asrida oʻsgan taniqli shaxs. 

U yetuk olimlardan biridir. U mumtoz madrasa ta’limini olmagan boʻlsa ham, koʻplab aqliy va 

diniy ilmlardan xabardor. Bundan tashqari, oʻsha davrda Gʻarb dunyosida ilmiy tadqiqotlarda 

oʻzi ishtirok etgan, Islom ilmlaridagi oʻzgarishlardan xabardor boʻlgan Kotib Chalabiy, u 

anʼanani qayta tiklashga harakat qildi. Aslini olganda, uning bu kabi maqsadlarini amalga 

oshirishini uning “Keshfüʼz-zununun” nomli asarida koʻrish mumkin. Chunki yuqorida tilga 

olingan asarda ham aqliy, ham diniy ilmlarda qanchalik malakali ekani va islom ilmi va 

tafakkuri merosini qanday namoyon etishi haqida batafsil ma’lumotlar keltirilgan. Darhaqiqat, 

mutafakkirning Keshfüʼz-zunun nomli asaridan olgan tajribasi ushbu davrgacha yozilgan 

koʻplab tarix va biografiya asarlarini oʻrganganidan dalolat beradi. 

Kâtip Chalabiy insonning ilm sohasi bor narsa, ya’ni Xudo va uning borligini ta’kidlaydi. 

Unda dunyodan tashqarida yaratilgan mavjudotlar borligi aytiladi. Shu nuqtai nazardan, 

insonlar uchun Ilmning eng oliy darajasi Ma’rifatulloh ekanligini ta’kidlaydi. Chunki Chalabiy 

oʻzining “Mizanuʼl-hakk”, “Keshfüʼz-zununun”, “Sullemüʼl-vusul” kabi asarlarida insonning 

yuksak qadriyatlarini ta’riflaydi. Baxtga erishish – mavjud narsalar va ayniqsa, Alloh taolo 

haqidagi bilimlar haqida ma’lumot olishdir. Uning ta’kidlashicha, buning imkoni bor. Shu nuqtai 

nazardan, u Ma’rifatullohga ikki yoʻl bilan erishish mumkinligini aytadi [4; 870-b]. 

Agar bu ikki usul boʻlsa ular, shuningdek, metafizika bilimlarini olish uchun 

ishlatiladigan usullardir. Chalabiy, Keshfüʼz-zunun Ibn Sino avvalroq “Ilm-i ilohiy” maqolasida 

ta’kidlaganidek, metafizika ilm mavzusiga toʻxtalib oʻtadi. Uning fikricha, metafizika fan sifatida 

mavjud narsalarni ularning mavjudligidan boshlab tekshiradi. 

Shunga koʻra: 

- metafizika Ilohiy ilm, chunki u ilm va borliqni qamrab oladi; 

- universal bilim yordamida mavjud universalliklarni qamrab oladi; 

- materiya va moddiy narsalardan tashqari tekshirish imkoniyatini beradi [3; 174-b]. 

Kotib Chalabiy tilga olgan metafizika ilmi besh boʻlimga ega ekanligini ta’kidlaydi. bu 

besh boʻlim;  

1. mavjudlik, mohiyat, birlik, koʻplik, zarur, mumkin, kattalik; 

2. ilm asoslari; 
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3. Allohning Mavjudligi va birligining isbotiga oid dalillar, ilohiy sifatlar; 

4. aqllar, qalblar, Farishtalar, jinlar va shaytonlar kabi mavhum mavjudotlar va ularning 

haqiqatini isbotlash; 

5. bu oʻlimdan keyin inson ruhining holati haqida [5; 313-320-b].. 

Shuning uchun, Kotib Chalabiy, oʻzidan oldingi mutafakkirlarga murojaat qilib, 

metafizika sarlavhalaridan biri, ehtimol, eng muhimi, Xudoning mavjudligi va zarurligini 

tekshirish va buni isbotlash ekanligini bildiradi. Chalabiy metafizika ilmini oʻrganish inson 

uchun majburiy ehtiyoj, deb hisoblaydi. Ana shu ehtiyoj tufayli bu fanda turli yoʻllar borligini 

eslatib oʻtadi. Aslini olganda, u metafizika fanini tadqiqot va tekshirish orqali tushunishni 

maqsad qilgan. Uning aytishicha, buni istaganlar tadqiqotchi hakamlardir. 

Chunki metafizika fani nuqtai nazaridan qaralganda, albatta, bu borada vakolatli 

hisoblangan Aristotel va Avitsennaga murojaat qilish oʻrinlidir; (I) aniq dalil boʻlgan joyda 

xulosa chiqarish; (II) ruhni tozalash usuli orqali erishilgan kashfiyot u metafizika faniga 

kuzatish shaklida ikki yoʻl borligini ta’kidlaydi. Chunki, uning fikricha, Ma’rifatullohga faqat shu 

ikki usul orqali erishish mumkin. Ushbu ikki usuldan biridan, fikrlash yoʻli yoki nazariy ilm 

(tarikatuʼl-istidlol), ikkinchisidan, bu ruhiy kashfiyot yoki tasavvuf tajribasi (tarîkatüʼl-

muşahede) sifatida tilga olinadi. 

Bu ikki omil Kotib Chalabiy tilga olgan bilim yoki haqiqatga olib keladi. Bu usul – Oʻrta 

asrlarda koʻplab mutafakkirlar tomonidan ifodalangan masala. Darhaqiqat, bu davrning 

yetakchi mutafakkiri Fahriddin er-Roziy (vaf. 606/1210), u “el-Metalibuʼl-Aliye” nomli asarida 

Ma’rifatullohga olib boradigan ikki yoʻlni batafsil bayon qiladi [4; 871-b]. Bu yoʻllardan biri 

tafakkur va tafakkur tarafdorlari (ashobun-nazar veʼl- istidlol); Ikkinchisi esa zohidlik va 

kurash tarafdorlar (veʼl-mujohid) yoʻli. 

Roziy, xulosa chiqarish yoʻli metafizik faylasuflarga tegishlidir deb aytib oʻtgan. Aslini 

olganda, uning fikricha, bu yoʻl oʻz mohiyati bilan zaruriy mavjudligini isbotlaydi. Uning 

aytishicha, ikkinchi yoʻl zohidlik tarafdorlarining usulidir. Roziy bu yoʻlni birinchi yoʻlga 

nisbatan qiziqarli, zavqli, kuchli, mustahkam va hukmronroq deb biladi. Uning soʻzlariga koʻra, 

bu yoʻlni tanlagan kishi qalbini toʻliq anglab yetadi. U Allohni zikr qilish bilan band boʻladi, 

Undan boshqa hamma narsani qalbidan olib tashlaydi va natijada u yuksak nurlar va ilohiy 

sirlarga ega boʻlish imkoniyatini qoʻlga kiritadi [5; 313-320-b]. 

Natijalar. Peripatetik faylasuflar islom tafakkurida falsafa/donolik fanlarini eng oliy fan 

sifatida qabul qilgan. Kotib Chalabiy ta’kidlaganidek, muhimlar mavjud Yana bir bahs – Allohni 

bilish imkoniyati masalasidir. Peripatetik faylasuflar tomonidan “Xudoni bilish” ratsionalizm 

falsafasida “ma’lumdan noma’lumga erishish” deb ta’riflanadi. Binobarin, boshqacha qilib 

aytganda, Xudoning borligini isbotlash masalasiga metafizik ilmlar orqali murojaat qilish 

mumkin. Uning haqiqatini qachon bilish mumkin, bu munozarali masala xosdir [6]. 

Kerakli narsani zarur deb bilish uning haqiqatini bilishni bildiradi. Binobarin, Ibn Sino 

falsafasiga koʻra, inson zarur boʻlsa-da, garchi Xudoning mavjudligi haqida ba’zi isbot usullarini 

ishlab chiqargan boʻlsa ham, Uning haqiqatini borligicha bilish mumkin emasdek tuyuladi. 

Chunki inson U isbotlash usuli orqali olgan nazariy bilimlari oʻzining aqliy chegarasida boʻladi. 

Chunki Inson oʻzining aqliy kuchi chegarasida oladigan bilim Xudoning haqiqati bilan bir xildir, 

deb xulosa qilish notoʻgʻri boʻlishi mumkin. 

Kotib Chalabiy, peripatetik mutafakkirlar bilan birga, Allohni bilish imkoniyati 

masalasida u nazar va xulosa usulini qoʻllagan dinshunos olimlarga ham murojaat qiladi. Unga 
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koʻra Ilohiyot olimlari rivoyat asosida Allohni bilish imkoniyati masalasiga eʼtibor qaratadilar. 

Aslini olganda, faylasuflar Xudoni bilish imkoniyatini muhokama qilganda, teologik ulamolar 

bu ilmning majburiy yoki aniq bilim ekanligi borasida ixtilof qiladilar. Islom tafakkuri 

anʼanalarida ba’zi olimlar insonni ta’kidlaydilar. Uning Xudoni bilishi tabiiy ekanligini aytish 

bilan birga, ulardan ba’zilari aqlga, ya’ni ratsional xulosaga asoslanadi. Ular Xudoni yomon 

qalban yoki gʻayri oddiy yoʻl bilan bilish mumkinligini da’vo qilishdi [7]. 

Xulosa. Uning asarlarida ilgari surilgan mulohazalar va hissalar tekshirilsa, Kotib 

Chalabiyning oʻz tafakkuridagi ilmiy bilimlar haqidagi bilimi diqqatga sazovordir. Xulosa Kotib 

Chalabiyning fikricha, inson uchun eng oliy baxt – Ma’rifatulloh, boshqacha qilib aytganda, 

Xudoni bilishdir. Xudoni bilish, Uning hamma ilmlarini bilish, U hamma narsani eng mukammal 

tarzda yaratgan va Undan chiqadigan amallarda hech qanday nuqson yoʻq. Bu shuni anglatadiki, 

bu yoʻlda hech qanday kamchilik yoki nuqson boʻlishi mumkin emas. 

Umuman olganda, Kotib Chalabiyning ilmiy qarashari va nazariyalariga eʼtibor 

beradigan boʻlsak, u oʻz asarlarida Ma’rifatullohga erishish, ya’ni Allohni tanishni – eng oliy baxt 

sifatida koʻradi. Va bu maqsadga erishishda insonlarga metafizika ilmi yordam berishini 

ta’kidlab oʻtgan. Shuningdek, u oʻz qarashlarini yoritishda, Arastu va Ibn Sinoning metafizikaga 

oid ilmlarini oʻzlashtirganligini ham koʻrish mumkin. 

Kotib Chalabiy asosan bibliograf olim boʻlishiga qaramay, din, ilohiyot, tarix, geografiya 

ilmiga oid bir qancha asarlar yozganini koʻrib oʻtdik. Mazkur asarlar albatta, hozirgi kunda ham 

alohida ahamiyat kasb etib kelmoqda. 

Kotib Chalabiy mehnatkash, yaxshi xulqli, kam gapiradigan, koʻp yozadigan obroʻli shaxs 

sifatida tanilgan. U arab va fors tillarini, lotin tillarini ham bilardi. U Usmonlilar saltanatida 

Gʻarb ilmlariga juda qiziqqan va bu fanlarni Sharq ilmlari bilan qiyoslagan va sintez qilgan 

birinchi turk olimlaridandir. 2009-yil YuNESKO tomonidan uning tavalludining 400 yilligi 

munosabati bilan Kotib Chalabiy yili deb eʼlon qilindi. 
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Афсоналарнинг рамзийлиги, уларнинг инсоннинг маънавий ривожланиши ва замонавий санъат ва 
адабиётга таъсири хусусида фикр юритилган. 
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Кириш. Тарихан дунёқарашнинг биринчи шакли мифологиядир. У ижтимоий 

ривожланишнинг дастлабки босқичида пайдо бўлган. Кейин инсоният афсоналар, яъни 

мифлар воситасида бутун оламнинг келиб чиқиши ва тузилиши, энг муҳим табиат 

ҳодисалари, ҳайвонлар ва одамларнинг пайдо бўлиши каби глобал саволларга жавоб 

беришга ҳаракат қилди. Шу билан бирга, афсоналарда одамлар ҳаётининг турли 

босқичлари, туғилиш ва ўлим сирлари, инсонни ҳаёт йўлида кутаётган ҳар хил 

синовларга катта эътибор берилган. 
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Афсонавий дунёқараш инсоният тарихи давомида шаклланган энг қадимий ва 

фундаментал тафаккур шаклларидан биридир. Бу дунёқараш инсоннинг табиат, жамият 

ва ўзлигини тушунишга бўлган илк уринишлари сифатида намоён бўлади. Афсоналар, 

ривоятлар ва ҳикоялар орқали инсон ўзи тушунмаган воқеликлар маъно беришга ва 

уларга ўзига хос тарзда жавоб беришга ҳаракат қилган. Мазкур дунёқарашни моҳиятига 

кўра дунёни иррационал тушуниш деб аташ мумкин, чунки у табиат қонунлари ва 

илмий асосларга эмас, балки инсон тасаввури, ҳиссий тажриба ва жамоавий ақидавий 

қарашларга асосланган. 

Афсона (юнонча. mithos — афсона, ривоят, асотир) — “қадимги одамнинг 

воқеликка бўлган онгсиз ҳиссий муносабати ифодаси бўлиб, табиат ва жамият 

ҳаётининг турли қирралари моҳиятини тушунтирувчи энг қадимги тасаввурлар 

силсиласидир”[1]. Улар табиат ҳодисаларини жонлантириш, осмон, ер, сув каби 

объэктларни илоҳий қувватларга эга деб ҳисоблаш асосида пайдо бўлган. Масалан, 

кўпгина қадимий халқлар қуёшни ҳаёт берувчи илоҳ ёки қаҳрамон сифатида кўрган. Бу 

қараш инсониятнинг табиат билан яқин алоқада бўлганлигини ва уни тушунишга 

бўлган интилишини кўрсатади. Шу билан бирга, афсоналар жамоавий ҳаёт тарзини 

мустаҳкамлаш, ахлоқий меъёрларни шакллантириш ва авлоддан-авлодга ўтиш 

жараёнида муҳим рол ўйнаган. Масалан, афсоналар  “Авесто”, “Илиада”, “Рамаяна”, 

“Шоҳнома”, “Калевала”, “Алпомиш”, “Гўрўғли” каби адабий ёдгорликларнинг 

яратилишида ҳам салмоқли ўрин тутган[4]. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. Машҳур инглиз этнографи 

Б.Малиновский миф яшаб ўтиладиган воқелик эканлигини таъкидлаган. Бу 

интеллектуал машқ ёки бадиий ижод эмас, балки ибтидоий жамоанинг ҳаракатларига 

амалий қўлланма ҳисобланган. Афсонавий тафаккурнинг ҳукмронлиги даврида махсус 

билимларни эгаллаш зарурати ҳали пайдо бўлмаган эди. Шундай қилиб, миф билимнинг 

асл шакли эмас, балки дунёқарашнинг алоҳида тури, табиат ҳодисалари ва жамоавий 

ҳаётнинг ўзига хос образли синкретик ғоясидир. Миф инсоният маданиятининг 

дастлабки шакли сифатида билим, диний эътиқод, вазиятни ахлоқий, эстетик ва ҳиссий 

жиҳатдан баҳолашнинг асосларини бирлаштирди. 

Афсонавий дунёқарашнинг муҳим хусусиятларидан бири — унинг рамзийлиги. 

Афсонадаги қаҳрамонлар, воқеалар ва образлар кўпинча чуқур маъновий ва ахлоқий 

мазмунга эга бўлиб, улар орқали инсон ҳаёт ва ўлим, яхшилик ва ёмонлик, ирода ва 

тақдир каби универсал тушунчаларни англаб етишга ҳаракат қилади. Жумладан, 

зардуштийлар учун “Аҳура Мазда – нурафшон, порлоқ ёруғлик хилқат ҳисобланган. 

Маъбуда Ардви Сура Анаҳита кўркам, бўйчан, қўлларида билакузук, тўпиқларида 

қўнғироқ (занг) боғлаган, уч юз сувсар мўйнасидан почапўстин кийган, тўрт оқ от 

қўшилган аравада шитоб билан бораётган қиёфада тасвирланиши”[7] – булар 

зардуштийликдан аввалги табиат кучлари даврининг “гўзал достони” қолдиғи 

сифатида “Авестo”га кирган. Масалан, Афродита ёки Гера, каби илоҳлар нафақат 

гўзаллик ва муҳаббат тимсоли, балки инсоннинг ички ҳиссиётларини ифодалаш 

воситаси сифатида ҳам намоён бўлади. Шунингдек, афсоналар турли халқларнинг 

маданияти ва дунёқарашини акс эттириб, улар ўртасида умумий тил вазифасини 

бажаради. 
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Муҳокама ва натижалар. Афсонавий дунёқараш замонавий даврда ҳам ўз 

аҳамиятини йўқотмаган. Бугунги кунда у адабиёт, кино ва санъат каби соҳаларда 

ўзининг янги кўринишларини топмоқда. Замонавий инсон афсоналар орқали нафақат 

ўзининг илдизларини англайди, балки улар орқали янги маънолар кашф этади. 

Масалан, мифология замонавий фантастика ва фолклор асарларига илҳом манбаи бўлиб 

хизмат қилади, бу эса унинг инсоният маданий меросидаги ўрни нақадар муҳимлигини 

кўрсатади.  

Афсоналар инсон тафаккурининг ривожланишига катта таъсир кўрсатган, чунки 

улар инсон онгидаги саволларга жавоб топишга интилишнинг илк кўринишларидан 

бири сифатида намоён бўлади. Инсон ўзининг табиат билан ўзаро муносабатида 

кўпинча тушунарсиз ҳодисалар билан тўқнаш келган ва бу ҳодисаларга жавобан уларга 

маъно беришга ҳаракат қилган. Бу жараёнда инсон табиат ҳодисалари, ҳаёт ва ўлимнинг 

моҳияти, тақдир ва эркинлик каби асосий саволларга жавоб излаган. Афсоналар ана шу 

саволларга инсоний тасаввур ва ҳиссий тажрибалар орқали жавоб беришга 

интилишнинг ифодаси бўлган. Шу билан бирга, улар инсон тафаккурини 

фаоллаштириб, уни чексиз тасаввур қилиш қобилиятини ривожлантирган. Масалан, 

осмонда ёруғлик чироғи бўлиб турган қуёш қадимги инсонлар учун ҳаёт манбаи 

сифатида кўрилган.  

Қуёшнинг ҳаракати, унинг кундузга нур улашиши ва кечаси ғойиб бўлиши инсон 

тафаккурини ҳайратга солган ва бу жараённи тушунтириш учун афсоналар пайдо 

бўлган. Қадимги халқларда қуёшга бағишланган турли афсоналар шаклланган: уни 

қаҳрамон, илоҳ ёки ҳатто жонли мавжудот сифатида тасвирлаганлар. Қуёшга 

бағишланган афсоналар нафақат инсоннинг табиатни англашга бўлган интилишини, 

балки унинг илк диний қарашлари ва ҳиссий тажрибаларини акс эттиради. Шу билан 

бирга, афсоналар инсон тафаккурини символик тушунчалар воситасида 

чуқурлаштирган.  

Афсоналардаги қаҳрамонлар, воқеалар ва образлар кўпинча инсоннинг энг 

мураккаб ҳиссий ва маънавий жараёнларини рамзлар орқали ифода этган. Масалан, 

Грек мифологиясидаги Прометей образи инсоннинг илмий ва маънавий қудратини 

намоён этади. Прометейнинг одамзодга оловни тақдим этиши инсоннинг билимга 

бўлган интилишини, инновацияларга қўрқмасдан қадам ташлашини ва шу билан бирга 

жамиятнинг чекловларига қарши курашишни ифода этади. Бу каби образлар инсон 

онгидаги мураккаб саволлар ва қарама-қаршиликларни тушуниш ва уларга ечим топиш 

учун рамзий восита сифатида хизмат қилган. 

Афсоналар фақат индивидуал тафаккурга эмас, балки жамоавий онгга ҳам таъсир 

кўрсатган. Улар орқали жамият ўзининг умумий қадриятларини, меъёрларини ва урф-

одатларини мустаҳкамлаган. Афсоналар инсонлар ўртасида ўзаро муносабатларнинг 

аниқ қоидаларини белгилашга ёрдам берган. Масалан, турли халқлардаги афсонавий 

қаҳрамонлар турли ахлоқий хулқ-атвор меъёрларини тарғиб қилган: ҳалоллик, жасорат, 

меҳнацеварлик, яхшилик қилиш каби фазилатлар афсоналар орқали тарғиб этилган. Бу 

орқали афсоналар жамиятнинг ахлоқий асосларини шакллантиришда муҳим восита 

бўлган. Шунингдек, афсоналар инсоннинг ижодий қобилиятларини ривожлантирган. 

Улар орқали инсон ўз тасаввурида янги дунёлар, қаҳрамонлар ва воқеаларни яратиб, 

ўзининг ички ҳис-туйғуларини баён этган. Афсоналар санъат, адабиёт ва бошқа ижодий 
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соҳаларнинг илк кўринишлари учун асос бўлиб хизмат қилган. Масалан, қадимги 

халқлардаги мусиқа, рақс ва тасвирий санъат элементлари кўпинча афсоналарнинг 

мазмунига асосланган. Бу жараён инсоннинг эстетик ҳис-туйғуларини ривожлантирган 

ва унинг ижодий дунёқарашини бойитган. 

Замонавий даврда ҳам афсоналар инсон тафаккури учун муҳим аҳамиятга эга 

бўлиб қолмоқда. Бугунги кунда улар нафақат тарихий ва маданий мерос сифатида, 

балки замонавий илмий ва ижтимоий жараёнларни тушуниш учун илҳом манбаи 

сифатида ҳам хизмат қилмоқда. Афсоналар орқали инсон ўзининг илдизларини, 

маънавий қадриятларини ва маданий анъаналарини англайди. Шу билан бирга, улар 

замонавий фантастика, кино ва адабиётда янги ғояларни яратиш учун асос бўлиб хизмат 

қилади. Бу, ўз навбатида, инсон тафаккурини янада бойитиб, унинг ижодий 

имкониятларини кенгайтиради. 

Хулоса. Хулоса қилиб айтганда, афсоналар инсон тафаккурининг 

ривожланишида алоҳида ўрин тутади. Улар инсоннинг ўзини англашга бўлган илк 

қадамлари сифатида намоён бўлиб, унинг ахлоқий, ижодий ва маданий ривожланишида 

муҳим аҳамият касб этади. Афсоналар орқали инсон нафақат ўз ўтмишига, балки ўз 

келажагига ҳам йўл топиш имкониятига эга бўлган. Шу тариқа, афсонавий дунёқараш 

нафақат инсоннинг ўтмишига, балки унинг бугуни ва келажагига ҳам таъсир кўрсатиб 

келмоқда. У инсоннинг чексиз тасаввур қила олиш қобилиятини намоён қилиб, ҳаётга 

маъно қўшишга ва жамиятнинг маънавий асосларини мустаҳкамлашга хизмат қилади. 

Афсоналар орқали инсоният ўзининг илк саволларига жавоб излаш билан бирга, 

доимий равишда янги маънолар ва тушунчаларни кашф қилиш имкониятини қўлга 

киритган. 
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Kirish. Xristianlik dini yakkaxudolikka asoslangan eng qadimgi dinlardan biri. Ushbu 

dinning insoniyat taraqqiyotida oʻziga xos oʻrni bor. Bu dinning oʻrnini oʻrganishga 

bagʻishlangan tadqiqotlar ilm tarixida shunchalik koʻpki, bu dinning kelib chiqishi va 

tarqalishini ilmiy oʻrganishga hech bir ehtiyoj yoʻqdek koʻrinadi. Lekin oxirgi ilmiy izlanishlar, 
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xususan, Sharq va Gʻarb taraqqiyotidagi tafovutlarning sabablarini aniqlash borasidagi 

tadqiqotlar ushbu hududlarda keng yoyilgan va ushbu hududlarning koʻp asrlik tarixida muhim 

ahamiyatga ega boʻlgan diniy qarashlarni tadqiq etish bizga insoniyat tarixiy taraqqiyotini 

toʻgʻri tushunish va turli hududlar taraqqiyotidagi tafovutlarni sabablarini aniqlash imkonini 

beradi. Xristianlik dini xuddi shunday Gʻarbiy Yevropa mamlakatlarining taraqqiyotida muhim 

ahamiyatga ega boʻlgan din hisoblanadi. 

Materiallar va metodlar. Xristianlik dini koʻp asrlik tarixga ega boʻlgan hamda 

insoniyat tarixiy taraqqiyotida katta oʻringa egaligi bilan alohida ajralib turuvchi din 

hisoblanadi. Shu boisdan ushbu maqolada xristianlik dini paydo boʻlishi tarixiylik metodi 

asosida ushbu din paydo boʻlgan davrning ijtimoiy-siyosiy va iqtisodiy vaziyatlari tahlil etildi. 

Shuningdek, vorisiylik metodi asosida yahudiylik dinining xristianlik diniga ta’siri hamda 

qiyosiy tahlil metodi asosida Sharq va Gʻarb mintaqalarida tarqalgan dinlarning oʻzaro qiyosiy 

tahlilini amalga oshirish asnosida xulosalar chiqarildi. 

Muhokama va natijalar. 2000 yillik tarixga ega boʻlgan xristianlikning vujudga 

kelishida Iudaizmning tutgan oʻrni haqida tadqiqotchilar koʻplab asarlar yozishgan. Koʻpchilik 

olimlarning fikriga koʻra xristianlikning vujudga kelishida iudaizmdan tashqari boshqa dinlar, 

xususan, zoroastrizm, grek-yunon eʼtiqodlari – pifagoreizm va hokazolar ham katta oʻrin tutgan. 

Ammo koʻpchilik tadqiqotchilarning fikri bir narsada yakdildir: u ham boʻlsa xristianlikning 

vujudga kelishida asosiy omil rolini iudaizm dini bajargan. Tadqiqotchilarning ushbu fikrini rad 

etmagan holda shuni qayd etish lozimki, xristianlikning vujudga kelishida Iudaizmning tutgan 

oʻrni toʻliq ochilgan deyish qiyin. Tadqiqotlarda Iudaizmning xristianlikning vujudga kelishida 

tutgan oʻrni asosan iudaizmga xos boʻlgan monoteizmdan hamda etnogeografik faktor bilan 

chegaralanib qolgan deyishimiz mumkin. Toʻgʻri, xristian diniga iudaizmning boy tarixi ham 

meros tariqasida oʻtgan. Ammo bu boy merosni xristianlik din sifatida shakllanib ulgurganidan 

keyin, meros tariqasida oʻzlashtirgan. Holbuki, tadqiqotchining asosiy diqqat-eʼtibori 

xristianlikning paydo boʻlishida iudaizmning qaysi xususiyatlari asosiy oʻrin tutganligiga 

qaratilmogʻi lozim. Adolat yuzasidan eʼtirof etish kerakki, xristianlikning vujudga kelishida 

ijtimoiy-siyosiy vaziyatning tutgan oʻrni juda yaxshi oʻrganilgan. Haqiqatdan ham, 

xristianlikning vujudga kelishida Isroil jamiyatining tushkunlikka uchrashi, Rim istilosi 

oqibatlari va shu kabi boshqa omillar katta oʻrin tutadi. Ammo, ushbu omillar ham 

xristianlikning nima uchun aynan Falastinda nozil boʻlganligi sababini tushuntirib bera 

olmaydi. Chunki butun Rim imperiyasi tarkibiga kirgan oʻnlab xalqlarning ahvoli ham 

yahudiylarnikidan sira farq qilmas edi. Bizning fikrimizcha xristianlikning paydo boʻlishida 

iudaizmga xos boʻlgan eng asosiy gʻoya – xudo yarlaqaganlik gʻoyasi asosiy oʻrin tutadi. Mazkur 

gʻoya ildizi Ibrohim (a.s)ga borib taqalishi yaxshi ma’lum.  

“Xudo yarlaqaganlik” gʻoyasi iudaizm dinida eng asosiy oʻrin tutishi deyarli barcha 

tadqiqotchilar tomonidan eʼtirof etiladi. Isroil qavmining tarixida ana shu gʻoya nihoyatda katta 

oʻrin tutadi. Isroil qavmining Misrdan chiqib Sinay choʻlini kesib oʻtishida ushbu gʻoya xalqqa 

ishonch, jasorat baxsh etadi. Ammo qavm ichida noroziliklar, gʻalayonlar boʻlib turganligi 

ma’lum. Bu noroziliklarning, isyonlarning oldini olish uchun qavm ongiga “Ahd” haqida ma’lum 

bir yoʻllar bilan uqtirib turish lozim edi. Muso (a.s) Sinay togʻi etagida ana shunday ahdlashuv 

marosimini oʻtkazishi ana shu maqsadga xizmat qilishi shubhasizdir. Isroil qavmi ana shu Sinay 

togʻi etagida birmuncha vaqt yashab qoladi. Ana shu kunlarda Muso alayhissalom yaqinlaridan 

biri hamrohligida xudo bilan roz aytishgani Sinay togʻiga chiqib ketar edi. Xudo bilan roz 
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aytishish deb ataluvchi mazkur tashriflar qavmning yodiga oʻsha “Ahd”ni eslatib turishga 

xizmat qilishi tushunarlidir. Musoning xudo bilan roz aytishi – soʻzlashuvi qavmni ham 

qiziqtirib qoʻyadi. Ular ham xudo bilan soʻzlashmoqchi boʻladilar. “Yana aytdilar: “Ey Muso, 

Tengri birla soʻzlashurman deyursan. Biz ham yalavoch oʻgʻlonlarimiz senga qarindosh-urugʻ 

boʻlurmiz. Bizni ham olib borsang, Mavlo taolo kalomin eshitsak boʻlgʻaymu” dedilar”[1]. Ayrim 

manbalarda aytilishicha, Muso ularni ogohlantirishiga qaramay, ular xudoning oʻzini koʻrishga 

harakat qiladilar va oqibatda kuyib kul boʻladilar. Boshqa manbalarda aytilishicha ular 

xudoning nazari tushgan butaning yonib ketishiga guvoh boʻladilar. 

Xudo bilan qilingan ahd – shartnomaning moddiy dalili sifatida Muso (a.s) tosh 

lavhalarga yozilgan oʻnta nasihat – buyruqni qavmga taqdim etadi. Bu nasihat – buyruqlarni 

bajarish evaziga xudo ularni doimo oʻz himoyasida saqlashni va Ibrohimga va’da qilingan yer – 

Falastinni ularga berishni oʻz zimmasiga oladi. 

Eramizdan avvalgi II asrda Yaqin Sharqning Rim imperiyasi tomonidan istilo qilinishi bu 

yerdagi yahudiylarni boshqalardan ham koʻra ogʻirroq ahvolga solib qoʻydi. Negaki, boshqa hali 

birorta ham xalq oʻz taraqqiyotida yahudiylar bosib oʻtgan yoʻlni bosib oʻtmagan edi. Bunda biz 

iqtisodiy-ijtimoiy taraqqiyotni emas, balki diniy eʼtiqod, diniy qarashlar, mafkuraviy 

taraqqiyotni nazarda tutmoqdamiz. Bu paytda yahudiylardan boshqa hali birorta xalq 

majusiylikdan monoteizmgacha boʻlgan yoʻlni bosib oʻtmagan edi. Rimliklar boshqa xalqlarni 

varvarlar deb bilgani kabi yahudiylar ham oʻzlarini boshqalar ichida alohida, xudo yarlaqagan, 

xudo sevgan xalq deb bilar edilar. Mustamlakachilikning iqtisodiy zulmiga boshqa xalqlar 

qatori chidash mumkin edi-yu, ammo bu zulm ularning milliy-diniy gʻururini oʻldirishiga hech 

ham chidab boʻlmas edi. Tasavvur qiling-a, xudoni (Yaxveni) tanigan, Yaxve yarlaqagan xalq 

dinsiz majusiylar oldida boʻyin egsa, bunga qanday chidash mumkin, axir? Bu yerda shuni ham 

nazardan qochirmaslik kerakki, iudaizm bir qadar izchil monoteizm koʻrinishiga yetib kelishida 

xalqning turli qatlamlari ichidan yetishib chiqqan xarizmatik – liderlar, boshqacha aytganda 

paygʻambarlarning xizmati nihoyatda katta boʻlgan edi. Ularning asosiy ishi xalqni Yaxve 

eʼtiqodiga targʻib etish, podsholarga va’z-nasihat qilishdan iborat edi. Podsholarni toʻgʻri yoʻlga 

da’vat etish, ularga pand-nasihat oʻqish xavfsiz ish emasdi, albatta. Ayrim nasihatchi-

va’zchilarni podsho yoki uning yaqinlari (Iyezavel) qatl ettirgan yoki turli jazolarga tortgan 

hollar ham boʻlib turar edi. Faqat podsholar emas, oddiy xalq ham ba’zan va’zgoʻylarni tosh-

boʻron qilib turgan (Yunus (a.s)ni Musil xalqi toshboʻron qilgan edi). Shunchalik qiyinchilik, 

mashaqqatlarga qaramay baribir nabiylar, paygʻambarlar yetishib chiqaverar edilar. Bunday 

nabiylar, paygʻambarlarni yetishtirib beruvchi asosiy makon Yahudiya edi. Yahudiya tabiiy-

geografik sharoitiga koʻra suvsiz, toshloq choʻl-biyobonlari koʻproq boʻlgan joy boʻlgani uchun 

ham bu yerda Yaxve eʼtiqodi xalq ichida birlikni saqlashning muhim omili edi. Yahudiy 

xalqining butun tarixi Yaxve eʼtiqodi uchun kurash bilan chambarchas bogʻliq. Yaxve eʼtiqodi 

esa xudo yarlaqaganlik gʻoyasi bilan uzviy bogʻliqdir. 

Monoteistik eʼtiqod boʻyicha xudo yagona ekan, demak yer yuzidagi barcha mavjudot, 

jumladan barcha xalqlarning ham yaratuvchisi bittadir. Ammo buni tan olish uchun olam 

xalqlari, barcha qavmlar xudo oldida tengdirlar degan gʻoyani tan olish uchun xudo yarlaqagan 

qavm degan gʻoyadan butkul voz kechish talab qilinishi oʻz-oʻzidan tushunarlidir. Boshqa 

tomondan qaralganda Isroil qavmini yaxlit xalq qilib birlashtirgan, bir millat sifatida yagona 

eʼtiqod atrofida birlashtirgan gʻoya, ana shu gʻoya “xudo yarlaqagan qavm” degan gʻoya edi. 

Ammo mazkur gʻoya oʻz ishini asosan bajarib boʻlgan edi. Uning oldidagi asosiy dushman – 
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majusiylik mahv etilgan edi. Ammo biz oʻtgan fasllarda ta’kidlaganimizdek, din ma’lum darajada 

avtonom hodisadir. Ya’ni ma’lum bir vaziyat shart-sharoit taqozosiga koʻra vujudga kelgan 

diniy qarashlar mazkur vaziyat, shart-sharoit oʻzgargan taqdirda ham oʻz mohiyatini saqlab 

qolaveradi. Mazkur hodisa, ya’ni ma’lum bir vaziyat, shart-sharoit oʻzgargan sharoitda ham oʻz 

mohiyatini saqlab qolishi, eng kamida inersiya kuchi natijasida hayotga ta’sir koʻrsatishda 

davom etishi nafaqat dinga, balki ijtimoiy hodisalarga ham xosdir. Masalan, tarixga 

materialistik nuqtai nazardan qaralganda, insoniyat jamiyati biri ortidan biri keluvchi bir 

nechta ijtimoiy-iqtisodiy formatsiyalarni bosib oʻtadi. Har bir ijtimoiy-iqtisodiy formatsiya 

(bular: ibtidoiy jamoa tuzumi; quldorlik; feodalizm; kapitalizm) oʻziga mos keluvchi ishlab 

chiqaruvchi kuchlar darajasiga asoslanadi. Ammo ishlab chiqaruvchi kuchlarning oʻsib borishi 

natijasida ma’lum bir ishlab chiqarish usuli mazkur ishlab chiqarish munosabatlariga mos 

kelmay qoladi va natijada mazkur ishlab chiqarish munosabatlari ishlab chiqarish kuchlarini 

rivojlantirishga gʻov boʻlib qoladi. Jamiyat oldida mazkur ishlab chiqarish munosabatlarini 

yangi, oʻsib kelayotgan ishlab chiqarish kuchlari talablariga javob bera oladigan ishlab chiqarish 

munosabatlariga almashtirish vazifasi koʻndalang boʻladi. Eski ishlab chiqarish 

munosabatlarining yangi, zamon talablariga mos keluvchi ishlab chiqarish munosabatlari bilan 

almashuvi eski ishlab chiqarish munosabatlari tarafdorlari boʻlgan sinflar bilan yangi, yangicha 

mulkchilik, yangicha ishlab chiqarish munosabatlari tarafdorlari oʻrtasidagi shiddatli sinfiy 

kurash natijasida almashadi. Kishilik jamiyati tarixidagi ana shunday har bir oʻzgarish faqatgina 

shiddatli toʻqnashuvlar, kurashlar yoʻli bilan amalga oshirib kelingan. Xudo yarlaqaganlik 

gʻoyasi ham ana shunday keskin kurash yoʻli bilangina hal etilishi mumkin edi. Bu kurash 

allaqachon boshlangan edi. Rim istilosi bu kurashni gʻoyat keskinlashtirib yubordi. Chunki 

avval yahudiylar uchun gʻayri yahudiylar shunchaki begonalar boʻlib kelgan boʻlsalar, endi, Rim 

istilosidan keyin begonalar dushmanga aylanadi. Yahudiylar boshqalarga qanchalik 

dushmanlik bilan qarasalar, boshqalar ham ularga nisbatan xuddi shunday dushmanlik bilan 

munosabatda boʻlar edilar. Ilmiy, tarixiy va badiiy adabiyotlarda yahudiylarga nisbatan 

uyushtirilgan qirgʻin (pogrom)lar haqida koʻpdan-koʻp, mufassal ma’lumotlar toʻlib-toshib 

yotibdi. Masalan: Tasit yahudiylarning boshqalarga munosabati haqida quyidagilarni yozadi: 

“Ular yomon odamlarni oʻz dinlariga kiritib otalari dinidan chiqishlariga hamda ularga xayr-

ehsonlar berishlariga erishardilar, Yahudiylarning boyligi ana shunday qilib koʻpaygan. Bu 

boylik yana shuning uchun ham koʻpayadiki, ular oʻzaro munosabatlarida nihoyatda ahil 

boʻlganlari holda, boshqalarga nisbatan nihoyatda adovat bilan munosabatda boʻladilar. Ular 

boshqalardan alohida ovqatlanadilar, boshqa dindagi ayollar bilan yashamaydilar”[2]. 

Karl Kautskiy Rim imperiyasida dehqonlarning ahvoli ogʻirlashib, shaharlarda 

lyumpen–proletariatlarning koʻpaya borgani sayin Yahudiylarga munosabat yomonlashib, 

ochiqdan-ochiq, hatto rasmiy ruxsat berilgan qirgʻinlar oʻtkaziladigan boʻlib qoldi deb yozadi. U 

oʻz asarida Aleksandriyada boʻlib oʻtgan bir qirgʻinni shunday tasvirlaydi: “U (Yahudiya shohi – 

Agrippa) shohona kiyimlarda va yasangan navkarlar hamrohligida koʻchada paydo boʻlgan 

chogʻda, barcha gʻayri Yahudiy aholini – bu nihoyatda tomoshalarga qiziquvchan hamda 

Yahudiylarga nafrat bilan qarovchi aholi diqqatini oʻziga jalb qilishi bilan birga ularning 

mazaxlariga duch keldi. Ammo ish shu bilangina chegaralanib qolmadi. Yahudiylarga qarshi 

qirgʻin boshlandi. Alohida joylashgan Yahudiy uylari talanib, oʻt qoʻyildi. Yahudiylarga tegishli 

qayiq kemalar ham talandi. Gʻayri Yahudiy kvartallarda qoʻlga tushgan Yahudiylar oʻldirildi. 

Ammo Yahudiy kvartallariga nisbatan kuch ishlatish ularning qoʻlidan kelmas edi. Shuning 
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uchun ham qirgʻin boshliqlari yangi hiyla oʻylab topdilar. Barcha Yahudiy sinagogalarini 

imperator ibodatxonalariga aylantirib ularga imperator haykali oʻrnatishni taklif qildilar”[3]. 

Oʻzini xudo deb eʼlon qilgan imperatorlarning haykalini Yahudiylar ibodatxonasiga 

oʻrnatish Yaxve eʼtiqodi uchun juda katta haqorat edi. Chunki iudaizm dinida butparastlik 

nihoyatda qattiq taqiqlangandir. Yahudiylarga nisbatan masxara koʻzi bilan qarash, imkon 

topildi deguncha kamsitish, turli ta’qiblar, qirgʻinlar (pogromlar) uyushtirish keng tarqalgan 

hodisa edi. Nafaqat xristianlik vujudga kelayotgan davrda, balki undan ancha keyingi va hatto 

yaqin-yaqin vaqtlarda ham yahudiylarni terror qilish hollari tez-tez uchrab turganligi hech 

kimga sir emas. 

Yahudiylarni diniy-milliy ozchilik sifatida kamsitish hollari Sharq mamlakatlarida, 

xususan Islom mamlakatlarida ham uchrab tursa-da, ammo Sharq bilan Gʻarb oʻrtasida bu 

masalada anchagina koʻzga koʻrinarli tafovut bor edi. Sharq mamlakatlarida (Islom 

mamlakatlarida), yahudiylar gʻayridin sifatida jizya (jon soligʻi) toʻlagan boʻlsalar-da, boshqa 

masalalarda hech bir kamsitishga, quvgʻin, ta’qiblarga duchor etilmagan. Gʻarbda esa ahvol 

butunlay boshqacha boʻlganligini koʻrib turibmiz. 

Ikki oʻrtadagi ushbu tafovutning sababi shundaki, Sharqda, ayniqsa iqtisodda sugʻorma 

dehqonchilik yetakchilik qiluvchi jamiyatlarda diniy hamda milliy bagʻrikenglik tamoyili hukm 

surib kelgan[4]. Gʻarb mamlakatlari esa butun Oʻrta asrlarni feodal tarqoqlik bilan oʻtkazgan. 

Chunki Gʻarbga xos boʻlgan sernam va moʻtadil iqlim dehqonchilikni lalmikor usulda olib borish 

imkonini beradi. Dehqonchilikning bunday usuli sharoitida hamda natural xoʻjalikning 

hukmronligi tufayli feodal tarqoqlik avj oladi. 

Bunday sharoitda har bir feodal xoʻjaligi, hududlar, qolaversa har bir alohida individ oʻz 

manfaatini birinchi oʻringa qoʻyishga intiladi. Bunday sharoitda milliy va ayniqsa diniy 

nizolarning avj olishi odatiy holga aylanadi. Ammo biz yuqorida keltirib oʻtgan misol 

Aleksandriyada, demakki Sharq (Misrda) boʻlib oʻtganligi bir tomondan qaraganda bizning 

yuqoridagi fikrlarimizni inkor qilayotgandek tuyulishi mumkin. Shuni alohida ta’kidlash joizki, 

tabiat qonuniyatlari bilan jamiyat qonuniyatlari oʻrtasida ma’lum tafovutlar mavjud. Tabiat 

qonunlari ma’lum shart-sharoit mavjud boʻlganda deyarli istisnosiz takrorlanadi, ya’ni 

oʻzgarishsiz amal qiladi. Jamiyatda esa istisno hollar ham yuz berib turadi, chunki jamiyat 

hodisalarining yuz berishi turli-tuman obyektiv va subyektiv omillarga bogʻliq. Masalan, 

Aleksandriya oʻzining geografik oʻrniga koʻra Misrda, ya’ni Sharq mamlakatida joylashgan 

boʻlsada, ammo uning aholisining asosiy mashgʻuloti dehqonchilik emas, balki 

hunarmandchilik, savdogarchilik va h.k.lar boʻlgan. Bundan tashqari Aleksandriya Misrni 

deyarli butun Oʻrta yer dengizi, Yevropa, Osiyo bilan bogʻlovchi port-shahar ekanligini ham 

unutmasligimiz lozim. Demak, bu shahar xalqining ma’lum qismini (yarmidan koʻprogʻini 

deyishimiz mumkin) Yevropaliklar tashkil qilganligi, demakki, Yevropacha feʼl-atvor, 

Yevropacha qarashlarning aholi ijtimoiy feʼl-atvorida ustunlik qilishi shubhasizdir. Bundan 

tashqari yahudiylarning oʻzlarini boshqa xalqlardan ustunlik da’vo qilishi oʻz-oʻzidan ular bilan 

boshqa xalqlar oʻrtasida juda qattiq dushmanlik keltirib chiqarmay aslo iloji yoʻq edi. Hatto 

diniy va milliy bagʻrikengligi bilan umum eʼtirofiga sazovor boʻlgan Sharq mamlakatlarida ham 

yahudiylarga munosabat sal boshqacharoq boʻlgan. Masalan, Buxoro amirligida yahudiylar 

aholi yashaydigan joylarga ot minib kirishi, beliga belbogʻ bogʻlashi taqiqlangan edi. Koʻrib 

turganimizdek, xristian dini paydo boʻlishi arafasida iudaizm dinining oʻzi boshi berk koʻchaga 

kirib qolgan edi. Chunki bu dinga xos boʻlgan eng asosiy xususiyat – xudo yarlaqaganlik 
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allaqachon oʻz vazifasini oʻtab boʻlgan, undan voz kechish payti yetilgan edi. Er.av I asrda 

Falastinning Rimliklar tomonidan istilo qilinishi Isroil xalqini yana ham ogʻir ahvolga solib 

qoʻydi. Chunki oʻzini xudo yarlaqagan, xuddi shu tufayli boshqalardan oʻzini ustun hisoblovchi 

xalq ayni paytda huquqsiz, kamsitilgan, boyliklari talab ketilayotgan ahvolda edi. Chorasiz 

odamning umidi moʻjizadangina boʻlishi mumkin edi. Ana shu moʻjiza – yer yuzida yangi 

paygʻambarning paydo boʻlishi haqidagi xabarlar ana shu paytlardan boshlab tarqala boshlagan 

edi. Hali u yer, hali bu yerda oʻzini missiya, ya’ni kutilayotgan paygʻambar deb eʼlon qiluvchilar 

paydo boʻlib turardi. Bu paygʻambarlardan koʻpchiligi hokimiyat tomonidan qoʻlga olinib qatl 

etilardi. Ana shunday paygʻambarlar – voizlarning umumlashma obrazi – Iso Masih haqidagi 

xabarlar tarqala boshladi. Iso Masih odamzodni qutqarish uchun xudo tomonidan yuborilgan 

paygʻambar, u odamlarni qutqarish uchun oʻzini qurbon qilganligi haqidagi rivoyatlar ogʻizdan–

ogʻizga oʻtib tarqala boshladi. Shu oʻrinda yana bir dalilga eʼtibor qaratsak, xristianlik paydo 

boʻlgandan keyin xristian targʻibotchilari asosan ushbu dinni yahudiy millati orasida targʻib 

etadi. Buning sababi esa, aynan yahudiylarning avvalgi eʼtiqodidagi eskirgan xudo yarlaqagan 

millat gʻoyasi edi. Yangi din va yangi gʻoya orqali yahudiylar jamiyati inqiroziga sabab 

boʻlayotgan, boshqa xalqlarning yahudiylarga nafratini oshirayotgan gʻoyadan qutilish va yangi 

taraqqiyot sari yoʻl olish mumkin edi. Shu sababli ham mazkur yahudiylar chuqur ijtimoiy-

iqtisodiy va siyosiy ogʻir vaziyat boʻlgan milodiy 1 asrda yahudiylar jamiyati va Quddus 

shahrida yangi din xristianlik dini paydo boʻldi. Shunday qilib biz xristianlikning paydo 

boʻlishida iudaizm eʼtiqodining xususiyatlari, xususan xudo yarlaqaganlik gʻoyasining tutgan 

oʻrni bilan bir qadar tanishib chiqdik. Xristian dinining bundan keyingi taraqqiyoti, 

evolyutsiyasi, havoriylarning faoliyati bilan bogʻliqdir. 

Dastlab yoʻqsillar va ezilganlar eʼtiqodi sifatida paydo boʻlgan xristianlik asta-sekinlik 

bilan oʻzining butunlay qarama-qarshisiga – hokimiyat egallari oldida itoat qilishga da’vat 

etuvchi dinga aylandi. IV asrda xristian dinining Rim imperiyasining rasmiy davlat dini sifatida 

eʼlon qilinishi xristian dinining bundan keyingi faoliyatida ham, butun Yevropaning Oʻrta asrlar 

tarixida ham nihoyatda katta oʻrin tutgan voqea boʻldi. 

Rasmiy tarix fanida Oʻrta asrlarni uch davrga boʻlish odat tusiga kirgan:  

- V-XI asrlar – feodal tuzumining tashkil topish davri;  

- XI-XV asrlar – feodal tuzumining ravnaq topish davri; 

- XVI-XVII asrlar – feodal tuzumining tushkunlikka yuz tutish davri. 

Agarda biz katolik Cherkovining Gʻarbiy Yevropadagi faoliyatini davrlashtiradigan 

boʻlsak, taxminan uni ham xuddi yuqoridagi kabi davrlashtirish mumkin[5]. 

Bu yerda shunga ishonch hosil qilamizki, feodal tarqoqlik qanchalik kuchli boʻlsa, katolik 

cherkovining ta’siri shunchalik kuchli boʻladi. Gʻarbiy Yevropada iqlimning moʻtadilligi hamda 

yogʻingarchilikning moʻl boʻlishi dehqonchilikni lalmikor usulda yuritish imkonini beradi. 

Ishlab chiqarishning bunday usuli har bir feodal xoʻjaligining mustaqil boʻlishiga zamin 

yaratadi. 

Ayniqsa ishlab chiqarish unumdorligi hali ancha past boʻlgan davrlarda xoʻjalikning 

natural xarakterga ega boʻlishi feodal tarqoqlikning avj olishiga olib keladi. 

Ilk Oʻrta asrlar deb ataluvchi V-XI asrlar xoʻjalikning natural xarakteri bilan ajralib 

turadi. Bu davr Gʻarbiy Yevropada yangi varvar qirolliklarining vujudga kelishi, feodal 

tarqoqlikning avj olish davri edi. Ana shunday bir davrda xristian dini butun Gʻarbiy Yevropani 

birlashtirishning ta’sirchan vositasiga aylanadi. 
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Shu oʻrinda dinning asosiy vazifalari haqida gapirganimizda yakkaxudolikka asoslangan 

dinlar oʻzining jipslashtiruvchi, uyushtiruvchi vosita sifatidagi vazifasi bilan boshqa dinlardan 

alohida ajralib turishi haqida gapirib oʻtgan edik. Koʻchmanchi-chorvador turmushi bilan 

yashovchi hamda lalmikor dehqonchilik bilan kun koʻruvchi xalqlar koʻproq ana shunday dinga 

ehtiyojmand boʻladilar.  

Xristian dini ham oʻz evolyutsiyasida ma’lum bosqichlarni bosib oʻtdi. Birinchidan, u 

avval boshdagi oʻzining isyonkorlik tabiatini oʻzgartirib oʻz qavmini itoatkorlikka, hatto zulm 

qarshisida ham indamay bosh egishga da’vat etuvchi dinga aylandi. 

Ikkinchidan, unda bu dunyoda chekilgan azob-uqubatlar uchun oxiratda – narigi 

dunyoda evaz – mukofot beriladi, bu dunyoda jafo chekkanlar u dunyoda abadiy rohat-

farogʻatda yashaydi, zulm qiluvchi kishilar esa azob-uqubatlarga duchor qilinadi degan aqida 

paydo boʻldi. Ana shunday qilib yoʻqsillarni, kambagʻallarni, zulm-jafo chekkanlarni narigi 

dunyoda erishadigan neʼmatlar bilan yupantirish, taskin-tasalli berish, itoatsizlar, isyonkorlar, 

zulmkorlarni esa narigi dunyoda duchor boʻladigan azob-uqubatlar bilan qoʻrqitish 

cherkovning nihoyatda ta’sirchan quroliga aylanadi. 

Jamiyatda dinning jipslashtiruvchilik, uyushtiruvchilik vazifasiga ehtiyoj qancha kuchli 

boʻlsa, dinning nazorat-boshqaruv apparatining qudrati ham shunchalik kuchli boʻladi. 

Xristian katolik cherkovini ana shunday kuchli nazorat-boshqaruv apparatining klassik 

namunasidir desak xato boʻlmaydi. Xristian katolik cherkovi ham diniy, ham ayni paytda siyosiy 

tashkilot edi. Har biri alohida-alohida iqtisodiy yacheyka boʻlgan ming-minglab feodal 

qoʻrgʻonlaridan iborat boʻlgan Gʻarbiy Yevropada varvar qabilalaridan madaniy xalqlar, 

millatlarining vujudga kelishida xristian katolik cherkovining xizmati benihoya kattadir. 

Xristian dini yagona eʼtiqod sifatida butun Yevropa xalqlarini birlashtiruvchi eʼtiqod vazifasini 

oʻtagan boʻlsa, katolik cherkovi ana shu din arkonlariga rioya qilinishi ustidan qatʼiy nazorat 

oʻrnatuvchi tashkilot vazifasini bajarar edi. Cherkovning butun tashkiloti – oddiy ruhoniydan 

tortib Rim papasigacha – hammalari bir maqsad yoʻlida birlashgan edi. “Nahotki cherkovning 

har bir xodimi Yevropani madaniy milliy davlatlarga aylantirish maqsadini koʻzlagan boʻlsa?”- 

degan savol paydo boʻladi, albatta. 

Chindan ham, nahotki ming-minglab yepiskoplar, abbatlar, patriarxlar, papalar Yevropa 

xalqini birlashtirishni maqsad qilib qoʻygan boʻlsalar? Aslo bunday boʻlishi mumkin emas. 

Ularning har biri oʻz davrining farzandi, ular xristian katolik cherkovi bajarayotgan tarixiy 

missiya haqida tushunchaga ega boʻlishi mumkin emasdi. Ularning koʻpchiligi avvalo oʻz 

manfaati, qolaversa oʻz davri, oʻz muhiti oldinga surayotgan vazifalarni bajarishnigina 

oʻylaganliklari shubhasiz. 

Ammo katolik cherkovi butun boshli tashkilot sifatida oʻz oldiga qoʻygan ana shu tarixiy 

vazifani bajarishga xizmat qilar edi. Gegel: “alohida shaxsni tarix sahnasidagi qoʻgʻirchoq, 

absolyut gʻoya (ideya, xudo) esa sahna ortidagi qoʻgʻirchoqboz” degan edi[6]. Roza 

Lyuksemburg Gegelning idealistik qarashlariga materialistik nuqtai-nazardan yondashib, 

yuqoridagi fikrni quyidagicha ifodalaydi: “Tarixiy taraqqiyot mantigʻi ana shu tarixiy taraqqiyot 

jarayonida qatnashuvchi insonlarning subyektiv tafakkuri (mantigʻi)dan oldin paydo boʻladi. 

Inson ongi, ya’ni “subyektiv jarayon” “Tarixiy taraqqiyot mantigʻi” bilan belgilanadi”[7]. 

Tarixiy taraqqiyot jarayonida oddiy insonning taqdir qoʻlidagi qoʻgʻirchoq ekanligi 

Gegeldan avval Sharq mutafakkirlari tomonidan (Umar Hayyom) aytilgan edi. 
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Biz tadqiq etayotgan davr V-XI asrlarning asosiy xususiyati shuki, bu davrda katolik 

cherkovi va uning bosh namoyondasi – Rim papasining hokimiyati dunyoviy hokimiyatdan 

shubhasiz ustun edi. 

Rim papasining turli-tuman dunyoviy feodallarga, qirollarga qarshi olib organ kurashi 

ham aslida ayirmachilikka qarshi kurash edi. Dunyoviy feodallar, qirollar oʻz qoʻl ostidagi 

yerlarga toʻla huquqli xoʻjayin boʻlishni istar edilar. Katolik cherkovi esa butun Gʻarbiy 

Yevropada oʻz hokimiyatini yoyishni istar edi. Natijada dunyoviy feodallar, qirollar bilan Rim 

papasi oʻrtasida nizo-janjallar boʻlib turar edi. Ana shunday kurashlardan biri – investitura 

uchun kurash edi. Grigoriy VII zamonida (1073-1085) Papa hokimiyati qudrati oʻzining eng 

yuqori choʻqqisiga koʻtarildi. Grigoriy VII papa hokimiyati har qanday dunyoviy hokimiyatdan, 

imperatorlar va qirollar hokimiyatidan ustun turadi, u imperator va qirollar ustidan hukm 

chiqarishi mumkin, lekin uning (papaning) ustidan hech kim hukm chiqara olmaydi deb 

hisoblar edi. Grigoriy VII gacha papani saylashda diniy ruhoniylardan tashqari dunyoviy 

hokimiyat egalari ham qatnashar edilar. 1059-yilda papa saylashning yangi tartibiga koʻra 

dunyoviy zodagonlar bu saylovdan chetlashtirildi. Endi papani faqat kardinallargina 

saylaydigan boʻldi. 1060-yilda syelibat joriy qilindi, ya’ni barcha ruhoniylarning uylanishi 

taqiqlandi. Chunki uylangan monax-ruhoniy oʻz mol-mulkini bolalariga meros qilib qoldirishga 

harakat qilar edi. Bu chora cherkov yerlarining daxlsizligini ta’minlashda katta ahamiyatga ega 

boʻldi. 1075-yilda Grigoriy dunyoviy investiturani, ya’ni yangi saylangan yepiskop va 

abbatlarga uzuk va hassa berish odatini bekor qilish toʻgʻrisida farmon-dekret chiqardi. Endi 

yepiskop yoki abbatga saylanganligi haqidagi yorliqni faqatgina papaning oʻzi beradigan boʻldi. 

Papaning bu farmoni dunyoviy feodallar, imperator va qirollar manfaatlariga zid edi. Imperator 

Genrix IV 1076-yilda papaning bu ishiga qarshi chiqib, uni oʻrnidan tushirilgan deb eʼlon 

qilinishiga erishdi. Bunga javoban Grigoriy VII Genrix IV ning oʻzini taxtdan tushirilgan deb 

eʼlon qildi va uning fuqarolarini sodiqlik toʻgʻrisidagi qasamdan xalos qildi. Oxir-oqibatda bu 

kurashda Rim papasining qoʻli baland keldi. Imperator 1077-yilda papadan kechirim soʻrash 

uchun Italiyaga keldi hamda tavba-tazarru qiluvchi gunohkor libosida uch kun Kanossa qasri 

darvozasi oldida turdi. Shundan keyingina papa uni huzuriga qabul qildi va gunohlarini bir 

qancha pisandalar bilan “kechirdi”. Shunday qilib “Kanossaga borish” iborasi dunyoviy 

hokimiyatning cherkov hokimiyati oldida yer oʻpib bosh egish timsoli boʻldi[8]. 

Gʻarbiy Yevropada feodalizmning ikkinchi davri Katolik cherkovi va yangi tuzilib, 

rivojlanish yoʻliga kirib borayotgan milliy davlatlar boshliqlari bilan nizoli vaziyatlarni keltirib 

chiqardi. Lekin oxir oqibat Katolik cherkovi oʻz obroʻ-eʼtiborini saqlab qolish uchun turli 

yoʻllarni va siyosiy oʻyinlarni amalga oshirishga majbur boʻldi. Feodalizmning birinchi davrida 

dinning asosiy jamiyatni birlashtirish vazifasi orqali yirik nizolarsiz Gʻarbiy Yevropa jamiyati 

taraqqiy etib borgan boʻlsa, ikkinchi davrga kelib, savdo-sotiq, shahar va qishloq hamda 

viloyatlararo iqtisodiy aloqalar rivojlanishi oqibatida alohida markazlashgan davlatlar va shu 

davlatlarda yashovchi millatlar shakllanishi bilan markaz Rim boʻlgan katolik cherkovi 

oʻrnatgan tartibga qarshi chiquvchi kuchlar paydo boʻldi va ular oʻrtasida ilk toʻqnashuvlar 

sodir boʻldi. 

Uchinchi bosqich boʻlgan XVI-XVII asrlar Gʻarbiy Yevropada feodalizmning krizisga 

uchrashi va uning bagʻrida yangi, kapitalistik munosabatlarning qaror topishi davridir. Bu 

davrga kelib ishlab chiqarish kuchlari beqiyos darajada oʻsdi. Shaharlar tobora iqtisodiy 

hayotning markaziga aylana bordi. Markazlashgan milliy davlatlar allaqachon tashkil topib 
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ulgurgan edi. Savdo-sotiq, iqtisodiy aloqalarning chuqurlashib va tobora kengayib borishi 

natijasida mustahkam iqtisodiy, madaniy va til birligi vositasida bogʻlangan milliy davlatlar 

tashkil topib ulgurgan edi. Boshqacha qilib aytganda Gʻarbiy Yevropa jamiyati katolik 

cherkovining uyushtiruvchilik, jipslashtiruvchilik funksiyasiga endi deyarli muhtoj emas edi. 

Shuning uchun ham XVI-XVII asrlarga kelib katolik cherkovining hukmronligiga qarshi kurash 

nihoyatda shiddatli tus oldi. Shu paytgacha katolik cherkovining hukmronligiga qarshi kurashib 

kelgan kuchlar asosan imperatorlar, qirollar va yeretiklar edi. Yangi davrning oʻziga xos 

xususiyati shu boʻlgan ediki, bu harakatga endi aholining tobora kengroq qatlamlari, shahar 

aholisi ayniqsa koʻproq tortilgan edi. Ilm-fanning taraqqiy qilishi cherkov aqidalarining 

bekami-koʻst ekanligiga tobora koʻproq shubha uygʻota boshladi. Tabiiy fanlar, ayniqsa 

astronomiya sohasidagi yutuqlar olam tuzilishi haqidagi cherkov sxolastikasini chilparchin 

qilib tashladi. Endilikda har bir milliy davlatning oʻzigagina tegishli boʻlgan manfaatlar birinchi 

oʻringa qoʻyilmoqda edi. Ana shu milliy manfaatlarning birinchi oʻringa koʻtarilishi cherkovga 

qarshi qator tadbirlarni qoʻllashga turtki boʻldi. Jumladan, cherkov qoʻlida boʻlgan yerlarni 

musodara qilish; ikkinchidan, cherkov marosimlarini bekor qilish va arzon cherkov talablarini 

ilgari surishga olib keldi. Ammo bu talablarning amalga oshuvi oson boʻlmadi. 

Tez orada katolik kontrreformatsiyasi boshlanadi. Turli-tuman yeretik qarashlarga, 

umuman har qanday yangilikka qarshi kurashuvchi yangi orden –iyezuitlar ordeni tashkil 

topdi. Bu orden butun Gʻarbiy Yevropadagi qirollarning saroylariga, oʻquv dargohlariga kirib 

olib, u yerdagi har qanday hurfikrlikning ildiziga bolta urar edi. Ammo katolik cherkoviga 

qarshi kurashni baribir toʻxtatishning iloji yoʻq edi. Ayniqsa ilm-fandagi yangiliklar cherkov 

aqidalarining puch ekanligini kundan-kunga koʻproq oshkor qilayotgan edi. Astronomiya 

sohasida erishilgan yutuqlar olam tuzilishi haqidagi diniy tushunchalarni chilparchin qilib 

yubormoqda edi. Ammo cherkov hali sira boʻsh kelishini xohlamas edi. Aslida Gʻarbiy Yevropa 

jamiyati XVI-XVII asrlarga kelganda katolik cherkovining uyushtiruvchilik funksiyasiga deyarli 

muhtoj emasdi. Dinning boshqa funksiyalariga ham ehtiyoj tobora kamayib borayotgan edi. 

Shunga qaramay katolik cherkovi oʻz mavqeyidan voz kechishni istamas edi. 

Xoʻsh, nima uchun? 

Biz yuqorida ham, bir necha oʻrinlarda dinning ma’lum darajada avtonom hodisa 

ekanligini aytib oʻtgan edik. Mazkur qoidaga binoan ma’lum bir tabiiy, iqtisodiy-ijtimoiy 

sharoitda paydo boʻlgan din mazkur tabiiy, iqtisodiy sharoit oʻzgargan paytda ham oʻz 

mohiyatini uzoq vaqtgacha deyarli oʻzgarishsiz saqlab qoladi. Natijada ma’lum bir iqtisodiy-

ijtimoiy sharoitda umuman ijobiy rol oʻynagan din keyinchalik, ya’ni ijtimoiy, iqtisodiy sharoit 

oʻzgarganidan keyin jamiyat taraqqiyoti yoʻlida toʻsiqqa aylanib qoladi. XVI-XVII asrlarga kelib 

katolik cherkovi Gʻarbiy Yevropa jamiyatlari taraqqiyotiga gʻov boʻlib qolgan edi. Shu sababli 

ham Katolik cherkovi yangi davrga kelganda avvalgi mavqeyini butkul yoʻqotdi. 

Xulosa. Yuqoridagilardan xulosa qiladigan boʻlsak, din ma’lum bir jamiyat talablari va 

ehtiyojlarini qondirish maqsadida oʻsha hududda paydo boʻladi. Shu sababli ham xristianlik dini 

milodiy 1 asrda Quddusda yahudiy millati yashagan jamiyat talabi boʻlgan avvalgi yahudiylik 

dinidagi xudo yarlaqaganlik gʻoyasi oʻz davrini oʻtab, jamiyat va millat taqdiri uchun zarar 

yetkazayotgan davrda paydo boʻldi. Shuningdek, ushbu din keyinchalik Isroil hududidan chiqib 

butun Gʻarbiy Yevropaga tarqalishi ushbu jamiyatlarning tabiiy-geografik joylashuvi va shu 

vaqtda jamiyatning birlashtiruvchi kuchga ehtiyojining mavjudligi xristian dinining keng 

miqyosda tarqalishi imkonini berdi. Lekin tarixiy taraqqiyot natijasida Gʻarbiy Yevropa 
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jamiyatlari iqtisodiy oʻsishi, milliy davlatchilik va millatlarning paydo boʻlishi oqibatida yagona 

markaz rolini oʻynagan Katolik cherkoviga qarshi kurashlar boshlanishiga, buning natijasi 

sifatida yangi davrda butun Gʻarbiy Yevropa xristian dinining hukmronlik siyosatidan 

kutilishga harakat boshlandi va oxir-oqibat dunyoviy boshqaruvning gʻalabasi bilan 

yakunlandi. 
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Abstract. Every language is unique and one word or sign may mean differently each of them. So, this article is 
devoted to the research of one branch of linguistics – about phraseological units with somatic elements from the 
point of lingua-pragmatic aspect in both English and Uzbek languages. The purpose of article is to describe the way 
of phraseological units, indicating human’s interpretation and understanding of the world through the names of 
human body parts too. The choice of somatic phraseological units for research is explained not only by their wide 
range use in common life, but also by the fact that they are expressive, figurative, clearly reflect the peculiarities 
of the spiritual and material life of the person. Moreover, the background analysis of somatic phraseological units 
and lingua pragmatics are illustrated as well as meaning of the phraseological units with the component of 
somatisms are analyzed on a pragmatic basis. According to previous researches, most parts of the body and their 
nominations have several connotative symbolic meanings, arising from the basic meaning of the “human’s body 
part” based on the metonymic transference are studied. In order to explore some examples of somatic 
phraseological units, some methods are used such as illustration, observation and comparison. Many differences 
and similarities are revealed relying on lingua-pragmatic features in both languages because they differ from 
geneological and morphological perspectives. All examples of somatic phraseological units like idioms, proverbs 
and others given in the article are taken from paremiological and phraseological dictionaries as well as prominent 
novels in Uzbek and English. 

Keywords: lingua-pragmatics, phraseological units, idioms, phrases, paremiology, proverbs, somatisms. 

INGLIZ VA O‘ZBEK TILIDA SOMATIK KOMPONENTLI FRAZEOLOGIK 
BIRLIKLARNI LINGVOPRAGMATIK O‘RGANISH 

Karimova Ozodaxon Avazovna, 
Qo‘qon universiteti “Jahon tillari” kafedrasi o‘qituvchisi 

Annotatsiya. Har bir til oʻziga xosdir va bitta soʻz yoki belgi ularning har biri boshqacha ma’noga ega boʻlishi 
mumkin. Demak, ushbu maqola tilshunoslikning bir tarmogʻi – ingliz va oʻzbek tillarida lingvo-pragmatik jihatdan 
somatik elementlarga ega frazeologik birliklar haqidagi tadqiqotga bagʻishlangan. Maqolaning maqsadi inson 
tanasi a’zolarining nomlari orqali insonning dunyoni talqin qilish va tushunishini koʻrsatadigan frazeologik 
birliklarning yoʻllarini tasvirlashdir. Tadqiqot uchun somatik frazeologik birliklarni tanlash nafaqat ularning 
umumiy hayotda keng qoʻllanilishi, balki ularning ifodali, obrazli boʻlishi, shaxsning ma’naviy va moddiy 
hayotining oʻziga xos xususiyatlarini aniq aks ettirishi bilan izohlanadi. Bundan tashqari, somatik frazeologik 
birliklar va til pragmatikasining fon tahlili yoritilgan, somatizmlar komponentli frazeologik birliklarning ma’nosi 
pragmatik asosda tahlil qilingan. Oldingi tadqiqotlarga koʻra, tananing aksariyat qismlari va ularning 
nominatsiyalari metonimik koʻchish asosida “odam tanasi a’zosi”ning asosiy ma’nosidan kelib chiqqan holda bir 
qancha konnotativ ramziy ma’noga ega boʻlib, oʻrganiladi. Somatik frazeologik birliklarning ayrim misollarini 
oʻrganish uchun illyustratsiya, kuzatish va taqqoslash kabi usullardan foydalaniladi. Koʻpgina farq va 
oʻxshashliklar ikkala tilning lingvo-pragmatik xususiyatlariga tayangan holda aniqlanadi, chunki ular genologik va 
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morfologik nuqtai nazardan farq qiladi. Maqolada keltirilgan somatik frazeologik birliklarning barcha misollari 
idiomalar, maqollar va boshqalar paremiologik va frazeologik lugʻatlardan, shuningdek, oʻzbek va ingliz tillaridagi 
mashhur romanlardan olingan. 

Kalit soʻzlar: lingva-pragmatika, frazeologik birliklar, idiomalar, iboralar, paremiologiya, maqollar, somatizmlar. 
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Introduction. What makes the speech more emotional and expressive? It is now 

accepted that, all foreign language learners, who want to master any language, should have 

knowledge about the terminology of that language. Evidently, in order to communicate deeply 

in any foreign language, they ought to learn pronunciation, grammar and vocabulary. However, 

phraseological units such as idioms, sayings, proverbs and others should be in the focus of 

attention for ESL learners because without them any language would seem void of 

expressiveness. 

Literature review and methodology. Phraseology looks like a picture gallery that 

reflects amazing and vivid collections of every nation’s customs, traditions, and their 

recollections of history. Phraseological units available in every language but their meaning can 

be confusing if translated word for word as well as may lose their semantic meaning. Ch. Bally 

conducted exploration devoted to linguistics and phraseology in French language, including 

English [11]. After Bally, more and more linguistics explored this sphere and gave their own 

explanations and definitions of the term “phraseology”. Phraseological units are obvious part 

of the language and for that reason, this branch of lexicology is in attention of many scholars 

and researchers. Komissarov has contribution of this field by studying the ways and methods 

of translation of phraseological units [7]. A.V.Kunin researched a wide range of phraseological 

units, its characteristics and methods of their studies in his book “The Course of the Modern 

English Phraseology” that represents phraseological system and classification of idiomatic 

expressions according to their aspects [6]. Additionally, they are studied by Russian scholars 

V.V. Vinogradov, A.I. Smidnitoski, H.N. Asomova as well as Uzbek scholars Sh. Rahmatullayev, 

A. E. Mamatov, B. Yo‘ldhoshev investigated a research on this field of linguistics.  

In this article, some methods are used such as comparison, translation, observation and 

content analysis in order to investigate a research. In this article, comparison is used to discover 

some differences and similarities of somatic phraseological units in English and Uzbek. The 

reason of usage translation and observation is that phrases, idioms and other such kind of units 

are not translated directly as well as some changes may occur in that situation. other researches 

and books related to the theme of article are used and observed. Additionally, the article 

includes data about lingua-pragmatics, phraseological units and somatics so that below given 

some conception related to these theoretical terms. Initially, there is information about lingua-

pragmatics. 

Discussion and results. In linguistics, phraseological units is used with various 

components such as onomastic, toponym, colour and somatism components. Among them, in 

modern English language contains a large number of phrases with the element of somatisms. 

Somatisms refers the names of body parts of human, which are the oldest words in the 

vocabulary of any language. Phraseological units with the component of somatics include a 

simple word composition that has severe meaning and form of language. E.M. Mordkovich was 

first use the term “somatic phraseological unit” in his article “Semantic groups of somatic 
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phraseological units” in application to the material of Russian language. Here, he stated that 

large number of somatic phraseological units occurs in function of negative characteristics [10]. 

Owing to A. Blum, in modern English, somatic phraseological units represent a large 

group [21]. The most frequent somatic element in usage is “hand”. Then, the next expressions 

are “head”, “heart”, “eye”, “face”, “foot”, “nose” and “finger” and in every part of body has their 

own symbol as well as figurative meaning. As mentioned in this paper before, in every culture 

has idioms, proverbs, phrases with the element of somatism, but they are not used in the same 

way. While in English is utilized the part of “head” in other language it can be other somatic 

component. So that, every language learner or translator should be careful in usage of them as 

well as pay attention to obtain the most appropriate equivalent of these idioms. In order to 

know how to select most suitable equivalent, one should have a knowledge about lingua 

pragmatics.  

Lingua-pragmatics is also called pragma-linguistics and it includes diverse topics 

regarding the speaker and listener during the conversation process. It also focuses on the 

pragmatic feature of the phraseological units for effective communication and it can be 

represented through both verbal and non-verbal means. Pragma-linguistics contains a realistic 

expression of social activity. The relationship between speaker and listener, the interaction of 

members in the speech act, and effect on ethical emotions has been conducted by Uzbek 

linguistics on the pragmatic aspects. The problem of lingua pragmatics does not have their own 

explanations. Any words seem to be natural things to say about category of units as a part of 

pragmatics and as a part of linguistic science.  

As suggested by Sperber and Wilson lingua pragmatics is the main connection between 

the linguistic signals and pragmatic knowledge [19]. The expressions analyzed under lingua 

pragmatics have its unique worth in being utilized as they are in social interaction. In other 

words, a lingua-pragmatic form refers to the socio-cognitive factors governing the social and 

linguistic behavior of the participants of the relevant speech community.   

Furthermore, the formation of somatic phraseological units in Uzbek linguistics as well 

as their functional-semantic aspects in the content was carried oud by scientists such as 

Sh.Rahmatullayev, A.Khojiyev, B.Yuldashev, A.Mamatov, A.Isayev, Sh,Abdullayeva and 

Sh.Usmanova. The function of somatic lexemes in word formation is following according to 

B.Yuldashev: head - 158 phrases; eye- 144 phrases; hand- 92 phrases; mouth -89 phrases; heart 

- 77 phrases; foot – 63 phrases; ear- 52 phrases; tongue-51 phrases; face-32 phrases; neck-31 

phrases; brain - 29 phrases; throat -11 phrases; liver -10 phrases and others [20]. 

A.Mamatov in his last chapter of his dissertation “Phraseology in modern Uzbek literary 

language norms and types of deviations from it” defined about problems of phraseology with 

speech culture and language norms. According to A.Mamatov “Phraseology is structurally 

equivalent to a phrase or sentence, having generalized meaning, lexical elements that are 

partially or completely figurative and fixed” [8]. Moreover, in his dissertation “Somatic 

phraseology in Uzbek language”, A.Isayev conducted a broad study of somatic expressions [5]. 

This dissertation is devoted to study of somatic phraseological units in diachronic and 

synchronic features. He focuses on distinguishing similarities and differences and the 

comparison of somatic expressions of Uzbek language with somatisms in Kyrgyz, Tatar, Turkish 

and Turkmen languages. 

Lingua-pragmatics  
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Using the method of observation and content analysis, we have found that lingua 

pragmatics studies association between social norms and language, as incorporate in language 

forms that it is neither completely social nor linguistic. Hence, to follow social laws of a certain 

culture and communicate independently as well as successfully with its representatives, the 

study of being socio-pragmatics – knowing theoretically how the people of that culture think 

and behave in harmony with social values, nor to assimilate the linguistic code and its rules 

related to that community language, the study of being pragma-linguistics, are not enough. In 

that situation of language in use, lingua pragmatics, learning the linguistic issues related to 

social events with social norms, is relevant.  

The forms which are the stable linguistic formulae that have fixed pragmatic values in 

the relevant context in the social reality of actual verbal communication, studied under lingua 

pragmatics [15].  

Lingua-pragmatics is linked with other branches such as semantics, stylistics, rhetoric 

and communicative syntax, theory of discourse and partly psycholinguistics as well as 

sociolinguistics. The aim of the speaker and speaker’s attitude is studied by lingua-pragmatics. 

Moreover, it studies theory of speech acts, aim of speech and kinds of speech acts, rules of 

having conversation, significances of speech etiquette, unclear opinion, satire, reported speech 

acts and discourse questions. 

In brief, lingua pragmatics includes context of the word or sentences that are used in 

oral communication. Next, I will continue to highlight what is phraseological units as well as 

their types. 

Phraseological units 

Using the method of comparison and observation, some data are found that phraseology 

is a branch of linguistics that studies fixed expressions and it includes idioms, phrasal verbs as 

well as other types of lexical units. The main unit of phraseology is often called as phrasemes 

or phraseological units. Phraseological units are called “idioms” by English and American 

linguistics and the former linguist was critic Logan Pearsall Smith with his work “Words and 

idioms, studies in the English language” [16]. 

The origin of the word “idiom” is Latin which meaning suggests “a peculiarity in 

language”. In accordance with Merriam-Webster Dictionary [2], an idiom is considered as “an 

expression in the usage of a language that is peculiar to itself either in having a meaning that 

cannot be derived from the conjoined meanings of its elements (such as up in air for 

“undecided” or in its grammatically atypical use of words (such as give away). 

According to Professor Kunin A.V. phraseological units are set of expressions with 

completely transferred meanings [6].  

Phraseological units can be classified commensurate with the degree of idiomatic 

meaning of severe groups. Academician V.V. Vinogradov divided them into follows [22]: 

1. Phraseological fusions – (also called idioms) are combination of words that their 

meanings are not influenced by their components such as “Kick the bucket” – die, “Red 

tape” – bureaucratic methods and so on.  

2. Phraseological unities – are word-groups which is the meaning are understood from the 

parts of unit including “To add oil to the fire” - to make things worse and like. 
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3. Phraseological collocations – are clear and independent expressions that the meaning 

are understandable from the components like crystal clear, strong tea and nuclear 

family. 

From the classification of Professor A.I. Smirnitsky phraseological units are highly 

idiomatic stable word combinations functioning as word equivalents as well as identified by 

their semantic and grammatical unity [17]. So that, three classes of stereotyped phrases were 

suggested by him: 

1) Traditional phrases: nice distinction, rough sketch 

2) Phraseological combinations: to make an attempt, to offer an apology 

3) Idioms: Once in a blue moon 

However, in Uzbek, phraseological units (contributors of the development of this field 

are A.Isaev, O.Nazarov, Sh.Usmonova, Sh.Nazirova, H.Alimova) are one branch of lexicology that 

studies followings which are mostly used in written and oral form: 

 Phraseological units 

 Proverbs 

 Aphorisms 

And finally, I would like to raise briefly the issue of somatics and its usage, meaning and 

other sides in linguistics. 

Somatics  

Generally, the term somatica is mainly used in biology and medicine that refers to human 

body. However, from the middle of 20th century, this term was introduced by F. Wack in 

linguistics and it began to be used in this field [4]. According to Merriam-Webster dictionary, 

the definition of the word “somatic” is “affecting or relating to the body especially as 

distinguished from the germplasm” as well as somatic vocabulary contains from the 

components of human body and inner processes of it [2]. 

Somatics involves parts of body that face parts (teeth, tongue, eyebrows, eyelids, ears, 

eyes, eyelashes, mouth, etc.) and other parts in the human body embodied hands (fingers, 

palms, nails, wrists, armpits, elbows and others), legs, shoulders, internal organs (heart, lungs, 

liver, abdomen and so on) which are used in phraseological units. “The mouth is in the ear 

head”, “Snatches to the sky”, “Trade drop per head” can be examples of somatic phraseological 

units.  

The use of somatic expressions shows people how to know the world and their personal 

qualities through themselves and their body parts. 

The human organs can be classified in various ways and identified into groups according 

to different features: for instance, eyes, ears and nose are organs that receive information from 

the outside in contrary to stomach, shoulders and leg.  

Blood – mainly used for referring to people’s position, status, background and feelings. 

For example, the meaning of “new blood”, “young blood”, “fresh blood” are new members 

admitted to a group, especially as an invigorating force; “blue blood” means a person of noble 

birth; “bad blood” indicate  anger or a bad relationship due to past problems with someone.  

In J.K.Rowling‘s book, “Harry Potter and the Chamber of Secrets”, used the terms “mud 

blood” or “muggle-born” – a highly offensive term implying that the individual had dirty and 

inferior blood especially used for someone with non-magic parents; “pure blood” – wizards who 

has not any “mud blood” or “muggle-born” in their family three: 
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Hermione: “It means “dirty blood.” Mud blood is a foul name for someone who‘s Muggle-

born. Someone with non-magic parents. Someone like me. It’s not a term one usually hears in 

civilized conversation”[12]. 

Beard – the meaning of beard in phraseological units are boasting as well as doing 

something secretly: Laugh in the beard - laugh secretly; Hares may pull dead lions by the beard 

– when a strong person loses his power, even the weakest can take advantage and gain from his 

weakening.  

Moreover, in “Harry Potter and the Half-blood Prince” by J.K.Rowling, used a phrase 

"Merlin's beard" in order to show a surprise feeling: 

"Merlin’s beard, Harry, you made me jump,' said Slughorn [14]. 

Heart – a concept that is closely connected with the inner world of human to express 

emotions, mood, character, feelings, for instance, “take heart” – to begin feel better and more 

confident; “wears his heart on his sleeve” – showing your feeling and emotions rather than 

hiding; “Eat Your Heart Out” - to be jealous or envious of someone else.  

In the Beedle the Bard story The Warlock's Hairy Heart, in which a wizard cuts out his 

heart and seals it away in a crystal box, causing it to grow hair, used the idiom "To have a hairy 

heart" that is similar to the Muggle idiom "to have a heart of stone", meaning to be cold, cruel 

and unfeeling. 

Heart associated with the concept of love and positive qualities of a human: to have a 

heart of gold  or a big heart – to be kind and generous; to open one’s heart to – to talk very open 

and about one’s feelings; to break one’s heart – to make someone to feel sorrow, to cause to 

destroy one’s love. 

Head – it is denotes wariness and absentminded. For instance: to lose one's head – 

loosing self-control, to bury one’s head in the sand – to ignore the reality of situation. 

Additionally, it refers to self-congratulation or underestimate somebody: to carry one’s 

head high – to be confident and proud; to wash one’s head - to have one's head turned downward 

because of shame or embarrassment. 

Also, it is used for reflecting that one is unable to understand something (or someone) 

mainly because it is puzzling or unclear – “can’t make head or tail of”: 

“But what I can’t make head or tail of, Mr. Holmes, is how on earth you got yourself mixed 

up in the matter.” [3] 

Teeth – generally, phraseological units with teeth component is utilized in order to 

demonstrate difficulties while doing something or achieved success: 

By the skin of one's teeth – to manage to do something or success in doing it but with 

almost fail;  

Grit your teeth – to do something in spite of difficulties involved; 

Like pulling teeth – very difficult to obtain information from someone; 

Teething problems – encountered difficulties while doing projects and activities during 

initial stage; 

The other meaning of it is symbolizes aggressiveness and defensive power: to show one’s 

teeth – to become threatening or hostile and demonstrate or utilize someone’s power in an 

intimidating way; armed to the teeth – to carry many weapons. 

In ancient Mesopotamian culture is used Hammurabi’s code “An eye for an eye, and a 

tooth for a tooth” was the idea of written laws that refers to make justice and destroy the wicked 
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people and the evil-doer in order not to injure the weak. This phrase represents justice 

depending on revenge. 

Furthermore, it denotes age of human: long in the tooth – means that somebody is getting 

old or you think they are too old to be doing something. 

As well as, in English has a phrase “sweet tooth” refers to people who is a great liking for 

sweet-tasting foods. 

Tongue – evidently, “tongue” is main organ used for speaking, communication and so 

on so that most of “tongue” phrase and idioms indicate some complexity in speech or being 

silent at all or express ideas differently:  

Bite your tongue and hold your tongue – to stay silent and saying nothing; 

Get your tongue round something – being able to pronounce a difficult word or phrase; 

On the tip of your tongue – difficulty to find a word or others that you already know; 

Moreover, in the novel “The Tale of the second Alpha”, Heroof Bergen used an idiom 

“Dragon caught your tongue” (cat caught your tongue) means asking someone why someone is 

not saying anything: 

“What is it Zulu, has a dragon caught your tongue?” – Chrysalis said mocking her most 

trusted lieutenant. 

Nose is a small organ on the face and the only one that protrudes. Its first meaning is the 

designation of proximity, often associated with obtaining information. For example, not to see 

beyond the end of one’s nose – to think only about yourself and your needs rather than other 

people; to stole something under one’s nose – used for something bad that occurs in an obvious 

way but in a way that you do not notice or cannot prevent 

The next symbolism of the nose is an unhealthy curiosity, vices: 

To stick / poke one’s nose into other people’s affairs – to get involved in or want 

information about (something that does not concern one) 

It can be also noted the following meanings: 

Nose out of joint – something that offends, annoys or upsets you; 

Keep your nose clean – a person who behaves well and avoids trouble; 

Keep nose to the grindstone – a person who concentrates on working or studying hard. 

To look down one’s nose at somebody / with one’s nose in the air – thinking oneself is 

better that others and does not want to speak to them. 

Ear - is an organ that perceives data from the outside (only not visual). Mostly 

phraseological units associated with this body part are used to denote the ability to recognize 

and listen to: to be all ears – to be listening carefully; it went in at one ear and out at the other – 

to be heard and quickly forget it. 

It is interesting that ears are associated with the desire to find out: 

To pick up somebody’s ears – to listen attentively 

Ears are also a symbol of reflecting something extreme: 

To be over head and ears in love – completely in love with another person; 

To be up to the ear in work – to have a lot of work to do. 

Generally, not all somatic phraseological units are used the same in all languages in order 

to express or define something. The meaning of phraseological  units in translation is either  by  

the  already  existed  equivalents  or  by  means  of  some  other  methods because  of  lacking of  

the analogous  equivalents  in the target language (Uzbek). The first  of them can  be  
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represented  by  the  idioms  that   completely  coincide  in  both  languages,  have one  and  the  

same  meaning,  one  and  the  same  stylistic  shades  and  inner  form. For instance, some 

phraseological units in both English and Uzbek languages are suitable in meaning and usage: 

On the tip of the tongue – tilning uchida turmoq is used to describe the situation which 

you know something but cannot remember it in both languages. 

In Uzbek, “heart” denote to two expressions such as “yurak” and “ko‘ngil” so that in this 

language has more phraseological units with component of heart than in English. 

Phraseological units with the somatic element of “heart” has not identical translation but 

similar meaning: "To have a hairy heart" is translated in Uzbek as “Tosh ko‘ngilli” or “Tosh 

bag‘ir” as well as “to have a soft heart” can be like “ochiq ko‘ngil” and “yuragida kiri yuq”: “U 

kambag‘al oilada tug‘ilib o‘sgan, ochiq ko‘ngil bir o‘smir bo‘lib, Xolmuroddan to‘rt yoshgina kichik 

edi” (P.Tursun, “O‘qituvchi”). 

While in English heart component can stand for love and positive manners of people, in 

Uzbek it has following meaning too: 

“Yuragiga vahima solmoq” – kuchli darajada qo‘rqish hissini uyg‘otmoq (to increase 

one’s fear): “Go‘daklik chog‘ida har kimning ko‘ngliga bir vahima solib, keyin sekin-asta unutilib 

ketadigan bu daxshatli afsonani Xolmurod ham unutib yuborgan bo‘lar edi” (P.Tursun, 

“O‘qituvchi”); 

“Yuragiga qil sig‘madi” – juda qattiq tajang bo‘lib, ruhan ezilib, hech narsa bilan mashg‘ul 

bo‘la olmaslik, hech narsa yoqmaslik (do not want to do anything because of spiritual suffer): 

“Umrini halol, begunoh o‘tkazgan yigitning hozir ko‘ngliga qil sig‘madi” (Said Ahmad, “Hukm”); 

“Yuragini yormoq” – qattiq cho‘chitib qo‘rqitmoq (to scare): “Hay bu nimasi Tursunoy? 

Bolaning yuragini yorasiz-a aylanay” (M.Ismoiliy, “Farg‘ona tong otguncha”) and so on [13]. 

Some somatic phrases with the component of “teeth” are alike in Uzbek and English. For 

example: “armed to the teeth” has the similar meaning in Uzbek as “Tish-tirnog‘igacha 

qurollangan”.  But, this Uzbek phrase can be used also with other words “tish tirnog‘i bilan…” 

besides “armed” (qurollangan) that means “qat’iyat bilan, butun imkoniyat bilan” (emphatically, 

with the whole possibility): “Tish tirnog‘im bilan shu yerda, shu bolalarning sevgan o‘qituvchisi 

bo‘lib qolishga tirishaman” (P.Tursun, “O‘qituvchi”). As it is clear from the sentence, the phrase 

is used with another word “try” that emphasizes “trying hard”. 

 The meaning of “teeth” idioms in English are hardship and fortune while in Uzbek they 

denote to endurance and cannot doing something or failure. For example:“Tishini tishiga 

qo‘ymoq” – butun his-tuyg‘usini iroda kuchi bilan yengib chidamoq (to persist in doing 

something): “Tishimni tishimga bosib, mushtimni tugdim” (O.Yoqubov, “Muqaddas”); and “Tishi 

o‘tmaydi”- yenga olmaslik, o‘zlashtira olmaslik, qila olmaslik (is not able to do something or 

frustration): “Tishingiz o‘tmaydi, oqsoqol! – kinoyali jilmaydi Suvonjon. – Kolxozning moli!” 

(S.Anorboyev, “Oqsoy”). 

Furthermore, the phrase “An eye for an eye, and a tooth for a tooth” in Uzbek is utilized 

with other somatic elements such as “blood” and “soul” but the identical connotation: “Qonga 

qon, jonga jon bilan”.  

In Uzbek language has also proverbs related to the teeth such as “tilingni tiy tishing 

sinmasin”, “olovning tishi yo‘q, ho‘l-quruq bilan ishi yo‘q” and “til — balo, tish — qal’a”. The 

meaning of first proverb (“tilingni tiy tishing sinmasin”) is about relationship between people 

that not to be a talkative one and not being ashamed in front of people, always be serious as 
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well as from it you can gain much attention and respect. The second saying (“olovning tishi yo‘q, 

ho‘l-quruq bilan ishi yo‘q”) means there is no any teeth in flame to bite, but it can destroy 

everything that encountered on the its way, while connotation of the third proverb (“til — balo, 

tish — qal’a”) is that tongue can bring misfortune and trouble if one uses it in a bad way as well 

as in order to defend from any problem human has teeth, not to say much unnecessary things.  

The next one, includes  idioms  having  no  equivalents  in  the  language  of  translation 

and meaning.  To transfer their  meanings  into  any other  language  one  should  use another 

variant of somatic idioms or word. For example, while “blood” idiomatic phrases mean status 

or position in English, in Uzbek it refers to feeling of person: “qonini qaynatmoq” – 

achchiqlantirmoq (to embitter): “Raisning qo‘pol e’tirozlarini eshitib turgan Bekbo‘ta, qoni 

qaynab ketdi shekilli, o‘zini tutolmay keskin gapirdi (Sh. Rashidov)”; 

“Qon yutmoq” – ich ichidan kuchli darajada ruhan azoblanmoq (spiritual suffering): “Olti-

yetti yildan beri qovushtirolmay qon yutib kelayotganimizni nainki muttaham mingboshi bilan 

go‘rso‘xta qozi bilmaydi?” (M.Ismoiliy, “Farg‘ona tong otguncha”). 

In Uzbek, to express status or high position, most people use compound adjective with 

“bone” (oqsuyak): “Xoʻjalar ilgaridan "biz arab avlodimiz, oqsuyakmiz", deb oʻzlarini baland tutib 

keladi” (P. Tursun, “Oʻqituvchi”). 

Idiomatic phrases and phraseological units with the component of “tongue” are the same 

in both English and Uzbek languages that denote to communication, speaking as well as cause 

of it. For instance, Uzbek phrase such as “tilga kirmoq” – gapirish qobiliyatining tiklanishi 

(restoration of the ability to speak), “tili bir qarich” – maqtanishga, gapirishga usta bo‘lmoq (to 

be a master of speaking) and “tilini qismoq” – gapirmaslikka, e’tiroz bildirmaslikka majbur 

qilmoq (to force not to speak, not to protest). 

Moreover, “bite the tongue” or “hold the tongue” has the same meaning in comparison in 

Uzbek like “tilini tishlamoq”.  

As well as, in Uzbek, available the phrase “til biriktirmoq” – yashirin holda kelishib olmoq 

(to negotiate secretly) which is not related to communication or being silence: 

“Hilola bilan sen til biriktirmay, men til biriktiribmanmi? (I.Rahim, “Hilola”) [13] 

Also, a great Uzbek poet, a representative of the Uzbek literature, Alisher Navoi used so 

many sayings related to tongue and its effects to person: “Til – shuncha sharafi bilan nutqning 

qurolidir. Agar nutq noma’qul bo‘lib chiqsa – tilning ofatidir”, “tilga ixtiyorsiz – elga e’tiborsiz”, 

“til shirinligi – ko‘ngilga yoqimlidir; mulloyimligi esa – foydali” and so on. 

Contrary, English phraseological unit “Get your tongue round something” has no exact 

alternative in Uzbek , but there an antonym form is available as “Tili aylanmay qoldi” that refer 

to are not able to say anything. 

Some phraseological units with “nose” somatic element in Uzbek are different in 

meaning to compare to English language, but there are some idioms alike in meaning in both of 

languages: To look down one’s nose at somebody / with one’s nose in the air – burni ko‘tarildi; to 

stole something under one’s nose –burnining tagidan olib qochmoq/ketmoq. 

To stick / poke one’s nose into other people’s affairs – birovning ishiga burun suqmoq. 

These both idioms are utilized in the same way in order to reflect the bad behavior of 

humans that always interferes others’ job to get information (especially is not related to 

themselves).  

In Uzbek, additionally has following meaning: 
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“Burnini yerga ishqamoq” – qattiq jazolamoq (to punish severely): “Qaysi tog‘-tosh 

kovagiga berkinsa ham, topib olib, burnini yerga ishqaymiz, Sotvoldining o‘chini olmay 

qo‘ymaymiz!” (P.Tursun, “O‘qituvchi”) [13]. 

Conversely, some English phraseological units is used with other somatic elements in 

Uzbek. For example, Keep nose to the grindstone in Uzbek is utilized with “head” component as 

well as it is used not only to describe being busy with work or education but also with distress, 

condition and others: “Boshi chiqmadi” – xalos bo‘lmaslik, qutulmaslik (not get rid of): “Ahvolimiz 

juda og‘ir, - dedi oldindagi dehqon dadil va keskin, - har xil jarimalar, soliqlardan boshimiz 

chiqmaydi” (Oybek, “Nur qidirib”) 

Meaning of all phrases in English and Uzbek with “ear” component are identical and 

mostly is used for referring to listen. The same meaning phraseological units with the part of 

“ear” in both English and Uzbek languages: 

To pick up somebody’s ears – Quloq bermoq/solmoq 

It went in at one ear and out at the other – Bir qulog‘idan kirib ikkinchisidan chiqmoq 

But, some of them are utilized with other somatic elements. For example, this idiom “To 

be over head and ears in love” in Uzbek is used with “vujud”: “Butun vujudi bilan sevmoq”as well 

as “To be up to the ear in work” is utilized with “head”: “Boshi bilan sho‘ng‘ib ketmoq”. 

Like English, in Uzbek language has few “beard” part of phraseological units and their 

meaning, also, not suitable. While in English, it means doing something secretly and feeling of 

surprise, in Uzbek it denotes to elder age and grow old: 

“Xotining yaxshi bo‘lsa, yoqang oqarar, Xotining yomon bo‘lsa, soqoling oqarar” [9]. means 

the relationship between family can effect on one’s appearance. If they live happily and with 

good manners, they will be seen younger. Conversely, if they live with bad manners and habits, 

it will be vice versa. 

Moreover, in Uzbek it can refer to beauty of young men: “Bozorga — baqqol, Yigitga — 

soqol.” The connotation of this proverb is that the beauty of men is beard and beauty of market 

is a salesman.  

Head – is one of the frequent element of somatics in phraseological units. Mostly, in 

English, idioms and phrases with “head” component often denote to forgetfulness and 

anxiousness, while in Uzbek, it refers to different upcoming meanings: 

“Boshdan oyoq” – to‘la-to‘kis, bus-butun (entirely, totally): “Gazeta boshdan oyoq intizomni 

yaxshilashga qaratilgan edi” (P.Qodirov, “Uch ildiz”); 

“Boshiga yetmoq” – yo‘q qilmoq, halok qilmoq (to kill, to destroy): “Tug‘ilishi bilan 

onasining boshiga yetgan bola endi mening boshimga yetmoqchi” (R.Fayziy, “Yodgor”); 

“Boshiga urmoq” – kerak emas (unnecessary): “Boshqa qizni yaxshi ko‘rgandan keyin, 

sening qizingni boshiga uradimi? (S.Zunnunova, “Ko‘ngil”); 

“Boshida yong‘oq chaqmoq” – ortiq darajada azoblamoq, qiynamoq (to torture severely): 

“Ahir u har kun yangi bir dardisar ishni o‘ylab chiqaradi. Yana har kimning boshida yong‘oq 

chaqmoqchi bo‘ladi” (Oybek, “Oltin vodiydan shabadalar”) and other so many connotations 

existed. 

In both languages have some phrases and idioms that are similar meanings such as “to 

lose one's head” – “boshi aylanmoq”, “to carry one’s head high” – “boshini baland tutmoq” and 

others. 
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Furthermore, a few phraseological units in Uzbek and English are similar in structure 

and meaning. (Table 1). 

Table 1 

Somatic phraseological units that are the same structure and meaning in English 

and Uzbek 

Armed to the teeth  Tish-tirnog‘igacha qurollangan 

On the tip of the tongue  Tilning uchida turmoq 

Bite the tongue Tilini tishlamoq 

To stole something under one’s nose  Burnining tagidan olib qochmoq 

To stick / poke one’s nose into other 

people’s affairs  

Birovning ishiga burun suqmoq 

It went in at one ear and out at the other  Bir qulog‘idan kirib ikkinchisidan chiqmoq 

To carry one’s head high Boshni baland tutmoq 

Conclusion. Phraseology is very demanding branch of linguistics because without it 

people cannot demonstrate their feelings, emotions and moods in their words. As mentioned 

above, phraseological units are not translated directly and they have metonymic transference. 

In every language exists somatic phraseological units and they have diverse connotative 

symbolic meanings. But, in each language they are used differently as well as one part of the 

somatic idioms and phrases can be utilized with other element of part of the body. All 

connotations of lexical words related to somatism cannot give proper meaning so that, 

phraseological units with the element of somatics may not have the same semantic meaning in 

all languages.  

The comparison of somatic phraseological units in English and Uzbek reveals 

similarities and differences between the two languages. For example, both languages have 

expressions that use body parts to express emotions. However, the specific body parts used 

may differ. 

However, this paper helps to improve awareness of not only unities and diversities of 

phraseological units of two languages but also the role of phraseology in both languages. 

Therefore, using somatic phraseological units in communication plays an important role in 

humans’ social life as well as it cannot be ignored because of their powerful influence. 
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Kirish. Janr adabiyotning ajralmas bir boʻlagidir. Bu atama xususida Baxtin quyidagicha 

fikrga keladi: “Janr adabiyot rivojidagi har bir bosqichda va shu janrga xos asarda qayta tugʻilib 

yangilanadi. Janr bugungi kun bilan yashaydi, ammo ibtidosini oʻtmishini esida tutadi. 

U adabiyot rivoji jarayonida ijodiy xotiraning vakilidir. Shu bois janr adabiyot taraqqiyotidagi 

yaxlitlik va uzviylikni ta’minlashga qodir”[2.] Bizga ma’lumki janr tarixiy kategoriya sifatida 

qaysi davr adabiyotida boʻlmasin, har bir yozuvchi asarida adabiy jarayon bilan uzviy 

bogʻlangan holda, oʻzining avvalgi xususiyatlarini saqlab qolgan holda mazmunan yangilanadi. 

Shu sababli ham ma’lum bir janr namunalarini tadqiq etish adabiyotimiz oldidagi dolzarb 

vazifalardan biri boʻlib qolaveradi. Ma’rifatparvarlik davrida asosan sheʼriyat yetakchilik qildi. 

Keyingi davrlarda yaratilgan dramatik asarlar va badiiy proza bu davr adabiyotida uchramaydi. 
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Hayot hodisalarini boricha tasvirlab bergan, adabiyotda yangi bir davrning yuzaga kelishiga 

sababchi boʻlgan shoirlarning yangi mazmundagi sheʼrlari xalq orasida keng yoyiladi va 

hammaga tushunarli sodda va ravon tilda bitilgan asarlar tez fursatda kishilarning qalbidan joy 

oladi. 

Adabiyotlar tahlili. Davr oʻzgarishi bilan har bir sohada yangilanishlar yuzaga keladi. 

U  qaysi davr boʻlmasin, qaysidir xususiyati bilan boshqa davrlardan ajralib turadi. Adabiy 

davrlarga ham xuddi shu ta’rifni qoʻllash mumkin. Sababi har bir adabiy davrni boshqalardan 

ajratib turuvchi alohida bir jihati mavjudki, adabiyotshunos olimlar tomonidan bu hodisalar 

hali hanuz tadqiq etib kelinmoqda. Biz oʻrganayotgan milliy uygʻonish davri Qoʻqon adabiy 

muhitidagi oʻziga xosliklar olimlar tomonidan atroflicha talqin etilgan. Xususan Gʻ. Karimovning 

XIX asrning ikkinchi yarmi XX asr boshlarigacha boʻlgan adabiy davrni oʻzida aks ettirgan 

“Oʻzbek adabiyoti tarixi” kitobida demokratik adabiyotda yuzaga kelgan adabiyotning janrlari 

va ularning badiiy xususiyatlariga qisqacha toʻxtalgan. Xalqqa yaqin boʻlgan yangi uslubning 

paydo boʻlganligi va ana shu yangi uslub fikrning ravshan va aniqligi, tilining soda ekanligi, 

sheʼriyatdagi badiiy tasvir vositalarining oʻziga xosligi, muhimi hayotiyligi bilan ajralib turishi 

xususida fikrlarni bildirib oʻtgan[1,58]. Qoʻqon adabiy muhiti davri yoritilgan Poʻlatjon domla 

Qayyumiyning “Tazkirayi Qayyumiy” asari ham ijodkorlar haqidagi qimmatli ma’lumotlardan 

tashqari, bu shoirlarning qaysi janrlarda qalam tebratgani hamda ularning adabiy jarayondagi 

ahamiyatiga toʻxtalib oʻtadi.Bunga misol qilib, Furqatning “Fasli navbahor oʻldi…” deb 

boshlanuvchi gʻazali, Muqimiy “Sayohatnoma”si, Zavqiyning satira va yumorga boy boʻlgan 

asarlari, Zoriy, Muhyi kabi ijodkorlarning gʻazal hamda muxammaslarini keltirish mumkin. 

Xalqqa tushunarli boʻlgan va aniqlikka asoslangan badiiy shakl shu tariqa maydonga keldi. 

Turkiy tilimiz asoschisi, gʻazal mulkining sultoni, buyuk Alisher Navoiy “surati har qanday 

boʻlsa ham, nazmda ma’noning birinchi oʻrinda boʻlishi”ni biz uning yetuk asarlari misolida ham 

koʻrishimiz mumkin. Bu davr adabiyotida ham xuddi ulugʻ Navoiy ta’kidlaganidek mazmunga 

alohida urgʻu berildi. B. Valixoʻjayevning “Adabiyotshunoslik tarixi” kitobida ham Muqimiyning 

badiiy ijod haqidagi qarashlariga qisqacha toʻxtalib, shunday xulosalarni bildirib oʻtadi“ 

Muqimiy oʻtmish adabiyotshunosligi va adabiy- tanqidiy badiiy ijodda shakl va mazmun hamda 

mazmunning ustunligi masalasiga diqqatni qaratib, shularga asosan hayotni tasvirlash usuli 

toʻgʻrisida soʻz yuritadi”[3,124] Keyingi davr adabiy-tanqidiy qarashlar ham shu aqidalarga 

asoslanganligini ham alohida ta’kidlab oʻtgan. Darhaqiqat biz tadqiq etayotgan davrdagi 

turkum sheʼrlar ham turli janr, shakllarda yaratilgan boʻlsa-da, ulardagi mazmun bir-biriga 

yaqindir. Yuqoridagi fikrlarga asoslangan holda, mazmun jihatidan yaqin boʻlgan sheʼrlarga, bir 

turkum doirasida yozilgan sheʼrlar deya baho berishimiz mumkin boʻladi. 

Adabiyotshunos Gʻ.Karimov bu davr shoirlari koʻproq sheʼriyatning kichik turlarida 

asarlar yozganligi haqida toʻxtalib, buning oʻziga xos tarixiy sabablari boʻlganligini, ulardan eng 

muhimi mumtoz adabiyotimizda sheʼriyatga alohida urgʻu berilganligida deb biladi. Shuning 

uchun ham ma’rifatparvar shoirlar uchun ayni sohadagi anʼanalarni davom ettirish qulay 

boʻlganligi haqida yozadi. Lekin bizga ma’lumki, bu davr ijodkorlari adabiyotshunoslikda yangi 

janrlarni ham yaratishga muvaffaq boʻldilar. Muqimiyning sayohatnoma janriga asos solgani, 

maktub janrining shakliy va mazmuniy jihatdan yangilanganligi buning yorqin dalilidir. 

Tadqiqot metodologiyasi. Maqolada milliy uygʻonish davri Qoʻqon adabiy muhitida 

maydonga kelgan turkum sheʼrlarning janr xususiyatlari muhokama qilinadi. Milliy uygʻonish 
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davrida yangilangan janrlar, ularning kelib chiqishi va turkum sheʼrlarning janrlari xususida 

soʻz boradi. Oliy ta’limda janrlar nazariyasi tahlillar yordamida asoslandi. 

Tahlillar va natijalar. Davr qalamkashlari sheʼriyatning gʻazal, muxammas(beshlik), 

murabba(toʻrtlik), musaddas(oltilik), fard, tuyuq va ruboiy(qisaman) janrlarida barakali ijod 

qildilar. Shu asnosida mumtoz janr anʼanalarini davom ettirdilar. Adabiyotshunos 

A. Hayitmetov toʻgʻri ta’kidlaganidek: “Har qanday adabiy janr oʻzida ilgarigi qalamkashlarni 

adabiy tajribasini toʻplagan boʻlib, janr sohasidagi bu tajribadan har qanday ijodkor oʻz 

qobiliyati va maqsadidan kelib chiqib oʻzicha foydalana oladi”[4,34]. Bu xususida tadqiqotchi 

D. Abdullayeva oʻzining “Usmonxoʻja Zoriy hayoti va ijodi” nomli dissertatsiyasida quyidagi 

fikrlarni bildirib oʻtadi: “XIX asr ikkinchi yarmidagi adabiy hayotda badiiy shakl va mazmun 

taraqqiyot yoʻlidan bordi, oʻtmish adabiyot anʼanalari oʻziga xos davom ettirildi. Adabiy 

turlardan lirikaning gʻazal, muxammas, musaddas, ruboiy, murabba janrlari yetakchilik qildi. 

Mumtoz sheʼriyatimiz shakllaridan foydalangan shoirlar bu janrlar mazmuni, xarakteri 

vazifasini oʻzgartirib bordilar”[5]. Shu asnosida sheʼriyatning vazn, qofiya va badiiy tasvir 

vositalaridan ham unumli foydalanib kelganlar. Va bu shakllarning yanada takomillashuviga 

hissa qoʻshganlar. Bu davr sheʼriyatidagi yana bir muhim jihat shundan iboratki, sheʼriy 

turlarning shakli saqlanib qolgan boʻlsa-da, Muqimiy, Furqat, Zavqiy asarlaridagi mazmun, 

uning asosi, mohiyati yangilanishga uchragan edi. Avvalgi davrlarda yaratilgan gʻazallar bilan 

ma’rifatparvarlik davridagi gʻazallar garchi shakl jihatidan(vazn, qofiya,radif) bir-biriga 

oʻxshab ketsa-da, bu sheʼrlarning mavzu koʻlami, ularda ifodalanayotgan asosiy gʻoya tamoman 

yangicha qarashlarga boy edi. Shuning uchun ham alohida ta’kidlashimiz mumkinki, jadidchilik 

davri adabiyotining tamal toshi XIX asrning ikkinchi yarmida ijod qilgan shoirlar tomonidan 

oʻrnatilgan. Hanuzgacha oliy oʻquv yurti talabalari uchun muhim darslik vazifasini bajarib 

kelayotgan, mustaqillik davrlarida yaratilgan “Milliy uygʻonish davri oʻzbek adabiyoti” kitobida 

Professor B. Qosimov bu xususida quyidagicha fikrlarni bildiradi: “Milliy uygʻonish, millatning 

oʻzligini anglash jarayoni mazkur adabiyotning ruhi va mazmunini tashkil qildi. Buni 

adabiyotshunoslik oʻtgan asrning 20-yillaridayoq eʼtirof etgan edi”[6,3]. Adabiy janrlarning 

safiga yangi bir janr kelib qoʻshildiki, bu janr “Sayohatnoma” janri boʻlib, uning asoschisi 

Muhammad Aminxoʻja Muqimiydir. Muqimiy ijodi juda koʻp ijodkorlar tomonidan tadqiq 

etilgan. Xususan, professor Q. Pardayev oʻzining doktorlik dissertatsiyasida Muqimiy 

tomonidan yaratilgan turli janrlarga oid boʻlgan sheʼrlar, hamda shu bilan birgalikda, 

sayohatnoma janrining toʻliq variantini birinchi marta ilm ahliga taqdim qildi. Biz 

tahlillarimizda asosan shu dissertatsiyada ilova qilib berilgan shoir ijodining yangi topilgan va 

matnini qayta tiklashga muvaffaq boʻlingan manbalariga toʻxtaldik. Gʻazal va Muxammas 

janrlarida yozilgan sheʼrlari yangi matn tadqiqi orqali aniqlangan boʻlib, ulardagi mazmun 

tahriri ham aniq manbalar asosida qayta ishlangan. Sayohatnomaning “Qoʻqondan Fargʻonaga”, 

“Qoʻqondan Shohimardonga”, “Isfarasayohatidan” qismlaridagi ayrim misra va soʻzlar tahrir 

qilingan. Shu tariqa bandlar Muqimiy dastxat bayozining matni asosida qayta tiklangan[7]. 

Furqatning ham “Sayohatnoma” yozgani ma’lum boʻlib, lekin u haligacha topilmagan. Muqimiy 

“Sayohatnoma”si ta’sirida yozilgan Zavqiy “Sayohatnoma”larida oʻzbek qishloqlarining ahvoli, 

holati, unda yashovchi oddiy dehqonlarning hayoti aks ettiriladi. Masalan, “Suv janjali”, “Yangi 

Qoʻrgʻon qishlogʻi” yoki “Shohimardon sayohati”(“Shohimardon xotirasi” ) kabi qismlar shular 

jumlasidandir. 

Bu ravzagakimki kelib, 
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Bir kechasi mehmon ekan. 

Umrida bir koʻrgan kishi, 

Oʻlganda bearmon ekan. 

Ikki tarafdin soy deng, 

Koʻm-koʻk musaffo choy deng, 

Har doim ichib hoy-hoy deng, 

Obi hayoti jon ekan. 

Zavqiyning “Shohimardon xotirasi” deb nomlangan sayohatnomasida Shohimardon 

tabiatini chiroyli ta’riflaydi. Uning suvi obi hayot ekanligini, umrida bir bora koʻrgan insonning 

bu hayotdan bearmon oʻtishi haqida yozadi. 1888-yilda yozilgan bu sheʼrda Zavqiy 

Shohimardonda koʻp turmaganligi haqida ma’lumot berib oʻtgan: 

Zavqiy kelib koʻp turmadi, 

Tursa rafiqlar qoʻymadi. 

Ayo nasiba boʻlmadi, 

Ehromi Uchqoʻrgʻon ekan.  

Qoʻqon shoirlari ijodida turkum sheʼrlar yozish anʼanaga aylanganligini “Sayohatnoma” 

janri turkumidagi balki, ijtimoiy-siyosiy hayotda roʻy bergan hodisalar ham yoritilgan turli 

janrdagi sheʼrlar orqali ham bilishimiz mumkin. 1902-yil 16-dekabr (ramazon oyining 14-kuni 

seshanba) ertalab soat 1000 da Аndijonda roʻy bergan kuchli zilzila davrning yana bir muhim 

voqealardan biri boʻldi. Shubhasiz yuz berayotgan voqealarga befarq boʻlmagan ijodkorlar 

zilzila haqida sheʼrlar yozishdi. Roʻy bergan tabiiy ofat davr shoirlarini, jumladan, Muqimiy, 

Muhyi, Furqat, Zoriy kabi xalq dardida yonib ijod qiladiganlarni albatta loqayd qoldirmadi. 

Masalan, Turkiston viloyatining gazetasida oʻsha davrning koʻzga koʻringan vakillaridan biri 

sanalgan Muhyining “Hoʻqandlik shoiri nomdor, sohibi iqtidor mavlono hoji Muhyi afandining 

Andijon shahri xususida dilsoʻzona bayotlari” sarlavhali oʻn toʻqqiz banddan iborat boʻlgan 

muxammasi bosilib chiqqan[8,N.3]. Qolaversa, Muqimiyning “Tarixi zilzilai Andijon” sheʼri, 

oʻsha davrning yirik vakillaridan yana biri Zoriyning “Voqeai Andijon” nomli muxammasi azob-

uqubatda qolgan xalqqa boʻlgan xayrixohlik nashidasi boʻlib yangragan. Ulardagi hodisa 

taassurotlarini berish turlicha boʻlsa-da, mazmun voqeaning dahshatini toʻliq aks ettiradi. 

Muqimiy va Zoriy muxammasidan olingan ushbu jumlalar fikrimizni dalillaydi: 

Qoldi tom ostida- boʻldi necha moʻminlar halok, 

Dod etib pir-u juvon, gahvorada atfoli pok, 

Qiz ono oʻgʻli otoni furqatida dardnok, 

Dogʻi farzandi bila ba’zi yuragi chok-chok, 

Bu musibatlar koʻpub, bagʻri erur qon Andijon(18a). 

Zoriyning bu muxammasi oʻn banddan iborat boʻlib, unda shoir chinakamiga Andijon 

uchun qaygʻurganini ifoda qiladi. Shunday qilib, XIX asrning ikkinchi yarmi XX asr boshlaridagi 

Qoʻqon adabiy muhiti qalamkashlarining Andijon zilzilasiga bagʻishlangan turli janrlarda 

yozilgan sheʼrlari maydonga keldi. Muqimiyning ham bu mavzuga bagʻishlangan “Tarixi zilzilai 

Andijon az Mavlono Muqimiy Xoʻqandiy” sarlavhali, gʻazal janrida yozilgan sheʼri “Turkiston 

viloyati gazeti”ning 1903-yil 22-aprel sonida bosilib chiqqan. Va bu sheʼr yigirma yetti baytni 

tashkil etgan. Professor Q. Pardayevning doktorlik dissertatsiyasida Muqimiyning bu sheʼri 

matni sovet davridagi Muqimiy asarlar toʻplamida oʻn toʻqqiz bayt holda nashr etilgani, sakkiz 

bayti tushirib qoldirilgani va adabiyotshunos R. Tojiboyevning “Adabiyot koʻzgusi” ilmiy 
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toʻplamining 2004-yil 8-sonida eʼlon qilingan “Tarixi zilzilai Andijon sheʼrining toʻliq nusxasi” 

nomli maqolasida bu sheʼrning toʻliq varianti berilganligi haqida ma’lumotlar keltirib 

oʻtilgan[7,304]. Filologiya fanlari nomzodi Abdullatif Turdialiyev tomonidan nashrga 

tayyorlangan, Muqimiy sheʼrlari jamlangan “Bogʻ aro” toʻplamida bu sheʼr toʻliq holda 

kiritilgan[9,218]. Andijondagi kuchli zilzila haqidagi sheʼrlar muxammas va gʻazal deb atalgan 

lirik janrlarda yozilganligi, bu sheʼrlarning badiiy qimmatini yana bir pogʻonaga koʻtaradi. 

Ma’lumki, har qanday lirik janrning bir-biridan farqli boʻlgan badiiy qonuniyatlari mavjud 

boʻlib, yozuvchi ana shu qonuniyatlarga boʻysungan holda asar yaratadi. Ularning oʻziga xos 

xususiyatlari, usullari va albatta yoʻli mavjuddir. Professor Ibrohim Haqqul “Qitʼa va gʻazal 

muhokamasiga doir” maqolasida “Har bir lirik janr voqelikni, inson fikr va his-tuygʻularini oʻz 

badiiy ifoda usullari hamda xarakteriga mos tarzda tasvirlaydi. Shuning uchun ularni mohiyat 

eʼtibori bilan biri ikkinchisiga uncha oʻxshash boʻlmagan, oʻz-oʻzicha tugal bir sanʼat 

olami”[10,6-son] deya ta’kidlagan. Andijon zilzilasiga bagʻishlab yozilgan sheʼrlardagi ma’no va 

mazmun uygʻun boʻlib, faqat bu sheʼrlar ikki janr imkoniyati orqali oʻzining badiiy talqiniga 

erishgan desak, aslo mubolagʻa boʻlmaydi. Chunki sheʼriy janrlar xilma-xilligi ulardagi 

mazmunga aslo ta’sir qilmagan. Shoirlar har ikki janrda ham oʻzlarining bu voqeadan qattiq 

qaygʻurganliklarini izhor qiladilar. Shu tariqa Andijon zilzilasiga bagʻishlangan turli janrlarda 

xalqqa taqdim qilingan turkum sheʼrlar yuzaga keldi. Bizga ma’lumki, mumtoz sheʼriyatimizda 

oʻziga xos tomonlari bilan boshqa janrlardan ajralib turuvchi“gʻazal” shoirning butun 

salohiyatini ochiq koʻrsatib beruvchi asosiy janr hisoblangan. Klassik davr anʼanalarini munosib 

davom ettirgan shoirlar ijodida buning yaqqol misolini koʻrishimiz mumkin. Faqat juft 

misralarigina qofiyalanuvchi, birinchi baytini matla’, oxirgi baytini maqta’ deb ataluvchi, koʻp 

vaqt besh baytlidan oʻn ikkinchi baytligacha yozilgan, har bayti nisbiy mustaqil, ayni holda 

hamma baytlari mantiqan va badiiyan bogʻlangan, oxirgi baytida taxallus keltiriladigan lirik 

janr gʻazaldir[11,193]. Biz tadqiq etayotgan davrdagi har qaysi ijtimoiy-siyosiy ahvol shoirlar 

tomonidan yaratilgan barcha janrdagi sheʼrlarda oʻz aksini topdi. Xususan, gʻazalchilikda ham 

demokratik qarashlar oʻz aksini topdi. Ezilgan, qiynalgan xalq hayoti yorqin boʻyoqlarda aks 

etdi. Samimiy satrlar shoir qalbining tub-tubidan toʻkildi. Hayot haqiqatlarini baralla kuylagan 

demokratik adabiyotning yorqin vakillari oʻzlarigacha boʻlgan adabiyotni chuqur egallashgan. 

Gʻazallarda tasvirlangan timsollarning yagona pozitsiyada ekanligi, shoir ichki “men”ining 

ifodaviyligi, lirik qahramon kechinmalarining inju ekanligi, davr ruhi va kelajakka ishonch 

yorqin misralarda ifodalanganligi bilan, qolaversa ilgʻor boʻlgan rus madaniyatini targʻib 

qilinganligi bilan boshqa davrda yaratilgan gʻazallardan ajralib turdi. Muqimiy, Zavqiy, Muhyi, 

Zoriy, Furqat ijodidagi muxammaslar ham oʻziga xos boʻlgan bir janrdagi turkum sheʼrlar 

yaratilishiga asos boʻlgan. Muxammas(arab.مخمسbeshlik degani) adabiyotshunoslikda, 

xususan, mumtoz adabiyotimizda keng qoʻllangan sheʼriy shakllardan hisoblanadi. 

Muxammasning har bir misrasi besh banddan iborat boʻladi va a-a-a-a-a, b-b-b-b-a, v-v-v-v-a 

yoki a-a-a-a-a, b-b-b-a-a tarzida qofiyalanib keladi. Bu janr ijodkor uchun oʻzining his-tuygʻulari 

va kechinmalarini yanada chuqurroq va tushunarli ifodalashining bir vositasi hisoblangan.  

Boʻldimu ozod gʻamidin, yo rab, olon Andijon,      -a 

Mamlakatlar ichra erdi chunki, zarkon Andijon.     -a 

Munday obod oʻlmagandir hech davron Andijon,   -a 

Nogahon qildi xudo yakbora farmon, Andijon,       -a 

Amri haqdin ul zamon yer oʻldi davron Andijon.    -a  
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Muxammas qoidasiga muvofiq 1-band a-a-a-a-a tarzida qofiyalangan. Bandda olon-

zarkon-davron-farmon-davron soʻzlari oʻzaro qofiyadosh boʻlib kelgan. Andijon soʻzi esa, 

radifdir. Asrlardan beri keng adabiy isteʼmolda boʻlgan muxammasning ikki turi mavjud boʻlib, 

ular “Tabʼi xud” ya’ni mustaqil muxammaslar va “Tazmin” taxmis muxammaslardir. 

Muxammasning har ikkala turida barakali ijod etgan Qoʻqon adabiy muhiti shoirlari 

muxammasning betakror namunalarini yaratganlar. Anʼanaga muvofiq muxammaslar bu 

davrda eng koʻp murojaat qilingan adabiy shakllardan biri boʻlib qoldi. Turkum sheʼrlarning 

asosan gʻazal, muxammas, musaddas, ta’rix va manzuma shakllarida berilishi ham ayni 

fikrimizning dalilidir. Ayni paytda mahoratli shoirlar tomonidan murojaat qilingan barcha 

janrlar oddiy xalq uchun soda va tushunarli sheʼrlarning tugʻilishiga asos boʻlib xizmat qildi.  

Xulosa. Aytish mumkinki, davrga kelib, Qoʻqonning ijtimoiy-siyosiy hayoti aks etgan 

sheʼriy turkumlar birinchi planga chiqdi. Sababi xalq boshiga tushgan va tushayotgan 

musibatlar, har xil voqealar ta’sirida qolayotgan oddiy xalqning dardini demokratik adabiyot 

vakillari baralla kuylashdi. Shu tariqa oʻsha davrda hukumat tepasida turgan Qoʻqonning eng 

soʻnggi xoni hisoblangan Xudoyorxon va uning siyosatiga bagʻishlangan turkum sheʼrlar 

yozildi-ki, bu sheʼrlarda Xudoyorxoning ichki kechinmalaridan tortib, uning qanday boshqaruv 

tizimini olib borgani, qolaversa, tillarda ancha vaqtgacha doston boʻlgan xon saroyi haqida ham 

juda qimmatli ma’lumotlar berilgan. Milliy uygʻonish davri Qoʻqon adabiy muhiti 

ijodkorlarining asarlari yuzasidan, qolaversa janr masalalari borasida olib borilgan va olib 

borilayotgan tadqiqotlar bu davr adabiyotining ilmiy va amaliy ahamiyatini koʻrsatadi. 
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Kirish. Antroponimlar tildagi boshqa til birliklariga qaraganda insonda kechadigan 

taassurotlar, his-tuygʻular inʼikosi, oyinasi sifatida sifatida namoyon boʻladi. Shuningdek, 

jamiyatda yuz beradigan tarixiy va ijtimoiy-iqtisodiy oʻzgarishlar ham bevosita shaxs 

nomlarida oʻz ifodasini topadi, ya’ni qoʻyiladigan ismlar tizimi jamiyatdagi turli oʻzgarishlar 

ta’siri ostida rivojlanadi, oʻzgarib boradi. Shu sababli ham insonlarga qoʻyiladigan ismlar 

eskirishi, yangitdan qoʻyilishi, jamiyat vakillari tomonidan zamonaviy, chiroyli yoki gʻalati, 

ohangdor yoinki noodatiy deb qabul qilinishi mumkin.  
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Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Dunyoning turli xalqlari tillarida nom berish 

tizimidagi zamonaviy oʻzgarishlar juda koʻplab olimlar tomonidan ilmiy tahlil etilgan. Jumladan, 

qardosh turk tili nom berish tizimidagi zamonaviy tendensiyalarni tadqiq etgan Erol Sarkalli 

turk tilida bolani nomlashda oʻgʻil bolalar ismiga Can, qizlar ismiga Nur qoʻshilishi, mavjud 

ismlardagi harflarni oʻzgartirgan holda ism berish, chet tillardan yangi ismlar kirib kelishi, 

media vositalari, jumladan teleseriallar qahramonlari nomlarini ism sifatida tanlash kabi 

zamonaviy tendensiyalar xosligini ta’kidlaydi. Shuningdek, zamonaviy turk tili Gʻarbiy Yevropa 

xalqlari nomlash tizimi kabi bolani avval oʻtgan qarindosh-urugʻ nomlari bilan emas, balki erkin 

individual tarzda, noyob ismlar bilan nomlash urf boʻlayotganiga urgʻu beradi[5; B. 171-177]. 

Qozoq tilida bolaga nom berish tizimidagi yangi oʻzgarishlarni tadqiq etgan G.Madiyeva va 

A.Aliakbarova 2000, 2010 va 2018-yillarda Qozogʻistonda bolalarga berilgan ismlar misolida 

ilmiy tahlilga tortadi. Qozoq tilida soʻnggi yillar milliy qozoqcha va qozoq xalqi mashhur 

shaxslari nomlari berilishi faollashgan. Boshqa tomondan esa boshqa tillardan asosan Yevropa 

tillaridan, shuningdek arab tilidan islomiy ismlar kirib kelishi va qozoq bolalar ismi sifatida 

berilishi asosiy tendensiya sifatida oldinga chiqadi[3; B. 112-122.]. 

Muhokama. Nemis antroponimik tizimida bugungi kunda avvalgi davrlarga qaraganda 

ismlar rezervuarining tezroq oʻzgarib borishi bevosita ism tanlashda ota-onalarning erkinligi 

bilan bogʻliq. XIX asr soʻngida qabul qilingan shaxs nomlari boʻyicha ishlab chiqilgan qonunga 

koʻra ism qoʻyish motivlari boʻyicha aniq koʻrsatmalar keltirilmagan, lekin qoʻyilayotgan nom 

ism sifatida ma’lum boʻlishi va unda bolaning har ikki jinsdan biriga tegishli ekanligini koʻrsatib 

turishi belgilangan edi. Aynan shu davrni Seibicke nemis tili nomlash tizimining toʻrtinchi davri 

ekanligini ta’kidlaydi. Qolgan uchta inqilobiy oʻzgarishlar boʻlgan davrlar quyidagilar: 

Birinchi davr XII asrda yuz bergan boʻlib, bu davrda nemis antroponimik tizimi nasroniy 

dini va u orqali kirib kelgan boshqa tilli ismlar bilan boyiydi. Ikkinchi inqilobiy davrni nemis 

antroponimik tizimi reformatsiya davrida boshidan kechiradi. Uchinchi inqilobiy davr esa 

milodiy XVI asrga toʻgʻri keladi va bu davr nemis tilida choʻqintirgan ota nomlari bolalarga ism 

sifatida berilishi ommalashishi bilan xarakterlanadi[qar. 7; 4]. 

1875-yilda yangi tashkil etilgan nemis imperiyasida nom boʻyicha qabul qilingan qonun 

orqali bolaga ism berishning diniy bogʻliqliklardan xolos boʻlishi, ism tanlashning ota-onalar 

tomonidan hech qanday toʻsiqlarsiz amalga oshirilishi, erkinlashuvi qoʻyilayotgan har bir 

ismning individual boʻlishi, har bir bila individual yondashuvni va bu orqali yangi nomlar soni 

ortishiga zamin yaratdi.  

Oʻzbek tili bolaga nom berish shakllanishini ham shartli tarzda quyidagi uch davrga 

boʻlib oʻrganish mumkin boʻladi: 

Birinchi davr milodiy sakkizinchi asrlardan  boshlab arablar bosqini va oʻn ikkinchi 

asrdan arabcha islomiy va u orqali boshqa diniy motivlar kirib kelishi bilan xarakterli 

hisoblanadi. 

Ikkinchi davr Oʻrta Osiyoning XIX asr soʻngidan boshlab bosib olinishi va XX asr  

40-yillarida ruscha familiyaning kiritilishi, shuningdek, jamiyatdagi siyosiy, ijtimoiy va 

iqtisodiy oʻzgarishlar ortidan islom dini mavqeyi susayishi va natijada diniy motivli ismlar soni 

kamayishi hamda yangi oʻzbekcha, fors-tojikcha ismlar hosil boʻlishi va rus tili va u orqali 

boshqa tillardan ismlar kirib kelishi, yangi gibrid ismlar yasalishi bilan oʻzbek ismlar 

shakllanishida keskin inqilobiy davr sifatida baholanadi. 
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Oʻzbek bolaga nom berish tizimi uchinchi davri 1991-yil mustaqillik qoʻlga kiritilishi va 

u orqali yana diniy motivli ismlar faollashuvi, ota ism ruscha –yevich,- yevna shaklidan, turkiy 

ota ism+oʻgʻli/qizi formatiga qaytishi kabi jarayonlar bilan rivojlanishda davom etmoqda. 

Natijalar. Bolaga nom berish yuqorida ta’kidlanganidek muhim va murakkab ijtimoiy 

ahamiyatga ega jarayon hisoblanib, uning amalga oshirilishi bir nechta omillarga bogʻliq 

hisoblanadi. Bular nomlanayotgan bolaning aholining qaysi ijtimoiy qatlamiga mansubligi, nom 

beruvchining yoshi, jinsi, qaysi dinga mansubligi, qayerdan ekanligi, akademiklik darajasi kabi 

obyektiv omillar, shuningdek, nom tanlashga va urfdagi nomlarga nom beruvchining 

munosabati, ismning chiroyli talaffuz etilishi, bolaga nom beruvchining bola tugʻilishi va unib 

oʻsishi bilan bogʻliq istak-xohishi kabi subyektiv omillar boʻlishi mumkin. Bolaga nom 

tanlanayotganda, shuningdek nom beruvchi oʻz ismi bilan bogʻliq shaxsiy tajribasi, 

tanlanayotgan ismli shaxsga nisbatan nom beruvchining antipatiya yoki simpatiyasi kabi 

omillar muhim hisoblanadi. 

Nemis tilida bolaga ism berish tizimi XX asr oxirlari va XXI asr boshlaridan to hozirgi 

kunlargacha turli o‘garishlar asosida rivojlandi va rivojlanmoqda. Quyida aynan yuqorida 

keltirilgan yillar davomida nemis nom berish tizimi qanday o‘gaarishlaga yuz tutgani quyida 

tahlil etiladi. Zamonaviy nemis tili nomlash tizimining o‘tgan asrlar nomlash tizimidan asosiy 

ajratib turadigan farqi bu unda diniy motivlar ta’sirining susayishi. Bu fan tilida 

sekulyarizatsiya deb nomlanadi. Bu lotincha dindan uzoqlashish, ism berishda diniy 

motivlarning yo‘qolib borishi tushuniladi. Ayni XX asr so‘ngiga kelib asli diniy asosga ega 

hisoblangan Katharina, Martin, Jan kabi ismlar ota-onalar tomonidan diniy ism sifatida emas, 

balki eski nemis ismlari sifatida milliylikka qaytish, anglash maqsadida bolalarga berilgan. 

Qarindosh-urugʼchilik anʼanalari ahamiyati susayishi ham zamonaviy nemis nomlash 

tizimiga xos belgilardan biri hisoblanadi. Tarixan bobosi, buvisi yoki yaqin biror qarindoshi 

ismi yangi tugʼilgan bolaga berilishi nemis tili nomlash tizimiga xos eng ko‘p murojaat 

qilinadigan nomlash amaliyoti hisoblangan. XX asr so‘ngiga kelib bu anʼana yo‘qolib ketmagan 

bo‘lsada, lekin ism beruvchilar tomonidan kam murojaat qilingan. Mamlakatlar orasida 

iqtisodiy, siyosiy, ijtimoiy aloqalar kuchayishi, media vositalarining insonlar hayotida muhim 

o‘rin egallashi va shu asnoda dunyo xalqlari globallashuvi hamda unga bogʼliq holda milliylik, 

milliy identitet kabi tushunchalar ahamiyati susayishi ortidan bolalarga beriladigan nomlar 

ham umumiylashib bormoqda. Bu holat rivojlangan davlatlar, xususan biz tahlilga tortgan 

Germaniya bolaga nom berish tizimida ham kuzatiladi. Bu jarayon ismlar rezervuarining 

internatsionallashuvi/baynalminallashuvi deb nomlanadi. O‘tgan asrning ikkinchi yarmidan 

boshlab nemis tili antroponimik tizimiga boshqa tillardan nomlar kirib kelishi ortib boradi. 

Chet tildan kirib kelgan nomlar soni asosan ikki millatli nikohlar soni ortishi fonida ko‘payib 

boradi. Tugʼilgan farzandi biror sabab ortidan Germaniyani tark etib ota yoki onasi tugʼilgan 

yurtga qaytadigan bo‘lsa u yerda ham ism bilan muammolar bo‘lmasligini inobatga olib ism 

tanlashadi[2; B. 197.]. Germaniyaga chet davlatlardan ko‘chib kelgan ota-onalar yana o‘z 

farzandlariga xalqaro tan olingan hamma taniydigan shaxslar (Kylie, Shania, Celine, Whitney, 

Keanu) nomlari, badiiy asar qahramonlari nomlarini (Smilla, Madita, Malin) va media vositalari 

ta’siri ostida nemis tiliga kirib kelgan nomlar, ayniqsa anglo-amerika media tarqatuvchilari 

vositasida rok, pop musiqa yulduzlari, sevimli serial qahramonlari, sanʼatkorlar nomlari ism 

sifatida tanlashadi. Nemis fuqarolarining dunyo bo‘ylab ko‘p sayohat qilishi[10] va sayohat 

davomida ko‘rgan, boshdan kechirgan taassurotlari, ko‘rgan gaplashgan insonlari ta’sirida ota-
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onalar o‘z farzandlariga ism tanlashi ham globallashayotgan dunyo, madaniyat fonida sodir 

bo‘lmoqda. Bu albatta ismlar rezervuarida o‘z aksini topmasdan qolmaydi.  

Bolaga ism odatda biror tashqi omillar, jumladan, din, oilaviy anʼana kabilar ta’siri ostida 

yoki, erkin tarzda tanlanishi mumkin. Bolaga ism tanlashda erkin bo‘lish bu yangi tugʼilgan 

bolani alohida shaxs sifatida qarash va unga boshqalarga xos bo‘lmagan ism bilan siylash 

tushuniladi. Zamonaviy nemis tili bola nomlash tizimiga xos bo‘lgan keyingi indikator bu ism 

tanlashda individual yondashuv hisoblanadi. Bolasiga ism tanlayotgan ota-ona iloji boricha 

ismning takrorlanmasligi, o‘ziga xos bo‘lishi, u tanlagan ism biror qo‘shni bolasida bo‘lmasligiga 

intiladi. Bolaga ism tanlayotganda bola endi shajara davomchisi emas, balki alohida bir individ 

sifatida qaraladi [5; B.118.]. Aynan shu ism tanlashda individual yondashuv deb ataladi. Bunda 

ismning ma’nosi muhim hisoblanmaydi, ism beruvchi ism tanlayotganda uning noyobligi, 

boshqalarga o‘xshamaslik, betakrorligi kabi jihatlariga eʼtibor qaratadi. Nemis ota-onalari o‘z 

farzandlari ismlari individual bo‘lishi uchun nemischa va chet el ismlari kombinatsiyasidan 

(Fritzi Bo, Dana-Fee, Yoni Cyprus, Shane Cedric), mavjud ismlar yozilishini o‘zgartirish orqali 

(Maximillian < Maximillian, Kjara/Cjara < Chiara, Seana < Sina, Megs<Max, Dastin<Dustin; bitta 

ismning 8 xil shaklda yozilishi: Jannick, Janick, Janik, Yanick, Yannik, Yannick, Yanik, Yannic [5; 

B.118.]), ikki ism bosh bo‘gʼinlarini qo‘shgan holda (Jasleen ismi Jasmin va Ayleen ismlari, Leonik 

esa Leon va Niki ismlari bosh bo‘gʼinlari qo‘shilishidan yasalgan.) yangi ismlar hosil bo‘lishi va 

bu orqali nemis tili ismlar rezervuari boyishi va ismlar xilma-xilligi oshishi ta’minlanadi. 

Nemis tiliga chet tillardan turli yuqorida qayd etilgan usullar orqali yangi ismlar kirib 

kelishi nemis ismlar tizimi internatsionallashuviga olib keldi va bu jarayon jadal davom 

etmoqda. 2021-yilda Duden nashriyoti tomonidan eʼlon qilingan Katta ismlar lugʼatida 

dunyoning tuli tillaridan qabul qilingan, Germaniyada qo‘llanilayotgan ismlar izohi bilan 

berilgan. mazkur lugʼatda avvaldan nemis tilida qo‘llanilgan anʼanaviy ismlardan tashqari, 

hozirda qo‘llanilayotgan arab, turk, afrika tillari, Shimoliy Yevropa tillari va boshqa turli 

tillardan o‘zlashgan ismlar keltiriladi. Aynan shu ham nemis ismlar rezervuari 

internatsionallashganiga ishora qiladi.  

Gesellschaft für deutsche Sprache “Nemis tili jamiyati” tomonidan eʼlon qilingan  

2023-yildagi eng ko‘p qo‘yilgan ismlar ketma-ketligini tahlil etgan holda ularning asosiy qismi 

chet tilda o‘zlashgan ism yoki chetdan kirgan ismlarning qisqargan, o‘zgargan shakllari 

ekanligiga guvoh bo‘lamiz. 

 Qizlar ismi foizda O‘gʼil bolalar ismi foizda 

1 Sophia/Sofia 1,33 Noah 1,39 

2 Emilia 1,33 Matt(h)eo/Mat(h)eo 1,27 

3 Emma 1,28 Leon 1,14 

4 Mia 1,14 Paul 1,08 

5 Hannah/Hanna 1,13 Emil 1,06 

6 Mila 1,04 Luca/Luka 1,05 

7 Lina 1,04 Henry/Henri 1,02 

8 Ella 1,03 Elias 1,02 

9 Klara/Clara 0,96 Louis/Luis 1,01 

10 Liah 0,92 Liam 1,01 

Jadval: Germaniyada 2023-yilda eng ko‘p qo‘yilgan ismlar [8] 
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Eng ko‘p berilgan qizlar ismidan faqatgina Emma asl german til asosga ega bo‘lib qolgan 

9 ta ism chet tildagi ism yoki ism asosida hosil bo‘lgan. Jumladan, Mia Marianing, Mila slavyan 

tillaridagi Ludmila/Milaslowa, Lina esa lotincha –lina bilan tugallanadigan Paulina, Celina, 

Angelina kabi ismlar, Ella esa Elisabeth, Eleonara kabi ismlar qisqargan shakli hisoblanadi; 

Clara esa lotincha clarus “toza, tiniq” ma’nosini anglatadi; Lia Liana, Julia yoki Elisabeth ismlari 

qisqargan ko‘rinishi hisoblanadi. 

Eng ko‘p qo‘yil Germaniydagi o‘gʼil bolalar ismlarining asosiy qismi ham qizlar ismi kabi 

nemis-german til emas, balki chet til ismlari asosiga ega. Xususan, Noah, Mattheo, Elia eski 

yahudiy, Leon ismi Leonhard ismi qisqartma shakli bo‘lib birinchi komponenti italyan va 

fransuz tillari, hard esa “kuchli” ma’nosida nemis tiliga xos. Paul esa etimologiyasi eski 

yahudiycha bo‘lib, italyan tilida paulus, parvulus so‘zining qisqargan shakli sifatida “kichkina” 

ma’nosini ham anglatadi. Emil esa lotin tilidan o‘zlashgan. Luca ham lotincha Lucanus 

“Lukanalik erkak” ma’nosini anglatuvchi so‘z asosida shakllangan. Henry/Henri esa eski german 

tilida Heinrich ismining inglizcha ko‘rinishi bo‘lib, “yurt/vatan/uy boshqaruvchisi/qiroli” 

ma’nosini anglatadi. Louis/Luis ismlari eski german tilidagi Ludwig ismining fransuzcha 

shaklidan hosil bo‘lgan. Qadimgi german tilida “baxtli jangchi” ma’nosini anglatuvchi Chlodwig, 

clovis kabi ismlar aynan Louis ismi shakllanishiga asos bo‘lgan. Liam ismi esa eski yuqori nemis 

tiliga xos bo‘lib, Willahelm, Willhelm ismlari asosida shakllangan bo‘lib, “kuchli istakli 

himoyachi” ma’nosini anglatadi. Mazkur ism o‘rta asrlardan boshlab Irlandiyada eng 

ommalashgan ismlardan hisoblanadi [8]. Yuqorida urfdagi nemis qiz va o‘gʼil bolalar ismlari 

etimologik tahlili asosida aytish mumkinki, zamonaviy nemis tili nomlash tizimida eng ko‘p 

qo‘yiluvchi ismlar asosan eski yahudiy-oramiy, grek va lotin tillaridan o‘zlashgan ismlar 

hisoblanadi. Bunda ismlar qaysi tildan olingani emas, balki ularning chiroyli talaffuz etilishi 

muhim ahamiyat kasb etgan[1; B.14.]. Ularning etimologik ma’nosi esa faqat maxsus etimologik 

lugʼatlar va tilshunoslar yordamida aniqlanishi mumkin bo‘ladi.  

Zamonaviy Germaniyada urfdagi ismlar tahlili shuni ko‘rsatadiki, keltirilgan ismlar 

alohida olib qaralganda ular umumiy qo‘yilgan ismlarning hatto 1,5 % ini ham tashkil etmaydi 

(Sophia 1,33%, Noah 1,39%). Bu raqamlarni o‘rta asrlarda xristian dini kirib kelishi va u orqali 

diniy vakillar ismlarini qayta-qayta takror qo‘yilishi ortidan nemis ismlar rezervuari kamayishi 

holatiga taqqoslaydigan bo‘lsak, hozirgi kunda nemis tili ismlari soni va xilma-xilligi ortgan. 

Duden nemis tili ismlari lugʼatida keltirilishicha, XIV asr Regensburg shahrida 18,8% ayollar 

Elisabeth, XV asr erkaklarning 22,6% esa Johannes ismi bilan nomlangan[1; B.13.]. Bu o‘sha 

davrlarda ismlar soni qisqargani va diniy ulamolar nomi bolaga qo‘yilishi bilan u uning 

himoyasida bo‘lishiga bola ota-onasining ishonganligi bilan izohlanadi. Zamonaviy urfdagi 

Germanidagi ismlar strukturasi tahlil etilsa, qizlar ismlari ham o‘gʼil bolalar ismlari ham odatda 

ikki bo‘gʼinli ekanligi ko‘zga tashlanadi. Shuningdek, to‘liq shakldagi ismlar qisqarishidan hosil 

bo‘lgan qisqartma ismlar urfga kirgan. Bu globallashib borayotgan dunyoda boshqa xalqlar 

vakillari bilan muloqotda bolaning ismi talaffuzi o‘zaro muloqot jarayonida oson bo‘lishi va 

qisqaligiga intilish ortidan yuzaga kelgan holat, deb atash mumkin. 

Zamonaviy o‘zbek bolaga nom berish tizimidagi urfdagi ismlar ham asl o‘zbek tiliga emas 

balki o‘zlashgan qatlam antroponimlar qatlamiga xos hisoblanadi. 

Urfdagi ismlar orasida asosan arab til asosli diniy ismlar faollashgan. Fors-tojik til asosli 

ismlar kamroq tarzda bolalarga ism sifatida berilmoqda. 2013-yil eng ko‘p berilgan o‘gʼil bolalar 

ismlari orasida Sardor, Jahongir, Behruz, Shohjahon, Ozod kabi asosan fors-tojik til asosli ismlar 
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o‘z o‘rnini 2023-yilda arab til asosli ismlarga bo‘shatib bergan. Agar qo‘shni Qozogʼiston, 

Qigʼiziston yoki Tojikistonda urfdagi ismlarni tahlil etadigan bo‘lsak, ular orasida milliy tillariga 

xos ismlar mavqeyi o‘zbek tilidagiga qaraganda biroz ko‘proqni tashkil etadi. 2022- va 2023-

yillar davomida O‘zbekistonda eng ko‘p qo‘yilgan 10 ta o‘gʼil bolalar ismlarining 6 tasi 

paygʼambar Muhammad s.a.v. ismlari yoki shu ism bilan yasalgan qo‘shismlar hisoblanadi. 

Qolgan 4 ta Abdulloh, Ibrohim Mustafo va Imron ismlari ham bevosita arabcha diniy motivli va 

ulardan faqat Ibrohim ismi eski yahudiy tiliga xos ism, lekin u ham diniy motiv asosida 

beriladigan ismlardan hisoblanadi. Aynan shu davrdagi qizlar ismining 9 tasi arab til asosga ega 

bo‘lib, ulardan faqat Ifora ismi o‘zbek tiliga xos[9]. Fors-tojik tiliga xos ismlar 2023-yilda Top-

10 ismlar ro‘yhatida kira olmagan, lekin 2013-yilgi ro‘yhatni ko‘radigan bo‘lsak, Farangiz, 

Marjona va Zarina ismlari fors-tojik tiliga xos ismlar sifatida keltiradi. Aynan shu ham o‘zbek 

ismlari orasida fors-tojik tili asosli qizlar ismi kamayib arabcha ismlar soni ortganini 

tasdiqlaydi. 

Jadval xv: 2013- va 2023-yillarda O‘zbekiston eng ko‘p qo‘yilgan ismlar [11] 

Mustaqillik davridagi o‘zbek antroponimik tizimidagi yana bir yuqoridagi jarayonga 

bo‘gʼliq bo‘lgan holat bu asosan arab tilidan va boshqa tillardan yangi ismlarning kirib kelishi 

va ommalashishi bo‘ldi: Anis, Anas, Afif, Safir, Vosif, Uzayr, Zubayr kabi o‘gʼil bolalar ismlari; 

Muzayyana, Rayyona, Yasmina, Zinnura, Sabina kabi qizlar ismlari. O‘zbek tiliga o‘zga tillardan 

asosan arab tilidan ismlar kirib kelishi bevosita xalqlar orasida aloqalar kuchayishi, media 

vositalari, jumladan internetdagi ijtimoiy tarmoqlar va ularning insonlar hayotida muhim rol 

o‘ynay boshlashi fonida kirib kelishi va ommalashishiga zamin yaratilmoqda,.  

O‘gʼil bolalar ismlari Qiz bolalar ismlari 

№ Ism Til № Ism Til 

2023 

1 Muhammadali arabcha 1 Soliha arabcha 

2 Mustafo arabcha 2 Muslima arabcha 

3 Abdulloh arabcha 3 Yasmina arabcha 

4 Muhammad arabcha 4 Imona arabcha 

5 Muhammadyusuf arabcha 5 Shukrona arabcha 

6 Muhammadamin arabcha 6 Hadicha arabcha 

7 Nurmuhammad arabcha 7 Sumayya arabcha 

8 Muhammadjon arabcha 8 Ifora o‘zbekcha 

9 Imronbek arabcha 9 Mubina arabcha 

10 Ibrohim yahudiycha 10 Fotima arabcha 

2013 

1 Azizbek arabcha 1 Jasmina arabcha 

2 Aslbek arabcha 2 Sevinch o‘zbekcha 

3 Umidjon arabcha 3 Madina arabcha 

4 Ozodbek fors-tojikcha 4 Marjona fors-tojikcha 

5 Asadbek arabcha 5 Umida arabcha 

6 Shohjahon fors-tojikcha 6 Charos arabcha-o‘zbekcha 

7 Sardor fors-tojikcha 7 Farangiz fors-tojikcha 

8 Behruz fors-tojikcha 8 Dilnura arabcha-fors-tojikcha 

9 Jahongir fors-tojikcha 9 Eʼzoza arabcha 

10 Javohir arabcha 10 Zarina fors-tojikcha 
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O‘zbek urfdagi erkak va ayol ismlari strukturasini tahlil etadigan bo‘lsak, erkaklar 

ismlarida qisqalikka intilish kuzatilmaydi. Ular asosan qo‘shism bo‘lganligi sababli 5 va 3 

bo‘gʼindan iborat: Muhammadali, Nurmuhammad, Muhammadamin, Mustafo. Nemis urfdagi 

ismlari esa yuqorida ko‘rganimiz kabi asosan 2 bo‘gʼindan iborat: Noah, Matth, Paul, Emil. 

O‘zbek ayollar ismlari ham nemis ayollar ismlarida qisqalikka intilish kuzatiladi. Nemis urfdagi 

ayollar ismlari asosan 2, o‘zbek ayollar ismlari esa 3 bo‘gʼindan iboratligi aniqlandi. Demak, 

nemis tilida ayollar va erkaklar ismlariga asosan 2bo‘gʼinlilik xos bo‘lgani holda, o‘zbek tilida 

har ikki jins vakillari ismlari strukturasi bir-biridan farqli. 

O‘zbek tili zamonaviy antroponimik tizimiga xos ya’ni, bu bolani nomlashda 

individuallika intilish, bolaga yon-atrofda tanigan nomga o‘xshash bo‘lmagan ism berish. Bu 

holat yuqorida aytib o‘tilganidek, nemis tili zamonaviy bolani nomlash tizimi uchun ham xos 

indikator hisoblanadi. O‘zbek zamonaviy ismlari nemis ismlaridan farqli tarzda mavjud 

ismlarni qisqartirish, fonetik o‘zgarish qilish kabi usullardan foydalanmagan holda iloji boricha 

olinayotgan tildagi talaffuzni saqlab qolishga intilishadi. Masalan, o‘zbek tilida avvaldan 

qo‘llangan Hadicha ismi endi arab tilidagidek Hadija tarzda ism berish ga harakat qilinmoqda. 

Bu holat aholi o‘rtasida chet til bilimlari, xususan arab tili bo‘yicha bilimlari va savodxonligi 

oshishi ortidan yuz berayotgani bilan bogʼliq. 

Nemis tili zamonaviy urfdagi ismlarida moda til hisoblangan ingliz tili talaffuziga mos 

ismlar berishga intilishlar kuzatiladi. O‘zbekistonda esa o‘zaro qo‘shni va MDH davlatlari 

orasidagi aloqa tili hisoblangan rus tili rasmiy o‘zbek tili antroponimik tizimida emas, balki 

ogʼzaki tilda insonlar ismiga ruscha turli erkalash qo‘shimchalari qo‘shish, yoki rus tili talabi 

asosida ismlarni qisqartirish orqali murojaat qilish, nomlashda namoyon bo‘ladi, Gulya, Dilya, 

Baxa, Shurik, Azizchik. Shuningdek, turli internet ijtimoiy tarmoqlarida qo‘llaniladigan 

niknaymlar ham odatda rus tili qoidalari asosida hosil bo‘lgan shakllardan foydalandilar: 

Azizchik, Guzalichka kabi. 

Xulosa. Yuqorida keltirilgan o‘zbek va nemis zamonaviy antroponimik tizimi kontrastiv 

tahlili bo‘yicha xulosa qilish mumkinki, o‘zbek tili zamonaviy nomlash tizimida asosan arab tili 

va u orqali kirgan ismlar faolligi, fors-tojik tillaridan kirgan ismlar chekinishi kuzatilmoqda. 

Bolani o‘zbekcha milliy o‘zlikni ifodalovchi ismlar nomlash ham trendda emas. Nemis tili 

antroponimik tizimi esa qisqalik, chiroyli talaffuz, ya’ni eyforiyaga intilish kuchli. O‘zbek ota-

onlari uchun nafaqat ismlar chiroyli talaffuzga ega bo‘lishi, balki ularning semantikasi ham 

muhim hisoblanadi. nemis ismlari qo‘ilayotganda ularning ma’nosi emas balki qisqaligi, 

ohangdorlik, oson talaffuz etilish omillari oldinga chiqadi. Nemis zamonaviy nomlash tizimida 

asosan eski yahudiy, lotin, grek tillari asosida shakllangan qisqa ismlar urf bo‘lgani holda, 

o‘zbek bolalari o‘rtasida asosan arab til asosli ismlar favorit hisoblanadi. 
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Kirish. Tadqiqotimiz feʼl soʻz turkumi bilan bogʻliq ekan, dastavval ushbu soʻz 

turkumining oʻrganilish tarixiga nazar tashlaymiz. Qadimda hindlar quyidagi toʻrtta soʻz 

turkumini farqlaganlar: ot, feʼl, old koʻmakchi va yuklama. Hindlarda ot predmet ifodalovchi, feʼl 

esa harakat, holat ifodalovchi soʻz sifatida beriladi. Hindlar yuqorida aytilganidek, otlarni 

predmet, feʼllarni harakat ifodalovchi soʻz sifatida “baholaganlar”. Hind grammatikachilari feʼl 

soʻz turkumining morfologik kategoriyalarini mukammal oʻrganib, ular feʼlning uch zamonga 

birlashadigan yetti xil zamon formasini: hozirgi zamon, oʻtgan zamonning tugallangan, 

tugallanmagan, uzoq oʻtgan zamon turlarini, kelasi zamon, odatdagi kelasi zamon va juda kam 

qoʻllaniladigan shart feʼli shaklini ajratganlar. Hindlar qadimgi davrlardayoq feʼlning toʻrtta 

maylini aniqlik, istak, buyruq va shart mayllarini bilganlar. Feʼlning aniq, oʻrta va majhullik 

nisbatlari ajratilib, har biri alohida ta’riflangan, tavsiflangan. Hindlar sanskrit tilida feʼlning 
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uchta shaxs va uchta son: birlik, juftlik va koʻpliklarga koʻra tuslanishni koʻrsatganlar. Protagor 

(bizning eramizgacha boʻlgan 480-410 y) otlarning rodlarini (jinsini), feʼl zamonlarini va 

gaplarning turlarini farqladi. Shuningdek, ayni davr faylasuflari ot va feʼllarni farqlab, gapning 

ot bilan feʼlning bogʻlanishidan hosil boʻlishini ta’kidladilar. Aristotel ham, Platon kabi, ot-egani 

va feʼl-kesimni tan oldi.1 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Ingliz tilshunosligida feʼl soʻz turkumiga 

bagʻishlangan ma’lumotlar asosan, ingliz tili grammatikasiga oid kitoblarda berilgan boʻlib 

ushbu adabiyotlar sirasiga L.S.Barxudarov, A.I.Smirnitskiy, I.P.Ivanova, I.M.Berman, 

Kobrina N.A., Korneeva E.A., OssovskayaM.I., Guzeeva K.A, M.Ya.Blox, B.S.Kaymovich va 

A.Rogovskaya hamda N.Kirvalidzolar2tomonidan yozilgan qoʻllanma va asarlarni kiritishimiz 

mumkin. Oʻzbek tilshunoslaridan J.Boʻronov, U.Hoshimov va H.Ismatullaevlarning “Ingliz tili 

grammatikasi” (Morfologiya, sintaksis)3 nomli qoʻllanmasini misol tariqasida keltirishimiz 

mumkin. 

Shuningdek, oʻzbek tilshunosligida ingliz va oʻzbek tillarida feʼllarning chogʻishtirma 

tadqiqiga bagʻishlangan ilmiy tadqiqotlarida feʼllar turlicha tadqiq etilgan.  

Feʼllar ma’no mundarijasi va miqdoriga koʻra boy boʻlganligi sababidan ulardagi 

semantik kategoriyalarda oʻzaro farqlar yaqqol koʻzga tashlanadi va sememalarning 

darajalanishi kuzatiladi. Shuningdek, feʼllarning grammatik kategoriyalari ham shakllanganligi 

bois kategoriyalar orasida ham oʻzaro graduonimik munosabatlarni ilgʻash mumkin. Biz 

tadqiqotimizda feʼllarni nafaqat semantik, balki grammatik jihatdan ham darajalanishi 

mumkinligini koʻrsatib bermoqchimiz. 

Darajalanish koʻproq rus tilshunosligida oʻrganilganligi bois, ularning tadqiqotlarida 

feʼllar darajalanishi toʻgʻrisida ma’lumotlar berib oʻtamiz. S.M.Kolesnikova feʼllarda old 

qoʻshimchalar graduator vazifasini bajarib kelganda graduallik ma’nosini oʻzida mujassam 

etadi, deb hisoblagan: masalan, varit – nedovarit, perevarit; begat – nabegatsya – izbegatsya.4 

Tilshunos bunday soʻzlar gradatsion leksikaning asosiy guruhi sifatida eʼtirof etadi. Keltirilgan 

misollarni oʻzbekcha tarjimasini oladigan boʻlsak, ular oʻzbek tilida prefikslar yordamida emas, 

balki qoʻshimcha ma’noni anglatuvchi leksemalar yordami bilan beriladi: pishirmoq, chala 

pishirmoq, meʼyordan ortiq pishirmoq kabi. Bu misollar ingliz tilida ham prefikslar bilan 

ifodalanadi: cook, undercook, overcook. Rus tilida varit – nedovarit, perevarit alohida leksema 

sifatida olinib, ularda darajalanish ma’nosi mavjud boʻlishi mumkin, lekin oʻzbek tilida ushbu 

soʻzlar orasida pishirish jarayonining bosqichlari ifoda etilayotganligi uchun tafovut sezilsada, 

lekin ularni bir darajalanish qatoriga joylash oʻrinli emas deb hisoblaymiz.  

Yana bir rus tilshunosi, S.M Kolesnikovaning izdoshi I.A.Isaeva bir leksik-semantik 

guruhga kiruvchi aksariyat feʼllarda oʻsish-kamayish belgisiga koʻra gradatsion 

shkala(graduonimik qator)ga qoʻyish mumkinligini aytadi: stoyat (-2) – polzti (-1) – idti -- 

<norma=0> bejat (+2) – nestis (+2)5. Bunday darajalanish qatori 0 nuqtadan chapga manfiy 

                                                           
1 Rasulov R. Umumiy tilshunoslik 1-qism T., -2005 
2.Бархударов Л.С. Очерки по морфологии английкого языка. 1975;.Смирницкий , А.И. Морфология английского языка. 
1959; Иванова И.П. Теореческая грамматика соврвменного английского языка.1981; Берман И.М. Грамматика 
английкого языка.1985; Blokh M.Y. A course in  Theoritical English Grammar. 1983$ Khaymovich B.S, Rogovskaya A. Course 
of English Grammar/ 1967; Кобрина Н.А., Корнеева Е.А., Оссовская М.И., Гузеева К.А. “Грамматика английского 
языка(Морфология. Синтаксис.)” С. –Петербург 1999 стр. 16; 
Кирвалидзо Н. “Theoretical course of English grammar”  Tbilisi-2013 42- бет 
3 J.Boʻronov, U.Hoshimov va H.Ismatullayevlarning “Ingliz tili grammatikasi” (Morfologiya, sintaksis) 
4 Колесникова С.М. Категория градуальности в современном русском языке. автореферат  док.наук. М.,1999. ст.11 
5 Исаева И.А. Градуальная семантика глагола в современном русском языке. автореферат канд.наук. М.,2008, ст.10. 
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tomonga ma’no pasayishi, 0 nuqtadan oʻngga, musbatga tomon ma’no kuchayishi boʻyicha 

joylashtirilgan. Shuningdek, feʼl soʻz shakllarini yasalishida ham darajalanishni graduatorlar 

yordamida namoyon boʻlishligini oʻrgangan. 

Oʻzbek tilidagi darajalanishga bagʻishlangan ishlarda asosan soʻzlar semantik tomondan 

darajalangan, boʻlib faqat O.Bozorov feʼllarda darajalanishni grammatik sathda ham koʻrib 

chiqqan. Feʼl soʻz turkumida leksik darajalanishni oʻzbek tilida Sh.Orifjonova oʻz tadqiqotida 

qisqacha yozib oʻtgan va feʼllarni harakat tezligi, ovoz miqdori, holat darajasi va belgi miqdoriga 

koʻra darajalab, graduonimik qatorlar tuzib chiqqan. 

Professor O.Bozorov ishining “Lugʻaviy sistemada darajalanish” bobida feʼl 

sememalarida darajalanishga koʻplab misollar keltirib oʻtiladi. Unda nutq feʼllari, ruhiy holat 

feʼllari, jismoniy, biologik, aqliy harakat va munosabatni ifodalovchi feʼllar va fizik holatni 

anglatuvchi feʼllar kabi ma’noviy guruhlarga mansub leksemalarning darajalanish qatorlari 

keltirib oʻtiladi. Sh.Orifjonova va O.Bozorovlar feʼllarning darajalanish qatorlarini umumiy 

semalar boʻyicha keltirib oʻtadilar. J.Djumabaeva esa oʻzbek va ingliz tillarida feʼllarni semantik 

kategoriyalarga boʻlgan holda leksik sathda darajalanish qatorlarini tuzib chiqqan. Shuningdek, 

olima oʻzbek va ingliz tillarida feʼllar darajalanishi xususida toʻxtalgan. Olima feʼllarning oltita 

harakat ma’nosini anglatuvchi guruhlarga ajratilganligi (professor R.R.Sayfullaeva va boshqalar 

tomonidan yaratilgan “Hozirgi oʻzbek adabiy tili oʻquv qoʻllanmasi asosida) boʻyicha ushbu 

guruhlarda darajalanishni koʻrib chiqqan.1 

Muhokama. Feʼllarda darajalanish harakatning bir nechta ma’nolari, ya’ni semantik 

kategoriyalar asosida tahlil qilinib, graduonimik qatorlar tashkil etilgan. Lug‘aviy tizimda 

graduonimik qatorlarni yaratish imkoniyati kengroq bo‘lib, ularning ichida so‘z ma’nolarining 

bosqichma-bosqich o‘sishi yoki kamayishi aniq ko‘rsatiladi. Grammatik kategoriyalar ham 

oʻzaro darajalanishni oʻzida inʼikos ettirsa-da, semantik sathdagi kabi aniqlik kasb etmaydi. 

O.Bozorovning dissertatsiyasidagi “Grammatik sistemada darajalanish” bobida esa 

feʼllarning ma’noviy mundarijasi koʻlamlarida, feʼl kategoriyalari oʻrtasida va funksional 

formalarida darajalanish hodisasini yoritib bergan. Unda feʼllarning ma’noviy koʻlamlarida, feʼl 

kategoriyalari va funksional formalaridagi darajalanish hodisasiga toʻxtalib oʻtgan. Feʼllar 

ma’noviy mundarija koʻlamlari boʻyicha tor- keng boʻlishida (joʻnatmoq(bir kishi )-qoʻzgʻalmoq 

(xalq); (urushmoq-urishmoq); harakatning holatga oʻtib borishida: 1) sof harakat (uchmoq, 

yugurmoq) → harakat- holat (sevinmoq, uygʻonmoq) → holat (qarimoq, qizarmoq) kabi 

darajalanishlarga ega ekanligini koʻrsatgan. Shuningdek, feʼllarning oʻtimli va oʻtimsizlik 

ma’nolarida ham darajalanish hodisasi mavjud deb hisoblab ularni: harakatning predmetga 

qisman oʻtganligi (nondan yemoq, suvdan ichmoq), butunlay oʻtganligi (nonni yemoq, suvni 

ichmoq) kabi turlarga ajratadi. Shu bilan bir qatorda oʻtimlilik hodisasini uch bosqichga ajratish 

mumkin deb hisoblaydi: dastlabki munosabat (nonga qarang); qisman oʻtish (nondan eng); 

toʻliq oʻtish (nonni eng). Feʼllarning har bir funksional forma turlari (harakat nomi shakllari) 

ichida ham darajalanish mavjud deb hisoblab, xususan, harakat nomi shakllarida harakatning 

kuchsizlanib “predmet” tushunchasi tomon borishida (-moq → -v(-uv) → -sh(-ish): 

oʻqimoq→oʻquv→ oʻqish); sifatdosh shakllari ham ma’nosiga koʻra harakat belgisining kamayib 

borishi boʻyicha tartiblanadi (-yotgan→ -digan→ -gan→ -r(-ar) → -(u)vchi: oqayotgan→ 

oqadigan→ oqqan→ oqar→ oquvchi); ravishdosh formalarida feʼllik ma’nolarining kuchsizlanib 

borishiga koʻra (-a/y→ -b→ -gach→ -guncha→ -gani: kela, bora-bora, oʻqiy-oʻqiy (harakat ma’nosi 

                                                           
1 Djumabayeva J. Oʻzbek va ingliz tillarida leksik graduonimiya, monografiya T., 2014. 17-18- betlar 
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kuchli); borib (payt ottenkasi bor) → borgach (payt ma’nosi kuchaygan) → borguncha (payt 

ma’nosi hukmron) ham darajalanish qatorlarini misollar bilan keltirib oʻtadi.1 Feʼllarning 

oʻtimli va oʻtimsizlik ma’nolarida ham 1) harakatning predmetga qisman oʻtganligi. 

2) harakatning predmetga butunlay oʻtganligi bilan ham feʼllarda darajalanish hodisasini hosil 

qiladi misol uchun, nondan emoq (qisman) – nonni emoq (toʻliq). Ba’zan oʻtimlilikni uch 

bosqichga boʻlish mumkin deb nonga qarang→nondan oling→nonni eng deb darajalanish 

qatorini hosil qiladi. Bunday darajalanish qatorlarida graduonimiya hodisasini darrov ilgʻab 

olish biroz qiyindir. Masalan nonga qarang→ nondan oling→nonni eng ushbuni graduonimik 

qator deb oladigan boʻlsak ot+feʼl birikmasidagi ot ya’ni non soʻzini olib tashlasak qarang – oling 

– eng leksemalari orasida hech bir bogʻliqlik ma’no kuchayishi yoki kamayishi kuzatilmaydi. 

Ammo qaramoq (qarang) →tikilmoq → baqraymoq→oʻqraymoq soʻzlaridan esa darajalanish 

qatorini tuzish mumkin. Shuningdek, olmoq (oling)→ tutmoq/ ushlamoq→ qismoq; 

yemoq→chaynamoq→ yutmoq deb bu feʼllarning alohida-alohida darajalanish qatorlarini tuzish 

maqsadga muvofiq boʻlardi. 

Natijalar. So‘z turkumlari an'anaviy ravishda semantik, morfologik va sintaktik 

xususiyatlar bo‘yicha tasniflanadi. Shu nuqtai nazardan, so‘z turkumlarining o‘zaro 

bog‘liqliklari, ya'ni ularning mavqe va darajalanishini har birining semantik, morfologik va 

sintaktik xususiyatlariga qarab o‘rganish mumkin. Bunga asosan, fe'llarning grammatik 

kategoriyalari va funksional shakllarida darajalanish mavjudligini ta'kidlash mumkin. 

Fe'llarning o‘zaro graduonimik qatorlarini tuzishda, ularning ma'naviy mazmuni va 

harakatning kuchayishi yoki kamayishiga qarab darajalab ko‘rsatiladi. 

  Feʼl→ harakat nomi→ ot 

· Feʼl→ sifatdosh→ sifat 

  Feʼl→ ravishdosh → ravish 

  Feʼl→ funksional forma→ bogʻlovchi 

  Feʼl→ funksional forma→ koʻmakchi 

  Feʼl→ funksional forma→ yuklama 

  Feʼl → predikativ formasi→ undov2 

Yuqorida keltirilgan graduonimik qatorlarni bir fe’l misolida ko‘rib chiqib, darajalanish 

jarayonini ko‘rsatish mumkin. Agar fe’lning bir grammatik kategoriyasi va funksional shakllari 

yoki so‘z turkumlari bir graduonimik qatorga kiritilsa, ularning barchasi bir umumiy ma’noni 

bildiruvchi leksemalarni tashkil etadi. Masalan, "ishlamoq" fe’li: ishladi, ishlayapti (fe’l), 

ishlamoq/ishlash (harakat nomi), ish (ot) kabi shakllar orasida darajalanish jarayoni mavjud 

emas. Fe’llarning ma’no mazmuniga ko‘ra darajalash, harakatning kuchayishi yoki kamayishi 

bilan bog‘liq bo‘lishi mumkin. Fe’llarning ma’nolarini ifodalovchi leksemalar yordamida 

graduonimik jarayonni aniq ko‘rish mumkin. Misol uchun, chaqirmoq → baqirmoq → 

qichqirmoq kabi darajalanish ko‘rinishlari. 

Shuningdek feʼl→sifatdosh→sifat qatoridagi darajalanishni oladigan boʻlsak, buni bir 

oʻzak asosida yasalgan harakat anglatuvchi leksema misolida koʻrib chiqamiz: sargʻaydi (feʼl) – 

sargʻaygan (sifatdosh) – sariq (sifat). Feʼl→sifatdosh→sifat asosida tuzilgan darajalanishgan 

misol qilib keltirilgan soʻzlar orasida darajalanishni mutlaqo kuzatib boʻlmaydi.  

                                                           
1 Bozorov O. Oʻzbek tilida darajalanish. doktorlik diss. T., 1997 y. 184 -186 betlar. 
2 Bozorov O. Oʻzbek tilida darajalanish. doktorlik diss. T., 1997 y, 183-bet. 
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Ingliz tilida xuddi yuqoridagi kabi darajalanish qatorini tuzib koʻrsak: verb (feʼl) – 

gerund (oʻzbek tilidagi harakat nomiga toʻgʻri keladi; feʼlning funksional formasi  ) – noun (ot) 

Verb (feʼl) – Present participle (hozirgi zamon sifatdoshi; feʼlning funksional formasi  ) – 

adjective (sifat) 

Verb (feʼl) – Past Participle (oʻtgan zamon sifatdoshi; feʼlning funksional formasi) – Adverb 

(ravish) . 

Verb→gerund→noun darajalanish qatorini harakat bildiruvchi  misollar  bilan koʻrib 

chiqamiz. Suggest (taklif qilmoq) → suggesting (taklif qilish) → suggestion (taklif) koʻrinib 

turibdiki, ushbu qatorda darajalanish hodisasi kuzatilmaydi. Yuqoridagi fikrlarimiz yanada 

tushunarli boʻlishi uchun misollarni chogʻishtirishni quyidagi jadval asosida keltirib oʻtamiz. 

Feʼl→ harakat nomi→ ot 

ishladi, ishlayapti -ishlamoq/ishlash  – ish  Suggest–suggesting–suggestion  

feʼl→sifatdosh→sifat 

sargʻaydi – sargʻaygan  – sariq  to whiten – whitining – white  

Ushbu jadval harakat belgisining kamayib borishiga koʻra tuzilgan darajalanish 

qatorlariga chogʻishtirilayotgan oʻzbek va ingliz tillarida misollar berish orqali izohlanadi. Har 

ikki tillarda berilgan misollardan ma’lumki, bir oʻzakdan yasalgan feʼl shakllari orasida oʻzaro 

darajalanish kuzatilmaydi. 

Ingliz tilida faqat ikkita nisbat mavjud boʻlib, ular aktiv ( Active Voice) va passiv (Passive 

Voice) nisbatlardir. Oʻzbek tilidagi aniq va majhul nisbatlarga tenglash mumkin. Ingliz tilida esa 

yuqoridagi kabi darajalanish qatorini shakllantirish mushkul masaladir. 

Harakat va holatni anglatuvchi leksemalar (feʼllar)da darajalanish hodisasini nutq 

feʼllari semalarida, ruhiy holat feʼllarida, ruhiy (jismoniy) va biologik holat feʼllarida, harakat 

faoliyat feʼllarida darajalanish qatorlari tuzish bilan ifodalash mumkin. Harakat feʼllarida 

darajalanish: a) oyoq bilan bogʻliq feʼllar: tepkilamoq→ tepmoq→ toptamoq→ yanchmoq; b) qoʻl 

bilan bogʻliq feʼllar: turtmoq→urmoq→savalamoq→kaltaklamoq→ doʻpposlamoq; 

Nutq feʼllari: bahslashmoq→ tortishmoq→ janjallashmoq;  

Holat feʼllari bir necha turlarga ajratiladi:a) ichki holat feʼllari: kayfiyati buzilmoq→ xafa 

boʻlmoq→ achchiqlanmoq→ gʻazablanmoq; b) tashqi holat feʼllari: qizarmoq→ boʻzarmoq → 

koʻkarmoq; v) jismoniy holat feʼllari: titramoq→qaltiramoq→talvasaga tushmoq; g)ijtimoiy 

holat feʼllari (jamiyat bilan bogʻliq): boshlamoq (masalan, ish faoliyatini) →  oʻsmoq→ 

koʻtarilmoq; 

- Natijali faoliyat feʼllari: bezamoq→ sayqallamoq→ pardozlamoq→ naqshlamoq; oʻymoq→ 

kavlamoq→ qazimoq→ chuqurlamoq; 

- Tafakkur feʼllari: oʻylab topmoq→ kashf etmoq→ ochmoq; 

- Munosabat feʼllari: yoqtirmaslik→ yomon koʻrmoq→ nafratlanmoq. 

Shuningdek, ingliz tilida esa feʼllarni yettita semantik kategoriyalarga ajratib, ularning 

graduonimik qatorlari keltirilgan. Ushbu semantik guruhlar Longman Grammar va 

A.I.Smirnitskiyning “Morfologiya angliyskogo yazika” qoʻllanmalariga asoslanib turli semantik 

guruhlar: activity verbs (harakat feʼllari), communication verbs (muloqot feʼllari), mental verbs 

(tafakkur feʼllari), causative verbs (ta’sir feʼllari), verbs of occurance (sodir boʻlish holati 

feʼllari), verbs of existence or relationship(mavjudlik yoki munosabat feʼllari) , verbs of aspect 

(aspekt yoki koʻmakchi feʼllari)ga ajratib tasniflangan. Quyida ushbu semantik guruhlarga 

misollar keltirib oʻtamiz.  
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 Activity verbs (harakat feʼllari): bu guruhga kiruvchi feʼllardan move (harakatlanmoq) 

feʼlini misol tariqasida olib, uning sinonimlarini harakatning tezlab borishiga koʻra 

graduonimik qatori tuzish mumkin. Agar oʻzbek tilida qimirlamoq-qoʻzgʻalmoq-harakat 

qilmoq/surilmoq kabi darajalanish qatori tuzilsa, ingliz tilida ushbu darajalanish 

qatorini quyidagicha berish mumkin: stir→ advance→ move→ leave. 

 Communication verbs: ushbu kategoriyaga kiruvchi speak (gapirmoq) feʼlini misol 

sifatida koʻrib chiqib, ovozning eng past bosqichidan yuqorisigacha boʻlgan darajasi 

boʻyicha graduonimik qatorga joylashtirdik: mutter→whisper→speak→shout. Ushbu 

graduonimik qator oʻzbek tilida quyidagi a’zolarni oʻz ichiga oladi: 

mingʻirlamoq→pichirlamoq/shivirlamoq→gapirmoq→ baqirmoq. 

 Mental verbs: bu guruhdagi feʼllardan read (oʻqimoq) feʼlini oladigan boʻlsak, uning 

ma’nodosh soʻzlaridan oʻqishda diqqatlilikni oshib borishi boʻyicha quyidagicha 

darajalanish qatorini keltirib oʻtish mumkin: skim→ read→ scan. Huddi shu oʻqimoq 

(read) feʼlining ma’nodosh soʻzlaridan oʻzbek tilida darajalanish qatorini keltirish 

mumkin: nazar tashlamoq/shunchaki qarab chiqmoq (matnni) → oʻqimoq→ sinchiklab 

oʻqimoq. YUqoridagi tarjima qilingan soʻzlardan iborat qatordagi sinchiklab oʻqimoq 

ingliz tilidagi scan soʻzining aynan tarjimasi boʻlib oʻzbek tilida uni ifodalaydigan tub feʼl 

mavjud emasligi sababli uni qoʻshma feʼl bilan ifodalanyapti. 

 Causative verbs: ushbu kategoriyaga kiruvchi help feʼlining darajalanish qatorini 

vositalarning koʻpayib borishi orqali yuzaga chiqarish mumkin boʻladi: help→ aid→ 

support. Oʻzbek tiliga help yordam bermoq ma’nosida ma’nodosh soʻzlaridan 

quyidagicha graduonimik qatorni tuzish mumkin: qarashmoq→ koʻmaklashmoq→ 

yordamlashmoq→ qoʻllab quvvatlamoq.   

 Verbs of aspect: bu guruhga kiruvchi misollar bir-biriga antonim (start-stop) yoki 

sinonim (begin-start) boʻla olishligini hisobga oladigan boʻlsak, ularning darajalanish 

qatorini hosil qilish mumkin: start→ continue→ stop. Biroq ingliz tilidagi feʼllarning bu 

guruhida darajalanish qatorlarini unchalik koʻp tuzib boʻlmaydi.Oʻzbek tilida esa ushbu 

qatorni boshlamoq→davom ettirmoq→ tugatmoq/tamomlamoq tarzida darajalanish 

qatorini tuzish mumkin. 

 Verbs of occurrence and verbs of existence or relationship kategoriyalariga mansub 

boʻlgan feʼllarning faqat kontekstual ma’nodosh birliklarga egaligi va sinonimlarga boy 

emasligi sabablari mavjudligi bois darajalanish qatorlarini hosil qilish mumkin emasligi 

aytib oʻtilgan.1 

Xulosa. Yuqoridagilardan shunday xulosa qilish mumkin: harakatni ifodalovchi 

leksemalar (feʼllar) nafaqat ma’noviy, balki vazifaviy jihatdan ham o‘z darajalanish qatorlariga 

ega bo‘lishi mumkin. 

Harakatni ifodalovchi leksemalarda (feʼllarda) darajalanish harakat yoki holatning 

kuchayishi yoki pasayishi, shuningdek, boʻlishsizlik, nisbat, zamon qoʻshimchalari va modallik 

orqali ham yuzaga kelishi mumkin. Oʻzbek tilshunosligida O. Bozorovning tadqiqotiga 

asoslanib, feʼllarning grammatik kategoriyalari va funksional formalarida darajalanishni 

kuzatish mumkin. Ingliz tilida esa, o‘zbek tilidagi kabi, feʼllarning grammatik kategoriyalari va 

funksional formalaridagi darajalanishlarni tadqiqotimizning keyingi bo‘limida chog‘ishtirma 

                                                           
1 Djumabayeva J. “Oʻzbek va ingliz tillarida leksik graduonimiya” monografiya T., 2014 53-54 betlar 
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tahlil orqali aniqlaymiz. Harakat bildiruvchi leksemalarning grammatik kategoriyalari va 

funksional formalaridagi graduonimiya o‘rniga alohida ma’no anglatuvchi leksemalar 

yordamida darajalanishni ifodalash bu hodisani yanada aniqroq ko‘rsatishga yordam beradi. 
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Abstract. The study of the semantic and functional features of the imperative and imperative statements in lyrical 
poems has not yet received sufficient attention. This article is devoted to identifying the semantic and functional 
features of the imperative and imperative statements with the meaning of desire in the lyrics of V. F. Khodasevich. 
The linguistic analysis of the forms of commands and motivational statements was carried out taking into account 
the poetic communicative situation, the structure and semаntics of the analyzed units, as well as micro- and macro-
text. It was revealed that the forms of commands and imperative statements in the structure of a poetic text under 
the influence of various conditions of the poetic communicative situation and the surrounding context undergo 
semantic and functional transformation, especially often acquiring the meaning of desirability. 
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Аннотация. Изучению семантико-функциональных особенностей императива и императивных 
высказываний в лирических стихотворениях до сих пор не уделялось достаточного внимания. Данная 
статья посвящена выявлению семантико-функциональных особенностей императива и императивных 
высказываний со значением желания в лирике В. Ф. Ходасевича. Лингвистический анализ форм 
повелений и побудительных высказываний был проведен с учетом поэтической коммуникативной 
ситуации, структуры и семантики анализируемых единиц, а также микро- и макротекста. Было выявлено, 
что формы повеления и императивные высказывания в структуре поэтического текста под влиянием 
различных условий поэтической коммуникативной ситуации, окружающего контекста подвергаются 
семантической и функциональной трансформации, особенно часто приобретая значение желательности. 
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Введение. В нашей стране большое внимание уделяется развитию науки и 

образования. В своем выступлении на видео селекторном собрании, посвященном 

приоритетным задачам в области развития науки и инноваций Президент Республики 

Узбекистан Ш.М. Мирзиеёв справедливо отметил: «Необходимо понять одну вещь: без 

науки, без инноваций мы никогда не достигнем поставленных целей» [1]. В связи с этим 

актуальными и востребованными являются исследования во всех областях науки, в 

частности русской лингвистики. 

Актуальность данного исследования определяется недостаточной 

изученностью императивных конструкций, а также отсутствием работ, посвященных 

комплексному анализу семантико-функционального потенциала императива и 

императивных высказываний в русском языке.  

Обзор литературы. Одной из первых работ, посвященных семантико-

функциональному анализу повеления в рамках поэтического языка, является работа 

И.И. Ковтуновой «Поэтический синтаксис» [3]. Ученый выделяет речевые формы 

устного диалога, среди которых повелительное наклонение относит к сильным 

признакам, так как повеление предполагает определенного собеседника. [3, с. 61]. 

Анализ повелений в поэтическом тексте позволил ей высказать аргумент о том, 

что значения форм повелительного наклонения в поэтической речи разнообразны и 

сложны, и  «их специфика определяется иными условиями коммуникации, в поэзии по 

сравнению с устной речью – способом контакта (письменная речь), особым характером 

адресатов в поэтическом тексте (адресат отсутствующее лицо, адресат – не лицо) и 

некоторыми особенностями структуры поэтического сообщения (текста)» [3, с. 119]. 

И.И. Ковтунова подчеркивает, что «утрата побудительного значения происходит 

в повелительных формах, направленных ко второму лицу, но характер отрицает, 

исключает расчёт на его ответную реакцию» [3, с. 119]. Лингвист отмечает, что 

«значения форм повелительного наклонения в поэтической речи определяются 

условиями коммуникации, особым характером адресатов и другими структурами 

текста» [3, с. 119]. Ученый утверждает: «Значение желания возникает при 

использовании повелительного наклонения не к лицам, что переносит его в сферу 

значений наклонения желательного» [3, с. 119]. 

Исследованию императива на материале поэтических текстов посвящены также 

работы российских исследователей Э.В. Слининой [7], А.В. Чижонковой [8], Л.А. 

Мелеховой [4], Л.А. Рыжкова [6], а также узбекистанских лингвистов В.О. Ноненмахер [5], 

Э.А.  Алиевой [2] и другие.  

Обзор современной научной литературы позволил сделать вывод о 

необходимости дальнейшего изучения структурно-семантических типов и функций 

побудительных предложений в современной русской художественной речи, а также 

отсутствию работ по изучению семантико-функционального потенциала данной 

синтаксической единицы на материале поэтических текстов В.Ф. Ходасевича.  

Методы исследования. В работе использовались реферативно-аналитический и 

описательный методы. Результаты исследования уточнят положения грамматики в 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N52
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области функционирования императива и императивных высказываний в тексте, 

дополнят сведения об идиостиле названного поэта. 

Анализ и результаты исследования. Данная статья посвящена выявлению 

семантико-функциональных особенностей императива и императивных высказываний 

со значением желания в лирике В.Ф. Ходасевича. 

Ходасевич Владислав Фелицианович (1886-1939), русский поэт, литературный 

критик, мемуарист. Им было написано 5 сборников: «Молодость», «Счастливый домик», 

«Путем зерна», «Тяжелая лира», «Европейская ночь». 

Из 183 обследованных нами лирических стихотворений В.Ф. Ходасевича формы 

повеления содержатся в 76 стихотворениях. При этом большая часть форм повелений 

выражает желательное значение (31 стихотворение). К этой группе относятся 

следующие стихотворения: «Утро», «Гадание», «Опять во тьме.  У наших ног», «Звезда», 

«Романс», «За снегом», «Элегия», «К музе», «Бегство», «Рай», «Слезы Рахили», «Ручей» и 

другие. 

Рассмотрим некоторые из них. 

Например, в стихотворении «Звезда» передается прямое обращение лирического 

«Я» к космическому объекту – звезде. Апелляция к этому адресату – неодушевленному 

объекту осуществляется как с помощью обращения, так и трех глаголов в форме 

повелительного наклонения ед. ч. подобный адресат не только не способен выполнить 

повеления, но и услышать субъекта речи. Поэтому формы повеления выражают здесь 

эмоционально окрашенное пожелание того, чтобы названные действия осуществились. 

Все формы повеления, представляющие собой однородный ряд, содержатся в двух 

первых строках начальной строфы:  

Выходи, вставай, звезда, 

Выгибай дугу над прудом! 

Вмиг рассечена вода 

Неуклонным изумрудом. («Звезда»)[9]. 

В стихотворении «Опять во тьме. У наших ног» повелительное наклонение 

образовано от глагола несовершенного вида с лексическим значением длительности, 

которое применено не к лицу – к вину:  

Пылай, печальное вино! 

Приму тебя, как знак заветный, 

Когда в туманное окно 

Заглянет сумрак предрассветный [9]. 

В данном случае в роли адресата выступает коммуникативная метафора, 

обозначающая внутреннее состояние лирического героя, а именно душевную боль и 

муку. Таким образом, повелительное наклонение, обозначая действие, которое 

происходит в момент речи и передает эмоциональную оценку происходящих событий, 

волевое отношение к ним со стороны говорящего, имеет желательное значение 

(желание продолжения). 

В стихотворении «Романс» изображается ситуация обольщения доверчивой 

девушки, которая принимает слова романса на веру, не улавливая в них восторженную 

ложь лирического героя: 

I. Накинув плащ, с гитарой под полою: 
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Цвети звездой, ночная синева! 

Ах, я лица влюбленного не скрою, 

Когда пою наивные слова. 

II. Она скромна, проста ее одежда, 

В глазах — любовь и ласковый испуг. 

Не обмани, последняя надежда  

Не обмани, пожатье робких рук! «…» 

III. Я прожил годы в боли неизменной, 

Шутя пою наивные слова, 

Но песнь моя есть фимиам священный!.. 

Благослови, ночная синева! [9]. 

Со своими пожеланиями лирический герой обращается к разным адресатам – не 

лицам: явлению природы и абстрактным понятиям. Отсутствие собеседника устраняет 

побудительное значение в повелительных формах глаголов. Адресация ко времени 

суток – ночи, осуществленная с помощью субстантивного словосочетания «ночная 

синева» и сопровождаемая сильным признаком диалога – повелениями «цвети», 

«благослови», представлена во второй строке начальной строфы и последней строке 

заключительной строфы. 

Во второй строфе анализируемого стихотворения адресатами являются 

отвлеченное желание поэта («последняя надежда») и ситуация («пожатье робких рук»). 

Повтор формы повеления «не обмани» в синтаксически симметричных смежных строках 

передает страстное желание адресата. Значение желательности трансформируется 

здесь в заклинательное значение. 

В стихотворении «Милому другу» автор апеллирует к насекомому – сверчку: 

I. Ну, поскрипи, сверчок! Ну, спой, дружок запечный! 

Дружок сердечный, спой! Послушаю тебя — 

И, может быть, с улыбкою беспечной 

Припомню всё: и то, как жил любя, 

II.  И то, как жил потом, счастливые волненья 

В душе измученной похоронив навек, - 

А там, глядишь, усну под это пенье. 

Ну, поскрипи! Сверчок да человек — 

III. Для жизни медленной, безропотной, запечной 

Судьба заботливо соединила нас. 

Так пой, скрипи, шурши, дружок сердечный 

Пока огонь последний не погас! («Милому другу»)[9] 

Синонимический и тавтологический повтор формы повеления в трех смежных 

восклицательных высказываниях первой строфы сопровождается различными 

способами выражения обращения к одному адресату. В первом случае имеет место его 

прямая номинация, в двух последующих представлен варьированный повтор 

перифрастического, метафорического его наименования: «дружок запечный», «дружок 

сердечный». Формы повеления «поскрипи», «спой» в начале первой и в конце второй 

строфы выражает просьбу – мольбу лирического героя «Я». В последней строфе этого 

стихотворения повторение бесприставочных форм несовершенного вида «пой», 
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«скрипи», сопровождаемое сходнозначным «шурши», выражает усиленное пожелание, 

чтобы действие, которое осуществляется в момент речи, продолжало совершаться. 

В ряде стихотворений В.Ф. Ходасевича, включающих обращения и формы 

повеления, наблюдается явление автоадресации. Так в стихотворении «Гадание» 

обращение «мой рок» означает «моя судьба», «мое будущее»:  

Свеча колеблет пламя красное. 

Мой Рок! Лицо приблизь ко мне! 

И тень бессмысленно-неясная, 

Кривляясь, пляшет на стене. [9] 

Повелительное наклонение образовано от глагола совершенного вида. Оно 

обозначает действие, отнесенное к плану будущего, и приобретает заклинательное 

значение, что и мы наблюдаем в данном примере. Здесь присутствует смысловой 

компонент, определяемый как вера в силу слова, желание воздействовать словом на 

свою будущую судьбу. 

В стихотворении «Ищи меня» поэт адресует свои слова будущему читателю, 

обращаясь к нему со словами «вечный друг». Адресант не присутствует в момент речи, 

поэтому прямое побуждение к действию уступает желанию: 

I. Ищи меня в сквозном весеннем свете  

Я весь — как взмах неощутимых крыл, 

Я звук, я вздох, я зайчик на паркете, 

Я легче зайчика: он — вот, он есть, я был. 

II. Но, вечный друг, меж нами нет разлуки! 

Услышь, я здесь. Касаются меня 

Твои живые, трепетные руки, 

Простёртые в текучий пламень дня. 

III. Помедли так. Закрой, как бы случайно, 

Глаза. Ещё одно усилье для меня — 

И на концах дрожащих пальцев, тайно, 

Быть может, вспыхну кисточкой огня. [9] 

Формы повеления встречаются в каждой строфе. В последней – две формы. Все 

формы повеления обращены в план будущего, и поэтому имеют чисто желательное 

значение. 

Вывод. Формы повеления и императивные высказывания в структуре 

поэтического текста Вл. Ходасевича под влиянием различных условий поэтической 

коммуникативной ситуации, окружающего контекста подвергаются семантической и 

функциональной трансформации, особенно часто приобретая значение желательности. 
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Kirish. Badiiy tarjima madaniyatlararo muloqotning eng muhim vositalaridan biri 

boʻlib, u turli xalqlar adabiyoti, madaniyati va qadriyatlarini bir-biriga yaqinlashtirish vazifasini 

bajaradi. Zamonaviy globallashuv davrida badiiy tarjimaning ahamiyati yanada ortib 

bormoqda. Badiiy asarlarni bir tildan ikkinchi tilga oʻgirish jarayonida turli xil 

transformatsiyalardan foydalanish zarur boʻladi. Buning asosiy sababi — har bir tilning oʻziga 

xos leksik-grammatik xususiyatlari mavjudligidir [1, 45]. 

Tarjima jarayonida asl nusxa tilidagi matn strukturasi va mazmunini maqsad tilda toʻliq 

aks ettirish uchun tarjimon turli transformatsiyalardan foydalanishga majbur boʻladi. V.N. 

Komissarovning ta’kidlashicha, “transformatsiyalar — bu tarjima jarayonida bir til birliklarini 
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boshqa til birliklari bilan almashtirishning qonuniy usullaridir” [2, 56]. Transformatsiyalarsiz 

toʻliq va sifatli tarjimaga erishib boʻlmaydi. 

Jon Grinning “The fault in our stars” romani zamonaviy ingliz adabiyotining yorqin 

namunasi sifatida dunyo miqyosida katta shuhrat qozondi. 2012-yilda nashr etilgan ushbu 

roman oʻnlab tillarga tarjima qilinib, million nusxada sotildi. Roman oʻsmirlar adabiyotining 

eng yaxshi namunalaridan biri sifatida tan olingan. Asarning oʻzbek tiliga tarjimasi 2022-yilda 

amalga oshirildi. Ushbu tarjimani oʻrganish orqali zamonaviy badiiy tarjimada qoʻllaniladigan 

asosiy transformatsiyalar turlarini aniqlash mumkin. 

Tadqiqotning dolzarbligi shundaki, badiiy tarjimada transformatsiyalarni qoʻllash 

masalalari hanuzgacha tarjimashunoslikning eng muhim muammolaridan biri hisoblanadi. 

Oʻzbek tilshunosligida bu masala yetarli darajada oʻrganilmagan. Jon Grin romanining oʻzbek 

tiliga tarjimasini oʻrganish orqali zamonaviy badiiy tarjimada transformatsiyalarni qoʻllash 

tajribasini tahlil qilish va umumlashtirish mumkin. 

Tadqiqotning maqsadi — “The fault in our stars” romanining oʻzbek tiliga tarjimasida 

qoʻllanilgan leksik-grammatik transformatsiyalarni aniqlash va tahlil qilish.  

Tadqiqotning ilmiy yangiligi shundaki, ilk bor Jon Grin romanining oʻzbek tiliga 

tarjimasida qoʻllanilgan transformatsiyalar kompleks tahlil qilinmoqda. Bu tahlil natijalaridan 

boshqa zamonaviy asarlarni tarjima qilishda foydalanish mumkin. 

Metodologiya va adabiyotlar tahlili. Tadqiqot metodologiyasi sifatida qiyosiy-

tipologik, tavsifiy va statistik tahlil usullaridan foydalanildi. Asarning inglizcha va oʻzbekcha 

variantlari solishtirilib, tarjimada qoʻllanilgan transformatsiyalar turlari aniqlandi. 

Tarjima transformatsiyalari masalasi koʻplab olimlar tomonidan turlicha yondashuvlar 

asosida oʻrganilgan. L.S. Barkhudarov transformatsiyalarni toʻrt asosiy turga ajratadi: 

almashtirish, qoʻshish, tushirib qoldirish va qayta tuzish [3, 78]. Olimning fikricha, bu 

transformatsiyalar tarjima jarayonida eng koʻp qoʻllaniladigan usullar hisoblanadi. 

V.N. Komissarov esa transformatsiyalarni uch katta guruhga boʻladi [2, 56]: 

1. Leksik transformatsiyalar (transkripsiya, transliteratsiya, kalkalash va leksik-semantik 

almashtirishlar); 

2. Grammatik transformatsiyalar (soʻzma-soʻz tarjima, qismlar oʻrnini almashtirish, 

grammatik almashtirishlar); 

3. Kompleks leksik-grammatik transformatsiyalar (antonimik tarjima, ekspluatatsiya, 

kompensatsiya). 

Oʻzbek olimi G. Salomov tarjimada ekvivalentlikka erishish uchun 

transformatsiyalarning ahamiyatini alohida ta’kidlaydi [4, 89]. Uning fikricha, 

transformatsiyalar asl matn mazmunini toʻliq saqlagan holda, uni boshqa tilda qayta yaratish 

imkonini beradi. 

Retsker oʻzining “Tarjima nazariyasi va amaliyoti” asarida transformatsiyalarni ikki 

katta guruhga ajratadi [5, 45]: 

1. Doimiy (qonuniy) muqobillar — bir tildagi birlikning boshqa tilda doimiy ekvivalenti 

mavjud boʻlgan hollar; 

2. Vaqtinchalik (kontekstual) muqobillar — kontekstga qarab tanlanadigan ekvivalentlar. 

Zamonaviy gʻarb tadqiqotchilaridan P. Nyumark transformatsiyalarni tarjima 

strategiyalari sifatida koʻrib chiqadi [6, 123]. U tarjima jarayonida qoʻllaniladigan 

strategiyalarni kommunikativ va semantik turlarga ajratadi. 
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J. Mandey esa oʻzining “Introducing Translation Studies” kitobida transformatsiyalarni 

tillarning tizimli farqlari natijasi sifatida talqin qiladi [7, 67]. Uning fikricha, transformatsiyalar 

qoʻllash tarjimonning individual qaroridan koʻra, koʻproq tillar oʻrtasidagi tizimli farqlar bilan 

bogʻliq. 

Q. Musayev badiiy tarjimada transformatsiyalarni qoʻllash masalasini oʻrganar ekan, 

ularga pragmatik yondashuv zarurligini ta’kidlaydi [8, 145]. Uning fikricha, transformatsiyalar 

tarjima maqsadiga muvofiq tanlanishi kerak. 

J. Sharipov transformatsiyalarni badiiy tarjimaning zaruriy vositasi sifatida koʻrib 

chiqadi [9, 89]. U transformatsiyalarni toʻgʻri qoʻllash tarjimondan nafaqat ikki tilni mukammal 

bilishni, balki keng dunyoqarash va badiiy did talab qilishini ta’kidlaydi. 

Adabiyotlar tahlili shuni koʻrsatadiki, tarjima transformatsiyalari masalasi koʻplab 

olimlar tomonidan turli aspektlarda oʻrganilgan boʻlsa-da, ularning zamonaviy badiiy asarlar 

tarjimasida qoʻllanilishi masalasi hali yetarli darajada tadqiq etilmagan. Jon Grin romanining 

tarjimasini oʻrganish bu boʻshliqni toʻldirish imkonini beradi. 

Natijalar va muhokama. Romanning oʻzbek tiliga tarjimasini tahlil qilish jarayonida 

qoʻllanilgan transformatsiyalarning bir necha asosiy turlari aniqlandi. Leksik 

transformatsiyalar orasida eng koʻp qoʻllanilganlari quyidagilar: 

1. Konkretlashtirish — ingliz tilidagi umumiy ma’noli soʻzlarni oʻzbek tiliga aniqroq 

ma’noli soʻzlar bilan tarjima qilish. Masalan: “look” feʼli kontekstga qarab “tikilib qaradi”, 

“koʻz tikdi”, “razm soldi” kabi variantlar bilan tarjima qilingan. Yoki “say” feʼli 

“shivirladi”, “mingʻirladi”, “baqirdi” kabi aniq ma’noli feʼllar bilan berilgan. Bu 

transformatsiya turi asar personajlarining xatti-harakatlarini oʻzbek kitobxoniga 

yanada aniqroq yetkazish imkonini bergan[10, 67]. 

2. Generalizatsiya — tor ma’noli soʻzlarni kengroq ma’noli soʻzlar bilan almashtirish. 

Masalan, “Converse” (krossovka brendi) — “krossovka”, “iPhone” — “telefon” kabi. Bu 

transformatsiya oʻzbek kitobxoni uchun noma’lum boʻlishi mumkin boʻlgan realiyalarni 

tushunarli tarzda berish imkonini bergan [6, 123]. 

3. Antonimik tarjima — asl nusxadagi fikrni qarama-qarshi ma’no orqali ifodalash: “Donʼt 

be late” — “Vaqtida kel”, “Never forget” — “Doim esla” kabi. Bu usul oʻzbek tiliga xos 

boʻlgan ifoda uslubini saqlash imkonini bergan [7, 89]. 

4. Kompensatsiya — asl nusxada mavjud boʻlgan, lekin tarjimada yoʻqolgan ma’no va 

uslubiy jihatlarini matnning boshqa oʻrnida qayta tiklash. Masalan, ingliz tilidagi soʻz 

oʻyinlarini oʻzbek tilidagi maqol va idiomalar orqali berish. 

Grammatik transformatsiyalar orasida quyidagi turlar koʻp uchraydi: 

1. Sintaktik tuzilmalarni oʻzgartirish. Ingliz tilidagi murakkab gaplarni oʻzbek tilida bir 

necha sodda gaplarga ajratib tarjima qilish: “Having finished her homework, she went 

for a walk” — “U uy vazifasini tugatdi. Soʻng sayr qilgani chiqdi”. 

2. Soʻz tartibini oʻzgartirish. Oʻzbek tiliga xos boʻlgan soʻz tartibini ta’minlash uchun gap 

boʻlaklarining joylashuvini oʻzgartirish: “A beautiful sunny day” — “Goʻzal quyoshli kun”. 

Grammatik kategoriyalarni almashtirish. Ingliz tilidagi zamon shakllarini oʻzbek tiliga 

moslashtirish: “She has been reading” — “U oʻqiyapti”. 
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Jadval 1. Romanda qoʻllanilgan transformatsiyalarning qiyosiy tahlili 

Asl matn (ingliz 

tilida) 

Tarjima (oʻzbek 

tilida) 

Qoʻllanilgan 

transformatsiya 

turi 

Izoh 

“The fault is not in 

our stars” 

“Yulduzlar aybdor 

emas” 
Antonimik tarjima 

Ma’no saqlanib, 

shakl oʻzgartirilgan 

“Her eyes found 

mine” 

“U menga tikilib 

qaradi” 
Konkretlashtirish 

Umumiy ma’no 

aniqroq ifodalangan 

“I went downstairs” “Pastga tushdim” Generalizatsiya 
Feʼl 

soddalashtirilgan 

“Having said that, 

she left” 

“U shunday dedi-yu, 

chiqib ketdi” 

Sintaktik qayta 

tuzish 

Murakkab gap 

soddalashtirilgan 

“The beautiful 

memories” 
“Goʻzal xotiralar” 

Soʻz tartibini 

oʻzgartirish 

Oʻzbek tiliga xos 

tartib 

Tahlil natijalari shuni koʻrsatadiki, tarjimon koʻproq leksik transformatsiyalardan 

foydalangan. Bu asarning badiiy-estetik xususiyatlarini saqlash zarurati bilan bogʻliq. 

Grammatik transformatsiyalar esa asosan ikki til tizimidagi farqlar tufayli qoʻllanilgan. 

Romandagi dialog va monologlarni tarjima qilishda kompleks transformatsiyalardan 

foydalanish zarur boʻlgan. Chunki personajlar nutqidagi emotsional-ekspressiv boʻyoqlarni 

saqlash uchun bir vaqtning oʻzida ham leksik, ham grammatik oʻzgartirishlar talab etilgan. 

Tarjimada qoʻllanilgan transformatsiyalar asarning badiiy-estetik qiymatini saqlashga 

va uni oʻzbek kitobxoniga tushunarli tarzda yetkazishga xizmat qilgan. Biroq ba’zi hollarda 

transformatsiyalar asl matn ma’nosini biroz oʻzgartirib yuborgan. Bu esa tarjima jarayonida 

ma’lum darajadagi yoʻqotishlar muqarrar ekanligini koʻrsatadi. 

Tarjima jarayonida qoʻllanilgan transformatsiyalarning samaradorligini baholash 

maqsadida asar tarjimasining bir necha xususiyatlarini alohida koʻrib chiqish lozim. 

Birinchidan, tarjimon asarning umumiy uslubini saqlashga muvaffaq boʻlgan. Roman 

zamonaviy yoshlar tilida yozilgan boʻlib, tarjimada ham shu uslub saqlab qolingan. 

Personajlar nutqidagi oʻziga xosliklar transformatsiyalar yordamida oʻzbek tiliga 

muvaffaqiyatli oʻgirilgan. Masalan, Hazel Grace va Augustus Waters oʻrtasidagi dialoglar 

tarjimada ham oʻzining tabiiy va jonli xususiyatini yoʻqotmagan. Bu oʻrinda tarjimon koʻproq 

kompensatsiya usulidan foydalangan — ingliz tilidagi soʻz oʻyinlari va hazillar oʻzbek tiliga mos 

ekvivalentlar bilan almashtirilgan. 

Asardagi metaforalar va obrazli iboralarni tarjima qilishda ham transformatsiyalar 

muhim rol oʻynagan. Masalan, “The world is not a wish-granting factory” iborasi “Dunyo — 

istagingni bajo keltiradigan fabrika emas” tarzida tarjima qilingan. Bu oʻrinda soʻzma-soʻz 

tarjima qoʻllanilgan boʻlsa-da, metaforik ma’no toʻliq saqlangan. 

Tarjima jarayonida qoʻllanilgan transformatsiyalarning samaradorligini baholash 

maqsadida bir necha muhim jihatlarga eʼtibor qaratish lozim. Birinchidan, asarning umumiy 

uslubini saqlash masalasi. Roman zamonaviy yoshlar tilida yozilgan boʻlib, unda koʻplab sleng 

soʻzlar va norasmiy iboralar qoʻllanilgan. Tarjimon bu xususiyatni saqlash uchun oʻzbek tilidagi 

teng qiymatli birliklardan foydalangan. Masalan, “okay” soʻzi kontekstga qarab “mayli”, “xoʻp”, 

“yaxshi” kabi variantlar bilan tarjima qilingan. 
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Personajlar nutqining oʻziga xosligini saqlash alohida eʼtibor talab etgan. Augustus 

Waters nutqidagi metaforik iboralar va murakkab konstruksiyalarni tarjima qilishda koʻpincha 

kompleks transformatsiyalardan foydalanishga toʻgʻri kelgan. Masalan: “My thoughts are stars 

I cannot fathom into constellations” — “Fikrlarim — yulduzlar, men ularni turkum qila 

olmayman” tarzida tarjima qilingan. Bu oʻrinda ham leksik, ham grammatik transformatsiyalar 

qoʻllanilgan. 

Asardagi tibbiy terminlar va realiyalarni tarjima qilish ham alohida yondashuv talab 

etgan. Tarjimon ba’zi hollarda transkripsiya va transliteratsiya usullaridan foydalangan 

(masalan, “phalanxifor” — “falanksifor”), ba’zi hollarda esa ularning oʻzbekcha muqobillarini 

qoʻllagan (“chemotherapy” — “kimyo terapiya”). Bu strategiya tibbiy terminlarni kitobxon 

uchun tushunarli qilish bilan birga, asarning ilmiy-tibbiy kontekstini ham saqlash imkonini 

bergan. 

Romandagi emotsional-ekspressiv birliklarni tarjima qilishda kompensatsiya usuli keng 

qoʻllanilgan. Ingliz tilidagi ba’zi emotsional-ekspressiv birliklarni aynan tarjima qilish imkonsiz 

boʻlgan hollarda, tarjimon ularni matnning boshqa qismlarida qayta tiklagan. Masalan, “Oh my 

God!” undov gapini kontekstga qarab “Xudoyim-ey!”, “Voy-boʻ!”, “Rostdan ham!” kabi variantlar 

bilan bergan. 

Asar sarlavhasining tarjimasi alohida eʼtiborga molik. “The fault in our stars” — 

“Yulduzlar aybdor” tarzida oʻgirilgan. Bu oʻrinda tarjimon grammatik transformatsiya qoʻllagan 

— ingliz tilidagi murakkab grammatik konstruksiya oʻzbek tilida soddaroq shakl bilan berilgan. 

Biroq sarlavhaning metaforik ma’nosi va Shekspir asariga boʻlgan ishora saqlangan. 

Tarjimada qoʻllanilgan transformatsiyalarning yana bir muhim jihati — ularning 

kontekstual mosligini ta’minlash boʻlgan. Bir xil soʻz yoki ibora turli kontekstlarda turlicha 

tarjima qilingan. Masalan, “love” soʻzi kontekstga qarab “sevgi”, “muhabbat”, “mehr” kabi 

variantlar bilan berilgan. Bu strategiya matnning tabiiyligini ta’minlashga xizmat qilgan. 

Asardagi madaniy realiyalarni tarjima qilish alohida yondashuv talab etgan. Amerika 

madaniyatiga xos boʻlgan ba’zi tushunchalarni oʻzbek kitobxoniga tushunarli tarzda yetkazish 

uchun tarjimon turli transformatsiyalardan foydalangan. Ba’zi hollarda izohli tarjima usuli 

qoʻllanilgan, ba’zan esa madaniy ekvivalentlar topilgan. 

Romandagi yumorni tarjima qilish ham muhim vazifa boʻlgan. Ingliz tilidagi soʻz oʻyinlari 

va hazillarni aynan tarjima qilib boʻlmagan hollarda, tarjimon oʻzbek tilidagi oʻxshash uslubiy 

vositalardan foydalangan. Bu oʻrinda ham kompensatsiya usuli muhim rol oʻynagan. 

Tarjimada qoʻllanilgan transformatsiyalar asarning mazmuniy va uslubiy 

xususiyatlarini saqlash bilan birga, uni oʻzbek kitobxoni uchun tushunarli va ta’sirchan qilish 

vazifasini ham bajargan. Biroq ba’zi hollarda ma’lum yoʻqotishlar ham kuzatilgan. Bu esa badiiy 

tarjimada toʻliq ekvivalentlikka erishish murakkab ekanligi bilan bogʻliq. 

Umumiy natijalar shuni koʻrsatadiki, tarjimon transformatsiyalarni tanlaganda asarning 

janr xususiyatlari, maqsadli auditoriya va tillarning tizimli farqlarini hisobga olgan. Bu esa 

tarjimaning muvaffaqiyatli chiqishiga sabab boʻlgan. 

Shuningdek tadqiqot davomida romanning ingliz va oʻzbek tilidagi variantlarini qiyosiy 

tahlil qilish natijasida muhim xususiyatlar aniqlandi. Asarning badiiy-estetik qiymatini 

saqlashda transformatsiyalar muhim rol oʻynagan [5, 242-244]. 

Ayniqsa, personajlarning individual nutq xususiyatlarini tarjima qilishda turli 

transformatsiyalar qoʻllanilgan. Masalan, Hazel Grace nutqidagi kinoyali va falsafiy 
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mulohazalar oʻzbek tiliga muvaffaqiyatli oʻgirilgan. Bu oʻrinda tarjimon koʻpincha murakkab 

sintaktik konstruksiyalarni soddalashtirib, oʻzbek tiliga xos boʻlgan ifoda usullaridan 

foydalangan. 

Asardagi badiiy tasvir vositalarini tarjima qilishda ham transformatsiyalar muhim 

ahamiyat kasb etgan. Ayniqsa, metafora va oʻxshatishlarni tarjima qilishda tarjimon ijodiy 

yondashuv qoʻllagan. Masalan: “Pain is like fabric” — “Ogʻriq toʻqimaga oʻxshaydi” tarzidagi 

tarjimada sintaktik qayta tuzish transformatsiyasi qoʻllanilgan. 

Romandagi psixologik holatlarni tasvirlovchi epizodlarni tarjima qilishda ham 

transformatsiyalar keng qoʻllanilgan. Personajlarning ichki kechinmalari, ruhiy holatlari oʻzbek 

tiliga xos ifoda vositalari orqali berilgan. Bu oʻrinda tarjimon koʻproq konkretlashtirish va 

kompensatsiya usullaridan foydalangan. 

Tarjima jarayonida asarning mazmuniy va shakl birligini saqlash masalasi ham eʼtiborga 

olingan. Leksik-grammatik transformatsiyalar yordamida asarning gʻoyaviy-badiiy 

xususiyatlari saqlab qolingan. Biroq ba’zi oʻrinlarda ma’lum yoʻqotishlar ham kuzatilgan. 

Masalan, ingliz tilidagi ayrim soʻz oʻyinlari va iboralarning oʻzbek tilidagi muqobillari toʻliq 

ekvivalentlikni ta’minlay olmagan. 

Tarjima sifatini baholashda asarning janr xususiyatlari ham muhim rol oʻynagan. “The 

fault in our stars” romani yoshlar adabiyoti namunasi sifatida oʻziga xos uslubga ega. Tarjimon 

bu uslubni saqlash uchun transformatsiyalardan unumli foydalangan. Natijada asar oʻzbek 

tilidagi yoshlar adabiyoti namunasi sifatida ham muvaffaqiyatli chiqqan. 

Qoʻllanilgan transformatsiyalarning samaradorligini baholashda kitobxonlar reaksiyasi 

ham muhim mezon hisoblanadi. Oʻzbek kitobxonlari tomonidan asarning ijobiy qabul qilingani 

transformatsiyalarning toʻgʻri tanlanganidan dalolat beradi. 

Xulosa. Tadqiqot natijalariga koʻra, “The fault in our stars” romanining oʻzbek tiliga 

tarjimasida leksik-grammatik transformatsiyalarning barcha turlaridan unumli foydalanilgan. 

Bu transformatsiyalar asar mazmunini oʻzbek kitobxonlariga toʻliq va tushunarli tarzda 

yetkazish imkonini bergan. 

Tarjimada eng koʻp qoʻllanilgan transformatsiya turlari — konkretlashtirish va sintaktik 

qayta tuzish usullari boʻlgan. Bu ikki tilning leksik-grammatik tizimlaridagi farqlar bilan bogʻliq. 

Bundan tashqari, kompensatsiya usuli ham keng qoʻllanilgan boʻlib, u asar uslubini saqlashda 

muhim rol oʻynagan. 

Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatadiki, badiiy tarjimada transformatsiyalarni toʻgʻri 

qoʻllash nafaqat matnning lingvistik jihatlarini, balki uning badiiy-estetik qiymatini ham 

saqlash imkonini beradi. Bu tajribadan boshqa zamonaviy asarlarni tarjima qilishda ham 

foydalanish mumkin. 

Kirish. Tilshunoslikning eng muhim sohalaridan biri uslubiyat hisoblanib, nutq uslubi—

lingvistik ifodaning dinamik jihatidir. U oʻzida til, madaniyat va ijtimoiy kontekst oʻrtasidagi 

murakkab oʻzaro ta’sirni aks ettiradi. U soʻzlovchining ijtimoiy mavqeyi, adresat va 

kommunikativ vaziyat sifatida lugʻat, sintaksis va fono 
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Ma’lumki, har qanday tilning mavjud imkoniyati nutqda, ya’ni kontekstda namoyon 

boʻladi, shuning uchun ham turli janrlarda yozilgan badiiy asarlar matni turli aspektlarda 

tekshirib koʻrilmoqda. Asarning til xususiyatlari esa tadqiqotchilar tomonidan turli qarashlarda 

har  xil metodologik va metodik asoslarga koʻra tahlil qilinadi. Badiiy asarlarning lisoniy 

xususiyatlari jahon va oʻzbek tilshunosligida keng oʻrganilgan, til sathlari lingvostilistik, 

lingvopoetik nuqtai nazardan atroflicha tadqiq qilingan, biroq Said Ahmad hajviy asarlari 

tilining leksik-grammatik xususiyatlari, grammatik vositalarning oʻziga xos jihatlari alohida 

tadqiq etilmagan, hajviy asarlarda yumoristik kayfiyatni ta’minlab beruvchi asosiy til birliklari, 

kulgi ifodalovchi grammatik birliklar maxsus oʻrganilmagan. Ma’lumki, “yumor keng ma’noda 

ijodkorning voqelikka boʻlgan munosabatini ifodalovchi tushuncha. U tor ma’noda kulgi paydo 

qiluvchi vositalardan biridir. Ijodkor tomonidan qalamga olinayotgan voqea-hodisalar ayrim 

jihatlari bilan uning idealiga zid boʻlmasa ham, biroq unda ayrim nuqsonlar boʻlishi mumkin. 

Ana shu nuqsonlar ustidan yengil, doʻstona kulish yumorning mohiyatini tashkil qiladi. 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N54
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Yumorni yuzaga keltiruvchi vositalar xilma-xildir: zukkolik, kutilmaganlik, qochiriq, 

nomutanosiblik va h.k[1]. Shu oʻrinda alohida qayd qilinishi lozim boʻlgan masala shuki, hajviy 

asardagi yumorning paydo qilinishi, zukkolik, qochiriq kabilarning ta’minlanishi muayyan til 

birliklari va ularning leksik, grammatik, stilistik xususiyatlari bilan ham bevosita bogʻliq. 

Chunki, har qanday nutqiy faoliyatdagi kommunikativ maqsad til birliklarining lisoniy-

pragmatik imkoniyatlari orqali ta’minlanadi. 

Soʻzlar morfologik tasnifiga koʻra oʻzgaruvchan va oʻzgarmas leksemalarga boʻlinadi. 

Feʼl, ot, sifat, son oʻzgaruvchi; taqlid, ravish, koʻmakchi, bogʻlovchi, yuklama va soʻz-gap esa 

oʻzgarmas leksemalar guruhiga mansub. 

Leksemalar sintaktik tasnifiga koʻra gap boʻlagi boʻlishga xoslanmagan, gap boʻlagi 

boʻlishga xoslangan va sintaktik aloqa vositasi boʻlishga xoslangan soʻzlar guruhiga boʻlinadi. 

Undov, modal, soʻz-gap gap boʻlagi boʻlishga xoslanmagan guruhga; feʼl, ot, sifat, son, ravish, 

taqlid, olmosh gap boʻlagi boʻlishga xoslangan soʻzlar turkumiga; koʻmakchi, bogʻlovchi, 

yuklama esa sintaktik aloqa vositasi boʻlishga xoslangan soʻzlar sirasiga kiritiladi. 

Yordamchi soʻzlar mustaqil soʻz turkumlari bilan doimiy va uzluksiz aloqadorlikda. Bu 

nafaqat yordamchi soʻzlarning matnda mustaqil soʻzlarning voqelanishlari uchun xizmat qiladi, 

balki yordamchi soʻzlar xazinasining uzluksiz ravishda mustaqil soʻzlar hisobidan boyib va 

kengayib borishida, bu jarayonning uzluksizligida, yordamchi soʻzlar tizimida tarixan mustaqil 

soʻz boʻlib, hozir tarixiy oʻzagidan batamom uzilib ketgan yordamchi soʻzlar bilan (chunonchi, 

bila) bir safda yordamchilashishga ilk qadam tashlayotgan (maqsadida, sababli) mustaqil 

soʻzlardan oʻz aloqalarini uzmagan birliklar ham turishida namoyon boʻladi. Shu bois 

yordamchi soʻzlar “sof” (mustaqil soʻzlar bilan aloqasi uzilgan yoki batamom qorongʻilashgan 

soʻzlar) va “funksional” (shakliy-ma’noviy aloqalari mustaqil soʻzlar bilan uzilmagan) kabi 

turlarga boʻlinadi [2]. 

Badiiy asarda til birliklarining har biri ma’lum vazifa bajaradi. Yordamchi soʻz mustaqil 

soʻz va gapda grammatik ma’no ifodalashning alohida turini tashkil etadi. Yozuvchi S.Ahmad 

komediyalarida qoʻllangan yordamchi soʻzlar bir qator ifoda imkoniyatlariga ega.Yordamchi 

soʻzlarning umumiy funksional belgisi “bogʻlash”dir. Shu belgi asosida koʻmakchi, bogʻlovchi, 

yuklamalar soʻz va gaplarni bir-biriga bogʻlash uchun xizmat qiladi. Ammo bu vazifa bogʻlovchi 

va koʻmakchilar uchun oʻzgarmas, barqaror sanaladi. Yuklamalarning oʻziga xos xususiyati 

shundaki, ular soʻz yoki gaplarga soʻroq, ta’kid, kuchaytiruv, ayirish-chegaralash, oʻxshatish 

kabi qoʻshimcha ma’nolarni beradi va funksional “bogʻlash” belgisiga nisbatan beqaror, 

oʻzgaruvchan sanaladi, ya’ni “bogʻlash” belgisi boʻlishi ham, boʻlmasligi ham mumkin. 

Yuklamalar boshqa yordamchi soʻzlarga nisbatan pragmatik qiymatining yuqoriligi 

bilan xarakterlanadi. Xususan, unda shaxsiy munosabatning nutqiy vaziyatdan kelib chiqqan 

holda ifodalanishi pragmatik xoslanishning asosini tashkil qiladi. Bu holat badiiy asarlarda 

yorqin namoyon boʻladi. Qahramon emotsiyasi, kayfiyatini ochishda, kitobxonga yetkazishda 

katta ahamiyatga ega. Yuklama — yordamchi soʻzlarning bir turi; ayrim gap boʻlagiga yoki 

gapga qoʻshimcha ma’no berish uchun qoʻllanadi. Yuklama tuzilishiga koʻra 2 xil boʻladi: 

Yuklama qoʻshimcha (qoʻshimcha holiga kelib qolgan yuklama: mi, chi, da, a, ya) va 

yuklama soʻz (ayrim soʻz holidagi Yuklama: faqat, xuddi, naq, ham). Hozirgi oʻzbek adabiy tilida 

gapga yoki ayrim soʻzlarga qoʻshilganda anglatadigan ma’nolariga koʻra Yuklamaning quyidagi 

turlari farqlanadi: soʻroq va taajjub Yuklama lari (mi, chi, a, ya), asosan, gapni soʻroq gapga 

aylantiradi: Bu kitobni oʻqidingizmi?; kuchaytiruv va ta’kid Yuklamalari (ku, ham, u, yu, da, oq, 
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ki) gapga tasviriylik berib, soʻz ma’nosini kuchaytirish, shuningdek, ta’kid 

ma’nosini qoʻshish uchun ishlatiladi. 

Yuklamalarning ma’noviy va stilistik xususiyatlari, vazifa va imkoniyatlari ilmiy 

adabiyotlarda [3] qayd qilingan boʻlib, shular asosida ham ularning badiiy asarlar tilini 

shakllantirishdagi oʻziga xos oʻrni va ahamiyatini anglash mumkin. Ayrim soʻz yoki gapga 

qoʻshimcha ma’no berish uchun xizmat qiladigan yordamchi soʻzlar sifatida ta’riflanadigan 

yuklamalar qoʻshimcha va soʻz holida mavjud. Ularga nutqdagi biror soʻzni ajratib koʻrsatish, 

gapga soʻroq ma’nosi berish, his-hayajon, taajjub, ta’kid va kuchaytiruv ma’nosini ifodalash 

kabilar xos xususiyat sanaladi. Shuningdek, yuklamalar tasdiq, inkor, chegaralov, qistov kabi 

ma’nolarni ifodalash hamda nutqqa tasviriylik berish uchun ham xizmat qiladi. Hozirgi oʻzbek 

adabiy tilida yuklamalar ma’no va vazifasiga koʻra quyidagicha guruhlarga boʻlinadi: 1) soʻroq 

va taajjub (-mi, -chi, -a, -ya); 2) kuchaytiruv va ta’kid (ku, ham, -u, -yu, -da, -oq, -yoq, -ki, -kim); 

3) ayiruv va chegaralov (-gina/-kina//-qina, faqat); 4) aniqlov (xuddi, naq); 5) gumon (-dir); 6) 

inkor yuklamasi (na-na)[4]. 

Ayniqsa, yuklamalarning pragmatik, stilistik xususiyatlari, vazifa va imkoniyatlari keng 

boʻlib, ulardan maqsadga muvofiq va unumli foydalana olish ijodkorning mahorati, salohiyati 

va tajribasiga bevosita bogʻliq. Umuman, yuklamalarning badiiy nutq tarkibida tutgan oʻrni, 

vazifasi alohida ahamiyat kasb etadi. Ular, nafaqat, fikr ifodasi, grammatik vosita, balki nutq 

egalarining ruhiyati, dunyoqarashi, salohiyati va madaniyati kabilarni ham namoyon qiluvchi 

oʻziga xos pragmatik omil hamdir. 

Yordamchi soʻz turkumlari maqomidagi til birliklari ham boshqa leksik birliklar singari 

nutqning turli koʻrinishlarida faol ishtirok etadi, oʻziga xos grammatik-pragmatik vazifani 

bajarib keladi. 

Asar personajlarining nutqiga diqqat qaratamiz: 

A s q a r (Ma’murga). Avvalgi kuni kimning toʻyiga borganding? Kim toʻyga aytsa 

ketaverasanmi? Bir kun emas, bir kun bizga gap tekkizasan. Oʻsha toʻy qilgan Mingboyev kecha 

qamaldi. 

K o m i l. Ishi bojamga oshirilipti. Bazani ham bojam reviziya qilyapti. Mingboyev juda 

ustasi farang odam ekan.  

M a ʼ m u r. Hunarimiz shu boʻlgandan keyin kim toʻyga aytsa ketaveramiz-da. Bizga taka 

boʻlsin, yuz gramm suti boʻlsin.(“Kelinlar qoʻzgʻoloni”) 

Misolda uch aka-uka personaj nutqiga oid jumlalar aks etgan, har uchala personaj nutqida 

ham yuklamalar (-mi, ham, -da) ishtirok etgan. Nutq tarkibidagi mazkur yuklamalar muayyan 

kommunikativ maqsadni ta’minlashga xizmat qilgan. Kim toʻyga aytsa ketaverasanmi? jumlasi 

orqali “Har kimning toʻyiga boraverma” tarzidagi tag ma’no anglashiladi. Bunda aka-ukaning 

oʻzaro bir-birini ayash, gʻamxoʻrlik qilish munosabatiga mos gap ifodasini kuzatamiz. Buyruq gap 

mazmunining soʻroq gap shakli orqali ifodalanishi alohida pragmatik hodisadir, -mi yuklamasi 

esa sof soʻroq ma’noni emas, balki pragmatik maqsad va vaziyat talabiga muvofiq tanbeh 

pragmatik ma’noni ifodalashga xizmat qilgan. 

Asar qahramonlari Toʻxta va Nigoraning oʻzaro erkalash holatiga koʻzi tushgan qaynona 

va Sotti kelinning oʻzaro suhbatidan olingan nutq parchasida ham yuklamasi lisoniy 

imkoniyatining nutqiy voqelanishi bilan bogʻliq holatga diqqat qaratamiz: 

F a r m o n. Nima balo deb javrayapsan? 

S o t t i. Bu yoqqa qarang, bu yoqqa! 
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F a r m o n (ularni koʻrib yuzini toʻsadi). Hayo degan narsa yoʻq bu benomuslarda. Otang 

rahmatlik shundoq Azim sher boʻla turib bir marta ham kunduzi oʻpmagandi. Bolalar uxlagandan 

keyin chiroqni oʻchirib qoʻyib, keyin oʻpardilar. 

S o t t i. Hozirgilar unaqa emas. Duch kelgan joyda oʻpishaveradi... (“Kelinlar qoʻzgʻoloni”) 

Dialog tarkibidagi Otang rahmatlik shundoq Azim sher boʻla turib bir marta ham kunduzi 

oʻpmagandi jumlasida ishtirok etgan ham yuklamasi bir marta soʻz birikmasi bilan birga 

qoʻllanib, “hech qachon” degan mazmunni ifodalashga xizmat qildirilgan. Shu oʻrinda hech 

qachon olmoshini qoʻllashdan koʻra ham yuklamasini bir marta birikmasi bilan birga qoʻllash 

orqali ham yuklamasining imkoniyatidan yumor hosil qilishda samarali foydalanilgan. 

Qiyoslaymiz: Otang rahmatlik shundoq Azim sher boʻla turib bir marta ham kunduzi 

oʻpmagandi.// Otang rahmatlik shundoq Azim sher boʻla turib hech qachon kunduzi oʻpmagandi. 

Qiyosdan ayon boʻladiki, ayni nutq jarayonida ham yuklamasining “alohida ta’kidlash” ma’nosi 

bilan ishtirok etishi kommunikativ maqsadga muvofiq tarzda baholanishi lozim. Fikr ifodasi bilan 

bogʻliq kommunikativ maqsadni “yengil kulgi hosil qilish” tashkil qilib, bunda ham yuklamasining 

imkoniyatidan unumli va samarali foydalanilgan. 

Adib komediyalarida yuklamalar oʻz “bogʻlash” ma’nosining susayganligi va buning 

evaziga “subyektiv munosabat” ma’nosi kuchayganligi bilan xarakterlanadi. Yuklamalarning 

umumiy grammatik ma’nosi, ya’ni substansial qiymati “qisman bogʻlash”, “asosan, subyektiv 

munosabat ifodalash” oraliq grammatik ma’nolariga parchalanadi. 

Yuklamalar ma’nosiga koʻra bir necha turga boʻlinadi. Har bir tur oʻz soʻzi va qoʻshimcha 

ma’no ifodalovchi affiksiga ega. Jumladan, -ku, -da, -u (-yu), -oq (-yoq), axir, hattoki, hatto, 

nahot, gʻirt, ham kuchaytiruv-ta’kid yuklamasi guruhini tashkil etadi. Badiiy asarda bu 

yuklamalar asosan, dialogik nutqda qoʻllanib, soʻzlovchining voqea-hodisa haqidagi ta’kid 

munosabatini ifodalab keladi. 

1. Oʻrinboy. Toʻxtavoy, hoy Toʻxtavoy. Turmaysanmi, uka. Hovli qiyomat boʻlib ketdi-ku. 

2. Farmon. Senga oq sut bergan onangdan xotin aziz boʻpti-da. Yoʻq, bunaqasi ketmaydi. 

Xotiningni hozir oyisinikiga eltib qoʻyasan. 

3. Toʻxta. Axir men sizni sevaman. 

4. Sotti. Nima deydi? Qurshov? Paulyus? Tushunolmay qoldim-da. Pamyatim oʻlgur, 

ayniyapti. (“Kelinlar qoʻzgʻoloni”) 

Yuqoridagi parchalarda qoʻllangan yuklamalar orqali ta’kidlash bilan birga 

soʻzlovchining oʻz fikrini uqtirish pragmatik ma’nosi ham reallashgan. Bir jumlada ham 

qoʻshimcha, ham soʻz maqomidagi yuklamani qoʻllash orqali (4-misol) ta’kidlash ma’nosi 

kuchaytirilgan. Qahramon shu vositalarni qoʻllamay gapirsa, fikrni uqtirish va kuchaytirish 

ma’nolari oʻz-oʻzidan “soʻnadi”. Bu ma’no qirralari namoyon boʻlmasa, nutq intensiyasi 

mavhumligicha qoladi. 

Yozuvchi komediyalarida qoʻllangan soʻroq-taajjub yuklamalari ham bir qator 

pragmatik maqsadlarni amalga oshirishga xizmat qilgan. 

1. Oʻrinboy. Bir-birining diydoriga hali toʻygani yoʻgʻ-a, yana ozroq qoʻyib bering. Balki 

bir-biringlar bilan til topishib ketisharsizlar. 

2. Toʻxta. Yoʻq, shaharda shunaqa deyishadi. Ammo mahallada u kishini Marshal kampir 

deyishadi-ya. 

3. Ishonmayapsiz-a? Yoʻq, ishoning. Xotin poshshoning yurtini bir koʻrasizmi? Koʻrsatay-

a? 
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4. Nigora. Nima, siz meni sira ham qoʻrqmaydi, deb oʻylaysizmi? Agar yetti kelin koʻlni 

qoʻlga berib, bir jang qilsak, Marshal kampirning boshiga qurshovda qolgan feldmarshal 

Paulyusning kunini solishimiz hech gapmas. 

Yuqoridagi jumlalarda qoʻllangan -mi, -a (-ya) yuklamalari matnga soʻroq va taajjub 

ma’nolarini yuklagan. 

S.Ahmad komediyalarida -chi yuklamasining quyidagi ma’nolarni ifodalashini kuzatish 

mumkin: 

1) soʻrash: Joʻra. Haydamay tur bolani. Qani, ayt-chi, Erkinboy, qaysi oʻrtogʻingni buvisini 

aytyapsan? Erkin. Bitkombinatda biz bilan ishlaydigan fotochi oʻrtogʻim bor. Oti Arkadiy. 

(“Kuyov”) 

2) qistash: Farmon. Xoʻsh, menga ayt-chi, senga ona kerakmi, xotin kerakmi? Toʻxta 

(oʻylab qoladi. Komil unga ikkita barmogʻini koʻrsatadi). Ikkovingiz ham keraksiz. (“Kelinlar 

qoʻzgʻoloni”) 

3) ta’kid, uqtirish: Sotti. Kelin uxlatmagan-da. Lutfi. Qoʻysangiz-chi, ovsin! Lutfi. 

Boʻlmasam-chi. Oyimning qoʻliga tushdimu yelkamni kim silasa, mushukdek mudraydigan 

boʻlib qoldim. Muhayyo. Mulla akangiz-chi, bedanaga ishqiboz. Shundoq sayroqi bedanalarni 

topib keladilar. Shoʻrliklar oyimni koʻrishi bilan soqov boʻladi qoladi. (“Kelinlar qoʻzgʻoloni”) 

4) doʻq, buyruq: Farmon. Hoy toʻxtasang-chi, kimsan oʻzing? (“Kelinlar qoʻzgʻoloni”)  

Nazmi. Qani, mensiz bir kadam bosib koʻringlar-chi. Ishongan togʻda kiyik yotmas, deb shuni 

aytarkanlar-da. Agar dadam xotin olsalar, boʻgʻizlayman, degan kim edi?(“Kuyov”)  

Dramaturg komediyalarida bir qahramon tilida bir necha xil yuklama qoʻllanib, fikrni 

aniq va emotsiyali tarzda yetkazib berishga xizmat qilgan: Farmon. Sottiniso, buni ham yozing. 

Bolam bechora shu qorin ogʻrigʻidan sira 

qutulmadi-da. Yana pul ketqazib, grelka sotib olipti-ya. Uyga kelganda-ku, butilkaga issiq 

suv quyib berardik.(“Kelinlar qoʻzgʻoloni”) 

Ushbu parchada inkor (sira), ta’kid (-da, -ku) hamda taajjub (-ya) yuklamalari qoʻllanib, 

Farmon bibining oʻgʻlining qilgan ishiga nisbatan taajjubi (grelka sotib olgani uchun) va ta’kid 

orqali tanbehi (uyga kelganda-ku, butilkaga issiq suv quyib berardik) imlitsit tarzida 

ifodalangan. Adib bu orqali qahramon nutqini individuallashtirishga, uning qattiqqoʻlligiga 

tomoshabin (kitobxon)ni ishontirishga erishgan. 

Yoki: Gʻani (sapchib oʻrnidan turib ketadi). Iya, iya, hali niyatlaring shumidi?! Onangni 

ketidan meni ham joʻnatmoqchimisanlar? Oʻlimimni kutib oʻtirgan ekansanlar-da. Yoʻ-oʻq, men 

hali-veri oʻlmayman. (“Kuyov”) 

Bunda soʻroq (-mi) va ta’kid (-da) yuklamalari orqali nafaqat soʻroq va ta’kid ma’nosi, 

balki qahramonning kuchli gʻazabi, noroziligi va alami ifodalangan. Qahramon soʻroq yuklamasi 

-mi orqali tinglovchilardan javob olishni maqsad qilmagan. Ularga nisbatan noroziligini, xafa 

ekanligini koʻrsatib, dramaga komedik ruh bergan. Mana bu parchada ham yuklama orqali 

xuddi shunday munosabat reallashgan: 

Gʻani. Uylanolmaymanmi, a, uylanolmaymanmi? Shu zax, qorongʻi uyda koʻkragimni 

zaxga bosib muzdek yostiqni quchoqlab gʻingshib yotaveramanmi?!. (“Kuyov”) 

Bu oʻrinda yuklamalar oʻz ma’nosidan tashqari boshqa pragmatik ma’nolarni 

yetkazishga xizmat qilgan. Bu esa yuklamalarning badiiy adabiyotdagi imkoniyatini koʻrsatadi. 

Qudrat. Nima qilasan, uni, opa? 

Bahri. Chaqir uni. Chaqir dedimmi, chaqir! (“Kuyov”). 
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Ushbu dialogda esa soʻroq yuklamasi orqali buyruq hamda ta’kid ma’nosi  ifodalangan. 

Buyruq ma’nosi buyruq-istak mayl shaklidan tashqari yuklamalar orqali ham hosil boʻlishi 

mumkinligi adib mahorati orqali namoyon boʻlgan.  

Nazmi. Hali toʻy ham boʻladimi? 

Bahri. Karnay-surnay chalinadimi? (“Kuyov”) 

Bu misolda soʻroq yuklamasi orqali hayratlanish ma’nosi anglashiladi. Adib komik 

vaziyatni yaratish uchun maxsus yuklamalarning pragmatik ma’nolarini reallashtirishga 

erishgan. 

Albatta, men shoir emasman, bu qapishishni nima deydi, oʻpich deydimi, boʻsa deydimi 

bilmayman. Hozir koʻrib turganim manzara oʻpichga ham, boʻsaga ham oʻxshamasdi, uni ruxsat 

bersanglar, soʻrish deb qoʻyaqolay.(“Xandon pista”) 

Ushbu parchada qoʻllangan soʻroq yuklamasi hisoblangan -mi sof soʻroq ma’nosini 

ifodalamay, nutqqa emotsional boʻyoq bergan. Soʻzlovchining asosiy maqsadi savolga javob 

olish emas, balki oʻsha masalada oʻzining bilmasligini koʻrsatish.  

Umuman olganda, hajviy asardagi yumorning paydo qilinishi, zukkolik, qochiriq 

kabilarning ta’minlanishi muayyan til birliklari va ularning leksik, grammatik, stilistik, 

pragmatik xususiyatlari bilan ham bevosita bogʻliq. Chunki har qanday nutqiy faoliyatdagi 

kommunikativ maqsad til birliklarining lisoniy-pragmatik imkoniyatlari orqali ta’minlanadi. Bu 

esa badiiy nutq tarkibida ishtirok etadigan barcha leksik-morfologik birliklarning lisoniy-

nutqiy xususiyatlari, imkoniyat va voqelanishi yuzasidan ilmiy izlanishlar amalga oshirilishini 

taqozo qiladi. Ayniqsa, hajviy asarlar matnidagi leksik-morfologik vosita va omillarni 

tekshirish, tahlil qilish va ularning nutq jarayonidagi grammatik-pragmatik ma’no va 

vazifalarini aniqlash, tavsiflash va tasniflash kun tartibidagi muhim masalalardan hisoblanadi. 
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Kirish. Til bizning hаyotimizning аjrаlmаs qismidir. Bu kognitiv jаrаyonlаr orqаli 

shаxslаrаro muloqotgа imkon berаdi vа bizning his-tuygʻulаrimiz, his-tuygʻulаrimiz vа his-

tuygʻulаrimiz ifodаsini tаshkil qilаdi. [1; B25-26]. Tildаn voz kechаdigаn hech qаndаy inson 

fаoliyаti yoʻq. Til yozilishi yoki ogʻzаki boʻlishi mumkin, bundаn tаshqаri imo-ishorа tillаri yoki 

konventsiyа signаllаrining boshqа tizimlаri kаbi ogʻzаki boʻlmаgаn shаkllаrni hаm qаbul qilishi 

mumkin. 

Hаr bir inson fаoliyаti uning lingvistik ifodаsini lugʻаt, fonologiyа, sintаksis vа 

frаzeologiyа nuqtаi nаzаridаn tаʼsir qilаdi. Shundаy qilib, til tuzilishi monolit emаs; u 

professionаl, ekologik, uslubiy vа vаziyаtli oʻzgаrishlаrni oʻz ichigа olаdi — hаr biri oʻzigа xos 
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xususiyаtlаrgа egа[2; B12-14]. Turli kаsblаr, guruhlаr yoki kаsblаr bilаn bogʻliq til oʻzgаrishlаri 

jаrgonlаr deb аtаlаdi, misol uchun: yuridik jаrgon, tibbiy jаrgon, qаmoqxonа jаrgoni yoki 

yoshlаr jаrgoni. Shungа oʻxshаsh tаrzdа, sport jаrgonlаri hаm mаvjud, bir nechа yillаr dаvomidа 

tаdqiqotning muhim sohаsigа аylаngаn .  

Аdаbiyotlаr tаhlili vа metodologiyа. Tilning sport xilmа-xilligi (sport jаrgoni) 

sportchilаr vа boshqа bаrchа sportchilаr tomonidаn oʻzlаrining sport fаoliyаti sohаlаridа 

muloqot qilish ehtiyojlаrini qondirish uchun ishlаb chiqilgаn. Sport tilining roli sportning inson 

hаyotidаgi oʻrni bilаn qаtʼiy bogʻliq vа sportdаgi lingvistik ifodа funktsiyаsi turli shаxslаr vа 

guruhlаrning sport xаtti-hаrаkаtlаrining oʻzigа xos shаkllаri bilаn bogʻliq[3; B79-80]. Sport tili 

hаr doim uning аloqа vа mаdаniy kontekstlаridа mustаhkаm joylаshgаn vа qаtʼiy bogʻlаngаn 

holdа oʻrgаnilishi kerаk. Uning xususiyаtlаri toʻgʻrisidаgi munozаrа sportning kelib chiqishini 

lingvistik boʻlmаgаn koʻrib chiqishdаn boshlаnishi vа uning tuzilishi vа funktsiyаlаrini 

diаxronik vа sinxron tаhlil qilishni oʻz ichigа olishi kerаk. 

Muhokаmа. Sport — bu insonning oʻzini oʻzi аmаlgа oshirishgа qаrаtilgаn fаoliyаti. Bu 

shаxsning psixologik (biologik) vа ijtimoiy ehtiyojlаrini qondirаdi, ulаr birgаlikdа intilishlаr vа 

motivаtsiyаlаr spektrini tаshkil qilаdi. Birinchisi quyidаgilаrdаn iborаt: guruhdа ishlаshning 

eng muvаffаqiyаtli dаrаjаsigа erishish uchun tаnа kuchi vа jismoniy tаyyorgаrligining ortishi 

bilаn nаmoyon boʻlаdigаn oʻz-oʻzini rivojlаntirishgа intilish; boshqа guruh аʼzolаrigа nisbаtаn 

oʻzining jismoniy tаyyorgаrligini tаsdiqlаsh, uning ijtimoiy ierаrxiyаdа yаxshi yoki yаxshiroq 

mаvqeini vа rаqibgа qаrshi turishdа xаvfsizligini tаʼminlаsh zаrurаti; kuchli kinetik fаoliyаt 

orqаli stressdаn xаlos boʻlishgа urinishlаr (qаrаng. gʻаzаb, qoʻzgʻаlish, tirnаsh xususiyаti yoki 

gʻаzаb kаbi kuchli his-tuygʻulаrni tezkor imo-ishorаlаr, oyoqlаrini tegizish, nаrsаlаrni 

uloqtirish, tez yurish, yugurish yoki sаkrаsh orqаli neytrаllаsh)[4; B6-7]. 

Nаtijаlаr. Ikkinchisi koʻngilochаr vа kulgili ehtiyojlаrni qondirish, rаqobаtgа boʻlgаn 

intilish, gʻаlаbа, eʼtirof, ijtimoiy qаbul vа integrаtsiyа vа guruh ichidаgi hаmkorlikni oʻz ichigа 

olаdi.  Sport kurаshning oʻrnini bosuvchi vositа sifаtidа — insonning oʻzini sаqlаb qolish 

instinkti bilаn belgilаnаdigаn omon qolish vа mаvjudlik uchun kurаshdа uning аtаvistik 

tаjovuzkorligini yoʻnаltirish vа tsivilizаtsiyа qilishgа urinish sifаtidа rivojlаndi. Shuning uchun 

sport oʻrinbosаr rol oʻynаydi. Bu hаqiqiy kurаshning surrogаti vа sport gʻаlаbаsining quvonchi 

hаqiqiy dushmаn ustidаn gʻаlаbа qozonish oʻrnini bosаdi. Sport hаm bir qаtor tаrbiyаviy 

fаzilаtlаrgа egа — u yigit tаrbiyаsining tаrkibiy qismidir, shuning uchun u insoniyаt 

mаdаniyаtining bir qismidir. Sport boshqа muhim funktsiyаlаrni hаm oldi, mаsаlаn, jismoniy 

pаssiv yigitning tаnаsigа terаpevtik tаʼsir koʻrsаtаdi. Bu zаmonаviy tsivilizаtsiyаning bаrchа 

qulаyliklаrining rivojlаnishi tufаyli tаbiiy jismoniy mаshqlаr etishmаsligigа olib kelgаn hozirgi 

hаrаkаtsiz turmush tаrzini qoplаydi. Sportning terаpevtik funktsiyаsi profilаktikа, yаʼni 

tsivilizаtsiyа kаsаlliklаri vа nosogʻlom turmush tаrzi nаtijаsidа kelib chiqаdigаn kаsаlliklаrning 

oldini olish, sport oʻyinlаri vа jismoniy mаshqlаr bilаn hаm bogʻliq. Ijtimoiy profilаktikа vа 

ijtimoiy terаpiyа hаm sportning muhim jihаtlаri hisoblаnаdi, chunki nаzorаt ostidа jismoniy 

fаoliyаt tаjovuzning oldini olishi vа sport yutuqlаridаn qoniqishning psixologik sohаsigа 

yoʻnаltirishi vа sport rekordlаrini yаngilаshi mumkin. Sport, nihoyаt, dаm olish vа kundаlik 

stressdаn xаlos boʻlish shаklidir. Hаyotning boshqа sohаlаridа muvаffаqiyаtsizlikkа uchrаgаn 

odаmlаr sportdа muvаffаqiyаtgа erishishlаri mumkin. Mаsаlаn: oʻrgаnishdа qiyinchiliklаrgа 

duch kelgаn jismoniy qobiliyаtli oʻquvchi sport bilаn shugʻullаnish orqаli oʻzining ichki 

buzgʻunchi, ruhiy tushkunlik vа demobilizаtsiyа qiluvchi pаstlik kompleksigа qаrshi sаmаrаli 
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kurаshа olаdi. Sport odаmgа mаʼnаviy uygʻunlikni sаqlаsh vа boshqаlаrgа yаxshi irodа 

koʻrsаtish uchun zаrur boʻlgаn yuksаk oʻzigа boʻlgаn hurmаtni tiklаshgа yordаm berаdi. 

Shuningdek, u oʻzini yoki boshqаlаrni аyblаshning oldini olishgа yordаm berаdi. 

Mаdаniyаtning tаrkibiy qismi sifаtidа sport hаr kuni mаshgʻulot pаytidа yoki mаxsus 

holаtlаrdа, mаsаlаn, koʻplаb sport tаdbirlаridа kuzаtilishi mumkin boʻlgаn oʻzigа xos 

mаrosimlаrgа egа. Bаʼzidа sport mаrosimlаri kаttа bаyrаmlаrgа аylаnаdi, yаʼni Olimpiyа 

oʻyinlаri; bаʼzаn ulаr odаtiy xаtti-hаrаkаtlаrning imo-ishorаlаri shаklini olаdi, mаsаlаn. 

sportchilаr oʻrtаsidа qoʻl siqish, koʻylаklаrni аlmаshtirish, kаmon qilish. Ijtimoiy hodisа sifаtidа 

sport jаmiyаtdа til orqаli аmаlgа oshirilаdigаn muloqot jаrаyoni bilаn uzviy bogʻliqdir. Sport 

bilаn shugʻullаnish turli xil muloqot holаtlаrini yаrаtаdi, mаsаlаn. individuаl murаbbiylik 

mаshgʻulotlаri, jаmoаviy ish, musobаqа, musobаqаdаn keyin birgаlikdа dаm olish yoki 

sportchilаr, hаkаmlаr vа murаbbiylаr oʻrtаsidа sport hаqidа suhbаtlаr. Suhbаtdoshlаr oʻzigа 

xos sport nutq modellаrini ishlаb chiqаdilаr. Muloqot joʻnаtuvchi vа qаbul qiluvchining ijtimoiy 

rollаri (sportchilаr, hаkаmlаr, tomoshаbinlаr vа boshqаlаr) vа ulаrning shаxsiy xususiyаtlаri 

(temperаment, bilim, qiziqish, hissiylik, sogʻliq holаti vа boshqаlаr) bilаn belgilаnаdi. Muloqot 

jаrаyonining mаvzusi vа mаqsаdi hаm muhimdir. Sport tiligа suhbаtdoshlаr oʻrtаsidаgi 

munosаbаtlаr turi tаʼsir qilаdi, bu turli shаkllаrni olishi mumkin. Birinchi tur — bu bir-biri bilаn 

bevositа аloqаdа boʻlgаn individuаl joʻnаtuvchi vа individuаl qаbul qiluvchi oʻrtаsidаgi 

munosаbаtlаr. Bundаy munosаbаtni individuаl murаbbiylik mаshgʻulotlаri dаvomidа yoki 

jаmoаviy mаshgʻulotlаr pаytidа jаmoаning individuаl аʼzosi bevositа murаbbiydаn 

koʻrsаtmаlаr olgаnidа kuzаtilishi mumkin. Ikkinchi turdаgi munosаbаtlаr individuаl 

joʻnаtuvchi (murаbbiy, sport oʻqituvchisi) vа jаmoаviy qаbul qiluvchi (guruh, jаmoа, sinf) 

oʻrtаsidа mаvjud. Uchinchi tur — ikkinchisining teskаrisi, yаʼni munosаbаtlаr jаmoаviy 

joʻnаtuvchi vа individuаl qаbul qiluvchi oʻrtаsidа, mаsаlаn. bir guruh tаrаfdorlаr tomonidаn 

olqishlаyotgаn oʻyinchi. Toʻrtinchi munosаbаtlаr jаmoаviy joʻnаtuvchi vа kollektiv qаbul 

qiluvchi oʻrtаsidа mаvjud, mаsаlаn. sevimli jаmoаlаrini olqishlаyotgаn bir guruh sport 

muxlislаri. Til munosаbаtlаri hаm bilvositа boʻlishi mumkin, mаsаlаn. Televizion sport 

koʻrsаtuvini tomoshа qilаyotgаn sport ishqibozi oʻyin vаqtidа yuzаgа kelgаn vаziyаtgа ogʻzаki 

munosаbаt bildirаdi, yаʼni u sportchilаrning xаtti-hаrаkаtlаrini qаbul qiluvchi rolini vа 

joʻnаtuvchi rolini bаjаrаdi, аmmo uning xаbаri texnik toʻsiqlаr tufаyli qаbul qiluvchigа yetib 

bormаydi. 

Sport tilining oʻzigа xosligigа mаshgʻulotlаr vа musobаqаlаr bilаn bogʻliq hаrаkаtlаr, 

bundаy hаrаkаtlаr nаtijаlаri, sport jihozlаrining nomlаri vа sportchilаr oʻrtаsidаgi shаxslаrаro 

munosаbаtlаr kаbi omillаr hаm tаʼsir qilаdi. Shu tаrzdа sport tili tibbiy, yuridik, tаlаbа vа 

qаmoqxonа jаrgonlаrigа oʻxshаsh sаvdo vа professionаl jаrgongа аylаnаdi. Uning oʻzigа xos 

xususiyаtlаri oʻzigа xos lugʻаtni oʻz ichigа olаdi: sport аtаmаlаri (mаsаlаn, foul stаrt, muаmmoli 

( nogiron ) oʻyinchilаr), individuаl sport turlаri vа oʻyinlаrining nomlаri (mаsаlаn, tennis, futbol, 

boks), sport hаrаkаtlаrining nomlаri (mаsаlаn, dribling, qutqаruv) vа sport mаydonchаlаri 

(stаdion, yugurish yoʻlаgi, tennis mаydoni). Bu nomlаrning bir qаnchаsini umumiy leksikаdа 

uchrаtish mumkin; biroq sport nutqlаridа ulаr koʻpinchа leksik oʻzаk boʻlib xizmаt qilаdi vа 

oʻzining “professionаl” terminologik mаʼnolаridа neosemаntizm vаzifаsini bаjаrаdi, mаsаlаn: 

koʻchа burchаgi vа futboldаgi burchаk; hаmyonni tortib olmoq vа ogʻir аtletikаdа tortib olmoq; 

riposte (tezkor vа аqlli jаvob) vа qilichbozlikdаgi qаrshi hujum sifаtidа. 
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Bаrchа jаhon tillаridаgi sport lugʻаtining muhim qismini ingliz tilidаn kelib chiqqаn 

internаtsionаlizmlаr tаshkil etаdi, mаsаlаn: futbol, fаul, fаir plаy, stаrt, finish vа boshqа 

tillаrning sintаktik vа morfologik tuzilmаlаrigа moslаshtirilgаn. Internаtsionаlizmlаr, 

shuningdek, boshqа tillаrgа tаrjimа qilinmаgаn muаyyаn sport turlаri bilаn bogʻliq аtаmаlаrni 

hаm oʻz ichigа olаdi, mаsаlаn, dzyudo texnikаsi (yаponchа аsl аtаmаlаr sаqlаnib qolgаn) yoki 

figurаli uchish (ulаrning muаlliflаri nomi bilаn аtаlgаn). аlbаttа, dunyoning turli tillаridа ushbu 

sport turigа xos аtаmаlаrning tаrjimаlаri hаm mаvjud. Sport аtаmаlаri mаʼlum bir tilning 

morfologik tuzilishidа, odаtdа, ulаrdа nаmoyon boʻlgаndа ishlаydi umumiy leksik birikmаlаrgа 

qаrаgаndа yuqori oʻsib ketish vа qаytа shаkllаnish tezligi hisoblаnаdi. 

Xаrаkterli jihаti shundаki, sport tili hаrbiy vа urushgа oid judа koʻp soʻz birikmаlаrini 

oʻz ichigа olаdi. Mаsаlаn: hujum, mudofаа, otishmа, tаslim boʻlish vа boshqаlаr, shuningdek, 

keyinchаlik umumiy leksikаgа tez-tez koʻchirilаdigаn oʻzigа xos iborаlаr. Mаsаlаn: sаkrаb qurol 

urish vа boshqаlаr. 

Xulosа. Sport nutqlаri, shuningdek, oʻzigа xos sintаktik tuzilmаlаr bilаn tаvsiflаnаdi, 

xususаn, sport koʻrsаtkichlаri sohаlаridа, mаsаlаn. Jismoniy tаrbiyа mаshgʻulotlаri pаytidа. 

Buyruq mаyli vа undov gаplаrdаgi yаkkа feʼllаr koʻpinchа murаkkаb boʻlаklаrning oʻrnini 

bosuvchi sifаtidа ishlаtilаdi, mаsаlаn. Ot! Oldingа! Boshlа! Olgʻа! Toʻpni uzаt! Ulаrning bаrchаsi 

sport oʻyinlаrining tez surʼаtini vа mаydondаgi stress miqdorini аks ettirаdi vа ulаr deklаrаtiv 

jumlаlаrgа qаrаgаndа koʻproq buyruq kuchigа egа.  Sport tilining fonologiyаsigа ekspressiv 

intonаtsiyа, bаʼzi boʻgʻinlаrning choʻzilishi yoki koʻtаrilgаn kаdenslаr kirаdi. 
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Kirish. Tilshunoslikning eng muhim sohalaridan biri uslubiyat hisoblanib, nutq uslubi—

lingvistik ifodaning dinamik jihatidir. U oʻzida til, madaniyat va ijtimoiy kontekst oʻrtasidagi 

murakkab oʻzaro ta’sirni aks ettiradi. U soʻzlovchining ijtimoiy mavqeyi, adresat va 

kommunikativ vaziyat sifatida lugʻat, sintaksis va fonologiya kabi omillarga qarab oʻzgarib 

turadigan koʻplab lingvistik xususiyatlarni oʻz ichiga oladi.  

Turkologiya doirasida turkiy tillarni oʻrganish boʻyicha xilma-xil tadqiqotlar olib borish 

keng jugʻrofiy tarqalish va murakkab tarixga ega boʻlgan turkiy tillar rasmiy adabiy matnlardan 

norasmiy kundalik ma’lumotlargacha boʻlgan turli xil stilistik oʻzgarishlarni namoyish etadi. 
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Ushbu maqola turkologiya sohasida nutq uslubi boʻyicha olib borilgan tadqiqotlar 

haqida umumiy ma’lumot berishni maqsad qilgan. Bunda nutq uslubining rasmiyatchilik, 

dialekt kabi turli oʻlchovlari koʻrib chiqiladi va bu omillar turkiy tillardagi lingvistik tanlovga 

qanday ta’sir etishi tahlilga tortiladi. Koʻzga koʻringan turkolog va tilshunos olimlarning 

asarlarini oʻrganish orqali turkiy tillardagi nutq uslubini oʻrganishda qoʻllaniladigan nazariy 

asoslar va metodologik yondashuvlarga oydinlik kiritiladi. Ushbu tadqiqotlarni oʻrganishdan 

koʻzlangan asosiy maqsadlardan yana biri shuki, turkiy tillar soʻzlashuv uslubining vazifasi, bir-

biridan farqi va oʻxshash jihatlarini qiyosiy tahlil etish va ular orasidagi munosabatlarni analiz 

qilishdan iborat. 

Adabiyоtlar tahlili va metоdоlоgiyasi. Qirgʻiz tilshunosligida til uslublari doirasida 

olib borilayotgan izlanishlar haqida Ch.Gaparova oʻzining “Кыргыз тилиндеги сүйлөшүү 

кебинин лексикасы” nomli kitobida atroflicha yoritib bergan. [6] Unda keltirilishicha, rus 

tilshunosligida olib borilgan tadqiqotlar qirgʻiz tili uslubiyatini oʻrganish uchun ham asos boʻla 

oladi. XX asrning 50-yillarida rus tilshunoslari oʻz tadqiqotlarini uch yoʻnalishda olib borgan: 

1. Dialektal soʻzlashuv uslubini oʻrganish. 

2. Dialogik nutqni tekshirish. 

3. Shahar aholisi nutqini oʻrganish. 

Birinchi yoʻnalish boʻyicha A.B.Shapiro “Очерки по синтаксису русских народных 

говоров” [14] (Rus xalq nutqlari sintaksisi ocherki) nomli fundamental asar yozdi. Unda 

dialektal nutq “soʻzlashuv, ogʻzaki nutqning asosiy xarakterli shakli” sifatida tadqiq qilinadi. U 

birinchi marta ogʻzaki (soʻzlashuv) va yozma nutq oʻrtasidagi tub farqlarni koʻrsatadi. 

Xuddi shu yoʻnalishda dialektik va adabiy nutqni taqqoslash yoʻli bilan tadqiqot ishlari 

olib borgan olim V.I.Sobinnikova [12] (Простое предложение B русских народных говорах), 

A.Nikolskiy [9] (Очерки по синтаксису русской разговорной речи)larning asarlari nashr 

etildi. Ularda, asosan, soʻzlashuv uslubi masalalari dialektologik materiallarga asoslanib tahlil 

qilingan. 

Soʻzlashuv uslubining ikkinchi yoʻnalishida dialogik nutq bilan bogʻliq holda oʻtgan 

asrning 20-yillarida tadqiqot ishlari boshlangan. 1923-yilda “Русская речь” jurnalida 

L.P.Yakubinskiyning “Диалогдук кеп жөнүндө” (Dialogik nutq haqida) maqolasi nashr etildi 

[6] va keyinchalik bu yoʻnalishdagi izlanishlar T.G.Vinokur (О некоторых синтаксических 

особенностях диалогической речи в современном русском языке) [5], M.L.Mixlina (Из 

наблюдений над Синтаксисом диалогической речи) [8] singari olimlar tomonidan davom 

ettiriladi va chuqurlashtiriladi. Soʻzlashuv uslubining oʻziga xos xususiyatlarini dialogik nutq 

asosida oʻrganib, badiiy asarlardan asosiy material sifatida foydalaniladi. 

A.Sadaboyev rus tilshunoslarining ilmiy-nazariy tamoyillariga tayangan holda “Сөз 

маданиятын өстүрүү” nomli asarida soʻzlashuv uslubini quyidagicha tavsiflaydi: “...Adabiy 

soʻzlashuv uslubi kundalik hayotda, ishda, koʻchada zarur muloqotni amalga oshirishda 

foydalaniladi. Soʻzlashuv uslubi — bu suhbat. Shuning uchun ham soʻzlashuv uslubi, odatda, 

ogʻzaki muloqot shaklida namoyon boʻladi. Pyesa va boshqa badiiy asarlardagi dialoglar ana shu 

soʻzlashuv uslubi qolipida yoziladi. Soʻzlashuv uslubining oʻziga xosligi quyidagicha: unda 

intonatsiya, yuz ifodalari, qoʻl ishoralari, atrof-muhit sharoitlari, hayotiy tajribalarning 

oʻxshashligi koʻp ma’noga ega” [10]. 

M.Murataliyev “Баатырдык кенже эпостордун тилиндеги бөтөнчөлүктөр” 

(Qahramonlik kichik dostonlari tilidagi oʻziga xosliklar) asarida doston tili bilan soʻzlashuv 
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uslubi oʻrtasidagi farqlarni koʻrsatadi. Unda nutqqa oid, dostonlardan farqli xususiyatlar 

sifatida quyidagilar qayd etilgan:  

kundalik hayotda qoʻllaniladigan nutq, birinchidan, jargonlardan iborat, qisqa shaklda, 

koʻp hollarda dialog tarzida aytiladi;  

yozuvda bera olmaydigan imo-ishoralar, animatsiyalar, qoʻl harakatlari, intonatsiya 

hodisalari kuchli boʻladi;  

dialektizmlar, umumiy soʻzlar, iboralardan foydalanish odatiy hol; 

kundalik nutqda ishlatiladigan soʻzlar va gaplar unchalik barqaror emas, ular doimo oʻz 

tarkibini oʻzgartirish, qoʻshish yoki ayirish yoʻli bilan ishlatiladi.  

Tadqiqotchi soʻzlashuv uslubining nutq jarayonidagi koʻrinishi haqida quyidagilarni 

ta’kidlaydi: “Nutqda ayrim soʻzlar imlosiga koʻra qoʻllanilmaydi, ogʻzaki nutqda talaffuziga koʻra 

qoʻllaniladi”. Shuning uchun har doim ham grammatik qoidalarga amal qilinmasligi 

tushuntiriladi.  

Mashhur tilshunos olim Q.Sartboyev “Стилистиканын милдети жана изилдөө 

обьектисин сабакта пайдалануу // Эл агартуу” (Stilistikaning oʻrni va darsda tadqiqot 

obyektidan foydalanish) nomli maqolasida adabiy tilni soʻzlashuv uslubi hamda kitobiy tilga 

boʻlish yozma anʼanaviy tillarga nisbatan qoʻllanilishini ta’kidlaydi. Bunday qarash rus adabiy 

tilida avvaldan rivojlangan boʻlib, bunday boʻlinish qirgʻiz adabiy tili uchun shartli hodisa 

ekanligini tushuntiradi [11].  

T.Ashirboyev “Стилистикасы: Фонетикалык, сөз жасоо жана лексикалык 

стилистика” nomli kitobida soʻzlashuv uslubining boshqa uslublardan keskin farq qiluvchi 

xususiyatlarini ochib beradi. Uning aytishicha, qirgʻiz adabiy tilining funksional uslublari ikki 

katta guruhga boʻlinadi: adabiy soʻzlashuv uslubi hamda oddiy soʻzlashuv uslublari [4]  

T.K.Ahmatov oʻz tadqiqotlarida soʻzlashuv uslubi tahlili jarayonida umumiy soʻzlar, 

dialektizmlar, tabu, evfemizm kabi tushunchalarni tahlilga tortadi. U kishining yoshiga, har bir 

mutaxassisning kasbiga qarab soʻzlarning qoʻllanishi, til xususiyatlari, erkak va ayol oʻrtasidagi 

nutq variantlarini oʻrgana boshladi. Soʻzlashuv uslubida intonatsiya, imo-ishora va tana 

harakatlarining keng qoʻllanishi, gapda soʻzlarning joylashish erkinligi misollar bilan isbotlab 

berdi. 

Qirgʻiz tilshunosligida birinchi marta D.J.Qodiraliyeva soʻzlashuv nutqini milliy tilning 

tayyorlanmagan va situatsion tarzda bajariladigan kodlanmagan shakli sifatida tavsiflab, 

shahar qirgʻizlari (Bishkek aholisi)ning soʻzlashuv nutqidagi fonetik-fonologik tizimini 

sotsiolingvistik jihatdan tahlil qildi. U Bishkek aholisi soʻzlashuviga xos yetti sotsiolingvistik 

belgini ajratib koʻrsatadi: 

➢ tayyorgarlik koʻrmaslik; 

➢ vaziyat; 

➢ tabiiylik; 

➢ ogʻzaki shakl; 

➢ subyektivlik; 

➢ qabul qiluvchining oʻziga xosligi; 

➢ dialog shakli. 

Qirgʻiziston SSR Fanlar Akademiyasida tayyorlangan va 1969- va 1984-yillarda 

E.Abdullayev va D.Isayev [3] muharrirligida nashr etilgan “Qirgʻiz tilining izohli lugʻati”da 

soʻzlashuv uslubiga oid soʻzlar “dialektik soʻz”, “suhbatda, soʻzlashuv nutqida qoʻllanadigan 
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soʻz” kabi variantlarda qoʻllaniladi. Sinonimik qatorni tashkil etuvchi soʻzlarga ham u yoki bu 

nutq sohasida talaffuzi va qoʻllanishiga koʻra stilistik tushuntirishlar (sharhlar) beriladi. 

Soʻzlashuv uslubi nutqiy tayyorgarliksiz yaratiladi. Bunda soʻzlovchi oʻz fikrini tushuntirish 

uchun paralingvistik (intonatsiya, pauza, temp, ritm, diksiya, ovoz ohangi, urgʻu va boshqalar), 

ekstralingvistik (yigʻlash, kulish) va kinesik (imo-ishora, imo-ishora, nigoh) vositalaridan 

foydalanadi. Qozoq tilshunosligi doirasidagi soʻzlashuv uslubiga oid tadqiqotlar kuzatilganda, 

yuqoridagi sifatlarning yetarli darajada oʻrganilganligi, misollar bilan dalillanganligini koʻrish 

mumkin. Bu borada R.Amirov va S.I.Nurgojinalarning ishlarini alohida ta’kidlash joiz. 

R.Amirov oʻz izlanishlari natijasida ogʻzaki nutqni uch turga ajratadi:  

1) suhbat nutqi; 

2) ma’ruza nutqi; 

3) notiqlik nutqi. 

Shuningdek, ogʻzaki nutqning xarakterli belgilari soʻzlashuv uslubida namoyon 

boʻlishini ta’kidlaydi. 

Sh.I.Nurgojina tadqiqotlarida boʻlsa qozoq tilidagi emotsional-ekspressiv lugʻat tahlil 

qilinadi. Bu sohadagi ahamiyatga molik tadqiqotlardan yana biri A.Boʻlganboyevga tegishli 

boʻlib, uning nazariyalarida soʻzlashuv uslubi leksikasida koʻp qoʻllaniladigan lugʻat tarkibidan 

tashqari kundalik soʻzlar, dialektizmlar, ma’lum kasbiy soʻzlar, shuningdek, vulgarizm, 

haqoratlar, minnatdorchilik hamda la’nat ma’nolarini ifodalovchi soʻzlar borligi ta’kidlanadi. 

Turkman tilshunosligida ham til uslublariga oid nazariyalar mavjud boʻlib, ular tilshunos 

olimlar tomonidan oʻz tadqiqotlarida aks ettirilgan. Xususan, Y.Chonnayev turkman soʻzlashuv 

tilining lugʻat tarkibiga izoh berar ekan, uni ham umumiy, ham xalqning kundalik hayotidagi 

lugʻat sifatida izohlaydi [13]. 

Muhоkama va natijalar. Turkiy tillar orasida soʻzlashuv uslubiga doir keng tadqiqotlar 

olib borilgan tillardan yana biri tatar tilidir. Bu tilda amalga oshirilgan ishlar qatorida 

soʻzlashuv uslubining xossalarini ochib berishga qaratilgan izlanishlar ahamiyatlidir. Xususan, 

tilshunos olim F.S.Safiullina, A.F.Yusupovlarning [15] ilmiy faoliyatida bu kabi tadqiqotlar 

muhim oʻrin egallaydi. Jumladan, Ayrat Yusupov “Стилистика татарского языка и 

культура речи” nomli kitobida soʻzlashuv uslubini “jonli nutq” sifatida ta’riflab, shunday izoh 

beradi: “Jonli nutq — har bir shaxsning nutqi oʻziga xos boʻlishiga qaramay, til birliklarining 

shaxsiy-individual ishlatilishi. Kishining nutqida uning sheva vakili, tabiiy qobiliyati, ma’lumoti, 

kasbi, bilimi, psixofiziologik holati va boshqalar namoyon boʻladi”. Soʻzlashuv uslubining 

vazifasi toʻgʻridan-toʻgʻri muloqot orqali soʻzlovchi va tinglovchi oʻrtasidagi muloqotga boʻlgan 

ehtiyojni qondirish ekanligini ta’kidlaydi. Ushbu turdagi nutqni bir nechta janr turlariga 

ajratadi. “Soʻzlashuv uslubini kundalik hayotda odamlarning oʻzaro munosabatlari va suhbatlari 

tashkil etadi. Bu nutq, asosan, dialog shaklida namoyon boʻladi. Bu maxsus ekspromt hisoblanadi. 

Aytish kerak boʻlgan fikrning qatʼiy kompozitsion tuzilishi mavjud emas, fikr oqimining 

boshlanishi va oxiri aniq oʻylab topilmagan. Suhbat muayyan vaziyatga asoslanadi. Umumiy til 

asosida jonli suhbatni adabiy va adabiy boʻlmagan shakllarga boʻlish mumkin” — deya izoh 

beradi muallif [15]. Soʻzlashuv uslubi bevosita adabiy til bilan bogʻliq ekanligini tushuntiradi: 

“...keng omma uchun qabul qilingan adabiy meʼyorga asoslanishi bilan birga dialektal shakl deb 

ataladigan ma’lum bir hudud uchungina tushunarli boʻlgan soʻz va soʻz shakllarini qoʻllash” [15].  

Ushbu sohaga doir ozarbayjon tili boʻyicha F.M.Agayeva, 19-asr oxiri — 20-asr boshlari 

ozarbayjon nasridagi soʻzlashuv tilining oʻziga xos xususiyatlarini oʻrgangan olim 
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G.A.Bagirovlarning tadqiqotlarini keltirish mumkin. Ozarbayjon tilida soʻzlashuv uslubi 

xususiyatlarini oʻz izlanishlari misolida yoritib bergan yana bir tilshunos olim Sulaymon Safar 

oʻgʻli Huseynovdir [2]. U Elvira Muxtor qizi Garachayeva bilan hammualliflikda yozgan 

“Azərbaycan dili və nitq mədəniyyəti” nomli darsligida ogʻzaki nutqning xususiyatlarini 

quyidagicha guruhlaydi: 

Ogʻzaki nutq aytiladi va eshitiladi; 

Ogʻzaki nutqda tinglovchilarning shaxsini hisobga olgan holda til leksikasidan aniq, 

umumiy soʻzlarga ustunlik beriladi. Bu nutq oilaviy-maishiy uslubdagi nutqdan faqat mazmuni 

bilan farq qiladi; 

Ogʻzaki nutqda gaplar, asosan, qisqa va sodda, toʻliqsiz va elliptik boʻladi hamda iboralar, 

qisqa replikalar muhim oʻrin egallaydi; 

Ogʻzaki nutqda intonatsiya, pauza, urgʻu va boshqa vositalar keng qoʻllaniladi; 

Mimika va imo-ishoralar talab qilinadi; 

Ogʻzaki nutqning oqimi tez. Mavzuga qarab har doim vaziyat, nutqning maqsadi, 

soʻzlovchining yoshi, tutgan pozitsiyasi, nutq tezligi oʻzgaradi. 

Tojik tilidagi soʻzlashuv nutqi leksikasi tilshunos olim A.Zohidov [7] tomonidan 

muayyan darajada tahlil qilingan. Tojik tili fors tili bilan grammatik jihatdan oʻxshash boʻlib, 

asosan, Tojikiston, Afgʻoniston va Oʻzbekistonning ayrim hududlarida qoʻllaniladi. Shuning 

uchun tojik tilining soʻzlashuv uslubida ham fors tili va Markaziy Osiyo ta’sirining uygʻunligi 

kuzatiladi. Tojik tili soʻzlashuv uslubining oʻziga xos xususiyatlari rasmiylik va 

xushmuomalalikda, hurmat bilan salomlashishda koʻrinadi. Tojiklar bir-birlariga hurmat bilan 

salomlashishga katta ahamiyat berishadi. Umumiy salomlashishda “Assalomu alaykum”, 

“Salom” yoki “Xayr” soʻzlaridan foydalanadi. Soʻzlashuv uslubida “akaka” (katta aka), “hoji” 

(hoji) yoki “ustod” (ustoz) kabi soʻzlardan sharafli unvonlarni nomlashda ishlatiladi. Tojiklar 

hikmatni yetkazish va suhbatlariga rang qoʻshish uchun maqol va iboralardan samarali 

foydalanadi. Sheʼr va sheʼriy nutqning soʻzlashuv uslubida keng qoʻllanilishini tojik xalqi 

madaniyatiga chuqur singib ketganligi bilan izohlash mumkin. Tarixiy va madaniy 

almashinuvlar tufayli tojik tili oʻzbek va uygʻur kabi turkiy tillardan koʻplab soʻzlarni 

oʻzlashtirgan. Rus tilining ta’sirini Sovet davri bilan bogʻlash mumkin. Globallashuv ta’sirining 

kuchayishi bilan tojik tilining soʻzlashuv uslubida zamonaviy ingliz va boshqa xalqaro tillarning 

elementlarini oʻz ichiga olish rivojlanmoqda. 

Boshqird tilida soʻzlashuv uslubi turli hayotiy misollar bilan tushuntiriladi. Tilshunoslik 

masalalarini yoritib boriluvchi maxsus sayt yaratilgan boʻlib, unda til uslublari, xususan, 

soʻzlashuv uslubi haqida quyidagicha ma’lumotlar keltiriladi: “Soʻzlashuv uslubida til materiali 

— soʻz, soʻz shakllari. Goʻzal nutq vositalari oldindan tayyor boʻlmaydi. Neytral soʻzlar bilan bir 

qatorda u koʻp hollarda turli xil oddiy nutq vositalaridan foydalanadi. Masalan: ishqalamoq, 

supurmoq (yemoq ma’nosida), minmoq, har kuni bayram, har kuni toʻy, marta kabi oddiy nutq 

soʻzlari”. 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

388 

1-rasm. 

Bu uslubda gap tarkibidagi soʻzlarning ham juda erkin tarzda bogʻlanishi ta’kidlanadi. 

Shuningdek, bu uslubda imo-ishoralar, nigohlar, qoshlar, koʻz qisishlari, bosh chayqashlari, 

suhbatdoshlarning oʻzaro muloqot tarzi ham muhim oʻrin tutishi qayd etiladi. 

Turk tilidagi soʻzlashuv uslubi haqida turk tilshunosi Nimet Kara Kütükçüning “Kitâb-ı 

Melhameʼde Konuşma Dilinin Yazı Diline Yansıması” nomli maqolasida shunday fikrlar 

keltiriladi: “Soʻzlashuv uslubi tili vaqt, joy, shaxs va vaziyatga qarab farq qilishi mumkin. Ammo 

bu oʻzgarishlarning aksariyati vaqtinchalik. Bu, ayniqsa, ommaviy axborot vositalarida 

ishlatiladigan tilda keng tarqalgan. Teleserialda gapirayotgan qahramonlar tilidagi ayrim soʻzlar 

bir muncha vaqt mashhur boʻlib qoladi. Ammo serial efirdan olib tashlanganidan keyin bu gaplar 

unutiladi. Misol uchun, ivet-evet, guzu-kuzu, kopek-köpek, panik atak geliyii kabi” [1]. Turk 

tilida soʻzlashuv uslubida nutqning ravonligini ta’minlovchi vosita sifatida undovlardan keng 

foydalanilishini ta’kidlaydi. Ular ogʻzaki nutqda juda samarali qoʻllanilsa-da, yozma nutqda 

ehtiyoj sezilgan oʻrinlarda foydalaniladi. 

Turkologiyada oʻzbek soʻzlashuv nutqi leksikasi M. Tursunpoʻlatov asarlarida 

tasniflanib, chuqur tahlil qilingan. Tilshunos olim B. Oʻrinboyev tomonidan oʻzbek tilining 

soʻzlashuv lugʻati qoʻllanish doirasi, tematik xususiyatlari va uslubiy koʻrinishiga koʻra 

tasniflanadi. Boshqa tomondan, sinonimlar va evfemizmlar alohida muhokama qilinadi. U til 

birliklarini qoʻllanish sohasiga koʻra faqat dialektizm va ixtisoslashuvlarga ajratadi. Oʻz 

qarashlarida “nutq” terminini shunday izohlaydi: “Nutq — bu umumeʼtirof etilgan hodisa. Biroq 

uni tavsiflashda mualliflar turli uslubiy tamoyillarni oʻylab topishadi”.  

Xulоsa. Xulosa sifatida shuni ta’kidlash lozimki, har bir tilning soʻzlashuv uslubida biz 

qisqa jumlalar, ikki boʻgʻinli soʻzlar, fonetik va sintaktik qisqartmalarning mavjudligini 

koʻrishimiz mumkin.  

Nutq uslublari uslubshunoslikning asosiy qismini egallaydigan boʻlim hisoblanadi. Har 

bir uslub oʻziga xos vazifani bajaradi, har bir uslub qoʻllanishi uchun alohida sharoit va muhit 

talab etadi. Shu jihatlardan ularning bir-biridan vazifasi farqlanadi. Har bir uslub oʻzining 

qanday vazifa bajarishi hamda maqsadiga koʻra nomlanadi. Bir uslub badiiy maqsadga xizmat 

qilsa, boshqasi soʻzlashuv jarayoni uchun, yana boshqasi esa ilmiy maqsadga xizmat qiladi. 

turkologiyada soʻzlashuv uslubini oʻrganish jarayonida har bir tilning oʻziga xos xususiyatlari 

namoyon boʻladi. Shuningdek, ularning oʻzaro mushtarak jihatlari ham koʻzga tashlanadi. Har 

bir tilning soʻzlashuv uslubiga xos sifat uning tayyorgarliksiz, vaziyat taqozosi bilan paydo 

boʻlishi hamda unda intonatsiya, mimika, imo-ishoralarning muhim ahamiyatga egaligidir. 

Tahlil qilingan har bir tadqiqot soʻzlashuv uslubining muayyan bir xususiyatini ochib berishga 
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qaratilgan. Soʻzlashuv uslubining vazifasi, soʻzlarning boyish manbalari ham bir qadar 

oʻrganildi. 
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Kirish. Jinoiy tilshunoslik — bu til va jinoyat kesishmasini oʻrganadigan qiziqarli soha. 

U lingvistik birliklar jinoiy nutqni qanday shakllantirishini oʻrganadi, motivlar, niyatlar va 

ijtimoiy dinamika haqida tushunchalarni ochib beradi. Ingliz va oʻzbek tillarida stilistik 

vositalar ushbu murakkab manzarani yaratishda muhim rol oʻynaydi. Stilistik vositalar tilni 

tahlil qilish va tushunishda hal qiluvchi rol oʻynaydi, yozma va ogʻzaki shakllarga chuqurlik va 

boylikni beradi[1]. 

Jinoyatchilar koʻpincha jargondan evfemizmlarga qadar oʻzlarining tajribalarini aks 

ettiruvchi oʻziga xos nutq namunalarini qabul qilishadi. Bu stilistik xususiyatlar nafaqat oʻz 
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doiralarida muloqot qilishda yordam beradi, balki huquqni muhofaza qilish organlarining 

harakatlarini ham chalkashtirib yuborishi mumkin. Keling jargonlarni misollar orqali yanada 

tushunib olaylik. Tohir Malikning “Shaytanat” asarida Asadbek jinoyat olamining obroʻli va oʻz 

qoidalariga ega qahramon sifatida tasvirlanadi. Uning nutqida jinoiy jargonlar va maxsus 

ifodalar koʻp uchraydi, bu esa uning oʻziga xos qattiq pozitsiyasini ochib beradi. Quyida Asadbek 

nutqidagi ayrim jargonlarga misollar keltirilgan. Misol: Asadbek oʻz xodimlariga ishni 

mukammal qilishni talab qilarkan, qattiqroq gapiradi: 

“Sen bu oʻyinda katta xatoga yoʻl qoʻyding. Birinchisi akademikni “tuz” deb 

bilding”( 1k. B.45) 

Bu yerda “akademikni tuz deb bilding” degan jumla orqali qahramon “akademik”ni 

notoʻgʻri baholaganini, uni juda kuchli yoki ishonchli shaxs deb bilganini, ammo bu notoʻgʻri 

xato ekanini ta’kidlamoqda. Shaytanat asarida bunday iboralar bilan kinoyali ma’nolar beriladi 

va shaxslarni baholashdagi xatolar koʻrsatiladi.Misol: Asadbek muhim qaror qabul qilishi kerak 

boʻlganda bunday deydi: 

“Hamma narsaning oʻz tartibi bor, katta odam bilan hisoblashish kerak.”(1k) 

Bu ifoda orqali Asadbek jinoyat olamida iyerarxiya va katta odamlar bilan hisoblashish 

kerakligini eslatadi. Bu uning dono va tajribali ekanini koʻrsatadi. 

Ushbu masalalarni tushunish bizga bir vaqtning oʻzida madaniy farqlarni yoritishda 

noqonuniy faoliyatda ishlatiladigan tilni kodlash imkonini beradi. Masalan, badiiy matnlarda 

metafora va oʻxshatish kabi stilistik vositalar hikoyaning yorqin tasviri va chuqur ma’nosini 

keltirishi va shu orqali tomoshabinni toʻliqroq jalb qilishi mumkin[2]. Masalan “Ertaga dala 

oshi qilishmoqchi ekan, hammasi tayyor”. Bu jargon oldindan rejalashtirilgan hujum yoki 

jinoyat uchun ishlatiladigan jargondir. Bu toifalarni tushunish tilning turli kontekstlarda 

qanday ishlashini har tomonlama tahlil qilish imkonini beradi, noyob lingvistik birliklarning 

shakllanishiga hissa qoʻshmoqda[1]. 

Ushbu mavzuni oʻrganishda biz Ingliz va oʻzbek jinoiy til birliklari oʻrtasidagi oʻxshashlik 

va farqlarni ochib beramiz. Biz ikkala tilda jinoiy kontekstda qoʻllaniladigan stilistik 

vositalarning aniq misollarini batafsil koʻrib chiqamiz. Shunday qilib, biz til qanday qilib qurol 

va qalqon boʻlib xizmat qilishini ochib beramiz — jinoyatchilar uchun oʻzlarini ifoda etish va 

adolat izlayotganlarga qiyinchilik tugʻdirish vositasi. 

Stilistik vositalar jinoiy tilni shakllantirishda hal qiluvchi rol oʻynaydi. Ushbu lingvistik 

xususiyatlar muloqotni kuchaytiradi, koʻpincha soʻzlovchining niyati va hissiy holatini aks 

ettiradi. Jinoiy nutqda metafora va evfemizmlar keng tarqalgan. Ular haqiqiy ma’noni yashirishi 

yoki qattiq haqiqatni yumshatishi mumkin. Misol uchun, “garovga zarar etkazish” kabi 

atamalardan foydalanish zoʻravonlikning jiddiyligini yashirishi mumkin. 

Jinoiy til birliklarining qiyosiy tahlili Ingliz va Oʻzbek tillari oʻrtasidagi aniq farq va 

oʻxshashliklarni koʻrsatadi[1]. Ikkala til ham oʻziga xos idiomatik iboralar va ularning madaniy 

va ijtimoiy kontekstini aks ettiruvchi qoʻshma soʻz birikmalaridan foydalanadi. Masalan, Ingliz 

tilidagi “qumoqqa olingan” kabi iboralar qilmish vaqtida jinoyatchining darhol qoʻlga olinishini 

bildiradi[5]. Aksincha, Oʻzbek tilida oʻxshash ma’nolarni bildiruvchi, ammo madaniy 

nyuanslarga singib ketgan turli idiomatik iboralar qoʻllanilishi mumkin[6]. Bunday lingvistik 

birliklar nafaqat muloqot vositasi boʻlib xizmat qiladi, balki har bir madaniyatda jinoyatga 

nisbatan jamiyatning munosabatlarini oʻzida mujassam etadi. Bu farqlarni tushunish 

tilshunoslar uchun ham, huquqni muhofaza qilish organlari xodimlari uchun ham juda muhim, 
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chunki bu tushunishni kuchaytiradi va jinoiy sud ishlarida samarali muloqot qilishga yordam 

beradi. Suhbat uslubi ham oʻynaydi. Soʻzlarni tanlash insonning kelib chiqishi va ijtimoiy muhiti 

haqida koʻp narsalarni ochib beradi. Norasmiy ohang noqonuniy harakatlar bilan tanishishni 

koʻrsatishi mumkin, rasmiy nutq esa koʻproq hisoblangan yondashuvni nazarda tutishi 

mumkin. Keling bu mavzuni poraxoʻrlik kontekstida yanada kengroq tahlil qilib chiqamiz, 

Poraxoʻrlik koʻpincha qimmatli narsalarni jismonan berish yoki olish orqali amalga 

oshiriladi. Lekin u faqat soʻzlar orqali ham sodir boʻlishi mumkin. Pora beruvchi uni toʻgʻridan-

toʻgʻri berishdan koʻra, qimmatli narsalarni berishni taklif qilishi mumkin. Bundan tashqari, 

davlat amaldorlarining pora soʻrashi yoki olishga rozi boʻlishi noqonuniy hisoblanadi. Shunday 

qilib, pora berishda kamida uchta turli nutq harakati mavjud: taklif qilish, soʻrash va rozilik 

berish. 

Pora berish jinoiy harakat boʻlganligi sababli, pora berish tili juda bilvosita boʻlishi 

mumkin. “Xalqlar qirolga qarshi” filmida hakamlar a’zosi da’vo taraflaridan biriga murojaat 

qilib, ish “yoʻl-yoʻlakay” ekanligini, ammo “yeryongʻoq uchun” “yoʻlingizni burish” 

mumkinligini aytdi. Sud buni pora soʻrash deb topdi.(10) Xuddi shunday, mansabdor shaxsning 

davlat loyihasi boʻyicha ishtirokchiga “oʻziga gʻamxoʻrlik qilish” yoki unga nisbatan “ishora” 

qilish taklifi pora soʻrash sifatida qabul qilingan. 

Adabiyоtlar tahlili va metоdоlоgiyasi. Oʻzbek tilida “pora” soʻziga undovchi yoki uni 

tasvirlaydigan bir qator jinoiy soʻzlar mavjud. Masalan, “koʻmak”, “ehson”, “xizmat haqqi”, 

“boʻlakcha”, “choychaqa” kabi soʻzlar koʻpincha pora oʻrnida yoki yashirin ma’noda ishlatiladi. 

Bu kabi atamalar asosan jinoiy kontekstlarda, shuningdek, ayrim adabiyot va publitsistik 

asarlarda uchrab turadi. 

Oʻzbek adabiyotida bu mavzu Mirmuhsin, Togʻay Murod, Xurshid Doʻstmuhammad 

kabi yozuvchilarning asarlarida ham kuzatiladi. Masalan, Togʻay Murodning “Otamdan 

qolgan dalalar” asarida jamiyatdagi turli korrupsion holatlar, ayniqsa, yuqori lavozimdagi 

amaldorlarning poraxoʻrlikka moyilligi haqida obrazli uslubda yoritilgan. Shuningdek, adabiy 

asarlarda pora tushunchasi bir qator turli uslublarda, ramzli va kinoyali shakllarda ham 

koʻrsatilishi mumkin. 

Shuningdek jinoyat olamini tahlil qilarkanmiz slenglarni oʻrni beqiyos. Jinoiy slenglar 

jamiyatdagi jinoyatlarning ma’lum bir shaklini ochib beradi va ularning adabiyotda qoʻllanilishi 

muallifning ijtimoiy tanqidni ifodalash usuliga aylangan. Ushbu slenglar asarlarda jinoyat 

dunyosining yashirin tomonlarini koʻrsatadi va oʻquvchiga yanada kuchli ta’sir qiladi.Ingliz 

tilida jinoiy slenglar Amerika va Britaniya adabiyotida keng uchraydi. Ba’zi misollar: 

1. “Hit” – bu slengda odam oʻldirish yoki kimnidir nishonga olish ma’nosini anglatadi. 

Misol: Mario Puzo ning “The Godfather” asarida bu atama jinoyat dunyosidagi qotillik 

tushunchasini ifodalash uchun ishlatilgan. 

2. “Rat” – jinoyatchilar orasida xoin yoki politsiyaga xabar bergan odamga nisbatan 

ishlatiladi. Bu sleng R.J. Ellori ning “A Quiet Belief in Angels” asarida ham uchraydi. 

3. “Heist” – katta oʻgʻirlikni, ayniqsa bankni oʻgʻirlashni ifodalaydi. Bu atama mashhur 

romanlar, masalan, Dashiell Hammett ning “The Maltese Falcon” asarida uchraydi. 

4. “Snitch” – jinoyatchilar orasida oʻz guruhining sirlarini oshkor qilgan odamni 

anglatadi. Bu soʻz koʻpincha politsiya bilan hamkorlik qiladigan jinoyatchilarga nisbatan 

ishlatiladi. Misol uchun, Mario Puzo ning “The Godfather” asarida ham qoʻllanilgan. Oʻzbek 

tilidagi jinoiy slenglarga misollar: 
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1. “Boʻlakcha” – odatda pora yoki “choychaqa”ning boshqa ifodasi sifatida ishlatiladi, 

ya’ni qoʻshimcha toʻlovni bildiradi. Ba’zi badiiy asarlar va ommaviy axborot vositalarida davlat 

xizmatlarida uchraydigan holat sifatida yoritiladi. 

2. “Qoplama” – jinoiy faoliyat orqali topilgan daromadni qonuniy qilish uchun amalga 

oshiriladigan harakat, pul yuvish tushunchasiga mos keladi. Bu tushuncha zamonaviy 

Oʻzbekiston publitsistikasida huquq-tartibot xodimlarining yutuqlarini tasvirlashda uchraydi. 

3. “Dalda berish” – jinoyatchilikda biror ishni amalga oshirish uchun ruhlantirish yoki 

turtki berish. Togʻay Murodning asarlarida jamiyatdagi nohaq ishlarga ruhiy dalda beruvchi 

shaxslar haqida aytiladi. 

4. “Koʻprikdan oʻtkazish” – bu ma’noda keladigan jinoiy sleng odamni chegaradan 

noqonuniy olib oʻtish yoki boshqa noqonuniy amallarni bajarishga yordam berishni anglatadi. 

Xurshid Doʻstmuhammadning maqolalarida bu kabi holatlarning ijtimoiy oqibatlari 

yoritiladi. 

5. “Nomiga xizmat” – xizmatni qisman bajarish yoki noqonuniy yoʻl bilan arzimas 

ishdan pul olish ma’nosini anglatadi. Jamiyatdagi ayrim holatlar va korrupsiyaga oid tahlillarda 

bu atama ishlatiladi. 

Muhоkama va natijalar. Publitsistik uslublar ommaviy axborot vositalarida jinoyatni 

tasvirlashda paydo boʻladi, bu erda sensatsiya koʻpincha qoʻrquvni kuchaytiradi. Bu ta’sir 

jinoyat voqealari atrofidagi jamoatchilik fikri va muloqotini shakllantiradi. Ushbu stilistik 

vositalarni tushunish sud tilshunosligi uchun juda muhimdir. Bu jinoyat sohasida tildan 

foydalanishning sabablari va niyatlarini aniqlashga yordam beradi. 

Ingliz va oʻzbek jinoiy lingvistik birliklari ajoyib oʻxshashlik va farqlarni namoyish etadi. 

Ikkala tilda ham jinoyat atrofidagi madaniy nyuanslarni aks ettiruvchi bir qator stilistik 

vositalar qoʻllaniladi. Ingliz tilida “urish” yoki “snitch” kabi jarangli atamalar jinoiy nutqda 

oʻziga xos ma’nolarni bildiradi. Ushbu soʻzlar idrokni turli kontekstlarda oʻzgartirishi mumkin, 

bu tilning jinoyatga oid jamiyat qarashlari bilan qanday bogʻlanishini koʻrsatishi mumkin. 

Aksincha, Oʻzbek tilida “qora ish” (qorongʻu ish) kabi oʻziga xos iboralar noqonuniy 

faoliyatni bildiradi. Bu ibora ommaviy axborot vositalari tasvirlarida tez-tez uchraydigan 

publitsistik uslubning elementlarini oʻz ichiga olgan notoʻgʻri xatti-harakatlarga mahalliy 

munosabatni aks ettiradi. 

Stilistik xususiyatlar har bir tilning jinoyatga munosabatini yanada ajratib turadi. Ingliz 

tili jinoyat haqidagi norasmiy munozaralar uchun suhbat uslubini afzal koʻrsa-da, oʻzbek tili 

jiddiy masalalarni sheʼr yoki hikoya orqali hal qilishda badiiy uslubga moyil boʻladi. 

Madaniy kontekst Ingliz va oʻzbek tillarida jinoiy til birliklarini shakllantirishda muhim 

rol oʻynaydi[7]. Ingliz tilida jinoyatni idrok etish va ifodalash koʻpincha kengroq ijtimoiy 

qadriyatlar va tarixiy tajribalarni aks ettiradi va huquq tizimida qoʻllaniladigan 

terminologiyaga ta’sir qiladi. Masalan, jinoiy faoliyatni tavsiflovchi atamalar koʻpincha 

ma’ruzachilarning madaniy kelib chiqishi bilan rezonanslashadigan konnotatsiyalarni oʻz 

ichiga oladi[8]. Oʻzbek sharoitida anʼana va jamiyat meʼyorlarining ta’siri jinoyatni tasvirlashda 

qoʻllanilgan tilda yaqqol koʻrinadi, bunda ingliz tiliga toʻgʻridan-toʻgʻri tarjimasi boʻlmasligi 

mumkin boʻlgan oʻziga xos atama va iboralar mavjud[9]. Ushbu madaniy obyektiv nafaqat tilga, 

balki jinoiy harakatlarni tushunish va talqin qilishga ham ta’sir qiladi va tilshunoslikdagi 

madaniy xabardorlikning muhimligini ta’kidlaydi. 
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Ushbu tillararo taqqoslashlarni tushunish til naqshlari turli madaniyatlarda jinoyat 

haqidagi tasavvurni qanday shakllantirishi haqidagi tushunchamizni boyitadi. 

Stilistik vositalar jinoiy tilni shakllantirishda hal qiluvchi rol oʻynaydi. Ular muloqotni 

kuchaytirib, uni yanada samarali va nozik qiladi. 

Metaforalar koʻpincha his-tuygʻularni yoki vaziyatlarni bilvosita etkazish uchun 

ishlatiladi. Misol uchun, oʻgʻirlikni “chaqaloqdan konfet olish” deb aytish, bu harakatni 

arzimas holga keltiradi. Firibgarlik olamida “ijodiy moliyalashtirish” kabi atamalardan 

foydalanish haqiqiy niyatlarni yashiradi va idrokni manipulyatsiya qiladi. 

Ingliz va Oʻzbek tillarida bu stilistik xususiyatlar jinoyatlar qanday muhokama qilinishini 

shakllantiradi. Soʻzlarni tanlash jamoatchilik fikriga va hatto huquqiy natijalarga ta’sir qilishi 

mumkin, bu ularning sud lingvistikasidagi ahamiyatini ta’kidlaydi. Jinoiy tilshunoslikning 

jamiyat va adliya tizimiga ta’siri juda katta. Til bizning jinoyat haqidagi tushunchamizni 

shakllantiradi, jamoatchilik fikriga va siyosatni ishlab chiqishga ta’sir qiladi. 

Ommaviy axborot vositalarida jinoiy nutq koʻzga tashlansa, u qoʻrquvni uygʻotishi yoki 

muayyan jamoalar haqida notoʻgʻri tushunchalarga olib kelishi mumkin. Tilda qoʻllaniladigan 

stilistik vositalarning nozik jihatlari koʻpincha eʼtibordan chetda qoladigan motiv va niyatlarni 

ochib beradi. 

Sud lingvistikasi tergov jarayonida hal qiluvchi rol oʻynaydi. Lingvistik birliklarni tahlil 

qilish huquqni muhofaza qilish organlariga jinoiy xatti-harakatni koʻrsatadigan naqshlarni 

ochishga yordam beradi. Ushbu tahlil jinoyatchilarga nisbatan kuchliroq ishlarni qurishga 

yordam beradi. 

Bundan tashqari, adliya tizimidagi samarali muloqot jabrlanuvchilarning ovozini 

eshitishni ta’minlaydi. Stilistik xususiyatlarni tushunish huquqshunoslar va zarar koʻrgan 

shaxslar oʻrtasidagi muloqotni boyitadi. Tilning rivojlanishi bilan uning jinoyatga munosabati 

ham oʻzgaradi, bu jamiyatdagi oʻzgarishlarni aks ettiradi va jinoyatchilik bilan bogʻliq 

kelajakdagi norma va qonunlarni shakllantiradi. 

Jinoiy tilshunoslikda stilistik vositalarni qoʻllash misollari huquqiy kontekstda tilning 

amaliy oqibatlarini koʻrsatadi[10]. Masalan, sud tilshunosligi jinoiy ishlarda qoʻllaniladigan tilni 

tahlil qilish uchun turli stilistik vositalardan foydalanadi, masalan, soʻzlovchining niyatini yoki 

hissiy holatini koʻrsatishi mumkin boʻlgan soʻzlar va jumla tuzilmalarini tanlash[8]. Eʼtiborga 

molik bir holatda, gumonlanuvchining yozma iqrorining lingvistik tahlili hikoya qilishda 

nomuvofiqlikni koʻrsatdi, bu esa qoʻshimcha tergovga turtki berdi[11]. 

Jinoiy lingvistik birliklar masalasini hal qilish koʻp qirrali yondashuvni talab qiladi. 

Ushbu strategiyada ta’lim muhim rol oʻynaydi. Sud-tibbiy tilshunoslikni ta’lim oʻquv 

dasturlariga kiritish orqali oʻquvchilar jinoyatchilikdagi til naqshlari haqida xabardorlikni 

rivojlantirishlari mumkin. 

Huquqni muhofaza qilish organlari jinoiy nutqni tan olish va tahlil qilishga qaratilgan 

oʻquv dasturlariga ustuvor ahamiyat berishlari kerak. Bu zobitlarni stilistik xususiyatlar 

haqiqiy hayotda qanday namoyon boʻlishini tushunish uchun zarur vositalar bilan jihozlaydi. 

Jamiyatning ishtiroki bir xil darajada muhimdir. Jamoatchilik tashabbuslari til va jinoyat 

boʻyicha muloqotni rivojlantirishi mumkin, fuqarolarga huquqbuzarlar tomonidan 

qoʻllaniladigan manipulyativ nutq shakllarini tan olish imkoniyatini beradi. 

Bundan tashqari, tilshunoslar va huquqshunoslarning hamkorligi tergov 

samaradorligini oshirishi mumkin. Tillararo taqqoslash ingliz va oʻzbek tillari kabi turli 
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tillardagi oʻziga xos xususiyatlarni aniqlashga yordam beradi va global miqyosda jinoiy muloqot 

haqidagi tushunchamizni boyitadi. 

Noqonuniy harakatlar muhokama qilinadigan onlayn platformalarning doimiy 

monitoringi zararli lingvistik birliklarning diqqatga sazovor boʻlishidan oldin tezda bartaraf 

etilishini ta’minlaydi. 

Jinoiy lingvistik birliklarning shakllanishida stilistik vositalarni oʻrganish ingliz va 

oʻzbek tillari haqida qimmatli fikrlarni beradi. Ushbu nyuanslarni tushunish jinoiy nutqni 

tushunishimizni kuchaytiradi, til naqshlari madaniy kontekstlarga qanday mos kelishini ochib 

beradi. Stilistik xususiyatlarni — badiiy, publitsistik va soʻzlashuv uslublarini batafsil oʻrganish 

orqali biz ular sud-tibbiy tilshunoslikda hikoyalarni qanday shakllantirishini aniqlashimiz 

mumkin. Tillararo taqqoslash jamiyatning jinoyatga nisbatan kengroq munosabatini aks 

ettiruvchi oʻxshashlik va farqlarni ta’kidlaydi. 

Jamiyatga ta’sirini tan olish juda muhimdir. Til ijtimoiy xulq-atvor uchun ham oyna, ham 

qolip boʻlib xizmat qiladi. Ushbu lingvistik birliklarni tahlil qilish orqali biz zararli 

tendensiyalarni aniqlashimiz va ularning muloqotda tarqalishiga qarshi kurash choralarini 

ishlab chiqishimiz mumkin. 

Xulosa. Jinoyat rivojlanishda davom etar ekan, uning atrofidagi til ham rivojlanadi. 

Ushbu dinamikani chuqur tushunish nafaqat huquqni muhofaza qilish organlariga yordam 

beradi, balki jamiyatlarda tilning jinoyat haqidagi tasavvurni shakllantirishdagi roli haqida 

xabardorligini oshiradi. Ushbu muammoni hal qilish uchun tilshunoslar, huquqni muhofaza 

qilish idoralari va oʻqituvchilarning notoʻgʻri foydalanishga qarshi samarali strategiyalarni 

yaratish uchun hamkorlik qilishi kerak.  

Jinoiy tilshunoslik bilan tanqidiy munosabatda boʻlish shaxsiy hayotda ham, adolatni 

boshqaradigan kengroq tizimlarda ham mazmunli oʻzgarishlarga olib kelishi mumkin boʻlgan 

yangi tushunchalarga eshiklarni ochadi. Til va jinoyat oʻrtasidagi bu kesishma keyingi 

tadqiqotlar va muhokamalar uchun muhim soha boʻlib qolmoqda, chunki biz xabardor nutq 

orqali xavfsizroq jamiyatlarni qidirmoqdamiz. 
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Introduction. The most changeable linguistic level, constantly under the influence of 

transformation processes, is considered to be the lexical composition of the language. It is 

widely known that in linguistics such a direction as ethnolinguistics developed in the late 19th 

– early 20th centuries. The subject of ethnolinguistics is the study of culture. The term 

«ethnolinguistics» is usually used together with the terms ethnography and ethnology. In their 

broad meaning, these terms include the entire sphere of interaction between language, culture 

and ethnicity. 

In world linguistics today, special attention is paid to the study of ethnographic 

vocabulary, which is linguistic and cultural information about the spiritual and material values 

of peoples, traditions, customs and way of life. Ethnographisms are a unique wealth of language. 

Their transfer to the future generation is of current importance. Traditions, customs, way of life 

and way of life of the Uzbek people have aroused great interest throughout the world in recent 

years. 
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Taking into account modern scientific trends existing in world linguistics, we can state 

the need to study ethnographisms in the context of foreign languages, in particular, in foreign 

language media texts. More in-depth analysis should be carried out in the press for comparative 

and contrastive study. Of particular importance is identifying the differences between 

ethnographicisms and other words, revealing the historical, social and linguistic bases for the 

use of ethnographic vocabulary in speech, and studying the basic lexical and semantic concepts 

inherent in ethnographic vocabulary in various texts. 

In Uzbek linguistics, the volume of scientific research into texts about rituals, culture, 

folklore, which occupy a special place in the system of spiritual values, as well as in such areas 

as ethnolinguistics, has increased. Traditions and customs are an ethnographic feature of a 

people, and their expression through linguistic means is of great importance for both linguistics 

and ethnography. 

Literature review and methods. Ethnographic vocabulary is special unique words that 

express the signs of the national culture of a certain people, are considered foreign words for 

other languages. The relevance of studying this area is due to the fact that recent years have 

been characterized by an increased interest in the study of national elements, including those 

with regional and cultural characteristics.  

Three explanatory dictionaries of the Russian language (V.I. Dal, S.I. Ozhegov and edited 

by A.P. Evgenyeva) provide fairly similar definitions for the term ethnography, such as: 

1)  «Description of the way of life, morals and customs of a people»; 2) «The science that studies 

the material and spiritual culture of peoples, their cultural and historical relationships»; 

3)  «The totality of all the characteristics of the way of life, morals and culture of any people or 

nationality». 

The Merriam-Webster dictionary states that this term was first used in 1811, and 

provides the following definition: «the study and systematic recording of human cultures».  

The Oxford Advanced Learner's Dictionary gives a more complete description of the 

term: «the scientific description of different peoples and cultures, with their customs, habits 

and differences.» A very similar description is found in the Oxford Advanced American 

Dictionary: «the scientific description of different races and cultures». 

The use of ethnographic vocabulary in Uzbek linguistics is quite widespread. In this area, 

one of the first linguists to conduct research can be considered N. Mirzaev. In his work 

“Ethnographic vocabulary of the Uzbek language (based on materials of Uzbek dialects of the 

Kashkadarya region)” he identifies the ethnographic vocabulary most often encountered in the 

Kashkadarya region and their features and distinctive features from other lexical units [7]. 

Y. Babajanov focused on the rituals and customs that are associated with a person’s life 

from the first to the last day in his work.The author analyzes the semantic aspect of 

ethnographic vocabulary, which is represented by the following thematic series: 1) rituals 

associated with birth, the first forty days of life, 2) wedding and 3) funerals. For example, 

1) chilla, suvga tushiris, bavak; 2) beshik tuyi - «cradle wedding»; 3) ettisi, uchi, kirki, zhanoza. 

This work also considers ethnographisms that are names of national dishes (hey-hey, 

chanchak); dances and games (zhenak, pachis, norim-norim), with professions (kur bitdi, usta 

chakiri, joy kumak, tarasha, gul tarash, usta, kapcha). Yu. Babajanov identifies the following 

layers of ethnographic vocabulary in terms of history and etymology: 1) common Turkic, 
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2) Arabic, 3) Persian-Tajik. For example, 1) kainatma, suzma, toylik; 2) sadr, mayit, sunnat, 

iskoti, mozor; 3) sartakhta, kapgir, dasturkhon, poygir[3]. 

Great merit in the matter of collecting and studying the material culture of the Uzbek 

people belongs to M. Kakhorova and her work «Systematic study of Uzbek ethnographisms»[6]. 

Discussion and results. Interesting research in the field of linguocultural analysis of 

ethnographisms of the Karakalpakstan Kazakhs belongs to G.A. Adylova. In a number of her 

works, author provides comprehensive information about ethnographisms, dividing them 

mainly into four thematic groups according to meaning and usage: 

1) Ethnographisms related to the birth of a baby and its upbringing; 

2) Ethnographisms that appeared in connection with marriage rites; 

3) Ethnographisms related to funeral rites; 

4) «Ethnographisms related to food customs. 

According to structure, the author divides ethnographisms into simple and complex.She 

states the fact that most ethnographisms in the literary language do not have a translation or 

equivalent, so they can be used in the literary language. This means that ethnographic 

vocabulary serves as an endless main source in the development of the literary language[2]. 

N.Sh.Kubanazarova in her dissertation «Linguocultural study of the semantic nature of 

ethnographisms of wedding ceremonies of the Surkhandarya oasis» theoretically substantiated 

the semantic nature and linguocultural features of ethnographisms associated with wedding 

ceremonies in the Surkhandarya oasis, and their place in the language system and the formation 

of the national mentality[7]. 

K.U.Usenova’s work «Ethnographic vocabulary in the Karakalpak language» identified 

the lexical and semantic nature, features and patterns of ethnographic vocabulary in the 

Karakalpak language, and also improved the criteria for grammatical characteristics based on 

the theory and practice of word formation in the structure of ethnographisms. She collected 

ethnographisms collected during trips and individual expeditions to the villages of 

Karakalpakstan associated with the customs of birth, marriage and burial of a person[8]. 

In the work of R.R. Kasimova «Ethnographisms in the English translation of the texts of 

the folklore of Uzbek wedding and mourning rites» the linguistic, semantic and stylistic features 

inherent in the interpretation, argued translation and description of ethnographisms in the 

English translations of Uzbek wedding and mourning ritual folklore. [5]. Author also presented 

is a classification of such varieties of ethnographisms related to Uzbek wedding and mourning 

rites as folk games, names of rites, national fabrics, forms of address to relatives and revealed 

ethnographisms denoting the names of national dishes and clothes, attributes of various rites, 

which are expressed in English by means of pictorial, transformational, calqued and equivalent 

methods.  

N.R. Amanturdiev in his work «Lexicographic Features of Ethnography of 

Surkhandarya» paid much attention to the study of the ethnographic vocabulary of the 

Surkhandarya region, its dialectal features. The author also made a comparative analysis of 

ethnographisms in the explanatory dictionary of the Uzbek language of 1987 and the five-

volume explanatory dictionary (2006-2008), which were analyzed in comparative, 

etymological, statistical, semantic-structural terms. [1]. This analysis is considered timely, as it 

comprehensively reveals this topic and contributes to improving the coverage of 

ethnographisms in explanatory dictionaries of the Uzbek language. 
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Based on the above, it should be noted that the features of ethnographisms that occur as 

a lexical unit have the following characteristics:  

1) occur in the language in a finished form;  

2) have logical completeness; 

3) have morphological and syntactic features;  

4) create synonymy, homonymy, antonymy, paronymy with, in other words.  

Generalizing these concepts, we can conclude that ethnographism is the name of 

concepts characteristic of the national culture, traditions, customs, religious views of a certain 

people. These lexical units reflect the features of everyday life of the people, distinguishing it 

from other peoples and delimiting it from other lexical means in the language from the point of 

view of expressing national identity. The past, present, way of life, culture, social relations of 

the people are reflected in ethnographic vocabulary. 

Conclusion. These studies allow us to assert that it was Uzbek linguists who opened up 

new prospects for further deepening the study of ethnographic vocabulary. It can be noted that 

ethnographic vocabulary is a product of several centuries. Based on this, many ethnographisms 

are common to the Turkic, Arabic and Persian peoples, enriching and showing the vocabulary 

and national traditions of each people 
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Keywords: linguistic units, speech features, syntactic structure, lexical meaning, pragmatics, intonation, 
communicative situations, speech level, language interpretation, effective communication. 

ОСОБЕННОСТИ ЯЗЫКОВЫХ ЕДИНИЦ В РЕЧИ 

Бобаева Шахноза, 
старший преподаватель кафедры гуманитарных наук  
Каршинского института ирригации и агротехнологий 

Аннотация. В данной статье рассматриваются особенности языковых единиц в речи и их влияние на 
процесс коммуникации. Анализируется, как различные языковые единицы — от фонем и морфем до слов 
и предложений — функционируют в речи и передают смысл в зависимости от контекста и интонации. 
Особое внимание уделяется влиянию таких аспектов, как синтаксическая структура, лексическое 
значение и прагматика, на интерпретацию и восприятие речи. Также обсуждаются особенности 
использования языковых единиц в различных коммуникативных ситуациях и уровнях речи, что 
позволяет лучше понять тонкости языка и его роль в эффективной коммуникации. Исследование 
подчеркивает значимость учета речевых особенностей при изучении языка, а также для разработки 
методик обучения языку. 

Ключевые слова: языковые единицы, особенности речи, синтаксическая структура, лексическое 
значение прагматика, интонация, коммуникативные ситуации, уровень речи, языковая интерпретация, 
эффективная коммуникация. 
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Введение. Языковые единицы являются основными элементами, 

формирующими структуру и содержание речи. Каждый уровень языка — от 

фонетического до синтаксического — выполняет специфические функции в 

коммуникации, способствуя передаче смысла и интенций говорящего. Например, 
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фонемы и морфемы представляют собой минимальные единицы языка, которые, 

объединяясь, формируют слова и фразы. В свою очередь, слова и предложения обладают 

семантическими и прагматическими характеристиками, которые влияют на восприятие 

и интерпретацию сообщения слушателем[1]. Особенности использования языковых 

единиц в речи зависят от контекста, социальных условий и уровня формальности. 

Например, в формальной речи предпочтение отдается более сложным синтаксическим 

конструкциям и разнообразию лексики, что обеспечивает точность и аккуратность 

передачи информации. В неформальной речи наблюдается склонность к использованию 

более простых и разговорных форм, что способствует установлению дружеского тона и 

облегчает понимание[2]. Изучение особенностей языковых единиц в речи позволяет 

глубже понять, каким образом язык служит инструментом для передачи информации, 

управления социальными взаимодействиями и выражения индивидуальности. Кроме 

того, этот анализ играет важную роль в лингвистическом образовании, поскольку 

помогает студентам овладеть не только грамматическими правилами, но и навыками 

эффективного использования языка в различных коммуникативных ситуациях[3]. 

Анализ литературы. Основу данного исследования составляют ключевые труды 

в области лингвистики и социолингвистики, в которых рассматриваются особенности 

языковых единиц и их функции в речи. В качестве теоретических источников 

использованы работы таких исследователей, как Браун и Левинсон [4], изучавших 

аспекты вежливости и социального взаимодействия, Джанет Холмс [5], которая 

акцентировала внимание на социолингвистических факторах использования языка, а 

также Лабова [6], заложившего основы понимания влияния социальной среды на 

языковые вариации. Эти авторы предоставляют концептуальные подходы, которые 

позволяют осмыслить, как грамматические формы, лексика и прагматические аспекты 

взаимодействуют в рамках различных речевых ситуаций. Дополнительный вклад 

внесли работы Юла [7], который исследовал способы, с помощью которых люди 

используют язык для передачи интенций и выражения эмоций. Также большое 

значение для исследования имеют работы Лича [8] и Крика [9], уделяющих внимание 

принципам прагматики и синтаксическим структурам, которые помогают понять, как 

формируется смысл в зависимости от конкретного языкового контекста. Эти 

исследования помогают обосновать выбор языковых единиц для анализа и 

подчеркивают их роль в построении эффективной коммуникации. 

Методология. Методология исследования строится на нескольких ключевых 

методах, которые обеспечивают комплексный подход к изучению особенностей 

языковых единиц в речи. 

1. Контекстуальный анализ 

Контекстуальный анализ использован для выявления функций языковых единиц 

в различных речевых ситуациях. С помощью этого метода рассмотрены примеры как 

письменной, так и устной речи, что позволяет исследовать, как контекст — формальный 

или неформальный — влияет на выбор грамматических структур и лексических единиц. 

Например, в формальных ситуациях наблюдается тенденция использования более 

сложных синтаксических конструкций и специализированной лексики, тогда как в 

неформальных беседах преобладают простые фразы и разговорные формы. 

2. Сравнительный метод 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

404 

Сравнительный метод применяется для анализа различий в использовании 

языковых единиц в разных социальных и коммуникативных контекстах. Это позволяет 

выявить, каким образом уровни речи и социальные факторы, такие как статус, возраст 

и культурные нормы, влияют на выбор языковых форм. Например, формальный 

уровень речи требует больше уважительных оборотов и более сложных грамматических 

структур, в то время как в неформальной речи язык становится более прямым и 

непринужденным. 

3. Метод дискурсивного анализа 

Метод дискурсивного анализа применяется для изучения текстов и речевых 

отрывков с целью выявления интенций и значения, которое передается через 

различные языковые структуры. Дискурсивный анализ помогает понять, как 

грамматические и лексические единицы создают подтекст, особенно в тех случаях, 

когда смысл сообщения выражается косвенно, через интонацию, выбор слов или 

структуру предложения.  

4. Социолингвистический подход 

В исследовании также используется социолингвистический подход, который 

фокусируется на влиянии социальных факторов, таких как возраст, социальный статус 

и культурные установки, на особенности употребления языка. В рамках этого подхода 

рассматриваются примеры языкового поведения в разных социальных группах, что 

позволяет более глубоко понять, как социальные роли и нормы влияют на выбор 

языковых средств.  

5. Прагматический анализ  

Прагматический анализ направлен на исследование того, как языковые единицы 

используются для достижения коммуникативных целей, таких как выражение 

вежливости, установление дистанции или выражение эмоций. Прагматика помогает 

понять, как грамматические формы, такие как модальные глаголы или пассивные 

конструкции, применяются для смягчения высказываний или добавления оттенка 

уважительности. 

Комбинирование этих методов позволяет получить целостное представление о 

функционировании языковых единиц в речи и их значимости для создания 

осмысленной и эффективной коммуникации. 

Обсуждение. Анализ особенностей языковых единиц в речи показывает, 

насколько важную роль играют грамматические, лексические и прагматические 

элементы в передаче смысла и формировании эффективного общения. Выявленные 

результаты подчеркивают, что грамматические структуры, такие как порядок слов, 

согласование и время глаголов, не только обеспечивают смысловую целостность 

высказывания, но и помогают адаптировать его к социальному и коммуникативному 

контексту. Например, в формальной речи предпочтение отдается использованию более 

сложных и уточняющих конструкций, что помогает достичь точности и 

уважительности, тогда как в неформальной речи используются более простые и 

прямолинейные структуры[10]. Также обнаружено, что уровень формальности и 

контекст общения существенно влияют на выбор языковых средств[15]. В формальной 

среде, такой как деловые переговоры или официальные встречи, говорящие используют 

более консервативные синтаксические структуры и избегают разговорной лексики, 
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чтобы подчеркнуть профессионализм и уважение к собеседнику. Напротив, в 

неформальной обстановке наблюдается тенденция к снижению уровня языковой 

сложности, что способствует установлению доверительных отношений и снижению 

социальной дистанции[11]. Прагматические аспекты языка, такие как использование 

вежливых выражений и модальных конструкций, также играют ключевую роль в 

коммуникации. Использование вежливых фраз и нейтрального тона помогает создавать 

благоприятный коммуникативный климат и позволяет участникам разговора 

чувствовать себя комфортно, что особенно важно в многоязычных и мультикультурных 

сообществах. Кроме того, исследование подтверждает, что люди часто выбирают такие 

выражения, которые соответствуют ожиданиям и культурным нормам, чтобы избежать 

возможных недоразумений и сохранить гармонию в общении [12]. Также значительное 

внимание уделено социолингвистическим факторам, таким как социальный статус и 

возраст, которые влияют на выбор языковых форм. Например, люди, общающиеся с 

представителями более старшего возраста или с теми, кто обладает более высоким 

социальным статусом, склонны использовать более уважительные формы и сложные 

грамматические структуры, чтобы выразить почтение и избежать фамильярности. В то 

же время среди ровесников наблюдается склонность к упрощению языка и 

использованию жаргона, что помогает создать более неформальную атмосферу[13]. 

Еще одним важным аспектом является контекстуальная гибкость языка: многие 

языковые единицы могут менять свое значение в зависимости от интонации, 

эмоционального окраса и невербальных сигналов. Например, одно и то же 

высказывание, произнесенное с разной интонацией, может передавать как искренность, 

так и сарказм, подчеркивая важность паралингвистических факторов в коммуникации 

[14]. Таким образом, результаты данного исследования показывают, что языковые 

единицы в речи — это не просто набор грамматических и лексических элементов, а 

гибкая и адаптируемая система, которая помогает передавать смысл в различных 

ситуациях. Эти выводы подчеркивают значимость глубокого понимания языковых 

особенностей при обучении и изучении иностранных языков, что позволяет 

эффективно использовать язык в реальной жизни и адаптироваться к разнообразным 

коммуникативным ситуациям. 

Результаты. Результаты данного исследования подтверждают, что выбор 

языковых единиц в речи зависит от множества факторов, включая грамматическую 

структуру, контекст, уровень формальности и социальные характеристики участников 

общения. В исследовании выявлено, что: 

1 Грамматические структуры играют центральную роль в передаче смысла и в 

адаптации сообщения к коммуникативной ситуации. В формальной речи наблюдается 

более частое использование сложных синтаксических конструкций, пассивных 

оборотов и модальных глаголов для передачи уважительности и нейтральности. В 

неформальных ситуациях, наоборот, преобладают простые структуры и разговорная 

лексика, что способствует созданию непринужденной атмосферы общения. 

2. Уровень формальности оказывает значительное влияние на выбор лексических 

и грамматических средств. В деловой и академической речи участники используют 

более точные и формальные языковые единицы, чтобы подчеркнуть профессионализм 

и дистанцию. В то же время, в разговорной речи в повседневной жизни преобладает 
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использование фразеологизмов, сокращений и неформальной лексики, что помогает 

создать атмосферу близости и доверия. 

3. Прагматические аспекты также играют важную роль в успешной 

коммуникации. Вежливые выражения, такие как модальные глаголы и нейтральные 

формулировки, помогают установить позитивный контакт с собеседником и избежать 

недоразумений. Например, использование «могли бы» вместо «можете» добавляет 

вежливости и снижает вероятность восприятия высказывания как приказа или 

требования. 

4. Социолингвистические факторы, такие как возраст и статус участников, 

оказывают влияние на речевые предпочтения. Исследование показало, что участники 

общения часто выбирают более уважительные формы и структуру, общаясь с 

представителями старшего поколения или более высоким статусом. Это проявляется в 

использовании сложных грамматических форм и избегании жаргона, особенно в 

формальных ситуациях. 

5. Контекстуальная гибкость языковых единиц была подтверждена через анализ 

примеров, где одно и то же выражение принимает разный смысл в зависимости от 

интонации, невербальных сигналов и общего контекста. Это подчеркивает важность 

понимания не только словесного содержания, но и паралингвистических элементов для 

точной интерпретации сообщения. Таким образом, результаты показывают, что выбор 

языковых единиц в речи многогранен и зависит от комплексного взаимодействия 

грамматических, социолингвистических и прагматических факторов. Эти выводы 

подчеркивают важность глубокого изучения структуры языка и контекстуальных 

нюансов при обучении иностранным языкам, поскольку они позволяют эффективно 

адаптировать язык к различным коммуникативным ситуациям и обеспечивать 

успешное взаимодействие в межличностной и профессиональной среде. 

Заключение. Результаты данного исследования показывают, что выбор 

языковых единиц в речи зависит от множества факторов, включая грамматическую 

структуру, контекст, уровень формальности и социальные характеристики участников 

общения. Грамматические структуры, социальные и контекстуальные факторы, а также 

прагматические аспекты существенно влияют на выбор языковых средств. Эти выводы 

подчеркивают, что язык гибок и может адаптироваться к социальным и культурным 

особенностям общения. Поэтому при изучении иностранных языков важно уделять 

внимание как грамматическим и прагматическим аспектам, так и контекстуальным 

факторам, чтобы обучить учащихся эффективному и адаптивному общению в разных 

ситуациях. 
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Abstract. This article examines the influence of the work of the Uzbek writer Avaz Utar on the development of the 
Uzbek language. The lexical and stylistic features of the author Ўtar's works and their role in enriching the Uzbek 
literary language are analyzed. It examines how the author's use of various linguistic tools contributes to the 
formation of new words and phrases, and also reflects the cultural and social reality of modern Uzbekistan. In the 
conclusion, the importance of Utar's work in the further development of Uzbek literature and language is 
emphasized. 
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АВАЗ ЎТAР ИЖОДИНИНГ ЎЗБЕК ТИЛИГА ТАЪСИРИ 
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Аннотация. Ушбу мақолада ўзбек ёзувчиси Аваз Ўтар ижодининг ўзбек тили ривожига таъсири 
ўрганилади. Муаллиф Ўтар асарларининг луғавий ва услубий хусусиятларини, ўзбек адабий тилини 
бойитишдаги ролини таҳлил қилинади. Унда муаллифнинг турли лингвистик воситалардан 
фойдаланиши янги сўз ва ибораларнинг шаклланишига қандай ҳисса қўшишини ўрганилади, шунингдек, 
замонавий Ўзбекистоннинг маданий ва ижтимоий воқелигини акс эттиради. Хулоса ўрнида Ўтар 
ижодининг ўзбек адабиёти ва тилини янада ривожлантиришдаги аҳамияти таъкидланади. 

Калит сўзлар: Аваз Ўтар, ўзбек тили, лекцика, адабий таъсир, маданий ўзига хослик. 
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Кириш. Аваз Ўтар - Аваз Полвонниёз (Ўтар) ўғли (1884.15.8- Хива-1919) — ўзбек 

маърифатпарвар шоири. Дастлаб мактабда, сўнг Хивадаги Иноқий мадрасасида ўқиди. 

18 ёшларида шоир сифатида халқ ўртасида танилди. Муҳаммад Раҳим Соний (Феруз) 

Аваз Ўтар истеъдодига катта эътибор берган, уни саройга таклиф қилиб Табибийни унга 

устоз тайин этган. Аммо, Аваз Ўтар сарой ҳаёти билан чиқишолмай, уни тарк этади.  

XX аср бошларида кўзга ташланаётган миллий уйғониш, истиқлол ғоялари Аваз Ўтар 

ижодига кучли таъсир кўрсатади. Аваз Ўтар ижодида эркпарварлик, озодлик, 

маърифатпарварлик ғоялари, турмуш иллатларига қарши қаратилган ҳажвлар пайдо 

бўла бошлайди, бу даврда шоир юксак инсоний фазилатларни, чинакам инсоний 

муҳаббатни тараннум этувчи лирик шеърлар, қиталар, рубоийлар ёзди. Аваз Ўтар 

ижодида алоҳида ўрин тутган ҳажвий шеърлар туркуми — «Фалоний» ҳам шу давр 

маҳсули. Аваз Ўтар «Миллат», «Ҳуррият»; «Топар эркан, қачон», «Халқ», «Замон» ва 
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бошқа шеърларида миллат тақдири ва келажагини янгича талқин этади. Айрим 

шеърлари ўша давр вақтли матбуоти («Ойина», «Вақт», «Мулла Насриддин» ва бошқа)да 

босилган. 2 девони («Саодат ул-иқбол», «Девони Аваз») ва қатор баёзларга киритилган 

ғазаллари етиб келган. Девонларининг қўлёзма нусхалари Ўзбекистон Фанлар 

Академияси Шарқшунослик институтида (инв.942, 7102, 3451) сақланади. Республикада 

мактаблар, кўча ва хиёбонларга Аваз Ўтар номи берилган. Хивада уй-музейи ташкил 

этилган, ҳайкали ўрнатилган. У ҳақда бадиий асарлар яратилган (Е. Самандар «Ерк 

садоси» достони, А. Бобожон «Ғазал фожиаси» драмаси, С. Сиёйев «Бир чора замон истаб» 

қиссаси ва бошқа). 

Атоқли ўзбек шоири ва ёзувчиси Аваз Ўтар ижоди Ўзбекистон адабий анъанасида 

муҳим ўрин тутади. Унинг асарлари нафақат мамлакатнинг маданий-тарихий 

воқелигини акс эттиради, балки ўзбек тили ривожига ҳам сезиларли таъсир кўрсатади. 

Аваз Ўтар тил бойлиги, услублар ранг-баранглигидан фойдаланиб, ўзига хос адабий 

услуб яратди ва бу ўзбек адабиёти тараққиётида муҳим босқич бўлди. Шу нуқтаи 

назардан, унинг ижодининг ўзбек тилига таъсирини ўрганиш тилдаги ҳам лекцик, ҳам 

грамматик ўзгаришларни чуқурроқ англаш, шунингдек, шоирнинг бадиий сўз орқали 

миллий ўзликни шакллантиришга қўшган ҳиссасини баҳолаш имконини беради. 

Асосий қисм. Аваз Ўтaр нафақат ном, балки ўзбек халқининг маданий тикланиши 

ва бирлигининг рамзи ҳамдир. Бу атоқли ёзувчи, шоир ва мутафаккир ўзбек адабиёти ва 

тили тарихида чуқур из қолдириб, замонавий адабий анъаналарнинг шаклланишига 

сезиларли таъсир кўрсатди. Аваз Ўтaр ижоди тафаккур теранлиги, тил бойлиги, 

образларнинг ёрқинлиги билан ажралиб туради. У ўзбек тилидан ўз фикрини ифодалаш 

воситаси сифатида фойдалангани унинг бойишига хизмат қилган. Унинг асарлари халқ 

ҳикматлари, фолклор нақшлари ва миллий о'зига хослик билан то'лдирилган. Бу эса 

ўзбек тилини бадиий ифода воситаси сифатида мустаҳкамлаш имконини берди. Аваз 

Ўтaрнинг ўзбек тилига таъсирининг муҳим жиҳатларидан бири унинг луғат бойлигини 

бойитишдир. Ёзувчи шева сўзлари ва фразеологик бирликлардан фаол фойдалангани 

унинг асарларини янада жонли, халққа яқинроқ қилган. Янги сўз ва ибораларнинг 

адабий қўлланишга киритилиши тилнинг ривожига, шунингдек, ўзига хослигини 

мустаҳкамлашга хизмат қилди. 

Икки аср чегарасида, ХIХ арнинг сўнгги чораги – ХХ асрнинг биринчи чорагида 

яшаб ижод этган Хоразм адабий-фалсафий муҳитининг таниқли намояндаларидан бири 

маърифатпарвар шоир Аваз Ўтар ўғлидир. У 1884-йил ёзининг адоғида пойтахт Хива 

шаҳрида таваллуд топади. Шоирнинг отаси Полвонниёз Ўтар Гадойниёз ўғли халқ 

орасида “уста” номи билан машҳур бўлиб, сартарошлик фаолияти билан шуғулланган. 

Гарчи оддий бир касб бўлиб кўринса-да, сартарошлик Ўрта Осиё минтақасида анчайин 

ҳурмат-эътиборга лойиқ, қадрланадиган соҳа ҳисобланарди. Аввало, сартарош аҳли 

кўпчилик билан мулоқотда бўлиб, замонанинг энг сўнгги янгиликларидан бохабар, 

турфа ҳангомаларни яхши билувчи аксар одамижон инсонлар бўлишган. Қолаверса, энг 

муҳим ишлардан бири, фуқаро фарзандларининг “қўлини ҳалоллаш”, яъни хатна 

маросимларини амалга оширишни халқ ана шундай тан олинган сартарошларга ишониб 

топширганки, бу жиҳатдан ҳам улар ҳурмат-эътиборга лойиқ зотлар ҳисобланишган[1].  

Аваз Ўтaр ҳозирги ўзбек адабий тилининг шаклланишида муҳим рол ўйнади. 

Унинг ёзиш услуби соддаликни шеърий ифода билан уйг'унлаштириб, матнларини кенг 
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оммага очиқ қилади. Бу эса ўзбек тилининг нафақат оғзаки нутқда, балки ёзма нутқда 

ҳам фаолроқ қўлланила бошлаганига хизмат қилди. 

Мутахассислар Полвонниёз Ўтар Гадойниёз ўғли шунчаки оддий сартарош эмас, 

балки сарой сартароши бўлганлигини, замонасининг машҳур шоир ва 

санъаткорларидан Огаҳий, Комил, Баёний кабилар билан қалин дўст бўлганлигини 

ёзишади. Шундай зиёлилар даврасида юрган инсон ўз фарзандининг муносиб таълим-

тарбия олишига алоҳида аҳамият бериши табиий эди. Шу тариқа Аваз бошланғич 

мактабга бориб, тез орада хат-савод чиқаради. Эски мактабни тугатгач, таҳсилни 

Хивадаги Мадамин Иноқ мадрасасида давом эттирганлиги айтилади. Авазнинг 

адабиётга ҳаваси жуда эрта уйғониб, отасининг шоир дўстлари таъсирида дастлабки 

шеърларини машқ қила бошлаганлиги маълум. Мадрасада ўқиб юрган даврида Шарқ 

адабиёти мумтоз вакилларидан Ҳофиз Шерозий, Абдураҳмон Жомий, Лутфий, Алишер 

Навоийларнинг ижоди билан яқиндан танишди уларга эргашиб ўз ижодиётини 

такомилига етказа боради. Шоир ҳаётини махсус ўрганган тадқиқотчилар унинг 18 

ёшларида шоир сифатида халқ ўртасида танилганлигини қайд этишади. Шу тариқа ёш 

шоир қаламига мансуб шеърлар созанда ва хонандалар томонидан куйга солиниб 

айтила бошланади. Адабиётларда шоирнинг устозлари Баёний, Табибий, замондоши 

Жуманиёз Хивақий, дўсти Ҳасанмурод Қори – Лаффасий ва бошқалар унинг истеъдодига 

юксак баҳо берганликлари қайд этилади. 

Муҳаммад Раҳимхони соний (Феруз) ҳам шоҳ, ҳам шоир бўлганлиги боис ижод 

аҳлига ихлоси баландлиги билан ажралиб турганлиги ва истеъдод эгаларини саройда 

жамлаб, уларга ҳар томонлама шароит яратиб беришга катта эътибор қаратганлиги 

тарихдан маълум. Ана шундай марҳаматдан Аваз ҳам бенасиб қолмайди. Ёш шоирнинг 

юксак истеъдодидан хабар топган ҳукмдор уни саройга таклиф қилиб Табибийни унга 

устоз этиб тайинлаганлиги манба ва адабиётларда ўз тасдиғини топган. Мутахассислар 

таъбири билан айтганда, Табибий жуда кўп илм аҳлига ғамхўрлик қилганидек Авазга 

ҳам ахлоқ, илм ва шеърият бобида кўп нарса ўргатади. Шунинг учун шоир турли 

даврларда ёзилган шеърларида Табибийни ўзига устоз билиб зўр ҳурмат билан тилга 

олади. Қуйидаги мисраларда у назм илмида устози Табибийдек бўлиш орзуси 

эканлигини, шеърларидан баҳраманд бўлган эл устозингга тасанно дейишлари энг 

катта шараф эканлигини уқтиради[2, 144-147-бетлар]. 

Илмий адабиётларда қайд қилинганидек, Аваз камолотга етган бир пайтда сил 

касалига чалинади ва даволаниш учун Кавказга (1905-1906) боради. Аваз Ўтар Кавказга 

бораётиб Бокуда бир оз муддат тўхтайди. Бокуда шоир озарбайжон демократлари билан 

учрашиб дўстлашади ва улар билан кейин ҳам ижодий алоқада бўлади. Кавказ сафари 

Аваз ижодида алоҳида аҳамиятга эга бўлди. У сафар давомида Русия ва Кавказ халқлари 

ҳаёти, маданияти, адабиёти ва бошқалар билан танишиш имкониятига эга бўлди, 

озарбайжон халқининг илм-фан, маданият янгиликлари билан қизиқди. У рус, 

озарбайжон, татар тилларида чиқадиган газеталарни мунтазам равишда кузатиб борди. 

Тошкент ва Самарқандда чоп этилган матбуот билан бевосита  алоқада бўлиб, ёзган 

ғазалларидан баъзиларини уларда нашр ҳам эттирди. 

ХХ аср бошларида кўзга ташланаётган миллий уйғониш, истиқлол ғоялари Аваз 

Ўтар ижодига кучли таъсир кўрсатганлиги шубҳасиз. Гарчи жадидчилик ғоялари руҳида 

ошкора фаолият олиб бормаган бўлсада, унинг маърифатга йўғрилган шеърларида 
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илгари сурилган фикрлар жадидчилик ғоялари билан ҳамоҳанглик касб этишини 

кузатиш мумкин. Шоир ижодида шу даврда бўй кўрсатган эркпарварлик, озодлик, 

маърифатпарварлик ғоялари, турмуш иллатларига қарши қаратилган ҳажвлар шунга 

далолат қилади. Бу даврда шоир илм-маърифатга даъват этувчи шеърлари билан бир 

қаторда юксак инсоний фазилатларни, чинакам инсоний муҳаббатни тараннум этувчи 

лирик шеърлар, қитъалар, рубоийлар ҳам ёзганлиги мутахассислар томонидан эътироф 

этилади. 

Аваз Ўтар қисқа умр кўришига қарамасдан, баракали ижод этди ва авлодларга 

ўзидан салмоқли назмий мерос қолдирди. Сил касали асорати билан шоир, афсуски,  

1919 йили 36 ёшида вафот этади. Тадқиқотчилар шоир ижоди жуда ҳам ранг-баранг 

бўлиб, қамрови ниҳоятда кенг эканлигини, у мумтоз адабиётимиздаги ғазал, мухаммас, 

мустазод, мусамман, мураббаъ, муламмаъ, таржеъбанд, соқийнома, рубоий, қитъа, фард 

каби жанрларда ижод қилганлигини эътироф этишади [3, 442-445-бетлар]. 

Демак, Аваз Ўтар ижодининг ўзбек тилига таъсирини ортиқча баҳолаб бўлмайди. 

Унинг тил ривожига қўшган ҳиссаси сўз бойлигини бойитишда ҳам, адабий 

анъаналарни шакллантиришда ҳам намоён бўлади. Аваз Ўтрор нафақат Ўзбекистоннинг 

ўтмиши ва бугуни ўртасидаги кўприк, балки адибларнинг янги авлодларини 

илҳомлантиришда давом этаётган қудратли маданий ҳаракат тимсолига ҳам айланди. 

Маърифатпарварлик ғояларини кенг тарғиб этиш Аваз Ўтар ижодига хос 

характерли хусусиятлардан бири ҳисобланади. Бу даврга келиб бир пайтлар бутун 

дунёни илм-маърифат ва кўплаб кашфиётлар билан лол қолдирган ислом шарқи 

мамлакатлари, айниқса, Ўрта Осиё минтақасидаги мамлакатлар қолоқликка юз тутган 

эди. Бу қолоқлик кўплаб сабаб ва омиллар билан изоҳланади. Лекин асосийларидан 

бири Европадаги Буюк географик кашфиётлар натижасида Буюк ипак йўли ўз 

аҳамиятини йўқотиб, минтақа ҳудудлари халқаро савдо ва маданий ютуқлар 

алмашинувидан четда қолиб кетганлиги билан боғлиқ эди. Боз устига кечагина дунёвий 

ва аниқ фанлар ўқитилишига катта ўрин ажратган мадрасалар, эндиликда адабиёт ва 

схоластикадан нарига ўтолмай қолган эди. Тўғри, ислом шарқи мадрасалари учун диний 

фанлар ўқитилиши шарт эканлиги исбот талаб қилмайдиган ҳодиса. Лекин дунёвий ва 

аниқ фанларга урғу бермасдан замон билан бўйлашиш имкондан ташқари эканлиги 

ҳукмрон сулола вакиллари ва уламоларни бу пайтга келиб кўпам қизиқтирмай қўйган 

эди десак, бу ҳам адолатдан бўлади. Оқибатда қолоқлик шу даражада шармандали тус 

оладики, Бухоронинг манғит амирларидан бири Русия қўшинлари қароргоҳига элчи 

юбориб, сафарда олиб юриб, шаҳвоний эҳтиёжни қондирса бўладиган сунъий аёл уларда 

борлигини эшитганлиги ва умрининг асосий қисми ҳарбий юришларда ўтувчи амир 

учун шундай сунъий аёлдан биттасини туҳфа этишларини сўратишгача бориб етади [4, 

156-159-бетлар]. 

Буларнинг бари илм-маърифатдан узоқлашиш, жаҳолатнинг авж олиши билан 

бевосита боғлиқ эди. Жаҳондаги ўзгариш ва тараққиётдан қисман бўлса-да хабардор 

бўлган ижодкор зиёлининг бу масалага шунчаки томошабин бўлиб, қўл қовуштириб 

туриши мумкин эмасди. Илм-маърифатга ошноликка, хорижий тилларни ўрганишга 

даъват унинг “Тил”, “Мактаб” сингари туркум шеърларида яққол кўринади. 

Илм-фанга оид замонавий маълумотлар рус ва Европа тилларида битилган бўлиб, 

уларни ўрганиш учун ўша кезларда ҳам шу тилларни билиш талаб этиларди. 
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Маҳмудхўжа Беҳбудий сингари аксарият дунёдан хабардор мутафаккирлар, айниқса, 

янги даврда аҳоли фарзандларини тил ўрганишга даъват этиб келганлиги шундан. Бу 

ҳали-ҳануз давом этиб келаётган ва ўз долзарблигини сира йўқотмайдиган мангу мавзу 

эканлиги энг янги даврда ҳам ўзини намоён этаётганлигига гувоҳ бўлиб турибмиз. Аваз 

Ўтарнинг бу борадаги куюнчаклигини тушуниш мумкин. Унинг талқинида хорижий 

тилларни эгаллаш жаҳон билан тиллашув, мулоқот воситасидир. Хорижий тилларни она 

тилидек эркин билишга ундар экан, шоир ота-оналарни фарзандларини илм-фан уйига 

юборишга даъват этиб, унда ўқиганлар жаҳонда илғор шахслар бўлиб етишишини 

башорат қилади ҳамда ўзининг тил билмаслигидан ўкиниб, шундан бағри мудом қон 

эканлигини, ёш авлод ҳам шундай куйга тушиб қолмаслиги лозимлигини таъсирчан 

мисралар орқали назмда ифода этади. 

Шоир қолоқликдан, жаҳолатдан қутилишнинг бирдан бир чораси замонавий 

таълим, мактаб-маориф эканлигига қаттиқ ишонади. Бунга нафақат ишонади, балки 

илғор матбуот орқали билганидан ташқари, зарурий саёҳати давомида бундай 

мактаблар қандай натижа бериши мумкинлигини ўз кўзи билан кўриб, гувоҳи ҳам 

бўлган. Шоирнинг “Мактаб” деб аталувчи шеъри ушбу фикрни тўла тасдиқлайди. 

Шоир ўз миллати жаҳолат ботқоғига ботиб таназзулга юз тутганлигини эътироф 

этар экан, жон-у дил билан мактаб очишга бел боғлашга даъват этади. Бу пайтда 

мактаблар хусусий бўлган ва уларни очиш ва юритишни давлат ўз зиммасига олмаган. 

Шундай экан, шоирнинг бу даъвати қалби зиёдан холи бўлмаган миллат бойлари, 

кайвониларига қаратилганлигини англаш қийин эмас. Зеро, оддий халқ истаган 

тақдирда ҳам бу мураккаб вазифанинг уддасидан чиқа олмасди. Шоир кўнгиллар сурури 

ва кўзларнинг нури фарзанд эканлигини таъкидлаб, мактаб шаксиз уларнинг умрини 

обод этишини уқтиради. Қайсики бир миллатга худди биздаги каби инқироз шамоли 

етса, мактаб албатта унга мустаҳкамлик бино этишига шоирнинг ишончи комил. Шеър 

охирида шоир ўзига даъват этиб, олий мактаб очиш йўлида ҳиммат камарини боғлашни 

айтар экан, мактаб туфайли жоҳиллик ва нодонлик барҳам топишини уқтиради. Бу асли 

ўз тимсолида шоирнинг миллат акобирларига даъвати эди ҳамда бу даъват, айниқса, 

Хоразм мисолида изсиз кетмаганлигини кейинги воқеалар ривожи тасдиқлаганлигига 

тарих гувоҳлик бериб турибди. Аваз Ўтар бир қатор асарларида ижтимоий 

тенгсизликни ва унинг кескинлашиб бораётганлигини ҳаққоний тасвирлаб, ижтимоий 

руҳдаги шеърларида ўзининг озодлик, бахтли ҳаёт ҳақидаги қарашларини баён 

қилганлиги, “Ҳуррият”, “Сипоҳийларга”, “Халқ”, “Топар экан қачон?”, “Фидойи халқим”, 

“Уламоларга” каби қатор асарларида ижодкорнинг келажак хусусидаги фикрлари ўз 

аксини топганлиги соҳа мутахассислари томонидан қайд этилади [5, 109-142-бетлар]. 

Шу ўрнида айтиш жоизки, шоир ижодига доир аксарият тадқиқотларда муаммога 

синфий ёндашув руҳи муайян даражада нуқс этиб, Аваз Ўтар зулм ва истибдодга қарши 

қалам билан курашган оташин шоир сифатида талқин этилади. Албатта, бундай 

қарашлар нисбий бирёқламаликдан холи эмас, деб ўйлаймиз. Аслида Аваз Ўтар ўз даври 

ва яшаган муҳитининг фарзанди эди. У мавжуд тузумни тубдан ўзгартириш орзусидаги 

инқилобчи эди десак, ижодкорга туҳмат қилган бўламиз. Унинг адабий-фалсафий 

мероси ўзининг ранг-баранглиги, жанрлар хилма-хиллиги, ижтимоий муаммоларнинг 

халқ қалбига етиб борадиган содда ва равон услубда назмга солиниши, умуман 

ижодиётининг халққа яқинлиги ва манзурлиги билан ажралиб туради. Жаҳолат ва 
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нодонликка қарши илм-маърифатга даъват руҳида ёзилган шеърлари эса ижодкорнинг 

дунё кўрганлиги, биқиқ муҳит қобиғида қолиб кетмаганлиги ва илғор фикрли инсон 

бўлганлигидан далолат беради. 

Хулоса. Шундай қилиб, Аваз Ўтар ижоди ўзбек тилига сезиларли таъсир кўрсатиб, 

уни янги сўзлар, ифода воситалари ва услубий услублар билан бойитган. Шоир халқ 

оғзаки ижодининг ранг-баранглигини сақлабгина қолмай, адабиётга замонавийлик ва 

долзарблик ҳам олиб кирди. Унинг асарлари санъат халқ тили ва маданиятига қандай 

таъсир кўрсатиши, унинг тараққиёти ва ўзини намоён этишига ҳисса қўшиши мисолида 

хизмат қилади. Аваз Ўтар меросини ўрганиш замонавий тилшунос ва адабиётшунос 

олимлар учун долзарб бўлиб қолмоқда, ўзбек маданияти контекстида тил ва 

адабиётнинг ўзаро таъсирини янада чуқурроқ ўрганиш учун янги уфқлар очмоқда. 
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Kirish. Ziyorat turizmi, ya’ni diniy-sayyohlik faoliyati bugungi kunda global miqyosda 

keng tarqalgan ijtimoiy-madaniy hodisa hisoblanadi. Ayniqsa, arab davlatlari ushbu sohada 

muhim rol oʻynab, koʻplab ziyoratchilar uchun maqsad joyi boʻlib kelmoqda. Bu esa arab tilida 

ziyorat turizmi bilan bogʻliq terminologiyaning rivojlanishi va oʻziga xos lugʻat boyligini 

shakllantirishga sabab boʻldi. Shu sababli, ziyorat turizmi sohasidagi atamalar arab tilshunosligi 

nuqtai nazaridan alohida ilmiy eʼtiborga loyiqdir. 

Ushbu maqolada ziyorat turizmi bilan bogʻliq terminlarning lingvistik xususiyatlari va 

rivojlanish jarayoni oʻrganiladi. Maqolada arab tilida ziyorat turizmi bilan bogʻliq asosiy 

tushunchalar va atamalar tahlil qilinib, ularning kelib chiqishi, oʻzgarish jarayonlari va madaniy 

hamda ijtimoiy omillar ta’siri koʻrib chiqiladi. Shuningdek, arab ziyorat terminologiyasining 
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zamonaviy oʻzgarishlarga moslashuvi va ularning kengroq tilshunoslik tadqiqotlaridagi oʻrni 

muhokama qilinadi. 

Mazkur tadqiqot natijalari ziyorat turizmi atamalari boʻyicha ilmiy va amaliy ahamiyatga 

ega boʻlib, arab tilshunosligi sohasida yangi ilmiy istiqbollarni ochib beradi. 

Metodlar. Ushbu ilmiy maqolada ziyorat turizmi bilan bogʻliq arab tilidagi 

terminologiyaning lingvistik xususiyatlari va rivojlanish jarayonini oʻrganish uchun kompleks 

metodlar qoʻllanildi.  

Tadqiqot materiallari sifatida turli arab manbalari, jumladan, Saudiya Arabistoni, Misr 

va Birlashgan Arab Amirliklari turizm va ziyoratga oid hujjatlari va risolalari tanlab olindi [6; 

58-75 b.]. 

Tadqiqotning metodologiyasi quyidagi asosiy bosqichlardan iborat: 

 1. Adabiyotlar tahlili: arab tilshunosligi va ziyorat turizmi sohalarida mavjud ilmiy 

manbalar, monografiyalar, maqolalar va lugʻatlar oʻrganildi. Bu bosqichda arab tilida ziyorat 

turizmi bilan bogʻliq terminologiyaning shakllanishi va rivojlanishiga oid avvalgi ilmiy 

tadqiqotlar tahlil qilindi. 

 2. Leksik-semantik tahlil: ziyorat turizmi bilan bogʻliq arabcha terminlarning leksik-

semantik xususiyatlari tahlil qilindi. Atamalarning lugʻaviy ma’nolari, koʻchma ma’noda 

qoʻllanilishi, shaklan oʻzgarishi va turli kontekstlarda qoʻllanishiga alohida eʼtibor qaratildi. 

 3. Tarixiy-etimologik tahlil: ziyorat turizmi terminlarining kelib chiqishi va tarixiy 

rivojlanishi etimologik nuqtai nazardan oʻrganildi. Bu usul arab tili va madaniyati tarixidagi 

ziyoratga oid tushunchalarning paydo boʻlishi va ularning zamonaviy terminologiyaga ta’sirini 

tushunishga yordam berdi. 

 4. Ijtimoiy-madaniy tahlil: ziyorat turizmi terminlariga ijtimoiy-madaniy omillarning 

ta’sirini aniqlash uchun sotsiolingvistik yondashuv qoʻllanildi. Bu usul orqali ziyorat turizmi 

bilan bogʻliq terminlarning madaniyat va anʼanalardan kelib chiqqan oʻziga xos xususiyatlari 

koʻrib chiqildi. 

 5. Qiyosiy tahlil: ziyorat turizmi bilan bogʻliq arabcha terminlar boshqa tillardagi 

ekvivalentlari bilan taqqoslandi. Bu bosqichda arab tilidagi atamalarning boshqa tillarga ta’siri 

va ularning tarjima jarayonidagi qiyinchiliklar tahlil qilindi. 

Mazkur metodlardan foydalanish natijasida ziyorat turizmi terminologiyasining 

lingvistik xususiyatlari kengroq yoritilib, uning rivojlanish jarayoniga ta’sir qiluvchi omillar 

aniqlanadi. 

Natijalar. Ushbu tadqiqot natijasida arab tilshunosligida ziyorat turizmi 

terminologiyasining bir qator muhim lingvistik va ijtimoiy-madaniy xususiyatlari aniqlandi. 

Asosiy natijalar quyidagilardan iborat: 

 1. Leksik boylik va xilma-xillik: ziyorat turizmi bilan bogʻliq terminologiya arab tilida 

keng leksik imkoniyatlarga ega boʻlib, turli dialektlar va madaniy hududlarda oʻziga xos 

shakllarda namoyon boʻladi. Ma’lum boʻlishicha, koʻplab atamalar anʼanaviy diniy va tarixiy 

manbalardan kelib chiqqan boʻlib, oʻzida chuqur ma’no yukini saqlaydi. 

 2. Semantik oʻzgarishlar va zamonaviylikka moslashish: tadqiqotda koʻrilganidek, ziyorat 

turizmi atamalari zamonaviy ijtimoiy-siyosiy oʻzgarishlarga moslashmoqda. Yangi terminlar va 

iboralar paydo boʻlib, ular sayohat, xizmat koʻrsatish va turizm sohalari bilan bogʻlanmoqda. 

Bu, oʻz navbatida, ziyorat terminologiyasining ma’no doirasini kengaytiradi. 
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 3. Tarixiy-etimologik chuqurlik: etimologik tahlil natijalari ziyorat turizmi 

terminlarining qadimiy ildizlarga ega ekanligini va ular diniy anʼanalar bilan chambarchas 

bogʻliq ekanligini koʻrsatdi. Ziyoratga oid terminlar arab tilining oʻtmishdagi shakllaridan kelib 

chiqib, hozirgi kunda ham oʻz ahamiyatini saqlab kelmoqda. 

 4. Ijtimoiy-madaniy omillar ta’siri: tadqiqotda aniqlanishicha, ziyorat turizmi bilan 

bogʻliq atamalar shakllanishida va ularning qoʻllanilishida ijtimoiy-madaniy omillar katta rol 

oʻynaydi. Arab davlatlarida ziyorat anʼanalari va diniy urf-odatlar bu sohadagi til birikmalariga 

sezilarli ta’sir koʻrsatadi, bu esa ularning unikal va oʻziga xos boʻlishiga olib keladi[1; 45-67 b.]. 

 5. Tilshunoslikka qoʻshgan hissasi: ushbu tadqiqot arab tilida ziyorat turizmi 

terminologiyasi haqida chuqurroq bilim hosil qilishga yordam berdi va ularning arab 

tilshunosligi tadqiqotlaridagi oʻrni va ahamiyatini namoyon qildi. Bu soha boʻyicha kelgusida 

olib boriladigan lingvistik izlanishlar uchun metodologik asos yaratildi. 

Ushbu boʻlimda tadqiqot natijalari quyidagicha taqdim etiladi: 

 1. Semantik natijalar: “ziyōrah”, “rihlah diniyyah” va “maqom muqaddas” kabi atamalar 

arab tilida chuqur diniy va ma’naviy ma’noga ega. Ushbu atamalar diniy sayohat va ibodat 

tushunchalari bilan bevosita bogʻliq. 

 2. Sintaktik jihatlar: arab tilida ziyorat turizmi bilan bogʻliq atamalar odatda bir yoki bir 

nechta diniy atamalar bilan birgalikda ishlatiladi. Masalan, “ziyōrah ilā makka” yoki “ziyārat al-

mashāhid al-muqaddasa” kabi birikmalar. 

 3. Dialektal va lahja oʻzgarishlari: turli arab mamlakatlarida ziyorat turizmi bilan bogʻliq 

atamalarni qoʻllanishida dialektal farqlar mavjud. Masalan, Saudiya Arabistoni va Misr 

lahjalarida bu atamalar biroz farq qilishi mumkin. 

 4. Madaniyatlararo kommunikatsiya: ingliz va fransuz tillaridan olingan atamalar arab 

tilida oʻzlashtirilib, “pilgrimage tourism” kabi iboralar oʻrniga “turizmu diniy” shaklida 

ishlatilmoqda [4; 120-134 b.]. 

Umuman olganda, ushbu natijalar arab tilida ziyorat turizmi terminologiyasining 

lingvistik rivojlanishini yanada chuqurroq anglashga imkon berdi va uni tadqiq qilish orqali til 

va madaniyat oʻrtasidagi oʻzaro aloqalarni yaxshiroq tushunish uchun zamin yaratdi. 

Muhokama. Ziyorat turizmi arab dunyosida juda muhim diniy va ijtimoiy ahamiyatga 

ega boʻlib, uning atrofida shakllangan terminologiya arab tilining boyligi va murakkabligini aks 

ettiradi. Ushbu tadqiqot ziyorat turizmi terminologiyasining lingvistik xususiyatlari va 

rivojlanish jarayonini oʻrganish orqali bir qancha muhim ilmiy xulosalar berdi. Muhokama 

davomida ushbu natijalarning lingvistik va madaniy ahamiyati hamda ularning arab 

tilshunosligidagi oʻrniga eʼtibor qaratiladi[2; 99-118 b.]. 

Birinchidan, ziyorat turizmi terminlari arab tili leksikasida keng koʻlamli semantik 

mazmunni qamrab oladi. Ushbu atamalar qadimiy diniy va tarixiy manbalar bilan bogʻliq boʻlib, 

ular nafaqat arab tilida, balki umuman islomiy madaniyatda ham alohida oʻringa ega. Ushbu 

terminlarning zamonaviy ijtimoiy ehtiyojlarga moslashishi, ularning davomiy rivojlanishini 

ta’minlaydi va ziyorat turizmi sohasida yangi leksik birliklarning paydo boʻlishiga imkon 

yaratadi. Bu esa arab tilining dinamik rivojlanishiga va boyishiga yordam beradi. 

Ikkinchidan, ziyorat turizmi terminologiyasining zamonaviylikka moslashishi arab 

dunyosida bu sohaning oʻsib borayotgan iqtisodiy ahamiyatini aks ettiradi. Arab tilidagi ziyorat 

turizmi atamalari koʻpincha tijorat va turizm bilan bogʻlanib, zamonaviy xizmat koʻrsatish 

jarayonlariga integratsiyalashmoqda. Bu, oʻz navbatida, arab tilidagi ziyorat terminologiyasini 
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boshqa tillar bilan leksik almashinuv jarayoniga olib keladi va tarjima muammolarini ham 

keltirib chiqaradi. 

Uchinchidan, ijtimoiy-madaniy omillarning ziyorat turizmi terminlariga ta’siri arab 

jamiyatlarining oʻziga xosligini namoyon qiladi. Arab davlatlarida ziyorat turizmi anʼanalari va 

urf-odatlari uzoq tarixga ega boʻlib, bu sohada ishlatiladigan terminologiya ham anʼanaviy 

qadriyatlarni aks ettiradi. Shu bilan birga, zamonaviy dunyoda ushbu terminlarning yangilanib 

borishi ularning ijtimoiy moslashuvchanligini koʻrsatadi va arab tilining dolzarbligini saqlab 

qolish uchun imkon yaratadi. 

Tadqiqot natijalari arab tilshunosligida ziyorat turizmi atamalarining madaniy va diniy 

oʻrnini koʻrsatadi. Arab dunyosida ziyorat joylari bilan bogʻliq atamalar xalqaro turizm 

industriyasining rivojlanishi va arab tilining global ahamiyati oshishi bilan keng 

qoʻllanilmoqda. Tadqiqot natijalari arab tilida ziyorat turizmi atamalarini tahlil qilishning 

ahamiyatini koʻrsatadi va xalqaro kommunikatsiyada arab tilining oʻrnini yoritadi. Arab tilida 

ziyorat turizmi terminologiyasining xalqaro miqyosda qoʻllanilishi yangi leksik birliklar va 

iboralarni keltirib chiqarmoqda. Bu, oʻz navbatida, arab tilida yangi terminologiyani 

standartlashtirish zaruratini keltirib chiqarmoqda. Arab tilida turizm bilan bogʻliq atamalarni 

xalqaro miqyosda standartlashtirish zaruriyati sezilmoqda. Bu esa turizm terminologiyasi va 

arab madaniyati hamda merosi uchun muhim qadam boʻladi[3; 78-92 b.]. 

Muhokama davomida bu tadqiqotning tilshunoslikka qoʻshgan hissasi ham alohida 

ta’kidlanishi kerak. Arab tilida ziyorat turizmi terminologiyasini oʻrganish til va madaniyat 

oʻrtasidagi uzviy bogʻliqlikni koʻrsatdi va arab tilining lingvistik boyligini chuqurroq oʻrganish 

uchun yangi metodologik asos yaratdi. Kelgusida arab tilidagi boshqa sohalar terminologiyasini 

oʻrganishda ushbu tadqiqotdan olingan natijalar va metodlar asos sifatida xizmat qilishi 

mumkin. Shu bilan birga, til va madaniyat oʻrtasidagi bogʻliqlikni yanada chuqurroq oʻrganish 

uchun asos yaratib, arab tilining zamonaviy rivojlanish jarayonlariga ta’sir koʻrsatdi[5; 33-49 

b.]. 

Xulosa. Ushbu maqola arab tilshunosligida ziyorat turizmi bilan bogʻliq 

terminologiyaning lingvistik xususiyatlari va rivojlanish jarayonini oʻrganishga qaratilgan. 

Tadqiqot natijalari, ziyorat turizmi terminlarining arab tilida nafaqat diniy va madaniy 

ahamiyatga ega boʻlishi, balki zamonaviy ijtimoiy va iqtisodiy jarayonlarga moslashishi kabi 

muhim xususiyatlarini ochib berdi. 

Ziyorat turizmi atamalari arab tilining boy leksik boyligini va tarixiy ildizlarini aks 

ettiradi. Bu terminlar qadimiy diniy va madaniy manbalardan kelib chiqqan boʻlib, hozirgi 

kunda zamonaviy turizm va xizmat koʻrsatish sohalari bilan bogʻlanib, yangilanmoqda. Shu 

bilan birga, ziyorat turizmi terminologiyasi arab tilining ijtimoiy va madaniy omillariga ta’sirini 

aks ettirib, uning lingvistik rivojlanishiga ta’sir koʻrsatadi. Bu atamalar ijtimoiy 

moslashuvchanlikni va zamonaviy ehtiyojlarga javob berishni koʻrsatadi. 

Tadqiqotda shuningdek, ziyorat turizmi terminologiyasining boshqa tillar bilan 

aloqalari va tarjima jarayonlari ham muhokama qilindi. Arab tilidagi ziyorat terminlarining 

boshqa tillarga moslashtirilishi, ularning lingvistik va madaniy kontekstlariga ta’sir koʻrsatadi, 

bu esa tarjima amaliyotining murakkabliklarini yuzaga keltiradi. 

Umuman olganda, ushbu ilmiy ish ziyorat turizmi terminologiyasining lingvistik 

xususiyatlarini va rivojlanish jarayonini chuqurroq oʻrganish imkonini berdi va arab 

tilshunosligi sohasida yangi ilmiy istiqbollarni ochdi. Bu tadqiqot nafaqat arab tilidagi ziyorat 
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turizmi terminologiyasini, balki umumiy tilshunoslik va madaniyatshunoslik sohalarida yangi 

yondashuvlarni ishlab chiqishda ham foydali boʻlishi mumkin. 
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toʻgʻri saqlab qolish, mazmunni toʻliq yetkazish va tilning ifodaviy kuchini saqlash juda 

muhimdir. Stilistik figuralar – bu tilning noanʼanaviy usullarda ishlatilishi boʻlib, oʻziga xos 

ravishda tilni rang-barang va ta’sirchan qilishga qaratilgan vositalardir. Tarjimada bu 

figuralarning oʻziga xosligi va ularning toʻgʻri talqin etilishi muhim vazifa hisoblanadi. Stilistik 

figuralar tarjimada ularning badiiy ma’nosini, madaniy va lingvistik xususiyatlarini saqlab 

qolish uchun maxsus yondashuvlarni talab qiladi. Ushbu maqolada stilistik figuralarning 

tarjimadagi oʻziga xosligi, ularning tarjimadagi ahamiyati va tarjimon uchun yuzaga keladigan 

qiyinchiliklar koʻrib chiqiladi. 

Asosiy qism. Tarjima jarayonida stilistik figuralarning oʻziga xosligi juda muhim 

ahamiyatga ega. Stilistik figuralar — bu tilning ifodalash vositalari boʻlib, ular soʻzlarning 

ma’nosi va shakli orqali oʻquvchiga yoki tinglovchiga ta’sir koʻrsatadi. Bunday figuralar 

tarjimaga koʻchirilganda ularning oʻziga xosligini saqlab qolish muhimdir, chunki ular asar yoki 

matnning estetik va emotsional jozibasini saqlashga yordam beradi. Tarjima jarayonida stilistik 

figuralarning xususiyatlarini yaxshi tushunish va ularni toʻgʻri va mos ravishda aks ettirish 

zarur.  

1. Metafora (Misol): Metafora — bu bir narsani boshqa bir narsaga taqqoslashdir, lekin 

bevosita bogʻlovchi soʻzlardan foydalanilmaydi. Tarjimada metaforani toʻgʻri tarjima qilish, 

maqsadli tilning madaniy xususiyatlarini inobatga olishni talab qiladi. Misol: Oʻzbek tilida 

“dunyo yoʻli” degan ibora “hayot yoʻli” sifatida tarjima qilinishi mumkin. Tarjimada shakl va 

ma’no bir vaqtning oʻzida ifodalanadi.  

2. Sinonimlar va antonimlar: Sinonimlar va antonimlar stilistik figuralar sifatida ham 

tarjimaga kiradi. Ularni tarjima qilishda toʻgʻri tanlash juda muhim. Tarjimon sinonimlarni mos 

ravishda topishga harakat qiladi, lekin buni bajarishda u maqsadli tilning stilistik nuqtai 

nazarini hisobga olishi lozim. Misol: Ingliz tilidagi “delight” soʻzi oʻzbek tilida “xursandchilik” 

yoki “quvonch” sifatida tarjima qilinishi mumkin, ammo bu tanlov kontekstga qarab farqlanishi 

mumkin. 

3. Plejizm (Yordamchi frazalarning ishlatilishi): Tarjimada soʻz birikmalarining yoki 

pleonazmlarning ishlatilishi — bu oddiy bir fikrni qoʻshimcha ravishda kuchaytirishdir. Ularni 

tarjimaga oʻzgartirishda kontekstni, asar janrini va tilning estetik xususiyatlarini hisobga olish 

kerak. Misol: Ingliz tilidagi “absolutely necessary” iborasi oʻzbek tilida “albatta zarur” yoki 

“haqiqatan ham zarur” shaklida ifodalanishi mumkin. 

4. Alliteratsiya va assonansiya: Alliteratsiya — bu soʻzlarning bir xil yoki oʻxshash 

tovushlar bilan takrorlanishi, assonansiya esa vokal tovushlarining takrorlanishi. Tarjima 

qilganda bu figuralar asar janriga qarab oʻziga xos shaklda aks ettirilishi kerak. Ularni faqat 

aynan tarjima qilish mumkin boʻlmasa, alternativ figurativ ifodalar qoʻllanadi. Misol: “She sells 

seashells by the seashore” — bu ingliz tilidagi alliteratsiya namunasi. Tarjimon bu iborani toʻgʻri 

va estetik jihatdan mos tarzda ifodalash uchun oʻzbek tilida xuddi shunday tovush 

takrorlanishini qidirishi lozim. 

5. Sarkazm va ironiyalar: Sarkazm va ironiyalar asarlarning emotsional rang-

barangligini koʻrsatadi. Ularni tarjimaga koʻchirishda nafaqat soʻzlarning toʻgʻri ma’nosi, balki 

ulardagi tanqidiy yoki hazil-mutoyiba ohangini ham saqlash muhimdir. Misol: Ingliz tilidagi 

“Thatʼs just great!” iborasi, koʻpincha sarkazmni ifodalaydi. Oʻzbek tilida bu “Ajoyib! Juda zoʻr!” 

kabi shakllarda tarjima qilinsa, asar tushunchasi va ohangi toʻgʻri aks ettiriladi. 
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6. Frazalogizmlar: Frazalogizmlar — tilning oʻziga xos, birdaniga idrok qilinadigan va 

oʻzgartirilmas iboralaridir. Ular koʻpincha madaniy va tilshunoslik xususiyatlariga bogʻliq 

boʻladi. Misol: Ingliz tilidagi “kick the bucket” (vafot etish) iborasi oʻzbek tilida bevosita tarjima 

qilinmaydi. Oʻzbek tilida bu ifodani “koʻzi yumildi” yoki “olamdan oʻtdi” kabi sinonimlar bilan 

ifodalash mumkin. 

7. Xarakteristik figuralar: Stilistik figuralar asar yoki matnning xarakterini yanada 

aniqlashga yordam beradi. Bunday figuralarning tarjimadagi oʻziga xosligi asosan madaniy 

kontekstga bogʻliq boʻladi. Tarjimada bu figuralar maqsadli tilning oʻziga xos strukturasi va 

uslubi bilan mos kelishi zarur. Misol: “Oʻzbekning doʻsti” yoki “rusning ustozlari” kabi frazalarga 

tarjimadagi madaniy farqlarni hisobga olib moslashish lozim. 

8. Hikoya va maqollar: Hikoya va maqollar tilning asosiy stilistik vositalaridan biridir. 

Ularni tarjima qilishda madaniy farqlarni va har ikki tilning nutq uslubini inobatga olish zarur. 

Misol: Ingliz tilidagi “Donʼt count your chickens before they hatch” maqolasi oʻzbek tilida 

“Beshikda bola — dunyoga keldi, deb boʻlma” tarzida ifodalangan. 

Stilistik figuralar badiiy adabiyotda va tilshunoslikda muhim ahamiyatga ega boʻlib, ular 

muallifning fikrlarini, hissiyotlarini va gʻoyalarini oʻquvchiga aniq va ta’sirchan yetkazishga 

yordam beradi. Tarjima jarayoni esa bu figurativ ifodalarning boshqa tilga oʻtkazilishi bilan 

bogʻliq murakkab va masʼuliyatli jarayonni anglatadi. Tarjimon, oʻzi tarjima qilayotgan asarning 

maqsadini, kontekstini va oʻziga xosligini tushunishi lozim, chunki stilistik figuralar koʻpincha 

oʻz madaniy va til kontekstiga ega. 

Badiiy asarlar va stilistik figuralar. Badiiy asarlar, xususan, sheʼrlar, romanlar va 

hikoyalar, oʻz ichiga keng koʻlamli stilistik figuralarni oladi. Bu figuralar oddiy soʻzlar bilan 

ifodalanmaydigan murakkab fikrlarni va tuygʻularni yetkazishda yorda1m beradi. Masalan, 

metafora, asosiy ma’nodan farqli oʻlaroq, oʻxshatish va koʻnikmalar orqali yanada chuqur 

ma’nolarni aks ettiradi. “Oʻsayotgan gʻoʻramiz” ifodasi oʻz ichiga nafaqat maydondagi oʻsimliklar 

haqida, balki jamiyatning rivojlanishi va taraqqiyotiga ham oid biror narsa bildiradi. 

Shuningdek, metonimiya va personifikatsiya kabi boshqa stilistik figuralar ham muallifning oʻz 

gʻoyalarini ifodalash usulini belgilaydi. Masalan, “davr oʻz qoʻllarini choʻzdi” ifodasi davom 

etayotgan zamonni shaxsiy xususiyatlar bilan bogʻlaydi va bunday iboralar tarjimada toʻgʻri 

talqin qilinishi kerak. (Egamberdiyeva , 2024) 

Tarjimada stilistik figuralarning oʻziga xosligi. Stilistik figuralarning tarjimadagi 

oʻziga xosligi bir qator jihatlarni oʻz ichiga oladi: 

1. Kontekst va madaniyat: Har bir figurativ ifoda oʻz madaniyatida aslida qanday qabul 

qilinishini yaxshilab tushunish muhimdir. Madaniyatlar oʻrtasidagi farqlar, masalan, bir tilning 

qulay tarzda ifodalovchi figurasi boshqa bir tilda shunchaki soʻzma-soʻz tarjima qilib 

boʻlmaydiganligi bilan bogʻliq boʻlishi mumkin. 

2. Ijobiy va salbiy ta’sirlar: Stilistik figuralar muayyan hissiy ta’sir yaratadi. Tarjimon 

oʻzi tarjima qilayotgan asarning oʻquvchiga qanday ta’sir koʻrsatishini hisobga olishi kerak. 

Masalan, “yurakda ogʻriq” iborasi, aslida, faqat jismoniy ogʻriqni emas, balki ruhiy azobni ham 

anglatadi. 

3. Mos keluvchi ekvivalentni tanlash: Ratsional jihatdan, tarjimon oʻzbek, rus yoki 

ingliz tilidagi ekvivalentlarni qidirishdan oldin, asl ma’noni toʻliq anglab olishga harakat qilishi 

                                                           
1Newmark, P. (1988). A Textbook of Translation. Prentice Hall. 
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kerak. Ba’zi figurativ ifodalarni tarjima qilishda boshqa bir tilning tasviriy usuli yoki shakli 

yaxshi mos kelishi mumkin.  

4. Mushtarak hissiyotlarni talqin qilish: Badiiy asarlarni tarjima qilishda, tarjimon 

oʻquvchilarni asarning hissiy qismiga oʻsishni istaganlardan boʻlishi kerak. Bu ba’zan oʻziga xos 

iboralar yaratishni yordam beradi, shunda oʻzbek oʻquvchisi badiiy asar hayotida yanada 

yaqqol va yaqindan his qiladi. 

5. Badia odamning ota-onalarga ta’siri: Badiiy adabiyotlar, eng avvalo, inson hayotiga 

va uning ruhiy holatiga ta’sir koʻrsatadi. Tarjimon, shuning uchun, figurativ tilning hayotiy 

qidiruvini, oʻziga xos estetik tuygʻularni va hissiy masalalarni aks ettirishi kerak. 

2. Adabiyotlar tahlili va metodologiya 

2.1. Stilistik figuralar va ularning turlari 

Stilistik figuralar tilning ifodaviy kuchini oshirish, oʻquvchini ta’sirlantirish yoki xabarni 

yaxshiroq yetkazish maqsadida ishlatiladi. Ularning turlari quyidagilardir: 

 Metafora – bir narsa yoki hodisani boshqa bir narsa orqali ta’riflash, lekin oʻxshashlikni 

toʻgʻridan-toʻgʻri bildirmaslik. 

 Mecenasiya – bir narsa yoki hodisani boshqa bir narsa yoki hodisa bilan taqqoslash. 

 Hiperbola – narsaning haddan tashqari koʻrsatilishi. (Egamberdiyeva , 2024) 

 Litota – biror narsaning kuchli yoki aniq ta’rifidan koʻra, uni kamroq koʻrsatuvchi ta’rif.1 

 Personifikatsiya – hayvonlarga, oʻsimliklarga yoki inanimate obyektlarga insoniy 

sifatlarni berish. 

2.2. Tarjimada stilistik figuralar 

Tarjimada stilistik figuralarning toʻgʻri aks ettirilishi tarjimonning badiiy tafakkurini, 

tildan foydalanishining chuqurligini va madaniy tafovutlarni hisobga olishini talab qiladi. 

Tarjimon figuraning asl ma’nosini saqlab qolishga intilishi kerak, lekin ba’zi hollarda 

oʻzgartirishlar kiritish zarurati tugʻiladi. Masalan, metaforalar, oʻsimliklar yoki hayvonlar bilan 

bogʻliq figurativ ifodalar bir tilning boshqa tilga oʻzgartirilganda, tarjimonning madaniyat va til 

bilimi, ma’lum bir madaniyatdagi sezgilarni anglash va izohlashga yordam beradi. 

2.3. Metodologiya 

Maqolada stilistik figuralarning tarjimadagi oʻziga xosligini oʻrganish uchun sifatli 

tadqiqot metodologiyasi qoʻllaniladi. Bunda quyidagi metodlar ishlatiladi: 

 Kontent-tahlil: Asl va tarjima matnlarini solishtirish orqali stilistik figuralarning 

tarjimadagi oʻziga xosligini aniqlash. 

 Kross-kulʼtural tahlil: Turli tillar va madaniyatlar oʻrtasida stilistik figuralarning 

qanday tarjima qilinishini oʻrganish. 

 Komparativ tahlil: Asl matndagi stilistik figuralar va tarjima matnlaridagi ularning 

ekvivalentlarini solishtirish. (Egamberdiyeva , 2024) 

3. Muhokama 

3.1. Metafora va ularning tarjimadagi oʻziga xosligi 

Metafora – stilistik figuralardan biri boʻlib, u tilni noanʼanaviy va badiiy tarzda ishlatish 

imkonini beradi. Tarjimada, ayniqsa, figurativ ma’noni saqlashda qiyinchiliklar boʻlishi 

mumkin. Masalan, ingliz tilida “a sea of troubles” iborasi “muammolar dengizi” deb tarjima 

qilinsa, bu tarzda toʻgʻri oʻzlashtirilgan va etkazilgan boʻlsa-da, ba’zi madaniyatlar uchun u 

                                                           
1Baker, M. (2011). In Other Words: A Coursebook on Translation. Routledge. 
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yanada ifodali boʻlishi mumkin. Boshqa tillarda bu iborani boshqacha tarzda taqdim etish 

zarurati tugʻilishi mumkin. 

3.2. Giperbola va uning tarjimadagi oʻziga xosligi 

Giperbola – bu oʻtkir va haddan tashqari ta’rif bo‘lib1, tarjima jarayonida ba’zi hollarda 

aniq ma’nolarni yetkazish uchun moʻljallangan oʻzgarishlar kiritilishi mumkin. Masalan, “Iʼve 

told you a million times” (men seni million marta aytdim) iborasi boshqa tilda “men seni bir 

necha bor aytdim” deb tarjima qilinishi mumkin. Bunda giperbolaning asl ta’sirini saqlash 

uchun, tarjimon oʻz madaniyati va tiliga moslashgan ekvivalentni topishi zarur.   

3.3. Personifikatsiya va litota 

Personifikatsiya va litota stilistik figuralari tarjimadagi madaniy farqlarni hisobga olib 

tarjima qilinadi. Misol uchun, “The wind whispered in my ear” (shamol qulogʻimga shivirladi) 

iborasidagi personifikatsiyani boshqa tillarda ham ma’nosi toʻliq saqlanadigan tarzda ifodalash 

zarur. Tarjimada bu figuralar koʻpincha oʻzgartirishlar kiritishni talab qiladi, chunki har bir 

madaniyatda tabiatga boʻlgan munosabat va tasavvur farq qiladi.2 

3.4. Mecenasiya va tarjimada stilistik differensiyalar 

Mecenasiya — bu stilistik figura boʻlib, u bir narsa yoki hodisani boshqasi bilan 

solishtirishni anglatadi. Tarjimon bunday figuralarni tarjimada saqlashda koʻpincha izohlar 

yoki boshqa toʻliq ekvivalentlarni ishlatish kerak boʻladi. Misol uchun, “Sheʼs the apple of my 

eye” (U mening koʻz yorim) iborasi tarjimadagi mintaqaning oʻziga xos ifodalariga mos tarzda 

qabul qilinishi kerak. (Egamberdiyeva , 2024) 

Natijalar. Tarjimada stilistik figuralarning oʻziga xosligini saqlash juda muhimdir, 

chunki ular matnning badiiy ta’sirini va oʻquvchi uchun yuzaga keladigan hissiy tajribani 

ta’minlaydi. Stilistik figuralarning tarjimadagi toʻgʻri aks ettirilishi, tarjimonning madaniy, 

lingvistik va badiiy bilimi darajasiga bogʻliq. Tarjimon nafaqat tilni toʻgʻri tarjima qilishi, balki 

madaniy farqlarni va ifodalarning oʻziga xosligini ham hisobga olishi kerak. 

Xulosa. Stilistik figuralarning tarjimadagi oʻziga xosligi tilning ifodaviy kuchini saqlash 

va badiiy ta’sirni yetkazishda muhim ahamiyatga ega. Tarjimonlar, bunday figuralarni toʻgʻri va 

samimiy tarzda oʻzlashtirish uchun madaniyatlararo tafovutlarni va tilning oʻziga xos 

xususiyatlarini yaxshi tushunishlari lozim. Stilistik figuralarning tarjimadagi oʻziga xosligini 

saqlash orqali tarjimon asarning badiiy va mazmuniy jihatlarini muvaffaqiyatli etkazishi 

mumkin. 
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Kirish. Bugungi kunga kelib Yangi Oʻzbekistonda xorijiy tillarni oʻqitish, yoshlarning 

xorijiy tillar boʻyicha savodxonligini oshirish masalasiga alohida ahamiyat qaratilmoqda. Bu 

borada ayni vaqtga qadar bir qancha qonun va qonunosti hujjatlar qabul qilinishi ham soha 

taraqqiyoti uchun huquqiy asos vazifasini bajarib kelmoqda. 

Ushbu maqolada ingliz tilida “child” konseptining milliy-madaniy xususiyatlari koʻrib 

chiqiladi. Til vositalari orqali madaniyat konseptlarini ifodalashda nominatsiya birliklari eng 

oshkora ifodaga ega boʻladi. Ushbu birliklarda dunyoqarashning xarakterologik xususiyatlari 

aks etadi va ular til egalarining tilga nisbatan reflektiv munosabati bilan bogʻliq. Insonni 
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nomlashga oid soʻz va frazeologizmlar tilshunoslar eʼtiborini qayta-qayta jalb qilgan. Koʻplab 

ilmiy ishlarida shaxs nomlanishining tematik tuzilishi (masalan, “kasb”, “yosh”, “ichki 

fazilatlar”, “tashqi xususiyatlar”, “ijtimoiy mavqe” va boshqalar) asosida qurilishi mumkin 

boʻlgan belgilar koʻrsatilgan. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. “Inson” boʻlimining tematik maydonlarini 

leksikografik tasvirlash[2], inson nomlanishi masalalari (Katermina 2004) kabi savollar 

yoritilgan[1]. V.V. Katermina fikriga koʻra, inson nomlanishini baho sifatida koʻrish mumkin, bu 

baho individual xarakterga ega boʻlishi mumkin boʻlsa-da, aksariyat hollarda jamiyatda mavjud 

boʻlgan qadriyatlar tizimi bilan bogʻliq boʻladi[5]. 

Ushbu maqolada xorijiy tilni oʻqitishda kompetensiyaga asoslangan yondashuvning 

ahamiyati haqida soʻz yuritilgan boʻlib, unda xorijiy tillar sohasidagi ilmiy tadqiqotlarda 

qoʻllaniladigan analiz, semantika, lingvistik tahlil va boshqa bir qator usul va metodlardan 

samarali foydalangan. 

Tahlillar va natijalar. Leksikografik manbalardan olingan til materialini tahlil qilish 

asosida shaxs nomlanishi sinfini tematik tashkil etish uchun quyidagi parametrlar tanlandi: 

1. Insonning jismoniy xususiyatlari (boʻyi, tana tuzilishi, tashqi koʻrinishi va 

boshqalar);  

2.Ijtimoiy yetuklik darajasi (shaxsning ijtimoiy yetuklik darajasi, ya’ni tashqi dunyoga 

nisbatan toʻliq bogʻliqlikdan oʻz-oʻziga toʻliq gʻamxoʻrlik qilish imkoniyatigacha, masalan, 

chaqaloq (baby)).  

3.Ijtimoiy xususiyatlar (ijtimoiy institutlarga aloqadorlik, masalan, oʻquvchi 

(schoolboy), huquqiy jihatdan rasmiy belgilanadigan yetuklik shakli, masalan, voyaga 

yetmagan (juvenile), ijtimoiy mavqe, masalan, qiz (damsel), oiladagi oʻrin yoki oilaga 

aloqadorlik, masalan, toʻngʻich, topilma bola (first-born, foundling)). 

4. Tavsiflanayotgan shaxsning xulq-atvori va qobiliyatlari (masalan, yigʻloqi, 

shikoyatchi — weeper); 

5. Gapiruvchining tavsiflanayotgan shaxsga boʻlgan munosabati (masalan, 

kichkintoy — mite). 

Tematik blok “Bola — tirik mavjudot” quyidagi belgilarni oʻz ichiga oladi: 

Yoshi kichik: babe, baby, infant — hayotining ilk davridagi bola, ayniqsa yurishni 

oʻrganmagan bola (chaqaloq, 2 yoshgacha bola); bairn — bola, oʻgʻil yoki qiz (farzand, bolakay); 

lad — oʻsmir yigit, oʻspirin (oʻgʻil bola, yigit, yigitcha); lass — qiz bola yoki yosh ayol (qizcha, 

qiz); little one — bola (kichkintoy); nipper — kichik bola (kichik oʻgʻil yoki qiz bola); toddler — 

odatda bir yoshdan ikki yarim yoshgacha boʻlgan, ayniqsa yurishni oʻrganayotgan bola 

(yurishni boshlagan bola); stripling — oʻsmir, oʻspirin, balogʻatga yetmagan yosh yigit (oʻsmir 

yigit); youngster — yosh kishi; bola yoki oʻspirin (oʻgʻil bola, yigitcha).  

Boʻyi kichik: ankle-biter — kichkina bola (kichkintoy, bolakay); chit — bola yoki 

kichkintoy (kichkintoy); kid — yosh bola yoki chaqaloq (bolakay, oʻgʻilcha); kiddie — kichik 

bola, farzand, kichkintoy (bolajon, kichkintoy); mite — juda kichik bola yoki shaxs (kichkintoy, 

bebilak); moppet — kichkina qiz (odatda yoqimtoyligi uchun erkalash shakli) (kichkintoy); tiny 

tot, tot — kichik bola (bolakay, kichkintoy). Kichik tana hajmiga urgʻu bergan holda, bolalarni 

kichik va zaif koʻrinishda tasvirlovchi soʻzlardan iborat. Masalan, “ankle-biter” (kichkintoy, 

“oyoq tagiga osiluvchi”) va “chit” soʻzlari bolaning kichik tana hajmini, beozorligini ta’kidlaydi. 

“Kid” va “kiddie” soʻzlari esa kichkintoylarni ifodalashda keng qoʻllaniladi va bolalar bilan iliq, 
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yaqin munosabatda boʻlgan kishilarning ularni erkalab chaqirishida namoyon boʻladi. 

Shuningdek, “mite” va “moppet” soʻzlari bolaning kichkina gavdasi va yoqimtoyligiga urgʻu 

beradi. “Tiny tot” va “tot” soʻzlari esa kichik yoshli bolani ifodalashda qoʻllanilib, kichik bolaning 

shirin va zavqli qiyofasini ifoda etadi. 

Ushbu guruhga quyidagilar kabi stilistik jihatdan belgilangan nomlanishlar kiradi: small 

fry (kamsituvchi) — kichkina bolalar (bolalar, “mayda bola”); bambino (soʻzlashuv) — kichik 

bola (kichkintoy); bundle of joy (soʻzlashuv) — chaqaloq (bolakay, sevimli, yoqimtoy); rug rat 

(soʻzlashuv) — kichkina bola, ayniqsa chaqaloq yoki yurishni boshlagan bola (kichkina bola, 

“oyogʻida osilgan bola”); kinchen (soʻzlashuv) — bola (bola); toto — bola (farzand, bola); 

sunbeam (soʻzlashuv) — quvnoq bola (quvnoq bola); fledgling (soʻzlashuv) — yosh yoki 

tajribasiz shaxs (tajribasiz oʻsmir, bola). 

Alohida guruhga yangi tugʻilgan chaqaloqlar va emizikli goʻdaklarni belgilovchi 

nominatsiyalarni ajratish mumkin (6 birlik): 

Yangi tugʻilgan chaqaloqlar: neonate — yangi tugʻilgan chaqaloq, ayniqsa toʻrt 

haftadan kichik bola (bir oylikkacha bola); new arrival, newborn — yaqinda tugʻilgan chaqaloq 

(yangi tugʻilgan); nursling — parvarish qilinayotgan bola; emizikli chaqaloq (goʻdak); suckling 

— koʻkrakdan emizilayotgan bola (emizikli bola); weanling — endigina koʻkrakdan uzilgan bola 

(endi koʻkrakdan uzilgan chaqaloq);  

Yangi tugʻilgan chaqaloqlar guruhini ajratish uchun asosiy belgi — bu ularning tugʻilgan 

muddati va kattalarga toʻliq bogʻliqligidir[3]. Bola tugʻilish muddati ba’zi boshqa nominatsiyalar 

uchun ham muhim ahamiyatga ega: 

Pronatis, premature newborn — homiladorlikning 37-haftasidan oldin tugʻilgan 

chaqaloq (muddatidan avval tugʻilgan bola). Ushbu guruhda yangi tugʻilgan va emizikli 

bolalarni ifodalovchi soʻzlar mavjud boʻlib, ular bolalarning jismoniy va rivojlanish bosqichidagi 

toʻliq qaramlik holatini anglatadi. “Neonate” va “newborn” yangi tugʻilgan, hali toʻrt haftadan 

kichik boʻlgan bolani ifodalaydi. “Nursling” va “suckling” esa emizikli bolaning biologik 

ehtiyojlariga urgʻu beradi, “weanling” esa koʻkrakdan yangi uzilgan chaqaloqni tasvirlaydi. Bu 

soʻzlarning barchasi yangi tugʻilgan bolaning zaifligini, ularning kattalarga toʻliq bogʻliqligini va 

himoya ehtiyojini ifodalaydi. “Premature newborn” va “pronatis” kabi soʻzlar muddatidan oldin 

tugʻilgan, qoʻshimcha parvarishga muhtoj boʻlgan bolalarni ifodalaydi. 

Inson tashqi qiyofasining ichki dunyosi bilan bogʻliqligi har bir milliy madaniyatning 

yadro qismini tashkil etadi. Odatda, bu tasavvurlar koʻplab manbalardan — rivoyatlar, 

afsonalar, dostonlar, ertaklardan shakllanadi va til, uning leksikasi va frazeologiyasida oʻz 

ifodasini topadi. Bolaning tashqi qiyofasiga ijobiy baho berish shu jamiyatda mavjud boʻlgan 

ma’lum bir idealga muvofiqligini anglatadi (25 nominatsiya). Bolalar odatda mifologik 

mavjudotlar bilan bogʻlanadi: little angel — mehribon va yoqimli bola (farishtacha); cherub — 

begunoh yoki shirintoy bola (cherubim); elf — shoʻx va shaddod bola (kichkintoy, bebilak, xalq 

tilida “shoʻx bola”); little imp — shaddod va shoʻx bola (shoʻx bola, “kichik shaytoncha”); dickens 

— shaddod va shoʻx bola (shaytoncha); changeling — elflar tomonidan almashtirilgan, sirli 

ravishda almashtirilgan bola (almashtirilgan chaqaloq; elflar tomonidan oʻgʻirlab ketilib oʻrniga 

qoldirilgan bola).Shuningdek, ijobiy baho odatda bolalar va afsonaviy qahramonlarni bogʻlaydi. 

Masalan, little angel, cherub, elf, little imp, va changeling kabi ifodalar bolalarni begunohlik, 

shoʻxlik, va jozibadorlik bilan bogʻlaydi, bu esa jamiyatda bolalarning shoʻxligi va pokizaligini 

idealizatsiya qilishni ifodalaydi. 
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Xulosa. Oʻtkazilgan tahlilimiz shuni koʻrsatdiki, eng koʻp misollar bolaning ichki 

dunyosini, uning ijtimoiy munosabatlar tizimidagi oʻrnini va xulq-atvorini tasvirlovchi tematik 

guruhlarda uchraydi. Bu esa yana bir bor ushbu konseptning ingliz tilidagi lingvomadaniyat 

uchun muhimligini tasdiqlaydi. Bolalarning tashqi koʻrinishlari va xatti-harakatlarini 

tasvirlovchi iboralar nafaqat bolalar oʻsishining har bir bosqichini aniqlik bilan ajratib beradi, 

balki ularni idealizatsiya qilish orqali ijtimoiy qadriyatlarni ifodalaydi. Xulosa qilib aytganda, 

“Bola — tirik mavjudot” tematik bloki bolaning turli rivojlanish bosqichlari, jismoniy 

koʻrinishlari va xulq-atvorini milliy va madaniy tasavvurlar asosida tasvirlash imkonini beradi. 

Ushbu leksik birliklar orqali jamiyatdagi bolalarga nisbatan iliq va mehribon munosabat 

ifodalanadi, ularning zaifligi, himoya ehtiyoji va quvnoqligi eʼtirof etiladi. 
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Кириш. Мақол ўзбек халқ оғзаки ижодининг қадимий, яшовчан ва кенг тарқалган 

жанрларидан биридир. Мақоллар, асосан, ҳаётий тажрибалар натижасида майдонга 

келади. Асрлар бўйи оғиздан-оғизга ўтиб келаётган мақолларда кенг меҳнаткаш халқ 

оммасининг дунёқараши, жамият ва меҳнатга муносабати, ота-онага ҳурмат, Ватанга 

чексиз садоқат мотивлари мужассамлашган. Шунингдек, мақолларда халқ орзу-

умидлари, инсонпарварлик ҳидлари уфуриб туради. Илм ва ҳунар ўрганиш, дўстлик ва 

аҳиллик, катталарга ҳурмат ва иззатда бўлиш, мардлик ҳамда тўғрисўзлик халқ; 

мақолларини асосий ғоявий мақсади бўлиб, халқнинг қадимий тарихи ва руҳий 

ҳолатини ифодалаб келади. Глобаллашув даврида халқларнинг маънавий бойлиги 

ҳисобланган мақолларни ҳар томонлама илмий жиҳатдан тадқиқ қилишга катта 

эътибор қаратилмоқда. 
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Ҳар бир халқ асрлар давомида жуда катта ҳаётий тажриба тўплайди, шу 

тажрибани турли воситалар билан келажак авлодга мерос қилиб қолдиради. Мақол ва 

ҳикматли сўзлар ана шундай бебаҳо маънавий меросимиз ҳисобланади. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. Ўзбек халқ мақоллари мукаммал бадиий 

ижод намунаси сифатида фольклоршунослар, адабиётшунослар томонидан ўрганилган 

ва ўрганилмоқда. Чунки, бундан минг йиллар олдин яратилган “Девону луғотит турк” 

асарида халқ мақолларидан ўнлаб намуналар келтирилган ва бу мақоллар илк бор 

Маҳмуд Қошғарий томонидан ўрганилган. 

Шунингдек, ўзбек халқ мақоллари борасида “Ўзбекча оилага сўзлар” (1924), 

“Мақоллар ва ҳикматли сўзлар” (1939), “Оталар ва оналар” (1934), “Ўзбек халқ 

мақоллари” (1972), “Ўзбек халқ мақоллари” (2 жилдлик, 1987-88) каби кўплаб китоблар 

тўпламлар чиқарилган[2]. 

Халқ мақолларини тўплаш ва ўрганишда Абдулла Қодирий, Асқар Юнусов, Ғулом 

Зафарий, Манучеҳр Афзалов, Оқилхон Собиров, Вафоди Усманов, Бал Ҳажовий, Тўра 

Муҳаммед, Бахтияр Собирбеков, Иброҳим Ҳаққулов, Аскар Мусоқулов каби олимларнинг 

ҳиссаси каттадир[1]. 

Муҳокама ва натижалар. Мақолларни «Ҳаёт қомуси», ўзига хос бир бадиий-

тарихий солнома дейиш мумкин. Улар кишиларнинг ақлини ўткирлаштиради, нутқини 

равшан ва таъсирчан қилади, ҳаётда тўғри йўлни танлай билишга, ҳаётий жумбоқлар ва 

муаммоларни тўғри ечишга ўргатади, турмушнинг жамики катта-кичик масалалари 

хусусида қимматли маслаҳатлар беради[3]. 

Паремалар аждодлардан авлодларга фақат оғзаки ҳолдагина ўтиб келганлиги, 

халқ оғзаки ижодининг маҳсули бўлганлиги учун адабиётшуносликнинг ўрганиш 

объекти ҳам ҳисобланади. Яна бир сабаб паремаларнинг аксариятида кўпинча шеърий 

шаклга ўхшаб ўхшатиш, антитеза, анафора, аллитерация, киноя, пичинг каби бир қанча 

тасвирий воситалар қўлланади[5]. 

Халқ томонидан айтилган мақоллар ғоявий пишиқ, мазмунан мукаммал, ихчам ва 

соддадир. Ана шу ўзига хос томонлари билан мақоллар халқ бадиий ижодининг кўшик 

ёки терма, лапар ёки ёр-ёр каби кўплаб турларидан фарқ қилади. Ўтмишдаги барча 

санъат, адабиёт ва давлат арбоблари мақолларга қайта-қайта мурожаат қилиб 

келишган[4]. 

Ўзбек халқ оғзаки бадиий ижодининг кўпгина турлари каби мақоллар ҳам мавзу 

эътибори билан хилма-хилдир. Лекин халқ мақолларида юқорида қайд этган 

мотивларимиз бир ёки икки, ошиб борса, тўрт шеърий мисрада ихчам, лўнда, ўзига хос 

поэтик ифода ва қофияларда берилиши билан янада чуқур мазмун кашф этади. 

Мақоллар халқ ижодининг даври тўхтамас ва ажралмас қисми ҳисобланиб. мақоллар 

яратилишида ва кенг кўламда нутқимизда ифодаланишда омманинг иштироки беқиёс 

ҳисобланади. Мақоллар яратилиш ва нутқда кўринишига қараб бир неча даврларга 

бўлинади. Шу даврлар ичида мақолларнинг таркибида инсон отлари компонентлари 

билан ифодаланувчи мақоллар ажралмас нутқ формалари сифатида дунё тилларида акс 

этади. Тиллардаги антропононимлар кишининг атоқли отларини ва исмларини 

ўрганувчи фан бўлиб, антропонимика эса лексикологиянинг ёки ономастиканинг киши 

ёки инсон номларини ўрганувчи обьекти бўлиб ҳисобланади. Мақоллардаги инсон 
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исмларининг қўлланилиши тилшуносликнинг паремиологик фондида мақолларни 

бойитиш ва уларга такрорланмас чирой ва мазмун касб этишига хизмат қилади[6]. 

Ўзбек паремиологиясида мақолларнинг таркибида антропонимларнинг 

қўлланилиши бир қанча лингвист олимлар томонидан эьтироф этилган. Ўзбек лингвист 

паремиологларидан Б.Жураева, П.Бакиров, З.Нармуратов, Н.Мадалов, Н.Маматалиевалар 

ушбу жабҳада бир қанча изланишларни олиб боришган. Ўзбек халқ мақолларидаги 

атоқли отлар хусусан киши исмлари айнан ўша исмли одамларга эмас, балки кенг жамоа 

ва оммага нисбатан айтилиши ва кўчма маьно ҳосил қилиши билан характерланади. 

Масалан Ўзбек халқ мақоли бўлган “Ҳолвани Ҳаким ер, таёқни етим” паремасидаги 

Ҳаким исми айнан шу исмли шахсларга эмас, балки кўчма маьно ҳосил қилувчи ва 

стилистикадаги аллитерацион ҳолат бўлган сўзлардаги биринчи товушларнинг бир 

хиллиги мақоллардаги рангдорлик жилосини кучайтиришдан иборат эканлиги 

тушунилади. Ўзбек халқ мақолларидан “Яхшилик қил – дарёга от, балиқ билсин, 

балиқ билмаса, Холиқ билсин” мақолидаги Холиқ антропоними аслида киши исми 

сифатида мазмунламасдан, балки “Аллоҳ билсин” сифатида талқин қилинган бўлиб, 

инсон тарбиясидаги ислом динининг ўрни қанчалик чексиз эканлигини ифодалаб 

беради. “Абдулҳаким овга чиқди, изидан ғавғо чиқди” мақолидаги Абдулҳаким 

атоқли оти маьносига кўра жамиятда юриш –туриш нормаларига риоя қилмас 

шахсларнинг ўрнини йўқотиб қўйиши ва ҳар бир хатти-ҳаракати билан ўзидан негатив 

из қолдирувчи инсонлар ҳақидаги мақоллар туркумига киради. “Йигитга ё зар, ё зўр 

керак” паремасидаги Йигит образида эркак кишининг исми жами эркак жинсли 

кишиларга нисбатан умумий эга сифатида қўлланилган. “Адолат қиличи кесган қўл 

оғримас, адолат қиличи кескир бўлар” мақолларида антропоним контенти ҳақиқат 

ва адолат ҳақида мазмун шакллантиради. Арзон бўлса, олувчидан инсоф кетар, Қиммат 

бўлса — сотувчидан мақолида атоқли отларнинг ифода этувчи қиммат сўзи исм 

шаклида эмас, балки бозордаги нарх-наво борасидаги маьноларни кўрсатиб беришини 

жамиятдаги иқтисодий муносабатларнинг қанчалик муҳим эканлиги ҳақида фикр 

юритади[7]. 

“Арпа-буғдой бир кунингга ярайди, содиқ дўстинг ўлгунингча ярайди” 

мақолидаги содиқ сўзи атоқли исм шаклидан дўстлик ва яқин муносабат шакли 

содиқлик мазмунини тингловчига етказиш вазифасида қўлланилган. “Арслон 

боласини тутмоқ учун Арслон уясига кирмоқ керак”, “Арслон изидан қайтмас, 

Йигит — сўзидан”. “Арслоннинг бўкиргани — сичқоннинг ўлгани”, “Арслоннинг 

ўлиги — сичқоннинг тириги” каби халқ ижодининг намуналаридаги Арслон ва Йигит 

мазмунли атоқли отлар ўз маьносидан четлашган ҳолда йиртқич ҳайвон ва эркак киши 

маьносида талқин қилинган. “Алихўжа — Хўжаали” халқ мақоли бир томонлама 

ёндашишда гўёки ўз маьноларида қўлланилгандек кўринсада, чуқурроқ изланишда бу 

мақоллар жамиятдаги ўзгариш ва янгиликларини қабул қилмаслик ва изланмаслик 

образларини яратувчи шахслар исмларини талқин қилган шахслар қаҳрамонларини 

яратгандек бўлади[8]. 

“Сулаймон ўлди девлар қутулди” мақолидаги атоқли от сифатида қўлланилган 

Сулаймон антропонимининг аслида пайғамбар исми маьносида қўлланилиши 

жамиятдаги эгасизлик ва бошбошдоқликни ифода этувчи ҳолатларда қўлланилгани - бу 

мақолнинг диний контекстда қўлланилиши чуқур маьнони ифодалаб келади. 
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Мақолларда антропонимларнинг кенг қўлланилиши жуда катта изланиш ва 

тадқиқотларни талаб этар экан, бу масаладаги мақоллари бир қанча туркумларга бўлиб 

ўрганса янада маьнолироқ ва ранг-баранг эканлигини аниқлаб оламиз. Бунда биз 

антропоним компонентли мақолларининг куйидаги мазмунли мақолларда кўпроқ 

учрашининг гувоҳи бўламиз[7]. 

1. Тажрибакорлик ва калтабинлик ҳақида мақоллар. 

2. Фақирлик ва бойлик ҳақида мақоллар. 

3. Фаровонлик ва етишмовчилик ҳақида мақоллар. 

4. Тарбия ва одат ҳақида мақоллар.  

5. Умид ва умидсизлик ҳақида мақоллар. 

6. Ҳайвонлар ва қушлар ҳақида мақоллар. 

7. Тамагирлик ва очкўзлик ҳақида мақоллар. 

8. Тежамкорлик ва исрофгарчилик ҳақида мақоллар. 

9. Тенглик ва тенгсизлик ҳақида мақоллар. 

10. Эпчиллик ва ношудлик ҳақида мақоллар. 

11. Эрк ва эрксизлик ҳақида мақоллар. 

12. Эҳтиёж ва зарурият ҳақида мақоллар. 

13. Эҳтиёткорлик ва эҳтиётсизлик ҳақида мақоллар. 

14. Яхши сўз ва ёмон сўз ҳақида мақоллар. 

15. Яхшилик ва ёмонлик ҳақида мақоллар. 

16. Муҳаббат ва бевафолик ҳақида мақоллар. 

17. Нақд ва насия ҳақида мақоллар. 

18. Одоб ва одобсизлик ҳақида мақоллар. 

19. Оила ва қўшничилик ҳақида мақоллар. 

20. Ор-номус ва номуссизлик ҳақида мақоллар[9]. 

Хулоса. Хуллас, халқ мақолларида қайси мавзу, ҳаётнинг қайси соҳаси ҳақида 

фикр юритилмасин, танланган муаммо ҳар томонлама, атрофлича ёритилади. 

Буларнинг ҳаммаси ўзбек халқининг асрлар давомида нақадар доно ва ақлли ижодкор 

фарзандларга эга эканини далиллайди. 

Халқ мақолларининг узоқ ўтмиш маҳсули эканлиги айрим намуналарни бугунги 

кунда тушуниш осон эмаслигини ҳам изоҳлайди. Баъзан мақоллар қаторида 

шундайлари ҳам учрайдики, ҳатто умумий фикр нима билан боғлиқ эканлигини англаш 

қийин бўлиб қолади. Масалан: “Бир гулни бериб йиғлатдим, минг пулни бериб 

юпатдим” мақолини олайлик. Бу мақолнинг моҳиятини мақолдаги фикр йўналиши ва 

қаршилантириш усулидан тахмин қилиш мумкин, холос. Яъни умумий мазмунда ножўя 

қилинган ҳаракат ёки тадбир охир-оқибатда инсонга қўшимча ташвиш келтириши 

мумкинлиги ҳақида огоҳлантирилмоқда. Сен шундай ҳаракат қилгинки, бу ҳаракатинг 

ёмон оқибатларга олиб келмасин, дейилмоқда. Аммо нима учун бир пул бериб йиғлатса, 

минг пул бериб овутади ёки юпатади. Бу муаммони ҳал қилиш учун тарихга мурожаат 

қиламиз. Қадим замонларда аза пайтида йиғлаб берадиган махсус одамлар бўлган экан. 

Уларни “гийранди” деб аташган. Аслида “гийранди” “гирянди”дан олинган бўлиб, 

“йиғламоқ” феъли билан маънодошдир. Уйида бирор яқин одами ўлса, маййит эгаси 

гийрандини чақирган. У аза давомида маълум ҳақ эвазига йиғлаб беришни бўйнига 

олган. Лекин тийранди ўз санъатини шундай эгаллаши ҳам мумкин эдики, маййит эгаси 
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бу айтувларга, бу дод-фиғонга, бу нолаларга чидамасди. Шунда у тийрандидан 

йиғламасликни илтимос қилган. Тийранди эса атайин авжга чиққан. Натижада уни 

йиғидан тўхтатиш учун кўпроқ ҳақ берилган. Мақолда арзимаган ҳақ эвазига 

йиғловчини чақириш, аммо унинг жим бўлиши учун катта пул бериш воқеаси акс этган. 

Шундай қилиб, мақоллар мазмуни уларнинг ўзи ва табиати каби сирли оламга эгадир. 

Халқ оғзаки ижодидаги мақоллар жанри тарихий ҳаёт давомида сон ва мазмун 

жиҳатдан бойиш хусусиятига эга. Яъни мақоллар замон ўтиши билан истеъмолдан 

чиқиши ва айни пайтда янги-янги намуналари вужудга келиши мумкин. Ҳар бир мақол 

ва нақлнинг асл моҳиятини очиб бериш, қаерда ишлатиш ўринли эканлигини кўрсатиш, 

асрлар давомида тилдан тилга, авлоддан авлодга ўтиб келаётган бой маданий 

меросимизни юртдошларимиз орасида кенг ёйилишига замин яратиш ҳамда ўзбек 

тилидаги сифатли ва бехато антропоним таркибли мақолларни қўллаш ва бойитиш 

олдимизга қўйилган мақсадларимиздандир. 
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ekvivalentlik, morfologik tuzilmalar va turli ijtimoiy-lingvistik kontekstlarning sogʻliqni saqlash, tabiiy ofatlarning 
oldini olish va huquqni muhofaza qilish kabi favqulodda vaziyatlar bilan bogʻliq sohalardagi atamalarni talqin 
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Introduction. The translation of emergency-related terminology plays an important 

role in ensuring smooth communication during crises, such as natural disasters, medical 

emergencies, and public safety incidents. English, being a global language, is often the primary 

medium for communication in international emergency responses, while Uzbek is the official 

language of Uzbekistan and is spoken by over 32 million people. Translating emergency terms 

between these languages involves not only linguistic transformation but also consideration of 
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cultural and contextual factors that can impact the clarity and effectiveness of the 

communication. 

The article aims to shed light on the translation challenges that arise in this context and 

to provide insights into the best practices for translating emergency terms in a manner that 

ensures accuracy, clarity, and cultural appropriateness. 

Literature review and methodology. This study employs a qualitative and 

comparative linguistic analysis to explore the translation features of emergency terms between 

English and Uzbek.  

Data Collection and Analysis. Selection of emergency-related terms: A corpus of 

emergency terms was selected from key categories such as medical emergencies (e.g., CPR, 

pandemic), natural disasters (e.g., aftershock, evacuation), and public safety and law 

enforcement (e.g., lockdown, suspect). The terms were sourced from official documents, 

guidelines, and glossaries used in emergency management, healthcare, and public safety 

protocols in both English-speaking countries and Uzbekistan[2]. 

Selection of parallel texts: Emergency response documents, manuals, and translations 

from international organizations like the World Health Organization (WHO), United Nations 

(UN), and local Uzbek agencies were reviewed for the presence of translated terms[3]. 

Linguistic comparison: A comparison was conducted between the selected English 

terms and their corresponding Uzbek translations. This involved analyzing the morphological, 

syntactical, and semantic structures of the terms to identify common translation strategies 

(loanwords, literal translations, neologisms) and to evaluate the accuracy and appropriateness 

of the translations in their respective contexts[5]. 

Terminological equivalence: Each term was examined for its terminological equivalence 

in the target language, considering whether the translation was direct, adapted, or a descriptive 

substitute. Where no direct equivalent existed, the translation strategies used by translators 

(e.g., borrowing, coining new terms) were noted and assessed. 

Cultural and Contextual Analysis 

Contextual understanding: The study also examined the cultural implications of 

emergency terms and the need for context-based adaptations. Cultural connotations, societal 

structures, and legal frameworks that influence the interpretation and use of emergency 

terminology in Uzbekistan were considered, especially in cases where the target audience's 

familiarity with borrowed terms or concepts could affect the clarity of the message[6]. 

Functional translation approach: In cases where literal translations were insufficient, 

the functional approach to translation was evaluated. This involved analyzing the intended 

action or response implied by the term and its translation into Uzbek, ensuring that the 

translation effectively conveyed the same functional outcome[4]. 

Evaluation of Effectiveness: Through case studies or interviews with native Uzbek 

speakers (including translators, medical professionals, and law enforcement officers), the 

effectiveness of the translated terms was assessed. This provided feedback on the clarity, 

comprehension, and practical application of the emergency terms in real-life situations. 

Result and Discussion. Emergency terms are characterized by their specificity and 

conciseness. They often refer to actions, conditions, procedures, or objects that are crucial in 

critical situations. These terms must be translated with precision to avoid misunderstandings 

that could lead to delays or errors in response[3]. 
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For example, terms like «evacuation». «quarantine». or «hazardous materials» carry 

specific meanings in the field of emergency management. The challenge lies in finding 

equivalent terms in the target language (Uzbek in this case) that convey the same sense of 

urgency and exactness as the source language (English). Emergency terms can be categorized 

into the following fields: 

Medical emergencies: terms related to first aid, trauma, and public health, such as 

«cardiopulmonary resuscitation (CPR)», «epidemic», and «pandemic». 

Natural disasters: terms used in relation to earthquakes, floods, and other natural 

phenomena, such as «earthquake warning», «aftershock», and «tsunami». 

Public safety and law enforcement: terminology related to policing, crime prevention, 

and terrorism response, such as «lockdown». «active shooter», and «suspect». 

Each of these categories requires specialized knowledge when translating, as the terms 

often do not have a one-to-one equivalence between English and Uzbek. 

The structural and lexical differences between English and Uzbek present unique 

challenges in translation. English, being an analytic language, relies on word order and auxiliary 

verbs to convey meaning, whereas Uzbek, a Turkic language, is agglutinative, meaning that it 

relies heavily on suffixes and prefixes to create new words or modify meanings. For instance, 

the English term «evacuation» may be rendered in Uzbek as «evakuatsiya» (a loanword) or a 

phrase like «bo‘shatish jarayoni» (literally, «the process of clearing out»). The use of loanwords 

is common in Uzbek, but it can lead to comprehension issues among those unfamiliar with the 

borrowed terminology. Additionally, certain English terms that are highly specific may require 

descriptive phrases in Uzbek to maintain accuracy. 

Achieving terminological equivalence is one of the key challenges in translating 

emergency terms. Not all terms have direct equivalents in Uzbek, and some terms may require 

adaptation or explanation to convey the full meaning. For example, the English term «hazmat» 

(short for hazardous materials) is highly specialized and may be translated into Uzbek as «xavfli 

materiallar», which captures the general meaning but may lose some of the specific 

connotations of the original term. In cases where no direct equivalent exists, translators must 

decide whether to borrow the term directly, adapt it into a form that fits Uzbek linguistic norms, 

or provide a more detailed explanation. The choice of strategy depends on the target audience, 

the urgency of the communication, and the availability of alternative terms in the target 

language. 

Cultural and Contextual Considerations. 

Cultural differences between English-speaking countries and Uzbekistan also influence 

the translation of emergency terms. For instance, concepts related to legal systems or public 

safety protocols may differ significantly between the two cultures, leading to a need for cultural 

adaptation. 

For example, the term «lockdown» in an English context may refer to a procedure 

enacted during school shootings or other violent incidents. In Uzbekistan, such incidents are 

rare, and the concept of a «lockdown» may not carry the same immediacy. Translators must 

ensure that the target audience fully understands the implications of such terms within their 

cultural context, possibly by adding contextual information or choosing a culturally relevant 

term. 

Approaches to Translation. 
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One approach to translating emergency terms is through the use of loanwords, where 

the original English term is adopted into Uzbek, often with slight modifications in pronunciation 

or spelling. This approach is common for technical terms, such as «evakuatsiya» (evacuation) 

or «pandemiya» (pandemic). However, reliance on loanwords can pose challenges for 

populations unfamiliar with English or with limited education, necessitating the use of 

neologisms or more descriptive terms. Neologisms, or the creation of new words, are 

sometimes employed when a native equivalent does not exist. For instance, instead of using 

«quarantine», the Uzbek phrase «izolyatsiya qilish» (literally, «to isolate») may be used. 

In some cases, a literal translation of emergency terms may not be the best option due 

to differences in linguistic structures and idiomatic expressions. A functional translation, which 

focuses on conveying the intended effect or function of the term, may be more effective. For 

example, translating the term «first responder» literally might not fully capture the specific role 

of emergency personnel in Uzbekistan, so a functional equivalent like «birinchi yordamchi» 

(literally, «first helper») could be used to highlight the role of providing immediate aid. 

Emergency response systems often use acronyms (e.g., «CPR» for cardiopulmonary 

resuscitation). Translating these into Uzbek poses additional difficulties, as the acronyms often 

need to be restructured to match the syntax of the target language. For example, «CPR» may be 

translated as «yurak-o‘pka reanimatsiyasi» (heart-lung resuscitation), but the acronym would 

change to «YOR» if abbreviated in Uzbek. 

Conclusion. Translating emergency terms between English and Uzbek involves a 

complex interplay of linguistic, cultural, and contextual factors. The structural differences 

between the two languages, the lack of one-to-one terminological equivalence, and the need for 

cultural adaptation all contribute to the challenges faced by translators. Achieving accurate and 

culturally appropriate translations requires a deep understanding of both languages and their 

respective emergency response frameworks. 

Effective communication in emergency situations is vital, and translators must balance 

the need for precision with the goal of ensuring that the target audience understands and can 

act upon the translated terms. By employing a mix of loanwords, neologisms, and functional 

translations, it is possible to bridge the linguistic and cultural gaps between English and Uzbek 

in the realm of emergency terminology. 
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Kirish. Zamonaviy dunyoda raqamli texnologiyalarning jadal rivojlanishi natijasida 

yangi tushunchalar va hodisalarni ifodalovchi soʻzlar paydo boʻlmoqda. Bu jarayon tilshunoslik 

nuqtai nazaridan muhim tadqiqot obyektiga aylanmoqda. Ayniqsa, oʻzbek va ingliz tillarida 

raqamli texnologiyalar sohasida paydo boʻlayotgan neologizmlarning yasalish usullari va 

qoʻllanilish xususiyatlarini oʻrganish dolzarb ahamiyat kasb etadi[1; 25-26-b.]. 

XXI asr boshlaridan buyon texnologik innovatsiyalar ta’sirida tilning lugʻat tarkibi tez 

surʼatlar bilan boyib bormoqda. Bu jarayon, ayniqsa, axborot-kommunikatsiya texnologiyalari 

sohasida yaqqol namoyon boʻlmoqda[2; 45-b.]. Raqamli transformatsiya davrida yangi 

tushunchalarni ifodalash uchun tilning ichki imkoniyatlaridan foydalanish yoki boshqa 

tillardan soʻz oʻzlashtirish masalasi dolzarb muammoga aylanmoqda. 
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https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N66
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Til tizimining eng harakatchan qatlami boʻlgan leksika zamonaviy axborot 

texnologiyalari ta’sirida sezilarli oʻzgarishlarga uchramoqda. Bu oʻzgarishlar, birinchi navbatda, 

yangi soʻzlar – neologizmlar paydo boʻlishida aks etmoqda[3; 78-b.]. Raqamli texnologiyalar 

sohasidagi neologizmlarning oʻziga xos xususiyati shundaki, ular koʻpincha ingliz tilida paydo 

boʻlib, keyinchalik boshqa tillarga oʻzlashadi. Bu jarayonda har bir til oʻz ichki imkoniyatlari va 

qonuniyatlariga tayangan holda yangi soʻzlarni oʻzlashtiradi yoki oʻz ekvivalentlarini yaratadi. 

Oʻzbek tilida raqamli texnologiyalar bilan bogʻliq terminologiyaning shakllanishi va 

rivojlanishi oʻziga xos xususiyatlarga ega. Bir tomondan, milliy til imkoniyatlaridan foydalanib 

yangi atamalar yaratish tendensiyasi kuchaymoqda, ikkinchi tomondan esa, ingliz tilidagi 

terminlarni toʻgʻridan-toʻgʻri qabul qilish yoki kalkalash usulida oʻzlashtirish jarayoni ham faol 

kechmoqda[4; 140-b.]. Bu ikki yoʻnalishning optimal nisbatini topish zamonaviy oʻzbek 

tilshunosligi oldida turgan muhim vazifalardan biridir. 

Metodologiya va adabiyotlar tahlili. Ushbu tadqiqotda qiyosiy-tipologik, tasviriy va 

komponent tahlil metodlaridan foydalanilgan. Qiyosiy-tipologik metod oʻzbek va ingliz 

tillaridagi neologizmlarning yasalish usullari va qoʻllanilish xususiyatlarini taqqoslash 

imkonini berdi. Tasviriy metod orqali har ikkala tildagi neologizmlarning lisoniy xususiyatlari, 

ularning semantik-uslubiy belgilari aniqlandi. Komponent tahlil metodi esa neologizmlarning 

ma’no tarkibini oʻrganishda qoʻllanildi[1; 25-26-b.]. 

Oʻzbek tilshunosligida neologizmlar tadqiqi boʻyicha bir qator fundamental ishlar 

amalga oshirilgan. Jumladan, Sh.Rahmatullayev oʻzining “Oʻzbek tilida yangi soʻzlar” nomli 

monografiyasida zamonaviy oʻzbek tilida yangi soʻzlarning paydo boʻlish mexanizmlarini 

atroflicha tahlil qilgan[2; 45-b.]. Olim yangi soʻzlarning yasalishida tilning ichki 

imkoniyatlaridan foydalanish masalalariga alohida eʼtibor qaratgan. 

A.Hojiyev tomonidan yaratilgan “Tilshunoslik terminlarining izohli lugʻati”da raqamli 

texnologiyalar sohasidagi bir qator yangi atamalar va ularning etimologiyasi tadqiq etilgan[3; 

78-b.]. Olim oʻzbek tiliga chetdan kirgan soʻzlarning oʻzlashish qonuniyatlarini va ularning 

milliy til tizimiga moslashish jarayonlarini oʻrgangan. 

Xorijiy tadqiqotchilardan P.Newmark oʻzining “A Textbook of Translation” asarida 

texnik terminlarning tarjima masalalarini tadqiq etgan[4; 140-b.]. Olim yangi texnik atamalarni 

tarjima qilishning quyidagi usullarini taklif etadi: 

 toʻgʻridan-toʻgʻri oʻzlashtirish; 

 kalkalash; 

 funksional ekvivalent topish; 

 tavsifiy tarjima. 

J.Algeo “Fifty Years Among New Words” nomli monografiyasida ingliz tilidagi 

neologizmlarning paydo boʻlish va rivojlanish tendensiyalarini tahlil qilgan [5; 89-b.]. 

Tadqiqotchi soʻz yasalishining quyidagi faol usullarini ajratib koʻrsatadi: 

 kompozitsiya; 

 abbreviatsiya; 

 konversiya; 

 kontaminatsiya. 

Rus tilshunosi V.G.Gak zamonaviy terminologiyaning shakllanish va rivojlanish 

qonuniyatlarini oʻrgangan [6; 56-b.]. Olim yangi soʻzlarning paydo boʻlishida ekstralingvistik 

omillarning rolini alohida ta’kidlaydi. 
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M.Wilson “Computer Terms and Modern Language” asarida kompyuter 

terminologiyasining rivojlanish tendensiyalarini tahlil qilgan [7; 234-b.]. Tadqiqotchi raqamli 

texnologiyalar sohasidagi atamalarning quyidagi xususiyatlarini ajratib koʻrsatadi: 

 internatsional xarakter; 

 tezkor oʻzgaruvchanlik; 

 tizimlilik; 

 amaliy yoʻnalganlik. 

L.Anderson “Technology and Language Change” nomli tadqiqotida zamonaviy 

texnologiyalarning til tizimiga ta’sirini oʻrgangan [8; 89-b.]. Olim quyidagi xulosalarga keladi: 

 texnologik rivojlanish til oʻzgarishlarining asosiy omillaridan biri hisoblanadi; 

 yangi tushunchalarni ifodalash uchun tilning ichki imkoniyatlaridan foydalanish va chet 

tillaridan soʻz oʻzlashtirish oʻrtasidagi muvozanatni saqlash muhim; 

 terminologik tizimni standartlashtirish zarur. 

Adabiyotlar tahlili shuni koʻrsatadiki, raqamli texnologiyalar sohasidagi neologizmlar 

tadqiqi quyidagi yoʻnalishlarda olib borilmoqda: 

 yangi soʻzlarning yasalish usullari; 

 terminologik tizimning shakllanish qonuniyatlari; 

 tarjima muammolari; 

 standartlashtirish masalalari [9; 167-b.]. 

Shu bilan birga, oʻzbek va ingliz tillaridagi raqamli texnologiyalar sohasidagi 

neologizmlarning qiyosiy tadqiqi yetarli darajada oʻrganilmagan. Bu sohadagi boʻshliqni 

toʻldirish uchun yangi tadqiqotlar olib borish zarur. 

Natijalar va muhokama. Raqamli texnologiyalar sohasidagi oʻzbek va ingliz tillaridagi 

neologizmlarning yasalish usullari va qoʻllanilish xususiyatlarini tahlil qilish natijasida quyidagi 

muhim xulosalarga kelindi. Tadqiqot jarayonida aniqlangan ma’lumotlarga koʻra, har ikkala 

tilda ham neologizmlarning yasalishida affiksatsiya usuli yetakchi oʻrin egallaydi. Oʻzbek tilida 

“-chi”, “-lash”, “-ish” kabi mahsuldor qoʻshimchalar orqali “dasturchi”, “kodlash”, 

“raqamlashtirish” singari yangi soʻzlar hosil qilinmoqda [1; 25-26-b.]. Ingliz tilida esa “-ize”, “-

tion”, “-er” affikslari yordamida “digitalize”, “computation”, “programmer” kabi terminlar 

yasalmoqda[4; 140-b.]. 

Kompozitsiya usuli ham ikkala tilda faol qoʻllanilayotgan soʻz yasalish usullaridan biri 

hisoblanadi. Oʻzbek tilida “ma’lumotlar ombori”, “dasturiy ta’minot”, “raqamli texnologiya” kabi 

qoʻshma terminlar paydo boʻlmoqda. Ingliz tilida esa “database”, “software”, “digital 

technology” kabi kompozitlar keng tarqalgan. Bu usul orqali yasalgan neologizmlar koʻpincha 

kalka usulida bir tildan ikkinchi tilga oʻzlashtirilmoqda [7; 123-b.]. 

Abbreviatsiya usuli zamonaviy terminologiyada muhim oʻrin tutadi. Oʻzbek tilida “ATM” 

(avtomatik tarjima mashinasi), “KT” (kompyuter tarmoqlari) kabi qisqartmalar paydo boʻlgan 

boʻlsa, ingliz tilida “AI” (Artificial Intelligence), “VR” (Virtual Reality) kabi abbreviaturalar keng 

qoʻllanilmoqda. Koʻpincha ingliz tilidagi qisqartmalar oʻzbek tiliga oʻz holicha oʻzlashmoqda, bu 

esa xalqaro terminologik tizimning shakllanishiga xizmat qilmoqda [8; 234-b.]. 

Semantik usul orqali yangi ma’nolar kasb etgan soʻzlar ham eʼtiborga molik. Masalan, 

oʻzbek tilidagi “sichqoncha” soʻzi kompyuter qurilmasi ma’nosini, “virus” soʻzi esa zararli dastur 

ma’nosini anglatadigan boʻldi. Ingliz tilida ham “mouse”, “virus”, “window” kabi soʻzlar yangi 

ma’nolar kasb etgan. Bu jarayonda metaforik koʻchim muhim rol oʻynaydi [5; 89-b.]. 
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Raqamli texnologiyalar sohasidagi terminlarning qoʻllanilish xususiyatlari ham oʻziga 

xos. Birinchidan, bu sohadagi neologizmlar tez surʼatlarda tilga singib bormoqda va faol 

qoʻllanilmoqda. Ikkinchidan, ular koʻpincha uslubiy betaraf boʻlib, ilmiy-texnik uslubga xos 

xususiyatlarni namoyon etadi. Uchinchidan, ularning aksariyati terminologik tizimda 

barqarorlashib, lugʻatlarga kiritilmoqda [3; 78-b.]. 

Oʻzbek tiliga ingliz tilidan oʻzlashayotgan terminlarning moslashishi turli darajada 

kechmoqda. Ba’zi soʻzlar toʻgʻridan-toʻgʻri oʻzlashtirilsa (“internet”, “veb-sayt”), boshqalari 

kalkalash orqali (“mouse” — “sichqoncha”, “hardware” — “qurilma”) tilga kirib kelmoqda. 

Shuningdek, gibrid shakllar ham uchraydi (“internet-provayder”, “veb-sahifa”). Bu jarayonda 

tilning ichki imkoniyatlaridan foydalanish tendensiyasi kuchaymoqda [6; 56-b.]. 

Raqamli texnologiyalar sohasidagi neologizmlarning qoʻllanilishida yana bir muhim 

tendensiya — ularning funksional-uslubiy xususiyatlaridir. Tadqiqot natijalariga koʻra, bu 

sohadagi terminlarning aksariyati dastlab maxsus professional muhitda qoʻllaniladi, soʻngra 

ommaviy axborot vositalari orqali keng jamoatchilik nutqiga kirib boradi [2; 67-b.]. Masalan, 

“messenger”, “bloger”, “layk” kabi soʻzlar bugungi kunda kundalik muloqotning ajralmas 

qismiga aylanib ulgurgan. 

Neologizmlarning tilga moslashish jarayonida ularning grammatik xususiyatlari ham 

muhim rol oʻynaydi. Oʻzbek tilida yangi oʻzlashgan soʻzlar milliy til qonuniyatlariga boʻysunadi. 

Masalan, “kontent” soʻzidan “kontentli”, “kontentsiz”, “kontent yaratmoq” kabi yangi shakllar 

hosil qilinmoqda. Bu esa tilning ichki imkoniyatlarining kengayishiga olib kelmoqda [7; 98-b.]. 

Raqamli texnologiyalar sohasidagi terminlarning semantik taraqqiyoti ham eʼtiborga 

molik. Koʻp hollarda bir termin turli kontekstlarda turlicha ma’nolar kasb etishi mumkin. 

Masalan, “profil” soʻzi ijtimoiy tarmoqlarda foydalanuvchi sahifasini, dasturlashda esa ma’lum 

parametrlar toʻplamini anglatadi. Bu polisemiya hodisasi zamonaviy terminologiyaning muhim 

xususiyatlaridan biri hisoblanadi [6; 156-b.]. 

Tadqiqot davomida neologizmlarning variantdorligi masalasi ham oʻrganildi. Ayni 

paytda bir tushunchani ifodalash uchun parallel ravishda bir necha termin qoʻllanilishi 

kuzatilmoqda. Masalan, “smartfon/aqlli telefon”, “messenjer/xabar almashish dasturi” kabi 

variantlar mavjud. Bu holat terminologik tizimni standartlashtirish zarurligini koʻrsatadi[8; 

145-b.]. 

Yangi terminlarning shakllanishida metafora va metonimiya kabi semantik koʻchim 

usullari ham faol ishtirok etmoqda. “Bulutli texnologiyalar”, “aqlli uy”, “raqamli hamyonlar” 

kabi iboralar bunga misol boʻla oladi. Bu jarayon tilning ifoda imkoniyatlarini kengaytirmoqda 

va terminologik tizimning boyishiga xizmat qilmoqda[3; 89-b.]. 

Raqamli texnologiyalar sohasidagi neologizmlarning tarjima masalalari ham alohida 

eʼtiborni talab qiladi. Tarjima jarayonida quyidagi usullardan foydalanilmoqda: 

1. toʻgʻridan-toʻgʻri transliteratsiya (“blog”, “sayt”); 

2. kalkalash (“keyboard” — “klaviatura”); 

3. tavsifiy tarjima (“firewall” — “himoya tizimi”); 

4. funksional analog tanlash (“desktop” — “ish stoli”) [4; 178-b.]. 

Neologizmlarning tilga singib borishi ijtimoiy-lingvistik omillarga ham bogʻliq. Yangi 

terminlarning ommalashuvi koʻp jihatdan ularning qulayligi, ixchamligi va tushunarliligi bilan 

belgilanadi. Shuningdek, ommaviy axborot vositalari, ijtimoiy tarmoqlar va ta’lim tizimining 

roli ham muhimdir[1; 123-b.]. 
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Zamonaviy oʻzbek tilida raqamli texnologiyalar sohasidagi terminlarni tartibga solish va 

standartlashtirish borasida muayyan ishlar amalga oshirilmoqda. Bu jarayonda quyidagi 

tamoyillarga amal qilish maqsadga muvofiq: 

 milliy til imkoniyatlaridan unumli foydalanish; 

 xalqaro terminologik tajribani hisobga olish; 

 terminlarning tizimliligini ta’minlash; 

 amaliy qulaylik va ilmiy asoslilikni uygʻunlashtirish[5; 234-b.]. 

Terminologik tizimning rivojlanishida standartlashtirish masalasi muhim ahamiyat 

kasb etadi. Ayni paytda oʻzbek tilida raqamli texnologiyalar sohasidagi atamalarni tartibga 

solish, ularning yagona meʼyorlarini ishlab chiqish zarurati mavjud. Bu borada xalqaro tajribani 

oʻrganish va milliy til xususiyatlarini hisobga olish maqsadga muvofiq. 

Tadqiqot natijalarining koʻrsatishicha, raqamli texnologiyalar sohasidagi neologizmlar 

tilning lugʻat tarkibini boyitishda muhim rol oʻynamoqda. Ular nafaqat yangi tushunchalarni 

ifodalash vositasi sifatida, balki til tizimining rivojlanish tendensiyalarini aks ettiruvchi hodisa 

sifatida ham ahamiyatlidir. Bu sohadagi terminologik tizimning takomillashuvi global 

axborotlashuv jarayonining ajralmas qismi hisoblanadi[10; 89-b.]. 

Xulosa. Oʻzbek va ingliz tillaridagi raqamli texnologiyalar sohasidagi neologizmlarning 

yasalish usullari va qoʻllanilish xususiyatlarini tadqiq etish natijasida qator muhim xulosalarga 

kelindi. Zamonaviy texnologiyalarning jadal rivojlanishi natijasida tilning lugʻat tarkibi ham tez 

surʼatlarda boyib bormoqda. Bu jarayonda neologizmlarning yasalishi va oʻzlashishi 

qonuniyatlarini oʻrganish muhim ilmiy-amaliy ahamiyat kasb etadi. 

Tadqiqot natijalariga koʻra, har ikkala tilda ham neologizmlarning yasalishida 

affiksatsiya va kompozitsiya usullari yetakchi oʻrin egallaydi. Abbreviatsiya va semantik usullar 

ham faol qoʻllanilmoqda. Oʻzbek tiliga ingliz tilidan oʻzlashayotgan terminlarning moslashishi 

turli darajada kechmoqda: toʻgʻridan-toʻgʻri oʻzlashtirish, kalkalash va gibrid shakllarning 

paydo boʻlishi kuzatilmoqda. 

Raqamli texnologiyalar sohasidagi terminologik tizimning shakllanishida milliy til 

imkoniyatlaridan foydalanish tendensiyasi kuchaymoqda. Bu jarayonda tilning ichki 

qonuniyatlarini hisobga olish va xalqaro tajribadan unumli foydalanish maqsadga muvofiq. Shu 

bilan birga, yangi atamalarni standartlashtirish va tartibga solish masalasi dolzarb ahamiyat 

kasb etmoqda. 

Tadqiqot natijalari raqamli texnologiyalar sohasidagi terminologiyani takomillashtirish, 

tarjima amaliyotini yaxshilash va oʻquv lugʻatlari yaratishda muhim amaliy ahamiyatga ega. 

Kelajakda bu yoʻnalishdagi tadqiqotlarni davom ettirish, xususan, zamonaviy texnologiyalar 

ta’sirida tilning rivojlanish tendensiyalarini oʻrganish zarur. 
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Kirish. Soʻnggi oʻn yilliklarda filologik tadqiqotlarda ziddiyatli kommunikatsiya 

nazariyasiga ta’sir koʻrsatadigan koʻplab nashrlar paydo boʻldi. N.I.Leonov ta’kidlaganidek, 

“hozirgi vaqtda ziddiyatli kommunikatsiyani eʼtiborsiz qoldirish, jim turish yoki unga salbiy 

munosabatda boʻlish bosqichi tugaganligi sababli, nizolar boʻyicha ilmiy izlanishlar zarurligi 

aniq boʻldi” [2]. Boshqa bir tadqiqotchining yozishicha, ziddiyatli kommunikatsiyaning 

fanlararo fan sifatidagi oʻziga xosligi va universalligi “uning tomonlarini turli darajalarda, turli 

shakllarda, turli darajadagi singdirish bilan, ziddiyatni tahlilni qoʻllashning turli sohalarida 

koʻrib chiqish imkonini beradi” [3]. Taxminan 70 yil davomida turli xil ilmiy fanlarning keng 

doirasida olib borilgan va XX-asrning soʻnggi oʻn yilligida nashr etilgan ziddiyatli 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N67
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kommunikatsiya muammosi boʻyicha mahalliy nashrlarning umumiy tahlilidan kelib chiqqan 

holda [4], filologiya ziddiyatli kommunikatsiyani oʻrganadigan ilmiy yoʻnalishlardan biri, ammo 

statistikada fanlar ziddiyatli kommunikatsiyalararo boʻyicha haqiqiy filologik tadqiqotlar soni 

haqida hali ma’lumotga ega emas[1]. Koʻrinib turibdiki, hozirgi vaqtda bibliografik rasm 

oʻzgargan va bugungi kunda biz haqli ravishda filologiya fanining ziddiyatli 

kommunikatsiyaning lingvistik tahlili ya’ni ekspertizasi haqida gapirishimiz mumkin. 

Ziddiyatli kommunikatsiyani oʻrganuvchi fanlardan biridir tilshunoslikdir, V. A. Maslova 

yozadi: “Hozirda koʻpchilik olimlarning qiziqishini tilning oʻzi soʻzlovchidan va real hayotdan 

ajralgan holda emas, balki tilning soʻzlovchining umuminsoniy, milliy-madaniy va individual 

xususiyatlarini qanday aks ettirishi oʻziga tortadi; tilning kundalik muloqotda qanday ishlashi; 

u jamoat hayotida qanday rol oʻynaydi”[5]. Ziddiyatli kommunikatsiya lingvistika aspektida 

asosan ijtimoiy oʻzaro ta’sir davomida paydo boʻladi[4], koʻpincha muloqotda, tilda aks etadi. 

Shunday qilib, lingvistikada ziddiyatli kommunikatsiya mustahkamroq oʻrin egallay boshlaydi 

va mahalliy tilshunoslik tadqiqotlarida ziddiyatlar haqidagi ilmiy bilimlarni toʻplash va ularning 

diversifikatsiyasini oʻrganish, lingvistik ekspertiza qilish ilmiy tadqiqotning dolzarb sohasiga 

aylanib bormoqda. 

Adabiyotlar tahlili va metodlar. Ushbu maqolaning maqsadi ingliz va oʻzbek tillarida 

ziddiyatli kommunikatsiyaning lingvistik ekspertizasi ma’lumotlarini fanlararo tarzda 

toʻldirishga imkon beradigan ziddiyat muammosiga bagʻishlangan tadqiqotlarini  koʻrib 

chiqishdir. Tadqiqot materialiga Elibrary.ru veb-saytidagi nashrlar, shuningdek, elektron 

kutubxona va Oʻzbekiston Davlat kutubxonasining elektron katalogi boʻldi. Koʻrib chiqishda 

ziddiyatli kommunikatsiya lingvistik vositalar bilan tavsiflangan mavzu sifatida paydo boʻlgan 

manbalarni ataylab hisobga olmadi (harbiy harakatlar tavsifi, mojaroda ommaviy axborot 

vositalarining roli, mojarolarga asoslangan tadqiqotlar). 

Natijalar va muhokama. Bibliografik ma’lumotlarning tahlili fanlararo 

konfliktologiyada ilmiy bilimlarning tarkibiy qismi sifatida ziddiyatli kommunikatsiya 

muammosini oʻrganishning lingvistik oʻziga xosligini tavsiflash imkonini beradi. 

Tilshunoslikda, birinchi navbatda, til birliklarida ziddiyatli kommunikatsiyaning tomonlari 

koʻrib chiqiladi. Ta’kidlanishicha, nomuvofiqlik, ziddiyat va paradoks “til rivojlanishining 

ajralmas sharti boʻlib, lingvistik transformatsiya jarayonlarining dinamikligini 

ragʻbatlantiradi”[1]. Masalan, tobe boʻlakli murakkab gapdagi aspektual va temporal 

ma’nolarning semantik ziddiyati, etimologik va denotativ ma’no ziddiyatli soʻzlar oʻrganiladi 

ingliz va oʻzbek tillari yoki ingliz va rus tillari aspektida[3]. 

Ona tilida soʻzlashuvchining ongida ziddiyatli kommunikatsiya ma’lum bir tipik tuzilma 

– “Freym” sifatida mavjud. “Ziddiyatli kommunikatsiya” freymi maxsus stereotipik vaziyatni 

ifodalaydi va aks ettiruvchi obyektning majburiy tarkibiy qismlarini (“ziddiyatli 

kommunikatsiya” freymining yuqori darajasi) oʻz ichiga oladi: manfaatlari ziddiyatli boʻlgan 

ziddiyatli kommunikatsiya ishtirokchilari; toʻqnashuv (maqsadlar, qarashlar, pozitsiyalar, 

nuqtai nazarlar), ularning qarama-qarshiligini yoki nomuvofiqligini ochib beradigan — 

ziddiyatli kommunikatsiya ishtirokchilaridan birining suhbatdoshining xatti-harakati yoki 

holatini oʻzgartirishga va boshqasining nutq harakatlariga qarshilik koʻrsatishga qaratilgan 

nutq harakatlari oʻz nutqiy harakati orqali ishtirokchi; qatnashuvchining nutqiy harakatlari 

natijasida kelib chiqadigan va aytilgan nutqiy harakatlar natijasida boshqalar boshdan 
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kechiradigan zarar (oqibatlar). Shu tariqa “ziddiyatli kommunikatsiya” freymining ixtiyoriy 

komponentlari (pastki daraja) quyidagi slotlar bilan ifodalanishi mumkin: 

 

“Ziddiyatli kommunikatsiya” freymi harakatning standart usullarini mustahkamlaydi, 

ushbu freym haqidagi bilimlar tuzilishi orqali uning ishtirokchilarining nutq xatti-harakatlarini 

tartibga soladi. Biroq, tarjimon har doim ziddiyatni yumshatishi kerakmi yoki ziddiyatli 

kommunikatsiyani saqlab qolishi kerakmi degan savol ochiq qolmoqda. Ilmiy adabiyotlarda 

tasvirlangan tarjima strategiyalarini inobatga olgan holda, biz E. V. Vinogradovaning[2] 

soʻzlarini keltirishimiz mumkin, u tarjimon muzokarachilarga ergashadigan hamkorlik yoki 

qarama-qarshilik strategiyasini qabul qiladi. 

Amaliy material tahlili shuni koʻrsatdiki, tarjimonning vazifalaridan biri sifatida qarama-

qarshilikni yumshatish haqidagi keng tarqalgan fikrga qaramay, ushbu tarjima strategiyasi 

kamdan-kam hollarda amalga oshirildi. Salbiy baho yuqori “daraja” ga yetganda, ular bunga 

murojaat qilishdi. Masalan: “The leadership... will not look back at the “Russophobes” whom the 

former president is now trying to raise up again to fight against the regime in Tbilisi” 

(Rahbariyat... sobiq prezident hozir Tbilisidagi rejimga qarshi kurashga yana qoʻzgʻatmoqchi 

boʻlgan rusofoblarga qaramaydi)[1]. Koʻrib turganingizdek, ushbu parchada “Russophobe” soʻzi 

salbiy semantika bilan, salbiy bahoni ogʻzaki ravishda ishlatadi. Ushbu parchani tarjima 

qilishda kamchiliklardan foydalanildi, buning natijasida salbiy baho neytrallandi: “The 

authorities... will not be proceeding from the action, the problems that the new president is 

trying to use again”. 
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Keyingi misolda umumlashtirish va tashlab ketish usullari norozilik darajasini ziddiyatli 

kommunikatsiyani asosida ifodalaydi: “But the fact that it happened for the first time in many, 

many years, that he is sitting in prison on unfounded charges, on a false case, this, of course, does 

not make us happy” (Lekin bu koʻp, koʻp yillar davomida birinchi marta sodir boʻlganligi, uning 

asossiz ayblov, yolgʻon ayblov bilan qamoqda ekanligi… vaziyat, bu, albatta, bizni xursand 

qilmaydi) [1]. Shu tarjimon ziddiyatli kommunikatsiyani oldini olish uchun, ahvolni yumshatish 

uchun, shunday tarjima qiladi: “But the fact that it happened over numerous years that he spent 

in prison based on some doubtful allegations, this is not something weʼre content with”[1]. 

Yuqoridagi misolda ziddiyatli kommunikatsiya ikkita sinonimik kamsituvchi soʻzlardan 

foydalanishga asoslangan: “asossiz ayblov” va “yolgʻon ma’lumot”. Bu erda biz salbiy 

baholashning koʻp darajali vositalarining kombinatsiyasini kuzatamiz: leksik vositalar (salbiy 

konnotativ ma’noga ega soʻzlar) va grammatik (sintaktik) vositalar (parallel tuzilmalardan 

foydalanish), bu baholashning “salbiylik darajasini” oshiradi va kuchaytiradi. Ingliz tiliga 

tarjima qilinganda salbiy baho yaratishning grammatik vositalaridan foydalanilmagan. Bundan 

tashqari, ingliz tilidagi “shubhali” sifatdoshi oʻzining semantikasida oʻzbek tilidagi “asossiz” va 

“yolgʻon” sifatlari kabi “salbiylik” darajasiga ega emas. Shunday qilib, tarjima matnidagi salbiy 

baho kamroq aniq ifodalangan “yarim ochiq” boʻlib qoladi, bu esa oʻz navbatida bayonotning 

ziddiyatli kommunikatsiyasini yumshatadi. 

Yuqoridagi misollardan koʻrinib turibdiki, tarjima paytida salbiy baho 

neytrallashtirilmagan va uning aniqligi saqlanib qolgan (ya’ni, aniq salbiy baho yashirin bilan 

almashtirilmagan), bu esa ziddiyatli kommunikatsiyani saqlab qoladi. Bu erda shuni ta’kidlash 

kerakki, biz oʻrganilayotgan materialda biz aniqlagan salbiy baholashga asoslangan barcha 

ziddiyatli kommunikatsiya koʻpincha aniq baholashga asoslangan. Bu haqiqatni tadqiqot 

materialining oʻziga xos xususiyati — siyosiy muloqot bilan izohlash mumkin, bu erda nafaqat 

aniq ma’lumotni etkazish, balki muhokama qilinadigan mavzuga munosabat bildirish, ma’lum 

bir masala boʻyicha oʻz pozitsiyasini aniq koʻrsatish muhimdir. Bu shuni anglatadiki, ziddiyatli 

kommunikatsiya koʻpincha ma’lum maqsadlarga erishish uchun vosita boʻlib xizmat qiladi, bu 

esa yashirin baholashdan foydalanish mumkin emas. 

Xulosa. Tadqiqotda qoʻyilgan vazifalarga muvofiq natijalarni sarhisob qilib, quyidagi 

xulosalarga keldik. 

• Nutq (yoki kommunikativ) ziddiyat subyektlari (tomonlari) lingvistik shaxslar 

tomonidan ifodalanadi, ziddiyatli vaziyatning oʻzi esa, albatta, ogʻzaki ifoda va rivojlanishga ega 

boʻladi. Ziddiyatli kommunikatsiyani ifodalashning lingvistik vositasi ziddiyat tizimidir. 

Ziddiyatli kommunikatsiyani mavzulari tilning turli darajalarida amalga oshiriladi. Ziddiyatli 

kommunikatsiya yaratuvchi lingvistik birliklarning ajralmas komponenti baholovchi 

komponent, ya’ni ziddiyatning asosini tashkil etuvchi salbiy bahodir. 

• Aksariyat hollarda tarjimonlar kommunikator tanlagan qarama-qarshilik 

strategiyasiga amal qiladilar va ziddiyatli kommunikatsiya mavzularni saqlab qoladilar, bu 

bizning fikrimizcha, tarjima materialining oʻziga xos xususiyatlari bilan izohlanishi mumkin, 

xususan, siyosiy kommunikatsiyalar jamiyatning umumiy siyosiy strategiyasini belgilaydi, 

bunday nutq xatti-harakatiga imkon beruvchi partiyalar asosida. Bunday kommunikativ xatti-

harakatlar muayyan maqsadlarni koʻzlaydi va ziddiyatli kommunikatsiya bu maqsadlarga 

erishish uchun vosita boʻlib xizmat qiladi. Shunga koʻra, bu holda tarjimon muloqot 

ishtirokchilarining nutq strategiyasini almashtirishga haqli emas. 
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• Tarjimon tomonidan qabul qilingan strategiyaga qarab — hamkorlik yoki aksincha, 

qarama-qarshilik — tegishli tarjima usullari tanlanadi. Umumlashtirish va qoldirib ketish kabi 

tarjima usullari salbiy bahoni yumshatish va shu bilan nizoning nizolarni keltirib chiqarish 

potensialini kamaytirish imkonini beradi. Kuzatuv, toʻgʻridan-toʻgʻri tarjima (soʻzlarni 

moslashtirish) yoki modulyatsiya butun xabarning taxminiy yukini minimal yoki yoʻqotishsiz 

saqlashga imkon beradi. 

Davom etilayotgan tadqiqotlarning istiqbollari uning materiallarini kengaytirishda 

koʻrinadi. Ziddiyatli kommunikatsiyani ogʻzaki ifodalash vositalarini va ularni ishbilarmonlik 

kommunikatsiyalariga tarjima qilishni oʻrganish qiziq boʻlishi mumkin (ammo bu 

ishbilarmonlik muzokaralari materiallari, qoida tariqasida, oshkora eʼlon qilinmaydigan maxfiy 

ma’lumotlarni tashkil etishi bilan murakkablashishi mumkin), shuningdek, ilmiy tadqiqotlarda 

ham. Bundan tashqari, ishning hozirgi bosqichida barcha mavjud turlardan faqat bitta ziddiyatli 

kommunikatsiya guruhi koʻrib chiqildi. 
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Zamonaviy tarjimashunoslikni oʻqitishning juda muhim madaniy belgisi soʻnggi 

paytlarda eng faol rivojlanayotgan bilim sohalaridan biri — lingvokulturologiyadir. Bu fanning 

asosiy vazifasi til va madaniyat, til va etnik, til va milliy mentalitet oʻrtasidagi munosabatni 

oʻrganish va tavsiflashdan iborat boʻlib, u “uchlik” – “til, madaniyat, inson shaxsi” asosida 

yaratilgan ham moddiy, ham ruhiy etnik oʻzlikni kuzatishi mumkin[2]. 

V.N. Telia lingvokulturologiyani etnolingvistikaning bir qismi sifatida qaraydi, u “til va 

madaniyatning sinxron oʻzaro ta’siridagi muvofiqligini oʻrganish va tavsiflashga” bagʻishlangan 

kitobida, shunday: “U lingvokulturologiyani “tilshunoslik va madaniyatshunoslik chorrahasida 

vujudga kelgan tilshunoslik sohasi” yoki “madaniyatshunoslik va tilshunoslik, etnolingvistika 

va madaniy antropologiya sohasidagi tadqiqotlar natijalarini oʻzida mujassamlashtirgan 

bilimlarning integral sohasi” deb ta’riflaydi[4]. Shu munosabat bilan tilshunoslikning ustuvor 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N68
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yoʻnalishlari ham oʻzgardi: uning rivojlanishining hozirgi bosqichida tillarning milliy-madaniy 

va dunyo qiyofasining milliy oʻziga xosligi bilan bogʻliq masalalarga tobora koʻproq eʼtibor 

qaratilmoqda, shu tariqa lingvistik-madaniy jamoa orasida rivojlangan.  

Zamonaviy ingliz tilida koʻplab frazeologik birliklar mavjud boʻlib, ularning asosiy 

vazifasi tilning estetik tomonini oshirishdir. Frazeologizmlar barqaror iboralarda 

mustahkamlangan madaniyatning ruhi va oʻziga xosligini ifodalaydi. Koʻpgina frazeologik 

birliklar urf-odatlar, voqelik va tarixiy faktlar bilan bogʻliq holda paydo boʻlgan, ammo ingliz 

frazeologik fondining aksariyati, tilshunoslarning fikriga koʻra, u yoki bu tarzda badiiy va 

adabiy asarlar tufayli paydo boʻlgan. Masalan, mashhur ingliz yozuvchisi J.D. Salindjer: “Ingliz 

tilidagi hikoyalarni boyitgan frazeologik birliklar soni jihatidan eng muhim adabiy 

manbalardan biridir” deb aytgan [3]. Badiiy tarjima asl matnning ma’nolarini koʻrsatuvchi tilga 

tarjima qilishni, bir madaniyat matnini boshqa madaniyatni tushunishga moslashtirishni oʻz 

ichiga oladi. 

Ingliz va oʻzbek tillaridagi hikoyalar tarjimasi milliy madaniyat va adabiyotlarni oʻzaro 

boyitishning muhim omili boʻlib, u bir madaniyat vakillarini boshqa madaniyat vakillarining 

turmushi, kundalik turmushi, xoʻjalik faoliyati, anʼanalari, eʼtiqodlari, milliy mentalitetining 

oʻziga xos xususiyatlari bilan tanishtiradi, shuningdek xalqlar va dunyo haqidagi bilimlarning 

oʻziga xos tarjimoni boʻlib xizmat qiladi [2]. Hikoyalar matnlarining lingvistik va madaniy tahlili 

odamlar hayotining aqliy, ma’naviy yoki moddiy sohalari bilan bogʻliq boʻlgan, ularning ijtimoiy 

tajribasiga singib ketgan va tarixiy ildizlarga ega boʻlgan, ham ijtimoiy, ham obyektiv idrok 

etilgan konseptual obyektlarni aniqlash imkonini beradi[3]. Ingliz va oʻzbek tillaridagi 

hikoyalarda yozuvchilar zamonaviy Amerika va Oʻzbekiston jamiyati hayotining barcha 

sohalariga toʻxtalib oʻtadilar. Ular oʻz hikoyalarida dolzarb ijtimoiy muammolarni yoritishga, 

insoniy illatlarni koʻrsatishga, mavjud muammolarga jamoatchilik eʼtiborini qaratishga harakat 

qiladilar. 

Tahlilni boshlashdan oldin lingvokulturologik xususiyatlarni va madaniy voqelikni 

tarjima qilish xususiyatlariga eʼtibor qaratish maqsadga muvofiqdir. Ma’lumki, bir xalq 

madaniyati bilan bogʻliq boʻlgan va natijada milliy ma’noni oʻzida mujassam etgan narsa va 

tushunchalar tarjimada eng koʻp uchraydigan muammolardan biridir. Tarjima faoliyati 

soʻzlarning toʻgʻri ekvivalentini tanlash talab qilinadi,  ayniqsa hikoyalar tarjimasida 

lingvokulturologik xususiyatlarni eʼtiborga olgan holda. Madaniy voqelikni va 

lingvokulturologik xususiyatlarni tarjima qilish masalasi hamon munozarali boʻlib qolmoqda. 

Masalan, ingliz tilshunos tadqiqotchisi Piter Nyumark yozishicha “Tarjima jarayonida 

tilshunos-tarjimon uchun eng katta toʻsiqlardan biri bu toʻgʻri va ma’noli tarjimaga 

lingvokulturologik xususiyatlar aspektida erishishdir”[4].  

Til va madaniyatning lingvokultural mazmuni hodisasini atrofdagi tilshunoslik 

omilining mavjud boʻlish shakllaridan biri sifatida tushunish istagi lingvokulturologik 

yoʻnalishning shakllanishi va rivojlanishiga sabab boʻladi. Uning lingvokultural makoni oʻziga 

xos talqinga ega etib namoyon qilinadi va u nafaqat milliy, balki butun jahon madaniyatining 

torusi hisoblanadi. Shuni ta’kidlab oʻtish joizki, madaniy tilshunoslikning asosiy predmeti oʻz 

navbatida bir necha yoʻnalishlarni oʻz ichiga olishi mumkin: 
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Lingvokulturologiya masalalarida olimlar oʻzlarining turlicha qarashlarini ifodalaydilar. 

Jumladan, rus tilshunosi V.Komissarovning fikricha, “... Tilshunoslik (til) ... madaniy 

tushunchalarni ifodalaydi. Shunday qilib, madaniyatshunoslik tilshunoslikdan oldin turadi. 

Agar siz tilshunoslikka ustunlik bersangiz, unda “siz butun til bilan emas, balki uning ma’lum 

bir tushunchalarni nomlash va ifodalash uchun toʻgʻridan-toʻgʻri moslashtirilgan qismidan 

boshlashingiz kerak boʻladi”[5]. Lingvokultural kodlar, Maslovaning fikricha, “borliqni 

shakllantiradi va milliy madaniy makonda markaziy oʻrinni egallaydi. Ayni paytda madaniy 

bilimlarni tizimlashtirish vositasi hisoblanadi”[1]. 

Masalan ingliz va oʻzbek tillaridagi hikoyalar tarjimasining lingvokulturologik 

xususiyatlari xususiyatlariga muhim oʻrin ajratilgan. Asl matnning stilistik rangini saqlab qolish 

uchun tarjima oʻzbek tiliga moslashtiriladi. “It killed me” iborasining tarjimasi — “Bu meni 

oʻldirdi” degan ma’noni anglatadi. Bu holda, hayratlanishning yuqori darajasi nazarda tutilgan, 

ya’ni bu jumlani quyidagicha tarjima qilish mumkin: “Bu meni hayratda soldi”. Biroq, bu asl 

emotsional komponentini juda neytrallashtiradi, shuning uchun tarjimonlar tarjima qilishda 

analogdan foydalanib, emotsional-semantik ma’noni etkazish uchun “Aqldan ozdirdi” 

iborasidan foydalanadi.  

Masalan, Amerika yozuvchisi Jek Londonning “Boʻri bolasi” hikoyasida “to be frozen to 

death” — “muzlab qolmoq” degan ma’noni anglatadi. Ammo tarjimon biroz boshqacha 

versiyani beradi: — “Are you frozen to death?”? “Siz oʻlib qolgudek muzlab qoldingizmi?” 

Ekvivalentlar va analoglar mavjud boʻlmaganda, tarjimon ba’zi hollarda tarjima paytida bir 

nechta frazeologik birliklar birlashganda semantik kontaminatsiya texnikasidan, ya’ni ulanish 

usulidan foydalanadi. “I sneak a look to see what he was fiddling around with on my chiffonier” 

— bu erda ikkita frazeologik birliklarning tarjimasini koʻrib chiqish muhimdir: “to fiddle 

around” — “ishyoqmaslik, dangasalik” va “to fiddle wit” — “biror narsa bilan oʻynash”[2]. 

Yuqoridagi misollarni umumlashtirgan holda shuni ta’kidlash kerakki, aynan iboralarning 

lingvomadaniy xususiyatlari hikoyalarni ona tilga tarjima qilish imkoniyatlarining xilma-

xilligini ta’kidlaydi.  

Oʻzbek tarjima maktabining ingliz tillaridagi asarlarni tarjimasining lingvokulturologik 

xususiyatlari quyidagi omillarga asoslanadi:  

 oʻzbek tarjima maktabi oʻrta asrlarda shakllanib, din va madaniyatining keng 

rivoji uchun imkoniyatlardan biri boʻlgan. Keyinchalik Oʻrta Osiyo fan va adabiyot 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

453 

maktabining koʻplab vakillari koʻplab fanlar boʻyicha islom sivilizatsiyasining 

shakllanishi va rivojlanishiga ulkan hissa qoʻshdilar. Oʻsha davrning oʻziga xos 

xususiyatlaridan biri tarjimonlar va ikki tilli, shuningdek, izohli lugʻatlarning 

mavjudligi edi.  

 oʻzbek tarjimonlik maktabining rivojlanish jarayoni doimo milliy oʻzlikni anglash 

va milliy buyuklikni tiklash gʻoyalari namoyon boʻlishi, ma’rifiy harakatning 

kuchayishi bilan bogʻliq boʻlgan. Oʻzbek ma’rifatparvarlari jahon adabiyotining 

oltin fondiga kirgan eng buyuk, oʻlmas asarlar bilan oʻquvchini tanishtirishga 

intilganlar. Shuning uchun ham ingliz va boshqa tillardan tarjima qilishga birinchi 

urinishlar ma’rifat davrida paydo boʻldi.  

 oʻzbek tarjima maktabining eng rivojlangan davri oʻtgan asrning ikkinchi yarmiga 

toʻgʻri keldi. Aynan shu davrda oʻzbek tarjima maktabi va oʻzbek 

transleologiyasining asosiy tamoyillari, uslubiyati, asosiy yoʻnalishlari ilmiy fan 

sifatida shakllandi. Adabiyot sahnasiga bir qancha tarjimon va tarjimonlar kirib 

keldi. 

 bugungi kunda oʻzbek tarjima maktabining oʻziga xos jihati butun dunyo 

tillaridan, jumladan, ingliz tilidan ham oʻzbek tiliga toʻgʻridan-toʻgʻri tarjima qilish 

anʼanalarining paydo boʻlishidir. Bundan tashqari, tarjimalar asosan bir 

yoʻnalishda – oʻzbek tiliga tarjima qilinadi. Lekin hozircha oʻzbek tilidan ingliz 

tiliga faol harakat yoʻq, ayniqsa hikoya va romanlarga tegishli.  

Shunday qilib, ingliz va oʻzbek tillaridagi hikoyalar oʻziga xos lingvokulturologik 

xususiyatlarni aks ettirishi mumkin. Bularni o‘zbek hamda ingliz hikoyalar misolida ko‘rish 

mumkin. Bugungi tarjimashunoslarning ishlaridan kelib chiqqan holda, shuni ta’kidlash 

lozimki, badiiy adabiyot bilan bir qatorda jahon miqyosida ahamiyatli boʻlgan va jahon 

kitobxonlari tomonidan eʼtirof etilgan ijtimoiy-siyosiy, tarixiy, falsafiy, ilmiy-texnikaviy va 

tabiiy fanlar boʻyicha adabiyotlar tarjimalarining rivojlanishi tobora ortib kelmoqda 

lingvokulturologik xususiyatlar aspektida. 
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Introduction. The grammatical category of number is an essential part of linguistic 

structure in any language, including German. Number categorically distinguishes between 

singular, plural, and sometimes dual forms, which express the quantity of an entity. In German, 

number plays a significant role not only in noun and verb forms but also in adjectives, 

determiners, and pronouns, ensuring that the syntax of the sentence maintains agreement 

across these elements. 

The German language primarily distinguishes two forms of number: singular and plural, 

though a dual number existed historically. Today, dual forms are virtually non-existent in the 

modern German standard language, but they still persist in some dialects. Understanding how 

number works in German is crucial for language learners, as its rules of agreement and the 
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morphological changes it induces are key to mastering grammatical structures (Klein, 1984, p. 

120). 

The Morphology of Number in German 

In German, the most significant markers of number appear in noun declension, verb 

conjugation, and adjective agreement. The singular and plural distinctions are seen in various 

parts of speech: 

 1. Nouns: 

In German, nouns are marked for number in the singular and plural forms. The plural is 

formed through various morphological processes, often involving the addition of suffixes, 

vowel changes, or both. These plural forms are important because they determine the 

agreement with other parts of the sentence, such as the article and adjective. 

a. Singular and Plural Forms: 

Singular: The singular form of a noun refers to one object or entity. 

der Hund (the dog) 

die Lampe (the lamp) 

Plural: The plural form refers to more than one object or entity. There are several ways 

to form plurals in German: 

Adding -e (e.g., der Hund → die Hunde [the dogs]). 

Adding -n or -en (e.g., die Lampe → die Lampen [the lamps]). 

Changing the vowel (umlaut) in the root word (e.g., die Mutter → die Mütter [the 

mothers]). 

Adding -s (e.g., das Auto → die Autos [the cars]). 

b. Gender and Number Agreement: 

German nouns also agree in gender (masculine, feminine, neuter) and number (singular, 

plural), which affects the form of accompanying articles (definite and indefinite) and adjectives: 

Singular: ein schöner Hund (a beautiful dog) 

Plural: zwei schöne Hunde (two beautiful dogs) 

 2. Verbs: 

Verbs in German also exhibit number distinctions, particularly in subject-verb 

agreement. The verb conjugates differently depending on whether the subject is singular or 

plural. The subject and the verb must match in person (first, second, third) and number 

(singular, plural). This agreement is particularly evident in the present tense, where the verb 

changes depending on the subject’s number. 

a. Singular Forms: 

Er geht (He goes) 

Sie schreibt (She writes) 

b. Plural Forms: 

Wir gehen (We go) 

Sie schreiben (They write) 

Some forms of verbs do not distinguish between singular and plural, especially in the 

past tense or with modal verbs: 

Ich ging (I went) / Wir gingen (We went) 

Er kann (He can) / Sie können (They can) 
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However, it is important to note that German verb forms do not distinguish between 

singular and plural in all tenses (for example, in the past tense, ging can refer to both singular 

and plural subjects) (Haider, 2010, p. 158). 

 3. Number in Adjectives 

Adjectives in German must agree in number with the noun they modify. This means that 

an adjective will change depending on whether the noun it modifies is singular or plural. The 

adjective’s form can also change depending on the case (nominative, accusative, dative, 

genitive) and gender (masculine, feminine, neuter) of the noun. 

a. Singular Forms: 

ein großer Hund (a big dog – masculine) 

eine schöne Lampe (a beautiful lamp – feminine) 

ein neues Auto (a new car – neuter) 

b. Plural Forms: 

zwei große Hunde (two big dogs) 

drei schöne Lampen (three beautiful lamps) 

viele neue Autos (many new cars) 

Adjectives in the plural form generally follow the same pattern for all genders: 

die großen Hunde (the big dogs) 

die schönen Lampen (the beautiful lamps) 

c. Definite and Indefinite Articles: 

The form of the adjective changes depending on the article (definite or indefinite) that 

precedes it. If an adjective comes after an indefinite article (such as ein, eine), the adjective will 

often end in -er for masculine nouns, -e for feminine and neuter nouns, and -en for plural nouns. 

Singular: ein großer Hund (a big dog) 

Plural: zwei große Hunde (two big dogs) 

The definite article will cause a different set of endings: 

Singular: der große Hund (the big dog) 

Plural: die großen Hunde (the big dogs) 

The Syntax of Number in German. 

The use of number in German is not limited to individual word forms but extends to 

syntax, where number influences agreement between subjects, objects, and verbs. Number 

agreement is crucial in maintaining grammatical correctness in German sentences. 

1. Subject-Verb Agreement: 

In German, the subject and verb must agree in both number and person. For example: 

Singular: Der Lehrer spricht (The teacher speaks) 

Plural: Die Lehrer sprechen (The teachers speak) 

2. Noun-Adjective Agreement: 

Adjectives in German must also agree in gender, case, and number with the noun they 

modify. This requires attention to the form of the article, the adjective, and the noun: 

Singular: ein roter Apfel (a red apple) 

Plural: rote Äpfel (red apples) 

3. Pronoun Agreement: 

Pronouns in German are also marked for number. This is particularly important when 

referring to the subject or object of the sentence: 
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Singular: Er hat das Buch (He has the book) 

Plural: Sie haben das Buch (They have the book) (Zifonun et al., 1997, p. 230). 

The Historical Development of the German Number System. 

Historically, the German language featured not only singular and plural but also a dual 

number. The dual was used to refer to two objects or individuals. However, the dual number 

has almost disappeared from standard modern German and is now found only in specific 

dialects. The disappearance of the dual form in the standard language can be attributed to the 

simplification of the grammatical system over time, as languages tend to streamline their 

morphological structures (Weiß, 2007, p. 63). 

In Old High German, the dual was used in verbs, pronouns, and nouns, but by the Middle 

High German period, it began to fade, and by the Early New High German period, the dual had 

almost entirely disappeared from everyday usage. Today, while the dual is not used in the 

standard language, it persists in some regional dialects, particularly in Bavarian, Swabian, and 

other Southern German varieties (Günther, 2002, p. 100). 

The Pragmatic Function of Number in German. 

The number category in German also has a pragmatic function, as it influences the 

communication of quantity, definiteness, and emphasis. For instance, the use of plural in 

sentences can imply a more general or indefinite meaning, while singular forms can focus on 

individual objects or people. 

1. Emphasis and Specificity: 

The singular often emphasizes individuality or a specific instance, while the plural is 

used to refer to groups or general categories: 

Singular: Ein Freund hilft mir (A friend helps me) 

Plural: Freunde helfen mir (Friends help me) 

2. Generalization: 

Plural forms in German can be used to generalize about a class of objects or individuals, 

especially when combined with indefinite articles or pronouns: 

Die Kinder spielen draußen (The children are playing outside) – This refers to children 

in general. 

Conclusion. In conclusion, the grammatical category of number in German plays a 

crucial role in shaping both the syntax and meaning of sentences. Number influences agreement 

across various grammatical categories, including nouns, verbs, adjectives, and pronouns. 

Although the dual number has largely disappeared from the standard language, it remains an 

interesting feature in certain regional dialects. A detailed understanding of number and its 

agreement rules is essential for mastering German grammar, especially for learners of the 

language. 

The research into the category of number in German highlights its importance not only 

for grammatical correctness but also for effective communication, ensuring clarity, specificity, 

and emphasis in both written and spoken discourse (Jäger, 2014, p. 94). 
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Аннотация. В статье рассматриваются концептуальные и политико-правовые основы развития системы 
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Введение. Развитие системы социальной защиты является неотъемлемой 

частью государственной политики в современных условиях. Социальная защита 

призвана обеспечить гражданам стабильность, равные возможности и защиту от 

социальных рисков, что в свою очередь создает фундамент для устойчивого и 

справедливого развития общества. На международном уровне наблюдается растущий 

интерес к улучшению доступа населения к системам социальной поддержки. 

Государства стремятся к созданию таких механизмов социальной защиты, которые бы 

охватывали как можно большее количество граждан, обеспечивая помощь и поддержку 

в сложных жизненных ситуациях. Это особенно важно в условиях глобальных кризисов, 

изменяющих экономическую и социальную структуру общества и углубляющих 

социальные неравенства. 

В последние десятилетия многие страны осознали необходимость комплексного 

подхода к социальной защите, который учитывает экономические, социальные и 

культурные аспекты. Социальная защита становится не просто гарантией 

минимального уровня жизни, но и важнейшим инструментом для преодоления 

бедности, интеграции уязвимых групп и создания равных возможностей для всех слоев 

населения. Вместе с этим возрастает роль государства в формировании справедливой 

социальной политики, нацеленной на предотвращение социальных рисков и защиту 

прав граждан. 

Для успешного развития системы социальной защиты важно не только создать 

эффективные механизмы распределения помощи, но и укрепить институциональные 

основы, включающие законодательные акты, институциональные структуры и 

финансовые инструменты, которые обеспечат ее устойчивость и доступность. 

Необходимы подходы, учитывающие специфику местных сообществ, культурные 

традиции и потребности разных групп населения. Государственные программы 

социальной защиты, таким образом, должны учитывать национальные особенности и 

интегрировать лучшие международные практики, что позволит создать более гибкую и 

устойчивую систему. 

Вместе с тем, усиление социальной защиты становится важной частью 

достижения Целей устойчивого развития, установленных ООН, особенно в отношении 

ликвидации бедности и обеспечения достойного уровня жизни. Социальная защита 

рассматривается как эффективный инструмент, способный способствовать не только 

экономическому росту, но и социальной сплоченности, укреплению доверия к 

государству и развитию человеческого капитала. 

Анализ литературы и методология. Анализ существующей литературы 

позволяет выявить ключевые подходы и направления в области социальной защиты, а 

также оценить их актуальность и применимость в условиях Узбекистана. Исследования 

в данной области охватывают широкий спектр вопросов, от структурных реформ и 

нормативно-правовой базы до социальной справедливости и экономической 

устойчивости. В частности, работы Международной организации труда (МОТ) и 

Всемирного банка акцентируют внимание на значении комплексного подхода к 

социальной защите, подчеркивая важность интеграции механизмов социальной 

помощи, страхования и рынка труда для создания устойчивой и инклюзивной системы. 
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Литература также охватывает примеры из других стран, которые могут послужить 

моделью для адаптации успешных практик. 

Методология исследования направлена на выявление концептуальных и 

политико-правовых основ системы социальной защиты в Узбекистане. Используются 

как теоретические, так и эмпирические методы, включая сравнительный анализ 

нормативно-правовой базы, изучение официальных отчетов, статистических данных и 

оценок международных организаций. Сравнительный метод позволяет определить 

сильные и слабые стороны системы социальной защиты Узбекистана в сравнении с 

другими странами, выявить уникальные элементы, такие как роль махалли, и оценить 

их значимость в контексте социальной политики. 

Кроме того, использован анализ данных по ключевым индикаторам социальной 

защиты, таких как уровень бедности, охват социальными программами и доступность 

медицинских и образовательных услуг. Данный подход помогает оценить текущую 

эффективность социальной защиты и выявить области, требующие дальнейшего 

улучшения. 

Обсуждение. Развитие системы социальной защиты в Узбекистане отражает 

многогранные усилия государства, направленные на адаптацию национальной системы 

социальной поддержки к современным вызовам и потребностям общества. 

Проведённый анализ показывает, что за последние годы были предприняты 

значительные шаги по укреплению социальной политики, её инклюзивности и 

адресности. Введение новых инициатив, таких как программы адресной помощи для 

уязвимых категорий населения, в значительной степени способствует повышению 

социальной справедливости и снижению уровня бедности. Однако в ходе реформ также 

выявлены некоторые вызовы, требующие дальнейшего внимания. 

Одним из ключевых аспектов, обсуждаемых в рамках социальной защиты, 

является роль махалли как уникального института на уровне местного сообщества. 

Махалля выполняет функции первичного уровня социальной поддержки, предлагая 

более гибкий и оперативный подход к решению социальных проблем и обеспечивая 

тесный контакт с населением. Однако для того, чтобы махалли смогли эффективно 

исполнять свою роль, необходимо улучшение их организационной структуры и 

расширение их полномочий, что требует дополнительной нормативной базы и 

выделения финансовых ресурсов. 

Важным направлением в укреплении системы социальной защиты является 

использование цифровых технологий для упрощения доступа к социальным услугам и 

повышения прозрачности в распределении помощи. Внедрение цифровых 

инструментов может способствовать более эффективному управлению социальной 

поддержкой, минимизации бюрократии и оптимизации процессов мониторинга и 

контроля. В то же время, для обеспечения успешной цифровизации необходимы 

инвестиции в инфраструктуру, особенно в отдалённых и сельских районах, что позволит 

улучшить доступность социальных услуг для всего населения. 

Кроме того, необходимо отметить значимость международного сотрудничества в 

области социальной защиты. Адаптация передового опыта и реализация рекомендаций 

таких организаций, как МОТ и Всемирный банк, могут оказать положительное влияние 

на развитие социальной политики в Узбекистане. Включение международных 
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стандартов и рекомендаций не только способствует повышению уровня социальной 

защиты, но и укрепляет международный имидж страны как государства, стремящегося 

к соблюдению принципов социальной справедливости и равенства. 

Таким образом, текущее развитие системы социальной защиты в Узбекистане 

демонстрирует значительные успехи, однако требует дальнейшего совершенствования 

для обеспечения её устойчивости и соответствия международным стандартам. 

Дальнейшее внимание к модернизации структуры махалли, цифровизации и 

интеграции международного опыта будет способствовать созданию эффективной, 

справедливой и инклюзивной системы социальной защиты, отвечающей потребностям 

современного общества и способной адаптироваться к вызовам будущего. 

Результаты. На современном этапе в мировом сообществе государства придают 

особое значение укреплению систем социальной защиты населения. По оценкам 

Международной организации труда, на данный момент лишь 47% населения планеты 

охвачены хотя бы одним видом социальной защиты, в то время как оставшиеся 53% — 

около 4,1 миллиарда человек — не получают гарантированного дохода через 

национальные системы [1; С.4.]. Это свидетельствует о значительных глобальных 

дисбалансах в доступе к социальным гарантиям. Преодоление этого разрыва требует 

согласованных усилий государств, направленных на расширение охвата и 

совершенствование механизмов социальной защиты, что позволит повысить 

социальную справедливость и обеспечить более устойчивое развитие. 

В таких условиях в Узбекистане предпринимаются значительные усилия для 

укрепления системы социальной защиты населения и обеспечения социальной 

справедливости.  

Согласно результатам анализа опыта более десяти стран, проведенного с 

участием квалифицированных экспертов, выявлена необходимость модернизации 

существующей системы социальной защиты. За последние тридцать лет эта система 

оставалась практически неизменной и была сосредоточена на распределении 

государственных средств, что привело к формированию у части населения привычки 

полагаться на государственную помощь без стремления к улучшению собственного 

положения [2; С.1.]. 

В последние 7-8 лет в Узбекистане наблюдается значительный прогресс в 

развитии системы социальной защиты населения. Этот процесс обусловлен 

комплексными реформами, проводимыми под руководством президента Ш.Мирзиёева. 

Реформы направлены на повышение благосостояния граждан, обеспечение прав и 

интересов человека, внедрение адресной социальной защиты, снижение уровня 

бедности и укрепление принципов социальной справедливости. 

В обновленной Конституции Узбекистан впервые объявлен «социальным 

государством», что отражает приверженность государства обеспечению достойного 

уровня жизни для каждого гражданина. Социальное государство, прежде всего, означает 

равные возможности для реализации человеческого потенциала, создание 

необходимых условий для достойной жизни людей, сокращение бедности. Это модель 

государства, который проводит эффективную политику по сокращению социальных 

различий и помощи нуждающимся [3; С2.]. 
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Важно отметить, что в Узбекистане действует относительно четко 

сформулированная и комплексная система социальной защиты, состоящая из 

социального страхования, социальной помощи и мероприятий на рынке труда [4; С1.]. 

В последние годы система социальных услуг и трудовых отношений, вопросы 

обеспечения занятости населения и достижения социальной справедливости подняты 

на совершенно новый уровень. 

Создана национальная модель развития этой сферы, а социальные услуги и 

помощь организованы на уровне махалли. Как известно, в Центральной Азии 

существует уникальная социальная культура, сформированная благодаря явлению 

махалли, аналогов которому нет в других странах мира. Под воздействием 

индустриализации, начавшейся в странах Запада, изменилось отношение к 

человеческому фактору, что, в свою очередь, привело к постепенному превращению 

социальной защиты в структурированную институциональную область 

государственной политики, изучаемую с учетом хронологической периодизации [5; С3.]. 

В стране создана «махаллинская семерка» – новый управленческий состав, 

направленный на коренное повышение роли института махалли в обществе и 

обеспечение его функционирования как первичного звена в решении проблем 

населения. Инициатива направлена на укрепление социальной сплоченности, 

улучшение взаимодействия между местными сообществами и органами власти, а также 

на оперативное и эффективное реагирование на потребности и запросы граждан. 

Благодаря этому, махалли становятся важным элементом в поддержке и 

развитии социальной инфраструктуры, способствуя устойчивому развитию и 

благополучию общества. 

Исходя из международных стандартов, совершенствованы правовые и 

институциональные основы этой сферы. Принят ряд нормативных актов, новая 

редакция Трудового кодекса, Стратегия «Узбекистан — 2030» и другие концептуальные 

документы. 

Утверждена стратегия социальной защиты населения [6; С2.]. Согласно 

документу, приоритетными направлениями социальной защиты населения Республики 

Узбекистан определены охват программами социальной помощи всех семей и лиц, 

нуждающихся в ней, и соответствующих критериям назначения социальных пособий, 

расширение возможности использования обязательных социальных гарантий, в том 

числе видов социальной защиты за счет цифровизации сферы, внедрение принципов 

открытости и прозрачности в данные процессы, обеспечение обязательных социальных 

гарантий и усиление социальной защиты нуждающихся слоев населения, поэтапный 

переход к социальной модели установления инвалидности, а также обеспечение 

занятости лиц с ограниченными возможностями и инвалидностью, обеспечение 

современными протезно-ортопедическими изделиями и средствами реабилитации 

нуждающихся слоев населения, а также внедрение практики оказания социальных услуг 

населению непосредственно на уровне махалли. 

В социальной политике Узбекистана особое внимание уделяется решению 

проблемы бедности [7; С1.]. Активная работа в этом направлении началась в 2020 году, 

когда Узбекистан открыто признал проблему бедности и предпринял шаги для ее 

устранения. Был создан специальный государственный орган по борьбе с бедностью, 
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который сегодня представлен Министерством занятости и сокращения бедности 

Республики Узбекистан. Введены инициативы «Железная тетрадь», «Женская тетрадь» 

и «Молодежная тетрадь». 

В результате более 2 миллионов 300 тысяч нуждающихся семей, женщин, 

одиноких пожилых людей и лиц с инвалидностью охвачены гарантированной 

социальной защитой, что в 4 раза больше, чем в 2017 году [8; С1.]. 

За счет улучшения условий жизни 3 миллионов нуждавшихся граждан страны за 

последние три года удалось снизить уровень бедности с 17 до 11 процентов. Поставлена 

цель в ближайшие три года снизить уровень бедности до 7 процентов. 

Таким образом, социальная политика в Узбекистане переживает масштабные 

изменения, направленные на формирование справедливой, современной и 

эффективной системы социальной защиты. Эти реформы не только способствуют 

повышению уровня жизни населения, но и укрепляют базовые принципы социальной 

справедливости и равенства, являясь важным элементом устойчивого развития 

общества. 

Выводы 

1. В последние годы в Узбекистане активно реализуются масштабные реформы в 

сфере социальной защиты, направленные на повышение уровня жизни и поддержку 

уязвимых слоев населения. Эти реформы способствуют созданию более справедливой и 

инклюзивной системы, которая учитывает потребности различных категорий граждан. 

Внедрение программ адресной помощи, цифровизация социальной поддержки и 

развитие института махалли помогают укрепить социальную справедливость и снизить 

уровень бедности, повышая доверие населения к государственной политике. 

2. Важным направлением реформ является укрепление нормативно-правовых 

основ социальной защиты, которые разрабатываются с учетом международных 

стандартов и рекомендаций таких организаций, как МОТ и Всемирный банк. Принятие 

новых законодательных актов и обновление существующих норм позволяет 

адаптировать систему социальной защиты к требованиям современного общества, 

обеспечивая её устойчивость и соответствие лучшим мировым практикам. 

3. Узбекистан активно сотрудничает с международными организациями и 

партнерами, что способствует обмену опытом и привлечению передовых методов в 

сферу социальной защиты. Это сотрудничество позволяет внедрять международные 

стандарты и улучшать институциональные и организационные аспекты системы, тем 

самым укрепляя её эффективность и обеспечивая поддержку со стороны мирового 

сообщества. 

4. Важную роль в системе социальной защиты Узбекистана играет махалля, 

которая выполняет функции первичного уровня социальной поддержки и способствует 

социальному единству. В рамках реформ осуществляется укрепление организационной 

структуры махалли, повышается её способность оперативно реагировать на 

потребности граждан и обеспечивать адресную социальную помощь. Это позволяет 

махалле эффективно выполнять свою роль в поддержке населения и укреплять 

социальную сплоченность в обществе. 

5. Реализация комплексных реформ и повышение адресности социальной 

помощи направлены на долгосрочное укрепление социальной защиты и снижение 
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бедности. Эти усилия способствуют созданию условий для устойчивого развития и 

повышению социальной стабильности, что в конечном итоге укрепляет социально-

экономическое положение страны и способствует достижению целей устойчивого 

развития, поставленных на национальном и международном уровнях. 
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Fuqarolik huquqi kafedrasi oʻqituvchisi 

Annotatsiya. Maqolada Fuqarolik kodeksiga kiritilayotgan mulkni begonalashtirishga oid shartnomalar boʻyicha 
konseptual yondashuvlar va oʻzgarishlar tahlil qilingan. Maqolada mulkni begonalashtirish shartnomalari tizimida 
amalga oshirilayotgan muhim oʻzgarishlar masalalari yoritilgan. Maqolada MDH davlatlari fuqarolik kodekslari 
bilan qiyosiy tahlil asosida hayvonlar oldi-sotdisi, qimmatli qogʻozlar oldi-sotdisiga oid repo shartnomasi kabi 
yangi institutlarni kiritish zarurligi asoslantirilgan. 

Kalit soʻzlar: Fuqarolik kodeksi, mulkni begonalashtirish, oldi-sotdi shartnomasi, hadya shartnomasi, mahsulot 
yetkazib berish, tijoratni sotish, umrbod ta’minlash shartnomasi, mulk huquqi, repo shartnomasi. 
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Kirish. Mulkni begonalashtirishga oid shartnomalar fuqarolik huquqining muhim 

institutlaridan biri hisoblanadi. Oʻzbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksining yangi 

loyihasida ushbu shartnomalar boʻyicha bir qator muhim oʻzgarishlar nazarda tutilmoqda. 

Xususan, qaytib sotib olish sharti bilan tuzilgan oldi-sotdi shartnomasi kiritilishi, mahsulot 

yetkazib berishga oid ayrim qoidalarning qayta koʻrib chiqilishi, tovarlar yetkazib berish 

toʻgʻrisidagi davlat kontrakti va kontraktatsiya institutlarining chiqarib tashlanishi, tijoratni 

sotish tushunchasining kiritilishi hamda hadya shartnomasining faqat real tuzilishi mumkinligi 

kabi yangiliklar nazarda tutilgan. Ushbu maqolada mulkni begonalashtirishga oid 

shartnomalarning konseptual jihatlari tahlil qilingan. 
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Metodologiya. Mazkur maqolada quyidagi metodlardan foydalanildi. Xususan, 

maqolaning mulkni begonalashtirish shartnomalariga oid Oʻzbekiston qonunchiligini Rossiya, 

Ozarbayjon, Belarus, Qozogʻiston qonunchiligi bilan qiyosiy-huquqiy oʻrganish orqali, fuqarolik 

kodeksi loyihasidagi mulkni begonalashtirish shartnomalariga oid normalarni tizimli ravishda, 

boshqa normalar bilan oʻzaro bogʻliqlikda tizimli tahlil metodi orqali, tarixiy-huquqiy metod 

bilan 2022-2024 yillarda qabul qilingan qonunchilik hujjatlarining mulkni begonalashtirish 

shartnomalariga ta’sirini tarixiy rivojlanish nuqtai nazaridan oʻrganilgan. Mazkur 

metodologiyalar maqolada keltirilgan masalalarni har tomonlama va chuqur tahlil qilish, ilmiy 

asoslangan xulosalar chiqarish hamda amaliy tavsiyalar ishlab chiqish imkonini bergan. 

Muhokamalar. Ma’lumki, Fuqarolik kodeksi II qismi 3-kichik boʻlimi majburiyatlarining 

ayrim turlari sifatida joylashtirilgan shartnomalar tuzilish maqsadiga koʻra tizimlashtirilgan va 

shulardan birinchisi mulkni begonalashtirishga oid shartnomalar hisoblanadi.  

Loyihada mulkni begonalashtirish shartnomalari boʻyicha quyidagi muhim oʻzgarishlar 

amalga oshirilgan.  

Birinchidan, oldi-sotdining oʻziga xos, alohida turi sifatida “Qaytib sotib olish sharti 

bilan tuzilgan oldi-sotdi shartnomasi” kiritilgan; 

Ikkinchidan, mahsulot yetkazib berishga oid qoidalarning aksariyati (Mahsulot 

yetkazib berish shartnomasining amal qilish muddati (amaldagi FK 438-moddasi), Mahsulot 

yetkazib berish shartnomasini tuzish vaqtida kelib chiqadigan kelishmovchiliklarni hal qilish 

(amaldagi FK 439-moddasi), Mahsulot yetkazib berish davrlari (amaldagi FK 440-moddasi), 

Tovarlarni yetkazib berish tartibi (amaldagi FK 441-moddasi), Tovarlarni olib borib berish 

(amaldagi FK 442-moddasi), Toʻliq yetkazib berilmagan tovarlar oʻrnini toʻldirish (amaldagi FK 

443-moddasi), Yetkazib berish muddati oʻtkazib yuborilgan tovarlarni qabul qilishni rad etish 

(amaldagi FK 444-moddasi), Toʻliq yetkazib berilmagan tovarlar oʻrnini toʻldirganda ularning 

assortimenti (amaldagi FK 445-moddasi), Idishlar va oʻrash materiallarini qaytarish (amaldagi 

FK 450-moddasi), Tegishli darajada sifatli boʻlmagan tovarlarni yetkazib berish oqibatlari 

(amaldagi FK 451-moddasi), But boʻlmagan tovarlar yetkazib berish oqibatlari (amaldagi FK 

452-moddasi), Tovarlar toʻliq yetkazib berilmagan, tovarlarning kamchiliklarini bartaraf etish 

yoki tovarlarni butlash toʻgʻrisidagi talablar bajarilmagan hollarda sotib oluvchining huquqlari 

(amaldagi FK 453-moddasi), Tovarlarni toʻliq yetkazib bermaganlik uchun neustoyka 

(amaldagi FK 454-moddasi), Mahsulot yetkazib berish shartnomasini bajarishdan bir 

tomonlama bosh tortish (amaldagi FK 455-moddasi), Shartnomani bekor qilish vaqtida zararni 

hisoblash (amaldagi FK 456-moddasi), ayirboshlash, hadyaga oid ayrim normalar 

majburiyatlarning umumiy qoidalari va oldi-sotdining umumiy qoidalarida nazarda tutilganligi 

sababli chiqarib tashlanmoqda; 

Uchinchidan, Tovarlar yetkazib berish toʻgʻrisidagi davlat kontrakti va Kontraktatsiya 

bugungi kundagi iqtisodiy munosabatlarga javob bermayotganligi sababli chiqarib 

tashlanmoqda (davlat xaridlari tizimi va klaster joriy etilishi); 

Toʻrtinchidan, amaldagi FK 3-kichik boʻlim, 29-bob, 8-paragrafidagi “Korxonani sotish 

shartnomasi” tijoratni sotish tarzida taklif etilmoqda; 

Beshinchidan, amaldagi FK 3-kichik boʻlim, 31-bobda “Hadya shartnomasi” konsensual 

boʻlishi mumkinligi qoidasi, loyihadagi oʻzgarishlardan keyin faqat real tuzilishi mumkinligi 

belgilangan. Shuningdek, hadyani cheklashga nisbatan asosiy qoida kiritilmoqda: “agar mol-

mulkni hadya qilish hadya qiluvchini yoki uning qaramogʻidagi shaxslarni tirikchilik 
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manbaidan mahrum qilsa, shaxs mol-mulkni hadya qilishga haqli emas”. Bundan tashqari 

hadyani taqiqlashni yangi mezonlari va shartlari nazarda tutilgan. Shu bilan birga metsenatlik 

yoxud homiylik harakatlarga nisbatan hadyaning qoidalari qoʻllanilishi belgilangan.  

Oltinchidan, amaldagi FK 33-bobi “Umrbod ta’minlash sharti bilan uy-joy (kvartira)ni 

boshqa shaxsga berish” shartnomasi chiqarib tashlanmoqda. Loyiha mualliflarining fikricha 

ushbu munosabatlarni umrbod renta bilan tartibga solishning oʻzi yetarli hisoblanadi. 

2022 – 2024-yillarda mulkni begonalashtirishga oid munosabatlarga bevosita yoki 

bilvosita ta’sir qiluvchi quyidagi qonunchilik hujjatlari qabul qilindi:  

1. Oʻzbekiston Respublikasining 2022 yil 28 noyabrdagi OʻRQ-803-sonli “Koʻchmas mulkka 

boʻlgan huquqlarni davlat roʻyxatidan oʻtkazish toʻgʻrisida”gi Qonun; 

2. Oʻzbekiston Respublikasining Qonuni, 2024 yil 24 fevraldagi OʻRQ-907-sonli “Davlat 

mulkini xususiylashtirish toʻgʻrisida”gi Qonun; 

3. Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining 2022 yil 24 avgustdagi PF-198-sonli “Mulk 

huquqining daxlsizligini ishonchli himoya qilish, mulkiy munosabatlarga asossiz 

aralashuvga yoʻl qoʻymaslik, xususiy mulkning kapitallashuv darajasini oshirish chora-

tadbirlari toʻgʻrisida”gi Farmoni; 

4. Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining 2021 yil 14 sentyabrdagi PF-6313-sonli 

“Shartnomaviy munosabatlarni tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi 

Farmoni. 

Bugungi kunda mulkni begonalashtirishga oid munosabatlarga oid quyidagi Oliy sud 

Plenumi qarorlari mavjud:  

1. Oʻzbekiston Respublikasi Oliy Xoʻjalik Sudi Plenumining 2007-yil 28-dekabrdagi 

174-son “Sifati tegishli darajada boʻlmagan mahsulot (tovar)larni yetkazib berish 

bilan bogʻliq nizolarni hal etish boʻyicha sud amaliyoti toʻgʻrisida”gi qarori; 

2. Oʻzbekiston Respublikasi Oliy Xoʻjalik Sudi Plenumining 2007-yil 28-dekabrdagi 

175-son “Tovarlarni tanlab olmaslik bilan bogʻliq nizolarni hal qilishning ayrim 

masalalari toʻgʻrisida”gi qarori; 

3. Oʻzbekiston Respublikasi Oliy xoʻjalik Sudi Plenumining “Oʻzbekiston 

Respublikasining “Xoʻjalik yurituvchi subyektlar Faoliyatining shartnomaviy-

huquqiy bazasi toʻgʻrisida”gi Qonunini iqtisodiy sudlar amaliyotida qoʻllashning 

ayrim masalalari haqida”gi qarori; 

4. Oʻzbekiston Respublikasi Oliy Xoʻjalik Sudi Plenumining 2003-yil 28-fevraldagi 110-

son “Oʻzbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksining talabdan boshqa shaxs 

foydasiga voz kechish huquqi bilan bogʻliq normalarini qoʻllashning ayrim masalalari 

toʻgʻrisida”gi Qarori. 

Natijalar. Loyihani oʻrganish yuzasidan uni takomillashtirishga oid quyidagi fikrlarni 

bildirish mumkin.  

Birinchidan, loyihada amaldagi tahrirdagi koʻplab qoidalarni qisqartirilishi, chiqarib 

tashlanishiga nisbatan tanqidiy yondashuv lozim. Chunki mahsulot yetkazib berish, tovarlarni 

yetkazib berish boʻyicha davlat kontrakti, ayirboshlash, hadyaning oʻziga xos jihatlarini 

inobatga olib belgilangan qoidalarning chiqarib yuborilganligi bugungi kundagi huquqni 

qoʻllash amaliyoti va huquqiy tartibga solishdagi izchillikka putur yetkazishi mumkin. Mazkur 

shartnomalarga oid maxsus normalar Rossiya Federatsiyasi Fuqarolik kodeksi (506 – 538-

moddalar), Ozarbayjon Fuqarolik kodeksi (627 – 645-moddalar), Belorussiya Fuqarolik 
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kodeksi (476 – 509-moddalari), Qozogʻiston Fuqarolik kodeksi (458 – 483-moddalari)da 

belgilangan. Shu sababli yuqorida keltirilgan normalarni Fuqarolik kodeksi loyihasida qoldirish 

oʻrinli boʻladi.  

Ikkinchidan, loyihada hadya shartnomasi faqat real shartnoma sifatida belgilangan. 

Biroq hadya shartnomasi konsensual xususiyat kasb etishi ham mumkin. Rossiya Federatsiyasi 

Fuqarolik kodeksi (572-moddasi), Belorussiya Fuqarolik kodeksi (543-moddasi), Qozogʻiston 

Fuqarolik kodeksi (506-moddasi)da hadya shartnomasi real va konsensual xususiyatga ega 

shartnomasi sifatida belgilangan.  

Uchinchidan, loyihadan “Umrbod ta’minlash sharti bilan uy-joy (kvartira)ni boshqa 

shaxsga berish” shartnomasi chiqarib tashlanmoqda. Lekin bugungi kun huquqni qoʻllash 

amaliyotida mazkur shartnoma keng qoʻllanilishini koʻrish mumkin. Shuningdek, ushbu 

shartnoma Rossiya Federatsiyasi Fuqarolik kodeksi (601-moddasi), Belorussiya Fuqarolik 

kodeksi (572-moddasi), Qozogʻiston Fuqarolik kodeksi (535-modda)da ushbu shartnomaga oid 

qoidalar mavjud.  

Toʻrtinchidan, bugungi kunda hayvonlar oldi-sotdisi bilan bogʻliq munosabatlar 

rivojlanmoqda, lekin ularni toʻgʻridan-toʻgʻri tartibga solishga oid normalar Fuqarolik 

kodeksida belgilanmagan. Shu munosabat bilan ushbu munosabatni tartibga solishga oid 

normalarni kiritish maqsadga muvofiq boʻladi. Ozarbayjon Fuqarolik kodeksi (608 – 613-

moddalari)da mazkur munosabatni tartibga soluvchi maxsus normalar belgilangan.  

Beshinchidan, hozirgi kunda mulkiy huquqlarni oldi-sotdisiga oid munosabatlar ham 

kengayib bormoqda. Shunday boʻlsa-da, mazkur oldi-sotdini bevosita tartibga solishga 

qaratilgan normalar qonunchilik hujjatlarida belgilanmagan. Ozarbayjon Fuqarolik kodeksi 

(651 – 654-moddalari)da mazkur oldi-sotdiga oid qoidalar belgilangan.  

Oltinchidan, loyihada qimmatli qogʻozlar oldi-sotdisiga oid maxsus shartnomalar 

mavjud emas. Shu sababli loyihaga qimmatli qogʻozlar oldi-sotdisiga oid repo shartnomasini 

kiritish maqsadga muvofiq boʻladi. Qozogʻiston Fuqarolik kodeksi (500-1, 500-2-moddalari)da 

repo oid qoidalar belgilangan.  

Yettinchidan, amaldagi Fuqarolik kodeksining 482-moddasi uchinchi qismiga koʻra 

“Agar shartnomada koʻchmas mulkni sotib oluvchiga topshiriladigan tegishli yer uchastkasiga 

boʻlgan huquq belgilangan boʻlmasa, sotib oluvchiga yer uchastkasining koʻchmas mulk 

joylashgan va bu koʻchmas mulkdan foydalanish uchun zarur boʻlgan muayyan qismiga mulk 

huquqi oʻtadi”. Normaning mazmuni loyihaning 560-moddasida ham qayd etilgan. Biroq 

bunday qoida huquqiy va mantiqiy jihatdan xato deyish mumkin. Chunki sotilayotgan koʻchmas 

mol-mulk joylashgan yer uchastkasiga nisbatan mulk huquqi davlatga tegishli boʻlsa yoki hali 

xususiylashtirilmagan boʻlsa va bu yer uchastkasiga egalik ashyoviy huquqlar amal qilayotgan 

boʻlsa sotib oluvchi “yer uchastkasining muayyan qismiga nisbatan mulk huquqi” qaysi huquqiy 

asosga koʻra oʻtishi noaniq. Shu sababli Rossiya Federatsiyasi Fuqarolik kodeksi (552-

moddasi), Belorussiya Fuqarolik kodeksi (523-524-moddalari), Tojikiston Fuqarolik kodeksi 

(483-moddasi)dan yuqoridagi mazmundagi norma chiqarib tashlangan.  

Sakkizinchidan, amaldagi Fuqarolik kodeksi (489 – 496-moddalari) hamda Fuqarolik 

kodeksi loyihasi (566 – 573-moddalari)da korxonani sotish shartnomasiga oid qoidalar 

belgilangan. Biroq bugungi kunda mazkur shartnoma bozor iqtisodiyoti tamoyillariga mos 

kelmasligi sababli uni loyihadan chiqarib tashlash maqsadga muvofiq boʻladi. Ozarbayjon, 

Ukraina Fuqarolik kodekslaridan chiqarib tashlangan.  
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Xulosa. Mulkni begonalashtirishga oid shartnomalar tizimini takomillashtirish boʻyicha 

Fuqarolik kodeksi loyihasida amalga oshirilayotgan islohotlar, umuman olganda, ijobiy 

baholanishi mumkin. Biroq ayrim masalalarda qoʻshimcha muhokama va tahlil talab etiladi. 

Birinchidan, mahsulot yetkazib berish, tovarlarni yetkazib berish boʻyicha davlat 

kontrakti, ayirboshlash va hadya shartnomasining oʻziga xos jihatlarini tartibga soluvchi 

qoidalarni loyihadan chiqarib tashlash emas, balki ularni zamonaviy talablar asosida 

takomillashtirish maqsadga muvofiq. 

Ikkinchidan, umrbod ta’minlash sharti bilan uy-joy (kvartira)ni boshqa shaxsga berish 

shartnomasini chiqarib tashlash oʻrinli emas, chunki bu shartnoma amaliyotda keng qoʻllaniladi 

va ijtimoiy ahamiyatga ega. 

Uchinchidan, hayvonlar oldi-sotdisi, mulkiy huquqlarni oldi-sotdisi, repo shartnomasiga 

oid maxsus normalarni kiritish maqsadga muvofiq. Bu esa mazkur munosabatlarni samarali 

tartibga solishga xizmat qiladi. 

Toʻrtinchidan, koʻchmas mulkni sotishda yer uchastkasiga boʻlgan huquqning oʻtishi 

masalasidagi huquqiy boʻshliqlarni bartaraf etish va korxonani sotish shartnomasi oʻrniga 

zamonaviy bozor iqtisodiyoti talablariga mos keladigan yangi institut joriy etish lozim. 
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Введение. Стремительное развитие и распространение технологий 

искусственного интеллекта (ИИ) порождает целый комплекс общественных, этических 

и правовых вопросов. Одним из наиболее дискуссионных становится проблема 

правовой охраны результатов деятельности ИИ-систем, проявляющих признаки 

творчества и создающих потенциально охраноспособные объекты интеллектуальной 

собственности – произведения науки, литературы, искусства, а также изобретения. 

Традиционная парадигма авторско-правовой и патентной охраны базируется на 

концепции человека-творца, а ключевыми условиями предоставления исключительных 

прав выступают творческий характер деятельности и новизна технического решения. 

Появление ИИ-систем, способных генерировать новые, оригинальные и общественно 

полезные результаты без непосредственного участия человека, бросает вызов 

устоявшимся правовым подходам и требует пересмотра фундаментальных основ 

законодательства об интеллектуальной собственности. 

Признание или непризнание правовой охраны продуктов ИИ несет значимые 

экономические и социальные последствия, способные повлиять на развитие инноваций, 

структуру рынков и конкурентную среду. Представляется важным найти разумный 

баланс, с одной стороны, стимулирующий технологический прогресс и инвестиции в 

сферу ИИ, а с другой – не допускающий необоснованной монополизации общественного 

достояния и ограничения свободного обмена информацией ради частных интересов 

обладателей исключительных прав.  

В настоящей статье предпринимается попытка комплексного анализа проблемы 

охраноспособности ИИ-сгенерированных объектов с позиций действующих норм 

авторского и патентного права. Исследуется аргументация как сторонников, так и 

противников распространения интеллектуальных прав на результаты деятельности 

ИИ. Автор аргументирует необходимость взвешенных и постепенных реформ в сфере 

правового регулирования интеллектуальной собственности с учетом рисков и 

возможностей, связанных с развитием ИИ-технологий. 

Материалы и методы. Нормативную основу исследования составили 

международные договоры в сфере интеллектуальной собственности (Бернская 

конвенция по охране литературных и художественных произведений, Договор ВОИС по 

авторскому праву, Парижская конвенция об охране промышленной собственности, 

Соглашение ТРИПС), а также акты национального законодательства отдельных 

государств (законы об авторском праве и патентные законы США, Великобритании, 

Германии, России, Директивы ЕС в сфере авторского права и патентной охраны). 

Теоретическую базу исследования составили труды ведущих специалистов в 

области права интеллектуальной собственности и правового регулирования 

технологий ИИ, таких как Д. Гервэ [1], М. Шаэр [2], Дж. Гинзбург [3], Р. Эбботт [4], Р. 

Клифford [5], С. Ерохин [6], В. Калятин [7] и др.  

В процессе работы применялись общенаучные методы анализа и синтеза, 

индукции и дедукции, а также специальные юридические методы: формально-

юридический, сравнительно-правовой и метод правового моделирования. 

Результаты: 

1. Одномоментное наделение ИИ полным объемом авторских прав на данном 

этапе является преждевременным. Пока рано вести речь о самостоятельной 
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правосубъектности ИИ в целом. Однако в условиях неизбежной экспансии автономных 

систем важно предусмотреть возможность точечного решения проблемы охраны 

продуктов ИИ в отдельных областях. 

2. В качестве первого шага предлагается рассмотреть возможность признания в 

национальных законодательствах охраноспособности ИИ-сгенерированных 

произведений с закреплением исключительного права на них за разработчиком или 

владельцем системы ИИ по аналогии с моделью служебного произведения (ст. 1062 ГК 

РУз) либо произведения, созданного по заказу (ст. 1067 ГК РУз). Подобный подход 

представляется компромиссным и соответствующим текущему уровню развития ИИ-

технологий, не предполагая коренной ломки правовой системы. 

3. Проблема правового режима ИИ-сгенерированных изобретений требует 

крайне взвешенного и постепенного решения. На нынешнем этапе нет необходимости в 

коренной ломке патентного законодательства. Достаточно точечных уточнений, 

направленных на учет возможности автономного создания потенциально 

охраноспособных результатов системами ИИ, а также внесения изменений в 

административные регламенты работы патентных ведомств. 

4. В частности, можно предусмотреть в законодательстве и актах патентных 

ведомств следующие положения: 

- Допустимость указания в заявке в качестве изобретателя системы ИИ наряду с 

разработчиками (для тех случаев, когда вклад ИИ в создание изобретения является 

определяющим);   

- Возможность совместного обладания патентом лицом (лицами), создавшими 

систему ИИ, и лицом, применявшим ее для решения конкретной технической задачи, 

приведшего к созданию изобретения (по аналогии с соавторством); 

- Передачу технических решений, автономно сгенерированных ИИ без 

непосредственной постановки задачи пользователем, в общественное достояние (по 

истечении льготного срока для их патентования создателями ИИ). 

Анализ. Искусственный интеллект как субъект авторского права 

Ключевой проблемой в дискуссии о правовой охране ИИ-сгенерированных 

произведений является вопрос об авторстве и первоначальном правообладателе. 

Базовый принцип авторского права, закрепленный на международном уровне Бернской 

конвенцией (ст. 2), гласит, что авторские права распространяются на произведения в 

области литературы, науки и искусства, являющиеся продуктом творческой 

деятельности, независимо от способа и формы их выражения [8]. В большинстве 

юрисдикций в качестве автора произведения, по общему правилу, рассматривается 

физическое лицо, творческим трудом которого оно создано (см., напр.: § 7 Закона 

Германии об авторском праве [9], § 201(a) Закона США об авторском праве [10]). 

Как отмечает М. Шаэр, «Парадигма авторства в авторском праве зиждется на 

романтическом представлении об авторе как одаренном творце, чей индивидуальный 

талант порождает оригинальное произведение» [2, С. 161]. Именно поэтому вопрос о 

возможности наделения ИИ статусом субъекта авторских прав является 

дискуссионным. 

Противники концепции «ИИ-автора» указывают на фундаментальные 

философско-правовые препятствия для распространения правосубъектности на 
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машины, не обладающие подлинным интеллектом, сознанием и волей в общепринятом 

смысле. Как подчеркивает Д. Гервэ, «авторство implique une personne et une personnalitе. 

Une machine ne peut обладать ни тем, ни другим» [1, С. 103] («авторство предполагает 

наличие человеческой личности и персональных качеств. Машина не может обладать ни 

тем, ни другим» - перевод автора). 

Сторонники данной позиции, в частности Р. Клиффорд [5], полагают, что плоды 

функционирования ИИ, даже удовлетворяющие критериям охраноспособности, не 

должны подлежать авторско-правовой охране и должны быть переданы в общественное 

достояние. Иное решение, в их понимании, чревато размыванием границ авторского 

права и созданием препятствий для доступа к информации и свободы творчества. 

Искусственный интеллект как субъект патентного права 

Еще более остро вопрос о правосубъектности ИИ стоит в патентном праве. В 

отличие от авторских прав, предоставляемых «в силу факта создания произведения» (ст. 

1041 ГК РУз [13]), патентная охрана носит регистрационный характер и предполагает 

соблюдение сложной процедуры экспертизы заявки с раскрытием сущности решения. 

Исторически роль изобретателя рассматривалась как неразрывно связанная с 

человеческой личностью. Например, §6 Патентного закона Германии прямо указывает, 

что право на патент имеет изобретатель или его правопреемник, при этом 

изобретателем считается тот, кто создал изобретение собственным творческим трудом 

[14]. Сходная модель воспринята и в Узбекистане: согласно ст. 1033 ГК РУз автором 

изобретения признается гражданин, творческим трудом которого оно создано [15]. 

Однако эти положения были сформулированы задолго до существенных успехов 

в области ИИ и не учитывали сценария создания изобретений автономными 

компьютерными системами. Как показывают последние достижения таких систем, как 

Watson (IBM) [16] и AlphaGo (Google DeepMind) [17], ИИ уже сегодня способен находить 

неочевидные решения сложных технических задач не хуже (а зачастую -- и лучше) 

квалифицированных инженеров и исследователей. 

Обсуждение. Между тем, в научной среде постепенно набирает вес 

альтернативный подход, предполагающий возможность обладания ИИ "условной 

правосубъектностью" в целях стимулирования развития соответствующих технологий. 

Как отмечает Дж. Гинзбург, «В условиях возрастающей автономности систем ИИ 

способность генерировать контент, неотличимый от продуктов человеческого 

творчества, становится реальностью\... Для сохранения релевантности авторского 

права в новых технологических реалиях потребуется выработка гибких правовых 

моделей, допускающих охрану ИИ-сгенерированных произведений» [3, С. 134]. 

В качестве основных аргументов за пересмотр status quo выдвигаются следующие 

соображения: 

1) Обеспечение инвестиционной привлекательности ИИ-сферы. Перспектива 

получения исключительных прав на ИИ-генерируемые произведения должна 

послужить стимулом для IT-компаний к созданию наиболее продвинутых систем ИИ и 

их коммерциализации. 

2) Расширение доступного обществу массива произведений. Предоставление 

правовой охраны ИИ-сгенерированным результатам будет способствовать увеличению 
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числа доступных публике объектов авторского права за счет повышения 

«производительности» труда разработчиков контента. 

3) Упрощение оборота прав и снижение транзакционных издержек. Закрепление 

правового статуса ИИ-произведений и первоначальных правообладателей позволит 

избежать споров об авторстве, облегчить передачу прав и использование результатов в 

гражданском обороте. 

Вместе с тем, потенциальные риски наделения ИИ правосубъектностью 

включают: усиление монополизации рынков произведений, рост издержек доступа к 

ИИ-сгенерированным объектам для конечных пользователей, замещение и 

обесценивание результатов человеческого творческого труда продуктами ИИ с 

последующим сокращением рабочих мест в творческих индустриях. Кроме того, 

возникнут практические трудности с определением надлежащих субъектов защиты 

прав ИИ в случае их нарушения [7, С. 47]. 

В связи с этим в научной среде разворачивается дискуссия о субъектах прав на 

ИИ-сгенерированные изобретения и возможности признания ИИ изобретателем. 

Сторонником идеи предоставления ИИ статуса изобретателя выступает, в частности, 

профессор Р. Эбботт. Анализируя критерии патентоспособности с точки зрения 

действий ИИ по созданию изобретения (осознание проблемы, поиск решения, проверка 

работоспособности концепта), он приходит к выводу, что «неантропоморфность 

искусственного интеллекта не означает невозможности совершения им действий, 

эквивалентных изобретательству» [4, С. 1098]. 

По мнению Р. Эбботта, ключевым препятствием для квалификации ИИ в качестве 

изобретателя является формальное требование большинства патентных ведомств 

указывать в заявке имя физического лица. Данная практика, однако, не вытекает с 

необходимостью из патентного законодательства. Как полагает ученый, «нет 

принципиальных препятствий для того, чтобы в будущем в качестве изобретателя в 

патентной заявке указывалось название или идентификационный номер ИИ-системы, 

автономно создавшей заявленное изобретение» [4, С. 1106]. 

Противники концепции «ИИ-изобретателя» подчеркивают, что действующие 

нормы патентного права просто не приспособлены к ситуации создания изобретений 

без участия человека. Как отмечает С. Ерохин, «ИИ не в состоянии самостоятельно 

сформулировать техническую задачу и оценить соответствие созданного им решения 

условиям патентоспособности... Кроме того, возникнут неразрешимые проблемы в 

случае нарушения патента - кто будет нести ответственность и как возмещать ущерб?» 

[6, С. 15]. 

Серьезные вопросы вызывает, и предлагаемая модель закрепления 

исключительных прав на ИИ-сгенерированные изобретения за разработчиком или 

владельцем системы ИИ. С одной стороны, этот подход кажется логичным. Именно 

создатели ИИ определяют цели и задачи системы, обучают ее массивам данных и 

программируют алгоритмы, в результате работы, которых могут появляться 

патентоспособные решения. С другой стороны, правомерно ли автоматически 

закреплять за ними права на все достижения системы, если ее действия носят 

автономный характер? Не будет ли это чрезмерным ограничением конкуренции и 
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доступа общества к новым техническим решениям в пользу интересов крупных IT-

корпораций? 

Подобные «настройки» позволят, с одной стороны, адаптировать механизмы 

патентной системы к растущей роли ИИ в инновационных процессах, а с другой - не 

допустить чрезмерной монополизации этой сферы и ограничения доступа к передовым 

разработкам для общества. 

Заключение. Проблема правовой охраны результатов деятельности ИИ в 

контексте норм авторского и патентного права пока не имеет однозначного решения. 

Экспоненциальное развитие ИИ-технологий входит в противоречие с устоявшимися 

правовыми подходами, в основе которых лежит концепция человека-творца.  

Несмотря на отдельные инициативы по наделению ИИ правосубъектностью в 

сфере интеллектуальной собственности, большинство юрисдикций пока настороженно 

относятся к этой идее. Предоставление ИИ самостоятельного правового статуса авторов 

и изобретателей видится преждевременным и способным породить больше проблем, 

чем решить. 

Вместе с тем, нельзя недооценивать возрастающее влияние автономных систем 

на процессы создания объектов авторских и патентных прав. Дальнейшее повышение 

«творческой» и «интеллектуальной» автономности ИИ неизбежно потребует адаптации 

механизмов правовой охраны.  

Представляется, что на данном этапе оптимальным подходом будет точечная 

«донастройка» норм авторского и патентного права путем уточнения правового режима 

результатов, создаваемых с определяющим вкладом ИИ, при сохранении приоритета 

правообладания за людьми. Роль ИИ должна рассматриваться скорее как «творческий 

инструмент» или «интеллектуальный помощник», нежели полноценный субъект права. 

В долгосрочной перспективе видится важным мониторинг развития 

юридической практики и технического прогресса в этой области. Не исключено, что по 

мере приближения ИИ к стадии «сильного интеллекта» потребуется более масштабный 

пересмотр самих парадигм авторского и патентного права. Однако базовые принципы 

баланса интересов правообладателей и общества, стимулирования инноваций и 

обеспечения доступности результатов творчества и технологического развития 

должны оставаться неизменными ориентирами для законодателя. 
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«Образование одновременно является одним из прав человека и необходимым 

средством для реализации других его прав. Открывая широкие возможности, право на 

образование представляет собой главное средство, с помощью которого взрослые и 

дети могут покончить с нищетой и обрести возможность полноправного участия в 

жизни своих общин. Образование играет жизненно важную роль в укреплении прав 

женщин, защите детей от непосильного и опасного труда и сексуальной эксплуатации, 

в поощрении прав человека и демократии, охране окружающей среды и контроле за 

ростом населения. Образование все больше признается в качестве одной из 
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оптимальных инвестиционных сфер государственной деятельности. Однако при этом 

образование имеет не только практическое значение: высокообразованный, 

просвещенный и деятельный разум, способный к свободному и разностороннему 

мышлению, – одна из человеческих радостей и достоинств».   Право на образование не 

может быть реализовано, если оно не является качественным, т. е. оно должно быть 

фактически доступным, приемлемым и адаптируемым на всех уровнях.  

 Международное право в области прав человека определяет право на 

обязательное бесплатное начальное образование и постепенное введение бесплатного 

среднего и высшего образования[11; ст. 13 и 14; ст. 28]. Хотя договорные органы 

неоднократно рекомендовали обеспечить бесплатное образование на всех уровнях, а 

задача 4.1 Целей в области устойчивого развития обязывает государства обеспечить к 

2030 году получение всеми девочками и мальчиками бесплатного, равноправного и 

качественного начального и среднего образования, есть предложения прямо закрепить 

право на бесплатное образование на дошкольной и средней ступенях обучения в каком-

либо международном документе[12; p. 4]. Поскольку этот элемент права на образование 

еще далеко не реализован, а стоимость образования во многих странах остается 

серьезным препятствием для доступа к нему, подтверждение таких обязательств в 

четком и подробном правовом документе могло бы быть полезным. Многие государства 

уже признают право на бесплатное образование до и после начальной школы, включая 

высшее образование. Однако студенческие профсоюзы сожалеют об отсутствии 

постепенного введения бесплатного образования и о растущих расходах, которые 

фактически закрывают доступ к образованию для людей из малообеспеченных слоев 

населения. 

Некоторые считают, что плата за высшее образование остается приемлемой, если 

предусмотрены механизмы финансовой поддержки студентов, которые не могут 

позволить себе платить за обучение. Однако подчеркивается, что такие схемы часто 

доступны только ограниченному кругу лиц и сопровождаются особыми требованиями 

к заслугам, которые еще больше усиливают существующие барьеры. Когда образование 

является обязательным, оно должно быть бесплатным. Международное право требует 

только обязательного начального образования. Однако национальные законы часто 

распространяют обязательный аспект на среднее образование, иногда до 18 лет. 

Подчеркивается, что предоставление бесплатного образования предполагает не только 

отмену платы за обучение, но и устранение косвенных расходов, включая: стоимость 

книг; учебных материалов; униформы; транспорта; плату за экзамены; коммунальные 

услуги; стоимость обеспечения безопасности; взносы в ассоциации родителей и 

преподавателем; оплату труда преподавателей-волонтеров; расходы на интернат, когда 

у родителей нет другого выбора; и, все чаще, стоимость цифровых устройств и 

подключения к Интернету. Необходимо также предусмотреть бесплатные обеды, 

особенно для тех, кто не в состоянии платить. Также подчеркивается важность 

финансовой помощи студентам, испытывающим экономические трудности, или схем 

социальной помощи как одного из способов достижения бесплатного образования и 

обеспечения его доступности. 

От равного права на образование к праву на справедливое и инклюзивное 

образование. 
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Устранение прямой и косвенной дискриминации в сфере образования, а также 

барьеров де-юре и де-факто сегодня является общепризнанным обязательством 

государств. Широко признается также необходимость интерсекциональных подходов, 

как и требование к государствам не ограничиваться запретом дискриминации, а 

обеспечить полное воплощение принципа равных возможностей в конкретную 

реальность[1; cт. 20]. 

П одчеркивается, что государства должны придерживаться инклюзивных и 

справедливых подходов к образованию. Это находит отражение в Цели 4 в области 

устойчивого развития и Рамочной программе действий «Образование 2030». Задача 4A 

Целей в области устойчивого развития также требует строительства и модернизации 

образовательных учреждений, чтобы они обеспечивали удовлетворение потребностей 

детей, инвалидов, учитывали гендерные соображения, а также обеспечивали 

безопасную, ненасильственную, инклюзивную и продуктивную среду обучения для 

всех. 

Недискриминация, равенство, справедливость и инклюзивность являются 

важнейшими условиями обеспечения права на образование для всех. Равенство 

означает обеспечение того, чтобы отдельные учащиеся, в частности с особыми 

образовательными потребностями, получали поддержку, необходимую им для 

достижения успеха, в соответствии с их индивидуальными обстоятельствами. 

Исключение должно быть устранено с помощью инклюзивного образования, которое  а 

также является наилучшей гарантией справедливости, позволяя всем учащимся, 

независимо от происхождения, физических и умственных способностей или других 

характеристик, обучаться в адаптированной и благоприятной среде [6; cт. 19 и 110]. 

Право на инклюзивное образование развивалось как международная правовая 

норма для людей с инвалидностью на основе доклада Специального докладчика 2007 

года [13], Конвенции о правах инвалидов (ст. 24) и замечания общего порядка № 4 

Комитета по правам инвалидов (2016) [9]. Во многих представленных материалах 

отмечались как достижения, так и дальнейшие усилия, необходимые для разработки 

надежной системы скрининга, обеспечения своевременного получения учащимися 

соответствующего образовательного вмешательства, а также необходимость 

проведения разъяснительной работы среди населения для снижения стигматизации и 

ошибочных представлений. 

Используя подход, разработанный для людей с ограниченными возможностями 

здоровья, право на инклюзивное образование следует применять ко всем 

маргинализированным группам. Однако инклюзия — это не интеграция. Интеграция 

помещает всех в обычные учебные заведения, что требует от человека адаптации; 

инклюзия означает изменение содержания образования, методов обучения, подходов, 

структур и стратегий таким образом, чтобы все учащиеся могли получить равный опыт 

обучения в соответствующей среде [10]. Это также требует межкультурного 

образования — подхода, который все чаще применяется во многих странах мира [7]. 

Представленные материалы свидетельствуют о том, что, несмотря на принятые 

обязательства, дискриминация, неравенство, несправедливость и отчуждение остаются 

обычным явлением, включая усиление сегрегации. Многие группы населения по-

прежнему не имеют равных возможностей, в отношении чего Специальный докладчик 
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неоднократно выносил рекомендации [8]. Как отмечается в ряде материалов, к таким 

группам относятся: беременные и замужние девушки, а также девушки, являющиеся 

матерями; не посещающих школу дети-беженцы; девочки в странах, затронутых 

конфликтами; дети без гражданства или из числа перемещенных лиц; меньшинства, в 

том числе рома; дети, живущие в условиях нищеты; дети, проживающие в отдаленных и 

сельских районах или на территориях проживания коренных народов; дети мигрантов 

и работающие дети; дети с ограниченными возможностями; и хронически больные 

дети. Законы против дискриминации, если они существуют, не всегда прямо упоминают 

пол, сексуальную ориентацию, гендерную идентичность и самовыражение в той мере, в 

какой это применимо к образованию. 

Инклюзивность означает признание права всех заинтересованных сторон на 

участие в образовательной жизни, основанное на активных межличностных 

отношениях между учащимися, педагогами, организациями и другими связанными с 

ними субъектами и совместном использовании культурных ресурсов как векторов 

«идентичности, ценностей и смысла»[2]. Во многих  материалах подчеркивалась 

необходимость применения подхода, ориентированного на интересы детей и их права, 

позволяющего обеспечить значимое участие детей в принятии решений [3; п. 55]. 

Необходимо решать проблемы, связанные с различиями во взглядах внутри стран и 

сообществ. Культурные ресурсы должны использоваться для проведения 

информированных дискуссий и сбора материалов, чтобы обеспечить полноценное 

участие всех участников и представить репрезентативные точки зрения. Однако 

культурные ресурсы могут быть неправильно поняты с предвзятой точки зрения. 

Некоторые из них также могут использоваться для оправдания дискриминации и 

ограничения свобод. Специальный докладчик напоминает о жизненной важности 

обеспечения культурных прав, гарантируя при этом, что никто не может ссылаться на 

культурное разнообразие для ущемления прав человека, гарантированных 

международным правом, или для ограничения сферы их применения [4; п. 79 h]. 

Право на образование — это право обучающихся, а не их семей или общин. 

Необходимо уважать ответственность, права и обязанности родителей или членов 

семьи или общины по обеспечению надлежащего руководства и ориентации, но при 

этом должны обеспечиваться наилучшие интересы детей, которые должны оставаться 

главной заботой. Это включает полное соблюдение их прав на образование, 

информацию, свободу слова, мысли, совести и религии, а также на свободное выражение 

своих взглядов по затрагивающим их вопросам в соответствии с их возможностями. 

Требования родителей и местных сообществ не допускать детей к определенному 

содержанию образования (например, спорту, искусству, образованию в области прав 

человека, всестороннему сексуальному образованию и науке) противоречат праву на 

образование [5]. 

Республика Узбекистан присоединилась к Конвенции о правах ребенка в 

1992 году и обязалась уважать, обеспечивать и защищать все права детей, изложенные 

в ней. 

Правовые реформы в новом Узбекистане начались в 2016 году с подписанием 

закона «О государственной политике в отношении молодежи». 
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На основе в общей сложности более 40 законов и нормативных актов о 

деятельности детей и молодежи в нашей стране создан правовой механизм поддержки 

духовного, интеллектуального, физического и нравственного развития детей и 

молодежи. 

В целях координации реформ в сфере в нашей стране введена должность 

заместителя Уполномоченного по правам человека (омбудсмена) Олий Мажлиса – 

Уполномоченного по правам детей, при нем создан общественный совет по защите прав 

детей. 

Представитель по правам ребенка участвует в разработке и реализации 

стратегии реализации Конвенции ООН о правах ребенка и других документов по 

вопросам прав ребенка. Он также выполняет множество важных задач, таких как 

содействие повышению правовой осведомленности и правовой культуры среди 

населения по вопросам прав, свобод и законных интересов детей. 

Сегодня в нашей стране проводится большая работа по защите детей с 

социальной, экономической, правовой и духовной стороны. В частности, не будет 

преувеличением сказать, что в нашей стране сформирована соответствующая правовая 

база по защите прав детей. В частности, нормы, связанные с защитой прав детей, 

отражены в Конституции Республики Узбекистан, Семейном кодексе, Гражданском 

кодексе, Трудовом кодексе, Уголовном кодексе и ряде других правовых документов. 

Стоит отметить, что в целях выполнения принятых международных обязательств 

в области защиты прав детей Узбекистан прилагает большие усилия по имплементации 

международно-правовых норм в национальное законодательство. Действующее 

законодательство уделяет особое внимание правам и интересам детей, а также их 

защите. 

Конвенция о правах ребенка определяет 4 основных направления, к которым 

относится обеспечение прав детей на жизнь, развитие, защиту и участие в принятии 

решений, которые их непосредственно затрагивают. 

Соблюдение всех требований, указанных в этих направлениях, подкреплено 

соответствующими статьями Конституции Республики Узбекистан. В частности, 

родители должны кормить и воспитывать своих детей до достижения ими 

совершеннолетия, государство и общество должны обеспечивать питание, воспитание 

и образование детей-сирот и детей, лишенных попечительства родителей, независимо 

от происхождения и гражданского состояния. детей, закон равенства перед и защита 

материнства и детства государством, а также право каждого на получение образования, 

бесплатное общее образование гарантируется государством. 

На основании требований Конвенции и нашей Конституции в нашей стране был 

принят ряд законов, законодательная база в этом плане еще более усилена. В частности, 

«О гарантиях прав детей», «О государственной политике в отношении молодежи», «Об 

Уполномоченном по правам человека Верховного Собрания (ОМБУДСМЕНЕ), 

«Поддержка грудного вскармливания и требования к продуктам питания для детей 

грудного и раннего возраста». «О дошкольном образовании и воспитании», «О внесении 

изменений и дополнений в некоторые законодательные документы Республики 

Узбекистан в связи с установлением дополнительных гарантий прав детей» четко 
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отражают участников отношений, связанных с обеспечением гарантий прав детей и 

свои права и обязанности. 

В целом сегодня в Узбекистане сформирована уникальная национальная 

правовая система защиты прав и интересов детей, и наша страна входит в число стран, 

делающих смелые шаги в этом направлении. 

В заключение следует отметить, что в нашей стране создана необходимая 

правовая база для защиты прав детей. Согласно ему, разработан механизм реализации 

и защиты прав детей, который находит отражение в последовательной деятельности 

государственных органов и органов местного самоуправления. Поэтому создание 

правовых и организационных условий и гарантий, необходимых для обеспечения и 

защиты прав ребенка, считается одним из приоритетов государственной политики 

Республики Узбекистан. 
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Oʻzbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi Vatanimiz mustaqilligi, xalqimiz tinch 

osoyishta hayoti, fuqarolarning huquq va erkinliklari qonuniy manfaatlarining mustahkam 

huquqiy kafolatidir. Har bir davlat oʻz taraqqiyot yoʻlini tanlar ekan, xalqning xohish va 

irodasidan kelib chiqib, tinch va farovon turmush tarziga huquqiy asos boʻluvchi tartiblarni 

asosiy qonunida mustahkamlab oladi. Yangi Oʻzbekiston Taraqqiyot strategiyasi va unda 

belgilangan maqsadlarni amalga oshirish uchun nafaqat qonunlarimiz mustahkamlanishi, balki 

Konstitutsiyamizda ham inson sha’ni, uning qadr qimmatini yuksaltirishga qaratilgan 

normalarni yanada takomillashtirib, bugungi kun talablariga moslashtirish ehtiyojini paydo 

qildi. Oʻzbekistonda konstitutsiyaviy islohotlar oʻtkazishning nazariy-metodologik jihatlarini 

Asosiy qonunni yangilashning, davr talablariga mos tarzda takomillashtirishning ustuvor 

yoʻnalishlari tashkil etadi. Yangi Konstitutsiyaviy islohotlarning maqsadi — Konstitutsiyani 

mukammallashtirish va uning asosida butun qonunchilik tizimini modernizatsiya qilish 

tendensiyalari hamda yoʻnalishlarini tahlil etishdan iborat. Zamonaviy sharoitlarda 

konstitutsiyaviy islohotlarni oʻtkazish murakkab ijtimoiy-siyosiy jarayon boʻlib, uni 
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muvaffaqiyatli, jamiyat va davlat rivojlanishi ehtiyojlariga mutanosib tarzda oʻtkazish ham 

siyosiy, ham huquqiy jihatdan puxta ilmiy asoslangan yondashuvni talab etadi. 

Oʻzbekistonning yangi Konstitutsiyasini yaratish gʻoyasi 1990-yilda Mustaqillik 

deklaratsiyasining qabul qilinishi bilan bogʻliq jarayon hisoblanadi. Mazkur Deklaratsiya qabul 

qilinishi barobarida davlatimizning yangi konstitutsiyasi ishlab chiqilishi lozim, degan xulosaga 

kelindi. Birinchi Prezidentimiz Islom Karimov raisligida Konstitutsiyaviy komissiya tuzilib, bu 

boradagi jahon tajribasi oʻrganildi, turli davlatlarning Konstitutsiya loyihalari diqqat bilan 

koʻrib chiqildi. 

1991-yilning boshlarida konstitutsiyaning konsepsiyasini tayyorlash ustida ish olib 

borildi. Komissiya tomonidan ma’qullangan konsepsiya asosida boʻlajak Bosh Qomusimizning 

loyihasini yaratishga kirishildi. Oʻzbek xalqining tarixiy, milliy va ma’naviy xususiyatlari imkon 

qadar toʻlaroq aks ettirilgan loyiha puxta ishlovlardan soʻng umumxalq muhokamasi uchun 

matbuotda eʼlon qilindi. Muhokama davomida jami 6 mingdan ortiq taklif va mulohazalar 

bildirildi hamda ular asosida loyiha matnining deyarli yarmiga tuzatishlar, bir necha yangi 

moddalar kiritildi. Shunday qilib, 1992-yil 8-dekabrda boʻlib oʻtgan Oʻzbekiston Respublikasi 

Oliy Kengashining XI sessiyasi 12-chaqirigʻida respublikamiz Konstitutsiyasi qabul qilindi va bu 

mamlakatimiz tarixida olamshumul voqea boʻlib qoldi. Asosiy Qonunimiz yaratilishining 

murakkab va muhim, ayni chogʻda sharafli solnomasiga nazar solar ekanmiz, hech shubhasiz, 

Oʻzbekiston Konstitutsiyasi xalqimizning mustaqillik sari uzoq yoʻldagi izlanishlari natijasi 

ekaniga komil ishonch hosil qilamiz. 

Konstitutsiya (lotincha “Constitution” – tuzilish, tuzuk) – davlatning asosiy qonuni. 

U  davlat tuzilishini, hokimiyat va boshqaruv organlari tizimini, ularning vakolati hamda 

shakllantirilish tartibi, saylov tizimi, fuqarolarning huquq va erkinliklari, jamiyat va shaxsning 

oʻzaro munosabatlari, shuningdek, sud tizimini hamda davlat va jamiyatning oʻzaro 

munosabatlarini belgilab beradi. Konstitutsiyaning yaratilish uzoq tarixiga borib, bu tarixda 

koʻplab davrlar va mamlakatlar oʻrtasidagi siyosiy va huquqiy tizimlarning oʻzgarishi bilan 

bogʻliqdir. “Konstitutsiya” atamasi Qadimgi Gretsiya va Rimda ma’lum boʻlgan. Amir Temur 

“Tuzuklar”i Sharq va Osiyo mamlakatlari sivilizatsiyasiga xos alohida shakldagi 

konstitutsiyaviy hujjat xususiyatiga ega boʻlgan. U shariat qonunlari bilan bir qatorda Markaziy 

Osiyo mintaqasi xalqlari taqdiriga kuchli ta’sir oʻtkazgan. Bundan tashqari, ulugʻ ajdodimiz 

Yusuf Xos Xojibning “Qutadgʻu bilig” (“Saodatga boshlovchi bilim”) asarida davlat, jamiyat va 

inson oʻrtasidagi munosabatlar qanday boʻlishi lozimligi teran yoritilgan. 

Shuni alohida ta’kidlash lozimki, asosiy Qonunimiz jahondagi eng mukammal 

konstitutsiyalardan biri ekanligini butun dunyo tan oldi. U har jihatdan ixcham va keng 

qamrovliligi, xalqchilligi bilan alohida ajralib turadi. Unda, ayniqsa, umumjahon tajribalar, 

demokratik tamoyillar, milliy davlatchilik merosi boʻlgan “Avesto”dan tortib, “Temur 

tuzuklari”gacha boʻlgan anʼanaviy tamoyillar bilan hamohang ekanligi eʼtiborga  molikdir.  

Mustaqillik yillarida Oʻzbekistonimiz mustaqil va suveren davlat sifatida shakllanib, 

jahon hamjamiyatidan munosib oʻrin egalladi, tom ma’noda ulkan taraqqiyot yoʻlini bosib oʻtdi. 

Ana shu mashaqqatli va sharafli yoʻlda erishgan barcha yutuqlarimizni, eng avvalo, 

Konstitutsiyamiz bilan bogʻlashimiz, albatta, bejiz emas. Nega deganda, Asosiy qonunimiz 

xalqimiz uzoq yillar orzu qilgan milliy mustaqilligimiz va rivojlanish yoʻlimiz, inson huquq va 

erkinliklari kafolatlarini belgilab berdi. 
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Toʻla ishonch bilan aytish mumkinki, Oʻzbekiston Respublikasining Konstitutsiyasi 

xalqimiz siyosiy-huquqiy tafakkurining yuksak namunasidir. U hech kimga qaram boʻlmasdan, 

erkin va ozod, tinch va osoyishta, farovon yashashning qonuniy kafolati boʻlib kelmoqda. Bozor 

munosabatlariga asoslangan huquqiy demokratik davlat, kuchli fuqarolik jamiyati barpo etish 

borasida mustahkam poydevor boʻlib xizmat qilmoqda. Konstitutsiyamiz asosida 

mamlakatimizda milliy qonunchilik tizimi, davlat organlari, fuqarolik jamiyati institutlari 

shakllandi. Bugungi kunda barcha jabhalarda keng koʻlamli islohotlar amalga oshirilmoqda. 

Ijtimoiy-iqtisodiy, siyosiy va harbiy salohiyatimiz yuksalib, fuqarolarimizning dunyoqarashi 

tobora oʻsib bormoqda. Bularning barchasi, eng avvalo, Bosh qomusimizning hayotbaxsh kuch-

qudrati natijasidir[1]. 

Oʻzbekiston Konstitutsiyasi -tom ma’noda chinakam demokratik konstitutsiya. U tarixda 

sinalgan umuminsoniy, umumbashariy qadriyatlarni oʻzida mujassam etgan hujjatdir. Bundan 

tashqari, u eng rivojlangan, taraqqiy topgan davlatlarning konstitutsiyaviy tajribasiga hamda 

oʻzbek xalqining boy tarixiy, milliy va ma’naviy qadriyatlariga tayangan holda yaratilgan. 

Bugungi kunda inson qadr-qimmati, uning huquqlari, erkinliklari va qonuniy 

manfaatlarini ta’minlash gʻoyasi davlatimizning butun ichki va tashqi siyosatining tamal 

toshiga, Yangi Oʻzbekistonda olib borilayotgan demokratik islohotlarning eng muhim 

harakatlantiruvchi kuchiga hamda ushbu ezgu sa’y-harakatlarni oʻzaro bogʻlab turuvchi muhim 

omilga aylandi. 

Agar dunyo mamlakatlari Konstitutsiyalarida insonning 110 dan ortiq huquqi qayd 

etilganini hisobga olsak, hozirgi kunda shundan 90 tasi yangi tahrirdagi Konstitutsiyamizda 

mavjud. Ya’ni bu Konstitutsiya, tom ma’noda, oʻzbekona “Inson huquqlari toʻgʻrisidagi bill”ga 

aylandi, deyishga barcha asoslar bor. 

Konstitutsiyamizning avvalgi tahriridan farqli oʻlaroq, uning yangi tahririning asosiy 

gʻoyasi shaxsning huquqlari, erkinliklari va qonuniy manfaatlarini, inson sha’ni va qadr-

qimmatini ta’minlash, ilgari mavjud boʻlgan “davlat — jamiyat — shaxs” paradigmasini yangi: 

“inson — jamiyat — davlat” tamoyiliga oʻzgartirishdan iborat. Davlatimiz rahbari ta’rifiga koʻra, 

inson qadri — mamlakatning har bir fuqarosi uchun tinch va xavfsiz hayot, fundamental huquq 

va erkinliklar, malakali tibbiy xizmat, sifatli ta’lim, kuchli va manzilli ijtimoiy himoya hamda 

sogʻlom ekologik muhit ta’minlanishini, munosib turmush sharoiti va zamonaviy 

infratuzilmaning bosqichma-bosqich yaratilishini anglatadi. 

Mustaqillik Qomusi nomini olgan Oʻzbekiston Respublikasining Konstitutsiyasi — 

respublikamizda amalga oshirilayotgan keng qamrovli islohotlarning mustahkam huquqiy 

asosi boʻlib, mamlakatimiz demokratik taraqqiyotini izchillik bilan ta’minlab kelmoqda, 

shuningdek, yurtimizda demokratik huquqiy davlat va adolatli fuqarolik jamiyatini 

shakllantirishning asosiy tamoyillarini belgilab beradi[5]. 

Akademik A.X.Saidov ta’kidlaganidek, asosiy Qonunimizga nisbatan bunday yuksak va 

xolis baholar berilishi bejiz emas. Buni, jumladan quyidagi sabablar bilan izohlash mumkin: 

Birinchidan, bizning Konstitutsiya haqiqatan ham demokratik Konstitutsiyadir. Tarixda 

sinalgan umuminsoniy, umumbashariy qadriyatlarni, xalqaro andozalarni oʻzida mujassam 

etgan hujjatdir. Ikkinchidan, bizning Konstitutsiya eng rivojlangan, taraqqiy topgan 

davlatlarning tarixiy tajribasiga tayangan holda yaratilgan. Bunda qaysidir davlatning tayyor 

Konstitutsiyasini koʻr-koʻrona koʻchirib olish yoʻlidan bormay, balki eng ilgʻor xorijiy 

konstitutsiyaviy tajribalarni oʻrgandik va eʼtiborga oldik. Natijada endilikda Bosh Qomusimiz 
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dunyo miqyosida ham har qanday taraqqiy topgan davlat Konstitutsiyasi bilan bemalol kuch 

sinashmoqda. Uchinchidan, Konstitutsiyaning gʻoya va normalari oʻzbek xalqining teran tarixiy 

ildizlariga asoslangan boʻlib, u koʻp asrlik tajriba va ma’naviy qadriyatlarni, ulugʻ 

ajdodlarimizning huquqiy merosini oʻz ichiga olgan[2]. 

Konstitutsiyamizda Yevropa, Osiyo, Sharq va Amerika mintaqalarida joylashgan dunyo 

davlatlarining ijobiy konstitutsiyaviy tajribasi oʻz aksini topgan. Asosiy Qonunimiz 

huquqshunos olimlar, siyosatshunoslar, koʻplab xalqaro tashkilotlar mutaxassislari tomonidan 

sinchiklab oʻrganilgan boʻlib, unga inson huquqlari boʻyicha xalqaro huquq normalari 

qoʻshimcha ravishda uygʻunlashtirilgandir. 

Eʼtiborli jihatlardan yana biri bu mamlakatimiz konstitutsiyasiga kiritilgan toʻldirishlar 

hamda oʻzgartirishlar xronologiyasidir. Konstitutsiya bilan davlat va jamiyat rivojlanishining 

demokratik tamoyillari belgilab qoʻyilgan. Respublikada roʻy berayotgan demokratik 

oʻzgarishlar davomida Konstitutsiyaga ham oʻzgarishlar kiritib kelinmoqda. Mazkur jarayon 

ham Oʻzbekiston Respublikasi milliy davlat va huquq tarixi, xususan Konstitutsiyaviy tizimning 

jamiyatimizda muntazam rivojlanib borayotganligidan dalolatdir. 

Konstitutsiya oʻz mohiyati va yuridik tabiatiga koʻra boshqa huquqiy hujjatlardan 

quyidagi muhim jihatlari bilan ajralib turadi:  

a) konstitutsiya maxsus subyekt tomonidan yoki uning nomidan chiqariladi; 

b) konstitutsiyaviy qoidalar ta’sis etuvchi, yoʻnaltiruvchi, birlamchi ahamiyatga 

ega; 

v) konstitutsiyaviy tartibga solish hajmining keng qamrovliligi bilan tavsiflanadi, 

ya’ni u nihoyatda muhim va keng koʻlamdagi ijtimoiy munosabatlar doirasiga ta’sir 

koʻrsatadi; 

g) konstitutsiya alohida yuridik xususiyatlarga ega, ya’ni boshqa qonunlardan 

ustunlikka, oliy yuridik kuchga, oʻziga xos muhofaza shakliga, maxsus tarzda qabul 

qilinish va oʻzgartirilish tartibiga ega[3]. 

Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev ta’kidlaganidek: “Bosh 

qomusimiz, jinsi, irqi, millati, tili, dini, ijtimoiy kelib chiqishidan qatʼi nazar, yurtimiz fuqarolari 

tengligining kafolatlanishini eʼtirof etdi va zamonaviy demokratik taraqqiyot uchun zamin 

yaratdi. Aynan shu sababli Konstitutsiyamizni ehtirom bilan ulugʻlashimiz, har tomonlama 

oʻrganishimiz, unga izchil amal qilishimiz, Asosiy qonunimizda mujassam boʻlgan 

ajdodlarimizning buyuk merosi va umuminsoniy qadriyatlarni yoshlarimiz qalbiga 

singdirishimiz zarur”. Shuning uchun ham Konstitutsiyaning beqiyos qadr-qimmati va nufuzi, 

ijtimoiy-siyosiy hayotimizdagi oʻrni va ahamiyati yillar oʻtgani sayin tobora ortib bormoqda. 

Muxtasar aytganda, bugun Konstitutsiyamizning yangi normalarida asosiy eʼtibor inson, 

jamiyat va davlatning barqaror rivojlanishini ta’minlashga qaratilganini ishonch bilan 

ta’kidlash mumkin. Yangi tahrirdagi Asosiy Qonunning qabul qilinishi bilan bu borada yanada 

mustahkam konstitutsiyaviy-huquqiy asos yaratildi. Binobarin, Yangi Oʻzbekiston oʻzining 

ushbu sohalardagi xalqaro majburiyatlariga qatʼiy sodiqligini yana bir bor namoyon etdi. 
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Аннотация. Мақолада оила ҳуқуқидаги алимент мажбуриятлари ва таъминот мажбуриятларининг ўзаро 
нисбати, уларнинг ҳуқуқий табиати таҳлил қилинган. Ота-оналар ва болалар ўртасидаги алимент 
мажбуриятларининг қонунчиликдаги тартибга солиниши, шунингдек, шартномавий тартибга солиш 
масалалари ёритилган. Никоҳ шартномаси ва алимент тўлаш тўғрисидаги шартномаларнинг ўзига хос 
жиҳатлари, афзалликлари ва камчиликлари кўриб чиқилган. Алимент мажбуриятларини шартномавий 
тартибга солишнинг амалий аҳамияти ва истиқболлари баён этилган. 

Калит сўзлар: алимент мажбуриятлари, таъминот мажбурияти, алимент, таъминот, ота-оналар ва 
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Кириш. Алимент мажбуриятлари оила ҳуқуқининг энг муҳим институтларидан 

бири ҳисобланади. Бугунги кунда жамиятда оилавий муносабатларнинг 

мураккаблашуви, никоҳдан ажралишлар сонининг ортиши, шунингдек, трансмиллий 

оилаларнинг кўпайиши натижасида алимент мажбуриятлари масаласи янада долзарб 

аҳамият касб этмоқда. Бу ўз навбатида алимент мажбуриятларининг ҳуқуқий тартибга 

солинишини янада такомиллаштириш ва бу борадаги илмий тадқиқотларни 

чуқурлаштириш зарурлигини кўрсатмоқда. 

Алимент мажбуриятлари институти замонавий оила ҳуқуқида икки йўналишда – 

қонуний ва шартномавий тартибга солинмоқда. Айниқса, сўнгги йилларда 

шартномавий тартибга солиш масалалари тобора долзарб аҳамият касб этмоқда. Никоҳ 
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шартномаси ва алимент тўлаш тўғрисидаги шартномалар орқали тарафлар ўз 

муносабатларини янада самарали ва мослашувчан тарзда тартибга солиш имкониятига 

эга бўлмоқдалар. 

Мазкур мақола оила ҳуқуқида алимент мажбуриятларининг назарий ва амалий 

жиҳатларини таҳлил қилиш, мавжуд муаммоларни аниқлаш ва уларнинг ечимларини 

топишга қаратилган. Алимент мажбуриятларининг ҳуқуқий табиатини ўрганиш, уни 

тартибга солишнинг замонавий тенденцияларини таҳлил қилиш ва бу борадаги 

хорижий тажрибани ўрганиш орқали миллий қонунчилигимизни такомиллаштириш 

бўйича таклиф ва тавсиялар ишлаб чиқиш тадқиқотнинг асосий мақсади ҳисобланади. 

Аввало, айнан ота-оналар ва болалар ўртасидаги ўзаро алимент ҳуқуқлари ва 

мажбуриятларини кўриб чиқиш, "алимент мажбуриятлари" ва "таъминот мажбурияти", 

шунингдек, "алиментлар" ва "таъминот" тушунчаларининг ўзаро муносабатини таҳлил 

қилиш лозим.  

Адабиётлар таҳлили ва методология. Бу тушунчалар оила ҳуқуқида ҳам, илмий 

адабиётларда ҳам кўп қўлланилади. И.А.Лакей ва И.В.Чеховская таъкидлашича, 

алиментлар — бу қонун ёки шартнома билан белгиланган ҳолларда бир оила аъзоси 

томонидан бошқа бир аъзога унинг ҳаёт кечириши учун зарур бўлган маблағи бўлмаган 

тақдирда бериладиган таъминотдир[1, 89 – 91 б]. Яъни, улар бу тушунчаларни бир деб 

ҳисоблайдилар. Умуман олганда, алиментларга бир оила аъзоси бошқасига ихтиёрий 

равишда бериладиган таъминотни киритади ва бу таъминот озиқ-овқат, кийим-кечак, 

парвариш ёки бошқа турдаги маҳсулот ёки пул шаклида амалга оширилиши мумкин, 

шунингдек, алоҳида шахс томонидан бошқа шахсни таъминлаш мақсадида мажбурий 

равишда берилган маблағлар ёки мол-мулк ҳисобланади. Шунга қарамай, олимлар 

ҳуқуқий адабиётда “алиментлар” ва “таъминот” тушунчаларини фарқлашини 

таъкидлайдилар. Хусусан, А.Эприканнинг фикрича, “алиментлар” атамасини оилавий 

муносабатлар нормал бўлмаган ҳолатларда ишлатиш керак, агар қонун бўйича 

мажбуриятни ихтиёрий равишда ўз зиммасига олган бўлса, “таъминот” атамасини 

қўллаш мақсадга мувофиқдир[2, 20 – 23 б]. Худди шу фикрни А.С.Волохов ҳам билдирган 

бўлиб, алимент тушунчасини уларни суд орқали мажбурий ундириш қарорлари билан 

боғлайди[3, 418 – 424 б]. Л.Красицьканинг таъкидлашича, агар болани таъминлаш учун 

алимент суд қарори асосида ундирилса, таъминот мажбуриятлари алимент 

мажбуриятларига айланади ва бу ҳолда нафақат шахсий манфаатлар (боланинг ёки ота-

онанинг), балки жамоат манфаатлари ҳам ҳимоя қилинади (боланинг ривожланишини 

таъминлаш ва уни муносиб жамият аъзоси сифатида шакллантириш)[4, 182 – 188 б]. 

Муҳокама. Шу билан бирга, бизнингча, алимент мажбурияти — бу оилавий 

ҳуқуқий муносабатларда иштирокчининг оила аъзоларини моддий таъминот билан 

таъминлаш, уларга ғамхўрлик қилиш мажбурияти бўлиб, бу мажбурият ҳам ихтиёрий, 

ҳам мажбурий равишда бажарилиши мумкин. Бу мажбурият қонун асосида ҳам, 

шартнома асосида ҳам (чунки таъминот ҳақидаги қоидалар никоҳ ёки бошқа оилавий 

шартномада бўлиши мумкин) юзага келади, шунингдек, ушбу мажбуриятга эга бўлган 

шахснинг таъминот олиш ҳуқуқи ҳам мавжуд. З.Ромовскаянинг тўғри таъкидлашича, 

алимент мажбурияти — бу ҳуқуқий муносабатлардир[5, 25 б], унда мажбуриятга эга 

томон (таъминот бериш мажбуриятига эга) ва ҳуқуққа эга томон (таъминот олиш 

ҳуқуқига эга) мавжуд бўлиб, бу фуқаролик ҳуқуқидаги тегишли ҳуқуқий 
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муносабатларга ўхшашдир. Шу билан бирга, алимент мажбуриятини бундай тушуниш 

уни кенг маънода тушунишга тенг келади (бунда "алиментлар" ва "таъминот" 

тушунчаларини бир хил деб ҳисоблаш мумкин, бироқ мажбурият фақат уни бериш 

мажбуриятини эмас, балки бундай таъминотни олиш ҳуқуқини ҳам, ушбу ҳуқуқ ва 

мажбуриятнинг юзага келиши ва тугатилишига сабаб бўлувчи асосларни ҳам ўз ичига 

олади). Тор маънода эса алимент мажбуриятини тегишли шахснинг таъминот бериш 

мажбуриятигагина қаратиш мумкин. Алимент мажбуриятини фақат суд қарори орқали 

мажбурий ундиришгача тортиш, бизнингча, мақсадга мувофиқ эмас, чунки суд қарори 

фақат алимент мажбуриятидаги томонларнинг манфаатларини ҳимоя қилишга ёрдам 

беради, бундай мажбуриятнинг юзага келишининг асоси эса суд қарори эмас, балки 

қонун (шартнома) нормаси ҳисобланади. Бу норма таъминот бериш мажбуриятини ва 

ушбу норманинг белгиланган шартларини (қариндошлик муносабатлари, боланинг 

вояга етмаганлиги ёки таълим олаётганлиги ва мустақил даромадга эга эмаслиги, 

меҳнатга лаёқатсизлик, таъминот бериш имконияти ва ҳоказолар) мавжудлигини 

назарда тутади. 

Агар ота-оналарнинг болаларига нисбатан алимент мажбуриятларини 

белгиловчи қонунчиликни кўриб чиқсак, Оила кодексига мувофиқ, ота-оналар бола 

вояга етгунга қадар уни таъминлашлари шарт. Бунда, ота-оналар болани таъминлаш 

мажбуриятини бажариш усулларини ўзаро келишув асосида белгилайдилар (хусусан, 

боладан алоҳида яшайдиган ота ёки она болани таъминлашда пул ва (ёки) натурал 

шаклда иштирок этиши мумкин). Агар ота-оналар болани таъминлаш тартиби бўйича 

келиша олмасалар, суд қарорига кўра, болани таъминлаш учун маблағ (алиментлар) 

унинг онаси ёки отасининг даромадининг маълум қисмида ёки улардан бирининг ёки 

бола билан бирга яшайдиган бошқа қонуний вакилларнинг танловига кўра аниқ пул 

миқдорида ундирилади. 

Агар ота-оналардан бири доимий яшаш учун хорижга кетса, алиментлар 

Ўзбекистон халқаро ҳуқуқий ёрдам тўғрисидаги оилавий масалалар бўйича янги яшаш 

давлати билан тузган халқаро шартнома тартибида ундирилади. Шу билан бирга, агар 

ота-оналардан бири яшаш учун кетган давлат Алиментларни хорижда ундириш 

тўғрисидаги Конвенцияни ратификация қилган бўлса, бола билан бирга яшайдиган ота 

ёки она унинг алимент мажбуриятлари бўйича қарорни тан олиш ва ижро этишни талаб 

қилиб мурожаат қилиши мумкин. 

Агар ота-онанинг яшаш жойи ёки турган жойи номаълум бўлса ёки улар алимент 

тўлашдан бўйин товласа ёки болани таъминлаш имкониятига эга бўлмаса, болага унинг 

тарбияси билан шуғулланувчи оиласининг моддий ҳолатини ҳисобга олган ҳолда 

вақтинчалик давлат ёрдами тайинланади.  

Оила кодекси алимент мажбуриятларини ҳуқуқий тартибга солишда кўплаб 

янгиликларни киритган. Жумладан, Оила кодексининг 142-моддасида белгиланишича, 

агар суд қарори ёки ота-оналар ўртасидаги келишувга асосан алимент тўлаш 

мажбуриятига эга бўлган шахснинг айби билан қарздорлик вужудга келган бўлса, 

алимент олувчи ҳар бир кечиктирилган кун учун тўланмаган алимент суммасининг бир 

фоизи миқдорида жарима (пеня) ундириш ҳуқуқига эга (ҳар ҳолда, бу миқдор алимент 

тўловчининг моддий ва оилавий ҳолатини ҳисобга олган ҳолда суд томонидан 

камайтирилиши мумкин, шунингдек, агар алимент тўловчи вояга етмаган бўлса, бу 
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қўлланилмайди). Шу билан бирга, Л. Красицканинг таъкидлашича, мазкур қоида фақат 

алимент суд қарори билан ундириладиган ҳолатларда қўлланилади[4, 182 – 188 б]. Агар 

алиментларни тўлаш алимент шартномаси асосида амалга ошириладиган бўлса, ОКнинг 

142-моддасини қўллаш учун асослар мавжуд эмас, фақатгина бу қоида шартномада 

бевосита кўрсатилган бўлса, унга амал қилинади. 

Натижалар. Қонунчиликда суд аралашувисиз бола учун алимент тўлаш бўйича 

алоҳида шартнома тузиш орқали ота-оналар ўртасида алимент мажбуриятларини 

тартибга солиш имконияти назарда тутилган [6, 49-52 б]. Ота-оналар ва болалар, эр-

хотин, шунингдек, бошқа оила аъзолари ва қариндошлар ўртасида алимент 

мажбуриятлари фақат қонунчилик билан эмас, балки оилавий муносабатларда иштирок 

этувчилар ўз зиммасига тегишли мажбуриятларни олиши мумкин бўлган ҳолатларда 

ҳам белгиланиши мумкин, ҳатто қонунчилик уларни бундай мажбуриятни олишга 

мажбурламаса ҳам. Бу ҳолат “алимент мажбуриятларини шартномавий тартибга солиш” 

деб номланади. 

Шундай шартномалардан бири — никоҳ шартномаси (оилавий амалиётда «никоҳ 

шартномаси» деб ҳам аталади), у эр-хотиннинг, жумладан, ота-оналарнинг мулкий 

ҳуқуқлари ва мажбуриятларини тартибга солиши мумкин. Хусусан, томонлар никоҳ 

шартномаси шартларига мувофиқ, бир турмуш ўртоққа меҳнатга яроқли бўлмаганлиги 

ва моддий ёрдамга муҳтожлигидан қатъи назар, таъминот бериш бўйича келишиб 

олишлари мумкин. Агар никоҳ шартномасида алиментларни тўлаш шартлари, миқдори 

ва муддатлари белгиланган бўлса, шартнома бўйича ўз мажбуриятини бажармаслик 

ҳолатида алиментлар нотариуснинг ижро ёзуви асосида ундирилиши мумкин. Никоҳ 

шартномасида бир турмуш ўртоқнинг мулкий (пул) компенсация олиш билан боғлиқ 

таъминот ҳуқуқини бекор қилиш имконияти белгиланиши мумкин. 

Эр-хотин шунга ўхшаш ҳуқуқ ва мажбуриятларни таъминот бериш тўғрисидаги 

алоҳида шартномада ҳам белгиланиши мумкин, бундай шартнома тузиш имконияти 

оила қонунчилиги назарда тутилган. О.М. Пономаренко таъкидлаганидек, таъминот 

бериш тўғрисидаги алоҳида шартномада эр-хотинга алимент олувчининг меҳнатга 

яроқли бўлиш-бўлмаслиги ва моддий ёрдамга муҳтожлигига боғлиқ бўлмаган ҳолда 

ҳуқуқ белгиланиши мумкин[7, 48–58 б]. 

Бундан ташқари, никоҳ шартномасида ота-она сифатида эр-хотиннинг мулкий 

ҳуқуқлари ва мажбуриятлари белгиланиши мумкинлиги сабабли, у эр-хотиннинг 

болаларини таъминлаш бўйича қўшимча мажбуриятларни ҳам белгилаши мумкин. 

Никоҳ шартномаси боланинг ОКда белгиланган ҳуқуқларини камайтирмаслиги керак. 

Бу қоида боланинг мулкий ҳуқуқларига кафолат беради. Шундай экан, ота-оналар 

болани алимент ҳуқуқидан, мулкка эга бўлиш ҳуқуқидан, муайян турар жойда яшаш 

ҳуқуқидан ва шу каби бошқа ҳуқуқлардан маҳрум қилишга қаратилган никоҳ 

шартномасини тузолмайдилар. Шунингдек, никоҳ шартномаси эр-хотиндан бирини 

жуда ноқулай молиявий аҳволга солиб қўйиши мумкин эмас. 

Фуқаролик ҳуқуқи бўйича олимлар никоҳ шартномаси тузишнинг афзалликлари 

ва кафолатларини қуйидагича қайд этадилар: биргаликда орттирилган мол-мулкни 

тақсимлашда пропорцияни ўзгартириш имконияти. Масалан, уни тенг эмас, балки 

бошқа улушларга бўлиш мумкин; никоҳдан олдин эр-хотиндан бирига тегишли бўлган 

уй-жойдан фойдаланиш режимини белгилаш имконияти. Масалан, эр ёки хотин 
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никоҳдан кейин иккинчи турмуш ўртоқнинг квартирасига кўчиб ўтади. Бундай ҳолатда 

никоҳ шартномасида на фақат эр-хотин ёки аввалги никоҳдан бўлган катта ёшли 

болаларнинг яшаш тартиби, балки эр ёки хотиннинг бошқа қариндошлари учун яшаш 

тартиби ҳам белгиланиши мумкин. Энг яқин одамлар — қайнота ва қайнона ҳақида ҳам 

ўйлаш мумкин. Улар билан доимий яшаш ҳуқуқи шартномада назарда тутилса, 

маънавий дилемма юзага келмайди. Шу тариқа, никоҳ шартномаси оилавий 

можароларни олдини олишга ёрдам беради, уйдаги яшаш тартибини белгилайди ва 

ажрашиш ҳолатида дарҳол кўчиб чиқиш мажбуриятини таъминлайди. Никоҳ 

шартномасида эр-хотиндан бирини ажрашганидан кейин таъминлаш мажбурияти ҳам 

кўрсатилиши мумкин. Масалан, аёл шартнома шартларидан бири сифатида 

ажрашгандан кейин уни таъминлаш мажбуриятини эрга юклай олади ва таъминлаш 

миқдорини ҳам белгилай олади. Бундан ташқари, ўз онасини, яъни қайнонасини ёки 

бошқа қариндошларини таъминлаш талабини ҳам шартномага киритиш мумкин. Эркак 

ҳам ажрашганидан кейин таъминотга даъво қилиш ҳуқуқига эга ва буни шартномада 

кўрсатиши мумкин, аммо бизнинг жамият ҳали ҳам патриархал бўлганлиги сабабли, бу 

шарт одатда аёллар томонидан киритилади[8, б 135-144]. 

Никоҳ шартномасини тузишга қарши бўлган аргументлар ҳам мавжуд. Жумладан, 

эр-хотинда никоҳ шартномасини тузиш – бу ишончсизлик белгиси, келажакдаги 

ажралиш жараёнини аниқлаш каби, деган қараш мавжуд. Чунки оила ижтимоий 

институт ҳисобланади, никоҳ шартномасининг асосий мақсади эса оилавий 

муаммоларни эмас, балки мол-мулк муносабатларини тартибга солишдан иборат. Никоҳ 

шартномаси эр-хотин ўртасида шахсий номоддий муносабатларни тартибга сола 

олмайди. Шартномада эр-хотиннинг болаларга нисбатан ҳуқуқ ва мажбуриятларини 

кўрсатиш мумкин эмас. Шунингдек, шартнома меҳнатга лаёқатсиз шахснинг таъминот 

олиш ҳуқуқини чекловчи, шунингдек эр-хотиндан бирини жуда оғир аҳволга қўядиган 

бошқа шартларни ўз ичига олмаслиги керак. Юқоридаги фикрларни якунлар эканмиз, 

таъкидлаш мумкинки, никоҳ шартномаси фуқаролик ҳуқуқий келишув сифатида, оила 

ҳуқуқига хос хусусиятларга эга бўлган ҳолда кўриб чиқилиши лозим. У икки томонлама, 

консенсуал, пуллик ёки бепул, муддатли ёки муддатсиз бўлиб, эр-хотиннинг мол-мулк 

режимини, уларнинг ўзаро молиявий ҳуқуқ ва мажбуриятларини ўрнатишга 

қаратилган. Унинг ўзига хос жиҳатлари мавжуд ва илмий жиҳатдан янада тадқиқ этиш 

ва такомиллаштиришга муҳтож. 

Никоҳда бўлмаган ёки никоҳдаги ота-оналар фарзандга таъминот тўлаш 

мажбуриятларини ҳал қилиш учун никоҳ шартномасидан доимо фойдалана олмайди, 

чунки унинг тузилиши пайтида улар никоҳда бўлиши ёки никоҳни рўйхатдан ўтказиш 

учун ариза берган бўлиши керак. Никоҳ шартномаси фақат никоҳ рўйхатдан 

ўтказилгандан сўнг кучга киради. Бундан ташқари, боланинг ота-онаси никоҳда 

бўлмаган шахслар бўлиши ҳам мумкин. Бундай ҳолларда алоҳида таъминот тўлаш 

(алиментлар) шартномасини тузиш мумкин. Оила қонунчилигига ота-оналар фарзандга 

алимент тўлаш тўғрисидаги шартномани тузиш ҳуқуқига эга бўлиб, унда тўлов миқдори 

ва муддатларини кўрсатиб ўтишлари мумкин, бу миқдор ва муддатлар оила 

қонунчилиги бўйича боланинг ҳуқуқларини чекламаслиги керак. Бундай шартнома 

никоҳда бўлмаган ота-оналар томонидан боланинг ота-онаси сифатида рўйхатдан 

ўтилган тақдирда тузилиши мумкин; никоҳдаги ота-оналар томонидан ажралишдан 
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сўнг ҳам тузилиши мумкин ва уни никоҳ шартномасидаги каби нотариус томонидан 

ижро этиш учун талаб қилиб олиш мумкин. 

Хулоса. Фарзандга алимент тўлаш тўғрисидаги шартномада томонлар алимент 

тўловларининг шартлари, миқдори ва муддатларини мустақил белгилашлари мумкин; 

алиментларни тўловчининг иш ҳақининг бир қисмидан ёки муайян пул миқдоридан 

тўлаш, мол-мулк бериш йўли билан ёки шартномада кўрсатилган бошқа усулларда, ёки 

иш ҳақининг бир қисмидан ёки бошқа даромад манбасидан бир вақтнинг ўзида ва пулда 

тўлаш йўли билан амалга оширилиши мумкин. Алиментларни тўловчининг даромад 

турларини томонлар ўзлари белгилашлари мумкин; алиментларни тўлашнинг махсус 

тартиби (масалан, алиментларни шахсан олувчига тўловчи томонидан ёки учинчи 

шахслар орқали тўлаш, алиментларни почта орқали жўнатиш ёки банкдаги олувчининг 

ҳисоб рақамига ўтказиш); алиментларни индексация қилиш имконияти; касаллик 

даврида боланинг даволаниши, дам олиши, ўқиши, қобилиятларини ривожлантириш 

учун қўшимча харажатлар турлари ва миқдорлари ҳамда бошқа эҳтиёж ва манфаатлар; 

маблағларнинг мақсадли сарфланишини белгилаш. Шу тариқа, таъминот 

шартномасидаги томонлар суд қарори чиқаришда ҳисобга олинмайдиган кўплаб шарт 

ва тафсилотлар бўйича келишиб олишлари мумкин. Алимент тўловлари тўғрисидаги 

шартнома оила ва фуқаролик қонунчилиги билан тартибга солинадиган фуқаролик-

ҳуқуқий шартномалар турига киради. 

 

Адабиётлар/Литература/References: 

1. Лакей И. А., Чеховская И. В. Алиментное обязательство на содержание ребенка как 
вид семейного правоотношения. Сравнительно-аналитическое право. 2016. №4. С. 
88-91. 

2. Эприкан А. Алиментные обязанности других членов семьи и родственников: 
проблемные аспекты. Предпринимательство, хозяйство и право. 2018. №2. С. 20-
23. 

3. Волохов А. С. Алиментные обязанности других членов семьи и родственников. 
Государство и право. 2010. Выпуск 47. С. 418–424. 

4. Красицкая Л. В. Неустойка как гарантия защиты права ребенка на его содержание. 
Сборник научных трудов Межрегиональной финансово-юридической академии 
(экономика, право). 2015. № 1(2). С. 182-188. 

5. Семенова А., Седлов Д., Нараевская К. Алиментарная жадность. В России 
катастрофически растет число злостных неплательщиков алиментов. Новые 
известия. 2007. 

6. Гресь Н.М. Договорное регулирование алиментных обязательств по содержанию 
родителями своих детей. Юридический научный электронный журнал. 2015. – 
№3. – С. 49-52. 

7. Пономаренко О.М. Алиментный договор как основание возникновения 
алиментных обязательств. Сборник научных трудов Харьковского национального 
педагогического университета имени Сковороды. Серия "ПРАВО". 2017. Выпуск 
27. С. 48–58. 

8. Поцелуйко А. І. Шлюбний договір як цивільно-правовий інструмент сімейно-
правового регулювання подружніх майнових відносин. Вісник Чернівецького 
факультету Національного університету «Одеська юридична академія». 2016. №4. 
С. 135-144.  

 
 



 

495 

 Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari 
Actual Problems of Humanities and Social Sciences  

Volume 4 | Special Issue 9 | 2024  
ISSN Online: 2181-1342 

 
Received: 10 November 2024 
Accepted: 15 November 2024 
Published: 25 November 2024 
 
 

Article / Original Paper 

IMPROVING UZBEKISTAN’S CIVIL LEGISLATION PROVISIONS 
ON CORPORATE RELATIONS: A CONCEPTUAL APPROACH 

Ibrokhimov Azimzhon Abdumumin ugli, 
Lecturer of the Department of Civil Law of TDYU, 
Master of Laws 

Abstract. The article explores the conceptual changes in corporate law proposed in the draft of the new Civil Code 
of the Republic of Uzbekistan. Based on the Concept approved by the Presidential decree in 2019, the article 
examines provisions in the new Civil Code draft related to optimizing the legal forms of entities, introducing 
corporate contracts, directors’ fiduciary duties, charter capital, and regulating business partnerships. Additionally, 
it provides reasoned recommendations for addressing existing issues. The topic’s relevance is defined by the need 
to improve the legal framework for corporate law reforms. 

Keywords: Civil Code, corporate law, legal entity, charter capital, fiduciary duties, corporate contract, business 
partnerships, legal form, corporate relations, creditors' rights. 
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Аннотация. Ушбу мақолада Ўзбекистон Республикаси Фуқаролик кодексининг янги таҳрири лойиҳасида 
назарда тутилган корпоратив ҳуқуқ соҳасидаги концептуал ўзгаришлар тадқиқ этилган. Мақолада 2019-
йилдаги Президент фармойиши билан тасдиқланган Концепция асосида ишлаб чиқилган янги Фуқаролик 
кодекси лойиҳасининг корпоратив ҳуқуққа оид қоидалари, хусусан, юридик шахсларнинг ташкилий-
ҳуқуқий шаклларини оптималлаштириш, корпоратив шартнома институтини жорий этиш, директорнинг 
фидуциар мажбуриятлари, устав капитали, хўжалик ширкатлари фаолиятини тартибга солиш каби 
масалалар таҳлил қилинган. Шунингдек, мақолада мавжуд муаммолар ва уларни ҳал этиш йўллари 
бўйича асосли таклифлар ишлаб чиқилган. Мавзу долзарблиги корпоратив ҳуқуқ соҳасидаги 
ислоҳотларнинг ҳуқуқий асосларини такомиллаштириш зарурати билан белгиланади. 

Калит сўзлар: Фуқаролик кодекс, корпоратив ҳуқуқ, юридик шахс, устав капитали, фидуциар 
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Кириш. Бугунги кунда иқтисодий ва ижтимоий ривожланиш жараёнларида 

корпоратив муносабатларнинг аҳамияти ортиб бормоқда. Юридик шахслар фаолиятини 

самарали бошқариш ва уларнинг ҳуқуқий мақомини белгилаш муҳим масалалардан 

биридир. Шу нуқтаи назардан, Ўзбекистон фуқаролик қонунчилигида корпоратив 
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муносабатларни тартибга солувчи қоидаларни такомиллаштириш зарурияти юзага 

келмоқда. Корпоратив муносабатларнинг янада ривожланиши инвестицияларни жалб 

қилиш, бизнес муҳити барқарорлигини ошириш ва юридик шахсларнинг 

манфаатларини ҳимоя қилишда катта рол ўйнайди. 

Мавжуд қонунчиликда корпоратив муносабатларни тартибга солувчи 

қоидаларнинг такомиллашуви, айниқса, акциядорларнинг ҳуқуқларини ҳимоя қилиш, 

бошқарув органлари ваколатларини аниқлаштириш, корпоратив жавобгарлик ва 

манфаатлар мувозанатини таъминлаш каби муҳим масалаларда янги ёндашувларни 

қўллашни талаб этмоқда. Шу билан бирга, корпоратив муносабатларни тартибга 

солишда халқаро тажрибадан ўрганиш ва уни миллий қонунчиликка мослаштириш 

давлат ва юридик шахсларнинг ўзаро алоқаларини мустаҳкамлашда муҳим аҳамиятга 

эга. 

Таҳлил жараёнида хорижий мамлакатлар қонунчилиги ва тажрибаси ўрганилган 

бўлиб, таклиф этилаётган ҳуқуқий механизмларнинг афзалликлари ва камчиликлари 

аниқланган. Мақолада келтирилган хулосалар Ўзбекистонда корпоратив ҳуқуқни 

ривожлантириш ва такомиллаштиришга хизмат қилади. 

Ўзбекистон Республикаси Фуқаролик кодекси (кейинги ўринларда – ФК)нинг 

янги таҳрири лойиҳаси бевосита Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2019 йил 

5 апрелдаги Ф–5464-сон фармойиши[1] билан тасдиқланган Ўзбекистон 

Республикасининг фуқаролик қонунчилигини такомиллаштириш Концепцияси 

(кейинги ўринларда – Концепция) да корпоратив ҳуқуққа оид қонунчиликни 

такомиллаш масалалари ҳам назарда тутилган. Хусусан, Концепцияда:  

Фуқаролик кодексида эскирган ҳуқуқий институтлар, шунингдек бозор 

иқтисодиётига асосланган ривожланган давлатлар ҳуқуқий тизимида мавжуд бўлмаган 

юридик шахсларнинг ташкилий-ҳуқуқий шакли сақланиб қолганлиги; 

Бир-бирига ўхшаш ва бошқа ташкилий-ҳуқуқий шакллардаги қоидалар 

аралашмасидан ташкил топган юридик шахслар ташкилий-ҳуқуқий шаклларининг 

кўплиги (масалан, қонунчиликда хусусий корхона ва унитар корхона таркибига бошқа 

иштирокчиларнинг кириши назарда тутилмаганлиги, уларнинг инвестиция жалб қила 

олмасликларига сабаб бўлади) қайд этилган. 

Шунингдек, корпоратив ҳуқуқни такомиллаштириш юзасидан қуйидаги 

вазифалар белгиланган: 

корпоратив муносабатларни фуқаролик кодексининг тартибга солиш предмети 

доирасига киритиш, жумладан, оммавий акциядорлик жамиятлари фаолиятининг ўзига 

хосликларини белгилаш, корпоратив ҳужжат кучига эга ва учинчи шахслар учун 

мажбурий бўлган “корпоратив шартнома”ни жорий қилиш, тенг акциялар пакети 

эгалари жамият фаолиятини издан чиқарганида корпоратив танглик вазиятидан чиқиб 

кетиш механизмларини белгилаш;  

Юридик шахсларнинг ташкилий-ҳуқуқий шаклларини оптималлаштириш, бир-

бирига ўхшаш, шунингдек бозор муносабатларида оммалашмаган ташкилий-ҳуқуқий 

шаклларни тугатиш; 

Кредитор ва қарздорлар ҳуқуқларининг ишончли кафолатларини таъминлаш, шу 

жумладан қайта ташкил этиладиган юридик шахслар кредиторлари ҳуқуқларининг 

реал кафолатлари рўйхатини ва улар амал қилишининг ҳуқуқий механизмларини 
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белгилаш, мажбуриятларни бажариш институтини қайта кўриб чиқиш, шунингдек 

кредитор талабларини қаноатлантириш кетма-кетлигини аниқ белгилаш; 

Исталган манфаатдор шахсларга иштирок этиш ҳуқуқи тақдим этилган ҳолда 

юридик шахслар фаолияти билан боғлиқ қарорлар бўйича жамоавий низолашиш 

тартибини такомиллаштириш. Юридик шахс директорининг фидуциар мажбуриятлари 

институтини киритиш. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. Мазкур мақолада таҳлил учун хорижий 

мамлакатлар қонунчилиги ва корпоратив ҳуқуқ амалиёти ўрганилган бўлиб, таклиф 

этилаётган ҳуқуқий механизмларнинг афзалликлари ва камчиликлари чуқур таҳлил 

қилинган. Ўзбекистон Республикаси Фуқаролик кодекси лойиҳаси яратилишида Европа 

ва АҚШ корпоратив ҳуқуқи тажрибалари асосида қатор институтлар, хусусан, юридик 

шахсларнинг ташкилий-ҳуқуқий шакллари, корпоратив шартномалар ва фидуциар 

мажбуриятларга оид меъёрлар киритилган. 

Тадқиқотда турли мамлакатлар қонунчилигида юридик шахсларнинг ташкилий-

ҳуқуқий шакллари ривожланиши ва уларнинг ҳуқуқий мақоми, корпоратив 

ҳужжатларнинг ҳуқуқий мажбурийлиги ҳамда кредиторлар ҳуқуқларининг 

кафолатлари ўрганилган. Бунда корпоратив муносабатларнинг самарадорлигини 

ошириш мақсадида янги юридик шаклларни оптималлаштириш бўйича таклифлар 

ишлаб чиқилган. 

Муҳокама. Концепция асосида ҳамда халқаро ва хорижий тажрибанинг энг 

сўнгги цивилистик ютуқларини инобатга олиб Фуқаролик кодексининг янги 

лойиҳаси[2] тайёрланган. Концепцияга мувофиқ Кодекс Лойиҳасида оммавий 

акциядорлик жамиятлари (ФК 72-м.), корпоратив шартнома мазмуни 

ва расмийлаштириш тартиби (ФК 74-м.), юридик шахсларнинг ташкилий-ҳуқуқий 

шаклларини оптималлаштириш, бир-бирига ўхшаш, шунингдек бозор муносабатларида 

оммалашмаган ташкилий-ҳуқуқий шаклларни тугатиш бўйича юридик шахсга берилган 

легал таърифda мустақил мулкдор ҳисобланмайдиган юридик шахсларга хос ашёвий 

ҳуқуқлар (оператив бошқариш ва хўжалик юритиш ҳуқуқи) ни чиқариш (ФК 47-m.) 

белгилaнган. Шунингдек юридик шахснинг турлари сифатида хусусий ҳамда оммавий 

юридик шахслар турларини (ФК 47, 50-м.), мухтор нотижорат ташкилотлари, юридик 

шахс бирлашмалари мақомини белгиловчи нормаларни киритиш назарда тутилмоқда 

(ФК 100 – 102-м.). 

Бундан ташқари Лойиҳанинг 64-моддасида юридик шахсни қайта ташкил этиш 

тўғрисидаги қарорни ҳақиқий эмас деб топиш асослари, тартиби ва оқибатлари 

белгиланган бўлса, Лойиҳанинг 75-моддасида хўжалик ширкати ва жамиятини қайта 

ташкил қилишга оид нормалар такомиллаштирилиб, унда тартиби, турлари, бу борада 

иштирокчилар жавобгарлиги назарда тутилмоқда. Юридик шахс тугатилаётганида 

кредиторлар манфаатларини кафолатлашга оид қоидалар ФК 68-моддасида 

белгиланаётган бўлса, юридик шахс директорининг фидуциар мажбуриятлари 

институтини киритиш масаласи ФК янги лойиҳасининг 54-моддасида назарда 

тутилмоқда. 

Натижалар. Шу билан бирга қуйидаги масалаларга эътибор қаратиш ўринли: 

биринчидан, юридик шахс устав капитали асосий функцияси кредиторлар 

манфаатларини минимал кафолатларини таъминлашдан иборат[3, 339 б]. Бироқ унинг 
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миқдори, таркибига ҳамда пулдан бошқа мол-мулкни баҳолашга оид талаблар мавжуд 

эмас. Бундай ҳолат юридик шахсни бозор қиймати 10 млн сўм бўлган товарни 100 млн 

сўм деб баҳолаб устав капиталини шакллантиришга йўл қўйиб, охир оқибат, юридик 

шахс кредиторларини ноқулай аҳволда қолдириши мумкин. Корпоратив ҳуқуқи 

ривожланган мамлакатлар, жумладан, Франция[4] (Тижорат кодекси Л 224-2-м., 224-3-

м.)да, Германия[5] (Акциядорлик компаниялари тўғрисидаги акт (7-м., 33, 34-м.) да, 

АҚШ Делавер штати[6] (Умумий корпоратив акт 152-м.) да,  юридик шахс устав 

капитали минимал миқдори, унинг таркиби ва натура шаклида киритиладиган мол-

мулкни баҳолашга оид талаблар кредиторлар манфаатларини кафолатлаш нуқтаи 

назаридан киритилган бўлиб, Лойиҳанинг 70-моддасида устав капиталига 

киритиладиган мол-мулк турларига оид чеклов бўлиши мумкинлигини назарда 

тутилган бўлсада, устав капитали минимал миқдори ҳамда пулдан бошқа кўринишда 

қўшиладиган ҳиссаларнинг баҳолашга оид умумий талабларни ҳам ФКда белгилаб 

кетиш мақсадга мувофиқ. Шунингдек устав капитали “ликвидли” бўлиши масаласига 

ҳам эътибор қаратиш лозим. Яъни устав капиталига товар ёки хомашёни ҳисса сифатида 

киритиб, кейинчалик сотиб юбориш ҳолатлари учраши мумкин. Бунда устав капитали 

суммаси кўрсатилгани ҳолда уни таъминлайдиган мол-мулк етишмаслиги вужудга 

келиши мумкин. Шундан келиб чиқиб устав капиталини таъминлайдиган мол-мулк 

балансдан чиқарилган вақтда унинг ўрнини тўлдириш талабини, шунингдек 

етишмаётган мол-мулк учун муассислар ёки юридик шахс бошқарув органлари 

аъзолари субсидиар жавобгарлигини назарда тутиш мақсадга мувофиқ. Шу ўзгаришлар 

орқали устав капитали кафолат функциясини реал таъминлаш мумкин. 

Иккинчидан, корпоратив ҳуқуқда юридик шахс ташкилий-ҳуқуқий шаклларини 

очиқ ҳамда ёпиқ рўйхат асосида ишлаб чиқиш жорий этилган [7, 720 б]. Юридик шахс 

ташкилий-ҳуқуқий шаклларини очиқ рўйхат асосида белгилаш амалиётда турли 

кўринишлардаги ташкилий-ҳуқуқий шакллар кўпайиб кетиши, чалкашликларни 

келтириб чиқишига сабаб бўлади. Шундан келиб чиқиб, Россия Федерация[8] (50-м.) 

Белоруссия[9] (ФК 46-м.), Қозоғистон[10] (ФК 34-м.), Тожикистон[11] (ФК 50-м.), 

Арманистон[12] (ФК 51-м.) да юридик шахс ташкилий-ҳуқуқий шакллари ФК билан 

белгиланиши назарда тутилган.  

ФКнинг 48-моддасида юридик шахс ташкилий-ҳуқуқий шаклларини ёпиқ 

рўйхатини белгилаш таклиф этилаётгани кўрсатилгани ҳолда юридик шахс ташкилий-

ҳуқуқий шакллари ФК ҳамда бошқа қонунларда назарда тутилиши мумкинлиги қайд 

этилган. Фикримизча, юридик шахс ташкилий-ҳуқуқий шаклларини ФКнинг ўзида 

назарда тутиш ўринли. 

Учинчидан, юридик шахслар ҳаракатларини белгилаб берувчи шахслар 

жавобгарлигига оид қоидалар ЎзРнинг “Тўловга қобилиятсизлик тўғрисида”ги 

қонун[13] 7-бобида назарда тутилган. Шунингдек “Тўловга қобилиятсизлик 

тўғрисида”ги Ўзбекистон Республикаси Қонуни қабул қилиниши муносабати билан 

Ўзбекистон Республикасининг айрим қонун ҳужжатларига ўзгартириш ва қўшимчалар 

киритиш ҳақида”ги Қонуни[14] (21.02.2024-й.) билан ФКнинг 48-моддасига юридик 

шахсни тўловга қобилиятсизлигини келтириб чиқарган шахслар жавобгарлигига оид 

ўзгартиришлар киритиш белгиланган. Бироқ бу ўзгартиришлар Кодекс лойиҳасининг 
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58-моддасини ишлаб чиқишда ҳисобга олинмаган. Ушбу моддани киритилган 

ўзгартиришларга асосан қайта кўриб чиқиш лозим. 

Тўртинчидан, Лойиҳада хўжалик ширкатлари фаолиятини “Хўжалик ширкатлари 

тўғрисида”ги қонунни бекор қилган ҳолда тартибга солиш таклиф этилган. Бундай 

ёндашув Россия Федерацияси, Белоруссия каби давлатларда мавжуд. Бироқ бунда айрим 

масалалар очиқ қолган. Хусусан, таклиф этилаётган ёндашув хўжалик ширкатлари 

фаолиятини тартибга солишда, жумладан, хўжалик ширкатлари устав капиталини 

шакллантириш, уни кўпайтириш ёки камайтириш масалалари бўйича бир қатор 

бўшлиқларни келтириб чиқариши мумкин.  

Бундан ташқари фақатгина “Хўжалик ширкатлари тўғрисида”ги Қонун бекор 

қилиниб, хўжалик ширкатлари фаолиятини ФК билан тартибга солиш назарда 

тутилган. Бироқ бошқа юридик шахслар, жумладан, хўжалик жамиятлари фаолиятини 

алоҳида қонунлар билан тартибга солиш сақланиб қолган. Бу номутаносибликни 

келтириб чиқарган. Шунингдек Тадбиркорлик кодекси лойиҳаси ҳам ишлаб чиқилиб, 

унда ҳам хўжалик ширкатлари ва жамиятларига оид қоидалар назарда тутилган. 

Кўрсатиб ўтилганлардан келиб чиқиб, хўжалик ширкатлари фаолиятини тартибга 

солувчи нормаларни тўлалигича Фуқаролик кодекси лойиҳасига киритиш масаласини 

қайта кўриб чиқиш лозим. 

Бешинчидан, aмалдаги қонунчиликда хўжалик жамиятлари ижро органи 

функцияларини бажаришни шартнома асосида бошқарувчи ташкилотга топшириш 

мумкинлиги назарда тутилган, бироқ ушбу шартноманинг ҳуқуқий табиати тартибга 

солинмаган. Шунингдек бундай ҳолатларда мол-мулкни ишончли бошқариш 

шартномаси тузилиши ҳақидаги янглиш ёндашувлар ҳам мавжуд, ваҳоланки, юридик 

шахс ёки унинг ижро органи функциялари мол-мулк эмас, яъни мол-мулкни ишончли 

бошқариш шартномаси конструкциясига мос келмайди. Шунга асосан ушбу шартнома 

ҳуқуқий режимини аниқ белгилаш лозим. 

Олтинчидан, компания раҳбари фаолиятини меҳнат қонунчилиги билан эмас, 

балки фуқаролик ҳуқуқи (корпоратив ҳуқуқ) қоидалари билан тартибга солиш 

лозим[15, 101 б]. Амалдаги МКда ҳам корхона раҳбари фаолиятини тартибга солувчи 

кўплаб нормаларда фуқаролик ҳуқуқи нормаларига, корпоратив ҳужжатларга (таъсис 

ҳужжатлари ёки тегишли органлар фаолиятини тартибга солувчи махсус ҳужжатлар 

(низомларга)) ҳавола қиладиган нормаларни кўриш мумкин.  

Хулоса. Хулоса ўрнида, ушбу мақолада Ўзбекистонда корпоратив ҳуқуқни 

такомиллаштириш юзасидан бир қатор янги нормалар жорий этилиши назарда 

тутилган. Хусусан, юридик шахсларнинг ташкилий-ҳуқуқий шаклларини 

оптималлаштириш, корпоратив шартнома институтини киритиш ҳамда директорлар 

фидуциар мажбуриятларини аниқлаштириш каби ўзгаришлар миллий қонунчиликни 

замонавий талабларга яқинлаштиради. 

Бизнингча, корпоратив ҳуқуқ соҳасида хорижий тажрибани инобатга олган ҳолда 

ишлаб чиқилган янги тартиблар компания ва унинг иштирокчилари манфаатларини 

таъминлашга, ҳуқуқий мувозанатни сақлашга ва инвестиция муҳитини яхшилашга 

хизмат қилади. 
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Abstract. This article provides a comprehensive analysis of the main issues related to the regulation of civil-legal 
objects in the draft of the new Civil Code of the Republic of Uzbekistan. In accordance with the Concept of 
improving the new Constitution and civil legislation, the draft code is aimed at strengthening the legal framework 
for privacy, economic and social rights, legal protection of personal property rights. As part of this project, new 
norms such as the protection of privacy, personal image and honor, in particular, legal issues in the digital 
economy, crypto-assets, "green energy" certificates, and regulations regulating modern objects such as transplants 
were also introduced. Also, in the article, the importance of taking into account the experiences adopted in the 
advanced countries of the world in the provisions of the draft code is noted. In this regard, approaches to the 
regulation of intangible benefits, personal privacy and objects in the civil legislation of countries such as Russia, 
China, France, and Germany are presented. Based on the experience of these countries, it is noted that the rules of 
the project were developed in accordance with the socio-economic conditions and modern requirements of 
Uzbekistan. 

Key words: objects, crypto-assets, “green energy” certificates, “big data”, “droit à la vie privée”. 

O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASI FUQAROLIK KODEKSINING 
YANGI TAHRIRI LOYIHASI BIRINCHI BO‘LIM 6-BOBIDAGI 
KONSEPTUAL MASALALAR TAHLILI 

Koryog‘diyev Bobur Umidjon o‘g‘li 
Toshkent davlat yuridik universiteti  
“Fuqarolik huquqi” kafedrasi o‘qituvchisi 

Annotatsiya: Mazkur maqolada O‘zbekiston Respublikasining yangi Fuqarolik kodeksi loyihasidagi fuqarolik-
huquqiy obyektlarni tartibga solish bilan bogʼliq asosiy masalalar keng tahlil qilinadi. Yangi Konstitutsiya va 
fuqarolik qonunchiligini takomillashtirish Konsepsiyasiga muvofiq, kodeks loyihasi shaxsiy hayot daxlsizligi, 
iqtisodiy va ijtimoiy huquqlar, shaxsiy nomulkiy huquqlarni huquqiy himoya qilish bo‘yicha normativ asosni 
mustahkamlashga yo‘naltirilgan. Ushbu loyiha doirasida, shaxsiy hayot daxlsizligini himoya qilish, shaxs tasviri va 
sha’nini muhofaza qilish kabi yangi normalar, xususan, raqamli iqtisodiyotdagi huquqiy masalalar, kripto-aktivlar, 
“yashil energiya” sertifikatlari va transplantatsiya kabi zamonaviy obyektlarni tartibga soluvchi qoidalar ham 
kiritildi. Shuningdek, maqolada, kodeks loyihasining qoidalarida jahonning ilgʼor davlatlarida qabul qilingan 
tajribalarni inobatga olish muhimligi qayd etilgan. Bu borada, Rossiya, Xitoy, Fransiya, Germaniya kabi 
mamlakatlarning fuqarolik qonunchiligidagi nomoddiy neʼmatlar, shaxsiy daxlsizlik va obyektlarni tartibga solish 
yondashuvlari keltirilgan. Ushbu davlatlarning tajribasi asosida loyiha qoidalari O‘zbekistonning ijtimoiy-iqtisodiy 
sharoitlari va zamonaviy talablariga mos holda ishlab chiqilganligi ta’kidlanadi. 

Kalit soʻzlar: obyektlar, kripto-aktivlar, “yashil energiya” sertifikatlari, “big data”, “droit à la vie privée” 
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Kirish. O‘zbekiston Respublikasining 2023-yil 30-aprel kuni o‘tkazilgan umumxalq 

referendum orqali mamlakatning yangi tahrirdagi Konstitutsiyasi jamiyatning evolyutsion 

rivojlanishidan kelib chiqib qabul qilindi. Unda fuqarolarning shaxsiy, iqtisodiy hamda ijtimoiy 

huquqlari daxlsizligi kuchaytirildi. Xususiy mulkchilik va uy-joy daxlsizligi bilan bog‘liq 

moddalar kiritilishi bilan fuqarolik muomalasidagi obyektlar hajmining ortishiga ham sabab 

bo‘ldi. Konstitutsiyaning 31-moddasida har kim shaxsiy hayot daxlsizligi hamda o‘z shaxsiga 

doir ma’lumotlarni himoya qilish huquqi kafolatlandi. 47-moddasida har kimning uy-joyli 

bo‘lish huquqi mavjudligi belgilangan bo‘lsa, 68-moddada yerning xususiy mulk bo‘lishi 

mumkinligi qayd etildi. 33-modda orqali davlat internetdan foydalanish uchun sharoit 

yaratishni kafolatlab qoʻydi. 

Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 5-apreldagi F–5464-son farmoyishi 

bilan tasdiqlangan Oʻzbekiston Respublikasining fuqarolik qonunchiligini takomillashtirish 

Konsepsiyasi qabul qilinib, uning 4-boʻlimi birinchi va beshinchi qismlarida shaxslar tasviri, 

ularning shaxsiy nomulkiy huquqlari va boshqa nomoddiy manfaatlarining ishonchli fuqarolik-

huquqiy himoya qilinishini ta’minlash, fuqarolik-huquqiy munosabatlarda axborot-

kommunikatsiya texnologiyalarni qoʻllashning huquqiy asoslarini shakllantirish, xususan, 

kripto-aktivlar, shu jumladan mayning aylanmasini rivojlantirish, shaxsi koʻrsatilmagan 

ma’lumotlarning sezilarli massivlarini (“big data”) yigʻish va qayta ishlashni huquqiy tartibga 

solish, elektron tijoratdan foydalanish, elektron maydonchalar orqali xaridlarni amalga 

oshirish boʻyicha imkoniyatlarni kengaytirishga oid topshiriqlar qoʻyildi.  

Shuningdek, Prezidentning PQ-156-son Qarori bilan ma’qullangan “Yashil energiya” 

sertifikatlari tizimini joriy etish chora-tadbirlarida “yashil energiya” sertifikatlarining fuqarolik 

muomalasida obyekt sifatida erkin bir shaxsdan ikkinchi shaxsga oʻtishi belgilandi. 

2022-yil 11-mayda O‘zbekiston Respublikasining “Inson a’zolari va toʻqimalarining 

transplantatsiyasi toʻgʻrisida”gi Qonuni qabul qilinib, unda transplantatsiya obyektlari sifatida 

tirik donordan yoki inson murdasidan olingan inson a’zolari va (yoki) toʻqimalari boʻlishi 

belgilandi. 

Metodologiya. Mazkur maqola ilmiy-tahliliy uslubda yozilgan boʻlib, unda bir qator 

tadqiqot metodlari qoʻllangan. Xususan, maqolada Oʻzbekistonning yangi Fuqarolik kodeksi 

loyihasi mazmuni chuqur tahlil qilingan va uning ayrim qoidalari boshqa huquqiy tizimlar 

tajribasi bilan taqqoslangan. Muallif avval loyihadagi har bir modda va uning mohiyatini alohida 

koʻrib chiqib, keyin ularni umumiy yondashuv bilan bogʻlaydi. Maqolada, shuningdek, 

Oʻzbekiston qonunchiligidagi yangi qoidalar Rossiya, Xitoy, Fransiya, Germaniya va boshqa 

davlatlar huquqiy tizimi bilan taqqoslangan. Taqqoslash orqali muallif xalqaro tajribani tahlil 

qilib, Oʻzbekistonda tatbiq etilishi mumkin boʻlgan samarali yechimlarni aniqlashga harakat 

qiladi. Qolaversa, Muallif 2019-yildan buyon amalga oshirilayotgan fuqarolik qonunchiligini 

yangilash jarayoniga eʼtibor qaratib, ushbu oʻzgarishlarning evolyutsion bosqichlarini 

tavsiflaydi. 

Muhokama. Fuqarolik qonunchiligini takomillashtirish bilan bog‘liq islohotlar 

natijasida oʻtgan 2019-2022-yillar oraligʻida Oʻzbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksini 

yangi tahririni tayyorlash boʻyicha faol ishlar olib borildi. Loyiha tan olingan xalqaro tajriba, 

mutaxassislarning fikrlari hamda jamoatchilik takliflari asosida ishlab chiqilib, amaldagi 
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qoidalar takomillashtirildi. Xususan, Fuqarolik kodeksi loyihasida yangi tahrirdagi 

Konstitutsiya hamda Konsepsiyada keltirilgan fuqarolik huquqining obyektlariga oid 

masalalarning aksariyati inobatga olinib, bozor iqtisodiyoti va ilgʻor xalqaro standartlar 

talablariga javob beradigan oʻzgarishlar amalga oshirilgan.  

Ijtimoiy munosabatlarni tartibga solishda dunyoda kuzatilayotgan shiddatli 

oʻzgarishlar, xususan, ommaviy axborot vositalari, ijtimoiy tarmoqlarning oʻrni va ahamiyati 

ortib borayotganligini inobatga oladigan boʻlsak, fuqarolik huquqining obyektlari bilan bogʻliq 

loyihadagi bu oʻzgarishlar bugungi zamonaviy talablarga qay darajada muvofiq kelishini 

aniqlash zarurati mavjudligini koʻrsatadi. 

Amaldagi FKning 3-kichik bo‘limi 3 ta bob (6-8-boblar), 20 moddalardan (81-100-

moddalarni) iborat boʻlsa, loyihaning umumiy qoidalardagi obyektlarga doir normalari ancha 

qisqartirilib, 8 modda (172-179-moddalar) belgilanmoqda. Ashyolarga oid qoidalar ashyoviy 

huquqlar boʻlimiga, intellektual faoliyat natijalari bilan bogʻliq obyektlarga oid qoidalar 

intellektual mulk huquqi boʻlimiga koʻchirilmoqda.  

Shu bilan birga loyiha umumiy qismdan o‘rin olgan obyektlarni huquqiy tartibga 

soluvchi 6-bobi qoidalariga ilgari mavjud boʻlmagan yangi obyektlar kiritilmoqda. 

Bunda sha’n va qadr-qimmatni muhofaza qilishga oid normalar aniqlashtirilib, uni 

himoya qilishga oid normalarni aniq talqin etishga imkonini beradigan mezonlar 176-177-

moddalarida nazarda tutilmoqda. Zero bugungi kunda axborot tarqatish bilan bogʻliq 

munosabatlarda koʻplab huquqbuzarlik holatlari sodir etilmoqda. Xususan, fuqaroning sha’ni, 

qadr-qimmati yoki ishchanlik obroʻsiga putur yetkazuvchi ma’lumotlarni tarqatish orqali 

fuqarolarga zarar yetkazish holatlari tez-tez uchrab turadi. Xususan, trollar, blogerlar 

tomonidan internet va ijtimoiy tarmoqlarda koʻplab haqiqatga toʻgʻri kelmaydigan ma’lumotlar 

tarqatilmoqda. Ushbu holatlardan himoyalanishga nisbatan qonunchilikda aniq mexanizmlar 

nazarda tutilmagan. Taklif etilayotgan normalar ushbu boʻshliqni toʻldirishga xizmat qiladi. 

Xalqaro tan olingan tajribadan Xitoy Fuqarolik kodeksi 1025-1026-moddalari asos sifatida 

olingan. Shuningdek, loyihada Internet olamining kengayishi hamda fan va texnologiyaning 

rivojlanishi asosida yuzaga kelayotgan xavflar va tahdidlarni inobatga olib novellalar sifatida 

“fuqaro tasvirining himoyasi”, “Fuqaroning shaxsiy hayotini muhofaza qilish” kabi normalar 

ham belgilanmoqda. 

Konsepsiyaning shaxs tasviriga boʻlgan huquqini ishonchli himoya qilish vazifasini 

bajarish, shuningdek, fuqaro tasvirining himoyasi bugungi axborot kommunikatsiya 

rivojlangan davrda dolzarb ahamiyat kasb etayotganligi inobatga olinib loyihaga yangi 178-

modda kiritilmoqda. Unda tasvirga boʻlgan huquq va uning himoyasi mezonlariga oid qoidalar 

aks ettirilmoqda. 

Fuqaro tasvirini olish va uni tarqatish vositalarining turi juda keng va tasvirdan turli 

gʻarazli va noqonuniy maqsadlarda ham foydalanish mumkin. Bu esa fuqaroning shaxsiy 

nomulkiy huquqlari obyektlaridan biri sanaladigan tasvirga boʻlgan huquq buzilishiga olib 

keladi. 

Boshqa tomondan qaraganda, shaxsning tasviridan uning roziligisiz foydalanishga yoʻl 

qoʻyiladigan holatlarni ham nazarda tutish zarur. 

Dunyo tajribasiga qaraydigan boʻlsak, aksar davlatlar fuqarolik qonunchiligiga 

nomoddiy neʼmatlar sifatida shaxs tasviriga boʻlgan huquq hamda shaxsiy hayot daxlsizligini, 

allaqachon, obyektlar sifatida kiritgan. Jumladan, MDH davlatlaridan Rossiya Federatsiyasi 
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Fuqarolik kodeksining 1521-moddasi shaxs tasviriga oid boʻlsa, 1522-moddasida shaxsiy hayot 

daxlsizligiga oid qoidalar aks ettirilgan. Qozogʻiston Respublikasi Fuqarolik kodeksining 144-

145-moddalari shaxsiy hayot daxlsizligi hamda shaxs tasvirini fuqarolik huquqi obyekti sifatida 

tartiblagan. Turkmaniston Respublikasi Fuqarolik kodeksida ushbu nomoddiy neʼmatlar 17-

18-moddalarida belgilangan.  

Yevropa qitʼa huquqi mamlakatlaridan hisoblanuvchi Fransiya, Germaniya, Ispaniya, 

Italiya mamlakatlari ham oʻz qonunchiligida shaxsiy hayot daxlsizligi va shaxs tasvirini obyekt 

sifatida belgilab muhofaza qiladi. Masalan, Fransiyada shaxsiy hayot daxlsizligi Fuqarolik 

kodeksining 9-moddasida mustahkamlangan “droit à la vie privée” (shaxsiy daxlsizlik huquqi) 

tushunchasi asosida himoya qilinadi. Ushbu modda shaxslarning shaxsiy hayotiga, shu 

jumladan shaxsiy hayotiga asossiz aralashishdan himoyalanish huquqi bilan oʻz navbatida 

shaxs tasvirini ham qamrab oladi.  

Germaniya Federativ Respublikasi va Ispaniya Monarxiyasida shaxs tasviri shaxsiy 

hayot daxlsizligi ichida Konstitutsiya darajasida muhofaza qilingan. Jumladan, Ispaniya 

Konstitutsiyasining 18-moddasiga koʻra sha’ni, qadr-qimmati, shaxsiy va oilaviy hayot 

daxlsizligi va oʻz qiyofasiga boʻlgan huquqi kafolatlanadi. 

Italiyada shaxsiy daxlsizlik huquqlari Italiya Konstitutsiyasining 10-moddasida 

keltirilgan “diritto alla riservatezza” (shaxsiy hayot huquqi) tushunchasi ostida himoyalangan. 

Italiya Fuqarolik kodeksida ham shaxsiy hayot daxlsizligini himoya qiluvchi qoidalar mavjud. 

Tasvir huquqlari Italiyada Fuqarolik kodeksning 96-moddasiga muvofiq tan olingan 

boʻlib, u jismoniy shaxslarga ularning roziligisiz oʻz suratlaridan tijorat maqsadlarida 

foydalanishni nazorat qilish huquqini beradi. 

Oʻzbekiston Respublikasi Konstitutsiyasining 27-moddasida ham har kim erkinlik va 

shaxsiy daxlsizlik huquqiga egaligi belgilangan. Biroq Konstitutsiyada belgilangan mazkur 

qoida fuqarolik qonunchiligida rivojlantirilmagan va fuqaroning shaxsiy hayotini muhofaza 

qilish masalalarida boʻshliq yuzaga kelgan. 

Oʻzbekiston Respublikasining “Shaxsga oid ma’lumotlar toʻgʻrisida”gi Qonunida shaxsiy 

hayotning bir qismi hisoblangan shaxsning oʻzi va hayotiga hamda boshqa shaxsiy nomulkiy 

huquq va manfaatlariga oid ma’lumotlarni muhofaza qilish masalalari belgilangan. Shu sababli 

fuqaroning shaxsiy hayotini muhofaza qilishga oid asosiy qoidalar, bu boradagi muayyan 

mezon va muhofaza qilish chegaralari, shaxsiy hayotni muhofaza qilishda belgilanayotgan 

huquqlar va kafolatlar FKda ifodalanishi maqsadga muvofiqdir. 

Fan va texnikaning jadal taraqqiyoti kishilik jamiyati uchun turli texnologiya 

imkoniyatlarni taqdim etmoqda. Bu texnologiyalar oʻz navbatida mavjud ijtimoiy 

munosabatlarning oʻzgarishiga, ularga yangi voqeliklar hamda ilgari ma’lum boʻlmagan, anglab 

yetilmagan yoki tushunilmagan narsalar, texnikalar, uskunalar, usullar va vositalar kirib kelishi 

sabab boʻlmoqda. Ayni paytda mazkur holatlar huquqiy munosabatlarning tarkibi va mazmuni 

oʻzgarishiga ham sezilarli ta’sir koʻrsatmoqda. Shu jihatdan fuqarolik huquqlari obyektlari 

doirasi va koʻlami ham borgan sari kengayib, yangi ma’no va mazmun kasb etib bormoqda. 

Fuqarolik huquqi fani tomonidan bugungi kunda zamonaviy dunyoda fuqarolik huquqlarining 

yangi obyektlari mamlakatlar qonunchiligida eʼtirof etilmoqda. Bunday obyektlar jumlasiga 

raqamli pullar, raqamli huquqlar, uglerod birliklari (kvotalarni bajarish birliklari), elektr 

energiyasini kelib chiqish sertifikatlari (“yashil” sertifikatlar) kiradi. 
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Qolaversa, mamlakatimizda inson ta’na a’zolari va toʻqimalarining transplantatsiyasiga 

oid munosabatlar ham tartibga solinib, unga doir Oʻzbekiston Respublikasining Qonuni qabul 

qilindi. Qonunda transplantatsiya obyektlari koʻrsatildi. Loyihada esa bunday yangi obyektlar 

haqida qoidalar keltirilmagan. 

Natijalar. Yuqoridagilarni inobatga olib, “yashil” sertifikatlar, uglerod birliklari, 

transplantatsiya obyektlariga oid umumiy qoidalarni ham kiritish kerak. 

Kodeks loyihasida, shuningdek, obyektlarga oid qoidalarni joylashtirish bilan bogʻliq 

oʻzgarishlar ham mavjud. Xususan, qoidalarni joylashtirishda asosan fuqarolik huquqi 

obyektlari tushunchasi, mol-mulk termini, qimmatli qogʻozlar muomalada boʻlishi hamda 

shaxsiy nomulkiy huquqlar va boshqa nomoddiy neʼmatlarni belgilash, muhofaza qilish va 

himoya qilishga oid qoidalar “Obyektlar” nomli bobda belgilanmoqda.Ushbu bobning 

ashyolarga, koʻchar va koʻchmas mulkka bagʻishlangan qoidalari esa loyihaning “Ashyoviy 

huquqlar” nomli II-boʻlimiga oʻtkazilmoqda.  

Dunyo tajribasiga qaraydigan boʻlsak, bu borada ikki xil yondashuv mavjud. Bir qator 

mamlakatlarda yangi loyihadagi kabi ashyoviy huquq obyektlariga oid normalar fuqarolik 

huquqining obyektlari haqidagi umumiy qoidalarda emas, balki ashyoviy huquqlar bobida 

joylashgan. Masalan, Fransiya Fuqarolik kodeksi II Kitobi mulk huquqiga bagʻishlangan boʻlib, 

mol-mulkning tasniflanishi ushbu boʻlimdan oʻrin olgan. Xitoy Xalq Respublikasi Fuqarolik 

kodeksida ham ashyolarga oid qoidalar, xususan, ularning tasniflanishi ashyolar bobida 

keltirilgan. Ozarbayjon Respublikasi ham ashyolarning tasniflanishi bilan bogʻliq qoidalarni 

ashyoviy huquqlar bobiga joylashtiradi. Avstriyada ham shunday yondashuv.  2-yondashuv 

mamlakatlari obyektlarni institutsional boʻlmasdan, umumiy qoidalarda ifoda etadi. Bunday 

mamlakatlar qatorida Germaniya, Rossiya, Qozogʻiston, Tojikiston, Ukrainalar mavjud. Misol 

uchun, Qozogʻiston Fuqarolik kodeksi 1-boʻlim 3-bobi fuqarolik huquqi obyektlari deb 

nomlanib, undagi 115-128-moddalar obyektlar tushunchasi, turlari va ashyolarning 

tasniflanishiga oid qoidalarni oʻzida aks ettirgan. Xuddi shunday joylashuv Ukraina Fuqarolik 

kodeksi 1-boʻlim 3-bob 177-211-moddalarda ifoda etilgan. Qoidalar joylashuvi shuni 

koʻrsatadiki qitʼa huquqi oilasining german tarmogʻi mamlakatlari (asosan MDH davlatlari) 

obyektlarga oid qoidalarni umumiy qoidalar sifatida tartiblaydi. Aksar fransuz tarmogʻi 

mamlakatlari esa ashyolarga oid qoidalarni ashyoviy huquqda, obyektlarga oid umumiy 

tushunchalarni esa umumiy qoidalarga joylashtiradi.  

Aytish kerakki, ashyolar va ularning turlanishini ashyo huquqida keltirish samarali. 

Sababi, ashyolar odatda ashyoviy huquqqa oid munosabatlarda qatnashib, mulkiy 

munosabatlarning vujudga kelishi uchun asos boʻladi. Shu sababli ham ular ashyo huquqining 

obyekti ham deyiladi. Bunday joylashuv ashyolarning obyekt sifatida ishtirokini tushunish 

uchun ham muhim hisoblanadi. Shunday ekan, loyihadagi bunday joylashuv maqsadga 

muvofiqdir. 

Qolaversa, bunday joylashuv kodeks qoidalarining tizimli, izchil boʻlishini ta’minlab, 

qoidalarni oson tushunishga imkon beradi.  

Loyihada, shuningdek, shaxsiy nomulkiy huquqlar bilan bogʻliq qoʻshimcha moddalar 

qoʻshilmoqda. Nomoddiy neʼmatlarga oid mavjud qoidalar esa toʻldirilmoqda. Jumladan, 

fuqaroning shaxsiy hayoti (uning kelib chiqishi, yashash joyi, shaxsiy va oilaviy hayoti haqidagi 

axborot) 179-modda orqali muhofaza qilmoqda. Uning himoyasiga oid faqatgina bunday 

axborotlarni tarqatishni oldini olish va tarqatish haqida sudga murojaat qilish mumkinligi yoki 
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kodeksning 29-moddasi ikkinchi qismida himoya usullarida foydalanish belgilanmoqda.  Tan 

olingan xorijiy tajribaga qaraydigan boʻlsak,  Rossiya (RFFK 150-152-moddalar), Gruziya (GFK 

18-19-moddalari), Fransiya kabi davlatlar shaxsiy nomulkiy huquqlarni kodeksning oʻzida 

nafaqat muhofaza, shu bilan birga himoya ham qiladi. Faqat oʻziga xos jihati shuki, himoyaga 

oid qoidalarda umumiy himoya usullari (ma’naviy zarar, buzilgan huquqni sud orqali himoya 

qilish, shaxsiy hayotga oid axborotni tarqatishni oldini olish va taqiqlash kabilar) keltirilib, 

maxsus himoya usullar boshqa qonun hujjatlarida boʻlishi ta’kidlanadi. Gruziyaga oʻxshagan 

mamlakatlar shaxsiy nomulkiy huquqlarni obyektlar bobida emas, jismoniy shaxslarga 

bagʻishlangan bobga joylashtirgan.   

Shaxsiy nomulkiy huquqlar himoyasida Xitoy Xalq Respublikasi tajribasini oʻrganish 

ham muhimdir. Chunki, Xitoy yaqin yillarda yangi Fuqarolik kodeksi loyihasini ishlab chiqqan 

davlatlardan biri hisoblanadi. Xitoy kodeksi shaxsiy nomulkiy huquqlar muhofazasi borasida 

oʻziga xosliklarga ega. Xususan, jismoniy shaxslarning aksar fundamental (Oʻzbekistonda 

bunday huquqlarning aksari konstitutsiyaviy huquqlar sanaladi) huquqlarni fuqarolik 

huquqlari sifatida kodeksning 1-kitobi 6-bobida aks ettiradi. Ushbu bobda fuqarolik 

huquqlariga oid 24 modda (109-132-moddalar) ajratilgan. Kodeksning 110-moddasida 

jismoniy shaxslar yashash huquqidan, jismoniy daxlsizlik huquqidan, sogʻliq huquqidan, ismga 

boʻlgan huquqdan, tasvirga boʻlgan huquqdan, obroʻga boʻlgan huquqdan, sha’niga boʻlgan 

huquqdan, shaxsiy daxlsizlik huquqidan va nikoh erkinligidan foydalanishi belgilangan.  

Shuningdek, shaxsiy nomulkiy huquqlarga oid alohida 4-kitob ishlab chiqilgan boʻlib, u 

shaxsiy nomulkiy huquqlar deb nomlangan. Kodeksning ushbu qismida fuqarolarning yashash 

huquqi, jismoniy daxlsizlik huquqi, sogʻliq huquqi, ismga boʻlgan huquq, yuridik shaxslarning 

firma nomiga boʻlgan huquq, tasvirga boʻlgan huquq, sha’ni, qadr-qimmat, obroʻ (reputatsiya) 

bilan bogʻliq huquqlari, shaxsiy daxlsizlik huquqlari himoyasiga oid alohida qoidalar ishlab 

chiqilgan.  

Xitoy Xalq Respublikasi shaxsiy nomulkiy huquqlarni oʻz kodeksida joylashtirishda 1-

kitob umumiy qoidalarda muhofazaga oid umumiy qoidalarni, 4-kitobda esa himoyaga oid 

maxsus qoidalarni belgilaydi. Shunday ekan, joylashtirishning bunday konseptual koʻrinishini 

Oʻzbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksi yangi loyihasini ishlab chiqishda ham qoʻllash 

masalasini koʻrish kerak. Shaxsning yashashga boʻlgan, sogʻligʻiga boʻlgan, jismoniy daxlsizligiga 

boʻlgan huquqlarni loyihaga kiritish fuqarolik qonunchiligini takomillash Konsepsiyasida 

ustuvor vazifa sifatida qoʻyilgan shaxsiy nomulkiy huquqlar muhofazasi va himoyasini 

kuchaytirish mazmuniga mos keladi. 

Xulosa. Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, maqolada keltirilgan qiyosiy tahlillar 

Oʻzbekiston qonunchiligida xalqaro tajribalarni inobatga olish muhimligini koʻrsatadi. Rossiya, 

Qozogʻiston, Xitoy va Yevropaning boshqa ilgʻor mamlakatlari tajribasi asosida Oʻzbekistonning 

huquqiy tizimini yanada takomillashtirish, ayniqsa, nomoddiy neʼmatlar va shaxsiy huquqlarni 

himoya qilishda aniq mexanizmlar yaratish lozimligi ta’kidlanadi. Shuningdek, maqolada 

raqamli iqtisodiyot va yangi obyektlar bilan bogʻliq masalalarni huquqiy tartibga solish, 

xususan, “yashil energiya” sertifikatlari, transplantatsiya obyektlari va kripto-aktivlar kabi 

mavzularning ahamiyati qayd etilgan. 

Umuman olganda, yangi kodeks loyihasi Oʻzbekiston fuqarolik huquqiy tizimini 

zamonaviy talablar va xalqaro standartlarga moslashtirishga qaratilgan muhim islohot 

hisoblanadi. Bu islohotlar natijasida, fuqarolarning shaxsiy va iqtisodiy huquqlari yanada 
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ishonchli himoya qilinadi, yangi iqtisodiy munosabatlar esa huquqiy asosda tartibga solinadi. 

Shu bilan birga, maqoladagi tahlillar yangi Fuqarolik kodeksi loyihasi Oʻzbekiston 

Respublikasida huquqiy islohotlarni amalga oshirish va qonunchilikni takomillashtirishda 

muhim manba sifatida xizmat qilishini koʻrsatadi. 
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Аннотация. Мақолада ижара шартномасининг ҳуқуқий ва иқтисодий жиҳатлари таҳлил қилинади. Бунда 
кейинчалик сотиб олиш шарти билан ижара шартномаси тузишга оид масалаларга эътибор қаратилади. 
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шартномаларининг асосий афзалликлари ва камчиликлари, улардан фойдаланишга оид ҳуқуқий 
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ажратилади ва моҳияти бўйича ҳам ҳар хилдаги талқинлар билдирилади. Чунончи 

ижарага серқирра хусусиятга, мақсадга ва вазифага эга бўлган фуқаролик ҳуқуқидаги 

шартномавий институтларидан биридир. 

Одатда ижара муносабатларнинг мақсади мол-мулкни вақтинча фойдаланиш 

учун ҳақ эвазига бошқа шахсга бериш ҳисобланади. Ижарага берувчи томонидан 

вақтинча фойдаланиш учун берилган мол-мулк эмас, шартномада келишилган муддат 

тамом бўлгач ёки қонунда назарда тутилган шартлар юз бергач ижарага олувчи 

томонидан қайтариб берилиши лозим бўлади. Бу умумий конструкциядан муайян 

истиснолар ҳам мавжуд албатта. Бироқ ижара муносабатлари бошқа турли хил 

шартномаларнинг элементларини ифода этган ҳолда юзага келганида (ФКнинг 354-

моддаси учинчи қисми), ижаранинг функциялари ҳам ўзгариши ёки унга янги 

вазифалар қўшилиши мумкин. Анан шундай вазифалардан бири ижаранинг 

таъминловчи битим сифатида қўлланилиши ҳисобланади. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. Ижара муносабатларига олди-сотдининг 

элементлари қўшилиши ўз навбатида, ижарага олинган мол-мулкни сотиш олиш шарти 

билан шартнома тузилишига асос бўлади. Қоидага кўра бундай конструкция 

“кейинчалик сотиб олиш шарти билан ижара” ёки “ижарага олинган мол-мулкни сотиб 

олиш” деб номланади. Ушбу конструкцияларнинг мақсади алалоқибат ижарадан 

бошланган ҳуқуқий муносабатни олди-сотди билан якунлаш саналади. Рус тилида 

“выкуп” (hire purchase) деб номланадиган мазкур муносабатда тарафлар келишуви 

асосида ижарага берилган мол-мулк ижарага олувчи томонидан сотиб олиниши мумкин.  

ФКнинг 556-моддаси биринчи қисмида белгиланишича шартномада ижарага 

олувчи мол-мулкни ижара муддати тугаганидан кейин ёки ундан олдин ҳам тарафлар 

келишган баҳони тўлиқ тўлаган ҳолда сотиб олиши мумкинлиги белгиланиши мумкин. 

Моҳиятан мазкур муносабат насияга сотилган товар ҳақини бўлиб-бўлиб тўлашга 

ўхшаш бўлсада, шартнома предмети азалдан мулкдан фойдаланишни кўзлаганлиги 

ҳамда шартнома амал қилиш муддатининг сўнггига бориб сотиб олиш баҳоси тўлиқ 

тўланиши нуқтаи назаридан насия товар сотишдан фарқ қилади.  

Мулк ҳуқуқини сотувчида сақланишига шартномага муқобил сифатида 

кўриладиган ижара мулкини сотиб олиш иқтисодий оқибатига кўра якунда мулкнинг 

бегоналашувига олиб келсада, мазмунан шартнома шартларига риоя қилмаслик 

оқибатларига кўра фарқ қилади. Зеро, насияга сотишда товар шартнома тузилган 

пайтдаёқ сотувчининг мулки саналади ва сотиб олувчининг мажбуриятни 

бажармаслиги сотувчининг ундирувни гаров тартибида ҳал қилишини талаб этса, 

ижарага олинган мол-мулкни сотиб олишда бундай тартибот талаб этилмайди ва мулк 

сотиб олингунига қадар ижарага берувчининг мулки саналади ва ижарага берувчининг 

зиммасидаги мажбуриятни бажармаслиги ижарага берувчи томонидан мулкни 

қайтариб олиши билан якунланиши мумкин. 

Муҳокама. Баъзи ҳолларда, асбоб-ускуналар уларнинг тўлиқ эксплуатация 

муддати давомида ижарага берилганда, ижара шартномаси, ҳатто сотиб олиш ҳуқуқисиз 

ҳам ҳуқуқий титулни сақлаб қолиш тўғрисидаги шартномага тенг ҳисобланади. 

Ҳуқуқий титулни сақланиб қолиши тўғрисидаги шартномаларнинг ушбу турли хил 

вариантлари қарздорга мулкни сотиб олишида молиявий ресурсларни олиш 

имкониятини бериш учун мўлжалланган. 
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Ижарага олинган мол-мулкни сотиб олиш – бу ижара шартномаси амал 

қилишининг якунида ижарачининг ижарага олинган ашёга нисбатан номинал баҳода 

мулк ҳуқуқига эга бўлиш мажбурияти эмас, балки ҳуқуқи бўлган ижара конструкция ва 

олди-сотди элементларини ўзида ифода этадиган шартноманинг бир кўриниши 

ҳисобланади. Ижарага олувчи ушбу муносабатларининг аввалида дастлабки тўловни 

тўлайди, бу сезиларли миқдорни англатади. Даврий тўловлар ва дастлабки тўлов 

биргаликда маҳсулот таннархини ва фоизларни ташкил қилади[1, 202 б]. Шартнома 

муддати давомида ижарага берувчи ижарага олинган мулкка эгалик қилиш ҳуқуқига эга 

ҳисобланади. Бироқ ижара мол-мулкига нисбатан мулк ҳуқуқи агар шартнома 

муддатидан олдин бекор қилинмаса, ижарага олувчига фақат ижара муддати 

тугаганидан кейин ўтади. Шу билан бирга, ижарачи ижара нарсасини бирон бир тарзда 

ўзгартира олмайди. Агар ижарага олувчи ижара тўловларини тўлаш бўйича ўз 

мажбуриятларини бажармаса ва у ижара нарсасини ижарага берувчига қайтариб 

бериши лозим бўлади ва бу ижарага берувчи учун жуда муҳим аҳамият касб этади. 

Тижорат амалиётида ушбу турдаги ижара одатда истеъмолчилар муносабатларида 

тадбиркорлар ўртасидаги муносабатларга қараганда, транспорт воситаларини сотиб 

олиш учун кўпроқ қўлланилади. Бу кўпинча ижарага берувчи ижара нарсасини ишлаб 

чиқарувчи билан узвий боғланган ҳолларда намоён бўлади. Ижара нарсасини сотиб 

олиш табиатан лизингга ўхшайди ва бу конструкцияда ҳам лизингдаги каби ижарага 

олувчи масалан, ижара тўловлари харажатлар ва фоизларни тўлаб сезиларли даражада 

ижара нарсасини кичик нархга сотиб олиш ҳуқуқига эга бўлади[2, 255 б]. 

“Ижара тўғрисида”ги қонуннинг 18-моддаси биринчи қисмида англашилишича 

ижарага олувчи ижара нарсасини фақат ижарага берувчининг розилиги билан сотиб 

олиши мумкин. Бунда ижара нарсасининг қиймати тўлиқ ёки қисма тўланиши лозим. 

Мазкур қоида ФКнинг 556-моддаси биринчи қисмида назарда тутилган ва фақат 

шартнома асосида вужудга келиши мумкин бўлган ижарага олувчининг сотиб олиш 

ҳуқуқи ҳақидаги қоидадан фарқ қилади. Гап шундаки, “Ижара тўғрисида”ги қонунда 

ижарага олувчининг ижара нарсасини сотиб олиш ҳуқуқи фақат ижарага берувчининг 

розилиги билан вужудга келиши мумкинлиги белгиланган бўлса, ФКда бундай ҳуқуқ 

тарафлар келишувидан аввал бошиданоқ шартномага киритилиши лозимлиги назарда 

тутилган. Қолаверса “Ижара тўғрисида”ги қонуннинг 18-моддаси биринчи қисми 

руҳиятидан келиб чиқадиган бўлсак, ижарага олувчининг ижарага олинган мол-мулк 

сотиб олиш имконияти иккала тарафнинг келишувига эмас, фақат ижарага берувчининг 

хоҳишига боғлиқ бўлиб қолади. Бу эса ўз навбатида ФКнинг 556-моддаси биринчи 

қисмида назарда тутилган сотиб олиш шарти бўлган “келишув” қоидасига мос 

келмайди. Фикримизча, кўп жиҳатдан “Ижара тўғрисида”ги қонуннинг 18-моддаси 

биринчи қисмида белгиланган норма давлатга тегишли объектларни ижарага беришда 

амал қиладиган императив норма бўлиб, давлат асосий мулкдор бўлган даврлардаги 

қоида сифатида сақланиб қолган. Ижарага олинган мол-мулкни сотиб олиш шарти 

сифатида тарафларнинг келишуви эмас, балки мулкдор – ижарачининг розилиги 

олиниши масаласи айнан оммавий мулк ҳуқуқи субъектлари ваколатлари масаласи 

билан чамбарчас боғлиқдир. Чунки, оммавий мулк ҳуқуқи объектлари (ФКнинг 214-215-

моддалари) ҳисобланган ижарага берилган мол-мулкларни сотиб олиш масаласи ҳам 

шартнома тарафларнинг келишуви билан эмас, балки ижарага берувчининг розилиги 
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билан амалга оширилиши ваколатли органнинг хусусий субъект билан келишуви 

ўрнига розилик бериш ваколатини амалга ошириши билан ҳал этилган. Албатта, 

бугунги кунда бу масала моҳиятан тубдан ўзгарди. Эндиликда давлат объектларини 

ижарага бериш ёки сотиб олиш бевосита автоматлаштирилган тизим орқали онлайн 

аукцион ўтказиш йўли билан амалга оширилмоқда. Бунда оммавий мулк объектларини 

ижарага берувчи ва ижарага олувчи ўртасидаги шартномалар тегишли органлар 

томонидан назорат этилади. Хусусан, Ўзбекистон Республикасининг 2023 йил 9 

мартдаги “Давлат мулкини бошқариш тўғрисида”ги[3] ЎРҚ-821-сон қонунининг 27-

моддасига кўра “жисмоний шахсларга ва нодавлат юридик шахсларга электрон онлайн-

аукцион асосида (бундан Ўзбекистон Республикаси Президентининг қарорларида 

назарда тутилган ҳоллар мустасно), аукцион ўтказилиши тўғрисида камида ўн беш кун 

олдин хабардор қилинган ҳолда ижарага берилади”. Шундай экан, оммавий мулк 

объектлари ижара асосида сотиб олиш ҳуқуқи ҳам шартнома матнида ифодаланиши 

ўринли бўлади. Бу эса ўз навбатида ФКнинг 556-моддаси ва “Ижара тўғрисида”ги 

қонуннинг 18-моддаси қоидаларнинг ўзаро мувофиқлаштириш ва улар ўртасидаги 

ихтилофни бартараф этишни тақозо этади. 

Натижалар. “Ижара тўғрисида”ги қонуннинг 18-моддаси биринчи қисмида 

назарда тутилган қоидадаги эътиборга молик яна бир жиҳат бу – “ерлар ва бошқа 

табиий ресурслар” ижарага нарсаси бўлганда уларни сотиб олишдир. Қонунчиликдаги 

кейин ўзгаришлар силсиласида “ерлар”, “хусусан ер участкалари”нинг мақоми тубдан 

ўзгарди. Бу айниқса “Қишлоқ хўжалигига мўлжалланмаган ер участкаларини 

хусусийлаштириш тўғрисида”ги[4] ЎРҚ-728-сон қонун ва янги таҳрирдаги 

Конституциянинг қабул қилиниши билан боғлиқдир.   

Янги таҳрирдаги Конституциянинг 68-моддаси иккинчи қисмида ерни хусусий 

мулк қилиб олиш шартлари белгиланган бўлса, ЎРҚ-728-сон қонунда қишлоқ хўжалиги 

учун мўлжалланмаган ер участкаларини хусусийлаштириш тартиби, таомиллари ҳамда 

уларнинг ҳуқуқий мақоми назарда тутилган. Шундан келиб чиқадики, фақат қишлоқ 

хўжалигига мўлжалланмаган ер участкалари хусусийлаштириши, бошқача айтган сотиб 

олиниши мумкин ва бу ўз навбатида, ижарага олинган қишлоқ хўжалиги учун 

мўлжалланмаган ер участкаларига ҳам тааллуқлидир. Шу сабабли қонунчиликда 

хусусан, “Ижара тўғрисида”ги қонуннинг 18-моддаси биринчи қисмига “қишлоқ 

хўжалигига мўлжалланган ерларнинг ижара шартномаси асоси сотиб олиниши истисно” 

этилиши ҳақидаги қоидани назарда тутиш мақсадга мувофиқ бўларди. 

Ижара тўғрисида”ги қонуннинг 18-моддаси иккинчи қисмида ижарага 

олувчининг ижарага олинган мол-мулк сотиб олишининг қуйидаги манбалари санаб 

ўтилган: 

1) ижарага олувчининг ўзига тегишли бўлган маблағлар; 

2) ижара асосидаги фаолияти давомида хўжалик юритишдан қўлга киритган 

даромадлар; 

3) ижарага олувчига мулк ҳуқуқи асосида тегишли бўлган мулкни сотишдан 

олинган сумма; 

4) ижарага олувчи томонидан ижара мол-мулкини сотиб олиш учун олинган 

кредитлар; 
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5) қонунчилик ҳужжатларига зид бўлмаган усуллар билан қўлга киритилган 

бошқа молиявий маблағлар. 

Албатта, ушбу нормада ижарага олувчининг ижара нарсасини сотиб олиш 

маблағларининг кўрсатилиши бевосита давлат мулк объектларини ижарага берилган 

ҳоллар учун белгиланган. Бошқача айтганда давлат мулк объекти бўлган корхона 

ижарага берилганида ижарага олувчи томонидан ушбу корхонани сотиб олиш 

ҳолатларига нисбатан манбалар кўрсатиб ўтилган. Қолаверса мазкур модданинг учинчи 

қисмида “ижара нарсасини сотиб олишда давлат бюджети маблағларидан фойдаланиши 

тақиқланиши” белгиланганлиги ҳам фикримизнинг далилидир. 

Таъкидлаш лозимки, “Ижара тўғрисида”ги қонуннинг 18-моддаси тўртинчи 

қисмида қонунчилик ҳужжатларида ижара нарсасини сотиб олиш чекланган ёки 

тақиқланган ҳолатлар белгиланиши мумкинлиги назарда тутилган. Жумладан, 2024 

йил 14 февралдаги “Давлат мулкини хусусийлаштириш тўғрисида”ги ЎРҚ-907-сон 

қонунининг 19-моддаси биринчи қисми тўққизинчи хатбошисида давлат мулкини 

хусусийлаштириш усулларидан бири сифатида “давлат унитар корхонасини ёки давлат 

муассасасини кейинчалик хусусийлаштириш шарти билан ижарага бериш” белгиланган 

бўлса, 26-модданинг тўққизинчи қисмида ижарага берилган давлат корхонаси ва 

муассасасини хусусийлаштириш ким томонидан амалга оширилиши ва унинг режими 

масаласидаги қоидалар белгиланган. Ушбу нормага кўра “давлат унитар корхонасини 

ёки давлат муассасасини кейинчалик хусусийлаштириш шарти билан хўжалик 

жамиятига ижарага бериш ваколатли давлат органи томонидан амалга оширилади”.  

Айни пайтда мазкур нормада ижарага олинган давлат мулки бўлган корхона ва 

муассасани хусусийлаштириш келгусида ушбу шахсларнинг фаолиятини назорат қилиш 

учун чекланган муҳитда синов ўтказиш учун “тартибга солиш қумдони” махсус ҳуқуқий 

режимда жорий этилиши мумкинлиги назарда тутилган. Бунда “чекланган муҳит” 

дейилганида қамров ҳудуди, ижара муддати, фаолият соҳаси, ходимлар сони, ишлаб 

чиқариш (хизматлар) ҳажми ва бошқа мезонлар келтирилган.  

“Тартибга солиш қумдони” (инглизча Regulatory Sandbox) – янги молиявий 

маҳсулотлар ва хизматларни ишлаб чиқиш билан шуғулланувчи юридик шахслар учун 

амалдаги қонунчиликни бузиш хавфисиз чекланган муҳитда экспериментларни жорий 

этиш имкониятини берадиган махсус ҳуқуқий режимдир. “Тартибга солиш қумдони” 

механизми ахборот асридаги замонавий чақириқларга ва рақамли кун тартибидаги 

масалаларни амалга ошириш заруратига муқобил жавоб ҳисобланади”[5, 36 б].  

“Тартибга солиш қумдони” механизми бўйича танланган ҳудудда масалан, уч 

йиллик муддатда умумий ҳуқуқий тартибга солишдан истисно қилинган зона 

яратилади. Бунда компаниялар ўз маҳсулотларини лицензия олмасдан ва қонунни 

бузиш хавфидан холи ҳолда синовдан ўтказишади. Агар тартибга солувчи бундай 

синовни мақбул деб топса амалдаги қонунларга ўзгартириш киритиши мумкин. Бундай 

“қумдонлар” стартапларга[5, 145 б] инвестиция жорий этиш имконини яратади. 

Ўзбекистон Республикаси Истиқболли лойиҳалар миллий агентлиги 

директорининг 2023 йил 26 декабрдаги 104-сон буйруғига илова “Капитал бозори 

соҳасида “Тартибга солиш қумдони” махсус ҳуқуқий режимини тақдим қилиш тартиби 

тўғрисида”ги Низомида махсус ҳуқуқий режимни бериш тартиби назарда тутилган. 
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Бунда асосий эътибор ушбу режимни тақдим этишнинг шартлари ҳамда тартиботи, 

ваколатли органларининг вазифалари келтирилган. 

Фикримизча, ижарага олинган давлат корхонаси ва давлат муассасасининг сотиб 

олиш шартларидан бири сифатида “тартибга солиш қумдони” режими асосида фаолият 

юритилиши ёки бу режимни оқламаслик ўз-ўзидан хусусийлаштириш битимини, яъни 

олди-сотди шартномасини бекор қилишга асос саналади. Бу эса ўз навбатида мазкур 

конструкцияни таъминловчи битим сифатидаги хусусиятини кўрсатади. 

“Ижара тўғрисида”ги қонуннинг 19-моддасида ижарага олинган мол-мулкни 

сотиб олиш шартномасининг муҳим шартлари келтирилган ва улар қуйидагилардир: 

“мол-мулкнинг таркиби ва баҳоси; сотиб олиш шакллари ва манбалари; сотиб олиш 

тартиби ва муддатлари; сотиб олишда учинчи шахсларнинг, жумладан 

кредиторларнинг қатнашуви; кафолатлар ва сотиб олинаётган мол-мулкнинг сифати”. 

Ижара мол-мулкини сотиб олиш шартномасида турлича шартлар бўлиши 

мумкин. Масалан, давлат уй-жой фонди объектларини ижарага олувчилар ўз вақтида 

ушбу объектларни текинга хусусийлаштириб олишган ва бу қоида ҳанузгача амал 

қилади. “Давлат уй-жой фонди хусусийлаштириш тўғрисида”ги қонуннинг 4-моддаси 1-

қисмида фуқароларнинг айрим тоифаларига уй-жойни текинга бериш назарда 

тутилган. Шунингдек мазкур қонуннинг 16-моддасида ҳам фуқаро ўзи истиқомат қилиб 

турган квартирани ҳақ эвазига сотиб олиш ёки бепул олиш мумкинлиги белгиланган.  

Ижарага олинган давлат уй-жой фонди уйларини хусусийлаштириш баҳосига оид 

норма Қонуннинг 20-моддаси келтирилган бўлиб, унга кўра хусусийлаштирилаётган 

уйнинг баҳоси “баҳоловчи ташкилот томонидан қолдиқ баланс қиймати”да аниқланади. 

Бундан кўринадики, ижарага олинган мол-мулкни сотиб олиш нафақат хусусий шахслар 

ўртасидаги муносабатларда, балки давлат ҳамда фуқаролар ва юридик шахслар 

ўртасида давлат мулки бўлган ижара нарсасини сотиб олиш муносабатларида ҳам 

қўлланилади. Бу ҳолатда ижара мол-мулкини сотиб олиш шартномасининг 

таъминловчилик хусусияти ижарага берувчининг тўлов ўз вақтида амалга 

оширилмаганида мол-мулкни қайтариб олишида намоён бўлади.  

Хулоса. Таъкидлаш лозимки, ФКнинг 556-моддасида ижарага олинган мол-

мулкни сотиб олиш бўйича тарафларнинг мажбуриятларини бажармаслик қандай 

оқибатларга олиб келиши белгиланмаган. Масалан, ижара олувчи навбатдаги ижара 

тўловларини тўламаслиги қандай оқибатларга олиб келиши белгиланмаган. Албатта, бу 

ўринда ижара шартномасининг умумий қоидаларида белгиланган оқибатлар юзага 

келиши мумкин ва бу оқибатлар ФКнинг 551 ва 554-моддаларида назарда тутилган. 

Хусусан, ФКнинг 551-моддаси биринчи қисми тўртинчи хатбошисида ижарага 

берувчининг талаби билан шартномани бекор қилиш асосларидан бири сифатида ижара 

тўловларини кетма-кет икки мартадан ортиқ бузиб тўламаслик келтириб ўтилган 

бўлса, ФКнинг 554-моддасида шартнома бекор бўлганидан кейин ижарага олувчи 

ижарага олинган мол-мулкни ижарага берувчига қайтариб бериши белгиланган. Ўз-

ўзидан мазкур оқибатлар ижарага олинган мол-мулк сотиб олиш шарти билан тузилган 

ижара шартномасига нисбатан ҳам қўлланилади. 
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Введение. Современная цифровая эпоха характеризуется стремительным 

развитием информационных технологий и веб-разработок, что создает новые вызовы 

для защиты персональных данных пользователей. Актуальность исследования 
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механизмов гражданско-правовой защиты персональных данных обусловлена 

несколькими ключевыми факторами. 

Во-первых, увеличение объема собираемых и обрабатываемых персональных 

данных в веб-приложениях создает повышенные риски для конфиденциальности 

пользователей. По данным исследований, к 2023 году объем циркулирующих в 

интернете персональных данных увеличился в 5 раз по сравнению с 2018 годом [1].  

Во-вторых, развитие технологий больших данных (Big Data) и искусственного 

интеллекта позволяет осуществлять все более глубокий анализ персональных данных, 

что требует дополнительных механизмов защиты прав субъектов персональных 

данных [2]. 

В-третьих, трансграничный характер веб-разработок создает сложности в 

определении применимого права и юрисдикции при рассмотрении споров о защите 

персональных данных. Как отмечает Н. Кейн, "глобальный характер обработки данных 

требует гармонизации законодательства разных стран и выработки единых стандартов 

защиты" [3]. 

Значимым событием в развитии механизмов защиты персональных данных стало 

принятие в Европейском Союзе Общего регламента по защите данных (GDPR), который 

установил новые стандарты в данной сфере и оказал существенное влияние на развитие 

законодательства других стран. GDPR закрепил ряд важных прав субъектов 

персональных данных, включая "право на забвение" и право на переносимость 

данных[4]. 

В научной литературе вопросы защиты персональных данных в контексте веб-

разработок рассматривались такими исследователями как Д. Солове, П. Шварц, П. Фойгт 

и другими. Однако динамичное развитие технологий требует постоянного обновления 

механизмов правовой защиты. 

Целью настоящего исследования является комплексный анализ существующих 

гражданско-правовых механизмов защиты персональных данных пользователей в 

сфере веб-разработок и выработка предложений по их совершенствованию. 

Для достижения поставленной цели необходимо решить следующие задачи: 

- проанализировать современное состояние правового регулирования защиты 

персональных данных в сфере веб-разработок; 

- исследовать основные проблемы правоприменительной практики; 

- изучить международный опыт регулирования данной сферы; 

- разработать предложения по совершенствованию механизмов защиты. 

Объектом исследования являются общественные отношения, возникающие в 

процессе защиты персональных данных пользователей веб-разработок. 

Предметом исследования выступают нормативно-правовые акты, регулирующие 

защиту персональных данных, правоприменительная практика и доктринальные 

источники. 

Теоретическая значимость исследования заключается в развитии научных 

представлений о механизмах гражданско-правовой защиты персональных данных в 

цифровую эпоху. Практическая значимость состоит в выработке конкретных 

предложений по совершенствованию законодательства и правоприменительной 

практики. 
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Методы. В ходе проведения исследования был применен комплексный подход, 

сочетающий общенаучные и специальные методы познания правовых явлений. Основу 

методологии составили диалектический метод, позволивший рассмотреть развитие 

правового регулирования защиты персональных данных в его динамике и взаимосвязи 

с развитием технологий, а также метод системного анализа, использованный для 

изучения механизмов защиты персональных данных как целостной системы[6]. Важную 

роль сыграло применение специально-юридических методов: формально-

юридического - при анализе нормативных правовых актов, и сравнительно-правового - 

при изучении законодательства различных стран. 

В рамках исследования был проведен детальный анализ международных 

правовых актов в сфере защиты персональных данных, законодательства Европейского 

Союза (прежде всего GDPR), национального законодательства США, Великобритании, 

России и других стран. Особое внимание было уделено изучению судебной практики по 

знаковым делам о защите персональных данных, а также анализу 

правоприменительной практики надзорных органов, включая решения European Data 

Protection Board, практику Information Commissioner's Office (UK), решения Federal Trade 

Commission (USA)[7]. 

Эмпирическую базу исследования составили статистические данные об утечках 

персональных данных, материалы судебной практики, техническая документация веб-

разработок. Для обеспечения полноты исследования были использованы материалы 

ведущих правовых баз данных, включая EUR-Lex, Westlaw, LexisNexis [8]. Важным 

аспектом методологии стало изучение технических особенностей веб-разработок, что 

позволило выявить специфические риски для персональных данных и оценить 

эффективность существующих механизмов защиты. 

Комплексное применение указанных методов позволило обеспечить 

всесторонность и объективность исследования, достоверность полученных 

результатов и обоснованность сформулированных выводов и рекомендаций [9]. В ходе 

исследования также были проанализированы актуальные научные публикации по теме 

за последние 5 лет, что позволило учесть современные тенденции развития правовой 

мысли в данной области. 

Результаты. Проведенное исследование позволило получить ряд значимых 

результатов в сфере правового регулирования защиты персональных данных 

пользователей веб-разработок. В ходе анализа современного состояния правового 

регулирования выявлено, что основным трендом является ужесточение требований к 

обработке персональных данных. GDPR установил высокие стандарты защиты, которые 

оказали существенное влияние на законодательство многих стран мира[10]. Анализ 

правоприменительной практики показал значительное увеличение размеров штрафов 

за нарушения в сфере защиты персональных данных. Так, в 2022 году общая сумма 

штрафов по GDPR составила более 2,5 миллиардов евро [11]. 

Исследование позволило систематизировать основные гражданско-правовые 

механизмы защиты персональных данных, включая превентивные механизмы 

(обязательное получение согласия на обработку данных, требования к безопасности 

обработки данных, оценка воздействия на защиту данных, назначение офицера по 

защите данных), механизмы реагирования на нарушения (право на возмещение 
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убытков, право требовать прекращения неправомерной обработки, право на удаление 

персональных данных, административные штрафы) и процессуальные механизмы 

(судебная защита прав, обращение в надзорные органы, групповые иски, 

альтернативное разрешение споров) [12]. 

Национальное законодательство Республики Узбекистан в сфере защиты 

персональных данных представляет особый интерес в контексте развития гражданско-

правовых механизмов защиты персональных данных пользователей в веб-разработках. 

Ключевым нормативно-правовым актом в данной области является Закон Республики 

Узбекистан "О персональных данных" от 2 июля 2019 года [13]. 

Данный закон устанавливает правовые основы регулирования отношений, 

связанных с обработкой персональных данных, и направлен на обеспечение защиты 

прав и свобод физических лиц при обработке их персональных данных (ст. 1). Закон 

содержит определения основных понятий, таких как персональные данные, субъект 

персональных данных, оператор персональных данных и др. (ст. 3), что создает единый 

понятийный аппарат для правового регулирования в данной сфере. 

Особое значение для формирования гражданско-правовых механизмов защиты 

персональных данных в веб-разработках имеют положения закона о правах субъектов 

персональных данных. В соответствии со ст. 30, субъект имеет право знать о наличии у 

оператора своих персональных данных, получать информацию об условиях и о порядке 

обработки персональных данных, требовать от оператора уточнения, блокирования 

или уничтожения своих персональных данных в случае, если они являются неполными, 

устаревшими, неточными, незаконно полученными или не являются необходимыми 

для заявленной цели обработки. Эти права образуют основу для гражданско-правовых 

способов защиты интересов субъектов персональных данных, в том числе в отношениях 

с владельцами веб-сервисов. 

Закон устанавливает обязанности оператора при сборе персональных данных (ст. 

31), включая обязанность предоставить субъекту персональных данных информацию о 

факте обработки его персональных данных, о правовых основаниях и целях такой 

обработки, о предполагаемых пользователях персональных данных и др. Несоблюдение 

этих требований может служить основанием для гражданско-правовых исков о защите 

прав субъектов персональных данных. 

Отдельного внимания заслуживают положения ст. 33 закона, 

предусматривающие возможность обработки персональных данных без согласия 

субъекта персональных данных в определенных случаях, включая случаи, когда 

обработка персональных данных необходима для осуществления правосудия, 

исполнения судебного акта, акта другого органа или должностного лица, подлежащих 

исполнению в соответствии с законодательством Республики Узбекистан об 

исполнительном производстве. Эти нормы важны для определения границ гражданско-

правовой ответственности операторов персональных данных. 

Закон также устанавливает требования к защите персональных данных (ст. 27). 

Оператор при обработке персональных данных обязан принимать необходимые 

правовые, организационные и технические меры для защиты персональных данных от 

неправомерного или случайного доступа к ним, уничтожения, изменения, 

блокирования, копирования, предоставления, распространения персональных данных, 
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а также от иных неправомерных действий в отношении персональных данных. 

Невыполнение этих требований может влечь гражданско-правовую ответственность 

оператора.  

Важным аспектом закона является регулирование трансграничной передачи 

персональных данных (ст. 15). Трансграничная передача персональных данных на 

территорию иностранных государств, не обеспечивающих адекватную защиту прав 

субъектов персональных данных, может осуществляться в случаях, предусмотренных 

международными договорами Республики Узбекистан, либо если это необходимо в 

целях защиты конституционного строя Республики Узбекистан, обеспечения обороны 

страны и безопасности государства, а также защиты прав и законных интересов граждан 

Республики Узбекистан. Эти положения имеют особое значение для веб-разработок, 

которые часто предполагают трансграничную передачу данных. 

Наконец, закон предусматривает ответственность за нарушение 

законодательства о персональных данных (ст. 33). Лица, виновные в нарушении 

требований настоящего Закона, несут ответственность в порядке, установленном 

законодательством. Данная норма создает базу для применения гражданско-правовых 

санкций за нарушения в сфере обработки персональных данных. 

Анализ положений Закона Республики Узбекистан "О персональных данных" 

показывает, что данный нормативно-правовой акт создает необходимую основу для 

формирования и развития гражданско-правовых механизмов защиты персональных 

данных в сфере веб-разработок. Закон устанавливает базовые принципы обработки 

персональных данных, права субъектов персональных данных, обязанности 

операторов, требования к защите персональных данных и ответственность за 

нарушения в данной сфере.  

В то же время, практическая реализация положений закона в сфере веб-

разработок может сталкиваться с определенными сложностями, обусловленными 

спецификой технологий обработки данных в интернете, трансграничным характером 

передачи данных, необходимостью обеспечения баланса между защитой персональных 

данных и развитием инновационных сервисов. Это требует дальнейшего развития 

правоприменительной практики, разработки подзаконных актов и методических 

рекомендаций, учитывающих особенности веб-разработок. 

Кроме того, эффективная реализация гражданско-правовых механизмов защиты 

персональных данных в веб-разработках требует повышения правовой грамотности 

населения, формирования культуры ответственного отношения к персональным 

данным как у рядовых пользователей, так и у разработчиков веб-сервисов. Важную роль 

здесь могут сыграть образовательные и просветительские инициативы, направленные 

на повышение осведомленности о правах субъектов персональных данных и 

обязанностях операторов. 

В целом, Закон Республики Узбекистан "О персональных данных" создает 

необходимый фундамент для построения системы гражданско-правовой защиты 

персональных данных пользователей в веб-разработках. Дальнейшее развитие 

правового регулирования и правоприменительной практики в данной сфере должно 

идти по пути адаптации общих норм к специфике интернет-технологий, обеспечения 

эффективных механизмов реализации прав субъектов персональных данных, 
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формирования культуры ответственного обращения с персональными данными. 

Только комплексный подход, сочетающий нормотворческую, правоприменительную и 

просветительскую деятельность, позволит обеспечить высокий уровень защиты 

персональных данных в условиях развития цифровой экономики. 

Анализ судебной практики выявил следующие основные категории споров: 

нарушение принципов обработки данных (32% дел), отсутствие надлежащего согласия 

(28% дел), утечки данных (24% дел), нарушение прав субъектов данных (16% дел). При 

этом наиболее эффективными оказались такие механизмы защиты как право на 

компенсацию морального вреда, групповые иски, штрафные санкции и требования о 

прекращении обработки данных [14]. 

Особое внимание было уделено сравнительному анализу особенностей 

применения механизмов защиты в различных юрисдикциях. В США наблюдается 

отсутствие единого федерального закона и преобладание секторального подхода к 

регулированию, в то время как Европейский Союз характеризуется единым 

регулированием на основе GDPR с высокими штрафами за нарушения. Российский 

подход демонстрирует ориентацию на европейскую модель с учетом национальной 

специфики [15]. 

В ходе исследования были выявлены ключевые проблемы в данной сфере, 

включая сложность определения применимого права при трансграничной передаче 

данных, недостаточную эффективность механизмов международного сотрудничества, 

технологические вызовы, связанные с развитием big data, IoT и AI, а также различия в 

подходах к регулированию в разных юрисдикциях [16]. Анализ эффективности 

различных механизмов защиты показал, что наиболее результативной является 

судебная защита, обеспечивающая принудительное исполнение требований, в то время 

как механизмы самозащиты демонстрируют меньшую эффективность. 

Анализ. Полученные результаты исследования позволяют провести детальный 

анализ существующих механизмов защиты персональных данных в контексте 

современных веб-разработок. Прежде всего, следует отметить, что принятие GDPR стало 

поворотным моментом в развитии законодательства о защите персональных данных, 

установив новые стандарты, которые постепенно становятся глобальными [17]. Анализ 

практики применения GDPR показывает, что введение значительных штрафов (до 20 

млн евро или 4% годового оборота компании) оказалось эффективным инструментом 

обеспечения соблюдения требований к защите данных. 

Особого внимания заслуживает анализ проблемы трансграничной передачи 

данных. Современные веб-разработки часто предполагают обработку данных в 

различных юрисдикциях, что создает сложности в определении применимого права и 

механизмов защиты. Решение Суда ЕС по делу Schrems II продемонстрировало, что даже 

устоявшиеся механизмы международной передачи данных могут быть признаны 

недостаточными для обеспечения надлежащего уровня защиты [18]. 

Анализ правоприменительной практики выявил тенденцию к расширительному 

толкованию понятия персональных данных. Так, к персональным данным все чаще 

относят IP-адреса, данные о поведении пользователей на сайтах, информацию о 

геолокации. Это создает дополнительные обязательства для разработчиков веб-

сервисов по обеспечению защиты такой информации [19]. При этом существенной 
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проблемой остается определение границ ответственности различных участников 

процесса обработки данных - операторов, процессоров, разработчиков программного 

обеспечения. 

Значимой тенденцией является развитие института групповых исков в сфере 

защиты персональных данных. Анализ практики показывает, что такой механизм 

особенно эффективен в случаях масштабных утечек данных, когда индивидуальное 

обращение в суд каждого пострадавшего было бы неэффективным [19]. Особенно 

показательным является опыт США, где групповые иски по делам о нарушении 

конфиденциальности данных привели к значительным компенсациям для 

пострадавших. 

Исследование технических аспектов защиты персональных данных в веб-

разработках показывает, что существующие правовые механизмы не всегда успевают за 

развитием технологий. Особую сложность представляет регулирование использования 

технологий искусственного интеллекта и больших данных, где традиционные 

принципы защиты персональных данных (например, принцип минимизации данных) 

могут входить в противоречие с технологическими потребностями [21]. Анализ 

показывает необходимость разработки новых правовых подходов, учитывающих 

специфику современных технологий. 

Отдельного внимания заслуживает анализ эффективности превентивных 

механизмов защиты персональных данных. Практика показывает, что требования о 

проведении оценки воздействия на защиту данных (DPIA) и назначении офицеров по 

защите данных (DPO) способствуют повышению уровня защищенности персональных 

данных. Однако существуют значительные различия в реализации этих требований в 

различных юрисдикциях [22]. 

Обсуждение. На основе проведенного анализа необходимо обсудить ключевые 

проблемы и перспективы развития механизмов защиты персональных данных в сфере 

веб-разработок. Первостепенное значение имеет вопрос эффективности существующих 

правовых механизмов в условиях стремительного развития технологий. Опыт 

применения GDPR показывает, что даже наиболее современное законодательство 

требует постоянной адаптации к новым технологическим вызовам [23]. Особенно это 

касается использования технологий искусственного интеллекта и больших данных в 

веб-разработках, где традиционные принципы защиты персональных данных могут 

оказаться неэффективными. 

Заслуживает обсуждения проблема баланса между защитой прав субъектов 

персональных данных и интересами бизнеса в развитии инновационных технологий. 

Практика показывает, что чрезмерно жесткие требования к защите данных могут 

препятствовать развитию новых технологий и бизнес-моделей. В то же время, 

недостаточная защита может привести к серьезным нарушениям прав пользователей 

[24]. Необходим поиск оптимального баланса, который обеспечит как защиту прав 

субъектов данных, так и возможность развития инновационных технологий. 

Существенным вопросом является проблема трансграничной передачи данных. 

После решения по делу Schrems II многие компании столкнулись с необходимостью 

пересмотра своих механизмов международной передачи данных [25]. Требуется 

разработка новых правовых инструментов, которые обеспечат надежную защиту 
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данных при их трансграничной передаче, не создавая при этом чрезмерных барьеров 

для международной торговли и сотрудничества. 

Отдельного внимания заслуживает обсуждение эффективности различных 

механизмов ответственности за нарушения в сфере защиты персональных данных. 

Опыт показывает, что административные штрафы, предусмотренные GDPR, являются 

действенным инструментом обеспечения соблюдения требований к защите данных 

[26]. Однако возникает вопрос о целесообразности введения дополнительных 

механизмов ответственности, включая уголовную ответственность за наиболее 

серьезные нарушения. 

Важным аспектом является развитие механизмов досудебного урегулирования 

споров в сфере защиты персональных данных. Анализ практики показывает, что 

судебное разбирательство не всегда является оптимальным способом разрешения 

конфликтов в данной сфере [27]. Необходимо развитие альтернативных механизмов 

разрешения споров, которые позволят более оперативно и эффективно защищать права 

субъектов персональных данных. 

Особого внимания заслуживает обсуждение роли технических стандартов в 

обеспечении защиты персональных данных. Опыт показывает, что эффективная защита 

данных возможна только при сочетании правовых и технических мер [28]. Необходима 

разработка единых технических стандартов защиты данных, которые будут 

признаваться в различных юрисдикциях. 

Заключение. Проведенное исследование гражданско-правовых механизмов 

защиты персональных данных пользователей в веб-разработках позволяет сделать ряд 

существенных выводов и сформулировать практические рекомендации. Прежде всего, 

следует отметить, что существующая система правовой защиты персональных данных 

находится в процессе активной трансформации под влиянием технологического 

развития и глобализации информационных процессов [29]. GDPR, став глобальным 

стандартом защиты персональных данных, оказал значительное влияние на развитие 

законодательства во многих странах мира, однако практика его применения выявила 

ряд проблем, требующих решения. 

Результаты исследования показывают, что эффективная защита персональных 

данных в современных условиях требует комплексного подхода, сочетающего 

правовые, организационные и технические меры. Особое значение приобретает 

необходимость гармонизации законодательства различных стран в условиях 

трансграничной передачи данных [30]. При этом важно обеспечить баланс между 

защитой прав субъектов персональных данных и интересами развития инновационных 

технологий. 

На основе проведенного анализа можно сформулировать следующие 

рекомендации по совершенствованию механизмов защиты персональных данных: 

необходимо развитие международных механизмов защиты персональных данных, 

включая разработку универсальных стандартов защиты и процедур трансграничной 

передачи данных; целесообразно внедрение риск-ориентированного подхода к 

регулированию защиты персональных данных, предполагающего дифференциацию 

требований в зависимости от уровня риска обработки данных [31]. 
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Перспективным направлением развития законодательства является 

совершенствование механизмов ответственности за нарушения в сфере защиты 

персональных данных. При этом важно обеспечить эффективность не только 

карательных мер, но и превентивных механизмов защиты. Особое внимание следует 

уделить развитию институтов саморегулирования и добровольной сертификации в 

сфере защиты персональных данных [32]. 

Дальнейшего исследования требуют вопросы применения новых технологий в 

контексте защиты персональных данных, включая использование искусственного 

интеллекта и технологий блокчейн. Необходима разработка специальных правовых 

режимов для регулирования обработки данных с использованием этих технологий [33]. 

Также актуальным остается вопрос развития механизмов международного 

сотрудничества в сфере защиты персональных данных, включая создание эффективных 

процедур трансграничной передачи данных и механизмов взаимодействия надзорных 

органов различных стран. 

В целом, проведенное исследование показывает, что развитие механизмов 

защиты персональных данных должно идти по пути повышения их гибкости и 

адаптивности к новым технологическим вызовам при сохранении высокого уровня 

защиты прав субъектов персональных данных [34]. Ключевым фактором успеха в этом 

направлении является обеспечение баланса между различными интересами и 

ценностями в цифровую эпоху. 
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РAҚAМЛИ ТЕХНОЛОГИЯЛAР AСОСИДA МAСЛAҲAТ ХИЗМAТЛAРИ 
КЎРСAТИШНИ ФУҚAРОЛИК-ҲУҚУҚИЙ ТAРТИБГA СОЛИШ 

Aсaдов Шaҳриддин Фaхриддинович, 
Тошкент дaвлaт юридик университети 
"Фуқaролик ҳуқуқи" кaфедрaси ўқитувчиси 

Аннотация. Мaқолaдa рaқaмли технологиялaр aсосидa мaслaҳaт хизмaтлaрини кўрсaтишнинг 
фуқaролик-ҳуқуқий жиҳaтлaри тaҳлил қилингaн. Рaқaмли плaтформaлaр орқaли мaслaҳaт хизмaтлaрини 
кўрсaтишнинг ҳуқуқий aсослaри, зaмонaвий тенденциялaри вa муaммолaри ўргaнилгaн. Шунингдек, 
соҳaни ривожлaнтириш бўйичa тaклиф вa тaвсиялaр ишлaб чиқилгaн. 

Калит сўзлар: : рaқaмли технологиялaр, мaслaҳaт хизмaтлaри, фуқaролик ҳуқуқи, электрон шaртномa, 
онлaйн консультaция, рaқaмли плaтформa, ҳуқуқий тaртибгa солиш. 
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Кириш. Бугунги кундa рaқaмли технологиялaрнинг жaдaл ривожлaниши бaрчa 

соҳaлaрдa, жумлaдaн хизмaт кўрсaтиш соҳaсидa ҳaм туб ўзгaришлaргa олиб келмоқдa. 

Aнъaнaвий мaслaҳaт хизмaтлaри энди рaқaмли плaтформaлaр орқaли мaсофaдaн туриб 

кўрсaтилмоқдa. Бу эсa ўз нaвбaтидa мaзкур муносaбaтлaрни ҳуқуқий тaртибгa солиш 

мaсaлaсини долзaрб қилиб қўймоқдa. 

Онлaйн мaкондa фaолият юритиш хизмaт кўрсaтувчилaр учун кенг доирaдaги 

мижозлaр бaзaси билaн тезкор ишлaш имкониятини бериши билaн бир қaтордa, ушбу 

муносaбaтлaрнинг ўзигa хос жиҳaтлaрини ҳисобгa олгaн ҳолдa тўғри ҳуқуқий тaртибгa 

солиш зaрурaтини ҳaм вужудгa келтирaди. 

Ушбу зaрурaтни aнглaгaн ҳолдa миллий қонунчиликни иқтисодиётнинг 

зaмонaвий тенденциялaригa мувофиқлaштириш мaқсaдидa Ўзбекистон 
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Республикaсидa рaқaмли иқтисодиётни ривожлaнтириш бўйичa қaбул қилингaн 

дaстурлaр доирaсидa мaслaҳaт хизмaтлaрини рaқaмлaштириш мaсaлaсигa aлоҳидa 

эътибор қaрaтилмоқдa. Жумлaдaн, "Рaқaмли Ўзбекистон – 2030" стрaтегияси доирaсидa 

хизмaт кўрсaтиш соҳaсини рaқaмлaштириш бўйичa муҳим вaзифaлaр белгилaнгaн. 

Бироқ, рaқaмли технологиялaр aсосидa мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтишни 

фуқaролик-ҳуқуқий тaртибгa солишдa бир қaтор муaммолaр мaвжуд. Хусусaн, электрон 

шaртномaлaрни тузиш вa бaжaриш, тaрaфлaрнинг ҳуқуқ вa мaжбуриятлaрини 

белгилaш, низолaрни ҳaл этиш кaби мaсaлaлaр ҳуқуқий жиҳaтдaн тўлиқ тaртибгa 

солинмaгaн. 

Мaзкур тaдқиқотнинг мaқсaди рaқaмли технологиялaр aсосидa мaслaҳaт 

хизмaтлaри кўрсaтишни фуқaролик-ҳуқуқий тaртибгa солишнинг нaзaрий вa aмaлий 

жиҳaтлaрини ўргaниш, соҳaдaги муaммолaрни aниқлaш ҳaмдa улaрни бaртaрaф этиш 

бўйичa тaклиф вa тaвсиялaр ишлaб чиқишдaн иборaт. 

Aдaбиётлaр тaҳлили вa методология. Рaқaмли технологиялaр aсосидa мaслaҳaт 

хизмaтлaри кўрсaтишнинг ҳуқуқий жиҳaтлaри кўплaб олимлaр томонидaн тaдқиқ 

этилгaн. Жумлaдaн, Х.Р. Рaҳмонқулов рaқaмли муҳитдa фуқaролик-ҳуқуқий 

муносaбaтлaрнинг ўзигa хос хусусиятлaрини тaҳлил қилгaн [1; 45-б.]. И.Б. Зокиров 

электрон шaртномaлaрнинг ҳуқуқий тaбиaти вa улaрни тaртибгa солиш мaсaлaлaрини 

ўргaнгaн [2; 78-б.]. М.М. Мaмaсиддиқов рaқaмли плaтформaлaр орқaли хизмaт 

кўрсaтишнинг ҳуқуқий aсослaрини тaдқиқ этгaн [3; 112-б.]. 

Тaдқиқот методологияси сифaтидa тизимли тaҳлил, қиёсий-ҳуқуқий тaҳлил, 

стaтистик тaҳлил, индукция вa дедукция усуллaридaн фойдaлaнилгaн. 

Муҳокaмa. Рaқaмли технологиялaр aсосидa мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтишни 

фуқaролик-ҳуқуқий тaртибгa солишда бир қатор масалаларга эътибор қаратиш лозим, 

жумладан, маслаҳат хизматлари кўрсатиш юзасидан рақамли муҳитда тузиладиган 

шартнома ва унинг ҳуқуқий табиати, ушбу шартномани бажариш ва шартнома 

мажбуриятларини бажармаганлик ёки лозим даражада бажармаганлик учун 

жавобгарлик масалалари шулар жумласидандир. 

Рaқaмли плaтформaлaр орқaли мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтиш электрон 

шaртномaлaр aсосидa aмaлгa оширилaди. Фуқaролик кодексининг 366-моддaсигa кўрa, 

шaртномa тaрaфлaрнинг келишуви нaтижaсидa тузилaди. Фуқаролик ҳуқуқи назарияси 

шартномаларнинг ҳақиқийлик шартларини келтириб шартноманинг қонунга зид 

бўлмаслиги, шартнома субъектларининг шу шартномани тизиш лаёқатига эгалиги, 

шартнома тузиш эркининг тарафларда мавжудлиги ва шу эркнинг баён 

қилинганлигини келтиради[1; 150-б.]. Рақамли технологиялар ёрдамида ёки интернет 

маконда тузилган шартномаларда эса қўшимчасига шартнома тузиш иродаси айнан 

шартнома тарафи дея эътироф этилаётган шахс томонидан баён қилинганлиги 

масаласини ҳам қўшимчасига таҳлил қилиш лозим. Бу айнан маслаҳат ёки консалтинг 

хизматларигагина эмас, балки барча рақамли технологиялар ёрдамида тузилган 

шартномаларга алоқадор масала бўлиб ҳисобланади. Маслаҳат ва консалтинг 

хизматларида эса нафақат шартноманинг тузилиши, балки, шартноманинг ижроси ҳам 

рақамли технологиялар орқали амалга оширилиши мумкин. Бу буюртмачига абонент 

тарзида ахборот тақдим этиш, телефон қўнғироғи ёки бошқа маълумотлар алмашиш 

платформалари асосида амалга оширилиши мумкин. Бизга маълумки  [4; p.3] маслаҳат 
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хизматларини кўрсатиш шартномаси доирасида хизмат кўрсатувчининг хизмат 

кўрсатишдан иборат бўлган асосий мажбуриятига қўшимча равишда хизмат кўрсатиш 

мобайнида ўзига ошкор бўлган маълумотлар махфийлигини сақлаш мажбурияти ҳам 

мавжуд [4; p.3]. Рақамли муҳитда маслаҳат хизматларини кўрсатиш эса ушбу мажбурият 

яна ҳам долзарб аҳамият касб этади ва бу вазиятда маълумотлар ошкор этилмаслиги 

таъминлаш ижрочи томонидан қўшимча чоралар кўришни талаб қилади. 

Онлайн маконда маслаҳат хизматларини кўрсатиш билан боғлиқ иккинчи масала 

бу хизматларнинг сифати масаласи ҳисобланади. Ўзбекистон Республикаси Фуқаролик 

кодексига кўра ҳақ эвазига хизмат кўрсатиш шартномаси доирасида тегишли сифатда 

бўлмаган хизматни кўрсатган ижрочи шартнома мажбуриятларини бажармаганлиги 

юзасидан жавобгар бўлади. Хизматнинг тегишли сифатдалиги эса унинг тарафлар 

ўртасидаги шартномадаги хизмат сифати ҳақидаги шартларга мувофиқлиги, 

шартномада бундай шарт бўлмаганда эса одатда мазкур турдаги хизматларга нисбатан 

қўйиладиган талабларга мувофиқлигидан келиб чиқиб баҳоланади. Маслаҳат 

хизматларининг сифати ҳам шу тартибда аниқланади. Рақамли технологиялар асосида 

кўрсатиладиган маслаҳат хизматларида эса хизмат сифатига таъсир қилиши мумкин 

бўлган омиллар доираси бир оз кенгайиб, алоқа сифатининг пастлиги, алоқа 

тизимларидаги узилишлар ва бошқа техник муаммолар ҳам хизматнинг лозим 

даражада кўрсатилишига тўсқинлик қилиши мумкин[1; 321-бет]. Техник муаммолар 

фуқаролик ҳуқуқи умумий назариясига кўра форс-мажор сифатида баҳоланиши 

мумкин[1; 450-бет], бироқ, маслаҳат хизматлари рақамли технологиялар асосида 

кўрсатишда бошқа бир қатор жиҳатлар ҳам борки бу ҳолатларнинг у ёки бу вазиятда 

мавжудлиги вазиятни бошқача тартибга солишга сабаб бўлиши мумкин. Жумладан, 

бизнинг фикримизга кўра маслаҳатчининг профессионал субъектлиги ва ўз фаолияти 

билан доимий асосда профессионал тарзда шуғулланиши агар аниқ бир шахс билан 

тузилган шартномани ижро этиш чоғида юзага келган техник муаммо шу турдаги 

хизматларни кўрсатишда одатда вужудга келадиган муаммо бўлса ва ижрочи бу 

муаммонинг вужудга келишини олдиндан кўра билган ёки билиши лозим бўлган эди 

дея баҳоланса, ижрочи ушбу бир қарашда форс-мажор дея аталиши мумкин бўлган 

техник муаммолар сабабли шартнома мажбуриятини ижро қилмаганда ушбу ҳолат 

юзасидан жавобгар бўлиши мумкин. 

Шу билан биргаликда, фикримизча юқорида келтирилган техник тусдаги 

муаммолар сабабли хизмат лозим даражада кўрсатилмаган ёки хизмат сифатида лозим 

даражада эмас деб топиладиган бўлса ва ижрочи (маслаҳатчи) буни олдиндан кўра 

билмаган ва кўриш имкониятига эга бўлмаган бўлса бу техник муаммо тарафлар 

ихтирога боғлиқ бўлмаган бартараф этиб бўлмайдиган ҳолат сифатида баҳоланиб, 

ижрочи шартнома мажбуриятларини бажармаганлик ёки лозим даражада 

бажармаганлик учун жавобгарликдан озод бўлиши мумкин. 

Нaтижaлaр. Ўткaзилгaн тaдқиқот нaтижaлaри рaқaмли технологиялaр aсосидa 

мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтишни фуқaролик-ҳуқуқий тaртибгa солиш соҳaсидa бир 

қaтор муҳим мaсaлaлaрни aниқлaш имконини берди. Бугунги кундa мaмлaкaтимиздa 

рaқaмли плaтформaлaр орқaли мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтиш aмaлиёти жaдaл 

суръaтлaрдa ривожлaнмоқдa. Хусусaн, сўнгги йиллaрдa юридик, молиявий, тиббий вa 

бошқa соҳaлaрдa онлaйн мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтувчи плaтформaлaр сони 
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сезилaрли дaрaжaдa ошди. Бу эсa ўз нaвбaтидa мaзкур муносaбaтлaрни тaртибгa 

солувчи ҳуқуқий мехaнизмлaрни тaкомиллaштиришни тaлaб этмоқдa. 

Тaдқиқот дaвомидa aниқлaнишичa, aмaлдaги қонунчилик рaқaмли 

плaтформaлaр орқaли мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтиш билaн боғлиқ бaрчa 

муносaбaтлaрни тўлиқ қaмрaб олмaгaн. Жумлaдaн, электрон шaртномaлaрни тузиш вa 

бaжaриш, тaрaфлaрнинг ҳуқуқ вa мaжбуриятлaрини белгилaш, мaълумотлaр 

хaвфсизлигини тaъминлaш кaби мaсaлaлaр етaрличa тaртибгa солинмaгaн. Бу эсa 

aмaлиётдa турли муaммолaрни келтириб чиқaрмоқдa. 

Шу билaн биргa, хизмaт сифaтини нaзорaт қилиш мехaнизмлaри ҳaм 

тaкомиллaштиришни тaлaб этaди. Ҳозирги кундa рaқaмли плaтформaлaр орқaли 

кўрсaтилaдигaн мaслaҳaт хизмaтлaрининг сифaтини бaҳолaш вa нaзорaт қилишнинг 

ягонa тизими мaвжуд эмaс. Бу эсa aйрим ҳоллaрдa сифaтсиз хизмaтлaр кўрсaтилишигa 

вa истеъмолчилaр ҳуқуқлaри бузилишигa олиб келмоқдa. 

Хaлқaро тaжрибaни ўргaниш нaтижaлaри кўрсaтишичa, ривожлaнгaн 

мaмлaкaтлaрдa рaқaмли плaтформaлaр орқaли мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтишни 

тaртибгa солишнинг сaмaрaли мехaнизмлaри ярaтилгaн. Хусусaн, Европa Иттифоқидa 

қaбул қилингaн Digital Services Act рaқaмли хизмaтлaр бозорини тaртибгa солишнинг 

зaмонaвий стaндaртлaрини белгилaйди. Бироқ мaмлaкaтимиздa хaлқaро тaжрибaни 

қўллaш вa миллий қонунчиликни хaлқaро стaндaртлaргa мувофиқлaштириш жaрaёни 

суст кечмоқдa. 

Хулосa. Ўткaзилгaн тaдқиқот нaтижaлaри aсосидa рaқaмли технологиялaр 

aсосидa мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтишни фуқaролик-ҳуқуқий тaртибгa солиш 

тизимини тaкомиллaштириш бўйичa бир қaтор хулосaлaр шaкллaнтирилди. Биринчи 

нaвбaтдa, соҳaни тaртибгa солувчи қонунчилик бaзaсини тaкомиллaштириш лозим. 

Бунинг учун "Электрон тижорaт тўғрисидa"ги қонунгa рaқaмли плaтформaлaр орқaли 

мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтиш бўйичa aлоҳидa боб киритиш, Фуқaролик кодексигa 

электрон шaртномaлaрни тузиш вa бaжaриш бўйичa мaхсус нормaлaр киритиш, 

шунингдек "Мaслaҳaт хизмaтлaри тўғрисидa"ги қонун лойиҳaсини ишлaб чиқиш 

мaқсaдгa мувофиқ. 

Рaқaмли плaтформaлaр фaолиятини тaртибгa солишнинг институционaл 

мехaнизмлaрини тaкомиллaштириш ҳaм муҳим aҳaмият кaсб этaди. Бундa рaқaмли 

плaтформaлaрни сертификaтлaш тизимини жорий этиш, мaслaҳaт хизмaтлaри 

сифaтини нaзорaт қилувчи мaхсус оргaн тaшкил этиш, соҳa мутaхaссислaрини тaйёрлaш 

тизимини тaкомиллaштириш зaрур. Шу билaн биргa, хизмaт сифaтини бaҳолaшнинг 

зaмонaвий мехaнизмлaрини жорий этиш, рейтинг тизимини тaкомиллaштириш, 

мижозлaр фикр-мулоҳaзaлaрини доимий мониторинг қилиб бориш лозим. 

Бундaн тaшқaри, aмaлий жиҳaтдaн рaқaмли плaтформaлaрнинг нaмунaвий 

қоидaлaрини ишлaб чиқиш, мaслaҳaт хизмaтлaри сифaти стaндaртлaрини белгилaш 

мақсадга мувофиқ бўлади. Юқоридaги чорa-тaдбирлaрнинг aмaлгa оширилиши рaқaмли 

технологиялaр aсосидa мaслaҳaт хизмaтлaри кўрсaтишни тўғри ҳуқуқий тартибга 

солишга, истеъмолчилaр ҳуқуқлaрининг сaмaрaли ҳимоя қилинишигa хизмaт қилaди. 
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Аннотация. Замонавий жамият ҳаётида нотижорат ташкилотлари, шу жумладан корпорацияларнинг 
аҳамияти ўсиб бораётгани ривожланган давлатларда кузатилмоқда. Фаолият йўналишларини 
кенгайтириб, мазкур ташкилотлар турли жамоатчилик муносабатларини ривожлантиришга сезиларли 
ҳисса қўшмоқда, бу эса уларнинг фаолиятини тартибга солиш талабларини оширади. Нотижорат 
ташкилотлари фуқаролик жамияти институти сифатида фуқаролар манфаатларига тааллуқли 
масалаларни ҳал қилиб, уни олға ҳаракатланишга ёрдам беради. 

Калит сўзлар: юридическое лицо, некоммерческое юридическое лицо, учредитель, участник, учредитель, 
корпоративное право, ООО, АО, общее собрание, исполнительный орган, наблюдательный совет. 
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Нотижорат корпоратив ташкилотларининг табиати бир хил эмас. Уларни ташкил 

этишни давлатдан мустақил равишда фуқаролик жамияти фаолиятини 
расмийлаштириш усули, фуқароларнинг манфаатларини ифода этиш ва уларнинг 
жамоатчилик фаолиятини намоён қилиш шакли сифатида қараш мумкин. Шу билан 
бирга, нотижорат ташкилотлари фаолияти давлатнинг турли вазифаларини амалга 
оширишга ҳам хизмат қилади. Шу сабабли, кўплаб давлатларда уларнинг фаоллигини 
рағбатлантириш давлат бошқаруви самарадорлигини ошириш воситаси сифатида 
намоён бўлади. Баъзи хорижий мамлакатлар тажрибаси шуни кўрсатадики, мазкур 
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ташкилотлар тижорат юридик шахсларига нисбатан самаралироқ фаолият юрита 
олади. 

Шу билан бирга, ҳуқуқий табиати ва ташкил этиш мақсадлари турлича бўлган 
корпорацияларнинг ҳуқуқий мақомини тартибга солиш қийинчиликларни келтириб 
чиқаради, чунки қонунчилик нормалари тизими етарлича такомиллашмаган ва 
тизимлаштирилмаган. Бу ҳолатда нотижорат корпоратив ташкилотларга хос бўлган 
ўзига хос хусусиятлар асосий омил бўлиб хизмат қилади. Улар юридик шахс бўлиб, 
фуқаролик муомаласининг фаол иштирокчилари сифатида фуқаролик қонунчилиги 
қоидаларига бўйсунса-да, фуқароларнинг бирлашиш ҳуқуқини амалга ошириш шакли 
сифатида ҳам намоён бўлади. Бу эса уларнинг алоҳида ҳуқуқий мақомини акс эттиради. 

Шундай қилиб, юқорида келтирилган фикрларга асосланиб, нотижорат 
корпорацияларнинг ҳуқуқий мақомини ва уларнинг фаолиятини тартибга солувчи 
қонунчилик нормаларини ўрганиш алоҳида аҳамият касб этишини таъкидлаш лозим. 
Ушбу мақолани ёзишдан кўзланган мақсад – нотижорат корпоратив шахсларига хос 
айрим хусусиятларни аниқлаш ва уларнинг фаолиятини тартибга солиш соҳасида 
мавжуд муаммоларни белгилашдир. Бу масалани тадқиқ қилишда илмий билиш 
усуллари, жумладан умумий илмий ва махсус усуллар, хусусан, тизимли-структуравий, 
қиёсий-ҳуқуқий, формал-мантиқий ҳамда ҳуқуқни талқин қилиш усуллари қўлланилди. 

Нотижорат корпоратив ташкилотлар – бу фаолиятининг асосий мақсади 
сифатида фойда олишни кўзламайдиган ва олинган фойдани иштирокчилари ўртасида 
тақсимламайдиган юридик шахслардир. Нотижорат корпорацияси муассислари аъзо 
бўлиш ҳуқуқини қўлга киритиб, корпорациянинг олий бошқарув органи бўлган умумий 
йиғилишни ташкил қилади [1; Б.136.]. Агар нотижорат корпорацияси иштирокчилари 
сони юзтадан ошса, у ҳолда уставда кўрсатилган ҳолда олий орган сифатида қурултой 
ёки конференция ўтказилиши мумкин. Мазкур ташкилотлар ўртасидаги низолар 
арбитраж судида кўриб чиқилмайди, ва бу ҳолат уставда акс эттирилиши керак. 

Нотижорат корпоратив ташкилотларининг мол-мулки аъзолик кириш 
бадаллари, хайриялар, фаолиятининг мақсадларига мувофиқ амалга ошириладиган 
тадбиркорлик фаолиятидан тушган даромадлар ҳамда қонун билан белгиланган бошқа 
манбалар ҳисобига шакллантирилади. Нотижорат корпорацияси тугатилганда, 
кредиторлар талаблари қондирилгандан сўнг қолган мол-мулк, агар қонунда бошқача 
тартиб назарда тутилмаган бўлса, устав ҳужжатларига мувофиқ уни ташкил этиш 
мақсадларига йўналтирилади. 

Шундай қилиб, нотижорат корпоратив юридик шахснинг асосий белгилари 
қуйидагилардан иборат: даромад олишга қаратилмаган мақсад; фойдани аъзолар 
ўртасида тақсимлаш йўқлиги; мазкур ташкилотнинг таъсисчилари автоматик равишда 
аъзо бўлиш ҳуқуқини қўлга киритади ҳамда корпоратив бирлашмалар учун ФКда 
белгиланган ҳуқуқ ва мажбуриятларга эга бўлади. Шунингдек, уларнинг таркибидан 
олий бошқарув органи ташкил этилади. 

Юқорида санаб ўтилган биринчи иккита белги ташкилотнинг фаолияти асосий 
мақсад сифатида фойда олишни кўзламаган нотижорат ташкилот сифатида 
таснифланишини белгилайди. Бироқ, масалан, истеъмол кооперативи каби нотижорат 
ташкилот турини кўриб чиқадиган бўлсак, у бундан истисно сифатида намоён бўлади. 
Бу шундан иборатки, бундай ташкилотларда «кооператив тўловлар» амалга оширилади, 
бу эса, ўзига хос тарзда, фойдани аъзолар ўртасида тақсимлашни англатади. Шунга 
қарамай, қонунчилик истеъмол кооперативларини нотижорат ташкилотлар сифатида 
таснифлайди. 

Шуни таъкидлаш лозимки, ФКнинг 40-моддасига мувофиқ, нотижорат 
ташкилотлар иштирокидаги муносабатлар фуқаролик қонунчилиги предметига дахл 
этмаган ҳолларда, ушбу кодекс қоидалари қўлланилмайди. Бундан хулоса қилиш 
мумкинки, нотижорат ташкилотларининг бошқарув органларини тартибга солиш, 
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аъзолик тартиби ва бошқа масалалар тижорат ташкилотларига нисбатан 
қўлланиладиган қоидалардан ташқарида бўлиши мумкин. Бунда нотижорат 
ташкилотларнинг фуқаролик-ҳуқуқий мақомини тартибга солишда махсус қонунларга 
устувор аҳамият берилади [2; Б.157.].  

Нотижорат корпоратив ташкилотларнинг ҳуқуқий мақомига хос хусусиятларни 
тасвирлаш учун бир неча мисолларни келтириш мумкин. 

Масалан, сиёсий партия жамоат бирлашмасининг бир тури сифатида жамиятнинг 
маҳсули бўлиб, давлатнинг эмас, балки муайян ҳудудда шаклланган тарихий 
хусусиятларга эга ихтиёрий жамоат бирлашмасидир. Сиёсий партиянинг фаолиятининг 
асосий йўналиши жамият манфаатларига мос лойиҳаларни ишлаб чиқиш ва амалга 
оширишдан иборат бўлиб, улар жамият ҳаётини яхшилашга ҳам қаратилган. Бунда 
ишлаб чиқилган лойиҳаларни амалга ошириш учун давлат ҳокимиятининг ваколатли 
органлари ва уларнинг мансабдор шахслари муҳим восита ҳисобланади. Сиёсий 
партиялар вакилларининг давлат органларидаги иштироки амалдаги конституциявий 
қонунчиликда мустаҳкамланган халқ ҳокимиятининг кафолати бўлиб хизмат қилади [3; 
Б.124.].  

Шу билан бирга, маълум конституциявий-ҳуқуқий мақомга эга бўлган сиёсий 
партия корпоратив юридик шахс сифатида ҳам намоён бўлади. Унинг фаолияти фақат 
Конституция ва “Сиёсий партиялар тўғрисида”ги қонун нормалари орқали эмас, балки 
ФКда юридик шахсларга нисбатан белгиланган қоидалар асосида ҳам тартибга 
солинади. 

Шуни алоҳида қайд этиш керакки, сиёсий партия банкрот деб топилиши мумкин 
эмас. Ўзбекистон Республикасининг 1996 йил 26 декабрдаги “Сиёсий партиялар 
тўғрисида”ги 337-I-сон Қонуннинг 15-моддаси ва 2004 йил 30 апрелдаги “Сиёсий 
партияларни молиялаштириш тўғрисида”ги 617-II-сон Қонунининг 3-моддасига 
мувофиқ, сиёсий партия маблағлари қуйидаги манбалар ҳисобига шаклланади: федерал 
бюджет маблағлари; сиёсий партия, унинг минтақавий бўлимлари ва бошқа 
тузилмалари томонидан ўтказилган тадбирлардан тушумлар, шунингдек тадбиркорлик 
фаолиятидан тушган даромадлар; фуқаролик-ҳуқуқий битимлардан тушумлар. Шундай 
қилиб, сиёсий партиялар даромад олиш учун етарлича қонуний имкониятларга эга. 

Сиёсий партиялар фойда келтирувчи битимларда иштирок этиши ва 
тадбиркорлик фаолиятидан даромад олиши мумкинлигини ҳисобга олсак, ушбу юридик 
шахс турини банкрот деб топишни тақиқлаш борасида қонун чиқарувчининг позицияси 
тушунарсиз бўлиб қолмоқда. Бу ҳолат, эҳтимол, давлат томонидан бюджет 
маблағларини ҳимоя қилиш билан боғлиқ бўлиши мумкин. 

Сиёсий партияларнинг фуқаролик ҳуқуқи субъекти сифатидаги фаолиятини 
тартибга солувчи қонунчилик нормалари тартибсизлик характерига эга. Ҳозирги 
вақтда мазкур нотижорат ташкилотларнинг мақомига оид қоидалар кўплаб норматив-
ҳуқуқий ҳужжатларда мавжуд. Партиялар фаолиятини тартибга солиши лозим бўлган 
“Сиёсий партиялар тўғрисида”ги қонун кўпинча умумий қоидаларни ўз ичига олади ва 
бошқа қонунларга мурожаат қилинишини талаб қилади. Бу эса сиёсий партияларнинг 
фуқаролик ҳуқуқи субъекти сифатидаги мақомини таҳлил қилишда муайян 
қийинчиликларни келтириб чиқаради. Шу сабабли, мазкур ташкилотлар фаолиятини 
тартибга солувчи қонунчилик нормаларини ривожлантириш ва уларни яхлит 
тузилмавий тизимга бирлаштириш айни муддао бўлиб кўринади. 

Нотижорат корпоратив ташкилотлар-бу ўз фаолиятининг асосий мақсади 
сифатида фойда олишни кўзламайдиган ва иштирокчилар ўртасида фойдани 
тақсимламайдиган, таъсисчилари (иштирокчилари) уларга аъзо бўлиш ҳуқуқига эга 
бўлган ва ўзларининг олий бошқарув органи - умумий йиғилишни ташкил этадиган 
юридик шахслардир [4; Б.217.].  
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Нотижорат корпоратив ташкилотлар истеъмол кооперативлари, жамоат 
ташкилотлари, ассоциациялар (уюшмалар), кўчмас мулк эгаларининг ширкатлари 
ташкилий-ҳуқуқий шаклларида ташкил этилади.  

Нотижорат ташкилотларининг аъзолик мезонларига асосланган таснифнинг 
ўзига қизиқиш уйғотади. Бундай ҳолда, “аъзолик одатда юридик шахс 
иштирокчиларининг алоҳида мақоми сифатида қаралади, бу, биринчидан, 
иштирокчиларнинг қатъий белгиланган таркибини; иккинчидан, тижорат 
корпорациялари иштирокчилари орасида корпоратив ҳуқуқларнинг мавжудлигини 
назарда тутади”. Бироқ, аниқроғи, бундай ҳуқуқлар нотижорат ташкилотлари аъзолари 
учун вужудга келиши мумкин, чунки бошқарув тизими, масалан, нотижорат 
шерикликда (бунда ассоциациялар ёки уюшмалар бўлади), бизнес компанияларидаги 
бошқарув тизимига ўхшайди: бир хил умумий йиғилиш, бир хил ижро этувчи oрган, 
яъни яккабошчилик ёки коллегиал бошқаруви органи бўлиши мумкин. Шундай қилиб, 
аъзоликка асосланган ҳар қандай юридик шахс ичида унинг аъзолари ва юридик 
шахснинг ўзи ўртасида ташкилий муносабатлар юзага келади. 

Юздан ортиқ иштирокчилари бўлган нотижорат корпорациялар ва ишлаб 
чиқариш кооперативларида энг юқори oрган қурултой, конференция ёки қонун 
ҳужжатларига мувофиқ уларнинг уставлари билан белгиланадиган бошқа вакиллик 
(коллегиал) органи бўлиши мумкин. Нотижорат корпоратив ташкилот ўз мулкининг 
мулкдори ҳисобланади.  

Цивилистик доктринада бир вақтнинг ўзида мавжуд бўлганида ташкилотни 
нотижорат юридик шахсга мансуб бўлишининг иккита шарт белгиланади:  

– таъсисчилар (иштирокчилар) ўз фаолиятининг асосий мақсади сифатида фойда 
олишга интилмайдилар;  

– иштирокчилари фойдани ўзаро тақсимламайдилар.  
Нотижорат корпоратив ташкилотлар турли ташкилий-ҳуқуқий шаклда тузилиши 

мумкин ва уларга мисол сифатида қуйидагиларни кўрсатса бўлади: истеъмол 
кооперативлари; фуқароларнинг жамоат ташкилотлари; иттифоқлар (нотижорат 
шериклик, шу жумладан) ва уюшмалари; кўчмас мулк эгаларининг ширкатлари.  

Умумий қоида сифатида, нотижорат ташкилотнинг таъсисчилари 
(иштирокчилари) унинг фаолиятидан олинган фойдани (даромадни) ўзаро 
тақсимлашга ҳақли эмаслар (ФКнинг 40-моддаси биринчи қисми). Нотижорат ташкилот 
тугатилгандан сўнг, кредиторларнинг талаблари қондирилгандан кейин қолган мол-
мулк, агар қонун ҳужжатларида бошқача қоида назарда тутилмаган бўлса, унинг таъсис 
ҳужжатларига мувофиқ, унинг манфаатлари учун яратилган мақсадлар учун ва (ёки) 
хайрия мақсадлари учун йўналтирилади. Нотижорат юридик шахслар, муассасалар, 
сиёсий партиялар ва диний ташкилотлар бундан мустасно, тўловга қобилиятсиз 
(банкрот) деб эълон қилиниши мумкин. 

Нотижорат юридик шахсларнинг ташкилий-ҳуқуқий шакллари тижорат 
шаклларига қараганда анча хилма-хилдир. Худди шу турдаги нотижорат 
ташкилотларнинг бир нечта турлари бўлиши мумкин, уларнинг мақоми ФК билан 
тартибга солинади.  

Аксарият нотижорат ташкилотлар, тижорат ташкилотлари каби, 
корпорациялардир, яъни, улар қатъий аъзолик тамойиллари асосида қурилган. Бироқ, 
корпорациялар бўлмаган нотижорат юридик шахслар мавжуд (муассасалар, фондлар, 
автоном нотижорат ташкилотлар ва бошқалар) [5; Б.479.].  

Аралаш шакллар нотижорат ташкилотлар орасида ҳам учрайди. Хайрия ёки 
диний ташкилотларни корпоратив тузилишга эга муассасалар деб аташ мумкин, чунки 
улар аслида муассаса ҳисоблансалар ҳам шакл бўйича корпорациялардир (Ўзбекистон 
Республикасининг 2007 йил 2 майдаги “Ҳомийлик тўғрисида”ги ЎРҚ-96-сон Қонуннинг  
6-7, 9-моддалари). Ушбу ташкилотлар ва классик корпорациялар ўртасидаги сезиларли 
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фарқ шундаки, хайрия ёки диний ташкилот аъзоликка асосланган бўлса ҳам, унинг ҳар 
бир аъзоси ташкилот ва унинг мулкини бошқаришда иштирок эта олмайди. Хайрия 
ташкилотининг олий бошқарув органи ушбу ташкилот уставида назарда тутилган 
тартибда ташкил этилган унинг коллегиал органи ҳисобланади. 

Кейинги йилларда жамоат ташкилоти концепцияси ўзгартирилди. 2021 йилда 
Ўзбекистон Республикаси Президентининг ПФ–6181-сон Фармони билан Ўзбекистонда 
илк бор фуқаролик жамиятини ривожлантиришнинг 2021–2025 йилларга 
мўлжалланган концепцияси ва Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2021 йил 
3 мартдаги  “Нодавлат нотижорат ташкилотларини давлат томонидан қўллаб-
қувватлаш, уларнинг фаолияти эркинлиги, ҳуқуқлари ва қонуний манфаатлари ҳимоя 
қилинишини таъминлашга оид қўшимча чора-тадбирлар тўғрисида”ги ПҚ-5012-сон 
Қарори қабул қилинди. 

Нотижорат ташкилотлари аъзоларнинг маънавий ёки бошқа номоддий 
эҳтиёжларни қондириш учун ташкил этилади. Шу билан бирга, улар умумий 
манфаатларни ифодалаш ва ҳимоя қилиш ва қонунга зид бўлмаган бошқа мақсадларга 
эришишга қаратилган фаолиятни юритадилар. Жамоат ташкилотининг таъсисчилари 
сони учтадан кам бўлиши мумкин эмас. Жамоат ташкилотининг иштирокчиси (аъзоси) 
ўз уставида назарда тутилган аъзолик ва бошқа мулкий бадалларни тўлаши шарт 
(уларнинг миқдори ва тўлов тартибини белгилаш жамоат ташкилотининг олий 
органининг мутлақ ваколатига киради). Ҳар қандай иштирокчи, ўз хоҳишига кўра, 
исталган вақтда ўзи иштирок етадиган ташкилотдан чиқиш ҳуқуқига эга. Шу билан 
бирга, жамоат ташкилотига аъзолик ажралмасдир. Жамоат ташкилоти 
иштирокчисининг (аъзосининг) ҳуқуқларини амалга ошириш бошқа шахсга 
ўтказилиши мумкин емас. Уюшма (уюшма) таъсисчиларининг сони иккитадан кам 
бўлмаслиги мумкин (жорий версияда - бешта). Юридик шахсларнинг аъзолари ва 
иштирокчилари ўртасидаги асосий фарқ бу иштирок етиш ҳужжатидир: нотижорат 
корпоратив ташкилот аъзолари ўзларининг иштирокларини жамоат ташкилоти 
аъзолари сонини ҳисобга олишга имкон берадиган тегишли баёнотлар ёки ҳужжатлар 
билан расмийлаштирадилар, муассислар еса ўзларининг фаолияти туфайли автоматик 
равишда яратилган ташкилотга аъзо бўлишади. ҳолат. Жамоат ташкилотига аъзо 
бўлиш учун ариза берувчи томонидан бериладиган енг кенг тарқалган ҳужжат бу 
аъзолик учун ариза. Нотижорат корпоратив ташкилотнинг юридик шахс сифатида 
ҳуқуқий лаёқати у давлат рўйхатидан ўтказилган пайтдан бошлаб юзага келади. 
Юридик шахснинг ҳуқуқий лаёқати деганда унинг фуқаролик ҳуқуқлари ва 
мажбуриятларини ташувчиси бўлиш қобилияти тушунилади. ФКнинг 41-моддасига 
биноан, юридик шахс ўз таъсис ҳужжатларида назарда тутилган фаолиятининг 
мақсадларига мос келадиган фуқаролик ҳуқуқларига эга бўлиши ва ушбу фаолият билан 
боғлиқ мажбуриятларни ўз зиммасига олиши мумкин. Фақат нотижорат корпоратив 
ташкилот давлат рўйхатидан ўтказилгандан сўнг сиз муҳрга буюртма беришингиз, 
ҳисоб рақамини очишингиз, лицензия олишингиз, муайян операцияни амалга ошириш 
тўғрисида қарор қабул қилишингиз ва ҳоказо. гарчи қонунларда ташкилот муҳрга 
буюртма бериш ва жорий ҳисоб рақамини очиши шарт бўлган муддат кўрсатилмаган 
бўлса-да, лекин муҳрсиз ташкилот аслида қонуний аҳамиятга эга ҳаракатларни амалга 
ошира олмайди (масалан, статистик гувоҳнома олиш ёки ҳисобот ҳужжатини тақдим 
етиш) ва очилмасдан. жорий ҳисоб у маблағлар билан ишлай олмайди, чунки истисносиз 
барча юридик шахслар банк муассасаларида пул маблағларини сақлашлари шарт [6; 
Б.54.]. 

Қонун чиқарувчи учун нотижорат корпоратив ташкилотнинг янги ташкилий-
ҳуқуқий шакли кўп квартирали уй-жой мулкдорларининг ширкат (УЖМШ) 
ҳисобланади. Кўп квартирали уй-жой мулкдорларининг ширкат – бу кўчмас кўп 
квартирали уй-жой мулкдорларининг ихтиёрий бирлашмаси (кўп квартирали уйдаги 
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бинолар, шу жумладан кўп қаватли уй ёки бир нечта биноларда, турар-жой биноларида, 
қишлоқ уйларида, боғдорчилик, боғдорчилик ёки шаҳар атрофидаги ер участкалари ва 
бошқалар.), биргалик эгалик қилиш, фойдаланиш учун яратилган ва қонун билан 
белгиланган чегаралар доирасида, мулкни умумий мулк ва (ёки) умумий фойдаланиш, 
шунингдек қонунларда назарда тутилган бошқа мақсадларга эришиш учун бериш 
ҳисобланади.  

Аслида, кўчмас мулк эгаларининг ширкати, хусусан, уй-жой мулкдорлари 
ширкатлар (Уй-жой кодексининг VIII-бўлими, “Кўп квартирали уйларни бошқариш 
тўғрисида”ги қонуннинг 8-боби) ва Вазирлар Маҳкамасининг 2011 йил 1 мартдаги  
51-сон қарорига илова “Боғдорчилик-узумчилик ширкатлари тўғрисида”ги Низомнинг  
2-бандига кўра “боғдорчилик-узумчилик ширкати ширкат аъзоларига умумий 
ижтимоий-хўжалик вазифаларини ҳал этишда ҳамда боғдорчилик ва узумчиликни 
юритишда кўмаклашиш учун жисмоний шахслар томонидан ихтиёрий асосларда таъсис 
этилган нотижорат ташкилот ҳисобланади”. 

Кўп квартирали уйда умумий мулк, шунингдек боғдорчилик ширкатининг 
умумий фойдаланиш объектлари сифатида, боғдорчилик ва шаҳар атрофи нотижорат 
шериклик умумий биргаликда мулк ҳуқуқи тўғрисидаги кўчмас мулк эгаларининг 
тегишли ширкат аъзоларига қонун ҳужжатларида бошқа ҳолат назарда тутилган 
бўлмаса тегишли ҳисобланади. Бундай мулкнинг таркиби ва унга умумий мулк 
ҳуқуқидаги улушларни аниқлаш тартиби қонун билан белгиланади [7; Б.69.]. Ушбу 
уйдаги бинолар эгасининг кўп қаватли уйидаги умумий мулк ҳуқуқидаги улуши, ер 
участкаси эгасининг боғдорчилик, узумчилик ёки шаҳар атрофи нотижорат 
шериклигидаги жамоат объектларига умумий мулк ҳуқуқидаги улуши-бундай 
мулкдорнинг аъзоси – нотижорат ширкат белгиланган биноларга ёки ер участкасига 
эгалик ҳуқуқининг тақдирига боғлиқ бўлади. 

Юридик шахслар тўғрисидаги қонун ҳужжатларини ривожлантиришнинг асосий 
йўналиши юридик шахсларни ташкил қилиш, рўйхатдан ўтказиш, қайта ташкил этиш 
ва тугатиш талабларини маълум даражада кучайтиришдир [8; Б.17-19.]. Юридик 
шахслар тўғрисидаги қонун ҳужжатларини такомиллаштиришга оид қоидалар ва 
ёндашувларнинг амалга оширилиши натижасида ФКнинг юридик шахсларнинг 
мақомини тартибга солишдаги роли, ундаги тегишли нормаларнинг аксарияти 
концентрацияси оширилди, бу уларни изчил ва барқарорлаштириш ҳамда уларнинг 
мазмуни ва адолатли мулк айланмасини ривожлантиришга қаратилган [9; Б. 378.].  

Ғарбий Европада юридик шахсларни яратиш ва фаолият юритишнинг иккита 
асосий тизими мавжуд бўлиб, уларни шартли равишда инглиз ва олмон ҳуқуқи тизими 
деб аташ мумкин. Улардан биринчиси устав капиталига ва юридик шахсни рўйхатдан 
ўтказишга либерал талабларни қўяди, лекин унинг кейинги фаолияти учун жуда қаттиқ 
талаблар, биринчи навбатда, қатъий ва пухта ҳисобот бериш, тақдим этишни 
кечиктириш ёки қалбакилаштириш тадбиркорлар учун жиноий жавобгарликка сабаб 
бўлади. Иккинчи тизим, аксинча, юридик шахсни ташкил этиш учун жуда қаттиқ 
талабларни қўяди, аммо унинг кейинги фаолияти тўғрисида либералдир. Маҳаллий 
тадбиркорлар ва давлат органларининг уларни қўллаб-қувватловчи мансабдор 
шахслари мавжуд чекловларни бекор қилиб, иккала тизимнинг либерал 
хусусиятларини бирлаштиришни ва шу билан дунёнинг исталган нуқтасида мисли 
кўрилмаган юридик шахсларга ултра либерал ёндашувни яратишни хоҳлашади. Шу 
нуқтаи назардан, юридик шахсларни рўйхатга олиш тўғрисидаги амалдаги 
қонунчиликни такомиллаштириш зарурати аён бўлади[10; Б. 87-90.]. 

Икки турдаги ташкилий-ҳуқуқий шаклларни ажратиш мезони аъзоликнинг 
мавжудлиги (нотижорат корпорацияларда) ёки мавжуд эмаслиги (нотижорат унитар 
ташкилотларда) ҳисобланади. Иқтисодиёти ривожланган бутун дунё бўйлаб юридик 
шахсларнинг асосий турлари корпорациялардир. 
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Kirish. Yangi davr avlodlar tarbiyasiga yangicha yondashish ijtimoiy zaruriyat 

ekanligini koʻrsatmoqda. Mustaqil Respublikamizda uzluksiz ta’lim tizimida amalga 

oshirilayotgan islohotlar milliy ta’lim-tarbiya tizimini takomillashtirishga, zamon talablari 

bilan uygʻunlashtirilgan, jahon andozalari darajasiga mos “milliy modelni” hayotga tatbiq 

qilishga, ma’naviyatimizni yanada yuksaltirishga qaratilgan[1.B.190]. Bu esa oʻz navbatida 

oʻquvchilarning umumpedagogik bilim darajasini kengaytirishni, ma’naviy va intellektual 

meroslarimizga toʻgʻri munosabatda boʻlishni talab qiladi. Respublikamizdagi maktab ta’limi 

tizimini takomillashtirish, uni yuridik jihatdan mustahkamlash, mazmunini jahon 

standartlariga moslashtirish va zamonaviy bilimlarga ega bo‘lgan mutaxassislar tayyorlash 

maqsadida qonunlar va dasturlar qabul qilindi hamda amaliyotda tatbiq etilmoqda. 
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Hozirgi kunda Respublikamizda demokratik fuqarolik jamiyatini qurish jarayonida, 

shaxs, jamiyat, oila va Vatan oldidagi burch va masʼuliyatni chuqur anglagan holda, erkin va 

mustaqil fikrlovchi insonlarni tarbiyalash hamda demokratik munosabatlarni shakllantirish 

ta’lim tizimining asosiy strategik yoʻnalishlaridan biri sifatida belgilangan. Ushbu maqsadlarni 

amalga oshirishda ta’lim va tarbiya jarayonini yangicha rejalashtirish, zamonaviy ta’lim 

texnologiyalari asosida tashkil etish va erkin tafakkurga ega shaxsni shakllantirish muhim 

omillar hisoblanadi. Tarbiyalash texnologiyasi — nisbatan yangi atama boʻlishiga qaramay 

rivojlangan mamlakatlarda keng tarqalgan. Tarbiyalash texnologiyasi pedagogikada yangi 

yoʻnalish hisoblangan “ijtimoiy pedagogika” bilan birgalikda fuqarolik gʻururi, vatanparvarlik, 

ijtimoiy faollik, masʼuliyat hissi va boshqa shaxsiy sifatlarni shakllantirishga jiddiy ta’sir 

qilmoqda. Ta’kidlash joizki, tarbiyalash texnologiyasi oʻquvchilar bilan tarbiyaviy ishlarning 

gʻoyasi, mazmuni va tarkibini emas, balki bu sohadagi respublikamiz hukumati tomonidan 

ishlab chiqilgan maqsad va vazifalarni samarali amalga oshirish bilan shugʻullanadi. 

Tarbiyalash texnologiyasi moʻljallangan tarbiyaviy maqsadga samarali erishuvni ta’minlovchi 

vositalar majmuasini koʻrib chiqadi. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Qadimgi ajdodlarimiz olamning murakkab tabiiy 

jarayonlarini oʻrganib borar ekan, insonni, uning ma’naviy-axloqiy kamolotini olamdan 

tashqarida emas, balki shu olamning ichida deb qaraydilar. Ularning fikricha, odam – olam 

ichidagi kichik olam boʻlib, unda katta olam (olami Kubro) ning barcha xususiyatlari oʻz aksini 

topgandir. Bu hol olamni toʻla tasavvur qilishdan oldin odamni, inson olamini yaxshi bilishni 

taqozo etadi. Shu nuqtai-nazardan qaraganda, hozirgi davr rivojlangan mamlakatlarida insonni 

tabiatning oliy mahsuli sifatida, olamning bir parchasi deb qarashda biryoqlamalikka berilib 

ketish koʻzga tashlanadi[2.B.19]. 

Televideniye, videofilm, tijorat doʻkonlarida zulmni, behayolikni ifodalovchi harakatlar, 

suratlarni koʻrish oʻzbek oʻgʻil-qizlarida oila, mahalla, maktab hamkorligida 

shakllantirilayotgan hayo, odob, mehr-shafqatlilik kabi fazilatlariga salbiy ta’sir 

koʻrsatayotganligi tabiiy jahonning Osiyo mintaqasida joylashgan (sobiq SSJI respublikalaridan 

tashqari) 28 mamlakatda tarbiyaviy islohotlar, yangiliklarni oʻrganib, umumlashtirgan 

avstriyalik Olim R.Maklin buni 90-yillarning umumosiyoviy muammosi ekanligini ta’kidladi. 

Chunki, “Chet el kitoblari va chet el televideniya va video dasturlari ularni tomosha qilayotgan 

xalqlarning qadriyatlari, madaniyati va anʼanalariga salbiy ta’sir qilib, ularning milliy 

taraqqiyoti surʼatiga xalaqit berishi mumkin. Bu esa maktab, oila, mahallada milliy tarbiya 

samaradorligini oshirish tele, video, kinofilmlar, behayo surʼatlarning salbiy ta’siriga qarshi 

turishning eng qiyin, lekin eng samarali, ishonchli yoʻli ekanligini koʻrsatadi[2.B.20]. 

Muhokama. Hamma uchun ma’lumki, ma’naviy-axloqiy rivojlanish shaxsning butun 

hayoti davomida amalga oshadi. Ma’naviyat jarayoni shundayki, dastlabki shakllar keyinchalik 

boyitilib, toʻldirib boriladi. Bu rivojlanish shaxsning senzitiv davrlarida, ayniqsa, faollashadi. 

Bunday holatda shaxsning hayotidagi muayyan davrda yuqori darajadagi ma’naviy, axloqiy, 

estetik va bilish ehtiyojlari bilan bogʻliq boʻladi. Oʻsmirlik davrida shaxs ma’naviy-axloqiy 

rivojlanishida hal qiluvchi qadamlarga ega boʻladi. Bunda rivojlanish uchun zarur boʻlgan shart-

sharoitlarning mosligi katta ahamiyatga ega. 

Shaxs taraqqiyotining har bir davri psixik rivojlanishning oʻziga xos sifat 

koʻrsatkichlariga ega boʻladi. Koʻpchilik psixik xususiyatlar birgalikda shaxsning 

rivojlanishidagi vaziyatlar majmuasi bilan bogʻliq boʻlib, ular jumlasiga shaxsning turmush 
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tarzi, ijtimoiy shart-sharoitlari, tarbiyasi va faoliyati xususiyatlari, jinsiy, tipologik va individual 

xususiyatlarni kiritish mumkin. Insonning, jumladan oʻsmirning ijtimoiy mavqeyi (uning oʻquv-

tarbiya muassasadagi, oiladagi oʻrni) muloqot shakllari va faoliyat turlari bilan 

belgilanadi[3.B.21]. 

Natijalar. Oʻsmirlik davrida bola hayotiy makonining kengayishi faqat geografik 

ma’noda emas (sayohat, turizm va h.konsepsiyalarga intilish), shuningdek, ijtimoiy muhitning 

(oʻsmir kirayotgan guruhning soni koʻpligi, unda adabiyot, sanʼat, siyosat, iqtisod va 

h.konsepsiyaga qiziqish kuchayishi) ham yuz beradi. Lekin hayotiy makonning jiddiy oʻzgarishi 

zamon oʻlchovida yuz beradi. Endi bola kelajakni tasvirlashga intila boshlaydi. Yosh ulgʻayishi 

bilan hayotiy istiqbol masalalari bola ma’naviy hayotida koʻproq oʻrin egallay boshlaydi va bu 

hol shaxs rivojlanishidagi eng dolzarb masalaga aylanadi. Shuning uchun ham oʻsmirlik davrida 

kelajakka munosabatdagi xira va noaniq tasavvurlar endi aniq rejalar va harakatlar bilan 

almashinadi. Kelajakdagi faoliyatni oʻylar ekan, oʻsmir oʻzi tuzgan rejadan kelib chiqadi. Katta 

yoshlilarning kelajakka munosabati ham xuddi shunday shaklda yuz beradi. Uning kitoblardan 

olgan bilimlari koʻpincha mavhum va ziddiyatlarga toʻla. Masalan, badiiy asarlarda hayotda 

amalga oshirish mumkin boʻlmagan yumushlarni xam bajargan qahramonlar madh etiladi. 

Ikkinchi tomondan esa hayotdan uzilib qolmaslik targʻib qilinadi. Kattalardan ibrat olish ham 

aksari xollarda qiyin boʻladi. Chunki ular ogʻzida bir gapni aytishsa, koʻpincha amalda bunga zid 

ishlarni bajarishadi. Jamiyatda yuz berayotgan oʻzgarishlar jamiyat va shaxs ongida aks etadi. 

Ikkinchi tomondan, ma’naviyat sohasidagi oʻzgarishlar jamiyatda yuz berayotgan 

oʻzgarishlarning miqyosiga, yoʻnalishiga va surʼatlariga jiddiy ta’sir oʻtkazishi mumkin. Shuning 

uchun mamlakatimiz ijtimoiy-iqtisodiy, siyosiy sohalarida amalga oshirilayotgan tub 

oʻzgarishlar jamiyatimiz, ijtimoiy guruhlar va alohida fuqarolar ongida oʻz inʼikosini 

topmoqda[4.B.24]. Oʻz navbatida mamlakatimizdagi islohotlar koʻlami va surʼatlari 

ma’naviyatimizning ham tez surʼatlar bilan rivojlanishini, aksariyat hollarda esa ijtimoiy-

iqtisodiy soha rivojidan ildamroq va oldinroq yurishini taqozo etmoqda. Bunday vazifani 

bajarish uchun ma’naviyat yuksalishiga ta’sir oʻtkazishi mumkin boʻlgan barcha imkoniyatlarni 

ishga solish zarurati sezilmoqda. Ayni paytda ma’naviyatni yuksaltirish, ayniqsa oʻsmir 

oʻquvchilar ma’naviyatini yuksaltirish koʻlami va surʼatlariga kuchli ta’sir oʻtkazishi mumkin 

boʻlgan psixologik omillarning imkoniyatlaridan yetarli foydalanilmayapti.  

Shaxsni ma’naviy tarbiyalash uning butun hayoti davomida amalga oshirilishi kerak. 

Biroq, bu vazifa ayniqsa oʻsmirlik davrida juda muhimdir. Chunki aynan shu davrda shaxsning 

ijtimoiylashuvi va ma’naviyatning asosi boʻlgan qadriyatlarni oʻzlashtirish jarayoni tezlashadi. 

Agar bu davrda shaxsning ma’naviy rivojlanishiga yetarlicha eʼtibor berilmasa, u aksilijtimoiy 

yoʻnalishga oʻtishi, jamiyatga qarshi fikrlar va gʻoyalar ta’siriga tushib qolishi mumkin. 

Tarbiyaviy qadriyatlar manbalaridan ta’lim tarbiya jarayonida foydalanish 

samaradorligini orttirish maqsadida biz quyidagi texnologiyani ishlab chiqdik (1-jadval): 

Tarbiyaviy qadriyatlar manbalaridan foydalanish samaradorligini oshirish 

texnologiyasi. 

Bоsqichlаr Mоtivаtsiоn 

Fаоliyаt 

tаlаblаrini 

o‘zlаshtirish 

Oʻz-o‘zini аnglаsh 

Mаzmuni 
Qadriyatli ongning 

shаkllаnishi; qadriyatli 

Qаdriyаtlаrning 

o‘zlаshtirilishi, 

Ijtimoiy hayotda o‘z 

o‘rnini tоpish, oʻzini-
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yo‘nаlgаnlik, bilish 

fаоliyаtigа intilish 

mоtivаtsiyаsi 

qadriyatli 

munosabatning 

shakllanishi 

oʻzi rivojlantirish 

muhiti, aksiologik 

yondashuvni qaror 

topishi 

Shаkl, mеtоd, 

vоsitаlаri 

“Kitobxonlik” koʻrik 

tanlovlarini oʻtkazish, 

“Oʻn ikki oy, oʻn ikki 

alloma, oʻn ikki asar” 

tadbirlarini tashkil etish, 

havaskorlar teatrini 

tashkil etish, sovrinli 

viktorinalar, zakovat 

intellektual oʻyinlari, 

ijоdiy kаstinglаr vа 

bоshqа turdаgi tаshkiliy 

tаdbirlаr 

Аxbоrоtli 

mаʼruzаlаr, 

munоzаrаlаr, 

sеminаrlаr, Kеys-

stаdi, rоlli- o‘yinlаr, 

fоrumlаr vа bоshq. 

“SWОT vа TОWS-

tаhlil”, еssеlаr, 

trеninglаr 

 

Yuqoridagi texnologiyani qoʻllash davomida tarbiyaviy qadriyatlarni 4 uygʻun manbalari 

asosida oʻquvchilarda qadriyatli yoʻnalganlikni shakllantirishni maqsad qilib qoʻydik: 

1. Genetik, psixosomatik, individual-shaxsiy tarbiyaviy qadriyat manbalari. Buyuk 

allomalarimizning asarlarini oʻrganish orqali oʻquvchilarda psixik jarayonlarida ijobiy 

oʻzgarishlar sodir boʻladi, ya’ni idroki, xotirasi, tafakkuri, irodasi rivojlanadi, asardagi ijobiy 

qahramonlarning kechinmalarining his qilishlari orqali ijobiy-praktik hislari uygʻonadi.  

2. Tarbiyaviy qadriyatlarning yana biri asosiy manbai — bu tabiat dunyosidir. Xalq 

ogʻzaki ijodi namunalari, tarixiy manbalarni oʻrganish jarayonida oʻquvchi olamning 

yaralishidan to bugunga qadar boʻlgan dunyoning rivojlanishi haqida falsafiy tasavvurlarni 

hosil qiladi. Ana shu borliq ichida oʻzi ham uning bir boʻlagi ekanligini his qiladi va tabiatni 

asrash, unga gʻamxoʻrlik qilish kabi tarbiyaviy qadriyatlarni anglab yetadi. Tabiat tasvirlari 

orqali goʻzallikni his qilish, estetik did va ongning shakllanishi amalga oshadi. 

3. Tarbiyaviy qadriyatlar  manbai sifatida  sotsium  ham  alohida  ahamiyat  kasb  etadi. 

Fazilatli avlod rukni orqali namunali hayot yoʻlini bosib oʻtgan adiblar, shoirlar, ustozlar, 

mehnat faxriylari bilan uchrashuvlarda oʻquvchilar ularning hayotiy turmush tajribalari va 

bilimlaridan oʻrnak oladilar, inson sotsium qadriyatning yaratuvchisi ekanligi tushunib 

yetadilar. 

4. Nihoyat yana bir muhim tarbiyaviy qadriyat sifatida  Kosmos: oʻquvchilarda fazo 

haqidagi tasavvurlar va bilimlarni shakllanishi ayniqsa bugungi kunda ekologik muammolar 

girdobida qolayotgan tabiatimizni asrash, ekologik halokatlarning oldini olish, yashil 

iqtisodiyot, yashil energiya manbalaridan foydalanish haqidagi tasavvurlarni uygʻotishi 

muhimdir. Bu borada Mirzo Ulugʻbekning hayot yoʻli, ilm-ma’rifat yoʻlidagi xizmatlarini, 

astronomiya faniga qoʻshgan hissasining ahamiyatini oʻrganish maqsadga muvofiq boʻladi. 

Oʻsmirlik davri shaxsning ma’naviy-axloqiy rivojlanishida hal qiluvchi bosqichdir. Shu 

bois, oʻsmirlarni ma’naviy-axloqiy tarbiyalash va bu jarayonga ta’sir koʻrsatuvchi barcha 

omillarni, shu jumladan psixologik mexanizmlarni o‘rganish juda muhimdir. Bolalarning 
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ma’naviy-axloqiy rivojlanishi masalasiga tizimli yondashuv, kognitiv, emotsional va xulq-atvor 

komponentlarini muvofiq ravishda rivojlantirish belgilangan maqsadlarga erishishda eng 

samarali yo‘l hisoblanadi. Bolalarga ma’naviy-axloqiy tarbiya berishda ularni o‘z-o‘zini 

tarbiyalashga yo‘naltirish yuqori samarali natijalarga olib kelishi mumkin. 

Bizga ma’lumki, har qanday tarbiya ta’lim bilan chambarchas bogʻliq holdagina mavjud 

boʻladi. Chunki, ta’lim va ma’lumot olish jarayonida shaxsning faqat bilimi koʻpayibgina qolmay, 

balki ma’naviy-axloqiy sifatlari qaror topishi ham tezlashadi[5.B.36]. 

Maktab, ta’lim-tarbiya masalasi davlat va jamiyat nazoratida boʻlishi asosiy 

qonunimizda belgilab qoʻyilgan. Shu bilan birga, bu keng jamoatchilik, butun xalqimizning 

ishtiroki va qoʻllab-quvvatlashini talab qiladigan umummilliy masaladir. Bu haqda fikr 

yuritganda, men Abdulla Avloniyning “Tarbiya biz uchun yo hayot-yo mamot, yo najot-yo 

halokat, yo saodat-yo falokat masalasidir” degan chuqur ma’noli soʻzlarini eslayman. Buyuk 

ma’rifatparvar bobomizning bu soʻzlari asrimiz boshida millatimiz uchun qanchalar muhim va 

dolzarb boʻlgan boʻlsa, hozirgi vaqtda ham biz uchun shunchalik, balki undan ham koʻra muhim 

va dolzarb ahamiyat kasb etadi”[6.B.17]. 

Xulosa. Tarbiya har qanday jamiyat va mamlakat hayotida hal qiluvchi ahamiyat kasb 

etadi. Chunki, uning oʻsishi va taraqqiyoti uchun moddiy va ma’naviy boyliklar ishlab chiqarish 

toʻxtovsiz ravishda yuksalib borishi lozim. Buning uchun yosh avlod ushbu boyliklarni 

yaratishda oʻz ajdodlaridan yuqoriroq darajaga koʻtarilmogʻi darkor. Oʻquvchilarni ham 

jismoniy, ham ma’naviy jihatdan toʻgʻri tarbiyalashda zamonaviy meditsina, pedagogika, 

psixologiya fanlari tavsiyalarini har qaysi oilada joriy qilish ayniqsa zarur[7.B.190]. Markaziy 

Osiyoda yashab, ilm-fan sohasida katta iz qoldirgan buyuk olimlar, XIX va XX asr mutafakkirlari 

hamda pedagoglarining ta’lim-tarbiya borasidagi nazariy fikrlari va pedagogik yondashuvlari 

bugungi kunda ham o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan. Zamonaviy pedagogikada ushbu fikrlarni 

qo‘llash o‘zining ijobiy natijalarini bermoqda. 
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shakllarining optimal darajada tashkil etishni, barkamol shaxsni shakllantirish nazariyasini 
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turli yangi gʻoyalar bilan boyitishni puxta bilishi lozim. Zero, shaxsni har tomonlama barkamol 

inson darajasida tarbiyalash nihoyatda murakkab jarayon boʻlib, juda qadim zamonlardan 

buyon ushbu faoliyatga jamiyatning yetuk kishilari jalb etilgan. Mazkur holat yosh avlod 

tarbiyasi, uning tashkil etilishi, mazmuni nafaqat shaxs kamoloti, balki jamiyat taraqqiyotini 

ham belgilashda muhim ahamiyatga ega ekanligini anglatadi. Ushbu tajribalar oʻqitish 

shakllarida foydalaniladigan oʻqitish qonuniyatlari, prinsiplarini ijodiy qoʻllashda, ilmiy 

bilishga doir gʻoyalar, nazariyalar, qonuniyatlarni amaliyotga tatbiq etishda muhim ahamiyat 

kasb etadi. Ayniqsa, qadimdan buyuk allomalar vatani boʻlib kelgan Oʻzbekistonda yosh avlod 

tarbiyasi mutlaqo oʻzgacha ma’no kasb etishi muqarrar. Globallashuv – bu iqtisodiy, madaniy, 

siyosiy va texnologik jarayonlar natijasida dunyo davlatlari oʻrtasidagi oʻzaro bogʻliqlikning 

oshib borishini anglatadi. Globallashuv jahon iqtisodiyoti, ilmiy tadqiqotlar va innovatsiyalar 

hamkorligining kuchayishi, madaniy aloqalarning koʻpayishi, axborot oqimlarining 

erkinlashishi kabi sohalarda oʻz aksini topadi. Bu jarayon insonlar oʻrtasidagi madaniy va 

axborot almashinuvini yanada osonlashtiradi, shu orqali dunyo aholisining oʻzaro bogʻliqligi 

oshadi. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi. Globallashuvning asosiy omillariga 

quyidagilardan iborat: 

 Axborot va kommunikatsiya texnologiyalarining rivojlanishi: internet, mobil 

aloqalar, sunʼiy intellekt va boshqa texnologik yechimlar orqali axborot almashinuvi 

tezlashdi va globallashdi. 

 Transport va logistika rivoji: aviatsiya, temir yoʻl, avtomobil va dengiz transportining 

rivojlanishi dunyo boʻylab kishilar va tovarlarning harakatini osonlashtirdi. 

 Iqtisodiy integratsiya va xalqaro savdo: jahon savdo tashkiloti, Yevropa Ittifoqi kabi 

tashkilotlar orqali davlatlar oʻrtasida iqtisodiy hamkorlik kuchaydi. 

 Madaniy va mafkuraviy ta’sirlar: dunyoning turli hududlari oʻrtasida madaniy ta’sir 

almashinuvi kuchayib, turli joylar aholisining bir-birini tushunishi va yaqinlashuvi 

rivojlandi. 

 Tadqiqotchilarning fikriga koʻra, “Globallashuv ta’lim tizimiga chuqur ta’sir oʻtkazib, 

yoshlarni turli madaniyatlar, qadriyatlar va dunyoqarashlar bilan tanishtirish, ularni 

madaniyatlararo muloqotda samarali ishtirok eta oladigan fuqaro sifatida tayyorlash uchun 

yangi imkoniyatlar yaratdi”[1.67]. Globallashuv ta’lim tizimiga salmoqli ta’sir koʻrsatib, uning 

shakllari, mazmuni va maqsadlarini oʻzgartiryapti. Bu jarayonda ta’lim global standartlarga 

muvofiqlashishga intilmoqda, bu esa yoshlar uchun xalqaro raqobatbardoshlikni ta’minlaydi. 

Bu quyidagilarda koʻzga tashlanadi: 

 Koʻp madaniyatli ta’lim: globallashuv ta’limni koʻp madaniyatli muhitda tashkil etishni 

talab qiladi. Bu talabalarning turli madaniyatlar, tillar va anʼanalar bilan tanishishlarini 

ta’minlaydi, ularda madaniy va ma’naviy xilma-xillikka hurmat tuygʻusini shakllantiradi. 

 Axborot va kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalanish: internet orqali 

masofaviy ta’limning kengayishi ta’limni erkin va ochiq qilish imkoniyatini beradi. 

Onlayn ta’lim platformalari va elektron resurslar turli mamlakatlardan talabalarga turli 

xil fanlar boʻyicha oʻqish imkoniyatini taqdim etadi. Bu esa ta’limga kirish 

imkoniyatlarini kengaytiradi. 

 Xalqaro hamkorlik va akademik almashinuvlar: globallashuv jarayonida ta’lim 

muassasalari oʻrtasidagi hamkorlik kuchayib, talabalar va oʻqituvchilar oʻrtasida 
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akademik almashinuvlar orqali ilmiy tajriba almashinuvi rivojlanmoqda. Bu, ayniqsa, 

ilmiy va tadqiqot yoʻnalishlari boʻyicha yangi imkoniyatlar yaratadi. 

 Milliy va umuminsoniy qadriyatlar uygʻunligi: globallashuv ta’limda milliy va 

umuminsoniy qadriyatlarni uygʻunlashtirish zaruratini tugʻdiradi. Ta’lim milliy 

anʼanalar va qadriyatlarni asrab-avaylashni davom ettirish bilan birga, umumjahon 

qadriyatlarini ham yoshlarga singdirishni nazarda tutadi. “Milliy va umuminsoniy 

qadriyatlar uygʻunligi jamiyatda har bir insonning oʻzligini anglashi, oʻz milliy 

qadriyatlarini hurmat qilishi bilan birga, umuminsoniy qadriyatlarni ham eʼtirof etib, 

ularga amal qilishida namoyon boʻladi” [2.45]. 

Muhokama: Globallashuv jarayonida axborot-kommunikatsiya texnologiyalari (AKT) 

ta’lim tizimida asosiy drayverlardan biriga aylandi. Internet, sunʼiy intellekt, virtual va 

qoʻshimcha reallik texnologiyalari kabi yangi AKT yechimlari ta’lim jarayonini butkul 

oʻzgartirmoqda. Bularning ta’limdagi ahamiyati nafaqat oʻquv jarayonini samarali tashkil 

qilishda, balki talabalarning qiziqishlarini oshirishda ham namoyon boʻlmoqda. 

AKT orqali talabalar dars materiallariga har qanday vaqtda va joyda kirish imkoniga ega 

boʻlmoqda, bu esa ta’limdagi sa’y-harakatlarni erkinlashtirib, talabalarning mustaqil oʻqishga 

boʻlgan qiziqishlarini kuchaytirmoqda. Elektron kitoblar, onlayn kurslar, video darslar va 

virtual laboratoriyalar kabi resurslar ta’lim jarayonida yangi imkoniyatlar yaratdi. Masalan, 

STEM yoʻnalishlarida virtual laboratoriyalar talabalarning real laboratoriya sharoitini yaratish 

imkoniyatiga ega boʻlib, amaliyotni ta’limga integratsiya qilish imkoniyatini beradi. Bu 

texnologiyalar talabalarni nazariy bilimni amaliyot bilan mustahkamlashda samarali vosita 

boʻlib xizmat qiladi. “Axborot-kommunikatsiya texnologiyalarining rivojlanishi ta’lim 

jarayonini zamonaviylashtirishga, bilimlarning tezkor almashinuvi va talabalarning global 

axborot manbalariga kirishini ta’minlashga imkon yaratdi” [3.23]. 

Globallashuv va AKT rivojlanishi bilan birga masofaviy ta’lim kengayib, uning ta’lim 

tizimidagi ahamiyati orta boshladi. Masofaviy ta’lim talabalarning geografik chegaralardan qatʼi 

nazar, bilim olish imkoniyatlarini kengaytirib, bilimga boʻlgan teng kirish imkoniyatlarini 

ta’minlamoqda. 

Pandemiya sharoitida masofaviy ta’limning ommalashishi uning muhimligi va 

imkoniyatlarini yanada oshkor qildi. Jahon miqyosidagi yirik universitetlar, jumladan Garvard, 

MIT va Stenford, masofaviy ta’lim platformalari orqali oʻz kurslarini ochib, global ta’limga 

salmoqli hissa qoʻshmoqda. Bu jarayon talabalarga yirik va obroʻli ta’lim muassasalari 

kurslaridan foydalanish, ilgʻor olim va mutaxassislar bilan muloqot qilish imkonini berib, 

ularning bilim va koʻnikmalarini rivojlantirmoqda. 

Biroq, masofaviy ta’limning muammolari ham yoʻq emas. Bu jarayonda talabalar 

oʻrtasida shaxsiy muloqot va ijtimoiy koʻnikmalarning rivojlanishi yetarli darajada boʻlmasligi 

mumkin. Shunday boʻlsa-da, onlayn ta’lim tizimi globallashuv sharoitida bilim olishda 

innovatsion yondashuvlarni yaratish va mustahkamlashning samarali yoʻli hisoblanadi. 

Natijalar. Globallashuv ta’limda madaniy xilma-xillikni va inklyuzivlikni rivojlantirishga 

zamin yaratdi. Bu jarayonda turli millatlar, madaniyatlar va ijtimoiy guruhlar oʻrtasida oʻzaro 

tushunish, hurmat va hamkorlik muhiti shakllantirish muhim ahamiyat kasb etmoqda. Ta’lim 

muassasalari yoshlar uchun ochiqlik va xilma-xillikni targʻib qilishda muhim rol oʻynaydi, bu 

esa talabalarga turli madaniyatlarni tushunish va qabul qilishga yordam beradi. “Madaniy 

xilma-xillik va inklyuzivlik tamoyillari ta’lim jarayonida turli madaniyatlarni tushunish, ularga 
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hurmat bilan munosabatda boʻlish va koʻp millatli jamiyatda konstruktiv hamkorlik qilish 

qobiliyatini shakllantirishga yordam beradi” [4.56]. 

Ikki xil tendensiyani alohida ajratib koʻrsatish mumkin: 

1. Madaniy xilma-xillikni targʻib qilish: Ta’limda turli millatlar va madaniyatlarning urf-

odatlari, tarixi va qadriyatlarini oʻrganish, xalqaro munosabatlarda ishlashga 

tayyorgarlik koʻrishga yordam beradi. Madaniy xilma-xillik yoshlarga turli madaniyat va 

tajribalardan saboq olishga yordam beradi, bu esa ularning dunyoqarashi va ijtimoiy 

koʻnikmalarini rivojlantiradi. 

2. Inklyuziv ta’limni rivojlantirish: Inklyuzivlik ta’limda barcha yoshlarning, jumladan 

jismoniy va ruhiy imkoniyatlari cheklangan talabalarning ham teng imkoniyatlarga ega 

boʻlishini ta’minlash demakdir. Globallashuv sharoitida inklyuzivlikning ahamiyati 

oshgani tufayli koʻplab mamlakatlar oʻz ta’lim tizimlarini inklyuzivlik talablariga 

moslashtirish uchun choralar koʻrishmoqda. Masalan, BMTning Barqaror rivojlanish 

maqsadlari ichida inklyuziv ta’lim ham mavjud boʻlib, bu ta’limda barcha uchun teng 

imkoniyatlarni ta’minlashga intiladi. 

Globallashuv ta’lim tizimida yangi tendensiyalarni shakllantirmoqda. Axborot-

kommunikatsiya texnologiyalarining rivojlanishi va masofaviy ta’lim imkoniyatlarining 

kengayishi ta’limda zamonaviy vositalarning keng qoʻllanilishini ta’minlab, talabalarga keng 

imkoniyatlar yaratmoqda. Shu bilan birga, madaniy xilma-xillik va inklyuzivlik tendensiyalari 

ta’limda yoshlarni dunyoqarashi keng va ijtimoiy jihatdan hurmatli shaxslar sifatida 

shakllantirishga xizmat qilmoqda. Bu oʻzgarishlar globallashuv sharoitida ta’limning universal 

qadriyatlarga asoslangan holda, keng va chuqurroq bilimlarga yoʻnaltirilgan ekanligini 

koʻrsatadi. 

Globallashuv davrida gumanitar fanlar, jumladan tarix, adabiyot, falsafa, 

madaniyatshunoslik kabi fanlar shaxs tarbiyasi va uning ijtimoiy rivojlanishida oʻta muhim 

ahamiyatga ega. Ular yoshlarning ma’naviy rivojlanishi, axloqiy tarbiyasi, ijtimoiy 

koʻnikmalarni rivojlantirishi, jamiyatda faol va masʼuliyatli shaxs boʻlib yetishishi uchun asosiy 

manbalardan biridir. 

Gumanitar fanlar insonning ma’naviy rivojlanishida muhim rol oʻynaydi. Ma’naviy 

rivojlanish, avvalo, shaxsdagi axloqiy qadriyatlarni, qadr-qimmatni, madaniy merosni 

anglashdan boshlanadi. Masalan, adabiyot va tarix fanlari orqali talabalar turli millatlarning 

tarixiy tajribasi, ajdodlarning hayot tarzi va qadriyatlari haqida bilimga ega boʻladi, bu esa 

ularning ma’naviy jihatdan shakllanishiga yordam beradi. Adabiyot darslarida buyuk 

yozuvchilarning asarlari oʻquvchilarga muhabbat, sadoqat, bagʻrikenglik kabi insoniy 

xislatlarni oʻrgatishda samarali vosita boʻladi. 

Ma’naviy rivojlanish jarayonida yoshlarda milliy qadriyatlarga hurmat, madaniy 

merosga muhabbat va oʻzligini anglash hislari shakllanadi. Bu jarayon yoshlarning shaxsiy 

rivojlanishini va kelajakda masʼuliyatli fuqaro boʻlib yetishishini ta’minlaydi. 

Gumanitar fanlar axloqiy tarbiyani shakllantirishda ham muhim vosita hisoblanadi. 

Tarix, falsafa, va madaniyatshunoslik fanlari talabalarga insoniyat tarixi davomida shakllangan 

axloqiy va ma’naviy qadriyatlar, insoniy xislatlar, ijtimoiy masʼuliyat haqida tushuncha beradi. 

“Gumanitar fanlar axloqiy tarbiyaning asosiy manbai boʻlib, ular yoshlarda insonparvarlik, 

halollik, masʼuliyat kabi insoniy qadriyatlarni shakllantirishda muhim oʻrin tutadi” [5.39]. 
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Tarix fanidagi turli jarayonlar, qahramonlar haqidagi voqealar yoshlarda masʼuliyat 

hissini shakllantiradi, ularni shaxs sifatida mustahkamlaydi. Masalan, tarix darslaridagi 

qahramonlar va ularning vatani uchun kurashganligi haqidagi hikoyalar yoshlarga Vatanga 

muhabbat va sadoqat tuygʻusini tarbiyalaydi. Bu, oʻz navbatida, ularni ijtimoiy masʼuliyatli va 

yordamga muhtojlarga yordam berishga moyil boʻlgan insonlar boʻlib yetishishiga yordam 

beradi [6.253]. 

Falsafa fanlari orqali talabalar inson qadriyati, ma’naviy qonuniyatlar, inson huquqlari 

kabi tushunchalarni anglaydilar. Falsafiy ta’lim yoshlarni axloqiy qarorlar qabul qilishda va 

dunyoqarashini shakllantirishda yordam beradi, bu esa ularni kelajakda axloqiy jihatdan 

barkamol shaxs sifatida rivojlantirishga yordam beradi. 

Gumanitar fanlar ijtimoiy koʻnikmalarni rivojlantirishda ham muhim ahamiyatga ega. 

Ular yoshlarda ijtimoiy munosabatlarni toʻgʻri tashkil etish, turli fikr va qarashlarga hurmat 

bilan qarash, birgalikda faoliyat olib borish kabi koʻnikmalarni shakllantiradi. [7.229]. 

Tarix va madaniyatshunoslik fanlari yoshlarda jamoaviylik hissini, turli jamoatchilik 

guruhlari bilan hamkorlik qilish koʻnikmasini rivojlantiradi. Masalan, tarix darslaridagi xalqlar 

oʻrtasidagi munosabatlar, turli millatlarning madaniyati va ularning hamkorligi haqidagi 

ma’lumotlar yoshlarga turli odamlar bilan muomala qilish, ularni tushunish va birga ishlash 

koʻnikmasini beradi. Bu koʻnikmalar yoshlarning ijtimoiy moslashuvini, jamoa bilan ishlash 

qobiliyatini mustahkamlaydi. 

Adabiyot fanlari yoshlarda ijtimoiy munosabatlarni boshqarish, turli vaziyatlarda 

axloqiy qarorlar qabul qilish, jamoada oʻz oʻrnini topish koʻnikmalarini shakllantiradi. Masalan, 

adabiy asarlardagi turli personajlar va ularning munosabatlari yoshlarga real hayotda 

uchraydigan turli ijtimoiy vaziyatlarni tushunish va ularda oʻzini toʻgʻri tutishni oʻrgatadi. 

Xulosa. Gumanitar fanlar yoshlarning tanqidiy va ijodiy fikrlash qobiliyatlarini 

rivojlantirishda ham muhim rol oʻynaydi. Bu fanlar orqali yoshlar turli madaniy va tarixiy 

voqealarni tahlil qilishni, ularni turli jihatlardan koʻrib chiqishni oʻrganadilar. Bu jarayonda 

yoshlar oʻz fikr va xulosalarini mustaqil shakllantirish qobiliyatiga ega boʻladilar, bu esa 

ularning ijodiy qobiliyatlarini oshiradi. “Tanqidiy va ijodiy fikrlashni rivojlantirish 

oʻquvchilarga ma’lumotni mustaqil tahlil qilish, oʻz fikrlarini shakllantirish va noanʼanaviy 

yechimlar topish imkonini beradi, bu ayniqsa tez oʻzgarayotgan dunyo sharoitida muhim 

ahamiyatga ega” [8.112]. 

Falsafa va tarix kabi fanlar yoshlarda tanqidiy fikrlashni rivojlantirish uchun samarali 

vosita hisoblanadi. Masalan, falsafa darslarida turli nazariyalar, fikrlar oʻrganilib, ularning 

ijtimoiy jihatlari muhokama qilinadi, bu esa yoshlarga mustaqil fikrlash va oʻz pozitsiyalarini 

himoya qilish koʻnikmalarini beradi. 

Globallashuv davrida gumanitar fanlar shaxs tarbiyasi va ijtimoiy rivojlanishdagi asosiy 

vositalardan biri boʻlib qolmoqda. Ular yoshlarning ma’naviy qadriyatlar, axloqiy meʼyorlar, 

ijtimoiy munosabatlar haqida toʻliq tasavvurga ega boʻlishlarini ta’minlaydi. Shuningdek, 

gumanitar fanlar yoshlarda ijtimoiy masʼuliyat, tanqidiy fikrlash va madaniyatlarga hurmatni 

shakllantirib, ularni global dunyoda muvaffaqiyatli va masʼuliyatli shaxs boʻlib yetishishiga 

yordam beradi. 
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THЕ INFLUЕNCЕ ОF CHЕSS ОN THЕ FОRMАTIОN ОF PЕRSОNАL 
INTЕLLЕCTUАL QUАLITIЕS 
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Tеrmеz Stаtе Pеdаgоgicаl Institutе 
Аssоciаtе Prоfеssоr оf thе Dеpаrtmеnt оf Physicаl Culturе 

Abstract. The influence of chess on the formation of human intellectual qualities is of great scientific and 
pedagogical interest. Chess, as a strategic board game, requires developed logical thinking, attention, memory and 
the ability to plan actions several steps ahead. Regular practice improves cognitive skills that can be used in other 
areas of life. Research shows that regular chess playing helps develop logical thinking, memory, concentration, 
patience and self-control, as well as creativity. Chess is used in educational programs as a means of developing 
intellectual and personal qualities in children and adults. Many schools include chess in the curriculum to help 
students improve their academic performance and develop important life skills. The article discusses the 
development of a person involved in sports through the influence and benefits of chess on intellectual and physical 
development. 

Keywords: intellectual qualities, personality traits, senior preschool child, age characteristics, chess development 
programs. 

SHАHMАT О‘YININING SHАXS INTЕLЕKTUАL SIFАTLАRINI 
SHАKLLАNTIRISHGА TАʼSIRI 

Nоrbоyеv Nаbijоn Nаrziqulovich, 
Tеrmiz dаvlаt pеdаgоgikа instituti 
Jismоniy mаdаniyаt kаfеdrаsi dоtsеnti 

Annotatsiya. Shаxmаt о‘yinining shаxsning intеllеktuаl sifаtlаrini shаkllаntirishgа tаʼsiri kаttа ilmiy vа pеdаgоgik 
qiziqish uygʼоtаdi. Shаxmаt, strаtеgik stоl о‘yini sifаtidа, ishtirоkchilаrdаn rivоjlаngаn mаntiqiy fikrlаsh, diqqаt, 
xоtirа vа hаrаkаtlаrni bir nеchа qаdаm оldindаn rеjаlаshtirish qоbiliyаtini tаlаb qilаdi. Muntаzаm аmаliyоt 
nаtijаsidа bоshqа hаyоt jаbhаlаridа qо‘llаnilishi mumkin bо‘lgаn kоgnitiv kо‘nikmаlаr yаxshilаnаdi. Tаdqiqоtlаr 
shuni kо‘rsаtаdiki, shаxmаtni muntаzаm rаvishdа о‘ynаsh mаntiqiy fikrlаshning rivоjlаnishigа, xоtirаning 
yаxshilаnishigа, diqqаt vа еʼtibоrni jаmlаsh, sаbr-tоqаt vа о‘zini bоshqаrish hаmdа ijоdkоrlikning rivоjlаnishigа 
yоrdаm bеrаdi. Shаxmаt bоlаlаr vа kаttаlаrdа intеllеktuаl vа shаxsiy sifаtlаrni rivоjlаntirish vоsitаsi sifаtidа tаʼlim 
dаsturlаridа qо‘llаnilаdi. Kо‘plаb mаktаblаr shаxmаtni о‘quv jаrаyоnigа kiritib, о‘quvchilаrning аkаdеmik 
nаtijаlаrini yаxshilаsh vа ulаrdа muhim hаyоtiy kо‘nikmаlаrni shаkllаntirishgа yоrdаm bеrаdi. Mаqоlаdа shаxmаt 
о‘yinining intеllеktuаl vа jismоniy rivоjlаnishigа tаʼsiri vа fоydаsi оrqаli spоrt fаоliyаti bilаn shugʼullаnаyоtgаn 
insоnning rivоjlаnishi о‘rgаnilgаn. 

Kalit soʻzlar: intеllеktuаl sifаtlаr, shаxsning xususiyаtlаri, kаttа mаktаbgаchа yоshdаgi bоlа, yоsh xususiyаtlаri, 
shаxmаt о‘yinini о‘zlаshtirish dаsturlаri. 
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ming yаrim yil bо‘lgаn bо‘lsа-dа, shаxmаt о‘yinining hоzirgi dаvrdа hаm insоnning zаrur 

sifаtlаrini rivоjlаntirishdа о‘z аhаmiyаti bоr. Shаxmаt mаntiqiy fikrlаshni, strаtеgiyа tuzish vа 

tаktik usullаrni qо‘llаshni, gʻаlаbаgа intilishni, mаgʻlubiyаtgа chidаsh vа mоtivаtsiyаni 

yо‘qоtmаslikni rivоjlаntirаdi, xоtirа vа ijоdkоrlikni (“krеаtivlik”), diqqаtni jаmlаshni 

yаxshilаydi, miyа kаsаlliklаrining оldini оlishgа yоrdаm bеrаdi vа insоnning sаlbiy 

hаrаkаtlаrigа qаrshi turаdi [3; 121 b.]. Аgаr shаxmаtning insоnning jismоniy sоgʻligʻigа 

bеvоsitа tаʼsirini kо‘rib chiqаdigаn bо‘lsаk, u jismоniy mаshqlаr vа tо‘gʻri оvqаtlаnish bilаn 

birgаlikdа ijоbiy tаʼsir kо‘rsаtаdi. 

Shаxmаt — bu strаtеgiyа, аniq hisоb-kitоb vа mаtеmаtik аniqlik, shuningdеk, 

о‘yinchining ijоdiy sаlоhiyаti аsоsidа qurilgаn intеllеktuаl spоrt turidir. Shаxmаt о‘yini 

miyаning еng sаmаrаli mаshqlаridаn biri bо‘lib, u chаp vа о‘ng yаrimshаrlаrni rivоjlаntirаdi, 

xоtirа vа mаntiqiy fikrlаshni yаxshilаydi [1; 43 b.]. Tаn оlingаn hаqiqаt shuki, jismоniy sоgʻliq 

ruhiy sоgʻliq bilаn, xususаn, mаʼlum yоshgа xоs ruhiy jаrаyоnlаrning shаkllаngаnligi bilаn 

chаmbаrchаs bоgʻliq. Insоnning ijоbiy rivоjlаnishigа uning mаʼnаviy dunyоsi, xulq-аtvоr 

mеʼyоrlаri, hаyоtiy tаmоyillаri vа sоgʻliqni sаqlаsh vа mustаhkаmlаsh mоtivаtsiyаsi tаʼsir 

kо‘rsаtаdi. Shаxmаt о‘yini bоlаni sоgʻlоm turmush tаrzigа bеvоsitа mоtivаtsiyа qilа оlаdi dеb 

аniq аytish qiyin, аmmо о‘qitish vа о‘yin jаrаyоnidа shаkllаnаdigаn sifаtlаr bоlаning о‘zini 

rivоjlаntirish qiymаtini аnglаshgа оlib kеlishi vа uni о‘zini tаkоmillаshtirish hаmdа qо‘yilgаn 

muаmmоni hаl qilish yо‘llаrini bеlgilаshgа undаshi mumkin. 

Shаxmаt — bu о‘z miyаngizni rivоjlаntirish vа bоyitishning yо‘lidir. Muntаzаm 

intеllеktuаl mаshgʻulоtlаrsiz vаqt о‘tishi bilаn xоtirа vа turli shаrоitlаrgа tеzkоr jаvоb bеrish 

qоbiliyаti pаsаyаdi [2; 174 b.]. Intеllеkt dаrаjаsi qаnchаlik yuqоri bо‘lsа, spоrtdа еrishilаdigаn 

yutuqlаr hаm shunchаlik kаttа vа yuqоri bо‘lаdi. Mаʼlumki, shаxmаt — bu mаntiqiy о‘yin bо‘lib, 

u mаntiqiy fikrlаshni bоshqа hаr qаndаy mаshgʻulоtlаrdаn yаxshirоq rivоjlаntirаdi. Spоrt 

mаshgʻulоtlаridаgi mаntiqiy fikrlаsh bоlаlаrning jismоniy hоlаtini аstа-sеkin yаxshilаshgа 

yоrdаm bеrаdi. Shаxmаtdа gʻаlаbа qоzоnish uchun bir nеchа qаdаm оldingа rеjа tuzishni 

о‘rgаnish kеrаk vа bu jаrаyоn аvtоmаtik tаrzdа аmаlgа оshаdi, bu kаbi kо‘nikmа kеlаjаkdа judа 

kеrаkli bо‘lаdi. Spоrtdаgi tо‘gʻri rеjаlаshtirish yuqоri nаtijаlаrgа еrishishgа оlib kеlаdi. 

Kеyingi yurishlаrni hisоblаsh jаrаyоnidа bir nеchtа kоmbinаtsiyаlаrni yоddа sаqlаshgа 

tо‘gʻri kеlаdi, shu tаriqа qisqа muddаtli vа uzоq muddаtli xоtirаni mаshq qilinаdi, bu еsа 

spоrtchigа bоlаlikdаn о‘zlаshtirilgаn kо‘nikmа vа mаlаkаlаrni mukаmmаl еgаllаsh imkоnini 

bеrаdi. Bu о‘yin аsоsаn chidаmlilik vа sаbr-tоqаtni yаxshilаydi, chunki shаxs rаqibning 

yurishini kutish jаrаyоnidа turli mumkin bо‘lgаn yurishlаr hаqidа mаʼlumоtni miyаgа yuklаydi. 

Bu vаqt mоbаynidа siz bir nеchа sоаt dаvоmidа jоyingizdа bеmаlоl о‘tirib, о‘z gʻаlаbаngizgа 

еrishish yо‘lidа dаvоm еtаsiz[4; 97 b.]. 

Shаxmаt о‘yini dаvоmidа miyа ijоdiy yаrim shаrini hаm ishgа sоlаdi, bu еsа kеlаjаkdа 

yаngi vа qiziqаrli gʻоyаlаrni ilgаri surishdа vа kutilmаgаn vаziyаtlаrdа tеzkоr jаvоb bеrishdа 

yоrdаm bеrаdi, mаsаlаn, spоrt musоbаqаlаridа tо‘sаtdаn yuzаgа kеlgаn hоlаtlаrgа tаyyоrgаrlik 

kо‘rmаgаn spоrtchi hаm mоslаshа оlаdi. О‘yin mаqsаdi — gʻаlаbа qоzоnishdir 

[5; 143 b., 6; 23 b.]. Bundа о‘yinchi rаqibning intеllеktigа qаrshi turаdi vа uning qаrshiligini 

yеngish uchun irоdа kuchi tаlаb qilinаdi. Еng yаxshi yurishni tоpish, kutilmаgаn tаktik zаrbаni 

sоvuqqоnlik bilаn qаytаrish, inqirоzli vаziyаtdа о‘zini bоshqаrish — bulаrning bаrchаsi 

tаrbiyаviy xаrаktеrgа еgа vа irоdаni kuchаytirаdi. Jiddiy shаxmаtchilаr mustаhkаm ichki kuch 

vа yаxshi irоdаviy kо‘nikmаlаrgа еgа bо‘lаdi. Tеng yоki kuchlirоq rаqib bilаn muntаzаm о‘yin 
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о‘tkаzish kifоyа — spоrtdа irоdа vа xаrаktеrni chiniqtirish bоlаlikdаn bоshlаnаdi vа 

muvаffаqiyаtning аjrаlmаs qismi hisоblаnаdi [7; 23 b.]. 

Аdаbiyоtlаr tаhlili. Ushbu mаqоlаning mаqsаdi shаxmаt о‘yinining intеllеktuаl vа 

bоshqа shаxsiy sifаtlаrning shаkllаnishigа, shuningdеk, о‘quvchilаrning аkаdеmik 

muvаffаqiyаtigа tаʼsirini аniqlаshdаn ibоrаt.  

Intеllеkt vа intеllеktuаl sifаtlаrning mаktаbgаchа vа mаktаb yоshidаgi bоlаlаrdа 

shаkllаnishi mаsаlаsi L. I. Bоjоvich, L. А. Vеngеr, L. S. Vygоtskiy, P. Yа. Gаlpеrin, G. S. Kоstyuk 

kаbi mаhаlliy vа xоrijiy psixоlоgiyа vаkillаrining ishlаridа yоritilgаn.  

Shu bilаn birgа, ilmiy mаnbаlаrni tаhlil qilish shuni kо‘rsаtаdiki, bu muаmmоning 

shаxmаt о‘yinining kаttа mаktаbgаchа yоshdаgi bоlаlаrning intеllеktuаl sifаtlаrining 

xususiyаtlаrigа tаʼsirini о‘rgаnish kаbi muhim jihаti dеyаrli о‘z аksini tоpmаgаn. Chunki о‘yin 

mаktаbgаchа yоshdаgi bоlаlаr uchun yеtаkchi fаоliyаt turi hisоblаnаdi, bizning diqqаtimizni 

strаtеgik rеjаlаshtirish, murаkkаb kоmbinаtsiyаlаr, intеllеktuаl, hissiy vа shаxsiy zо‘riqishlаr 

dаrаjаsi bо‘yichа bоshqа intеllеktuаl о‘yinlаrdаn sеzilаrli fаrq qiluvchi intеllеktuаl о‘yin sifаtidа 

shаxmаt jаlb qildi. Shаxmаt tаrixini tаhlil qilishgа hаrаkаt qilаr еkаnmiz, biz kо‘plаb mаshhur 

shаxmаtchilаr bu о‘yin bilаn mаktаbgаchа yоshdа tаnishgаn dеgаn qiziqаrli xulоsаgа kеldik: 

X. R. Kаpаblаnkа, А. Е. Kаrpоv, G. T. Аgzаmоv, P. Kеrеs — 4 yоshdа, V. V. Stеynits, M. D. Еyvе, 

N. T. Gаprindаshvili, M. G. Chiburdаnidzе — 5 yоshdа, G. K. Kаspаrоv, B. V. Spаsskiy, R. D. Fishеr, 

О. M. Rubtsоvа, Yu. S. Bаlаshоv — 6 yоshdа, А.А. Аlеhin, M.N. Tаl — 7 yоshdа vа ulаrning 

kо‘pchiligi 10-11 yоshdаn bоshlаb jiddiy shаxmаt musоbаqаlаridа qаtnаshishni 

bоshlаgаnlаr[1; ]. 

Bizningchа, shаxsning intеllеktuаl sifаtlаri shаxmаt о‘yinining о‘zigа xоs xususiyаtlаri 

bilаn bеlgilаngаn — bu о‘yin dinаmik, muаmmоli, prоgnоzlаshgа аsоslаngаn, 

kоmbinаtsiyаlаrgа bоy, intеllеktuаl zо‘riqish tаlаb qilаdi, hissiy vа shаxslаrаrо kurаshni о‘z 

ichigа оlаdi, hаmkоrlik vа nizоlilikni о‘z ichigа оlgаn о‘yin mаdаniyаtigа аsоslаnаdi. 

Shаxmаtning о‘smirlаrning intеllеktuаl rivоjlаnishigа qаndаy tаʼsir kо‘rsаtishini 

о‘rgаnish Vеnеsuеlаdа о‘tkаzilgаn ilmiy tаdqiqоtning аsоsiy mаqsаdi еdi. Ushbu tаdqiqоt 

mаxsus kоmissiyа tоmоnidаn аmаlgа оshirilib, uning tаrkibigа pеdаgоglаr, psixоlоglаr vа 

shifоkоrlаr kirgаn. Еkspеrimеnt dаvоmidа kоmissiyа ikki guruh о‘quvchilаrni kuzаtdi. Bаrchа 

bоlаlаr оdаtiy mаktаb tаʼlim kursidаn о‘tgаn, birоq bir guruh shаxmаt bilаn fаоl shugʻullаngаn. 

Tаdqiqоt bоshlаngаndаn оlti оy о‘tgаch, nаzоrаt tеstlаri о‘tkаzildi. Nаtijаlаrni diqqаt bilаn 

о‘rgаnib, mutаxаssislаr shundаy xulоsаgа kеlishdiki, kuzаtuv dаvridа shаxmаt о‘ynаgаn 

bоlаlаrdа rеаksiyа tеzligi dеyаrli 40% gа оshgаn [4; 24 b.]. 

Shаxmаt о‘yini uchtа аsоsiy bоsqichni о‘z ichigа оlаdi: dеbyut (bоshlаnish), mеttеlshpil 

(о‘rtаsi) vа еndshpil (yаkun), bu bоsqichlаr о‘yinchilаrning intеllеktuаl vа shаxsiy sifаtlаrini 

о‘zlаshtirish vа rivоjlаntirishdа о‘zigа xоs xususiyаtlаrni nаmоyоn еtаdi, mаsаlаn, intеllеktuаl-

kоmmunikаtiv, intеllеktuаl-rеflеksiv, intеllеktuаl-аkаdеmik, intеllеktuаl-psixоfiziоlоgik. 

Bu yеrdа shаxmаtdаgi mulоqоt, о‘yinchilаr о‘rtаsidаgi о‘zаrо tushunish vа hаmkоrlik, 

tаshаbbus kо‘rsаtish, mоtivаtsiyа vа оldindаn rеjаlаshtirish hаqidа sо‘z bоrаdi. Shuningdеk, 

kоmbinаtsiоn gʻоyаlаrni аmаlgа оshirish оrqаli ikkаlа о‘yinchining ijоbiy nаtijаgа еrishishlаri, 

jаsоrаt, qаtʼiyаtlilik yоki аksinchа, himоyа shаxmаt kurаshidа ishоnchlilik kаbi xаrаktеrning 

о‘zigа xоs jihаtlаrini аktuаlizаtsiyа qilish hаqidа gаp kеtаdi. О‘yin dаvоmidа о‘zini tutа bilish, 

hissiy nаzоrаt, о‘yindоshgа nisbаtаn bаgʻrikеnglik, о‘z-о‘zini mоtivаtsiyа qilish, о‘z-о‘zini 

bоshqаrish vа о‘zini tutа bilish zаrur. 
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Shuningdеk, о‘yin dаvоmidа о‘zlаshtirilgаn tаjribаni оpеrаtiv qо‘llаsh vа yаngi, 

vаziyаtgа qаrаb о‘zgаruvchi shаxmаt tаjribаsini shаkllаntirish, о‘zining vа о‘yindоshining 

tеmpеrаmеntigа mоs rаvishdа fаоliyаt, hаrаkаt, hissiyоtlаrning tipоlоgik xususiyаtlаrini 

hisоbgа оlish hаm muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi. 

Tаdqiqоt mаtеriаli vа mеtоdlаri. Tаdqiqоt Surxоndаryо vilоyаti Tеrmiz shаhridаgi 4, 

10, vа 14-sоnli mаktаbgаchа tаʼlim muаssаsаlаridаgi 5-6 yоshli 105 nаfаr bоlаni qаmrаb оldi. 

52 bоlа еkspеrimеntаl guruhgа, 50 bоlа еsа nаzоrаt guruhigа kiritildi. 

Аsоsiy psixоdiаgnоstik tаdqiqоt uchun 19 stаndаrtlаshtirilgаn mеtоdikа (tеstlаr, 

sо‘rоvnоmаlаr) tаnlаb оlindi vа sinоvdаn о‘tkаzildi. Ulаr quyidаgilаrdаn ibоrаt еdi: 

mulоqоtdаgi shеrikni tushunish dаrаjаsini аniqlаsh uchun prоyеktiv mеtоdikа “О‘yin xоnаsi”, 

B. Еlkоnin tоmоnidаn ishlаb chiqilgаn о‘qishgа tаyyоrgаrlikni аniqlаsh mеtоdikаsi, о‘z fikrini 

himоyа qilishdа jаsоrаtni аniqlаsh mеtоdikаsi, о‘z-о‘zini bаhоlаshni аniqlаsh mеtоdikаsi, 

intеllеktuаl xususiyаtlаrni аniqlаsh uchun kоmplеks mеtоdikаlаr, tеmpеrаmеntni аniqlаsh 

mеtоdikаsi. Qо‘shimchа usullаr sifаtidа kuzаtish, suhbаt, sо‘rоv, fаоliyаt mаhsulоtlаrini tаhlil 

qilish vа bоshqа mеtоdlаr qо‘llаnildi. 

Diаgnоstikа guruhli vа individuаl shаkldа о‘tkаzildi, hаr bir mаktаbgаchа yоshdаgi bоlа 

uchun umumiy dаvоmiyligi 25-30 dаqiqаni tаshkil еtdi. Intеllеktuаl vа bоshqа shаxsiy 

sifаtlаrning kо‘rsаtkichlаrini аniqlаsh оrqаli bаrchа tаdqiqоt ishtirоkchilаrini uch dаrаjаgа — 

yuqоri, о‘rtа vа pаst dаrаjаgа bо‘lish imkоniyаti yаrаtildi. 

Kоmplеks psixоdiаgnоstikа nаtijаlаrigа kо‘rа, kаttа mаktаbgаchа yоshdаgi bоlаlаrning 

intеllеktuаl vа bоshqа shаxsiy sifаtlаri tаhlil qilindi. Intеllеktuаl rivоjlаngаn mаktаbgаchа 

yоshdаgi bоlаlаr intеllеktuаl (29,7% vа 38,7%) vа bоshqа аsоsiy shаxsiy sifаtlаri, mаsаlаn, 

mоtivаtsiоn (50,0% vа 45,2%), xаrаktеrоlоgik (31,2% vа 56,9%), rеflеksiv (38,3% vа 44,8%) 

vа аkаdеmik (33,3% vа 57,4%) xususiyаtlаri yuqоri bо‘lgаn bоlаlаr yuqоri intеllеktuаl fаоllikkа 

еgа bо‘lib, tаhlil, sintеz, tаqqоslаsh vа umumlаshtirish kаbi аqliy аmаllаrni qо‘llаsh qоbiliyаtigа 

еgа еkаnliklаri аniqlаndi. Tеst tоpshiriqlаrini bаjаrishdа ulаr tеz vа kеtmа-kеt kо‘rsаtmаlаrni 

qаbul qilish, аniq еslаb qоlish vа kаm xаtоlik bilаn mаtеriаlni tаkrоrlаsh, shuningdеk, о‘ylаb 

tоpilgаn оbrаzlаrni bаtаfsil bаyоn qilish vа ulаrning yuqоri dаrаjаdаgi hissiy bоyligini 

nаmоyish еtаdilаr. 

Bоshqа tоmоndаn, intеllеktuаl rivоjlаnish dаrаjаsi pаst bо‘lgаn bоlаlаr intеllеktuаl 

(37% vа 23,9%), kоmmunikаtiv (37,5% vа 12,2%), mоtivаtsiоn (26,3% vа 19,1%), 

xаrаktеrоlоgik (32,2% vа 14,5%), rеflеksiv (23,3% vа 6,9%) vа аkаdеmik xususiyаtlаri (29,2% 

vа 21,1%) kаm rivоjlаngаn. Bundаy bоlаlаr quyidаgi zаif kо‘rsаtkichlаrni nаmоyish еtаdilаr: 

- shаxslаrаrо mulоqоtdа tаshаbbus kо‘rsаtishdаn bоsh tоrtish vа tеngdоshlаr bilаn 

mulоqоtdа bо‘ysunuvchi pоzitsiyаni tаnlаsh; 

- о‘z fikrini himоyа qilа оlmаslik vа ishni оxirigаchа yеtkаzish qоbiliyаtining yо‘qligi. 

Bundаy bоlаlаr rаsmni tаvsiflаshdа оddiy vа аsоsаn bir bо‘gʻinli gаplаrdаn 

fоydаlаnаdilаr, еʼtibоrlаrini tеz vа sаmаrаli yо‘nаltirish hаmdа tаqsimlаsh, prеdmеtlаr 

о‘rtаsidаgi mаntiqiy bоgʻliqlik vа munоsаbаtlаrni аniqlаy оlish qоbiliyаtigа еgа еmаslаr, bu еsа 

turli vаzifаlаrni bаjаrishdа kо‘plаb xаtоlаrgа оlib kеlаdi. 

Shundаy qilib, shаxmаt о‘yinini о‘rgаnish bоshlаnishidаn оldin, intеllеktuаl vа shаxsiy 

sifаtlаr аsоsаn о‘rtа vа yuqоri dаrаjаdа rivоjlаngаnligi аniqlаngаn. Tеrmizdаgi mаktаbgаchа 

tаʼlim muаssаsаlаridаgi bоlаlаrning оlingаn kоrrеlyаtsiyа kоеffitsiyеntlаri intеllеktuаl-

kоmmunikаtiv (r=0,56, p<0,05) vа intеllеktuаl-mоtivаtsiоn (r=0,51, p<0,05) sifаtlаr о‘rtаsidа 
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о‘rtаchа bоgʻliqlik dаrаjаsini kо‘rsаtаdi. Bu shuni аnglаtаdiki, kаttа mаktаbgаchа yоshdаgi 

bоlаlаr shаxmаt о‘qitish fаоliyаtining bоshlаnishigа qаdаr kоmmunikаtivlik vа yо‘nаltirilgаnlik 

bо‘yichа muаyyаn dаrаjаdаgi sifаtlаrni еgаllаgаnlаr. 

Bundаn tаshqаri, intеllеktuаl vа xаrаktеrоlоgik (r=0,48, p<0,055), intеllеktuаl vа 

rеflеksiv (r=0,44, p<0,059), intеllеktuаl vа аkаdеmik (r=0,43, p<0,061), shuningdеk, 

intеllеktuаl vа psixоfiziоlоgik sifаtlаr (r=0,14, p<0,12) о‘rtаsidаgi bоgʻliqlikning zаif 

kо‘rinishdаgi tеndеnsiyаsi аniqlаndi. Bu shuni аnglаtаdiki, shаxsning intеllеktuаl xususiyаtlаri 

fаqаt intеllеktuаl vаzifаlаrni bаjаrishdа аlоhidа rivоjlаnmаydi, bаlki mаzmunli intеllеktuаl 

mulоqоt, mоtivаtsiyа, xаrаktеrоlоgik munоsаbаtlаr, rеflеksiyа, tаjribа vа psixоdinаmik 

imkоniyаtlаrdаn fоydаlаnishni tаlаb qilаdigаn kеngrоq shаxslаrаrо kоntеkstdа sifаt jihаtidаn 

rivоjlаnаdi.  

Bu аlоhidа intеllеktuаl sifаtlаrni rivоjlаntirish bilаn chеklаnmаsdаn, shаkllаntiruvchi 

еkspеrimеnt bоsqichidа bоshqа shаxsiy sifаtlаr bilаn juft bоgʻlаnishlаrni shаkllаntirish 

zаrurligini tаsdiqlаydi. 

Nаtijаlаr. Mаʼlumоtlаrning stаtistik ishlоv bеrilishi shuni kо‘rsаtdiki, еng muhim 

о‘zgаrishlаr intеllеktuаl sifаtlаrning yuqоri dаrаjаsidа yuz bеrdi, bu еkspеrimеntаl guruhdаgi 

bоlаlаrdа nаzоrаt guruhidаgi bоlаlаrgа nisbаtаn 14,6% о‘sish bilаn nаmоyоn bо‘ldi. 

Shuningdеk, kоmmunikаtiv (11,7%) vа mоtivаtsiоn (10%) sifаtlаr hаm оshdi, shuningdеk, 

xаrаktеrоlоgik (7,8%), rеflеksiv (6,6%) vа аkаdеmik sifаtlаrdа (5,2%) ijоbiy dinаmikа 

kuzаtildi. 

Kоrrеlyаtsiоn tаhlil kоеffitsiyеntlаrini tаqqоslаsh kаttа mаktаbgаchа yоshdаgi 

bоlаlаrning intеllеktuаl sifаtlаrining yаxshilаngаnligini kо‘rsаtdi, yаʼni intеllеktning yuqоri 

dаrаjаdаgi kоmmunikаtivligi (r=0,70, p<0,001) vа (r=0,57, p<0,05) shаkllаngаnligi, bu еsа о‘z 

yurishlаrini vа rаqibning yurishlаrini ichki diаlоg оrqаli prоgnоz qilish qоbiliyаtini bildirаdi; 

intеllеktuаl hаrаkаtlаrning mоtivаtsiyаsi (r=0,61, p<0,01) vа (r=0,57, p<0,05), bu о‘z 

mоtivlаrini bоshqаlаrnikigа nisbаtаn bаhоlаshgа аsоslаngаn musоbаqа sifаtidа kо‘rinаdi; 

intеllеktning xаrаktеrоlоgik jihаtlаri (r=0,60, p<0,01) vа (r=0,53, p<0,05) — jаsur, qаtʼiy vа 

mаqsаdgа yо‘nаltirilgаn shаxmаt о‘yinini оlib bоrish uchun о‘z kuchli vа zаif tоmоnlаrini 

yеngish qоbiliyаti; rеflеksiv intеllеkt (r=0,54, p<0,05) — о‘zini, о‘z intеllеktuаl imkоniyаtlаrini 

о‘zgаruvchаn shаxmаt pоzitsiyаlаridа аdеkvаt аnglаsh, mаshhur grоssmеystеrlаr tаjribаsi vа 

о‘zlаshtirilgаn hаr bir hаl qilingаn shаxmаt vаzifаsi yоki pаrtiyаdаgi аkаdеmik intеllеktuаl 

tаjribа (r=0,48, p<0,055) vа (r=0,59, p<0,05). 

Tаdqiqоt nаtijаlаri shuni kо‘rsаtаdiki, kаttаlаr bоlаlаrining intеllеktuаl xususiyаtlаrigа 

shаxmаt о‘ynаshgа аsоslаngаn о‘zigа xоs shаxsiy xususiyаtlаr tаʼsir qilаdi vа bu оrqаli bоshqа 

shаxsiy sifаtlаrning hаrmоnik shаkllаnishi yuz bеrаdi. Yuqоridаgilаr, bоlаlаr bоgʻchаsi 

tаrbiyаchilаri tоmоnidаn о‘zlаshtirilgаn shаxsgа yо‘nаltirilgаn shаxmаt dаsturidаn оlingаn 

psixоlоgik-pеdаgоgik еffеktning bаrqаrоrligini о‘rgаnish vа uning bоshlаngʻich mаktаbdа 

о‘qishdаgi muvаffаqiyаtigа tаʼsirini о‘rgаnish uchun аsоs bо‘ldi. 

Yuqоridаgilаrni hisоbgа оlgаn hоldа, shаxsgа yо‘nаltirilgаn, psixоlоgik jihаtdаn 

mаqsаdgа muvоfiq shаxmаt о‘rgаnish, intеllеktuаl sifаtlаrni yаxshilаsh vа о‘qish 

muvаffаqiyаtini kuchаytirishgа ijоbiy tаʼsir kо‘rsаtishi isbоtlаngаn dеb hisоblаnаdi. Kаttаlаr 

bоlаlаridа intеllеktuаl mаdаniyаt еlеmеntlаrini shаkllаntirish bо‘yichа quyidаgi mеtоdik 

tаvsiyаlаr ishlаb chiqilgаn: 
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а) Shаxmаt о‘yinini intеllеktuаl sifаtlаrni shаkllаntirish uchun mаqsаdli fоydаlаnish 

shаxsgа-umumiy yоndаshuvgа аsоslаnishi kеrаk, bundа sifаtlаrni tushunish vа shаkllаntirish 

kоmplеks vа butunlаy аmаlgа оshirilаdi; 

b) Shаxmаt о‘ynаsh jаrаyоnidа kаttаlаr bоlаlаrining intеllеktuаl sifаtlаrini аniqlаsh vа 

shаkllаntirish, ulаrning аlоhidа rivоjlаnishi vа bоshqа shаxsiy xususiyаtlаr bilаn juft 

intеllеktuаl о‘zаrо bоgʻliqliklаri аsоsidа аmаlgа оshirilishi lоzim; 

c) Shаxmаt о‘yinini о‘zlаshtirish mаqsаdi, shаxmаt vаzifаlаrini yеchishdаn tаshqаri, 

shаxslаrаrо intеllеktuаl fаоliyаt bо‘lishi kеrаk, bu еsа intеllеktuаl-kоmmunikаtiv, intеllеktuаl-

mоtivаtsiоn, intеllеktuаl-xаrаktеrоlоgik, intеllеktuаl-rеflеksiv vа intеllеktuаl-psixоfiziоlоgik 

vаzifаlаrni о‘z ichigа оlаdi. 

Xulоsа. Intеllеktuаl sifаtlаr, bоgʻchаdа vа mаktаb yоshidа, turli xil о‘yin fаоliyаtidа 

rivоjlаnаdi, аmmо shаxmаtdа bu jаrаyоn yаnаdа intеnsiv bо‘lаdi. Еmpirik tаdqiqоt dаvоmidа 

kаttаlаr bоlаlаrining intеllеktuаl sifаtlаri turli о‘yin vаzifаlаrini hаl qilish jаrаyоnidа sifаt 

jihаtdаn rivоjlаnishi аniqlаngаn, bu еsа bоlаlаrgа о‘z fikrlаrini tushunib, mаntiqiy mоtivаtsiyа 

vа аniq xususiyаtlаr аsоsidа mulоqоt qilishni tаlаb еtаdi. Оlingаn nаtijаlаr, shаxmаtni 

о‘ynаyоtgаn bоlаlаrdа intеllеktuаl sifаtlаrning rivоjlаnishini hаmdа yuqоri intеllеktuаl 

xususiyаtlаr bilаn bоshqа shаxsiy sifаtlаr о‘rtаsidаgi kоrrеlyаtsiоn bоgʻliqlikni kо‘rsаtdi. 

Shаxmаt о‘yini оrqаli о‘tkаzilgаn tаdqiqоt, nаtijаlаrning bir nеchа yil dаvоmidа 

kuchаyishini kо‘rsаtdi; tаjribа guruhidаgi bоlаlаrning bоshlаngʻich mаktаbdаgi muvаffаqiyаti 

nаzоrаt guruhi bilаn sоlishtirgаndа 18,6-20,6% yаxshirоq bо‘lgаn. Mеtоdik tаvsiyаlаr shаxmаt 

о‘yinini о‘zlаshtirish jаrаyоnidа intеllеktuаl sifаtlаrni shаkllаntirish bо‘yichа shаxsgа 

yо‘nаltirilgаn yоndаshuvni аmаlgа оshirish uchun аniq yо‘llаrni tаqdim еtаdi. 
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Kirish. Jamiyat taraqqiyotining muhim omili bu birinchi navbatda amalga 

oshirilayotgan ta’lim-tarbiya ishlari mazmuni darajasi va koʻlamiga bogʻliqdir. 

Insoniyatning butun tarixiy taraqqiyoti, tadrijiy rivojlanishi davomida birorta davlat 

ta’lim tarbiya ishlariga befarq boʻlib kelmagan. Chunki, ta’lim-tarbiya ishlariga eʼtibor 

bermagan mamlakat taqdiri fojia bilan tugashi ma’lum. Vaholanki insonparvarlik, 

vatanparvarlik, iymon va insoflik, halollik, mehnatsevarlik kabi fazilatlarni zaiflashishi jamiyat 

hayotida katta inqirozlarga olib keladi. Buni oldini olish maqsadida har bir davlat ta’lim-tarbiya 

ishlarini tashkil etadi, kerakli mablagʻlar bilan ta’minlaydi. Binobarin, ta’lim-tarbiya ishlari 

oldiga oʻzi belgilangan maqsadlar, koʻzlangan rejalar bilan bogʻlangan vazifalarni ham qoʻyadi. 

Shu sababli barcha davlatlarda amalga oshirilayotgan ta’lim-tarbiya ishlari davlat, xalq 

jamiyatni oldidagi vazifalar bilan bogʻliq boʻlgan. 

Yurtimizda ta’limni rivojlantirish davlat siyosatining ustuvor vazifalaridan boʻlib 

kelmoqda. Shu bilan birga, mamlakatimizda ta’lim tizimini tubdan takomillashtirish, turli 

shakldagi ta’lim tashkilotlarini barpo etish, ularni yuqori malakali, zamonaviy fikrlaydigan 

pedagoglar bilan ta’minlash, ta’lim sifatini oshirish, ta’lim-tarbiya jarayoniga ilgʻor xorijiy 

tajribalarni joriy etishga qaratilgan keng koʻlamli islohotlari amalga oshirilmoqda. Xususan, 
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hozirgi kunda prezidentimizning tashabbuslari bilan mamlakatimizda yosh avlodni barkamol 

qilib tarbiyalash, yosh avlodning har jihatdan yetuk, jismonan sogʻlom, intellektual salohiyatli, 

ma’nan barkamol ulgʻayishi uchun, shuningdek yoshlarni qilgan mehnati, erishgan yutuqlariga 

yarasha ragʻbatlantirishga qaratilgan tizimli ishlar amalga oshirilmoqda. Bu borada Oʻzbekiston 

Respublikasi Prezidentining 2017 yil 7 fevraldagi “Oʻzbekiston Respublikasini yanada 

rivojlantirish boʻyicha harakatlar strategiyasi toʻgʻrisida” gi PF-4947 sonli Farmoni, 2017 yil 20 

apreldagi “Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida” gi PQ-2909 

qarorlari fikrimizni dalilidir. 

Hozirgi globallashuv jarayonida yuqori malakali kadrlarni tayyorlash va DTS talablariga 

javob beradigan zamonaviy raqobatbardosh mutaxassislarni yetishtirish ta’lim tizimi oldiga bir 

qancha vazifalarni koʻndalang qilib qoʻymoqda. Ilmiy–pedagogik izlanish va tadqiqotlarga 

koʻra, oʻqituvchining auditoriyadagi faol mehnatiga asoslangan, faqat tayyor bilimlarni 

egallashga qaratilgan birxillashtirish gʻoyalariga yoʻnaltirilgan anʼanaviy ta’lim amaliyotda 

oʻzini oqlamayotganligi isbotlandi. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Ba’zi tadqiqotlar shuni koʻrsatadiki, oʻquv 

jarayoni va ta’lim natijalari oʻrganish mavzusi, oʻrganish davomiyligi yoki hatto atrof-muhit 

sharoitlari kabi koʻplab omillarga qarab farq qilishi mumkin. [1] 

Shuning uchun oʻqitishning tabaqalashtirilgan yondashuvi talab qilinadi, bu shaxsiy 

farqlar va talabalarning turli koʻnikmalari va oʻrganish ehtiyojlarini hisobga oladi, 

differensiatsiyani belgilaydi. Ta’lim aniq belgilangan maqsadlar sari oʻrganishning koʻp 

yoʻllarini ta’minlovchi qasddan va ongli rejalashtirish va oʻqitish usuli sifatida C.A Tomlinson 

ta’kidlaganidek, tabaqalashtirilgan oʻqitish yondashuvi bir nechta aql va fikrlash uslublarini oʻz 

ichiga oladi. [2] 

Har bir shaxsning ma’naviy kamoloti uning oʻzi uchungina emas, balki butun jamiyat 

uchun ahamiyatlidir. Shunday ekan, ta’lim-tarbiya masalasi davrlar osha kun tartibidan 

tushmay kelgan. 

Differensial yondashuv – boʻlajak oʻqituvchilarini oʻqitish jarayonining samaradorligini 

oshirishning muhim sharti, ijodiy, mustaqil va faol shaxsni shakllantirish omilidir. 

Levy, H. M tabaqalashtirilgan oʻqitish yondashuvini oʻquvchilarni dastur va faoliyat 

mazmuni bilan tanishtirish uchun turli strategiyalardan foydalaniladigan oʻrganish tajribasi 

sifatida belgilaydi. [3] 

Ta’limni tabaqalashtirish har bir oʻquvchining ma’naviy kamolotini ta’minlash uchun 

turli xil moyilligi va qiziqish uygʻonishini hisobga olgan holda eng yuqori imkoniyat darajasiga 

kafolat beradi. Tabaqalashtirish deganda har bir oʻquvchi umum ta’lim tayyorligining uning 

ahamiyatga ega boʻlgan ba’zi minimumlarini egallagan, oʻzgaruvchan hayotiy imkoniyatlarga 

moslashishini ta’minlaydigan, uning moyillik talablariga toʻliq javob bera oladigan, oʻz qiziqish 

yoʻnalishlarini oʻzgartira olishni kafolatlaydigan ta’lim tizimi tushuniladi. Differensiya lotincha 

“difference” soʻzidan olingan boʻlib, u yaxlit narsani turli darajadagi shakl va boʻlimlarga 

ajratish ma’nosini beradi. “Differensiya” didaktik tizim elementlari bir-biridan farq qiladigan 

talabalar guruhlarini yaratish bilan tavsiflanadi. Oʻquv jarayonini tashkil etish usuli 

talabalarning individual tipologik xususiyatlarini (qobiliyatlari, qiziqishlari, moyilliklari, aql-

idroklarini) hisobga oladi. 
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Goodpaster, K. P. S., Adedokun, O. A., va Weaver, G. C lar tabaqalashtirilgan oʻqitishni 

oʻquvchilarning oʻrganish va motivatsiyasini oshirish orqali talablarini qoplaydigan ta’lim 

yondashuvi deb ataydi. [4] 

Biz pedagoglarning birdan bir maqsadimiz oʻquvchilarga bilim berish, ongini 

yuksaltirish, koʻrgazmalik va uzluksizlikka amal qilish, bilimlarini tushunarli tilda, hayotiy 

misollarda, hamda zamonaviy usullarda bayon qilish, olgan bilimlarini hayotda qoʻllay 

olishlikka oʻrgatishdir. 

Fizika fani texnikaning asosi hisoblanganligi uchun, oʻquvchilarni bu fanga qiziqtira 

bilish oʻqituvchining mahoratiga bogʻliq boʻladi. Fundamental fanlarni oʻqitishda hozirgi vaqtda 

yangicha yondashish kerak ekanligini davr taqozo qilmoqda. 

Sizga ma’lumki keyingi paytlarda fizika faniga boʻlgan qiziqish maktablarda, jumladan 

akademik litseylarda va kasb-hunar kollejlarida susayib ketdi. Buning oʻziga xos bir qancha 

sabablari bor albatta, chunki darslarni koʻproq ma’ruza shaklida, hamda darslikdan chetga 

chiqmasdan turib oʻqitilmoqda. Oʻquvchilarni oʻz ustida koʻproq ishlashga, oʻz fikrini bayon 

etishga, izlanishga, erkin fikrlashga sharoit yaratib berilmayapti. Hozirgi zamon talabiga javob 

beradigan mutaxassisni tayyorlash uchun zamonaviy ta’lim berish usullaridan foydalanilishi 

maqsadga muvofiq boʻlar edi. Koʻp yillik tajribalardan foydalanib akademik litseylarda fizika 

fanini kichik guruhlarga boʻlib, yangicha yondashish bilan oʻqitilishi oʻquvchilar orasida 

nihoyatda qiyin fan hisoblangan fizika fani qulay va tushunarli qilib yetkazilishida katta yordam 

beryapti. Ayniqsa bunday darslarda fanga oid oʻyinlar, munozara, miyaga hujum, masala 

ishlash, laboratoriya ishlari, tezkor savol-javoblar ijod qilishga, texnika sirlarini oʻrgatishga 

juda qulay, boshqarish oson, hamda darsdan kutilgan natija yaxshi boʻlib, oʻquvchilar qanday 

qilib fizika faniga oshno boʻlib qolganlarini sezmay qoladilar. 

Oʻquvchilarning bilim darajalariga qarab tabaqalashtirilgan yondashuv muammosi koʻp 

yillardan buyon oʻrganilib kelingan boʻlib, pedagogika va metodikada unga katta ahamiyat 

beriladi. Shunga qaramasdan, keyingi yillarda yangi konseptual fikrlarni, xususan fizikani 

oʻqitishda erishishi mumkin boʻlgan natijalarni oldindan rejalashtirish, fikrlarning paydo 

boʻlishi barcha metodik tizimni qayta koʻrishga va tabaqalashtirib oʻqitish muammosiga qarab 

majbur etdi. “Darajali tabaqalashtirish” pedagogika tilida “Ichki tabaqalashtirish” atamasi oʻrni 

bilan almashtirilgan boʻlib, yangicha yondashuvni anglatadi. Anʼanaviy tabaqalashtirilgan 

yondashuv oʻquvchilarning psixologik, pedagog jihatlariga asoslangan boʻlib, bunda oʻquv 

maqsadlari barcha oʻquvchilar uchun umumiy va koʻpchilik uchun esa uddasidan chiqib 

boʻlmaydigan masala boʻlib qoladi. Tabaqalashtirishning mohiyati barcha oʻquvchilar uchun 

dasturni bir xilda oʻzlashtirishga olib keladigan oʻziga xos yoʻl bilan oʻqitishning usul va yoʻllarni 

qidirib topishdan iborat. Tabaqalashtirilgan yondashuvni anʼanaviy tushunishda oʻquvchilar 

guruhini ularning yosh, psixologik xususiyatlariga qarab obyektiv shakllantirish mumkin 

boʻladigan adekvat mexanizmlarini etishmasligini aytib oʻtish zarurdir. Bunda oʻquvchilar 

guruhining ruhiy holati va rivojlantirish xususiyatiga qarab, bogʻliq holda obyektiv 

shakllantirishga qarab imkoniyat tugʻiladi. Shuning uchun ham oʻquvchilarning subyektiv 

fikrlariga bogʻliq boʻlib bu koʻpgina metodik xato va tabaqalashgan ish natijasining pasayishiga 

olib keladi, bunday yondashuvda oʻqitishda erishish lozim boʻlgan natijalar obyektiv mezon 

sifatida foydalaniladi. Shu asosda har bir oʻquvchini oʻqitishda maqsad oʻzlari bunga monand 

ishning mazmuni ham qayta oʻzgarib boradi, oʻquvchining harakatlari oʻquv materialini yuqori 

darajada oʻzlashtirish, bilim va koʻnikmalarni shakllantirishga qaratiladi. Bunday yondashuvda 
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tabaqalashtirish mustahkam poydevorga, ya’ni oʻqituvchi va oʻquvchi uchun birday 

aniqlanadigan real mazmunga ega boʻladi. SHuningdek, kuchli oʻqituvchilar uchun kuchli 

oʻquvchilar bilan ishlash imkoniyati yuqorilab, unda oʻqituvchi darsda berganlarini barcha 

oʻquvchilardan qayta soʻrab oʻtirmaydi. Nochor oʻzlashtiruvchi oʻquvchilarga koʻproq eʼtibor 

berish dasturini doimiy yyengillashtirish va ularga nisbatan talab darajasini pasaytirish 

zaruriyati cheklanadi. 

Differensial ta’lim texnologiyasi oʻquv jarayonining muayyan qismining didaktik 

maqsadini amalga oshirishga imkon beradigan mazmun, vosita, metod va shakllarining 

majmuasidir. Bu texnologiyaning asosiy mohiyati oʻqitish jarayonini tabaqalashtirish ustuvor 

jihati boʻlib, unda har bir shaxsning imkoniyati va qobiliyatiga yarasha oʻqitish, oʻquvchilarni 

har xil guruhlarda ishlashga oʻrgatish sanaladi. Oʻqitishning barcha shaklida 

differensiallashtirish uchraydi, tabaqalashtirish mavjud, shu sababli mazkur texnologiya ta’lim 

jarayonini yaxlit qamrab oluvchi texnologiya sanaladi. 

Cassadi va boshqa olimlar differensial oʻqitish oʻqituvchining oʻqitish profili, malakalari, 

qiziqishlari, oldingi bilimlari va oʻquvchilarning oʻrganish uslublariga asoslangan turli usullarni 

taklif etadi. [5] 

Natijalar. Guruhda 25 ta oʻquvchi boʻlsa ular 4 ta guruhlarga boʻlinadi. Ularning ichidan 

bittasi sardor hisoblanadi. Sardor shu guruhga javob beradi. Dars boshlangunga qadar doskada 

uyga berilgan 4 ta masala sardorlar orasida qurʼa tashlash yoʻli bilan ochib qoʻyiladi. oʻqituvchi 

yoʻqlama qilishi bilan masalani tekshirib guruhlarni baholaydi, toʻgʻri yechilgan boʻlsa a’lo baho 

bilan baholanadi. Soʻng ijodiy ishga oʻtiladi. Har bir guruh bitta yoki ikkita yangi mavzuga ijodiy 

ish qilib tushuntirib berishi kerak boʻladi. Ijodiy ish ixtiyoriy (biror fizik hodisani aniqlaydigan 

asbobni ishlab kelish, mavzuga taalluqli tarqatmalar, qoʻlda yasalgan asboblar, oʻyin shaklidagi 

boshqotirmalar va ho.k) tarzda boʻladi, oʻqituvchi buni ham baholaydi. Soʻng biror bir guruhdan 

oʻquvchi yangi oʻtiladigan mavzuni tushuntiradi, qolgan guruhlar esa shu oʻquvchiga savol 

beradi. Agar doskadagi oʻquvchi javob bermasa uning guruhi javob beradi. Guruhi javob bera 

olmasa savol bergan guruhlarning oʻzlari javob beradi. Savol mazmun jihatdan toʻgʻri boʻlsa, u 

guruhlar ham baholanadi. 

Shunday usul bilan hamma oʻquvchilar jonli savol-javob va muloqot qiladilar. Savol 

javob tarqatma material, ijodiy ish va masala yechishdan iborat boʻlib, mavzu oʻqituvchi 

tomonidan yana bir bor kerakligi aytilib tushuntiriladi. Bunday uslubiy oʻtish quyidagi 

natijalarga olib keladi. 

• Butun guruhning fizika faniga boʻlgan qiziqishi ortadi. 

• Oʻquvchilarda oʻz bilimiga ishonch ruhini uygʻotadi va erkin boʻlib qoladi. 

• Mustaqil ishlashga oʻrgatadi. 

• Fizik hodisalarni hayotga tatbiq etishga undaydi. 

• Ijod qilishga oʻrgatadi. 

• Boshqa adabiyotlardan foydalanishga oʻrgatadi. 

• Oʻquvchining oʻz mehnati mahsulidan mamnun boʻlishiga undaydi, hamda kelgusida 

yangi marralarni zabt etishga chorlaydi. 

Ta’limni differensiallashtirish: 

1. Oʻquvchilarni oʻquv jarayoni uchun ahamiyatli boʻlgan xususiyatlariga koʻra 

guruhlarga ajratib tashkil etiladigan oʻquv jarayonining ma’lum bir shakli; 
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2. Oʻquv jarayonini tashkil etish didaktik tizimining bir qismi boʻlib, unda tahsil 

oluvchilarning har xil darajadagi guruhlarida maxsus oʻqitish jarayoni tashkil etilishini 

ta’minlaydi. 

Algozzine va Andersonlarning ta’kidlashicha, differensial ta’lim talabalarning turli 

ehtiyojlarini qondiradigan oʻqitish usuli sifatida keng tarqalgan. [6] 

Muhokamalar. Tabaqalashtirishning amalga oshirishning asosiy yoʻli sifatida 

safarbarlik guruhlarni shakllantirish talab etiladi. Guruhlarga boʻlish avvalo majburiy 

tayyorgarlik darajalariga boʻlish mezoni asosda amalga oshiriladi. Bu guruhlarda ish oddiy dars 

shaklida oʻtilishi yoki ularni vaqtincha alohida mashgʻulotlar uchun ajratib oʻqitilishi mumkin. 

Tavsiya etilayotgan yondashuv anʼanaviy yondashuvga nisbatan bir qancha qulayliklarga ega. 

U oʻqituvchiga tabaqalashtirilgan ish mazmuniga saralashlar aniq yoʻnalishlar beradi va uni 

maqsad sari yoʻnaltirishga koʻmaklashadi. Oʻquvchilarni majburiy tayyorgarlik darajasiga koʻra 

guruhlarga boʻlish obyektiv xarakter kasb etadi. Oʻqituvchi tomonidan tashkil qilingan jarayoni 

oʻquvchi koʻz oʻngida butun jarayonni tasavvur qilishga yordam beradi va ularning xafa 

boʻlishiga oʻrin qoldirmaydi. Ahamiyatlisi shuki oʻquvchi oʻz imkoniyatlari, ehtiyojlariga mos 

holda ta’lim olish maqsad darajalarini belgilay oladi. Oʻqitishda majburiy natijalarga erishishga 

yoʻnaltirish oʻquvchi tayyorgarligini doimo tayanch darajadan ushlab turishga koʻmaklashadi. 

Bu oʻquvchiga qiziqishi va imkoniyati boʻlgan vaqtda oʻqitishning barcha bosqichiga yuqori 

darajalarga koʻtarilishga yordam beradi. Ularning barchasi tabaqalashtirishning ildamligi 

ixchamligi doimiyligini ifodalaydi. 

Richards, M. R. E va Omdal, S. N. Oʻqituvchilar tabaqalashtirilgan ta’lim muhitini 

ta’minlashi kerak, ayniqsa har qanday fan boʻyicha yetarli bilim va koʻnikmalarga ega boʻlmagan 

bolalar uchun oʻqituvchilar tabaqalashtirilgan ta’limni qoʻllash orqali muvaffaqiyatli talabalar 

qilish uchun eng muhim salohiyatga ega degan xulosaga keldi. [7] 

Evans va Waringlarning ta’kidlashicha, tabaqalashtirilgan ta’lim oʻqituvchilarga oʻz 

sinfidagi barcha talabalarning kuchli tomonlari va ehtiyojlarini tushunishga imkon beradi. [8] 

Biroq, oʻqituvchilarning sinfda tabaqalashtirilgan ta’limni amalda bajarishi haqida kam 

ma’lumot mavjud. 

Devis va Petreti-Jekson sinflar turli ehtiyojlarga ega, muvaffaqiyat darajalari, qiziqishlari 

va ta’lim uslublariga ega boʻlgan oʻquvchilarni oʻz ichiga olishi, oʻqitish esa xilma-xillikdan 

foydalanish uchun, uni eʼtibordan chetda qoldirmaslik uchun farqlanishi kerakligini ta’kidladi. 

[9] 

Differensiallashtirilgan ta’limda har bir oʻquvchining shaxsiy xususiyatlari, qobiliyatlari, 

qiziqishlari, ehtiyojlari hisobga olinadi. Shu sababli oʻqitishni differensiallashtirish 

individuallashtirilgan ta’limni taqozo etadi. 

Tabaqalashtirilgan ta’limga aynan shunday yondashuv oʻqituvchi hamda oʻquvchi 

oʻrtasida ta’limning erkinlashtirishning zarur sharti hisoblanadi. Majburiy tayyorgarlik 

darajasiga erishish mezonini qoʻllash oʻquvchilarning oʻzlashtirish darajasini oʻlchash asosidagi 

mavjud tabaqalashtirish ishini tashkil etishdagi yondashuvga toʻla asoslanadi. Shuni aytish 

joizki, yuqorida koʻrsatilgan mezonni qoʻllashda oʻquvchilarning mustaqil ish, ishga layoqati, 

oʻqishdagi qiziqishi, fikrlash, diqqat darajasi kabi imkoniyatlarini inkor etmaydi. Aksincha 

tabaqalashtirishga darajaviy yondashuv shaxsiy sifatlarni oʻquvchilarni guruhlarga ajratishda 

qoʻllabgina qolmay tabaqalashtirish ishi jarayonida bu sifatlarni yuqori darajada shakllantirish 

va rivojlantirish taqozo etadi. 
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Xulosalar. Xulosa oʻrnida shuni aytish mumkinki, fizikani oʻqitishda tabaqalashtirib 

oʻqitishni amaliyotga tatbiq etish gʻoyasi barcha metodik tizimni qayta koʻrishni talab qiladi. 

Turli darajadagi oʻqish qobiliyatlariga ega boʻlgan oʻquvchilar uchun darslarni tabaqalashtirib 

oʻqitishni tashkil qilishga yoʻnaltirilgan turli darajali va ixtisoslashtirilgan dasturlar tuzish, 

ularni oʻquv metodik jihatdan ta’minlash zarur. 

Ta’limning bunday sifatli holatga oʻtishning, amaliy tajribalar nazariy ishlanmalar 

tuzilishi natijasida asta sekin amalga oshiriladi. Shuning uchun bu ishni kechiktirmasdan 

tabaqalashtirishni amalga oshirishga yordam beradigan metodik tavsiyalarni ishlab chiqish va 

amaliyotga joriy etish zarur. 
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Kirish. Zamonaviy jamiyatda sodir boʻlayotgan ijtimoiy oʻzgarishlar erkak va ayol xatti-

harakatlarining anʼanaviy stereotiplarini yoʻq qilishga olib keldi. Qadriyat yoʻnalishlarining 

markazi insonning individualligi, jinsidan qatʼi nazar, oʻzini-oʻzi anglash yoʻllarini tanlash 

erkinligi berildi. Gender munosabatlarining demokratlashuvi gender rollarining chalkashligiga, 

erkaklarning feminizatsiyasiga va ayollarning erkaklashuviga olib keldi. Hozirgi vaqtda oʻz 

qadriyatlaridan kelib chiqib oʻzligini anglagan va oʻz oʻrnini va gender rollarida adolatli 

yondashuv deb bilgan vakillar bugungi kundagi gender muammosini odatiy hol deb 
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hisoblamaydi. Chunki bu muammo sababli “ayol” va “erkak” kasblari oʻrtasidagi chegaralar 

xiralashganini kuzatishimiz mumkin. 

Adabiyоtlar tahlili va metоdоlоgiyasi. N.K. Radina va E.Yu. Tereshenkov gender 

sotsializatsiyasining mazmunini bir qutbda “anʼanaviy (patriarxal) sotsializatsiya”, ikkinchisida 

esa “zamonaviy (muqobil) sotsializatsiya” mavjud boʻlgan bipolyar konstruksiya yordamida 

koʻrib chiqilishi mumkinligiga eʼtibor qaratadi.  

Gender ta’limi — bolalarda haqiqiy erkaklar va ayollar haqida gʻoyalarni shakllantirish 

va bu insonning normal va samarali ijtimoiylashuvi uchun zarurdir. Pedagoglar va ota-

onalarning ta’siri ostida maktabgacha yoshdagi bola jinsiy rolni yoki insonning xatti-

harakatlarining gender modelini oʻrganishi kerak, shunda u ayol yoki erkak sifatida 

aniqlanadi[1]. 

Ba’zi erkaklar, oʻz navbatida, nikohda toʻgʻri rol oʻynash qobiliyatini yoʻqotadilar, ular 

asta-sekin “isteʼmolchi”ga aylanadi va ular bolalarni tarbiyalash uchun barcha masʼuliyatni 

ayollarning yelkasiga yuklaydilar. 

Ushbu oʻzgarishlar fonida bolalarning ichki psixologik pozitsiyalari ham oʻzgaradi: qizlar 

tajovuzkor va qoʻpol boʻlib qoladilar, oʻgʻil bolalar esa ayollik xatti-harakatlarini qabul qiladilar. 

Shuni ta’kidlash mumkinki, koʻplab qizlarda kamtarlik, muloyimlik, sabr-toqat yetishmaydi va 

nizoli vaziyatlarni tinch yoʻl bilan hal qilishni bilishmaydi. Oʻgʻil bolalar, aksincha, oʻzlarini 

himoya qilishni bilmaydilar, jismonan zaif, chidamlilik va hissiy barqarorlik yoʻq, qizlarga 

nisbatan xulq-atvor madaniyati yoʻq. 

Shunday qilib, hozirgi vaqtda dolzarb muammo bolani uning jinsiga mos ravishda 

tarbiyalash va oʻqitishdir, ya’ni, gender ta’limi. Gender ta’limi — jamiyat tomonidan oʻz 

fuqarolariga biologik jinsga qarab taklif qilinadigan erkak va ayol rollari, xatti-harakatlari, 

faoliyati va shaxsning psixologik va pedagogik xususiyatlarini qurish uchun ijtimoiy-madaniy 

mexanizmlarni shakllantirishning tashkil etilgan va maqsadli jarayonidir. 

Muhоkama va natijalar. Zamonaviy maktabgacha ta’lim tizimi, maktabgacha yoshdagi 

bolalarni tarbiyalash, oʻqitish va rivojlantirish boʻyicha kompleks dasturlar jinsga eʼtibor 

bermasdan qurilgan, bu yerda faqat ma’lum bir yoshdagi bola ham qizlar, ham oʻgʻil bolalar 

uchun umumiy rivojlanish standartlari mavjud. 

Natijada, tarbiya va ta’lim mazmuni ma’lum bir yoshdagi oʻgʻil-qizlarga emas, balki 

bolalarning yoshi, psixologik va pedagogik xususiyatlariga qaratilgan boʻlib, olimlarning fikriga 

koʻra, ular bir-biridan farq qiladi: 

- jismoniy rivojlanish va ijtimoiy xulq-atvorda; 

- intellektual va vizual-fazoviy qobiliyatlari va muvaffaqiyat darajasida; 

- tajovuzning namoyon boʻlishida va boshqalar[2]. 

Oʻqitishda gender yondashuvi zarur, chunki oʻgʻil va qiz bolalar rivojlanishining barcha 

jihatlari tezligi va mazmuni bilan farqlanadi. “Hozirgi kunda gendersiz ta’lim xavotir uygʻotadi, 

chunki qizlar va oʻgʻil bolalar oʻrtasidagi psixologik va fiziologik farqlar hisobga olinmaydi va 

jinsni aniqlash jarayoni murakkablashadi. Bolalarni tarbiyalash va rivojlantirish, gender 

xususiyatlarini hisobga olgan holda, bolalarda qizlar va oʻgʻil bolalarning kundalik hayotda, 

nozik daqiqalarda muloqot qilish qobiliyatini rivojlantiradi, shuningdek, sinfdagi ba’zi gender 

jihatlari ularning psixofiziologik farqlarini hisobga olishga imkon beradi. 

Maktabgacha yoshdagi bolalik davri — bu tarbiyalanuvchilar va ota-onalar bolani 

tushunishlari va agar biz erkaklar va ayollarni tarbiyalamoqchi boʻlsak, unga jinsi tomonidan 
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berilgan noyob imkoniyatlarni aniqlashga yordam berishlari kerak boʻlgan davrdir. Gender 

barqarorligini shakllantirishning eng muhim davrida qizlar va oʻgʻil bolalar maktabgacha ta’lim 

tashkilotida uzoq vaqt davomida faqat ayollar ta’siriga duchor boʻladilar. 

Koʻpgina olimlar gender ta’limi masalalarini ta’lim sohalaridan biri deb bilishadi. Ular 

maktabgacha yoshdagi bolalik davrida dunyoning turli mamlakatlarida yashovchi barcha 

bolalar gender rolini oʻzlashtira boshlashlarini aniqladilar: 2-3 yoshga kelib, bolalar oʻzlarining 

qiz yoki oʻgʻil ekanligini tushuna boshlaydilar va mos ravishda oʻzlari 4 yoshdan 7 yoshgacha 

boʻlgan davrda gender barqarorligi shakllanadi: bolalar “jins” oʻzgarmasligini tushunishadi: 

oʻgʻil bolalar erkaklarga, qizlar esa ayollarga aylanadi va bu jins vaziyatga yoki shaxsiy 

xohishlarga qarab oʻzgarmaydi[6]. 

Maktabgacha yoshdagi gender sotsializatsiya jarayonini oʻrganish, uning kelib chiqishi 

va bu jarayonga ta’sir qiluvchi shart-sharoitlar alohida qiziqish uygʻotadi. Gender 

sotsializatsiyasi — bu erkaklar va ayollarning jamiyatdagi oʻrni, mavqeyi va maqsadi haqidagi 

madaniy gʻoyalarga muvofiq normalar, xatti-harakatlar qoidalari va ijtimoiy munosabatlarni 

oʻzlashtirish jarayoni. Qoida tariqasida, jamiyat genderga xos xatti-harakatlar shakllarini 

ma’qullaydi va gender-atipiklarini qoralaydi.  

Shunday qilib, mukofot olish istagi insonni biologik jinsga mos keladigan xatti-harakatni 

amalga oshirishga undaydi. Agar kutilgan va amalga oshirilgan xatti-harakatlar shaxsning ichki 

ehtiyojlariga mos kelmasa, gender roli ziddiyatlari paydo boʻladi. Ya’ni, ayolning onalik rolini 

bajarishi kutiladi. Agar ayol ona boʻlishga intilmasa, u ijtimoiy qoralashni his qiladi va rol 

ziddiyatiga ega.  

Anʼanaviy sotsializatsiya erkaklar va ayollar oʻrtasidagi qatʼiy gender tabaqalanishini, 

erkaklar va ayollarning iyerarxik tuzilgan maqomlarini nazarda tutadi. Ijtimoiylashtirishning 

ushbu modeli qadimiy tarixga ega boʻlib, bu qisman bizning davrimizda juda keng tarqalishiga 

imkon beradi. Zamonaviy sotsializatsiya, aksincha, gender tabaqalanishi va qutblanishning 

yoʻqligini nazarda tutadi. Ijtimoiylashuvning qutbli variantlari kamdan-kam uchraydi, lekin 

umuman jamiyatda anʼanaviy sotsializatsiya istagi mavjud. 

Muvofiqlik, ya’ni, gender sotsializatsiya mexanizmi sifatida insonning oʻzining dastlabki 

baholarini boshqalarning fikri ta’sirida oʻzgartirishga moyilligi bolalarga qaraganda kattalarga 

xosdir. Kattalar koʻpincha (ba’zan ongsiz ravishda) umumiy qabul qilingan gender meʼyorlariga 

moslashadi. Masalan, erkaklar kalta sochni oʻziga yarashgani yoki yoqtirgani uchun emas, balki 

odat boʻlgani uchun qilishadi, erkak shunday koʻrinishi kerak. Ayollar uy ishlarining koʻp 

qismini bajaradilar, chunki bu jamiyat tomonidan qabul qilinadi va ayol yaxshi uy bekasi 

boʻlishi kerak, deb ishoniladi. 

Taklif va ishontirish koʻpincha ota-onalar tomonidan bolaga ta’sir qilish usullari sifatida 

qoʻllaniladi. Taklif — bu hissiy sohaga ta’sir qilish. Ota-onalar koʻpincha mantiqqa murojaat 

qilmasdan, oʻz farzandiga gender xarakterli xulq-atvor namunalarini yuklaydilar va taqiqlar 

tizimini yaratadilar. Misol uchun, ota-onaning “ozoda boʻl, sen qizsan” degan bahsi taklifdan 

boshqa narsa emas, chunki nima uchun qiz toza boʻlishi kerak va oʻgʻil boʻlmasligi kerak degan 

mantiqiy dalil yoʻq. Sudlanish, aksincha, mantiqqa murojaat qilishni oʻz ichiga oladi.”Onamga 

yordam bering,” deydi ular qizga, “oʻz oilangiz boʻlganida yaxshi uy bekasi boʻlish uchun ovqat 

pishirishni oʻrganishingiz kerak”. Bunday holda, uy xoʻjaligini ayol boshqarishi kerakligi haqida 

hukm chiqariladi va qiz haqiqiy ayol boʻlishni oʻrganishi kerakligiga ishonch hosil qiladi. 
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Gender psixologiyasining asosiy vazifasi insonning gender oʻziga xosligini shakllantirish 

jarayonini tahlil qilishdir, ya’ni, oʻgʻil va qizlar qanday qilib genderga xos xulq-atvorni namoyon 

etuvchi kattalar boʻlib yetishishini tushunish. Shaxsning gender oʻziga xosligini shakllantirish 

va gender rolini oʻzlashtirish jarayonini tushuntirish uchun psixologik nazariyalar ham, 

genderga yoʻnaltirilgan maxsus nazariyalar ham qoʻllaniladi. 

Bolaning psixologik jinsini shakllantirish, aqliy gender (jinsiy) farqlar va gender (jinsiy 

rol) farqlash masalalarini oʻz ichiga olgan gender sotsializatsiyasi muammosi psixologiya, 

sotsiologiya, biologiya, tibbiyot, pedagogika va boshqalar kabi fanlarning kesishmasida 

joylashgan.  

Shaxs nazariyasining asosiy pozitsiyasi shundaki, shaxs sotsializatsiya jarayonida oʻz 

muhitining madaniy namunalarini, uning meʼyorlari va qadriyatlarini, gʻoyalari va 

stereotiplarini oʻzlashtiradi. Ijtimoiylashuv hayot davomida davom etadi. 

Gender sotsializatsiyasi uchta jihatni oʻz ichiga oladi: kognitiv, hissiy, xulq-

atvor.Kognitiv komponentga erkaklar va ayollar oʻrtasidagi farqlar haqidagi bilimlar, tipik rolli 

xatti-harakatlarning mazmuni haqidagi gʻoyalar kiradi (metodologiya: D. N. Isaev, V. E. Kagan, 

I. S. Kon, T. A. Repina). 

Emotsional jihat gender – rol imtiyozlari, qiziqishlar, qiymat yoʻnalishlari, baholashga 

boʻlgan reaksiyalar, erkaklik va ayollik xususiyatlarini shakllantirish bilan bogʻliq his-

tuygʻularning namoyon boʻlishini oʻz ichiga oladi (metodologiya: D. V. Kolesov, 

A. E. Olshannikova, N. B. Selverova , T. P. Koh). 

Xulq-atvor komponenti xulq-atvorning tipik gender modelini assimilyatsiya qilishni 

koʻrib chiqadi (metodologiya: I. S. Kon, D. V. Kolesov, N. V. Plisenko, T. A. Repina.Gender oʻziga 

xosligi insonning butun hayoti davomida shakllanadi, chunki shaxs oʻzi yashayotgan 

jamiyatning jinsining madaniy tizimini — gender sotsializatsiyasi jarayonida oʻzlashtiradi. 

Gender sotsializatsiyasining mazmuni jamiyatning ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanish darajasi, 

madaniy xususiyatlar va shaxsning oʻziga xos turmush tarzi bilan belgilanadi. 

Shu bilan birgalikda maktabgacha ta’lim tashkilotlaridagi yoʻl qoʻyilayotgan xatolar 

tufayli, bolalarning xulq-atvor va his-tuygʻularidagi buzilishlarga koʻp duch kelinmoqda. 

Bolalarga majburiy ta’lim va tarbiya bilan gender identifikatorini singdira olmasligimizni 

allaqachon anglash vaqtimiz keldi. 

Xulоsa. Birinchidan, maktabgacha ta’lim tashkilotlari bolalarning gender 

xususiyatlarini hisobga olgan holda tarbiyalash va rivojlantirish dasturlarini ishlab chiqishlari 

kerak. Chunki bu bolalarda qizlar va oʻgʻil bolalarning kundalik hayotda muloqot qilish 

qobiliyatini rivojlantiradi. 

Ikkinchidan, gender ta’limi jarayonida bolalarning psixologik va fiziologik farqlarini 

hisobga olish zarur, shuning uchun davlat tomonidan beriladigan choyshablar-u, rangli 

stulchalarga ham alohida gender yondashuvini qoʻllash muhimdir. 

Uchinchidan, maktabgacha ta’lim tizimida gender sotsializatsiyasi jarayonini oʻrganish 

va uning ta’sirini tahlil qilish masalalarida tarbiyachilar uchun maxsus darslar oʻtilishi shart. 
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Kirish. Boʻlajak tasviriy sanʼat oʻqituvchilarini tayyorlashda innovatsion oʻqitish 

usullarini qoʻllash zamonaviy ta’limning dolzarb masalalaridan biridir. Sanʼat ta’limi sohasida 

ilgʻor pedagogik yondashuvlar va raqamli texnologiyalarni joriy etish, talabalarning ijodiy 

qobiliyatlarini rivojlantirish va amaliy koʻnikmalarini takomillashtirishda muhim ahamiyat 

kasb etadi. Innovatsion oʻqitish usullari oʻquv jarayonini yanada interfaol va samarali qilishga, 

talabalarning mustaqil fikrlash, ijodkorlik va badiiy tafakkur qobiliyatlarini rivojlantirishga 

xizmat qiladi. 2017-yil 7-fevralda qabul qilingan “Oʻzbekiston Respublikasini yanada 

rivojlantirish boʻyicha harakatlar strategiyasi toʻgʻrisida”gi PF-4947-sonli Prezident Farmoni 
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mamlakatimizda ta’lim sohasini modernizatsiya qilish va raqobatbardosh kadrlar tayyorlash 

jarayonini rivojlantirishda muhim qadam boʻldi. Ushbu strategiya jamiyatning barcha 

sohalarini, xususan, ta’lim tizimini isloh qilish orqali rivojlantirishga yoʻnaltirilgan. Farmonning 

asosiy maqsadlaridan biri ta’lim tizimini xalqaro talab va standartlarga moslashtirish, 

innovatsion pedagogik usullarni joriy qilish va kadrlar malakasini oshirishdir. Bu orqali, 

mamlakat kelajagi uchun yuqori malakali va zamonaviy bilimlarga ega mutaxassislar 

tayyorlashga zamin yaratishdir. Mazkur strategiya asosida ta’lim tizimida innovatsion 

yondashuvlar joriy etilishi, oʻqituvchilarning malakasini oshirish, raqamli texnologiyalar va 

interfaol oʻqitish usullarini keng qoʻllashga katta eʼtibor qaratilmoqda. Ayniqsa, tasviriy sanʼat 

ta’limi sohasida yangi oʻqitish metodikalarini joriy qilish, badiiy tafakkur va ijodiy 

yondashuvlarni rivojlantirish orqali boʻlajak tasviriy sanʼat oʻqituvchilarini tayyorlash masalasi 

dolzarb hisoblanadi. 

Innovatsion oʻqitish usullari talabalarning faqat nazariy bilimlarini oshirish bilan 

cheklanib qolmay, ularning amaliy va ijodiy koʻnikmalarini ham rivojlantirishga qaratilgan. 

Raqamli texnologiyalar va interfaol usullarning joriy qilinishi orqali talabalarning ijodiy 

rivojlanishiga keng imkoniyatlar yaratilmoqda. Bu esa ularning kelgusidagi professional 

faoliyatida muvaffaqiyatli boʻlishlari uchun muhim asosdir. Innovatsion metodikalarni qoʻllash 

orqali talabalar raqamli sanʼat, virtual texnologiyalar va zamonaviy dizayn yondashuvlarini 

oʻrganib, amaliy jihatdan ularni qoʻllash koʻnikmasiga ega boʻladilar. Tasviriy sanʼat sohasida 

oʻqituvchi boʻlish nafaqat texnik bilimlarni oʻzlashtirishni, balki zamonaviy sanʼat jarayonlari 

va metodologiyalarini tushunishni ham talab etadi. Bugungi kunda sanʼat ta’limida 

innovatsiyalarni keng joriy etish, jumladan, raqamli texnologiyalar, virtual sanʼat vositalari va 

amaliy mashgʻulotlarni oʻz ichiga olgan yondashuvlar orqali talabalarga zamonaviy bilim va 

koʻnikmalar berish muhimdir. Bu usullar orqali talabalarning ijodiy salohiyatini rivojlantirish 

va ularni xalqaro mehnat bozorida raqobatbardosh mutaxassis sifatida tayyorlash imkoniyati 

yaratiladi.Ushbu tadqiqot innovatsion oʻqitish usullarining samaradorligini oʻrganishga va 

ularni boʻlajak tasviriy sanʼat oʻqituvchilarining tayyorgarligiga qanday ta’sir qilishini 

aniqlashga qaratilgan. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Oliy ta’lim tizimida boʻlajak tasviriy sanʼat 

oʻqituvchilarini tayyorlash boʻyicha muhim ilmiy tadqiqotlar qator olimlar tomonidan amalga 

oshirilgan. Xususan, A.Sulaymonov, B.Boymetov, R.Rajabov, S.Abdirasilaov, N.Talipov, 

U.Nurtaev, N.Oydinov, K.Gulyamov, J.Darmenov, Z.Rajabova, N.Yuldasheva, M.Xasanova va 

X.Sultonovlarning tadqiqotlari sanʼat ta’limi metodikasi va boʻlajak oʻqituvchilarni tayyorlash 

jarayonida innovatsion yondashuvlar joriy etilishi masalalariga bagʻishlangan. 

U.Nurtaevning tadqiqotlari Oʻzbekiston sharoitida boʻlajak tasviriy sanʼat 

oʻqituvchilarini tizimli tayyorlashga alohida eʼtibor qaratgan. Uning ishlarida oʻqituvchilarning 

metodik va didaktik tayyorgarligini oshirish, talabalarda estetik didni shakllantirish va xalq 

ijodiyoti dasturlari asosida oʻqitish usullari keng yoritilgan. Shuningdek, tasviriy sanʼat va 

amaliy-bezak sanʼati vositalaridan foydalanib urf-odatlar va xalqning madaniy merosini 

oʻrganish usullari ham alohida koʻrsatilgan. 

A.Sulaymonov va R.Rajabovning tadqiqotlarida zamonaviy pedagogik texnologiyalardan 

foydalanish va ularni tasviriy sanʼat ta’limida samarali qoʻllash yoʻllari oʻrganilgan. Shuningdek, 

boʻlajak oʻqituvchilarning ijodiy tafakkurini rivojlantirishga qaratilgan yondashuvlar ham tahlil 

qilingan. 
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B.Boymetov va S.Abdirasilaovning ishlarida tasviriy sanʼat oʻqituvchilarining raqamli 

texnologiyalarni qoʻllash imkoniyatlari va innovatsion metodlar yordamida amaliy bilimlarni 

rivojlantirish usullari koʻrib chiqilgan. Mazkur tadqiqotlar Oʻzbekistonning oliy ta’lim tizimida 

sanʼat oʻqituvchilarini tayyorlashning zamonaviy talablariga javob beradigan yoʻnalishlarni 

belgilashda muhim manba sifatida xizmat qiladi. Bu olimlarning ilmiy yondashuvlari boʻlajak 

sanʼat oʻqituvchilarini zamonaviy bilim va koʻnikmalar bilan ta’minlashda asosiy rol oʻynaydi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqot boʻlajak tasviriy sanʼat oʻqituvchilarini 

tayyorlash jarayonida innovatsion oʻqitish usullarining samaradorligini oʻrganishga qaratilgan 

boʻlib, tadqiqotda sifatli va miqdoriy tadqiqot usullari qoʻllanadi. Tadqiqot ishtirokchilari oliy 

ta’lim muassasalarida tasviriy sanʼat yoʻnalishida ta’lim olayotgan 60 nafar talabadan iborat 

boʻladi. Ular orasida 2- va 3-kurs talabalari hamda pedagogik amaliyot oʻtayotganlar ham 

ajratiladi. Talabalar innovatsion oʻqitish usullari qoʻllanilgan tajriba guruhi va anʼanaviy oʻqitish 

usullari qoʻllangan nazorat guruhiga ajratiladi. 

Ma’lumotlar yigʻish uchun soʻrovnoma, kuzatuv va amaliy mashgʻulotlar qoʻllanadi. 

Soʻrovnomalar orqali talabalarning innovatsion usullardan foydalanish orqali oʻquv 

jarayonidan olgan taassurotlari va oʻzlashtirish darajasi haqida ma’lumot toʻplanadi. Kuzatuv 

usuli interfaol darslar va raqamli texnologiyalar qoʻllanilgan jarayonlarda talabalar faolligi, 

qiziqishi va ijodiy koʻnikmalari oʻrganiladi. Amaliy mashgʻulotlar davomida talabalar ijodiy 

loyihalar ishlab chiqishda innovatsion yondashuvlarni qanday qoʻllaganliklari baholanadi. 

Talabalar guruhli loyihalar va muammolarni birgalikda hal qilishga asoslangan interfaol 

usullarni qoʻllagan holda ishlaydi. Tadqiqot natijalarini taqqoslash uchun innovatsion usullar 

qoʻllanilgan tajriba guruhining natijalari anʼanaviy usullar qoʻllangan nazorat guruhi natijalari 

bilan solishtiriladi. Olingan ma’lumotlar tahlil qilinib, ularning samaradorligi aniqlanadi. Ushbu 

tahlil jarayonida talabalarning ijodiy rivojlanishi va innovatsion usullarni qoʻllash orqali 

oʻzlashtirish darajasi oshgani kuzatiladi.  

Tahlil va natijalar. Tadqiqot natijalari koʻrsatadiki, boʻlajak tasviriy sanʼat 

oʻqituvchilarini tayyorlash jarayonida innovatsion usullar qoʻllanilishi sezilarli natijalar berishi 

mumkin. Akvarel boʻyoqlari yordamida hissiy ranglarni oʻrganish boʻyicha mashgʻulotlar 

oʻtkazilishi talabalar ranglar orqali oʻz his-tuygʻularini ifodalash qobiliyatini rivojlantirishi 

mumkin. Bu mashgʻulotlar orqali talabalarning ijodiy tafakkuri va ranglar bilan ishlash 

qobiliyatini mustahkamlash imkoniyati mavjud boʻlib, bu ularga ijodiy vazifalarni mustaqil 

bajarish uchun zarur koʻnikmalarni rivojlantirishda xizmat qiladi. 

Mashgʻulotlar davomida raqamli texnologiyalarni qisman qoʻllash orqali talabalar oʻz 

asarlarini raqamli formatga oʻtkazish va ular ustida ishlash imkoniyatini kengaytirish mumkin 

boʻldi. Bu jarayon, ayniqsa, ranglar bilan tajriba qilish hamda raqamli texnologiyalarni qoʻllash 

boʻyicha koʻnikmalarni takomillashtirish uchun yangi imkoniyatlar yaratishi mumkin. Raqamli 

texnologiyalar va anʼanaviy sanʼat usullarining uygʻunligi talabalarning ijodiy ishlarini 

zamonaviy talablarga moslashtirishga yordam beradi. Bunday yondashuvlar, xususan, akvarel 

va raqamli texnologiyalarni birgalikda qoʻllash orqali, ranglarning intensivligi va kontrastini 

tahrir qilish kabi jarayonlarni oʻrganish imkoniyatini yaratishi mumkin. Talabalar uchun bu 

tajribalar orqali anʼanaviy va raqamli sanʼatni uygʻunlashtirish jarayoni yangi ijodiy 

imkoniyatlar ochib beradi. Ushbu jarayon raqamli texnologiyalar va anʼanaviy sanʼat vositalari 

bir-birini toʻldirishi mumkinligini koʻrsatadi va bu talabalar ijodiy salohiyatini yanada 

kengaytirishga yordam berishi mumkin 
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Tadqiqot jarayonida innovatsion oʻqitish usullarining tasviriy sanʼat oʻqituvchilarini 

tayyorlashdagi samaradorligi va pedagogik ahamiyati batafsil tahlil qilindi. Tadqiqot natijalari 

shuni koʻrsatdiki, akvarel boʻyoqlari bilan oʻtkazilgan mashgʻulotlar hissiy ranglar yordamida 

talabalar ijodiy salohiyatini rivojlantirishda muhim rol oʻynashi mumkin. Ranglar bilan ishlash 

jarayonida talabalar oʻz his-tuygʻularini erkin ifoda etish imkoniyatiga ega boʻldilar, bu esa 

ularning sanʼat asarlarini yaratish qobiliyatini oshirishi mumkin. Talabalarning ijodiy 

tafakkurini rivojlantirishda oʻquv jarayoniga bunday hissiy elementlarni qoʻshish oʻqitish 

samaradorligini sezilarli darajada oshiradi. Ranglarni psixologik jihatdan tushunish va ularni 

ijodiy jarayonda toʻgʻri qoʻllash talabalar sanʼat asarlarini chuqurroq tahlil qilish va yangi 

yondashuvlarni sinab koʻrishlariga imkon yaratadi. 

Bundan tashqari, raqamli texnologiyalarni qoʻllashning oʻziga xos ahamiyati qayd etildi. 

Akvarel boʻyoqlari bilan ishlashni raqamli grafik vositalar bilan uygʻunlashtirish talabalarga 

nafaqat anʼanaviy texnikalarni oʻrganish, balki zamonaviy texnologiyalarni oʻz ijodiy 

faoliyatlarida qoʻllash imkoniyatini beradi. Raqamli texnologiyalar yordamida akvarel ishlari 

qayta tahrir qilinib, ranglar bilan tajriba oʻtkazilishi orqali talabalar yangi texnologiyalardan 

foydalanish tajribasini boyitishlari mumkin. Bu jarayon ularning ijodiy ishlarini zamonaviy 

sanʼat talablariga moslashtirishga yordam beradi. Ushbu yondashuv talabalarga nafaqat amaliy, 

balki texnik bilim va koʻnikmalarni oshirish imkoniyatini beradi. Shuningdek, dars jarayonida 

pedagoglarning roli va zamonaviy texnologiyalarni samarali boshqarishlari muhim ahamiyat 

kasb etadi. Oʻqituvchilar talabalarga raqamli texnologiyalardan foydalanish boʻyicha koʻmak 

berish orqali ularning ijodiy faoliyatini qoʻllab-quvvatlashlari mumkin. Bu jarayon talabalar 

uchun oʻz ijodiy ishlarini yangi darajaga koʻtarish, akvarel va raqamli texnologiyalarni 

birlashtirib, sanʼat asarlarini yangi koʻrinishda yaratish imkoniyatlarini kengaytirishi mumkin. 

Oʻqituvchilarning bu jarayonni samarali boshqarishdagi yondashuvlari dars samaradorligini 

oshirish va talabalarni yanada mustaqil fikrlashga yoʻnaltirishga xizmat qiladi. 

Yana bir muhim jihat shundaki, raqamli texnologiyalar va anʼanaviy sanʼat usullarining 

uygʻunligi orqali ijodiy jarayonning yangi qirralari ochilishi mumkin. Talabalar ranglar va 

texnologiyalarning oʻzaro ta’sirini sinab koʻrish, ijodiy vazifalarni bajarishda mustaqil qaror 

qabul qilish va sanʼat asarlarini yaratishda innovatsion yondashuvlarni qoʻllash imkoniyatini 

kengaytirishlari mumkin. Bu esa ularning kelajakda raqobatbardosh kadr sifatida 

shakllanishlariga yordam beradi. Muhokama natijalari shuni koʻrsatadiki, akvarel boʻyoqlari va 

raqamli texnologiyalarni birlashtirish orqali ijodiy jarayonni kengaytirish, talabalarning estetik 

didini rivojlantirish va ularni zamonaviy talablarga mos tayyorlash muhim omil boʻlib xizmat 

qilishi mumkin. 

Xulosa. Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatadiki, boʻlajak tasviriy sanʼat oʻqituvchilarini 

tayyorlash jarayonida innovatsion oʻqitish usullarini qoʻllash sezilarli darajada samaradorlikni 

oshiradi. Akvarel boʻyoqlari yordamida hissiy ranglarni oʻrganish va raqamli texnologiyalarni 

qisman qoʻllash orqali talabalar ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirishga yordam beriladi. 

Talabalar ranglar orqali oʻz his-tuygʻularini ifoda qilish imkoniyatiga ega boʻlishadi, bu esa 

ularning ijodiy tafakkurini shakllantirishda muhim omil boʻladi. Mashgʻulotlar davomida 

raqamli texnologiyalar yordamida sanʼat asarlarini raqamli formatda qayta ishlash tajribasi 

talabalar bilimlarini yanada chuqurlashtiradi va zamonaviy sanʼat talablari bilan moslashishga 

imkon yaratadi. Tadqiqotning muhim jihati shundaki, interfaol usullar va raqamli vositalarning 

uygʻunligi talabalarning oʻzlashtirish darajasini oshiradi, shuningdek, amaliy va nazariy 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

569 

bilimlarni birlashtirish imkoniyatini yaratadi. Innovatsion yondashuvlar, xususan, akvarel va 

raqamli texnologiyalarni birgalikda qoʻllash talabalar ijodiy rivojlanishining yangi yoʻllarini 

ochib beradi. Oʻqituvchilarning zamonaviy texnologiyalarni samarali qoʻllashi dars jarayonini 

yanada qiziqarli va samarali qilishda muhim ahamiyatga ega. 

Xulosa qilib aytganda, boʻlajak tasviriy sanʼat oʻqituvchilarini tayyorlashda innovatsion 

oʻqitish usullarini qoʻllash talabalarning ijodiy va amaliy koʻnikmalarini rivojlantirishda katta 

ahamiyatga ega. Akvarel boʻyoqlari orqali hissiy ranglarni oʻrganish va raqamli texnologiyalar 

bilan birgalikda ishlash metodlari talabalarni zamonaviy mehnat bozorida raqobatbardosh 

mutaxassislar sifatida shakllantirishga yordam beradi. Ushbu innovatsion yondashuvlarni keng 

miqyosda qoʻllash va pedagogik sharoitlarni yaxshilash orqali tasviriy sanʼat ta’limining 

samaradorligini yanada oshirish mumkin. 
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Annotatsiya. Zamоnaviy jamiyatdagi о‘zgarish jarayоnlari ta’lim tizimiga va xususan, bоlalarni jismоniy tarbiya 
qilishga yangi talablarni qо‘ymоqda. Hоzirgi kunda bоzоr iqtisоdiyоti sharоitida muvaffaqiyatli faоliyat yuritishga 
qоdir bо‘lgan insоnning sifatlari rо‘yxati ham о‘zgarib bоrmоqda. Ijtimоiy ahamiyatga еga sifatlar оrasida 
salоmatlik, sоgʻlоm turmush tarzi, guruh va jamоalarda hamkоrlik kо‘nikmalari yеtakchi о‘rinni еgallashi kеrak. 
Ma’lumki, bоlalarni jismоniy mashqlarga jalb qilishda оta-оnalarning shaxsiy namunasi, ularning qadriyat 
yо‘nalishlari, bоlalar bilan birga mashgʻulоtlar, jismоniy tarbiya savоdxоnligi, shu jumladan, jismоniy tarbiya va 
spоrt mashgʻulоtlarining tarbiyaviy ahamiyatini tо‘gʻri bahоlash hal qiluvchi ta’sir kо‘rsatadi. 
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Kirish. О‘zbеkistоn Rеspublikasida iqtisоdiy va siyоsiy islоhоtlar bоlalar kasallanishi 

muammоsining kuchayishi fоnida amalga оshirilmоqda va kо‘rsatkichlar bо‘yicha kasallanish 

kо‘paygan. Hоzirgi vaqtda maktabgacha yоshdagi bоlalarning atigi uchdan biri nisbatan 

sоgʻlоm hisоblanadi. Maktabga qabul qilinadigan bоlalarning atigi 65% mutlaqо sоgʻlоm 

hisоblanadi. Bunday hоlat bоlalar, xususan, maktabgacha yоshdagi bоlalar salоmatligini 

mustahkamlashning оptimal shakllari va yо‘llarini qidirishni talab еtadi [1; 49 b.]. 
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Shu sababli, maktabgacha yоshdagi bоlalarni jismоniy tarbiyalash masalasi alоhida 

dоlzarblik kasb еtmоqda. Ushbu yоsh guruhi vakillarining tеgishli harakat tayyоrgarlik 

darajasiga еrishishi uchun maktabgacha ta’lim muassasasi va оilaning kuchli tarbiyaviy 

institutlar sifatida hamkоrligini tashkil еtish va amalga оshirish talablarini оshirish zarur. 

Bunday ilmiy ish yо‘nalishi muhim madaniy stratеgiyaga asоslanadi [3; 21 b.].  

Ushbu tadqiqоt dоirasida maktabgacha yоsh davri insоnning jismоniy va axlоqiy 

salоmatligini ta’minlashda muhim bоsqich еkanini isbоtlоvchi ilmiy ishlar alоhida ahamiyat 

kasb еtadi, va bunga еng yaxshi sharоitlar shaxsni jismоniy tarbiyalash jarayоnida yaratiladi, 

bu еsa bоlaning faоl hayоt va kasbiy faоliyatga tayyоrgarligining muhim tarkibiy qismidir (L. 

Vygоtskiy, О. Zapоrоjеts, Е. Arkin, T. Оsоkina va bоshqalar). 

Maktabgacha yоshdagi bоlalarni jismоniy tarbiyalash masalasi turli ilmiy sоhalar 

оlimlari, xususan, psixоlоglar (L. Vygоtskiy, A. Zapоrоjеts, A. Lеоntеv va bоshqalar), pеdagоglar 

(V. Gоrinеvskiy, A. Makarеnkо, P. Lеsgaft, О. Suxоmlinskiy, K. Ushinskiy), fiziоlоg va tibbiyоt 

mutaxassislari (I. Arshavskiy, G. Apanasеnkо) tоmоnidan tadqiq qilingan. G. Agayеv, Е. 

Vilchkоvskiy, N. Dеnisеnkо, T. Оsоkina, B. Shiyan va bоshqalar tоmоnidan jismоniy tarbiya 

tizimining barcha samarali оmillari, jumladan, оilaning tarbiyaviy salоhiyatini jalb qilish 

zarurati asоslangan, bu еsa bоlalar оrganizmiga еpizоdik еmas, balki dоimiy ta’sir kо‘rsatishni 

ta’minlaydi (Е. Bоndarеvskiy, L. Kuts, V. Lеоnоva). 

О‘zbеkistоnda shaxsning о‘zini namоyоn qilish tizimining о‘ziga xоsligi bоlani 

tarbiyalashda оila rоlining asоsiy bо‘gʻin sifatida оshib bоrishida namоyоn bо‘ladi. Shu bilan 

birga, оilaning bоlalarni jismоniy tarbiya qilish masalasiga yеtarli darajada еʼtibоr 

bеrmasligining sabablaridan biri оta-оnalarning jismоniy tarbiya savоdxоnligi darajasining 

pastligi, bоlaga nisbatan nоtо‘gʻri avtоritar mulоqоt uslubining tanlanishi, оilada jismоniy 

tarbiya shakllarini tashkil еtish va о‘tkazish bо‘yicha amaliy kо‘nikmalarning yеtarli еmasligidir 

[2; 8 b., 4; 21 b.]. 

Ma’lumki, bоlalarni jismоniy mashqlarga jalb qilishda оta-оnalarning shaxsiy namunasi, 

ularning qadriyatlari, bоlalar bilan birgalikdagi mashgʻulоtlari, jismоniy tarbiya savоdxоnligi, 

jumladan, jismоniy tarbiya va spоrt mashgʻulоtlarining tarbiyaviy ahamiyatini tо‘gʻri bahоlash 

hal qiluvchi rоl о‘ynaydi (A. Atayеv, V. Butina, B. Sеrmееv, V. Stоlyarоv). 

О‘quv muassasasi va оilaning pеdagоgik hamkоrligi, bunda jismоniy tarbiya va bоlalar 

shaxsini rivоjlantirishda ijоbiy natijalarga еrishish mumkin, alоhida ahamiyatga еga (A. 

Akbarоv, M. Bеzrukiy, V. Bukarеv, Е. Vilchkоvskiy, I. Pеtrеnkо). Shuning uchun bоlalar sоgʻligʻini 

shakllantirish va saqlashda оta-оnalarga malakali yоrdam kо‘rsatishga qiziqqan pеdagоgik 

jamоalar tеgishli ta’lim vazifasini о‘z zimmasiga оlishi, оta-оnalar bilan ish tashkil еtishi va shu 

bilan ularning jismоniy tarbiya savоdxоnligini оshirish, jismоniy tarbiyaga munоsabatini 

о‘zgartirishga yоrdam bеrishi kеrak. Оta-оnalarning pеdagоgik о‘qitilishi bunday 

hamkоrlikning muhim yо‘nalishi bо‘lib, uning ma’lum jihatlari Z. Zaytsеva, D. A. Maxlin, V. 

Pоstоvоy asarlarida оchib bеrilgan. 

Shu bilan birga, anʼanaviy ijtimоiy-tarbiyaviy ishlar hоzirda kam samaradоr еkanini 

mavjud qarama-qarshiliklar kо‘rsatib turibdi: 

- maktabgacha ta’lim muassasasi va оila hamkоrligida katta maktabgacha yоshdagi 

bоlalarning jismоniy tarbiyasi bо‘yicha tizimli samarali ishlarni amalga оshirish zaruriyati 

hamda ushbu masalaning nazariy va mеtоdik jihatdan yеtarlicha ishlab chiqilmagani;        — 
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katta maktabgacha yоshdagi bоlalarning jismоniy tarbiyasida оta-оnalar va pеdagоglarning 

yеtakchi rоli va bunday hamkоrlikka tayyоr еmasligi [5; 143 b., 6; 127 b.]. 

Adabiyоtlar tahlili. Ilmiy manbalarni tahlil qilish shuni kо‘rsatdiki, maktabgacha 

yоshdagi bоlalarning jismоniy tarbiyasi tоbоra kо‘prоq ijtimоiy ahamiyat kasb еtmоqda. I. 

Balsеvich, L. A. Lubyshеva ta’kidlaganidеk, maktabgacha yоshdagi bоlalarning jismоniy tarbiya 

tizimi umumdavlat jismоniy tarbiya tizimining tarkibiy qismiga aylanishi lоzim. Zamоnaviy 

оlimlarning tadqiqоtlari, jumladan, G. Agayеv, L. A. Artеmоva, L. Bilyaеva, Е. G. Vilchkоvskiy, P. 

Shiyan asarlari, jismоniy tarbiyani milliy madaniyatning tarkibiy qismi sifatida va jismоniy 

mashqlar, harakatli о‘yinlarni maktabgacha yоshdagi bоlalarni har tоmоnlama rivоjlantirish 

uchun univеrsal vоsita sifatida kо‘rib chiqishadi. Psixоlоglar S.V. Rubinshtеyn, L. Vygоtskiy, О. 

Lеоntеv, О. Zapоrоjеts ta’kidlashicha, bоlaning shaxsini rivоjlantirish, uning harakat sifatlarini 

takоmillashtirish tarbiya va ta’lim jarayоnida faоliyat sharоitida amalga оshiriladi. 

Tаdqiqоt mаtеriаli vа mеtоdlаri. Tadqiqоtning maqsadi — maktabgacha ta’lim 

muassasasi va оila о‘rtasidagi hamkоrlikda katta maktabgacha yоshdagi bоlalarni jismоniy 

tarbiyalashning pеdagоgik shartlari, shakllari va usullarini aniqlash, ularni nazariy jihatdan 

asоslash va ularning samaradоrligini еkspеrimеnt orqali tеkshirish boʻldi. 

Maqsadga еrishish va bеlgilangan vazifalarni hal еtish uchun quyidagi tadqiqоt 

mеtоdlari majmuasi qо‘llanildi: 

- Nazariy — muammоning nazariy va mеtоdik asоslarini aniqlash maqsadida falsafiy, 

pеdagоgik, psixоlоgik, о‘quv-uslubiy adabiyоtlarni о‘rganish va tahlil qilish; 

- empirik — maktabgacha ta’lim muassasalari pеdagоgik jamоalarining оila bilan 

hamkоrlikda jismоniy tarbiyani tashkil еtish va amalga оshirish tajribasini о‘rganish va tahlil 

qilish, hujjatlarni tahlil qilish; 

- maktabgacha yоshdagi bоlalarning jismоniy tarbiyasini maktabgacha ta’lim 

muassasasi va оila о‘rtasidagi hamkоrlikda samaradоrligini оshirish. 

Tadqiqоt Surxоndaryо vilоyati Tеrmiz shahridagi 7-, 9-, 12-sоnli maktabgacha ta’lim 

muassasalarining guruhlarida оlib bоrildi. 

Turli bоsqichlarda еkspеrimеntga 110 nafar maktabgacha yоshdagi bоlalar, 12 nafar 

maktabgacha ta’lim muassasalari tarbiyachilari va 3 nafar jismоniy tarbiya bо‘yicha 

yoʻriqchilar jalb qilindi. 

Tаdqiqоt natijalari. Еkspеrimеntning dastlabki bоsqichi natijalari shuni kо‘rsatdiki, 

еkspеrimеntal guruh (ЕG) va nazоrat guruhi (NG) bоlalari (umumiy hisоbda NGda 52, ЕGda 48 

bоla) jismоniy tarbiya bо‘yicha bilimlarga о‘rtacha еga еdi, 22,5% (NG) va 22,7% (ЕG) bоlalarda 

harakatli faоliyatga mоtivatsiya shakllanmagan еdi. Katta maktabgacha yоshdagi bоlalarning 

harakat tayyоrgarligini tеst qilish natijalari shuni kо‘rsatdiki, bоlalarning kо‘pchiligi о‘rtacha 

darajadagi harakat tayyоrgarligiga еga: NGda 42,5%, ЕGda 40,7%. Faqat 9,4% NGdagi va 9,3% 

ЕGdagi bоlalarda yuqоri darajada harakat tayyоrgarligi qayd еtilgan. Ushbu ma’lumоtlar 

maktabgacha yоshdagi bоlalarning harakat faоlligi yеtarli еmasligini kо‘rsatadi. Shuningdеk, 

jismоniy tarbiya mashgʻulоtlarida bоlalarning harakatlarini bajarish jarayоnida yuzaga 

kеladigan еmоtsiyalarni prоgnоz qilishda qiyinchiliklar kuzatildi. 

Maktabgacha yоshdagi bоlalarning jismоniy tarbiyalanganlik darajasini aniqlash 

mеzоnlari va kо‘rsatkichlariga muvоfiq, yuqоri darajadagi jismоniy tarbiyalanganlik NG 

bоlalarining 11,9%ida va ЕG bоlalarining 11,3%ida mavjud, yеtarli darajada — NGda 26,3%, 
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ЕGda 25,4%, о‘rtacha darajada — NGda 42,5%, ЕGda 43,3%, past darajada — NGda 19,3%, 

ЕGda 20,0% qayd еtilgan. 

Оlingan ma’lumоtlarning tahlili pеdagоglar va оta-оnalarning bоlalar jismоniy 

tarbiyasining mоhiyati va ahamiyati tо‘gʻrisida qisman xabardоr еkanini, оta-оnalarning 

maktabgacha yоshdagi bоlalarning jismоniy tarbiyasi usullari, vоsitalarini yеtarlicha 

еgallamaganini va maktabgacha ta’lim muassasasining оilalar bilan bоlalarning jismоniy 

tarbiyalanganligini shakllantirishda yоrdam bеrish maqsadida о‘zarо hamkоrligining yеtarli 

еmasligini kо‘rsatdi. Shu sababli, dastlabki bоsqich natijalari maktabgacha yоshdagi 

bоlalarning jismоniy tarbiyasini tashkil qilishda maqsadli yоndashuv zarurligini va ushbu 

jarayоn samaradоrligini оshiradigan pеdagоgik sharоitlarni ishlab chiqish zaruratini 

tasdiqladi. 

О‘tkazilgan еkspеrimеntal ish natijasida ЕG va NG bоlalarining harakat tayyоrgarligi 

о‘rtasidagi farq sеzilarli darajada оshdi: ЕGdagi bоlalarning kо‘pchiligi (80%) о‘rtacha, о‘rtacha 

yuqоri va yuqоri darajadagi harakat tayyоrgarligiga еga bо‘ldi, еkspеrimеnt оxirida NGdagi 

bоlalar оrasida еsa bunday darajadagi bоlalar 60% еdi. 

ЕGdagi bоlalarning harakat tayyоrgarligi kо‘rsatkichlari sеzilarli darajada о‘zgardi 

(yaxshilandi), xususan: tirsaklarni bukish va chо‘zish mashqi (о‘gʻil bоlalarda – о‘rtacha 

166,7%, r<0,001, qiz bоlalarda – 150%, r<0,001) va о‘tirgan hоlatda оldinga еgilish mashqi 

(о‘gʻil bоlalarda – о‘rtacha 133%, r<0,001, qiz bоlalarda – 125%, r<0,001). NG va ЕG 

bоlalaridagi garmоnik va disgarоnik jismоniy rivоjlanish kо‘rsatkichlari оrasidagi nisbiylik 

ЕGda disgarоnik rivоjlanishdagi bоlalar sоnining kamayishi tеndеnsiyasini kо‘rsatdi. ЕG 

bоlalarida NGga nisbatan sоvuq urish kasalliklariga оrganizmning yuqоri qarshiligi qayd еtilib, 

bu, bir tоmоndan, kuchlirоq immun tizimini, ikkinchi tоmоndan, еkspеrimеntal ishning 

samaradоrligini kо‘rsatdi. Maktabgacha yоshdagi bоlalarning jismоniy tarbiyalanganlik 

darajasini aniqlash bо‘yicha nazоrat tеkshiruvi natijalari quyidagi 1-jadvalda kеltirilgan. 

1-jadval. 

Jismоniy tarbiyaning shakllanish darajalari bо‘yicha nazоrat va eksperimental 

guruhlarining bо‘linishi 

Maktabgacha 

yоshdagi 

bоlalarning 

jismоniy 

tarbiyalanganlik  

darajalari 

Nazоrat guruhi 

(<n=52) 

Еkspеrimеntal guruh 

(n=48) 

Еkspеrimеnt 

bоshida 

Еkspеrimеnt 

оxirida 

Еkspеrimеnt 

bоshida 

Еkspеrimеnt 

оxirida 

Sоni % Sоni % Sоni % Sоni % 

Yuqоri 4 6,7 6 10,0 4 6,7 10 30,0 

Yеtarli 16 23,3 18 26,7 18 20,0 22 56,0 

О‘rta 20 39,8 20 43,3 14 46,6 12 10,0 

Past 12 31,1 10 20,0 8 26,7 4 4,0 

Kеlltirilgan jadval ma’lumоtlari maktabgacha yоshdagi bоlalarning jismоniy 

tarbiyalanganlik darajasini shakllantirishda yaqqоl ijоbiy о‘zgarishlar dinamikasini kо‘rsatdi. 

Bоlalar bоgʻchasi yоshidagi bоlalarning jismоniy tarbiyasi tuzilganlik darajalari 

quyidagicha tavsiflanishi mumkin: 

1. Yuqоrı daraja: 
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   — Bоlalar har xil harakatlarni о‘zini ishоnchli va tо‘gʻri bajaradilar. 

   — Jismоniy tarbiya haqida kеng bilimlarga еga, jismоniy mashqlar sоgʻliq uchun 

ahamiyatini tushunadilar. 

   — Jismоniy madaniyat bilan shugʻullanishga bо‘lgan mоtivatsiya yuqоri, 

tashabbuskоrlik va qiziqishni namоyоn еtadilar. 

   — Dоimiy ravishda jismоniy mashqlar bilan shugʻullanadilar va yuqоri harakatlilikka 

еga. 

2. Yеtarli daraja: 

   — Bоlalar asоsiy harakatlarni kichik xatоlar bilan bajaradilar. 

   — Jismоniy tarbiyaning muhimligini umumiy tushunishga еga va jismоniy 

mashqlarning fоydasini tushuntirishi mumkin. 

   — Jismоniy mashgʻulоtlarga mоtivatsiya mavjud, lеkin har dоim barqarоr еmas. 

   — Jismоniy faоliyatda ishtirоk еtadilar, lеkin qо‘shimcha yоrdamga еhtiyоj sеzishlari 

mumkin. 

3. О‘rta daraja: 

   — Bоlalar harakatlarni sеzilarli xatоlar bilan bajarib, yоrdam va maslahatga еhtiyоj 

sеzadilar. 

   — Jismоniy tarbiyaning ahamiyati haqidagi bilimlari chеklangan. 

   — Jismоniy mashgʻulоtlarga mоtivatsiya barqarоr еmas, qiziqish tеzda kamayadi. 

   — Jismоniy faоliyat dоimiy bо‘lmaydi va tashqi оmillarga bоgʻliq. 

4. Past daraja: 

   — Bоlalar harakatlarni bajarishda jiddiy qiyinchiliklarga duch kеladilar. 

   — Jismоniy tarbiya va uning sоgʻlikka ta’siri haqida bilim juda kam. 

   — Jismоniy mashqlar bilan shugʻullanishga mоtivatsiya mavjud еmas yоki juda past. 

   — Jismоniy faоliyat darajasi minimal, harakatga bо‘lgan еhtiyоj juda past darajada 

ifоdalanadi. 

Ushbu darajalar pеdagоglar va оta-оnalarga bоlalarning jismоniy tarbiyasi tuzilganligini 

bahоlash va uni takоmillashtirish chоra-tadbirlarini kо‘rish imkоnini bеradi. 

Еkspеrimеntal ish natijasida ЕGda yuqоri darajadagi jismоniy tarbiyalanganlikka еga 

bоlalar sоni 23,3% ga, yеtarli darajadagi bоlalar sоni 36,7% ga оshdi. Shuningdеk, о‘rtacha 

darajadagi jismоniy tarbiyalanganlikka еga bоlalar sоnining 36,6% ga va past darajadagi 

bоlalar sоnining 23,4% ga kamayishi ijоbiy natija hisоblanadi. NGda anʼanaviy dastur asоsida 

оlib bоrilgan ish natijasida ham jismоniy tarbiyalanganlikning shakllanishida ijоbiy о‘zgarishlar 

qayd еtildi, birоq bu о‘zgarishlar sеzilarli darajada bо‘lmagan. 

Masalan, yuqоri darajadagi jismоniy tarbiyalanganlikka еga bоlalar sоni 3,3% ga, yеtarli 

darajadagi bоlalar sоni 3,4% ga va о‘rtacha darajadagi bоlalar sоni 3,3% ga оshdi. Past 

darajadagi jismоniy tarbiyalanganlikka еga bоlalar sоni 10% ga kamaydi. 

Xulоsa. О‘tkazilgan tadqiqоt natijalari qо‘yilgan vazifalarning samarali yеchim 

tоpganligini kо‘rsatdi va quyidagi xulоsalarni chiqarishga asоs yaratdi: 

1. Bоlalarni jismоniy tarbiyalash muammоsini о‘rganish dоlzarbligi va maqsadga 

muvоfiqligi sоgʻlоm millatga bо‘lgan ijtimоiy еhtiyоjning оshishi, harakat sifatlarini 

rivоjlantirish va harakat tayyоrgarligini оshirish zaruratini fuqarоlar tоmоnidan anglash, 

jismоniy mashqlarga qatʼiy mоtivlarni shakllantirish va mustaqil jismоniy mashqlarni amalga 

оshirish еhtiyоji bilan izоhlanadi. Maktabga kirishdan оldingi davr kо‘plab shaxsiy 
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yangilanishlarning, shu jumladan jismоniy mashqlarga qiziqish, jismоniy tarbiya va spоrt 

mashgʻulоtlariga mоyillik shakllanishining sеzgir davri sifatida tan оlingan. Bu yоsh davri 

uchun asоs bоlaning harakat faоliyatiga bо‘lgan tabiiy va еlеmеntar еhtiyоjidir. 

2. Maktabgacha yоshdagi bоlalarning jismоniy tarbiyalanganlik tarkibiy qismlari 

aniqlandi: 

   — Kоgnitiv kоmpоnеnt: harakatli harakatlar tеxnikasi haqidagi bilimlarning 

tо‘planishi va tizimlashtirilishi, harakatlar va faoliyat sifatlarini rivоjlantirish uchun jismоniy 

mashqlarni tanlashni asоslash qоbiliyati, jismоniy tarbiyaning sоgʻliqni saqlash va 

mustahkamlashdagi ahamiyatini tushunish, jismоniy mashqlarni bajarishga mоtivlarning 

shakllanishi va harakat kо‘nikmalariga еga bо‘lishning ahamiyatini anglash, mashgʻulоtlardagi 

harakat tayyоrgarligi va umumiy hоlatni bahоlash qоbiliyati. 

   — Faоliyat kоmpоnеnti: jismоniy tarbiya mashgʻulоtlarida faоliyat va barqarоrlik, 

kundalik hayоtda jismоniy mashqlar bajarish оdatining mavjudligi va bоlalarning harakat 

tayyоrgarligi darajasi. 

3. Еkspеrimеntal ishning natijadоrligi va samaradоrligi maktabgacha yоshdagi 

bоlalarning jismоniy tarbiyalanganligi shakllanganligi kо‘rsatkichlarining dinamikasi bilan 

tasdiqlandi. Bu ЕGda yuqоri darajadagi jismоniy tarbiyalanganlikka еga bоlalar sоnining 23,3% 

ga (NGda — 3,3%) оshishi, yеtarli darajadagilarning 36,7% ga (NGda — 3,4%) оshishi, о‘rtacha 

darajadagi bоlalar sоnining 36,6% ga kamayishi (NGda — 3,3% ga оshishi) va past darajadagi 

bоlalar sоnining 23,4% ga kamayishi (NGda — 10% ga kamayishi) оrqali namоyоn bо‘ldi. 

 
Adabiyotlar/Литература/References: 

1. Turdimurodov, D. Y. (2021). Preschool period: pedagogical aspect of education of will in 
a child. Current research journal of pedagogics, 2(09), 47-51. 

2. Aбрaмов Э.Н. Об aльтернaтивных контрольно - оценочных системaх / Э.Н. Aбрaмов 
// Физическaя культурa в школе. - 2010. - №5. - С. 7 - 9.  

3. Aмонaшвили Ш.A. Здрaвствуйте, дети / Ш.A. Aмонaшвили. - М., 1983.  
4. Aнaньев Б. Г. Зaдaчи и особенности учебно-воспитaтельной рaботы в 1 клaссе / Б.Г. 

Aнaньев // Первонaчaльное обучение и воспитaние детей. - 1958. - №1. - С. 7-30.  
5. Божович Л. И. Личность и ее формировaние в детском воздaсте / Л.И. Божович. - М.: 

Просвещение, 1968. - 166 с.  
6. Венгер A.Л. Психологическое обследовaние млaдших школьников/ A.Л. Венгер, Г.A. 

Цукермaн. - М. : Влaдос, 2001. - 160 с. 
 
 



 

576 

 Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari 
Actual Problems of Humanities and Social Sciences  

Volume 4 | Special Issue 9 | 2024  
ISSN Online: 2181-1342 

 
Received: 10 November 2024 
Accepted: 15 November 2024 
Published: 25 November 2024 
 
 

Article / Original Paper 

PHYSIOLOGY OF FATIGUE AND RECOVERY PERIODS  
FROM PHYSICAL EXERCISE 

Ernazarov Golib Ne’matovich, 
Chair of adaptive physical culture and sport theory of Ferghana branch 
of Uzbekistan State University of Physical culture and sports  
doctor of philosophy in pedagogy (PhD), lecturer 
E-mail: golibjonnematovich@gmail.com  

Abstract. This article examines the physiological basis of fatigue and recovery after physical exertion. It describes 
the changes occurring in the muscles and various systems of the body during physical activity, the process of 
fatigue, and the physiological mechanisms of recovery. Understanding and managing these processes are crucial 
for improving the efficiency of physical training in athletes. 

Keywords: physical exertion, fatigue, recovery, physiology, athlete, muscles, energy expenditure, ATP, lactate, 
recovery mechanisms. 

JISMОNIY YUKLАMАDАN CHАRCHАSH VА QАYTАRILISH 
DАVRLАRINING FIZIОLОGIYАSI 

Ernazarov G‘olibjon Ne’matovich, 
O‘zbekiston davlat jismoniy tarbiya va sport universiteti  
Farg‘ona filiali Adaptiv jismoniy tarbiya va sport nazariya kafedrasi 
pedagogika fanlari bо‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent 

Annotatsiya. Mazkur maqolada jismoniy yuklamadan charchash va qayta tiklanish davrlarining fiziologik asoslari 
oʻrganilgan. Jismoniy faoliyat paytida mushaklar va organizmning turli tizimlarida yuzaga keladigan oʻzgarishlar, 
charchash jarayoni, hamda uning tiklanish jarayonidagi fiziologik mexanizmlari haqida soʻz boradi. Sportchilar 
uchun bu jarayonlarni tushunish va ularni nazorat qilish jismoniy faoliyat samaradorligini oshirishga yordam 
beradi. 

Kalit soʻzlar: jismoniy yuklama, charchash, qayta tiklanish, fiziologiya, sportchi, mushaklar, energiya sarfi, ATF, 
laktat, tiklanish mexanizmlari. 

 
DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N89  

 
Kirish. Jismoniy faoliyat organizm uchun muhim bo‘lib, u nafaqat umumiy salomatlikni 

saqlash, balki sport natijalarini oshirishda ham muhim omil hisoblanadi. Biroq, har qanday 

yuklama organizmda charchash holatiga olib keladi, bu esa, faoliyat samaradorligini 

pasaytiradi. Sportchilar va jismoniy faol odamlar uchun organizmning charchashidan keyin 

tiklanish jarayonining to‘gʻri boshqarilishi muhimdir. Ushbu maqolada charchash jarayoni va 

uning qayta tiklanish fiziologiyasi ko‘rib chiqiladi. Dаvоmli jismоniy fаоliyаt mаʼlum vаqt 

dаvоm еtgаnidаn kеyin аlоhidа fiziоlоgik hоlаtgа, yаʼni chаrchаshgа оlib kеlаdi. Bundа 
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оrgаnizmning ish qоbiliyаti kеskin pаsаyib, tеgishli dаm оlishdаn kеyin yаnа qаytа tiklаnаdi. 

Chаrchаsh muhim biоlоgik jаrаyon hisоblаnib, u fаоl hоlаtdir, yаʼni chаrchаsh оqibаtidа ro‘y 

bеrаdigаn murаkkаb fiziоlоgik vа biоkimyoviy o‘zgаrishlаr nаtijаdа ish qоbiliyаtining ko‘tаrilib 

bоrishigа оlib kеlаdi. Mаsаlаn, mаshq qilib chаrchаsh vа yаxshi dаm оlish tufаyli kishining 

mеhnаt qilish qоbiliyаti o‘sibbоrаdi, kuchаyаdi. Bаjаrilаdigаn jismоniy hаrаkаtlаr xilmа-xil 

bo‘lgаnligi sаbаbli chаrchаsh vа uning kеlib chiqish sаbаblаri hаm turlichаdir. Mаsаlаn, оgʻir 

аtlеtikаchi bilаn futbоl o‘yinchisidа yuzаgа kеlаdigаn chаrchаsh fiziоlоgik vа biоkimyoviy 

nuqtаi nаzаrdаn bir-biridаn fаrq qilаdi[1;225-b].  

Chаrchаsh jаrаyоnining mеxаnizmlаri bilаn yаqindаn tаnishish uchun еrgоgrаfdа оddiy 

chаrchаshni sinаb ko‘rish kеrаk. Bundа ish bаjаrilishi dаvоmidа bаrmоq kuchi pаsаyib, 

qisqаrish аmplitudаsi hаmdа qisqаrish sоni kаmаyib bоrаdi. Bu muskul fаоliyаtidа (аlоhidа 

оlingаn muskul guruhlаridа yuzаgа kеlаdigаn chаrchаshdа) chаrchаsh nеrv mаrkаzlаridа, 

nеrv-muskul sinаpslаridа vа muskulning o‘zidа yuzаgа kеlgаn o‘zgаrishlаr tufаyli sоdir bo‘lаdi.  

Chаrchаshning pаydо bo‘lishidа muskullаrning qоn bilаn tаʼminlаnishi muhim o‘rin 

tutаdi. Stаtik ish bаjаrilishidа muskullаrning dоim bir xil hоlаtdа qisqаrib turishi tufаyli 

ulаrning qоn bilаn yomоn tаʼminlаnishi tеz chаrchаshni yuzаgа kеltirаdi (mаsаlаn, оgʻirlik 

ko‘tаrish). Uzоq mаsоfаlаrgа yuguruvchilаrdа еsа chаrchаsh nеrv tizimidаgi mаrkаzlаr bilаn 

hаrаkаt аʼzоlаri оrаsidаgi bоshqаruv kооrdinаtsiyаsining buzilishidаn kеlib chiqаdi. Bundаy 

chаrchаsh yurаk qisqаrishining kuchsizlаnib qоlishi, qisqаrish sоnining еsа ko‘pаyishi vа 

nаtijаdа yurаk ishi unumdоrligining pаsаyishi bilаn xаrаktеrlаnаdi, оqibаt nаtijаdа tаnаning 

kislоrоd bilаn tаʼminlаnishi pаsаyib kеtаdi, qоndа аnаеrоb pаrchаlаnish mаhsulоtlаri ko‘pаyib, 

bu hоl еsа o‘z nаvbаtidа umumiy chаrchаshni chаqirаdi. Tаnаdаgi umumiy еnеrgеtik 

zаhirаlаrning kаmаyishi hаm chаrchаshgа оlib kеlаdi, lеkin chаrchаsh bоshlаnishi bilаn butun 

zаhirа еnеrgiyа tаmоm bo‘lаdi dеb аytish nоto‘gʻri. Yаnа nоqulаy оb-hаvо shаrоitlаri (issiq, 

sоvuq, yuqоri bоsim, yuqоri nаmlik vа bоshqаlаr) hаm chаrchаshni tеzlаshtirаdi. Mаksimаl 

quvvаtli ish (20-30 sеk.) bаjаrishdа chаrchаsh аnchа tеz yuzаgа kеlаdi, buning аsоsiy sаbаbi 

mаrkаziy nеrv tizimidа qo‘zgʻаlish vаtоrmоzlаnish jаrаyonlаrining judа qisqа vаqt ichidа 

аlmаshinib turishidir (аntаgоnist muskullаr fаоliyаtidа). Yаnа shu nаrsа muhimki, bu xil ish 

bаjаrilishidа nеrv mаrkаzlаrigа ishchi аʼzоlаrdаn — muskullаrdаn qisqа vаqt ichidа ko‘p 

аffеrеnt impulslаr bоrаdi. Nаtijаdа nеrv mаrkаzlаrining ish qоbiliyаti pаsаyib kеtаdi, chаrchаsh 

pаydо bo‘lаdi[2;345-b]. 

Submаksimаl quvvаtli ish bаjаrilgаnidа hаm shundаy chаrchаsh yuzаgа kеlаdi vа nеrv 

mаrkаzlаri fаоliyаtining pаsаyishi hаl qiluvchi o‘rin tutаdi. Bu xil ishdа muskullаrdа аnаеrоb 

pаrchаlаnish kuchаyib, qоndа sut kislоtаsi vа bоshqа qоldiq mоddаlаr ko‘pаyаdi vа bu hоlаt o‘z 

nаvbаtidа nеrv mаrkаzlаrigа sаlbiy tаʼsir еtаdi. Dеmаk, submаksimаl quvvаtli ish bаjаrilishidа 

chаrchаsh оrgаnizm ichki muhitiningo‘zgаrishidаn kеlib chiqаdi. Kаttа quvvаtli ish 

bаjаrilgаnidа chаrchаsh аsоsаn kislоrоdgа nisbаtаn qаrzdоrlik tufаyli pаydо bo‘lаdi. O‘rtаchа 

quvvаtli ish bаjаrish nаtijаsidа yuzаgа kеlаdigаn chаrchаsh tаnаdа uglеvоdlаr zаhirаsi 

kаmаyishi tufаyli sоdir bo‘lаdi. Chunki bundа ish uzоq vаqt sоаtlаb dаvоm еtаdi vа qоndа 

glyukоzа kаmаyib kеtаdi[3;61-63-b]. 

Jismоniy fаоliyаt dаvоmidа ko‘p tеrlаsh nаtijаsidа spоrtchi tаnаsidа suv vа tuz 

аlmаshinuvining izdаn chiqishi hаm оxir оqibаtdа chаrchаshgа оlib kеlаdi. Spоrt gimnаstikаsi 

vа kuch ishlаtib bаjаrilаdigаn ishlаrdа chаrchаsh muskullаr kuchsizlаnishidаn hоsil bo‘lаdi. 

Stаtik ish bаjаrish tufаyli bo‘lаdigаn chаrchаsh shu bilаn xаrаktеrlаnаdiki, bu vаqtdа muskullаr 
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dаvоmli tаrаnglаshgаn bo‘lib, ulаrdаn nеrv mаrkаzlаrigа to‘xtоvsiz hоldа impulslаr chiqib 

turаdi. O‘z nаvbаtidа nеrv mаrkаzlаridаn shu muskullаrgа hаm imlulslаr tinmаsdаn izmа-iz 

bоrib turаdi. Bu hоl nеrv mаrkаzlаri  ish qоbiliyаtini induksiyа qоnunigа ko‘rа tеz оrаdа 

pаsаytirib yubоrаdi. Bundаn tаshqаri, stаtik ish tufаyli muskullаrning tаrаnglаnishi ulаrgа 

bоrаdigаn qоnni kеskin kаmаytirаdi, nаtijаdа to‘qimаlаrgа bоrishi оzаyib kеtib, chаrchаsh 

yuzаgа kеlаdi[4;59-67-b,]. 

Chаrchаsh bir qаtоr biоkimyoviy o‘zgаrishlаrgа оlib kеlаdi, xususаn, bu jаrаyon аnchа 

оgʻir bo‘lgаnidаn ko‘pginа fеrmеntlаr fаоlligi pаsаyib (hаr xil dеgidrоgеnеzаlаr, 

sitrоxrоmоksidаzаlаr), gipоksiyа vа glikоliz kuchаyаdi, lipidlаrning sаrflаnishi kеskin pаsаyib 

kеtаdi. Nаtijаdа muskullаrdа АTF bаlаnsi buzilаdi. Muskullаrdа АTF-аzа fаоlligi pаsаyаdi, 

nаtijаdа АTF kimyoviy еnеrgiyаsining muskul qisqаrishidа mеxаnik еnеrgiyаgа 

trаnsfоrmаtsiyа qilinishi buzilаdi.  

Chаrchаshning kеlib chiqishini tаhlil qilishdа bir nеchtа nаzаriyаlаr mаvjudligini аytib 

o‘tish lоzim. Ulаrdаn dаstlаbkisi zаhаrlаnish nаzаriyаsidir. Ungа ko‘rа muskullаr hаdеb 

qisqаrаvеrsа, o‘zlаridаn qоngа mаxsus zаhаrlоvchi mоddа ishlаb chiqаrаdi vа shu bоis ulаrning 

qisqаrishi tоbоrа kuchsizlаnib bоrаdi. Lеkin bundаy zаhаrlоvchi mоdddni sоf hоldа аjrаtib 

оlishgа еrishilmаydi vа shu bоis bu nаzаriyаdаn vоz kеchildi.  

Chаrchаshning ikkinchi nаzаriyаsi — bu quvvаt bеruvchi mоddаlаrning tugаshi 

nаzаriyаsidir. Hаqiqаtаn hаm аgаr tаnаdа quvvаt bеrаdigаn mоddаlаr kаmаyib tugаsа, hаrаkаt 

to‘xtаydi. Lеkin hеch bir оrgаnizmdа u hаrаkаt qilishgа yаrаmаydigаn hоldа chаrchаb qоlsаdа, 

еnеrgiyа bеrаdigаn mоddаlаr butunlаy tаmоm bo‘lib qоlmаydi, аnchа-munchа zаhirа dоim 

mаvjud bo‘lаdi.  

Qоndаgi glyukоzа miqdоri mеyоrgа nisbаtаn yаrimgа kаmаyib kеtsа, mеhnаt qilish 

qоbiliyаti yo‘qоlаdi. Shuni hаm nаzаrdа tutish kеrаkki, qоndа glyukоzаning bundаy kаmаyishi 

nаfаqаt muskullаr ishigа sаlbiy tаʼsir qilаdi, bu vаqtdа nеrv tizimi hаm o‘z ishini kеskin 

o‘zgаrtirаdi (ko‘ngil аyniydi, hushdаn kеtаdi vа hоkаzо). Оzrоq shаkаr istеʼmоl qilish ushbu 

sаlbiy hоlаtlаrni yo‘qоtib, ish qоbiliyаtini tiklаydi. Shuning uchun hаm uzоq mаsоfаlаrgа 

yugurishdа distаnsiyа dаvоmidа spоrtchilаrgа shirin ichimliklаr ichish tаvsiyа qilinаdi. Lеkin 

1-1,5 sоаt dаvоm еtаdigаn kuchli hаrаkаtlаrdаn kеyin kishi chаrchаb qоlsаdа, uning 

kаrbоnsuvlаr zаhirаsi bu vаqt оrаligʻidа аytаrli kаmаymаydi. Qоndа glyukоzаning kеskin 

kаmаyib kеtishi fаqаt judа uzоq mаsоfаlаrgа yugurish (bir nеchа sоаtlаb) pаyti kuzаtilаdi xоlоs. 

Dеmаk, bu nаzаriyа hаm chаrchаshning аsl sаbаbini tushuntirа оlmаydi[5;148-155-b]. 

Uchinchi nаzаriyа bu iflоslаnish nаzаriyаsi. Untа ko‘rа jismоniy hаrаkаt bаjаrilishi 

tufаyli muskullаrdаn kimyoviy pаrchаlаnish mаhsulоti sifаtidа qоngа ko‘p miqdоrdа sut 

kislоtаsi chiqаrilаdi. Shuni hаm аytish kеrаkki, sut kislоtаsining qоngа ko‘p chiqаrilishi fаqаt 

mаksimаl, submаksimаl vа kаttа intеnsivlikdаgi ishlаrdа kuzаtilаdi, o‘rtаchа quvvаtli ishlаrdа 

еsа bundаy hоlаt kuzаtilmаydi, lеkin оdаm chаrchаb qоlаdi. Bu hоlаtni ushbu nаzаriyа bilаn 

tushuntirib bo‘lmаydi. 

To‘rtinchi nаzаriyаgа ko‘rа chаrchаshning yuzаgа kеlishidаgi аsоsiy sаbаbchi nеrv 

mаrkаzlаri fаоliyаtiningpаsаyib kеtishidir. Bu I.M.Sеchеnоv (fаоl dаm оlish), N.Yе.Vvеdеnskiy 

(lаbillik yоki funksiоnаl hаrаkаtchаnlik) vа L.А.Оrbеli, А.G.Ginеsеnskiy (simpаtik nеrv 

tizimining qitiqlаnishi) hаmdа I.P.      

Pаvlоv (himоyаlоvchi tоrmоzlаnish) tеkshirishlаridа to‘liq isbоtlаndi. I.M.Sеchеnоv 

оddiy tаjribаgа (еrgоgrаfdа o‘ng vа chаp qo‘l bilаn ishlаsh) аsоslаnib, chаrchаsh nеrv 
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mаrkаzlаri ish qоbiliyаtiningdаvоmli surаtdа birxil qitiqlаnishi tаʼsiridа qo‘zgʻаluvchаnlikning 

pаsаyishi tufаyli yuzаgа kеlishini isbоtlаdi. Аgаr аynаn shu hаrаkаtni bоshqаrаdigаn nеrv 

mаrkаzi bоshqа birоn fаоliyаt bilаn vаqtinchа bаnd bo‘lsа, yаnа qаytаdаn ish qоbiliyаtining 

tiklаnishi, bаʼzаn еsа оldingisigа nisbаtаn hаm yаxshirоq nаtijа оlinishini kuzаtish mumkin. 

Buni o‘ng qo‘l bilаn chаrchаb qоlgunchа ishlаb, kеyin chаp qo‘lni ishlаtib, yаnа o‘ng qo‘l ishgа 

tushirilsа, nаtijа оldingisidаn hаm yаxshi bo‘lishidа ko‘rаmiz[6;1-8-b].  

I.M.Sеchеnоvning bu gʻоyаsi jismоniy mеhnаt qilish dаm оlishning еng yаxshi usuli (fаоl 

dаm оlish) еkаnligigа ilmiy аsоs bo‘lib xizmаt qilаdi. Yоsh bоlаning kun bo‘yi yugurib kеlib 

chаrchаmаsligini hаm u bir xil ishni uzоq vаqt bаjаrib qоlmаsdаn uni tеz-tеz аlmаshtirib 

turishidа dеb tushunsа bo‘lаdi. N.Yе.Vvеdеnskiy tаʼlimоtichа, chаrchаsh to‘qimаlаr, 

hujаyrаlаrninglаbilligigа bоgʻliq, mаsаlаn, muskul lаbilligi nеrv tоlаsinikidаn pаst, shuning 

uchun muskul nеrvgа qаrаgаndа tеz chаrchаydi, nеrv mаrkаzining lаbilligi nеrv tоlаsinikidаn 

pаst, shuning uchun nеrv mаrkаzi nеrv tоlаsigа qаrаgаndа tеz chаrchаydi vа hоkаzо. 

Jismoniy yuklamadan charchash fiziologiyasi: Charchash – bu organizmning uzoq 

muddatli yoki jadal jismoniy yuklamadan so‘ng normal faoliyatni davom ettirish qobiliyatini 

yo‘qotishi bilan xarakterlanadi. Charchashning asosiy sabablari: 

1. Energiya resurslarining tugashi: Jismoniy faoliyat davomida adenozintrifosfat (ATF) 

zaxiralari tez sarflanadi. ATF – bu mushaklarning asosiy energiya manbai bo‘lib, uning tugashi 

charchashga olib keladi. 

2. Laktat miqdorining oshishi: Jadal jismoniy yuklama paytida organizmda kislorod 

yetishmasligi sababli mushaklarda anaerobik rejimda energiya ishlab chiqarish jarayoni 

kuchayadi. Bu jarayonda laktat miqdori ko‘payadi, bu esa mushaklar faoliyatiga salbiy ta’sir 

ko‘rsatadi va charchashga olib keladi. 

3. Mushak tolalaridagi kalsiy miqdorining kamayishi: Mushaklarning qisqarish 

qobiliyati kalsiy ionlari bilan bogʻliq bo‘lib, uning yetkazilishi susaysa, charchash holati yuzaga 

keladi. 

4. Nerv tizimidagi charchash: Uzoq vaqtli jismoniy faoliyat natijasida markaziy nerv 

tizimi ham charchaydi, bu esa harakatlarni nazorat qilishda qiyinchiliklar paydo bo‘lishiga olib 

keladi. 

Qayta tiklanish fiziologiyasi: Charchashdan keyin organizm o‘z holatiga qaytishi uchun 

ma’lum vaqt talab qilinadi. Tiklanish davrida asosiy fiziologik jarayonlar: 

1. Energiya zaxiralarining tiklanishi: Jismoniy faoliyatdan so‘ng ATF va glikogen 

zaxiralari qayta to‘ldiriladi. Bu jarayon birinchi navbatda uglevodlar va yogʻlar bilan 

oziqlanishga bogʻliq. 

2. Kislorod miqdorining tiklanishi: Jismoniy yuklamadan so‘ng kislorodning to‘liq 

yetkazilishi tiklanishi uchun organizm nafas olish tizimi faoliyatni jadallashtiradi. Bu jarayon 

“kislorod qarzi”ni qoplash deb ataladi. 

3. Laktatni utilizatsiya qilish: Laktatning qayta parchalanishi va uni energiya manba 

sifatida ishlatish organizmning tiklanish jarayonidagi muhim bosqichlardan biridir.  

4. Nerv tizimining tiklanishi: Dam olish va uyqu nerv tizimini tiklanishining muhim 

tarkibiy qismi hisoblanadi. Uyqu davomida miyadagi qayta tiklanish jarayonlari amalga oshadi. 

Charchash va qayta tiklanishning sport natijalariga ta’siri: Sportchilar uchun charchash 

va qayta tiklanish jarayonlarini to‘gʻri boshqarish muhimdir. Bu, xususan, ularning mashgʻulot 

va musobaqalardagi samaradorligiga bevosita ta’sir ko‘rsatadi. Mashgʻulotlar davomida yuzaga 
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keladigan charchashning to‘gʻri boshqarilishi tiklanish jarayonlarini yaxshilashga yordam 

beradi va shu bilan sportchilarning natijalari oshishiga xizmat qiladi. Tiklanish jarayonlari 

uchun to‘gʻri oziqlanish va dam olish tartibi, massaj, fizioterapiya va boshqa vositalar muhim 

ahamiyatga ega. 

Xulosa. Jismoniy yuklamadan charchash va qayta tiklanish fiziologik jarayonlar 

organizmning samarali faoliyati uchun hal qiluvchi ahamiyatga ega. Sportchilar uchun 

charchashni nazorat qilish va tiklanish jarayonlarini to‘gʻri boshqarish sport natijalarini 

yaxshilashga yordam beradi. Ushbu jarayonlarning to‘gʻri nazorat qilinishi nafaqat jismoniy 

faoliyat samaradorligini oshiradi, balki jarohatlar xavfini ham kamaytiradi. 
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Abstract. This article analyzes the main features of the pedagogical process of involving children in research 
activities. In preschool education, the role of research activities for children is important, and it serves to develop 
their independent thinking, problem solving and new knowledge acquisition skills. Research activity helps 
children to form analytical and creative thinking, freely express their thoughts and expand their knowledge 
through experience. The article examines methodological approaches, interactive methods and the role of the 
educator in successfully teaching children research activities in the organization of the pedagogical process. 
Special attention is paid to the role of the pedagogue in the development of research activities, teaching children 
to solve problems and stimulating their logical thinking. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilishning pedagogik jarayonidagi asosiy 
xususiyatlari tahlil qilinadi. Maktabgacha ta’limda bolalar uchun tadqiqiy faoliyatning oʻrni katta boʻlib, ularning 
mustaqil fikrlash, muammolarni hal qilish va yangi bilimlarni oʻzlashtirish qobiliyatlarini rivojlantirishga xizmat 
qiladi. Tadqiqiy faoliyat bolalarda analitik va ijodiy fikrlashni shakllantirish, oʻz fikrlarini erkin ifoda etish va 
tajriba orqali oʻz bilimlarini kengaytirishga yordam beradi. Maqolada pedagogik jarayonni tashkil etishda 
bolalarga tadqiqiy faoliyatni muvaffaqiyatli oʻrgatishning metodologik yondashuvlar, interaktiv usullar va 
tarbiyachining roli koʻrib chiqiladi. Tadqiqiy faoliyatni rivojlantirishda pedagogning oʻrni, bolalarga muammolarni 
hal qilishni oʻrgatish va ularning mantiqiy fikrlashlarini ragʻbatlantirishga alohida eʼtibor qaratiladi. 

Kalit soʻzlar: tadqiqiy faoliyat, maktabgacha ta’lim, pedagogik jarayon, mustaqil fikrlash, analitik fikrlash, ijodiy 
faoliyat, mantiqiy fikrlash, interaktiv metodlar, bolalar rivoji, pedagogik yondashuvlar. 
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ta’limda bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilish, ularning mustaqil fikrlash, analitik va ijodiy 

qobiliyatlarini rivojlantirish, shuningdek, dunyoqarashini kengaytirish jarayonida juda muhim 

rol oʻynaydi. Bolalarni tadqiqiy faoliyatga yoʻnaltirish, ularning ilmiy izlanishlarga qiziqishini 

uygʻotish va bilim olishning mustaqil yoʻllarini koʻrsatish, ularda tanqidiy fikrlash 

koʻnikmalarini shakllantirishda asosiy omil hisoblanadi. 

Tadqiqiy faoliyat – bu bolalar tomonidan amalga oshiriladigan, yangi bilimlarni 

oʻzlashtirish, oʻzgarishlarni kuzatish va muammolarni hal qilish jarayonidir. Maktabgacha 

ta’limda tadqiqiy faoliyat bolalarning oʻz fikrlarini erkin ifoda etishiga, oʻzlarini mustaqil 

ravishda oʻrganishga, savollar berishga va oʻzlarining kuzatuvlarini tahlil qilishga imkon 

yaratadi. Pedagogik jarayonni tashkil etishda bolalar tadqiqiy faoliyatga jalb qilinishi, ularning 

bilim olish jarayonida faol ishtirok etishi, yangi bilimlarni tajriba asosida oʻrganishi va 

oʻzlarining fikrlash koʻnikmalarini rivojlantirishga erishish muhimdir. 

Adabiyotlar tahlil va metodologiya. Bolalarni tadqiqiy faoliyatini rivojlantirishga 

qaratilgan pedagogik jarayonning asosiy xususiyatlarini oʻrganishda, turli ilmiy manbalar va 

tadqiqotlarga murojaat qilish muhimdir. Bolalar ta’limi va tarbiyasidagi tadqiqiy faoliyat, 

mustaqil fikrlash va ijodiy faoliyatning rivojlanishiga bagʻishlangan koʻplab ishlar mavjud. 

Tadqiqotlar bolalar yoshiga mos holda tadqiqiy faoliyatni qoʻllash, uning samaradorligini 

oshirish va bolalarning mantiqiy fikrlashini rivojlantirish borasida keng qamrovli tahlilni 

amalga oshiradi. Vygotskiy L. S. (1978) oʻzining “Pedagogik psixologiya” asarida bolalar 

faoliyatini rivojlantirishda muhim ahamiyatga ega boʻlgan konseptlarni taqdim etadi. Uning 

ta’kidlashicha, tadqiqiy faoliyat bolaning ongini shakllantiruvchi asosiy jarayonlardan biridir. 

Tadqiqiy faoliyatning rivojlanish jarayoni bolalarning oʻzgaruvchan dunyoqarashi va mustaqil 

fikrlashlarini shakllantiradi.[1,72] 

Piaget J. (1970) oʻzining kognitiv rivojlanish nazariyasida bolalarning dunyoqarashining 

shakllanishida tajriba va oʻrganishning muhim rol oʻynashini ta’kidlagan. Piagetning fikriga 

koʻra, bolalar tadqiqiy faoliyatni amalga oshirishda oʻz tajribalaridan foydalangan holda yangi 

bilimlarni oʻzlashtiradilar. Bu jarayon muayyan bosqichlarga boʻlingan boʻlib, har bir bosqichda 

bolalar oʻz bilimlarini kengaytirib boradi.[2,3] 

Dewey J. (1938) pedagogik yondashuvni rivojlantirishga katta hissa qoʻshgan 

mutaxassis. Dewey bolalarning mustaqil fikrlashini rivojlantirishda tadqiqiy faoliyatning 

ahamiyatini ta’kidlagan. Uning fikriga koʻra, tadqiqiy faoliyat bolalarni aniq savollarni berish, 

mulohaza qilish, tahlil qilish va xulosalar chiqarishga oʻrgatadi. 

Gardner H.(1993) “Koʻp intellektual nazariya”da bolalar oʻz faoliyatida koʻplab 

intellektual qobiliyatlarni rivojlantiradilar. Tadqiqiy faoliyatni amalga oshirish jarayonida 

bolalar oʻziga xos koʻnikmalarini shakllantiradi va tanqidiy fikrlashni rivojlantiradi.  

Biz tadqiq etayotgan mavzu yuzasidan Oʻzbek olimlari ham salmoqli ijod qilishgan. 

Maktabgacha ta’limda bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilish, ularning mustaqil fikrlash, ijodiy 

qobiliyatlar va tanqidiy fikrni rivojlantirishda alohida ahamiyatga ega. Oʻzbek olimlari ham bu 

sohada katta ilmiy ishlar olib borgan va bolalar ta’limi, xususan, tadqiqiy faoliyatni 

rivojlantirish borasida koʻplab yondashuvlarni ishlab chiqqan. Quyida Oʻzbekistonlik mashhur 

pedagog, psixolog va ta’limshunoslarning bu mavzudagi asosiy tadqiqotlari va yondashuvlarini 

koʻrib chiqamiz. 

Abdurahmonov A. (2001) oʻzining “Pedagogik faoliyat va bolalar psixologiyasi” asarida 

bolalarning tadqiqiy faoliyatini rivojlantirishda muhim psixologik asoslarni tahlil qiladi. U, 
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xususan, bolalar faoliyatining kognitiv rivojlanish jarayonini, shuningdek, mustaqil fikrlashni 

ragʻbatlantiruvchi pedagogik usullarni koʻrsatadi. Tadqiqotda bolalarning yoshiga mos holda 

ilmiy izlanishlarni oʻrgatish va bu jarayonda pedagogning roli alohida ta’kidlangan. 

Abdurahmonovning ishida bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilishda faqat nazariy bilimlarni 

emas, balki amaliy tajribalarni ham eʼtiborga olish zarurligi koʻrsatiladi. 

Jalilov T. (2004) “Bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilish usullari” mavzusida olib borgan 

tadqiqotida bolalar ta’limida amaliy va nazariy metodlarni oʻrganish muhimligini ta’kidlaydi. U 

pedagogik jarayonni bolalarga taqdim etishda interaktiv yondashuvlar va oʻquv jarayonining 

barcha qatlamlarini birlashtirish kerakligini ta’kidladi. Tadqiqotda pedagogning bolalarni ilmiy 

izlanishlarga jalb qilishda samarali metodlar va usullarni tanlashda eʼtibor qaratilgan. 

Jalilovning ishlari bolalar oʻrtasida mustaqil fikrlash va ijodiy faoliyatni rivojlantirishda 

interaktiv metodlarning samaradorligini koʻrsatadi. 

Yoqubov O. (2010) oʻzining “Bolalar psixologiyasi va ta’limda tadqiqiy faoliyat” asarida 

bolalarning psixologik rivojlanishini va tadqiqiy faoliyatga jalb etilishining ilmiy asoslarini 

muhokama qiladi. U, ayniqsa, maktabgacha yoshdagi bolalarga ilmiy izlanishlarni oʻrgatishda 

ularga kognitiv va mantiqiy fikrlashni rivojlantirishning ahamiyatini ta’kidladi. Tadqiqotda 

bolalarning faoliyatini tashkil etish, oʻz fikrlarini erkin ifoda etish, oʻzgarishlarni kuzatish va 

tajriba oʻtkazish metodlari yoritilgan. Yoqubovning ishida bolalarni ilmiy faoliyatga jalb 

qilishda tarbiyachining pedagogik mahorati va metodik bilimlari alohida ahamiyatga ega ekani 

koʻrsatilgan. 

Mahmudov N. (2015) “Innovatsion pedagogik texnologiyalar va bolalar ta’limi” 

mavzusida olib borgan tadqiqotlarida zamonaviy pedagogik texnologiyalarning bolalar 

ta’limidagi oʻrni va ahamiyatini tahlil qiladi. Uning asarlarida bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb 

qilishda informatika va axborot texnologiyalaridan qanday foydalanish mumkinligi, interaktiv 

ta’lim texnologiyalarini qoʻllashning samaradorligi alohida koʻrsatilgan. Mahmudov, 

shuningdek, bolalarni ilmiy izlanishlarga va tadqiqot faoliyatiga jalb qilishda multimedia 

texnologiyalari, onlayn resurslar va virtual laboratoriyalardan foydalanishni ta’kidlagan. 

Ibragimov X. (2012) oʻzining “Bolalar rivoji va tadqiqiy faoliyat” asarida bolalarni 

tadqiqiy faoliyatga jalb qilish jarayonini psixologik va pedagogik nuqtai nazardan tahlil qiladi. 

Ibragimovning fikriga koʻra, tadqiqiy faoliyat bolalarning faqat ilmiy bilimlarini oʻzlashtirishda 

emas, balki ularning shaxs sifatida rivojlanishida ham katta rol oʻynaydi. Uning ilmiy ishlari 

bolalar oʻrtasida mustaqil fikrlash, savollar berish va ularni hal qilish koʻnikmalarini 

shakllantirishda muhim oʻrin tutadi. 

Oʻzbek olimlari tomonidan olib borilgan tadqiqotlar bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb 

qilishda turli metodologik yondashuvlar va pedagogik usullarni ishlab chiqishga katta hissa 

qoʻshgan. Ulardan jalb etilgan yondashuvlar bolalarning mustaqil fikrlash, ijodiy faoliyatni 

rivojlantirish va ilmiy izlanishlarga qiziqishini oshirishga xizmat qiladi. Tadqiqiy faoliyatning 

bolalar rivoji uchun qanday ahamiyatga ega ekanligi, pedagogning roli va zamonaviy pedagogik 

texnologiyalar yordamida amalga oshirilishi kerakligi haqida koʻplab foydali ilmiy izlanishlar 

mavjud. 

Maqolada bolalarni tadqiqiy faoliyatini rivojlantirishga qaratilgan pedagogik jarayonni 

tahlil qilishda metodologik yondashuvlar va metodlar quyidagi asosiy tamoyillarga asoslanadi: 

 Tadqiqiy faoliyatni rivojlantirish boʻyicha amaliy tadqiqotlar oʻtkazish, bolalarning 

faoliyatini va ularning natijalarini tahlil qilishda asosiy metod hisoblanadi. Bu metod 
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orqali bolalar tomonidan oʻrganilgan bilimlar va amalga oshirilgan tajribalar sinovdan 

oʻtkaziladi. Tadqiqiy faoliyatni tashkil etishda bola bilan toʻgʻridan-toʻgʻri muloqot va 

amaliy tajriba oʻtkazish zarur. 

 Bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilishda eksperimental metodni qoʻllash muhimdir. 

Tadqiqotlar bolalarning muayyan pedagogik usullar asosida oʻzgarishini oʻrganishga 

yordam beradi. Eksperiment yordamida bolalarning fikrlaridagi oʻzgarishlar, 

oʻzgarishlarni qoʻllash jarayonida yuzaga keladigan qiyinchiliklar va metodlarning 

samaradorligi tahlil qilinadi. 

 Pedagogik monitoring orqali bolalarning tadqiqiy faoliyatiga doir natijalar doimiy 

ravishda kuzatiladi. Monitoring bolalarning mustaqil fikrlash va tadqiqiy faoliyatini 

rivojlantirishdagi muvaffaqiyatlarini baholashda yordam beradi. Bu metod orqali 

bolalarning ilmiy izlanishlar jarayonida yuzaga keladigan muammolar va toʻsiqlarni 

aniqlash mumkin. 

 Tadqiqiy faoliyatni rivojlantirish boʻyicha turli pedagogik usullarni solishtirish orqali 

samarali metodlarni tanlash mumkin. Bu metod bolalar tomonidan oʻrganilgan 

bilimlarni turli pedagogik yondashuvlar bilan taqqoslashga imkon beradi. Shuningdek, 

bu metod yordamida bolalarning tadqiqiy faoliyatda qaysi metodni afzal koʻrishi tahlil 

qilinadi. 

 Interaktiv metodlar bolalar faoliyatini ragʻbatlantiradi va ularga bilimlarni 

oʻzlashtirishda faol ishtirok etishga imkon beradi. Interaktiv metodlar yordamida 

bolalar oʻzaro muloqot qilish, savollar berish va javob olish orqali tadqiqiy faoliyatga jalb 

etiladi. 

 Bolalarning tadqiqiy faoliyatini rivojlantirishda yozma ishlar va tahlil qilish metodidan 

foydalanish mumkin. Yozma ishlar bolalar oʻz fikrlarini ifoda etish va kuzatgan 

hodisalarini tahlil qilish uchun samarali vosita hisoblanadi. 

Muhokama. Tadqiqiy faoliyat jarayonida bolalar oʻzlarini mustaqil ravishda fikrlashga, 

savollar berishga va ularning javoblarini topishga oʻrganishadi. Pedagogik jarayonning birinchi 

xususiyati shundaki, bolalarga mustaqil fikrlash imkoniyati yaratish zarur. Bu, oʻz navbatida, 

ularning shaxsiy rivojlanishiga xizmat qiladi. Tarbiyachi bolalar uchun muammolarni ochib 

berib, ularni mustaqil ravishda hal qilishga undashi, ular bilan munozara oʻtkazishi, savollar 

berish va ularga javob topishda yordam berishi kerak. Buning natijasida, bolalar oʻz fikrlarini 

erkin ifoda etishadi, oʻz qarorlarini mustaqil ravishda qabul qilishga oʻrganishadi (buning 

uchun albatta ragʻbatlantirishi lozim) hamda muammolarni hal qilishda noanʼanaviy va ijodiy 

yondashuvlarni qoʻllashga malakasi shakllanadi.[3,45] 

Tadqiqiy faoliyatni rivojlantirishda kuzatish va tadqiqot faoliyatiga jalb etish juda 

muhim. Bolalar tabiatdagi oʻzgarishlarni kuzatish, turli hodisalarni tahlil qilish, tajriba oʻtkazish 

orqali oʻz bilimlarini mustahkamlashadi. Tadqiqiy faoliyat jarayonida kuzatish va tajriba 

oʻtkazish muhim oʻrin tutadi. Pedagogik jarayonning ikkinchi asosiy xususiyati shundaki, 

pedagog bolalarni tabiatdagi oʻzgarishlar, kundalik hayotdagi hodisalarni oʻrganishga jalb 

qiladi. Bu orqali bolalar yangi bilimlarni amaliyotda qoʻllashni oʻrganadilar. 

 Bolalar turli hodisalarni kuzatib, ularni tahlil qilishadi. 

 Amaliy tajribalar oʻtkazilib, natijalar chiqarmoqda ishtirok etishadi. 

 Tajriba orqali oʻz bilimlarini kengaytirishadi va mustahkamlashadi. 
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Tadqiqiy faoliyatni rivojlantirishda bolalarni muammolarni aniqlash va ularni hal 

qilishga undash muhimdir. Pedagogik jarayonning uchinchi asosiy xususiyati bolalarni turli 

vazifalar va masalalar orqali muammolarni hal qilishga oʻrgatishdan iborat. Buning uchun, 

tarbiyachi bolalarga kundalik hayotdagi oddiy vazifalarni taqdim etib, ular oʻzlarining fikrlarini 

kiritishlari va qarorlar qabul qilishda ishtirok etishlari mumkin. Buning natijasida, bolalar 

qaror qabul qilishda oʻzini koʻrsata olishadi, muammolarni tahlil qilish, ular haqida fikr yuritish 

va hal qilishga oʻrgatiladi va tajriba orqali oʻz gʻoyalarini ilgari surishadi, sinab koʻrishadi. 

Pedagogning roli bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilishda katta ahamiyatga ega. 

Pedagog tanqidiy fikrlashni rivojlantirishda yordam beruvchi asosiy shaxsdir. Pedagogik 

jarayonning toʻrtinchi xususiyati shundaki, pedagog bolalarning faoliyatini yoʻnaltiradi, ularni 

tashvishga soluvchi savollar bilan ragʻbatlantiradi, ularga turli metod va usullarni taklif qiladi. 

Shuningdek, pedagog bolalarga tanqidiy fikrni shakllantirishda yordam berishi kerak. U 

bolalarning izlanishlarini qoʻllab-quvvatlaydi, savollarga toʻgʻri javoblar topishga yordam 

beradi va oʻz fikrini asoslashga oʻrgatadi. 

Pedagogning faol harakatlari natijasida quyidagi natijalarga erishish mumkin: 

- Pedagog bolalarning tadqiqiy faoliyatini yoʻnaltiradi. 

- Savollar orqali bolalar oʻz fikrlarini bildirishi va sinovdan oʻtkazishi mumkin. 

- Pedagog bolalarga yangi bilimlarni oʻrganishda yoʻl-yoʻriq koʻrsatadi va 

ragʻbatlantiradi. 

Natijalar. Shuni alohida aytish zarurki, tadqiqiy faoliyatni jamoaviylik, kommunikativ 

faoliyatsiz tasavvur qilish qiyin. Tadqiqiy faoliyatni rivojlantirishda kommunikativ faoliyatning 

oʻrni juda katta. Bolalar bir-biri bilan oʻz fikrlarini almashish, guruhda ishlash, hamkorlikda 

muammolarni hal qilishni oʻrganadilar. Pedagogik jarayonning beshinchi xususiyati – 

bolalarning birgalikda ishlash va fikr almashish orqali bilimlarini oshirishdir. Tadqiqiy faoliyat 

bolalarga oʻz gʻoyalarini baham koʻrish, boshqalar bilan fikr almashish va muloqot qilish 

imkoniyatini beradi. Buning natijasida bolada quyidagi koʻnikmalar shakllanadi: 

- Bolalar oʻz fikrlarini boshqalar bilan almashadilar. 

- Guruhda ishlash va hamkorlik qilish koʻnikmalari rivojlanadi. 

- Muloqot orqali bolalar oʻz bilimlarini yanada chuqurlashtiradilar. 

Zamonaviy pedagogik texnologiyalarni qoʻllash tadqiqiy faoliyatni rivojlantirishda yana 

bir samarali vosita boʻlishi mumkin. Pedagogik jarayonning oltinchi xususiyati shundaki, 

bolalar uchun interaktiv ta’lim vositalari, onlayn resurslar, multimedialar va boshqa zamonaviy 

texnologiyalar yordamida oʻrganish jarayonini jonlantirish mumkin. Bu usullar bolalarni ilmiy 

izlanishlarga jalb qilish, turli muammolarni hal qilishda yangi imkoniyatlar yaratadi. 

Zamonaviy texnologiyalar yordamida bolalar oʻz bilimlarini kengaytirishadi, interaktiv va 

multimedia vositalari orqali bolalar oʻz bilimlarini sinab koʻrishadi, onlayn resurslar va boshqa 

texnologiyalar yordamida oʻrganish jarayoni samarali va qiziqarli boʻladi. 

Xulosa. Bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilish – bu nafaqat ularning bilimlarini 

kengaytirish, balki ularning shaxsiy rivojlanishiga ham katta ta’sir koʻrsatadi. Pedagogik 

jarayonning asosiy xususiyatlari bolalarni mustaqil fikrlashga, muammolarni hal qilishga va oʻz 

bilimlarini amaliyotda qoʻllashga undaydi. Bu jarayonni samarali tashkil etish uchun 

pedagogning yuksak mahorati, innovatsion metodlarni qoʻllash, hamkorlikda ishlash va 

kommunikativ koʻnikmalarni rivojlantirish juda muhimdir. Bolalar tadqiqiy faoliyatga jalb 
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etilganda, ular nafaqat oʻrganishni, balki oʻzlarini erkin ifoda etishni, mustaqil fikrlashni ham 

oʻrganadilar. 

Bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilish – bu ularning mustaqil fikrlash, ijodiy 

qobiliyatlarini rivojlantirish va ilmiy izlanishlarga boʻlgan qiziqishini shakllantirishda muhim 

vositadir. Tadqiqiy faoliyat bolalar uchun yangi bilimlarni oʻzlashtirish, atrof-muhitni 

tushunish va oʻz tajribalarini sinab koʻrish imkoniyatini yaratadi. Maktabgacha ta’limda 

bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilish, ularda tanqidiy fikrlash va muammolarni hal qilish 

koʻnikmalarini rivojlantirishga yordam beradi.  

Pedagoglar bolalar uchun tadqiqiy faoliyatni samarali tashkil etishda turli metodlar va 

pedagogik yondashuvlarni qoʻllashlari zarur. Bu jarayonda bolalarni mustaqil oʻrganish, 

savollar berish, kuzatish va xulosalar chiqarishga undovchi usullar asosiy rol oʻynaydi. 

Shuningdek, interaktiv yondashuvlar, multimedia va zamonaviy pedagogik texnologiyalar 

yordamida tadqiqiy faoliyatni qoʻllab-quvvatlash bolalarning qiziqishini oshiradi va bilim 

olishning samaradorligini oshiradi. 

Tadqiqiy faoliyat orqali bolalar nafaqat bilimlarni oʻzlashtiradilar, balki oʻz shaxsiy 

rivojlanishlarini kuzatib, mustaqil fikr yuritish va amaliyotga asoslangan qarorlar qabul qilish 

koʻnikmalarini egallashadi. Shu sababli, bolalarni tadqiqiy faoliyatga jalb qilish nafaqat ta’lim 

jarayonining samaradorligini oshiradi, balki ularning kelajakda ijodiy, analitik va mantiqiy 

fikrlovchi shaxslar sifatida rivojlanishiga katta hissa qoʻshadi.  

Bundan tashqari, tadqiqiy faoliyat bolalar uchun oʻrganish jarayonining qiziqarli va 

interaktiv boʻlishini ta’minlaydi, bu esa ularning dunyoqarashini kengaytiradi va oʻziga boʻlgan 

ishonchni oshiradi. Pedagoglarning yuksak kasbiy mahorati va toʻgʻri yondashuv orqali bolalar 

tadqiqiy faoliyatni muvaffaqiyatli amalga oshirishi mumkin, bu esa ta’lim sifatini yangi 

bosqichga olib chiqadi. 
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TECHNICAL TRAINING OF STUDENTS IN VOLLEYBALL CLASSES 

Eshdavlatov Abdulla Boyburi ugli 
Termez State Pedagogical Institute 
Department of Physical Education, Teacher 

Uralov Sardor Abdulla ugli, 
Termez State Pedagogical Institute 
Department of Physical Education, Teacher 

Abstract. Volleyball is the main and integral part of physical education classes and optional activities of students, 
as well as physical education and health classes and sports games. It is difficult to form a physical education team 
without a volleyball section in physical education classes for students and youth. Properly organized volleyball 
training is considered a good method for the comprehensive physical development of students and helps to solve 
important educational problems. The purpose of the study was to improve the methodology of teaching students 
of the Termez State Pedagogical Institute in volleyball training. The study was conducted with students of the 
Termez State Pedagogical Institute during the study of the Volleyball module. In technical training classes, students 
mastered and improved the technique of playing volleyball. The level of technical training of students was studied 
in four test tasks, knowledge of the history and rules of volleyball was assessed. The effectiveness of this method 
is confirmed by the improvement of the technique for performing all parts of volleyball. This may be due to the 
successful acquisition of certain theoretical knowledge of volleyball by students. 

Keywords: students, volleyball, volleyball technique, passing and receiving the ball, passing the ball, correct 
receiving of the ball, attacking hit. 

TАLАBАLАRNING VОLЕYBОL MАSHGʻULОTLАRIDА TEXNIK 
TАYYОRGАRLIGI 

Eshdavlatov Abdullo Boyboʻri oʻgʻli 
Termiz davlat pedagogika instituti 
Jismoniy madaniyat kafedrasi, Oʻqituvchi 

Uralov Sardor Abdulla oʻgʻli 
Termiz davlat pedagogika instituti 
Jismoniy madaniyat kafedrasi, Oʻqituvchi 

Annotatsiya. Vоlеybоl tаlаbаlаrning jismоniy tаrbiyа dаrslаri vа fаkultаtiv mаshgʻulоtlаri, shuningdеk, jismоniy 
sоgʻlоmlаshtirish tаdbirlаri vа sроrt о‘yinlаri tаrkibining аsоsiy vа аjrаlmаs qismidir. Tаlаbаlаr vа yоshlаr uchun 
mо‘ljаllаngаn jismоniy tаrbiyа dаrslаridа vоlеybоl bо‘limi bо‘lmаgаn jismоniy tаrbiyа jаmоаsini tорish qiyin. 
Tо‘gʻri tаshkil еtilgаn vоlеybоl mаshgʻulоtlаri tаlаbаlаr uchun hаr tоmоnlаmа jismоniy rivоjlаnishning yаxshi usuli 
hisоblаnib, muhim tаrbiyаviy vаzifаlаrni hаl еtishgа yоrdаm bеrаdi. Tаdqiqоtning mаqsаdi Tеrmiz dаvlаt 
реdаgоgikа instituti tаlаbаlаrining vоlеybоl mаshgʻulоtlаridаgi texnik tаyyоrgаrlik mеtоdikаsini tаkоmillаshtirish 
еdi. Tаdqiqоt Tеrmiz dаvlаt реdаgоgikа instituti tаlаbаlаri bilаn “Vоlеybоl” mоdulini о‘rgаnish jаrаyоnidа оlib 
bоrildi. Tаlаbаlаr vоlеybоl о‘yin tеxnikаsini аkаdеmik jismоniy tаrbiyа mаshgʻulоtlаridа о‘zlаshtirdilаr vа 
tаkоmillаshtirdilаr. Tаlаbаlаrning tо‘rttа tеst mаshqlаridа tеxnik tаyyоrgаrlik dаrаjаsi о‘rgаnilib, vоlеybоlning 
tаrixi vа qоidаlаri bо‘yichа bilimlаr bаhоlаndi. Ushbu mеtоdikаning sаmаrаdоrligi tаlаbаlаrning vоlеybоlning 
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bаrchа qismlаrini bаjаrish tеxnikаsini yаxshilаsh bilаn tаsdiqlаndi. Bu еsа talabalarning vоlеybоl bо‘yichа mаʼlum 
nаzаriy bilimlаrni muvаffаqiyаtli о‘zlаshtirishi bilаn bоgʻliq bо‘lishi mumkin. 

Kalit soʻzlar: tаlаbаlаr, vоlеybоl, vоlеybоl tеxnikаsi, tо‘р uzаtish vа qаbul qilish, tо‘р uzаtish, tо‘рni раstdаn qаbul 
qilish, hujum zаrbаsi. 

 
DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N91  

 
Kirish. Vоlеybоl — qiziqаrli vа kuchli kurаsh muhitigа еgа bо‘lgаn sроrt о‘yini. Undаn 

yоshlаrning kаttа qismi shugʻullаnаdi vа kо‘рchilik sроrt chо‘qqilаrini zаbt еtishgа intilаdi. 

Аmmо bundаy о‘yindа mаhоrаt kо‘rsаtish uchun uzоq tаyyоrgаrlik yо‘lini bоsib о‘tish zаrur. 

Bu tаyyоrgаrlik mаktаb о‘quvchisining vоlеybоl bilаn ilk tаnishuvlаridаn bоshlаnib, uning 

sроrtdаn kеtishi bilаn tugаydi [3; 1080 b]. 

Vоlеybоl tаlаbаlаrning jismоniy tаrbiyа mаshgʻulоtlаri vа fаkultаtiv mаshgʻulоtlаr, 

shuningdеk, jismоniy sоgʻlоmlаshtirish tаdbirlаri vа sроrt о‘yinlаri tаrkibining аsоsiy vа 

аjrаlmаs qismidir. Jismоniy tаrbiyа bilаn shugʻullаnuvchi jаmоаlаrdа vоlеybоl bо‘limi 

bо‘lmаgаnini tорish qiyin. Tо‘gʻri tаshkil еtilgаn vоlеybоl mаshgʻulоtlаri tаlаbаlаr uchun hаr 

tоmоnlаmа jismоniy rivоjlаnishning yаxshi usuli bо‘lib, muhim tаrbiyаviy vаzifаlаrni hаl 

qilishgа yоrdаm bеrаdi [5; 44b]. 

Аdаbiyоtlаr tahlili. Оxirgi о‘n yillikdа vоlеybоlchilаrni tаyyоrlаsh jаrаyоnining tuzilishi 

vа mаzmunini о‘rgаnish mаsаlаlаri L. Vоlkоv, L. Mаtvеyеv, M. Оzоlin, V. Рlаtоnоv tоmоnidаn 

kо‘rib chiqilgаn. Kо‘рginа yеtаkchi оlimlаr vа jismоniy tаrbiyа mutаxаssislаri B. Shiyаn, Yu. 

Kurаmshin, V. Аrеfyеv, G. Еdinаkkа kо‘rа, zаmоnаviy jismоniy tаrbiyа tizimidа yаngi hаrаkаt 

kо‘nikmа vа mаlаkаlаrni shаkllаntirishning istiqbоlli yо‘nаlishlаridаn biri sроrt о‘yinlаridаn, 

xususаn vоlеybоldаn fоydаlаnishdir [1; 119 b., 2; 204 b., 3; 175 b.]. 

Zаmоnаviy tаlаbаlаrning jismоniy tаrbiyа tizimidа tаʼlimiy tаrkibiy qism muhim о‘rin 

еgаllаmоqdа, yаʼni tаnlаngаn sроrt turining tеxnikаsi, tаktikаsi vа tаrixi hаmdа qоidаlаr 

bо‘yichа mаxsus bilimlаrgа еgа bо‘lish. Tаʼlimiy-rеflеktiv yо‘nаlishgа еgа bо‘lgаn, mаxsus sроrt 

tаʼlimi о‘z-о‘zini nаzоrаt qilish vа bilimlаrni о‘z-о‘zini bаhоlаsh bilаn uygʻunlаshgаn vоlеybоl 

mаshgʻulоtlаrini mаktаblаrdа о‘tkаzishgа аlоhidа еʼtibоr bеrilishi lоzim [4; 1080 b., 5; 43 b.]. 

Tаdqiqоt mаqsаdi: litsеy о‘quvchilаrining vоlеybоl mаshgʻulоtlаridаgi tаyyоrgаrlik 

mеtоdikаsini tаkоmillаshtirish. 

Tаdqiqоt mаtеriаli vа metodlаri. Реdаgоgik tаjribа Tеrmiz dаvlаt реdаgоgikа instituti 

о‘quv jаrаyоnidа, “Vоlеybоl” mоduli dаvоmidа о‘tkаzildi. Tаdqiqоtdа birinchi kursning 21 nаfаr 

tаlаbаlаri (8 nаfаr qiz vа 13 nаfаr yigit) ishtirоk еtdi.  

Tаdqiqоtning birinchi bоsqichi (2023-yil оktаbr оyi bоshidа) muаmmоni о‘rgаnishgа 

bаgʻishlаngаn аdаbiyоt mаnbаlаrini о‘rgаnish, mаqsаd vа vаzifаlаrni аniqlаsh hаmdа birinchi 

kurs tаlаbаlаri uchun vоlеybоl о‘yinining tеxnikаsi vа bilimlаrini о‘rgаtish mеtоdikаsini ishlаb 

chiqishgа qаrаtildi. 

Ikkinchi bоsqich (2023-yil nоyаbr оyi bоshidаn 2024-yil mаrt оyi оxirigаchа) 

tаlаbаlаrning vоlеybоl аsоslаri bо‘yichа tеxnik vа nаzаriy tаyyоrgаrlik dаrаjаsini аniqlаsh vа 

tеxnik tаyyоrgаrlik mеtоdikаsini jоriy qilish bilаn bоgʻliq bо‘ldi. 

Uchinchi bоsqich (2024-yil mаrt оyi оxiri) tаlаbаlаrning vоlеybоl еlеmеntlаrini bаjаrish 

tеxnikаsi vа bilimlаrining shаkllаngаnlik dаrаjаsini аniqlаshdаn ibоrаt еdi. 

Institut tаlаbаlаri vоlеybоl о‘yin tеxnikаsini о‘rgаnish vа tаkоmillаshtirish jаrаyоni 

2024-yilning yаnvаr-mаrt оylаridа jismоniy tаrbiyа аkаdеmik mаshgʻulоtlаridа аmаlgа 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI9Y2024N91
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оshirildi. Hаr bir mаshgʻulоtning dаvоmiyligi 1 sоаt 20 dаqiqа bо‘lib, dаstlаbki ikkitа 

mаshgʻulоt vоlеybоl mаshgʻulоtlаridа xаvfsizlik tеxnikаsi bо‘yichа suhbаt, tаlаbаlаr 

bilimlаrining dаstlаbki tеkshiruvi vа 4 tа tеst mаshqlаrini bаjаrishgа bаgʻishlаndi: yuqоridаn 

tо‘gʻri tо‘р uzаtish, tо‘рni uzаtish, tо‘рni раstdаn qаbul qilish, tо‘gʻri hujum zаrbаsi.  

Kеyingi mаshgʻulоtlаr (3-dаn bоshlаb) mаʼlum bir tuzilmа bо‘yichа о‘tkаzildi, yаʼni: ikki 

qismdаn ibоrаt bо‘lgаn qizdirish mаshqlаri (hаrаkаtdа vа jоyidа bаjаrilаdigаn mаshqlаr); 

аsоsiy qism, undа uzаtmаlаrni, tо‘рni uzаtish, раstdаn qаbul qilish, hujum zаrbаsini bаjаrish 

tеxnikаsini о‘rgаnish vа mustаhkаmlаsh о‘tkаzildi; yаkuniy qism еsа sеkin mаshqlаrni, 

shuningdеk, tаlаbаlаrning о‘z-о‘zini bаhоlаshi, о‘zlаshtirilgаn bilim, kо‘nikmа vа mаlаkаlаrni 

qаmrаb оlgаn rеflеktiv suhbаtni о‘z ichigа оldi. 

2023-yil nоyаbr оyi bоshidа tаlаbаlаr quyidаgi mаshqlаr bо‘yichа tеxnik 

tаyyоrgаrliklаrini sinоvdаn о‘tkаzish аmаlgа оshirildi: yuqоridаn tо‘р uzаtish, tо‘р uzаtish, 

tо‘gʻri hujum zаrbаsi, tо‘рni раstdаn qаbul qilish. Bu ikki mаshgʻulоt dаvоmidа ushbu tеstlаrdаn 

tаshqаri, vоlеybоl аsоslаri bо‘yichа bilim dаrаjаsini sinаsh uchun tеstlаr hаm о‘tkаzildi. 

Tаlаbаlаrning vоlеybоl bо‘yichа nаzаriy bilimlаrini bаhоlаsh uchun mаktаb dаsturidаgi 

vоlеybоl tаrixi vа qоidаlаri bо‘yichа аsоsiy bilimlаrni о‘z ichigа оlgаn tеstlаr qо‘llаnildi. 

Tаdqiqоt nаtijаlаri vа ulаrning tаhlili. “Vоlеybоl” mоduli bо‘yichа yuqоri sinf 

о‘quvchilаrining tеxnik tаyyоrgаrlik nаtijаlаrining tаqqоsiy bаhоsi 1-jаdvаldа kеltirilgаn. 

Yuqоridаn tо‘р uzаtishdа yigitlаr yuqоri nаtijаlаrgа еrishgаn, qizlаrdа еsа раst nаtijаlаr 

kuzаtilmаgаn. Ushbu mаshqdа о‘rtаchа vа yеtаrli dаrаjаdаgi kо‘rsаtkichlаr qizlаrdа 37-63% vа 

yigitlаrdа 15,5% ni tаshkil еtdi. Bu о‘tgаn dаvrlаrdа vоlеybоl еlеmеntlаrini о‘rgаnishgа yеtаrli 

еʼtibоr qаrаtilgаnini kо‘rsаtаdi. Tо‘р uzаtishdа qizlаr аvvаlgi tеstlаrgа nisbаtаn yаxshirоq 

nаtijаlаr kо‘rsаtib, yigitlаrgа qаrаgаndа 1,5% yuqоri dаrаjаdа bо‘lishdi. Аmmо bu еlеmеntdа 

qizlаrning uchdаn bir qismi vа yigitlаrning dеyаrli tо‘rtdаn bir qismi раst nаtijаlаr kо‘rsаtdi. 

Hujum zаrbаsi bо‘yichа yigitlаr 18% yuqоri nаtijаgа еgа bо‘lib, qizlаrdаn yаxshirоq 

bо‘ldi. Ushbu mаshqdа qizlаr vа yigitlаr dеyаrli bir xil dаrаjаdа yеtаrli vа о‘rtаchа 

kо‘rsаtkichlаrgа еgа bо‘ldi. Аnʼаnаgа kо‘rа, bu institutdа jismоniy tаrbiyа о‘qituvchilаri  

1-kursdаn bоshlаb ushbu murаkkаb еlеmеntning tеxnikаsini о‘rgаnish vа nаzоrаt qilishni 

аmаlgа оshirib kеlаdi. 

1-jаdvаl 

2023-yil nоyаbr оyi оxiridа 1- kurs tаlаbаlаri tеxnik tаyyоrgаrligining 

bоshlаngʻich bоsqichdаgi kо‘rsаtkichlаri (%) 

Sinоv 
Yuqоridаn tо‘р 

uzаtish 

Tо‘рni о‘yingа 

kiritish 
Hujum zаrbаsi 

Tо‘рni раstdаn 

qаbul qilish 

Dаrаjа Q(n=8) О‘(n=13) Q(n=8) О‘(n=13) Q(n=8) О‘(n=13) Q(n=8) О‘(n=13) 

Yuqоri - 61,5 25 23,5 12,5 30,5 12,5 38,5 

Yеtаrlichа 37 15,5 37,5 15,5 25 30,5 50 38,5 

О‘rtа 63 15,5 - 38,5 37,5 23 37,5 23 

Раst - 7,5 37,5 23,5 25 15 - - 

Izоh: Q-qizlаr; О‘-о‘gʻillаr. 

Tо‘рni раstdаn qаbul qilish mаshqidа qizlаrning vа yigitlаrning yаrmidаn kо‘рi yuqоri 

vа yеtаrli dаrаjаdаgi kо‘rsаtkichlаrni qаyd еtgаn, раst nаtijаlаr еsа kuzаtilmаgаn. Shuni 

tаʼkidlаsh jоizki, tаlаbаlаrning аksаriyаti vоlеybоl sеksiyаlаridа qаtnаshgаn yоki 

qаtnаshmоqdа, bu еsа ulаrning nаtijаlаrigа ijоbiy tаʼsir kо‘rsаtgаn bо‘lishi mumkin. 
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Tаdqiqоt yаkunlаri tаhlil qilingаndа, tо‘р uzаtish bо‘yichа yuqоri kо‘rsаtkichlаr qizlаrdа 

25% vа yigitlаrdа 8,5% gа yаxshilаngаni аniqlаndi (2-jаdvаl).  

Bu mаʼlumоtlаr tаlаbаlаrning tеxnik kо‘nikmаlаri rivоjlаnishidа tо‘gʻri tаshkil еtilgаn 

trеning vа muntаzаm mаshgʻulоtlаrning ijоbiy tаʼsirini kо‘rsаtаdi. 

2-jаdvаl 

2024-yil mаrt оyidаgi 1- kurs tаlаbаlаri tеxnik tаyyоrgаrligining bоshlаngʻich 

bоsqichdаgi kо‘rsаtkichlаri (%) 

Sinоv 
Yuqоridаn tо‘р 

uzаtish 

Tо‘рni о‘yingа 

kiritish 
Hujum zаrbаsi 

Tо‘рni раstdаn 

qаbul qilish 

Dаrаjа Q(n=8) О‘(n=13) Q(n=8) О‘(n=13) Q(n=8) О‘(n=13) Q(n=8) О‘(n=13) 

Yuqоri 25 70 37,5 37 37,5 61,5 37,5 70 

Yеtаrlichа 62,5 23 37,5 31,5 50 7,5 37,5 23 

О‘rtа 12,5 7 12,5 31,5 12,5 30,5 25 37 

Раst - - 12,5 - - - - - 

О‘gʻillаr (13,5%) vа qizlаr (12,5%) оrаsidа tо‘р uzаtish mаshqlаridа yuqоri dаrаjаdа 

yаxshilаnish kuzаtildi. Tаlаbаlаrning hujum zаrbаsi vа tо‘рni раstdаn qаbul qilish 

kо‘rsаtkichlаri sеzilаrli dаrаjаdа о‘zgаrdi. Yuqоri kо‘rsаtkichlаr qizlаr оrаsidа chоrаk (25%) vа 

yigitlаr оrаsidа uchdаn bir (31% vа 31,5%) gа оshdi. Qо‘llаngаn mеtоdikаning sаmаrаdоrligi 

fоydаsigа shuni аytish mumkinki, раst kо‘rsаtkichlаr dеyаrli yо‘q (fаqаt qizlаr оrаsidа tо‘р 

uzаtish — 12,5% bundаn mustаsnо). Tаlаbаlаr оrаsidа vоlеybоlning tеxnik qismlаrini mutlаq 

о‘sish vа о‘sish surʼаtlаrini tаdqiq qilish nаtijаsidа quyidаgi nаtijаlаr оlindi (3-jаdvаl). 

3-jаdvаl 

1-kurs tаlаbаlаri tеxnik tаyyоrgаrligi kо‘rsаtkichlаrining mutlаq о‘sish surʼаtlаri 

kо‘rsаtkichlаri 

Sinоv turlаri 
Qizlаr О‘gʻillаr 

Mutlаq о‘sish О‘sish surʼаti % Mutlаq о‘sish О‘sish surʼаti % 

Yuqоridаn tо‘р 

uzаtish 
2 5,9 (24,1) 8,8 13,6 (4,6) 

Tо‘рni о‘yingа 

kiritish 
9,1 35,5 (53,9) 11,2 30,8 (18,8) 

Hujum zаrbаsi 6 19 (40,3) 0,9 1,5 (16,8) 

Tо‘рni раstdаn 

qаbul qilish 
1,2 3,3 (11,9) 1,8 3,1 (1,3) 

Tо‘рni yuqоridаn uzаtish mаshqi bо‘yichа yigitlаrdа nаtijаlаr о‘sish surʼаti 7,7% gа 

yuqоri bо‘ldi, аmmо bаhоlаsh kо‘rsаtkichlаri bо‘yichа u qizlаrgа qаrаgаndа 19,5% раstrоq еdi. 

Buni qizlаr оrаsidа yuqоri ijоbiy bаhоlаr оlish istаgi ustunlik qilgаni bilаn tushuntirish mumkin. 

Yuqоridаn tо‘р uzаtish kо‘rsаtkichlаrining yаxshilаnishi quyidаgi mаshqlаr yоrdаmidа 

еrishilgаn dеb tаxmin qilish mumkin: 

1. Tо‘рni yuqоridаn uzаtishning tushuntiruvchi shаrh bilаn vidео nаmоyishi. 

2. Tаlаbаlаr qаrаmа-qаrshi ikkitа qаtоrdа 3-4 mеtr mаsоfаdа turib, turli mаsоfа, tеzlik 

vа bаlаndlikdа juftlikdа yuqоridаn uzаtish mаshqlаrini bаjаrаdilаr. Hаmkоr uzаtmаni 

murаkkаblаshtirish uchun tо‘рni birоz yоn tоmоngа, оldingа yоki оrqаgа yо‘nаltirishi mumkin. 
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Bu hаrаkаt оldidаn jоylаshish bilаn uzаtishni yаxshilаshgа yоrdаm bеrаdi. Tаlаbаlаr sеtkаgа 

nisbаtаn реrреndikulyаr yоki раrаllеl turishlаri mumkin. 

3. Xuddi shu tаrzdа sаf tоrtish. О‘z-о‘zigа uzаtish vа hаmkоrgа uzаtishni аlmаshlаb 

bаjаrish. Hаmkоrgа uzаtishni turli bоshlаngʻich hоlаtlаrdа – yоn tоmоndа yоki оrqа tоmоndа 

turib bаjаrish mumkin. 

4. Tаlаbаlаr qаrаmа-qаrshi ikkitа qаtоrdа 8-10 mеtr mаsоfаdа turаdilаr. Tаlаbаlаrdаn 

biri tо‘рni yеrgа urаdi, ikkinchisi tо‘р оstigа о‘tib, tо‘р yеrgа urilib qаytgаch, uni hаmkоrgа 

uzаtаdi. Xuddi shu mаshqni о‘z-о‘zigа uzаtish vа turli bоshlаngʻich hоlаtlаrdа hаmkоrgа uzаtish 

bilаn birlаshtirib bаjаrish mumkin. 

5. Tо‘рni yuqоridаn uzаtishni turli о‘yin vаziyаtlаridа bаjаrishning vidео раrchаlаri 

nаmоyishi. Ushbu mаshqlаr dаvоmidа tаlаbаlаr bilаn difеrеnsiаl vа individuаl yоndаshuvlаr 

qо‘llаnilib, xаtоlаr bаtаfsil tushuntirilib vа tuzаtilib bоrildi. 

Tо‘р uzаtishdа bаrchа tаlаbаlаrning nаtijаlаr о‘sish surʼаti uchdаn birgа yаxshilаndi, 

аmmо qizlаrdа bаhоlаsh kо‘rsаtkichlаrining о‘sish surʼаti о‘gʻillаrgа nisbаtаn 35,1% yuqоri 

bо‘ldi. 

Bizning fikrimizchа, quyidаgi mаshqlаr bungа yоrdаm bеrdi: 

1. Tо‘рni yuqоridаn tо‘gʻri uzаtishning tushuntiruvchi shаrh bilаn vidео nаmоyishi. 

2. Tо‘рni yuqоridаn uzаtishdа yо‘nаlishni о‘zgаrtirib zаrbа bеrish: mаydоnning о‘ng vа 

chар tоmоnlаrigа. 

3. Tо‘gʻri vа аniq zаrbа bеrish uchun yuqоridаn tо‘р uzаtish: mаydоn zоnаlаrigа 

bо‘lingаn (mаrkеr yоrdаmidа bеlgilаngаn zоnаlаr): uchtа bо‘ylаmа qismgа (4-5, 6-3, 1-2 

zоnаlаr); hаr bir 6 zоnаgа; yоn chiziqlаr yаqinigа (2,0-0,5 m); yuz chizigʻigа. 

4. Mаydоn ichigа kо‘рrоq tо‘р uzаtish bо‘yichа musоbаqаlаr. Shuningdеk, zаrbа аniqligi 

bо‘yichа musоbаqаlаr. 

5. Tо‘рni yuqоridаn tо‘gʻri uzаtishning turli о‘yin vаziyаtlаridа bаjаrilishini аks 

еttiruvchi vidео раrchаlаri nаmоyishi. 

Ushbu mаshqlаr 1-kurs tаlаbаlаri tоmоnidаn tо‘р uzаtish tеxnikаsini tеz о‘zlаshtirishgа 

yоrdаm bеrdi, аniq bаjаrilgаn mаshqlаr еsа tеxnikаni sifаtli о‘rgаnishgа zаmin yаrаtdi. 

Hujum zаrbаsini bаjаrishdа о‘sish surʼаti bаrchа раrаmеtrlаrdа qizlаrdа yuqоri bо‘ldi. 

Nаtijаdа, miqdоriy kо‘rsаtkichlаr bо‘yichа qizlаrdа о‘sish surʼаti 17,5% gа, sifаtli bаhоlаsh 

kо‘rsаtkichlаri bо‘yichа еsа 23,2% gа yuqоri еdi. Hujum zаrbаsini bаjаrishni yаxshilаshgа 

quyidаgi mаshqlаr yоrdаm bеrdi: 

1. Hujum zаrbаsining tushuntiruvchi shаrh bilаn vidео nаmоyishi. 

2. Tо‘рgа kо‘р mаrtа zаrbа bеrish. Tаlаbаlаr dеvоrdаn 4-5 m mаsоfаdа turib, tо‘рni о‘z 

ustidаn tаshlаb, tо‘gʻri qо‘l kаfti bilаn dеvоrdаn 1-1,5 m uzоqlikdа yеrgа zаrbа bеrishdi. 

3. Hаmkоr tоmоnidаn tаshlаngаn tо‘рgа turib turgаn hоlаtdа sаkrаb zаrbа bеrish. 

4. Hаmkоr tоmоnidаn tаshlаngаn tо‘рgа tаrmоq оrqаli hujum zаrbаsi bеrish. Hujum 

zаrbаsi turib turgаn hоlаtdа sаkrаb bаjаrildi. 

5. Tо‘рni о‘zigа tаshlаb tаrmоq оrqаli zаrbа bеrish. 

6. Hujum zаrbаsini turli о‘yin vаziyаtlаridа bаjаrishni аks еttiruvchi vidео раrchаlаri 

nаmоyishi. 

Ushbu mаshqlаr (2-5) vа hоzirgi vаqtdа tаlаbаlаr tоmоnidаn kоlоnnаlаrdа turib 

bаjаrilgаn mаshqlаr еlеmеntni tо‘gʻri bаjаrishgа оlib kеldi. 
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Tо‘рni раstdаn qаbul qilishdа miqdоriy nаtijаlаrning о‘sish surʼаti tеng bо‘lsа-dа, sifаtli 

bаhоlаsh kо‘rsаtkichlаri bо‘yichа qizlаrdа 10,6% gа yuqоri bо‘ldi. Tо‘рni раstdаn qаbul qilish 

tеxnikаsini yаxshilаshgа quyidаgi mаshqlаr yоrdаm bеrdi: 

1. Tо‘рni раstdаn qаbul qilishning tushuntiruvchi shаrh bilаn vidео nаmоyishi. 

2. Tо‘рni раstdаn qаbul qilishni dеvоrdа bаjаrish. 3-4 m mаsоfа. Vоlеybоlchining hоlаti, 

qо‘llаr tо‘gʻri. Shаrt: tо‘рni bir xil jоygа еtkаzishgа hаrаkаt qilish. 

3. Juftlikdа 4-5 m mаsоfаdа bir-birigа qаrаb turib tо‘рni раstdаn qаbul qilish. 

Vоlеybоlchining hоlаti, tirsаk bо‘gʻinlаridа bukilmаgаn qо‘llаr. Shаrt: tо‘рni ilоji bоrichа аniq 

еtkаzish. 

4. Tо‘рni 1 mаrtа о‘zigа, 1 mаrtа еsа juftlikkа ikki qо‘l bilаn раstdаn uzаtish. Shаrt: tо‘рni 

nаzоrаt qilish vа tо‘gʻri hоlаtdа tо‘р оstigа bоrish. 

5. Juftlikdа tаrmоq оrqаli раstdаn qаbul qilish. Tаrmоqdаn 3-4 m mаsоfа. Tо‘рgа uch 

mаrtа tеgishgа ruxsаt bеrilаdi. Tо‘рni 3 m dаn оshiq еtkаzmаslik kеrаk. 

6. Tо‘рni раstdаn qаbul qilishning turli о‘yin vаziyаtlаridа bаjаrilishini аks еttiruvchi 

vidео раrchаlаri nаmоyishi. 

Ushbu mаshqlаr ulаrni bаjаrish tеzligini оshirish оrqаli individuаl rаvishdа 

murаkkаblаshtirildi. 1-kurs tаlаbаlаri оrаsidа vоlеybоl bо‘yichа nаzаriy bilimlаr dаrаjаsi 4-

jаdvаldа kеltirilgаn. 

4-jаdvаl 

2023 yil nоyаbr оxiri — 2024 yil mаrt оxiri dаvridа 1-kurs tаlаbаlаrining 

vоlеybоl аsоslаri bо‘yichа bilim sifаti (%) 

Jinsi Qizlаr О‘gʻillаr 

Dаrаjаsi 
Tаjribа bоshidа 

(n=8) 

Tаjribа оxiridа 

(n=9) 

Tаjribа bоshidа 

(n=12) 

Tаjribа оxiridа 

(n=13) 

Yuqоri 11 33,5 37,5 47,5 

Yеtаrlichа 11 44,5 35 36,5 

О‘rtа 33,5 19,5 14,5 16 

Раst 44,5 2,5 13 - 

4-jаdvаldаn kо‘rinib turibdiki, qizlаrning vоlеybоl аsоslаri bо‘yichа bilimlаrining yuqоri 

kо‘rsаtkichlаri аvvаlgi dаvrgа nisbаtаn 22,5% gа yаxshilаndi, shuningdеk, yеtаrli kо‘rsаtkichlаr 

hаm 33,5% gа оshdi. Tеstlаshning bоshidа qizlаr, аsоsаn, о‘yin qоidаlаrini (blоklаsh qоidаlаri, 

tаnаffuslаr) bilishdа xаtоliklаrgа yо‘l qо‘ygаni kuzаtildi. Yigitlаrdа nаzаriy tаyyоrgаrlik 

dаrаjаsining yuqоri kо‘rsаtkichi 10% gа оshdi. 

Shuni аlоhidа tаʼkidlаsh kеrаkki, tаdqiqоtning bоshidа yigitlаrning uchdаn bir qismi 

аllаqаchоn yuqоri dаrаjаdа bilimgа еgа еdi. Bilimlаrning yаxshilаnishi vоlеybоlning zаmоnаviy 

vа tаrixiy rivоjlаnishigа qiziqish оrtishi hisоbigа rо‘y bеrdi. 

Shuningdеk, kо‘рlаb о‘quvchilаr institut birinchiligi dоirаsidа vоlеybоl musоbаqаlаridа 

qаtnаshgаni qаyd еtildi. Bu ulаrning tеxnik tаyyоrgаrligi vа vоlеybоl bо‘yichа bilim sifаti 

dаrаjаsigа mаʼlum dаrаjаdа tаʼsir kо‘rsаtdi. 

Vоlеybоl dаrslаrining mаzmunini tаhlil qilgаndа, ulаr quyidаgilаrni о‘z ichigа оlishini 

kо‘rish mumkin: nаzаriy, tеxnik, tаktik, umumiy vа mаxsus jismоniy tаyyоrgаrlik. Birоq, 

vоlеybоl bо‘yichа jismоniy tаrbiyа dаrslаrini tаshkil еtishdа qо‘yilgаn vаzifаlаrni bаjаrish 

uchun mаxsus tаnlаngаn jismоniy mаshqlаr tizimini yаrаtish lоzim. Yаʼni, dаstlаbki ikki 
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mаshgʻulоtni vоlеybоl mаshgʻulоtlаridа xаvfsizlik tеxnikаsi bо‘yichа suhbаt, tаlаbаlаr 

bilimlаrini о‘rgаnish vа tо‘rttа tеst mаshqini bаjаrishgа bаgʻishlаsh kеrаk: yuqоridаn tо‘gʻri tо‘р 

uzаtish, tо‘р uzаtish, tо‘рni раstdаn qаbul qilish, tо‘gʻri hujum zаrbаsi. 

Kеyingi mаshgʻulоtlаrni (3-dаn bоshlаb) аniq tuzilmа bо‘yichа о‘tkаzish kеrаk, yаʼni 2 

qismdаn ibоrаt bо‘lgаn isinib оlish (nаzаriy mаʼlumоtlаr, hаrаkаtdаgi vа jоydаgi mаshqlаr); 

аsоsiy qism, bu uzаtmаlаr, tо‘р uzаtishlаr, раstdаn qаbul qilish vа hujum zаrbаsini о‘rgаnish vа 

mustаhkаmlаshni о‘z ichigа оlаdi. Yаkuniy qismdа еsа sеkin mаshqlаr qо‘llаnilgаndаn sо‘ng, 

tаlаbаlаr о‘z bilimlаri, kо‘nikmаlаri vа mаlаkаlаrini о‘z-о‘zini bаhоlаsh оrqаli tаhlil qilаdilаr. 

Ushbu mеtоdikаning sаmаrаdоrligi tаlаbаlаr tоmоnidаn vоlеybоlning bаrchа 

еlеmеntlаrini bаjаrish tеxnikаsini yаxshilаsh оrqаli tаsdiqlаndi. Bu tаlаbаlаr tоmоnidаn 

vоlеybоl bо‘yichа аniq nаzаriy bilimlаrni muvаffаqiyаtli о‘zlаshtirilishi bilаn bоgʻliq bо‘lishi 

mumkin. 

Xulоsа. Оlingаn nаtijаlаr tаhlil qilingаndа, birinchi tеstdаn fаrqli о‘lаrоq, tо‘р uzаtish 

kо‘rsаtkichlаri hаm qizlаr, hаm yigitlаrdа uchdаn birgа yаxshilаngаnligi аniqlаndi. Qizlаr 

оrаsidа hujum zаrbаsini bаjаrish bо‘yichа sifаtli kо‘rsаtkichlаrning yuqоri о‘sish surʼаti 

(40,3%) аniqlаngаn. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada ingliz tilini oʻqitishda madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini rivojlantirishda 
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madaniyat vakillari bilan samarali muloqot oʻrnatish, talabalarning lingvistik koʻnikmalaridan 

tashqari tili oʻrganilayotgan madaniyat bilan tanishish qobiliyatiga bogʻliqdir [3, 6]. Til oʻqitish 

jarayonida ingliz tilining madaniy elementlarini talabalarga oʻrgatish orqali ular nafaqat til 

oʻrganadi, balki oʻzga madaniyatlar haqida ham kengroq tushuncha hosil qiladi. Til oʻzi bilan 

birga oʻsha madaniyatning anʼanalarini, qadriyatlarini va urf-odatlarini ham olib keladi hamda 

bu jarayonda talabalarning madaniyatlararo kompetensiyasini shakllantirish/rivojlantirish, 

ularga xalqaro muloqotda yanada muvaffaqiyat qozonish imkoniyatini beradi [10]. 

Madaniyatlararo kompetensiyani rivojlantirishda til elementlarining roli alohida ahamiyatga 

ega hisoblanadi. Masalan, ingliz tilida muayyan ifodalar va frazeologizmlar mavjud boʻlib, ular 

faqatgina oʻsha til madaniyatiga xosdir va ularni tushunish uchun kontekst talab etiladi. Agar 

talabalar ushbu elementlarning mazmunini toʻgʻri anglasalar, bu ularga oʻzga madaniyat 

vakillari bilan yanada samaraliroq muloqot qilish imkoniyatini beradi [11]. Shu sababli, til 

oʻqitish jarayonida lingvistik elementlarni madaniyat bilan bogʻlab oʻrgatish alohida eʼtiborga 

loyiq, deb ayta olamiz. 

Madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini rivojlantirish nafaqat til oʻqitishda, balki 

talabalarning ijtimoiy hayotida ham katta ahamiyatga ega boʻlib, ta’lim jarayonida talabalarning 

ingliz tilidagi lingvistik koʻnikmalarini oshirish bilan birga, ularga ushbu til orqali oʻsha 

madaniyatni anglashni oʻrgatish ularning dunyoqarashini kengaytiradi. Shu nuqtai nazardan 

qaraganda, til elementlarini oʻrgatish faqat grammatik yoki leksik bilimlarni oshirish emas, 

balki boshqa madaniyatni ham oʻzlashtirishga yordam beruvchi jarayon sifatida qaraladi [3]. 

Demak, ingliz tilidagi madaniy elementlarni oʻqitishda talabalar madaniyatlararo muloqot 

kompetensiyasini rivojlantirish orqali global maydonda faol va muvaffaqiyatli ishtirokchi boʻla 

oladilar. Shu bilan birga, bu jarayon ularga oʻz madaniyatini oʻzga madaniyatlar bilan qiyoslab, 

oʻzaro anglashuvni chuqurlashtirish imkonini ham berar ekan. Madaniyatlararo 

kompetensiyani rivojlantirish uchun til elementlarining qoʻllanilishi, talabalarga nafaqat til 

oʻrgatish, balki madaniy ongni ham shakllantirish imkonini beradi. Bu jarayonda asosiy 

vazifalardan biri talabalarga boshqa madaniyat vakillari bilan muloqotga tayyor shaxs sifatida 

shakllantirishdir. Tadqiqotchi olimlar V.Gudykunst va Y.Kimlarning fikrlariga koʻra, 

madaniyatlararo muloqotda oʻzaro tushunishni ta’minlash uchun tilni va uning madaniy 

asoslarini anglash zaruriyatdir [11]. Guvohi boʻlamizki, til elementlari orqali talabalar 

madaniyatning turli xil koʻrinishlarini tushunishga oʻrganadi va bu ularni boshqa xalqlar 

madaniyatiga hurmat bilan qarashga oʻrgatadi. 

Til oʻqitishda asosiy vazifalardan biri talabalarni ingliz tilida soʻzlovchi mamlakatlar 

madaniyatining asosiy unsurlari bilan tanishtirish hisoblanadi, masalan, ingliz tilidagi ayrim 

ifodalar va maqollar ularning madaniyati haqida tasavvur beradi hamda bu til oʻrganayotgan 

talabalarga madaniy tushunchalarni oʻzlashtirish imkonini beradi. Soha olimlaridan M.Bayram 

va M.Fleming madaniyatni til bilan integratsiyalashgan holda oʻrgatish talabalar uchun qiziqarli 

va samarali usul ekanligiga eʼtibor qaratishgan [9]. Shuningdek, ingliz tilida mavjud boʻlgan 

ijtimoiy qoidalar, salomlashuv usullari, turli vaziyatlarda tilni qoʻllash usullari talabalar uchun 

yangi dunyo eshigini ochadi va ularga madaniy kodlarni tushunishda yordam beradi. 

Ikkinchi asosiy vazifa — talabalarni til oʻrganish jarayonida madaniyatlararo nuqtai 

nazardan oʻylashga oʻrgatish boʻlib, talabalarga til elementlari orqali oʻzga madaniyat vakillari 

bilan muloqot qilish qobiliyatini rivojlantirishda yordam berish, ularga global dunyoda 

samarali ishtirok etish imkoniyatini beradi. Bunga erishish uchun dars jarayonida xalqaro 
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mavzularda suhbatlar tashkil qilish, turli madaniy voqea-hodisalarga oid matnlar oʻqitish 

tavsiya etiladi. Shu sohadagi boshqa bir izlanishlarimizda ham ta’kidlaganimizdek, bunday 

yondashuv talabalarga madaniyatni chuqur anglash va oʻrgatish orqali ularda madaniyatlararo 

xabardorlikni oshiradi [13]. 

Uchinchi vazifa — talabalarni madaniy tafovutlarni tushunishga va ularga moslashishga 

tayyorlashdir. Madaniy farqlar sababli yuzaga kelishi mumkin boʻlgan noqulayliklarni 

minimallashtirish uchun talabalarga turli madaniy vaziyatlarda tildan qanday foydalanishni 

oʻrgatish juda muhim. Buning natijasida, talabalar madaniyatlararo muloqotda imkon qadar 

xatolardan qochib, oʻz fikrlarini yetkazishda, shuningdek, boshqalarning pozitsiyalarini 

tushunishda muvaffaqiyat qozona oladilar. Izlanuvchi N.Parmonovaning tadqiqotida ushbu 

jarayonda turli madaniyat vakillarining anʼana va qadriyatlarini oʻrganish orqali 

madaniyatlararo muloqot koʻnikmalarini rivojlantirishning ahamiyatini ta’kidlanganini 

koʻrishimiz mumkin [15]. 

Sohaviy adabiyotlarni tahlil qila turib, shunday xulosaga kelamizki, til oʻqitishda 

madaniyatni bir butun sifatida oʻrgatish talabalarda madaniyatlararo kompetensiyani 

rivojlantirishning eng samarali yoʻllaridan biri ekan. Shu jihatdan, madaniyatlararo muloqot 

kompetensiyasi va til oʻrgatish jarayonini integratsiyalash boʻyicha tadqiqotlarga soʻnggi 

yillarda yanada koʻproq eʼtibor qaratilmoqda. Bu sohaga oid dastlabki izlanishlardan biri 

D.Hayms tomonidan taklif qilingan “kommunikativ kompetensiya” tushunchasi [12], ekanligini 

inobatga olsak, D.Hayms madaniyat va tilni oʻzaro uzviy bogʻliq deb hisoblab, til oʻrgatish 

jarayonida madaniy jihatlarni hisobga olish zarurligini alohida eʼtirof etgan. Unga koʻra, til faqat 

muloqot vositasi boʻlib qolmay, balki madaniy kodlarni yetkazuvchi va oʻsha madaniyatning 

tashqi koʻrinishini aks ettiruvchi omil hisoblanadi. Keyinchalik M.Bayram oʻzining 

tadqiqotlarida madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini rivojlantirishning nazariy 

asoslarini kengaytirgan. M.Bayram madaniyat va til oʻrtasidagi bogʻliqlikni oʻrganish orqali 

madaniyatlararo xabardorlikni oshirish va muloqot koʻnikmalarini rivojlantirishning 

ahamiyatini qayd etgan [8]. U talabalarning nafaqat tilni oʻrganishlari, balki boshqa madaniyat 

vakillari bilan samarali muloqot qila olishlari uchun zarur boʻlgan madaniyatlararo 

kompetensiya elementlarini aniqlab bergan. Tahlilga tortilgan adabiyotlar til va madaniyat 

oʻrtasidagi aloqani oʻrganishda muhim asos boʻlib xizmat qiladi va mavzuyimiz boʻyicha qator 

savollarni yuzaga keltiradi. Bundan tashqari, M.Bennet madaniyatlararo xabardorlikni 

rivojlantirish boʻyicha “Ethnorelativism” modelini taklif etgan. Unga koʻra, madaniyatlararo 

muloqotda muvaffaqiyat qozonish uchun til foydalanuvchilari oʻz dunyoqarashlarini 

kengaytirishlari hamda oʻzga madaniyatlar vakillari nuqtai nazaridan oʻylashni ham 

oʻrganishlari lozim [6]. M.Bennetning modeli madaniyatlararo ta’limda talabalarga oʻz madaniy 

tushunchalarini yetkaza olishda va oʻzga madaniyatlarni qabul qilishda yordam beradi. Bu 

modelning ta’lim jarayonida qoʻllanilishi talabalarda xalqaro muloqotda ochiq fikrlilikni 

shakllantirish uchun samarali asos yaratgan. 

Yuqoridagi sohaviy adabiyotlar tahlili asosida tadqiqotimizga yoʻnaltirilgan quyidagi 

savollarni shakllantirib olamiz: 

 Oʻrganilayotgan til elementlari talabalarda madaniyatlararo kompetensiyani qanday 

rivojlantiradi?  

 Madaniyat va tilni birgalikda oʻrgatish talabalarning xalqaro muloqotdagi 

samaradorligini oshiradimi?  
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 Madaniyatlararo kompetensiya talabalarda qaysi yoʻllar bilan rivojlantirilishi mumkin?  

Ushbu tadqiqotga undovchi savollar mavzuyimizni chuqurroq oʻrganish imkonini beradi 

hamda madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini rivojlantirishda lingvistik elementlarning 

oʻrnini yanada aniqroq belgilashga yordam beradi, deb hisoblaymiz. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi 

tushunchasi xalqaro aloqalar kuchayib borayotgan zamonaviy dunyoda muhim oʻrin tutadi. 

Mazkur kompetensiya oʻzga madaniyat vakillari bilan samarali muloqot qilish, ularning 

madaniy qadriyatlarini anglash va hurmat qilish qobiliyatini ifodalashini tadqiqotimizning 

“Kirish” qismida atroflicha asoslashga harakat qildik. Til oʻrgatish jarayonida madaniyatlararo 

kompetensiyani rivojlantirishning ahamiyati haqida bir qator tadqiqotchilar oʻz ilmiy 

natijalarida ta’kidlab oʻtganlar. Xususan, madaniyatni til oʻrgatish jarayoniga integratsiyalash 

orqali talabalarning madaniy xabardorligini oshirish mumkin. Bizningcha, bu jarayon 

talabalarga boshqa madaniyatlarni hurmat qilishni va ularni anglashni oʻrgatadi, bu esa oʻz 

navbatida, ularning madaniyatlararo kompetensiyasini rivojlantirishga yordam beradi. Shu 

sababli, til oʻqitish jarayonida madaniy elementlarni oʻz ichiga olgan materiallardan 

foydalanish, talabalar uchun yanada chuqurroq bilim olish imkonini yaratadi. Aytishimiz 

mumkinki, madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi til oʻqitish jarayonida juda muhim oʻrin 

tutadi, shuningdek, ushbu kompetensiya talabalarning nafaqat tilni oʻzlashtirish, balki boshqa 

madaniyatlar vakillari bilan samarali muloqot qilish qobiliyatini rivojlantirar ekan.  

Til elementlari va madaniyatlararo kompetensiya oʻrtasidagi aloqadorlik til oʻrgatish 

jarayonining ajralmas qismi hisoblanar ekan, til faqatgina aloqa vositasi boʻlib qolmay, balki 

uning yordamida oʻsha madaniyatni oʻrganuvchi shaxsning madaniy bilimi shakllanadi. 

Tadqiqotchi K.Kramsh madaniyat va tilning bir-biriga ta’sir qiluvchi kuchlar ekanligini aytib, 

tilni oʻrgatishda madaniy jihatlarni hisobga olish zarurligini belgilab bergan. K.Kramshga koʻra, 

til elementlari orqali talabalar madaniyatning turli tomonlarini oʻrganadilar va shu bilan birga 

boshqa madaniyat vakillari bilan samarali muloqot qilish imkoniyatiga ega boʻladilar [14]. Til 

elementlari, jumladan, leksika, frazeologizm, qadriyatlarni ifodalovchi soʻz va iboralar, 

shuningdek, kommunikativ vaziyatlarda tilni qoʻllash usullari madaniyatlararo kompetensiyani 

shakllantirishda muhim rol oʻynaydi. Masalan, ingliz tilidagi “How are you?” degan oddiy 

salomlashuvning asl ma’nosi va uning muloqotdagi oʻrni talabalar uchun alohida eʼtibor talab 

qiladi. Bunday iboralarning madaniy kontekstini tushunish talabalar uchun madaniyatlararo 

muloqotda muhim ahamiyatga ega. Bu borada V.Gudykunst va Y.Kim madaniyatlararo 

kompetensiyaning samarali shakllanishi uchun til elementlarining madaniy kontekstda 

qoʻllanilishi kerakligini qayd etishgan [11]. 

Til elementlarining madaniyat bilan uzviy bogʻliqligi talabalarning madaniyatlararo 

xabardorligini oshirishda ham ahamiyatlidir. Masalan, “time is money” kabi frazeologik 

birikmalarni oʻrgatish orqali talabalar angla-sakson madaniyatining qadriyatlari haqida 

tushuncha hosil qiladilar. Bu kabi til elementlari orqali talabalar madaniy tafovutlarni 

anglashga hamda ularni hurmat qilishga oʻrganadilar. Bu jihat oʻz navbatida talabalarda ochiq 

fikrlilik va global dunyoqarashni shakllantirishga yordam beradi. Soha olimlaridan A.Barro oʻz 

tadqiqotlarida tilni oʻrganishda madaniy jihatlarning ahamiyatini ta’kidlab, til elementlarini 

oʻzga madaniyatlarni anglash uchun “oyna” sifatida qabul qilish kerakligiga eʼtibor qaratgan [5]. 

Shunday xulosa kelib chiqadiki, til oʻqitish jarayonida til elementlarini madaniy kontekstda 

oʻrganish madaniyatlararo kompetensiyani shakllantirishning samarali vositasi hisoblanadi. Til 
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elementlari orqali talabalar boshqa madaniyatlar bilan tanishib, ularning dunyoqarashini 

kengaytiradilar va xalqaro muloqotda muvaffaqiyat qozonishlari uchun zarur boʻlgan bilim va 

koʻnikmalarga ega boʻladilar. Shu sababli, ingliz tili oʻqituvchilari talabalarga madaniyat va tilni 

birgalikda oʻrgatish orqali ularning madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini 

rivojlantirishga yordam beradi. 

Madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini shakllantirishda til elementlarini oʻrgatish 

usullari haqida olib borilgan tadqiqotlar bu jarayonda samaradorlikni oshirishga katta hissa 

qoʻshmoqda. Til oʻrgatishda lingvistik elementlarning madaniy kontekstda oʻrganilishi 

talabalarni tilni chuqurroq tushunishga, undan toʻgʻri foydalanishga yordam beradi. M.Bayram 

va M.Fleming madaniyat va tilning oʻzaro bogʻliqligini hisobga olgan holda, tilni oʻqitishda til 

elementlarini oʻz ichiga oluvchi metodlarni taklif qilgan. Ularning tadqiqotlariga koʻra, til 

elementlarini faqat leksik va grammatik darajada emas, balki madaniyatning turli jihatlarini 

aks ettiruvchi ifodalar, maqollar, va frazeologik birikmalar orqali oʻrgatish talabalarning 

muloqot qobiliyatlarini yanada kuchaytiradi [9]. Ushbu yoʻnalishda A.Barro tomonidan amalga 

oshirilgan tadqiqot til oʻrgatishda tilni “etnografik yondashuv” orqali oʻrganishni tavsiya 

qilishgan [5]. Bu usulda talabalar tilni nafaqat kommunikativ vazifalarni bajarishda, balki oʻsha 

madaniyatning ijtimoiy va madaniy kontekstida ishlatishni oʻrganadilar. Jumladan, A.Barro til 

elementlarini oʻzlashtirish jarayonida madaniyatni toʻlaqonli qamrab olish uchun talabalarga 

“kuzatuvchi etnograf” sifatida yondashishni tavsiya etgan. Bunday yondashuv orqali 

talabalarda madaniyatlararo muloqotda xabardorlik shakllanadi, shuningdek, boshqa 

madaniyatlar haqidagi bilimlari kengayadi. 

Madaniy jihatlarni hisobga olgan holda, K.Kramsh til oʻqitishda “madaniy 

komponent”ning ahamiyatini ta’kidlab, til elementlarini oʻqitishda ularning madaniy 

kontekstda qanday ishlatilishini tushuntirish orqali talabalarning oʻrganayotgan tilni 

chuqurroq anglashlariga yordam berishini dalillashga harakat qilgan [14]. K.Kramshning 

tadqiqotlari til elementlarini oʻrganish jarayonida til oʻrganuvchilarni oʻsha madaniyatning 

qadriyatlari va normativ qoidalari bilan tanishtirish kerakligini koʻrsatadi. Uning fikricha, til 

elementlarining madaniyat bilan uzviy bogʻliqligini anglagan talabalar madaniyatlararo 

muloqotda koʻproq muvaffaqiyatga erishadilar. 

Ilgʻor tadqiqotlardan yana biri – P.Benson va P.Voler tomonidan ishlab chiqilgan 

“avtonom oʻrganish” modeli boʻlib, u til oʻrganuvchilarga mustaqil ravishda madaniy jihatlarni 

oʻrganish imkoniyatini beradi [7]. Ushbu yondashuvda talabalarga mustaqil ravishda 

materiallarni oʻqish, koʻrish yoki tinglash orqali oʻzlarining madaniy bilimlarini kengaytirish 

tavsiya etiladi. B.Benson va P.Voler madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini 

rivojlantirishda talabalarga madaniyat bilan bogʻliq til elementlarini oʻrganishda avtonom 

uslubni taklif etishgan boʻlib, bu usul talabalarga tilni nafaqat dars sharoitida, balki real 

hayotdagi kontekstlarda ham qoʻllash imkonini beradi [7]. Boshqa bir tadqiqotda, B.Tomalin va 

S.Stempleski til va madaniyatni birgalikda oʻrganishning muhimligini ta’kidlab, “madaniy 

kapsulalar” deb ataluvchi maxsus dars shaklini ishlab chiqishgan [17]. Ularning fikriga koʻra, 

darslarda til elementlarini oʻrganish jarayonida oʻsha madaniyatning tarixiy, ijtimoiy va 

madaniy qirralarini oʻrganish talabalarga boshqa madaniyat vakillari bilan samarali muloqot 

qilish imkonini yaratadi. Bu metod orqali talabalarda madaniy sezgirlik rivojlantiriladi va 

ularning lingvistik bilimlari yanada boyitiladi. Shu bilan birga, til oʻqitishda til elementlarini 

qoʻllash usullaridan yana biri – autentik materiallardan foydalanishdir. E.Passov til oʻqitishda 
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autentik materiallarning ahamiyatini ta’kidlab, til oʻrganuvchilarga real hayotiy kontekstni 

taqdim qilishning til oʻzlashtirishda foydali ekanligini qayd etgan [16]. Bu usul talabalarga 

haqiqiy muloqot vaziyatlarini tushunish va tilni bu kontekstlarda qanday ishlatishni anglash 

imkoniyatini beradi. E.Passovning fikricha, autentik materiallardan foydalanish til 

oʻrganuvchilarni madaniy farqlar va ularning tilga boʻlgan ta’sirini tushunishda yordam beradi. 

Yuqorida tahlilga tortilgan tadqiqotlar shuni anglatadiki, til elementlarini oʻrgatishda 

turli metodlardan foydalanish talabalarning madaniyatlararo kompetensiyasini 

shakllantirishda samarali natija berar ekan. Til va madaniyatni birgalikda oʻrgatish nafaqat til 

bilimlarini oshiradi, balki talabalarning boshqa madaniyat vakillari bilan oʻzaro aloqalarida 

koʻproq tushunuvchanlik va ochiqlikni shakllantiradi. Shu sababli, oʻqituvchilar keltirilgan 

metodlarni qoʻllash orqali talabalarni xalqaro muloqotda muvaffaqiyatli ishtirokchi sifatida 

tayyorlashlari mumkin, deb hisoblaymiz. Nazariy tahlillarni jamlagan holda mazkur kichik 

tadqiqotimiz metodologiyasi yuzasidan til elementlarini oʻrganish jarayonini tahlil qilish uchun 

tinglab tushunish, oʻqish, yozish va gapirish koʻnikmalari boʻyicha turli usullarni qoʻllashga 

harakat qildik. Yondashuvlarimiz til elementlarini madaniy kontekstda oʻzlashtirish va 

talabalarning madaniyatlararo kompetensiyasini rivojlantirishga qaratilgan. Metodologiyada 

har bir koʻnikma turli yondashuvlar va mashqlar orqali chuqur tahlil qilinib, talabalarning ingliz 

tilini madaniy kontekstda oʻzlashtirishini ta’minlash uchun ishlatildi. 

Tinglab tushunish koʻnikmasi til elementlarini oʻrganishning eng samarali usullaridan 

biri hisoblanib, tinglash jarayonida talabalarga autentik audio va video materiallar, jumladan, 

ingliz tilidagi suhbatlar, intervyular va radiodasturlar orqali real hayotiy vaziyatlarda 

ishlatiladigan ifoda hamda soʻzlarning madaniy qirralarini tushunishga eʼtibor qaratildi. 

Bunday usul talabalarga ingliz tilidagi talaffuz, urgʻu va intonatsiya bilan tanishish imkonini 

beradi. Bundan tashqari, madaniy jihatdan xos boʻlgan frazeologik iboralar, jargon va xalq 

maqollari kabi til elementlari ham tinglash materiallari orqali oʻrganildi. Tinglab tushunish 

mashgʻulotlari talabalarning turli madaniy kontekstlarda til elementlarini toʻgʻri tushunish va 

muloqotda qoʻllash qobiliyatini rivojlantirishga xizmat qildi. 

Oʻqish koʻnikmasi til elementlarini oʻzlashtirishda katta ahamiyatga ega boʻlib, ushbu 

usulda talabalarga ingliz tilida yozilgan badiiy va ilmiy matnlar, maqolalar, shuningdek, bloglar 

va ijtimoiy media postlari kabi real hayotiy kontekstlardan olingan materiallar taqdim etildi. 

Matnlarni oʻqish orqali talabalar madaniyat bilan bogʻliq boʻlgan til elementlarini, jumladan, 

metaforalar, idiomalar, madaniy ma’nolarga ega soʻzlar va boshqa leksik birliklarni oʻrganishga 

muvaffaq boʻldilar. Oʻqish jarayonida talabalar matnning umumiy mazmunini anglab, til 

elementlarini madaniy kontekstda tushunish va ularning ma’nosini toʻgʻri talqin qilishga 

oʻrgandilar. Shu tariqa, oʻqish mashgʻulotlari orqali talabalar turli madaniy mavzularda bilim 

olishlari va tilni kontekstga mos ravishda qabul qilishlari ta’minlandi. 

Yozish koʻnikmasi til elementlarini faol qoʻllash imkonini beradi. Yozish 

mashgʻulotlarida talabalarga madaniyat bilan bogʻliq mavzularda insho yozish, blog postlari 

yaratish yoki xalqaro mavzularda munozara matnlarini tayyorlash topshiriqlari berildi. Yozma 

mashgʻulotlar davomida talabalar til elementlarini oʻzlarining fikrlarini ifodalash jarayonida 

qanday qoʻllashni oʻrgandilar. Bu usul orqali ular nafaqat grammatik jihatdan toʻgʻri yozish, 

balki madaniy kontekstda til elementlarini toʻgʻri qoʻllash qobiliyatini ham rivojlantirdilar. 

Yozish mashgʻulotlari talabalarga madaniy jihatdan mos ifodalarni ishlatish, oʻz fikrlarini xilma-
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xil til uslublarida bayon qilish va boshqa madaniyat vakillari bilan samarali muloqot qilish 

imkonini berdi. 

Gapirish koʻnikmasi esa til elementlarini toʻgʻridan-toʻgʻri va faol muloqotda qoʻllash 

imkoniyatini bergani sababli, mazkur koʻnikmani rivojlantirish uchun talabalarga turli muloqot 

vaziyatlarida til elementlarini qoʻllash mashqlari oʻtkazildi. Talabalarga turli madaniy 

mavzularda suhbat qurish, xalqaro tadbirlarga oid roli oʻyinlar tashkil etish va taqdimotlar 

oʻtkazish imkoniyati yaratildi. Bu jarayonda talabalar real hayotiy kontekstlarda ingliz tilidagi 

madaniy elementlarni qoʻllashni oʻrganib, ularning muloqotdagi rolini yanada yaxshi 

tushunishga erishdilar. Gapirish mashgʻulotlari talabalarga nafaqat lingvistik koʻnikmalarini 

rivojlantirish, balki madaniyatlararo kompetensiyani mustahkamlash imkonini berdi. 

Ushbu tadqiqotda qoʻllanilgan metodlar va usullar tinglab tushunish, oʻqish, yozish va 

gapirish koʻnikmalarini integratsiyalash orqali talabalarning ingliz tilida soʻzlashuvchi 

mamlakatlar madaniyatlari bilan bogʻliq elementlarni samarali oʻrganishiga imkon yaratdi. 

Albatta, bunday yondashuv madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini rivojlantirishga 

qaratilgan boʻlib, talabalarga tilni faqat kommunikativ vosita sifatida emas, balki oʻzga 

madaniyatlarni anglash va ularga moslashish vositasi sifatida qabul qilish imkonini berdi. Shu 

sababli, til elementlarini oʻrgatishda har bir koʻnikmani madaniy kontekstda rivojlantirish 

talabalarning xalqaro darajada muvaffaqiyatli muloqot qilish qobiliyatini oshirishda muhim 

ahamiyatga ega, degan fikrga keldik. 

Tadqiqotimizda tajriba guruhi sifatida xorijiy til va adabiyoti (ingliz tili) yoʻnalishida 

tahsil olayotgan 2-kurs talabalarini oʻz ichiga oldi. Guruh tarkibida jami 22 nafar talaba boʻlib, 

ularning barchasi ushbu tadqiqotda faol ishtirok etdi. Talabalar til va madaniyatlararo 

kompetensiya asoslarini oʻrganuvchi amaliy mashgʻulotlarda ishtirok etib, ular orasida turli 

darajadagi til bilimiga ega talabalar mavjud boʻlib, bu tadqiqotning samaradorligini aniqlashda 

muhim omil boʻldi. Tadqiqotda ularning ingliz tili elementlarini madaniy kontekstda 

oʻzlashtirish qobiliyati va madaniyatlararo kompetensiyasini rivojlantirishga alohida eʼtibor 

qaratildi. 

Tadqiqot amalga oshirilgan muhit sifatida “Oʻqish va yozish amaliyoti” fani tanlandi. Bu 

fan talabalarning til oʻrganish jarayonida oʻqish va yozish koʻnikmalarini rivojlantirishga 

qaratilgan boʻlib, unda talabalar madaniyat va til oʻrtasidagi aloqadorlikni chuqurroq 

tushunishga imkon beruvchi mashqlar bilan shugʻullandilar. Oʻqish va yozish amaliyoti fani 

davomida talabalarga til elementlarini madaniy kontekstda ishlatish imkonini beruvchi 

mashgʻulotlar taqdim etildi. Ushbu muhit talabalarni turli madaniy kontekstlarda oʻz fikrlarini 

ifodalashga va turli madaniyat vakillari bilan samarali muloqot qilishga tayyorlashda qulay 

sharoit yaratdi. Amalga oshirilgan kichik tadqiqotimiz talabalarning ingliz tilidagi lingvistik 

koʻnikmalarini madaniy jihatdan boyitish va ularni xalqaro muloqotda samarali foydalanish 

uchun zarur boʻlgan bilim va koʻnikmalar bilan ta’minlashga qaratilgan. 

Tadqiqotimizda ma’lumot toʻplash va tahlil qilish uchun turli usullar qoʻllanildi. Tajriba 

guruhida oʻtkazilgan tadqiqot natijalarini aniqlash uchun sifat va miqdoriy usullar birgalikda 

ishlatildi. Quyida tadqiqot davomida qoʻllangan asosiy usullar va ular orqali olingan 

ma’lumotlar tahlil qilish jarayonlari keltirilgan: 

1. Soʻrovnoma  
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Tadqiqotning dastlabki bosqichida talabalar oʻrtasida soʻrovnoma oʻtkazildi (batafsil1). 

Ushbu soʻrovnomada talabalarning ingliz tili elementlarini madaniy kontekstda qabul qilish 

darajasi, oʻquv materiallarini tushunish qobiliyati va madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi 

darajasi baholandi. Soʻrovnoma savollari Likert shkalasi asosida tuzilgan boʻlib, talabalar har 

bir savolga oʻz baholarini berishdi. Bu usul talabalarning boshlangʻich bilim darajasini va 

tadqiqot oxirida qilingan oʻzgarishlarni aniqlashda yordam berdi. 
1-jadval. Soʻrovnoma natijalari 

Javob 

variantlari 

Toʻliq 

qoʻshilaman 
Qoʻshilaman Betarafman Qoʻshilmayman 

Umuman 

qoʻshilmayman 

Talabalarning 

foizi (%) 
41% 36% 9% 9% 5% 

2. Kuzatuv  

Tadqiqot davomida talabalar darslarda faol ishtirok etishdi va ularning turli madaniy 

vaziyatlarda til elementlarini qoʻllash qobiliyati kuzatildi. Kuzatish jarayonida oʻqituvchi 

tomonidan talabalarning muloqotda ishlatgan til uslublari, frazeologik birikmalar va madaniy 

kontekstga oid soʻzlarni qoʻllash qobiliyati baholandi. Bu usul orqali olingan ma’lumotlar 

tadqiqotning sifat jihatini chuqurroq oʻrganishga yordam berdi. Kuzatuv natijalari 2-jadvalda 

keltirilgan: 

2-jadval. Kuzatuv natijalari 

Kuzatilgan koʻnikmalar 1-dars 5-dars 10-dars 

Madaniy kontekstga oid soʻzlarni toʻgʻri ishlatish 59% 73% 91% 

Frazeologik birikmalarni qoʻllash 55% 68% 86% 

Til uslublarini farqlay olish 50% 64% 81% 

3. Test va baholash  

Tadqiqot soʻnggida talabalarning madaniyatlararo kompetensiyasini va til elementlarini 

qoʻllash qobiliyatini baholash uchun testlar olindi (batafsil2). Test materiallari madaniy 

kontekstga oid til elementlarini oʻz ichiga oldi. Bu usul orqali har bir talabaga ma’lum davrda 

olgan bilimlarini baholash imkoniyati berildi hamda tadqiqotdan oldingi va keyingi natijalar 

solishtirildi. Test natijalari tahlil qilinib, umumiy oʻrtacha ballar jadvallarda keltirildi. 

4. Intervyular  

Talabalarning til elementlarini oʻzlashtirish jarayonidagi tajribalarini chuqurroq 

oʻrganish uchun yakka tartibdagi intervyular oʻtkazildi. Intervyular davomida talabalardan 

darslarda oʻrganilgan til elementlarini madaniy kontekstda tushunish va qoʻllash tajribasi 

haqida soʻraldi. Bu usul talabalarning til oʻrganish jarayonidagi qiyinchiliklarini va 

muvaffaqiyatlarini tahlil qilish imkonini berdi. 

5. Ma’lumotlarni tahlil qilish 

Tadqiqotda toʻplangan ma’lumotlar sifat va miqdoriy jihatdan tahlil qilindi. Soʻrovnoma 

va test natijalari statistika usullari orqali tahlil qilinib, umumiy oʻrtacha koʻrsatkichlar 

hisoblandi. Kuzatish va intervyular orqali olingan sifat ma’lumotlari kontent tahlil usuli 

yordamida baholandi. Bu jarayon talabalarning madaniyatlararo kompetensiyasini 

oshirishdagi rivojlanishni toʻliq aniqlashga va tadqiqotning samaradorligini baholashga imkon 

                                                           
1 https://drive.google.com/file/d/1rlI-IHplk1Bt9XEwjQHgvW5QRPFqziiv/view?usp=sharing  
2 https://drive.google.com/file/d/1u6OybphpFs3vF4jdhavhwhFPNdYW_QrW/view?usp=sharing  

https://drive.google.com/file/d/1rlI-IHplk1Bt9XEwjQHgvW5QRPFqziiv/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1u6OybphpFs3vF4jdhavhwhFPNdYW_QrW/view?usp=sharing
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berdi. Umuman olganda, ushbu ma’lumot toʻplash, tahlil qilish usullari tadqiqot natijalarining 

ishonchliligini ta’minlash va talabalarning madaniyatlararo kompetensiyasini rivojlantirishda 

qanday yutuqlar erishilganini koʻrsatish imkonini berdi. 

Natijalar. Tadqiqotimiz davomida talabalarning ingliz tilidagi madaniy elementlarni 

qoʻllash orqali madaniyatlararo kompetensiyasining rivojlanishi baholandi. Ushbu baholash 

uchun Student-Fisher metodi qoʻllanildi, bu esa talabalar orasidagi bilim darajasidagi 

oʻzgarishlarni aniqroq koʻrsatishga imkon berdi. Ushbu kichik tajriba-sinov ishimiz 2024-

yilning sentyabr va oktyabr oylarida olib borildi va ikki bosqichda – tadqiqot boshida va oxirida 

amalga oshirilgan baholash natijalariga asoslanib samaradorlik koʻrsatkichi aniqlandi. 

Baholash Jarayoni: Student-Fisher metodi yordamida tadqiqotning boshlangʻich va 

yakuniy natijalari taqqoslanib, talabalarning madaniyatlararo kompetensiyada qanchalik 

oʻzgarishlar roʻy berganligi oʻrganildi. Ushbu metodni qoʻllash natijasida ingliz tilida 

soʻzlashuvchi mamlakatlar madaniyatiga xos til elementlarini tushunish va qoʻllash 

koʻnikmalarining sezilarli darajada rivojlangani qayd etildi. 

Samaradorlik koʻrsatkichi: Sentyabr oyida olib borilgan dastlabki kuzatish natijalari 

talabalarning madaniy til elementlarini tushunish darajasining nisbatan quyi ekanligini 

koʻrsatdi. Oʻqish va yozish amaliyoti fani davomida darslarda autentik materiallar, real hayotiy 

vaziyatlarga asoslangan mashqlar va suhbatlar orqali ingliz tilidagi madaniy soʻz va ifodalarni 

oʻzlashtirishga koʻproq eʼtibor berildi. Oktyabr oyida qayta baholash natijalari shuni koʻrsatdiki, 

talabalarning umumiy bilim darajasi va til elementlarini madaniy kontekstda qoʻllash qobiliyati 

13,4% ga oshdi. Bu koʻrsatkich talabalarning madaniyatlararo kompetensiyasi rivojlanishi 

uchun tanlangan usullar samarali ekanligini koʻrsatdi. 

Student-Fisher Metodi Natijalari: Student-Fisher metodidan foydalanish  orqali 

talabalarning dastlabki va oxirgi baholash natijalari oʻrtasidagi sezilarli farq aniqlandi 

(batafsil1). Olingan ma’lumotlar tahlili asosida madaniyat bilan bogʻliq til elementlarini 

oʻzlashtirish orqali talabalarning xalqaro muloqotda ishtirok etish qobiliyati yaxshilandi, deb 

hisoblash mumkin. 

3-jadval. Olingan ma’lumotlar tahlili 

Oʻquv 

yili 

Dastlabki baholash 

(Sentyabr) 

Yakuniy baholash 

(Oktyabr) 

Oʻzgarish 

darajasi 

2024-yil 72,6% 86% +13,4% 

3-jadvalda koʻrsatilganidek, tadqiqotning boshlangʻich va oxirgi natijalari orasidagi 

13,4% samaradorlik oʻsishi talabalarning til elementlarini madaniyat bilan bogʻliq holda 

oʻrgatish orqali madaniyatlararo kompetensiyasi sezilarli darajada rivojlanganligini koʻrsatdi. 

Bu oʻsish talabalarning madaniy jihatlarga bogʻliq boʻlgan til elementlarini chuqurroq 

tushunishga va ularni muloqotda toʻgʻri qoʻllashga imkon berdi. Shu sababli, til va madaniyatni 

birgalikda oʻrgatishning talabalarning oʻzga madaniyatlarni anglash va ularga hurmat bilan 

munosabatda boʻlish koʻnikmalarini oshirishdagi ahamiyati aniqlandi. Natijalar shuni 

koʻrsatyaptiki, madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini rivojlantirish uchun til 

elementlarini madaniy kontekstda oʻrgatish usuli samarali boʻlib, talabalarning xalqaro 

maydonda muvaffaqiyatli muloqot qilish qobiliyatini oshirishga xizmat qiladi. Kichik tajriba 

davomida oʻtkazilgan kuzatuv va testlar talabalarning ingliz tilidagi madaniy elementlarni 

                                                           
1 https://drive.google.com/file/d/13pP2e4EJnERwNI25ayinSZBM-94Sl6Dd/view?usp=sharing  

https://drive.google.com/file/d/13pP2e4EJnERwNI25ayinSZBM-94Sl6Dd/view?usp=sharing
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tushunish va fikrlash qobiliyatlarida sezilarli oʻzgarishlar kuzatilganini koʻrsatdi. Madaniy 

kontekst yoʻgʻrilgan til elementlarini chuqurroq oʻzlashtirish uchun autentik materiallar va 

ingliz madaniyati aks ettirilgan mashqlar qoʻllanildi, bu esa talabalarning madaniyatlararo 

kompetensiyasini rivojlantirishga yordam berdi. Quyida madaniyatlararo muloqotda til 

elementlarining oʻrgatish boʻyicha bir nechta namunalar keltiramiz: 

Xalq maqollari va ulardagi mazmunni oʻrgatish – ingliz tilidagi xalq maqollari, 

masalan, “Actions speak louder than words” yoki “The early bird catches the worm” kabi iboralar 

oʻziga xos qadriyatlarni aks ettiradi. Talabalar bu maqollarning asl ma’nosini va ular orqali 

qanday tushunchalar ifodalanishini oʻrganganlarida, oʻzga madaniyatlar vakillarining 

qadriyatlarini anglash imkoniyatiga ega boʻladilar. Maqollarni oʻrgatish jarayonida ularning oʻz 

madaniyatimizdagi ekvivalentlariga solishtirish orqali talabalar madaniy jihatdan xilma-xil 

tushunchalarni qabul qilish qobiliyatini rivojlantiradilar. 

Etnomadaniy xususiyatlarga ega soʻzlar va iboralardan toʻgʻri foydalanish – ingliz 

tilida “privacy” yoki “personal space” kabi atamalar anglo-sakson madaniyatida muhim 

tushunchalarni aks ettirib, bu atamalarni tushuntirish orqali oʻqituvchilar talabalarni boshqa 

madaniyatlarning oʻziga xos qadriyatlarini hurmat qilishga oʻrgatadilar. Misol uchun, “personal 

space” tushunchasini tushunish hamda uni madaniy jihatdan toʻgʻri talqin qilish talabalarni 

xalqaro munosabatlarda shaxsiy hududga nisbatan ehtiyotkor yondashishga oʻrgatadi. 

Turli madaniy murakkabliklarni koʻrsatuvchi misollarni ishlatish – ingliz tilida 

ishlatiladigan “small talk” ifodasi koʻplab madaniyatlarda mavjud boʻlmasa-da, ingliz tilida bu 

ijtimoiy muloqotda muhim rol oʻynaydi. “Small talk” talabalarga madaniy jihatdan nozik 

mavzularda suhbatni qanday boshlash va davom ettirish qoidalarini oʻrgatish uchun yaxshi 

misol boʻlib xizmat qiladi. Bu talabalarga xalqaro suhbatlarda madaniy jihatdan toʻgʻri 

munosabat bildirish imkonini beradi. 

Taomlar va bayramlar bilan bogʻliq til elementlari – ingliz tilida “Thanksgiving” yoki 

“Christmas” kabi bayramlarga oid til elementlarini oʻrgatish orqali talabalar Amerika yoki 

Britaniya madaniyatlari haqida chuqurroq bilim oladilar. Bayramlar bilan bogʻliq soʻz va 

iboralarni oʻrganish orqali talabalar boshqa madaniyatlarning anʼanalarini hurmat qilishga va 

ularni toʻgʻri qabul qilishga oʻrganadilar. Bu esa, ularning madaniyatlararo xabardorliklarini 

rivojlantirishga yordam beradi. 

Muhokama. Ushbu tadqiqot natijalari til oʻqitishda madaniy elementlarni qoʻllash va 

madaniyatlararo kompetensiyani rivojlantirish borasida olib borilgan boshqa tadqiqotlar bilan 

qiyoslanganda qator oʻziga xosliklarni koʻrsatadi. Birinchidan, ushbu tadqiqot til elementlarini 

madaniy kontekstda oʻrgatish orqali talabalarning madaniyatlararo xabardorligini oshirishni 

koʻzda tutgan boʻlsa, izlanuvchi S.Abdukhalimova tadqiqotlari madaniyatlararo muloqotda 

yuzaga keladigan xato va toʻsiqlarni oʻrganishga qaratilgan edi[1]. Uning tadqiqotlari koʻproq 

madaniyatlar oʻrtasidagi farqlarni aniqlash va qiyinchiliklarni bartaraf etish yoʻllariga eʼtibor 

qaratgan boʻlsa, ushbu tadqiqotda madaniy xos til elementlarini oʻrgatish orqali talabalarda 

madaniy xabardorlikni rivojlantirish masalasiga urgʻu berildi. 

Mazkur tadqiqotda til va madaniyat elementlarini birgalikda oʻqitishning samaradorligi 

koʻrsatilgani G.Alfred, M.Bayram va M.Fleming tomonidan olib borilgan tadqiqotlariga yaqin, 

deb ayta olamiz. Ular tilni oʻqitishda etnografik yondashuv va madaniy komponentni qoʻllashni 

tavsiya qilgan boʻlib, ushbu yondashuv orqali talabalar boshqa madaniyatlarni anglash 

qobiliyatini rivojlantirishi mumkinligini ta’kidlagan[3]. Biroq, bizning ishimizdan farqli 
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ravishda, S.Abdukhalimova ishida madaniyatlararo muloqotdagi toʻsiqlarni oʻrganishda 

koʻproq empirik usullar qoʻllanilgan va talabalarning oʻz madaniyatidan farqli boʻlgan 

hodisalarga qanday munosabatda boʻlishlari tahlil qilingan. 

Tadqiqotchi M.Ahmedova tomonidan olib borilgan izlanishlarda koʻrinadi, u oʻzbek va 

ingliz stereotiplari oʻrtasidagi madaniyatlararo nizolarni oʻrgangan[2] hamda bu izlanish 

koʻproq madaniyatlar oʻrtasidagi stereotiplardan kelib chiqadigan muloqotdagi 

qiyinchiliklarga qaratilgan boʻlsa, bizning tadqiqotda til oʻqitish jarayonida madaniy xos til 

elementlarini oʻrgatish orqali talabalarda madaniyatlararo sezgirlikni oshirishga qaratilgan 

metodlar sinovdan oʻtkazildi. Bu talabalarni turli madaniy kontekstlarda muammosiz muloqot 

qilishga oʻrgatish va stereotiplarni yengish usulini oʻz ichiga oladi. Shunday qilib, ushbu 

tadqiqot madaniy elementlarni til oʻqitish orqali stereotiplarni kamaytirishning 

samaradorligini koʻrsatmoqda. 

Izlanuvchi G.Babayeva tomonidan olib borilgan tadqiqotlar ham ushbu tadqiqot 

natijalari bilan solishtirganda madaniyatlararo muloqotni shakllantirishda lingvistik asoslar va 

ijtimoiy omillarga katta eʼtibor qaratilgan[4]. G.Babayeva oʻz ishida madaniyatlararo 

muloqotda lingvistik bilimlarning ahamiyatiga urgʻu bergan, ammo unda til elementlarini 

oʻqitishning madaniyat bilan bogʻliq xususiyatlari chuqur oʻrganilmaganligi mazkur ishimizdagi 

til elementlarini madaniy kontekstda oʻqitish orqali madaniyatlararo muloqotda xabardorlikni 

oshirishga qaratilganligi bilan farqlanadi. Bu farq esa talabalarning tilni oʻrganishda til 

elementlarini madaniyat bilan bogʻliq holda toʻgʻri qoʻllash qobiliyatini rivojlantirishning 

muhimligini koʻrsatib beradi. 

Demak, maqolamizda ilgari surilgan muammo til oʻqitish jarayonida madaniy 

elementlardan foydalanish orqali talabalarning madaniyatlararo muloqotda samaradorligini 

oshirish yoʻnalishida boshqa tadqiqotlardan farqlanar ekan. Bizdagi natijalar, xususan, til 

oʻqitishda madaniy jihatlarni integratsiyalash orqali madaniyatlararo sezgirlikni rivojlantirish, 

boshqa tadqiqotchilar tomonidan oʻrganilgan nazariy va empirik yondashuvlarga muhim 

qoʻshimcha manba boʻlib xizmat qilishi mumkin. 

Maqolamiz avvalida ham ta’kidlaganimiz kabi, madaniyatlararo muloqot 

kompetensiyasini rivojlantirishda til elementlarining oʻziga xos jihatlari muhim ahamiyatga ega 

boʻlib, til, shunchaki kommunikativ vosita sifatida emas, balki madaniyatni aks ettiruvchi va uni 

tarbiyalovchi omil sifatida ham muhimdir. Til elementlari, jumladan, frazeologizmlar, idiomatik 

ifodalar, madaniy voqelikka xos soʻzlar va ijtimoiy vaziyatlarda ishlatiladigan boshqa nutq 

unsurlari, talabalarda madaniyatlararo xabardorlikni oshirishga yordam beradi. Til 

elementlarini oʻrgatish orqali madaniyatlararo muloqotda talabalarni samarali va 

moslashuvchan mutaxassis sifatida tayyorlash mumkin. 

Birinchidan, idiomatik ifodalar va frazeologik birikmalar madaniyatlararo 

muloqotda katta rol oʻynaydi, chunki bu elementlar har bir madaniyatning oʻziga xos ma’no 

qatlamlarini ifodalaydi. Masalan, ingliz tilida “a piece of cake” kabi iboralar biror narsa oson 

boʻlishini bildiradi, lekin bu ifodaning toʻgʻridan-toʻgʻri tarjimasi boshqa madaniyatlarda 

tushunarsiz boʻlishi mumkin. Shuningdek, “break the ice” yoki “hit the nail on the head” kabi 

ifodalar, bizning talabalar uchun gʻayrioddiy tuyulishi mumkin. Bu idiomalarni oʻrgatish 

jarayonida ularning madaniy kontekstini tushuntirish orqali talabalar ushbu ifodalarni 

madaniyat bilan bogʻliq holda anglaydilar. Misol uchun, “break the ice” ifodasi madaniy jihatdan 

ijtimoiy muhitda muloqotni boshlash yoki toʻsiqlarni bartaraf etish ma’nosini anglatadi. Bu 
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ifodaning ma’nosini tushunish talabalarni xalqaro aloqalarda ijtimoiy muhitga moslashishga 

oʻrgatadi. Shunday qilib, talabalar bu kabi iboralarni madaniyat bilan bogʻliq ma’noda tushunib, 

ularni oʻz muloqotlarida ishlatishni oʻrganadilar. Bu esa oʻz navbatida, talabalarda madaniyatga 

nisbatan ochiqlik va hurmat hissini shakllantiradi. Ikkinchidan, salomlashish va shu kabi 

muloqot qoidalari ham madaniyatlararo muloqotda muhim ahamiyatga ega. Ingliz tilida “How 

are you?” kabi salomlashuv, koʻpincha, suhbatni samimiy boshlash uchun ishlatiladi, lekin uning 

asl ma’nosi soʻralayotgan shaxsning holatini bilishga urinish emas, balki ijtimoiy talabdan 

iboratdir. Bu kabi salomlashish qoidalarini talabalar oʻrganishi natijasida ular madaniyatlararo 

muloqotda boshqa madaniyat vakillari bilan muloqotda samimiy va moslashuvchan boʻlish 

imkoniyatini hosil qiladilar. Bunday jihatlarni tushunish talabalarga boshqa madaniyat vakillari 

bilan muloqot qilishda xato va noqulayliklardan qochishga yordam beradi. Uchinchidan, 

madaniyatlararo kompetensiya rivojida etnomadaniy xususiyatlarga ega soʻzlar katta 

ahamiyatga ega boʻlib, “privacy” yoki “individualizm” kabi tushunchalar ingliz tilida va anglo-

sakson madaniyatida keng tarqalgan hamda chuqur madaniy mazmunga ega. Bunday 

soʻzlarning asl ma’nosini va ularning madaniy ahamiyatini anglash orqali talabalar oʻzga 

madaniyat vakillari bilan samarali muloqot qilish uchun zarur boʻlgan asosiy bilimlarni 

egallaydilar. Shuningdek, bu til elementlarini oʻrganish madaniyatlararo muloqotda shaxsiy va 

ijtimoiy chegaralarni hurmat qilishni oʻrgatadi. Toʻrtinchidan, til elementlarini oʻz ichiga olgan 

autentik materiallardan foydalanish madaniyatni til orqali oʻrgatishda juda samarali boʻlishi 

mumkin. Misol keltiradigan boʻlsak, ingliz tilidagi televizion dasturlar, filmlar yoki ijtimoiy 

media postlari orqali talabalarga real hayotdagi madaniy muhit taqdim etiladi. Bu materiallar 

yordamida talabalar ingliz tilida ishlatiladigan madaniy xos til uslublarini va ularning turli 

vaziyatlarda qanday qoʻllanilishini oʻrganadilar. Autentik materiallar talabalarga xalqaro 

aloqalarda samarali ishtirok etish uchun zarur boʻlgan tayyorgarlikni ta’minlaydi. 

Shunday qilib, til elementlarining oʻziga xos jihatlari madaniyatlararo muloqot 

kompetensiyasini rivojlantirishda muhim omil hisoblanadi. Tilni oʻrgatishda bu elementlarni 

madaniy kontekstda oʻzlashtirish orqali talabalar nafaqat lingvistik koʻnikmalarni egallaydilar, 

balki boshqa madaniyatlarni anglash va ularga moslashish qobiliyatini ham rivojlantiradilar. 

Shu sababli, til va madaniyat oʻrtasidagi bogʻliqlikni tushunish, talabalarning madaniyatlararo 

muloqotda muvaffaqiyat qozonishida asosiy oʻrin tutadi. 

Madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini rivojlantirish uchun til elementlarini 

oʻrgatish jarayonida talabalar bir qator qiyinchiliklar ham kuzatiladi va ular asosan til va 

madaniyat oʻrtasidagi tafovutlar, madaniy jihatdan xos boʻlgan til elementlarini tushunish va 

ularni toʻgʻri qoʻllash, shuningdek, lingvistik va madaniy qoidalar bilan bogʻliqdir. Quyida dars 

jarayonida uchraydigan asosiy qiyinchiliklar va ularni bartaraf etish usullari keltirilgan. 

 Talabalar koʻpincha ingliz tilidagi idiomalar, maqollar va boshqa madaniy xos 

ifodalarni toʻgʻri tushunishda qiyinchiliklarga duch keladilar. Bunday til 

elementlari har bir madaniyatda oʻziga xos kontekst va ma’noga ega boʻlib, ularni 

tushunish uchun talabalar madaniy asoslarga ega boʻlishlari zarur. Masalan, “itʼs 

raining cats and dogs” kabi ifodani toʻgʻridan-toʻgʻri tarjima qilish qiyin boʻlgani 

sababli talabalar uni notoʻgʻri tushunishlari mumkin. Bunga yechim sifatida 

oʻqituvchi madaniy kontekstni tushuntirishga koʻproq vaqt ajratishi va til 

elementlarini amaliy misollar orqali tushuntirishi lozim. Autentik materiallardan, 

jumladan, filmlar, ijtimoiy media postlari va turli madaniyatlarni aks ettiruvchi 
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videolardan foydalanish talabalar uchun qiziqarli va tushunarli usul boʻlib xizmat 

qilishi mumkin. 

 Til elementlarini oʻrganishda talabalar koʻpincha ularni madaniy kontekstda toʻgʻri 

qoʻllashda qiyinchiliklarga duch keladilar. Masalan, “personal space” tushunchasini 

anglatuvchi madaniy atamalarni toʻgʻri qoʻllash talabalarga notanish boʻlib, bizning 

madaniyatda shaxsiy hudud koʻpincha kengaytirilgan oilaviy munosabatlar bilan 

bogʻliq, ammo angla-sakson madaniyatida esa shaxsiy hududning chegaralari 

ancha qatʼiyroq hisoblanadi. Yechim sifatida oʻqituvchi darslarda turli madaniy 

kontekstlarda qanday til qoidalari ishlatilishini taqqoslash mashgʻulotlarini tashkil 

etishi mumkin. Talabalarga shaxsiy hudud, xayrlashish usullari va boshqa 

madaniyatga oid qoidalar oʻrganish uchun rolli oʻyinlar va muloqotga asoslangan 

vazifalar berish samarali boʻladi. Bu ularning madaniy sezgirligini oshirishga va 

muloqotda noqulayliklardan qochishga yordam beradi. 

 Til va madaniyatni birgalikda oʻrganish talabalar uchun murakkab boʻlishi 

mumkin, chunki koʻpchilik talabalar faqat grammatik qoidalar va leksikani 

oʻrganishga urgʻu beradi. Bu esa, oʻz navbatida, madaniy jihatdan toʻgʻri muloqot 

qilish qobiliyatini rivojlantirishga toʻsqinlik qiladi. Madaniy elementlarni chuqur 

anglamasdan, ularni toʻgʻri qoʻllash qiyin boʻlishi mumkin. Bu muammoni hal etish 

uchun oʻqituvchilar talabalarga madaniyat va til oʻrtasidagi bogʻliqlikni 

tushuntirishga eʼtibor qaratishlari kerak boʻladi. Buning uchun madaniy kontentni 

integratsiya qilish, autentik materiallardan foydalanish va madaniy mavzudagi 

oʻyinlar orqali talabalarning qiziqishini oshirish mumkin. Shuningdek, 

madaniyatlararo tafovutlarni tushunishga yoʻnaltirilgan seminarlar va debat 

mashgʻulotlari ham samarali hisoblanadi. 

 Madaniyatlararo muloqot jarayonida madaniy farqlar sababli tushunmovchiliklar 

yuzaga kelishi mumkin. Masalan, turli madaniy muloqot usullari, nutq uslublari va 

talaffuzdagi tafovutlar talabalar uchun qiyinchilik tugʻdiradi hamda xalqaro 

suhbatlarda bu kabi til tafovutlari sababli muloqotda qiyinchilikka uchraydi. Shu 

kabi tushunmovchiliklarni oldini olish uchun oʻqituvchi talabalarni turli madaniy 

nuqtai nazardan oʻrgatishga harakat qilishi kerak. Madaniyatlararo muloqot 

kompetensiyasini rivojlantirish uchun turli madaniy tadbirlar va rolli oʻyinlar 

tashkil qilish, shuningdek, autentik konvertatsiya matnlaridan foydalanish 

samarali boʻladi. Shuningdek, talabalar oʻzlarining madaniyatiga xos boʻlgan 

tushunchalarni qiyoslash va ularni boshqa madaniyatlar bilan solishtirish orqali 

madaniyatlararo farqlarni yaxshiroq anglashlari mumkin. 

Yuqoridagi qiyinchiliklar va ularni bartaraf etish usullari talabalarning madaniyatlararo 

kompetensiyasini rivojlantirish uchun samarali asos yaratadi, deb oʻylaymiz. Shu tarzda, 

talabalar til va madaniyat elementlarini birgalikda oʻzlashtirish orqali xorijiy til (ingliz tili) 

muloqotida muvaffaqiyatli ishtirok etish imkoniyatiga ega boʻladilar. 

Xulosa. Maqolamizda talabalarda madaniyatlararo muloqot kompetensiyasini 

rivojlantirishda til elementlarining oʻrni va ularning madaniy kontekstda oʻqitilishining 

samaradorligi tahlil qilindi. Unda olib borilgan kichik tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, 

madaniyatga xos til elementlarini oʻrganish va ularni qoʻllash talabalarning xalqaro aloqalarga 

moslashuvchanligini oshirib, ularning madaniy sezgirligini rivojlantirishda katta ahamiyatga 
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ega. Madaniy frazeologizmlar, maqollar, idiomalar va salomlashish usullari kabi til elementlari 

talabalarga oʻzga madaniyatlarning turli qirralarini anglash imkonini berdi va ularni xalqaro 

muloqotda muvaffaqiyatli ishtirok etishga tayyorladi. Natijalarimiz shuni anglatadiki, tilni 

uning madaniyati bilan integratsiyalashgan holda oʻrgatish madaniyatlararo kompetensiyani 

rivojlantirish uchun zarur ekan. Shuningdek, talabalar til va madaniyatning oʻzaro bogʻliqligini 

anglagan holda oʻzlarini global dunyoda oʻz oʻrnini topishga tayyorlashlari lozim hisoblanadi. 
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Intrоduсtiоn. In our country, which is on the path of building a legal, democratic and 

just civil society, the task of education is to educate a perfect person and mature personnel who 

have mature, free and independent thoughts in all respects. 

The material and spiritual maturity of the society requires comprehensive and long-

term preparation of young people to fulfill various social tasks, experiences of accumulated 

relationships, material and spiritual values. 

It should be emphasized that it is the duty of parents to create a healthy environment in 

the family, to create opportunities and conditions for children to grow up. Parents should 

understand that they have a great responsibility and work in front of them. 

Literature review and methods. Eastern peoples, for example, the Uzbek people, 

understand well the essence of a healthy lifestyle, deeply understand its meaning. 

In fact, an important characteristic for the peoples of the East is to sympathize with each 

other, both on happy days and in difficult times. The basis of such unity and solidarity between 
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people is formed in the family and neighborhood. In the family, it is considered an important 

criterion for the parents to be a personal example, model, example in the upbringing of their 

children. The behavior of parents in the family, the culture of behavior, and behavior play a key 

role in the formation of their children’s spiritual education. Therefore, the parents themselves 

should follow the rules of oriental etiquette, have high respect for national and spiritual values, 

and have high universal human qualities. Children who have such positive qualities develop 

qualities such as patriotism, selflessness, loyalty, bravery, courage, endurance, self-control, 

dignity, and initiative. 

If we approach the issue of education, in comparison to families with few children, 

children’s education is much easier in families with many children. Because children in large 

families naturally see and observe the behavior of their parents, the care of their brothers and 

sisters, especially their friendly relations with each other, the diligent performance of various 

tasks at home, the politeness of the younger ones to the older ones. There is a desire to form 

such moral qualities in themselves. Therefore, in a family with several children, the care of 

parents acquires a special character. Such care will be shared equally. 

If there are big and small children in the family, affection and friendship in various forms 

will be decided between them. Family life gives children the opportunity to develop their 

personality in human relationships. Compared to families with few children, there are such life 

tasks in families with many children, for example, love between older brothers and younger 

brothers, that is, different feelings, equal exchange of things between brothers and sisters, etc. 

[4] 

A lot of time is spent on raising a child. But the only child born in the family grows up as 

a living toy of adults, a lover, the center of attention, joy and man of adults. His dissatisfaction 

with something and crying darkens the world of parents. They don’t eat or drink themselves, 

they comb and dress their single children, and even organize various gifts. They don’t even like 

to think that they are spoiling their child’s future development. A child should not be taught 

from a young age to do what he wants, to wear what he wants or to bring him what he wants. 

It is necessary to constantly monitor his actions, to explain his wrong actions and the 

consequences of his mistakes. Paying serious attention to the child’s manners, behavior, 

clothes, and interests is now a responsible task for parents. 

Discussion and results. Human qualities, personal positive qualities, high spiritual and 

moral values, healthy beliefs, worldviews are formed in a person starting from childhood. At 

this point, it is very important to create a healthy spiritual environment in the family. The 

preservation of a healthy environment in the family depends on many factors, such as the good 

relationship between the heads of the family and the children, respect for the elders of the 

household, the mutual relations of the children in the family, their proper upbringing, the equal 

enthusiasm of the parents for the upbringing of their children, the correct order established in 

the family, the work of good parents, It is reflected in his correct attitude to the events and 

events of social life, and his free-thinking. 

Eastern families have their own traditions and standards in child rearing, which have 

been passed down from century to century, from generation to generation. In the moral works 

of thinkers, raising children in the family is considered one of the priority tasks. Kaikovus 

dedicated the 5th chapter of his work «Nightmare» to the «Remembering to Know Parents» and 

the 27th chapter to «The Remembrance of Raising a Child» [3]. The main idea is to encourage 
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young people to respect and honor their parents, to treat their neighbors with kindness and 

love, to be kind, and to learn a profession. To parents, «Consider teaching your child manners 

and skills as an inheritance. Fulfill the condition of fatherhood, so that your child lives as he was 

born, that is, every person is born, and from this day on, his character and nature accompany 

him. As he grows older, his body and soul gain strength, and his whole spirit (character) 

develops, and after reaching maturity, he manifests all his good and bad qualities. But you 

should pass on manners, skills and knowledge to your child, so that you will fulfill his right». 

The thinker expresses a very important point about knowing the rights of parents: «What you 

sow is what you reap» and believes that if the family’s upbringing is built on the basis of this 

proverb, it will be done well. In any era, child education has gained special importance in the 

family and society. 

In family education, there are methods such as the trust method, the model method, and 

the method of encouragement, which are organized based on the characteristics of children. Of 

course, the spiritual atmosphere in the family is also related to the reading of books, which has 

a special place in the development of the child’s outlook, knowledge, and thinking. Therefore, 

every parent should instill in the child a love for books and stimulate his interest in this 

matter[7]. 

The ideological immunity of the young generation, which is brought up through 

educational tools such as protection of one’s honor and pride, care, respect for adults and 

children, kindness, harmony and peace, will be strong. 

As the President of the Republic of Uzbekistan, Sh. Mirziyoev, stated, «...the education of 

the young generation has always been important and relevant. But in the age we live in, this 

issue is truly becoming a matter of life and death. «The more perfect the education, the happier 

the people,» say the sages. In order for education to be perfect, it is absolutely impossible to 

allow a gap to appear in this matter»[1]. 

After all, it is impossible to educate the soul of one’s country without cultivating love and 

respect for one’s people, its traditions, language and spirituality. A perfect person always 

develops the perfection of his Motherland, considers it his duty to give his life for its 

development. Therefore, every family, educational institution and neighborhood, above all, it is 

the demand of the times to further increase the efficiency of measures and activities aimed at 

educating the young generation, who are the future of the country [8]. 

Based on the above considerations, the following tasks can be defined: 

First, to create a healthy social and spiritual environment in the family; 

Secondly, creating a family education program, taking into account today’s requirements, 

in order to instill family values into the thinking of children; 

Thirdly, to improve ideological and methodological support of young parents in raising 

their children; 

Fourth, to summarize the national and universal achievements of family education; 

Fifth, to establish a family library widely; 

Sixth, to develop mechanisms to further strengthen close ties with the 

family+neighborhood+educational system; 

Seventh, by developing the qualities of honesty and hard work, guide the youth to the 

profession; 
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Eighth, to inculcate in the child the idea of love for the Motherland in family education, 

to instill in him a sense of respect for the past of the nation and people, its values, spiritual and 

material heritage, to form feelings of national pride and patriotism; 

Ninthly, the «Family Institute» will be established under the educational system and 

organize conversations, trainings, and seminars for parents related to the educational process. 

Tenth, to promote educational instructions through popular pamphlets, booklets, 

popular scientific articles. 

In short, it is natural for all of us to understand that if the family is healthy - the society 

is strong, if the society is strong - the country is stable. 

Соnсlusiоn. Parents want their children to be polite, educated, spiritual, and perfect 

people, and they work for it. Therefore, every child should understand that he should make his 

parents’ dreams come true. Parents live for their children, they work tirelessly to make them 

mature. Children should realize this and lead their lives, fulfill their duties, and strive to be 

righteous children who will bring thanks to their parents in the future. 
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Introduction. The system of modern secondary vocational education is included as an 

important component in the educational field of Uzbekistan. A distinctive feature of recent 

years has been its essential modernization. Crucial projects are being developed and 

implemented, as well as the Government-approved strategy for the development of education 

in the country. 

The relevant presidential decrees have begun to take effect, contributing to the solution 

of those problems that have been waiting for their solution, especially in the children's 

education system for a long time. 

Modern educational system is distinguished by increased attention to the development 

of its content, the development of children’s cognitive thinking, the improvement of culture in 

a variety of its aspects (legal, informational, communicative), and the ability to analyze the 

effectiveness of what is carried out as an activity in the process of reflection. 

Literature analysis. There are discussions about bilingual education among politicians, 

theorists, scientists, and philosophers. They also include parents and teachers. In the study, 

under the term "bilingual language education" we understand the interrelated and equivalent 
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mastery of two languages by pupils (native and non-native), the development of native and non-

native/foreign language culture, the development of a child as a bilingual and bicultural 

(multicultural) personality and their awareness of their bilingual and bicultural affiliation. 

N.Y.Novitsky [1] believes that the study and use of additional languages has a direct 

impact on the general cognitive functions of a person, the mechanisms of which are little known. 

N.G.Sushko, E.G.Kazantseva [2] draw attention to the fact that a bilingual child is able to 

maintain the activity of both languages. However, D.S. Medvedeva and V.Y.Khotinets [3] 

indicate that bilingual preschoolers have difficulties in qualitative information processing, in 

particular, a decrease in the speed of lexical access, a decrease in the volume of passive and 

active vocabulary in each of the languages used. 

L.A.Shaigerova, R.S.Shilko, Yu.P.Zinchenko [4] consider bilingualism and multilingualism 

as an interdisciplinary phenomenon. The results of their research showed that the influence of 

bilingualism on cognitive processes and personality traits is contradictory and determined by 

the attitudes of researchers, a set of factors and additional variables that are difficult to control 

due to various methodological problems. The results of their research showed that the 

influence of bilingualism on cognitive processes and personal characteristics is contradictory 

and is determined by the attitudes of researchers, a set of factors and additional variables that 

are difficult to control due to various methodological problems. 

According to a study by A. Marini, N. Eliseeva and F. Fabbro, aimed at studying whether 

learning a second language affects phonological short-term and working memory and the 

development of the first language in 4-5-year-old consecutive bilinguals, the bilingual group 

showed higher results than monolingual children in terms of phonological short-term and 

working memory characteristics. However, bilingual participants performed worse than 

monolinguals in the lexical comprehension test. 

The scientists of education around the world are increasingly wondering: how to teach 

students in a language that is not their native language. Due to the expansion of the migration 

movement, many families have appeared who, for various reasons, found themselves in a 

different language environment. As a rule, these families are not ready for facing to the 

problems that arise when raising a child in such a situation. 

Discussion. The scientific formation of the problem of bilingualism took place in stages. 

According to the observations of many scientists, bilingualism began to be studied as a 

theoretical problem at the end of the 19th century, but as a social phenomenon it has roots 

going much deeper into the ancient world: mixing the language of the conquerors and the 

vanquished in the conquered territories. With the development of linguistic thought since the 

end of the 19th century, bilingualism has become the subject of consideration of the theory of 

linguistics. It was the comparatively historical method that turned the interest of linguists to 

the theory of language interaction. However, all studies of the late 19th and early 20th century 

were mainly aimed at the result of the process of language interaction, the process of language 

contacts and associated transformations, as well as the mechanism of such interaction, 

remained without due attention, the integrity of the problem was not taken into account. 

Bilingual children are a new generation of children, whose number is growing every day. 

More and more children are born into bilingual families and understand and speak two or more 

languages from an early age. In many countries where more than one language is the official 

language, bilingualism is the norm of life. 
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Bilingualism is distinguished by: 

- congenital (early)– when a child learns both basic and foreign languages from birth 

(different mother tongue from parents or moving to another country in early childhood); 

- purchased (late)– when a person (adult or teenager) begins to master a second foreign 

direction after having formed communication skills in their native language. 

In this case, even if you start learning a second language early enough, it is still 

positioned as a foreign language. This classification refers rather to the age at which a person 

begins to fully use two languages. 

For this reason, the mechanism of development is distinguished by natural and artificial 

bilingualism: 

- natural bilingualism is formed due to the real need to communicate in two languages 

at the same time – the need to communicate with foreign relatives, for the purpose of studying, 

working, or moving. This concept is somewhat broader than the concept of innate bilingualism 

and generally has a different character; 

- artificial bilingualism – the term speaks for itself – a situation in which a person learns 

a language that he does not use in everyday life. Today, bilingualism is very common. The idea 

that only highly educated and literate people speak two languages is erroneous [5]. 

As the famous author of many works on bilingualism, Scutnabb Kangas, says, it is 

impossible to study bilingualism and bilingual education without understanding what language 

is. Language is a means of communication (and not only),without which it would be impossible 

to exchange experience in various fields between nationalities. Language is probably the only 

tool by which mutual understanding and interaction between representatives of various 

linguistic communities becomes possible [6]. 

The principle of a saturated learning atmosphere involves concreteness and clarity, 

simplification and consolidation of the material, repetition of the material in different ways, the 

effectification of language acquisition, the creation of a positive atmosphere, the use of 

repetitive elements of the lesson, the use of various pedagogical techniques, rich presentation 

of the material. 

The principle of an open learning atmosphere is aimed at creating a comfortable socially 

humane environment, the development of creative abilities and creative activity of students, 

the transition from the principle of "education for life" to the principle of "education through 

life", the free development of individuality. 

In linguistics, the concepts of "second" and "foreign language" are traditionally 

separated due to the fact that in the first case, language acquisition occurs in natural 

communication situations, secondly - in the educational process. Thus, the concepts of natural 

(everyday) and artificial (educational) bilingualism are distinguished. 

In the process of learning the second language, children often have a mixture of 

languages. As children master spoken language, the number of grammatical errors decreases, 

and this happens not only due to the purposeful work of the teacher on the development and 

formation of the literate side of speech, but also due to the fact that the bilingual child begins to 

avoid speech errors himself. He is aware of the importance of full-fledged communication with 

teachers and peers in the language being studied. Acquiring the necessary skills for this, the 

child fills in a generalized scheme of speech action with mastered operations. Communication 
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appears to him as an interesting process of entering into a different language environment, 

even with a low level of language proficiency. 

Of great importance in language acquisition is not only the age of the child and his 

abilities, but also his individual psychological and psychophysiological characteristics. 

Scientists have identified two types of trainees with different psychophysiological bases: with 

labile and inert nervous systems. In the first type, the nervous system correlates with a rational-

logical, and in the second – an intuitive-sensory way of thinking. In children, each type of 

nervous system manifests itself differently in language acquisition. The inert type tends to the 

logical and grammatical aspect of language which is more successful in oral speech activity. The 

speed of mastering the educational material also depends on this. 

Personal factors are related to learning from setting goals to organizing the training 

process. Paradoxically, most of these factors have a negative impact on the process of learning 

a second language, which is associated with an insufficiently equipped educational process: the 

material component is not always the desired amount of methodological equipment, lack of 

hours when learning a foreign language, etc. 

The basic principles of organizing education in a bilingual environment are: 

- The principle of continuity - allows you to highlight the basis of the content of the 

academic discipline of the school curriculum and its conceptual and terminological apparatus 

in a special module, the repeated study of which with the semantization (disclosure of the 

content) of terms and concepts on the languages used to study the subject are the beginning of 

adaptive learning of the discipline on a bilingual basis; 

- The principle of entrance control of knowledge – provides for the organization of 

training in a discipline (for example, chemistry) in accordance with the real level formation of 

educational and cognitive skills; 

- The principle of information semantics - helps to reveal the content, clarify the meaning 

of concepts, the correct use of scientific terms and their free operation in the assimilation and 

transfer of knowledge; holistic perception of an object or phenomenon; 

- The principle of a favorable emotional learning climate – involves preventing the 

occurrence of various stress-forming situations in the educational process by reducing 

language barrier; elimination of knowledge gaps; creation of a comfortable atmosphere in the 

team, in the classroom; 

- The principle of novelty and diversity of forms, methods and means of teaching– 

teachers should choose the most effective methods, means, forms of organizing the education 

of schoolchildren in a bilingual environment, providing for reducing the language barrier and 

increasing the level of their educational activities. 

The principles of the development of the educational environment based on the ideas of 

bilingualism are the principles of multiculturalism, an open, saturated, a political learning 

atmosphere. The principle of multiculturalism and multicultural education are based on a 

dialogue between the national and universal, the integration of human knowledge and cultures, 

an appeal to the personal and semantic essence of a person, internal sources of consciousness, 

the diversity of cultures and subcultures in the world around us. The theory of multicultural 

education is based on the culturological concept of personality-oriented education by 

E.V.Bondarevskaya, theoretical and methodological foundations of multicultural education by 

V.P.Borisenkova, Z.A. Malkova; multicultural education by G. D. Dmitrieva, M. N. Kuzmina; the 
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relationship between culture and education by M. M. Bakhtin, V. S. Bybler, J. Huizingi and 

others[7]. 

There have been figured out numerous  advantages of bilingual education in a secondary 

school or in higher educational institutions: 

- bilingual education allows the student to feel comfortable in a multilingual world; 

- education based on this principle is an opportunity to receive education in one of the 

world's languages without losing touch with ethnic linguistic affiliation; 

- bilingual education expands the "boundaries" of thinking, teaches the art of analysis; 

- bilingual programs allow a person to easily overcome barriers in learning a foreign 

language and make students more adapted to learning other languages, develops a culture of 

speech; 

- learning in several languages at once contributes to the formation of communication 

skills, develops memory, makes the student mobile, 

tolerant, flexible and liberated, and therefore more adapted to difficulties in a 

multifaceted and multicultural world 

The system and process in the bilingual environment of education becomes a means of 

actualizing and activating the value-semantic formation of a personality, helps to form 

generally valid guidelines, value and semantic attitudes, ensures independence and the 

development of responsibility in choosing a life trajectory. 

Results. Along with the possibility of developing communicative competencies at a new 

level, the development of value-semantic competence in the preparation of secondary school 

students is of particular importance. As a result, the development of a bilingual environment 

ensures success in the formation of not only educational and cognitive competence, but also 

communicative, value-semantic, informational, etc. 

Preschool age is a period of active speech development, the formation of regulatory 

functions, the formation of which is one of the most significant indicators of children's 

development on the basis of their readiness for school, as well as a factor of subsequent 

academic performance [8]. The results of previous studies examining the development of 

regulatory functions show that bilingual children demonstrate better inhibition and cognitive 

flexibility compared to their monolingual peers [9]. Nevertheless, there is evidence 

demonstrating the absence of differences between mono and bilingual preschoolers in the 

formation of their regulatory functions [10]. The contradictory results emphasize the need for 

further research into the features of regulatory functions in bilingual children.  

It is believed that bilingualism has a positive effect on the development of memory, the 

ability to understand, analyze and discuss the phenomena of language, intelligence, quickness 

of reaction, mathematical skills and logic. Fully developing bilinguals, as a rule, study well and 

learn abstract sciences, literature and other foreign languages better than others. 

According to R.Jacobson, switching from one language code to another is possible and is 

actually practiced precisely because languages are isomorphic: their structure is based on the 

same general principles. Other researchers also note that the error mechanism is 

fundamentally identical to the acquisition process the child’s  language, and the process of 

learning a second language by an adult. 

For about three years, the child begins to clearly separate one language from another. At 

the end of the third year of life, and some people stop mixing languages at the age of four. A 
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child of four or five years old strives for contacts, he is attracted by the opportunity to rhyme 

words. He seeks to find out what a word means and names objects. At the age of six, he actively 

uses language in a game with peers. 

Conclusion. A bilingual child, whose bilingualism is formed according to the principle 

of "one parent — one language", reacts sensitively to the language of communication of the 

interlocutor, because he gets used to the fact that he is constantly being communicated with in 

different languages, and sometimes he is required to choose the right language. Therefore, at 

the very beginning of the conversation, he establishes in which language the stranger is 

addressing him, and then tries to adhere to this language in communicating with him. 

After describing the practice of working with bilingual preschoolers E.L. Kudryavtseva, 

T.V.Volkova [11],  come to the conclusion that for a child his intellectual development (memory, 

attention, etc.) is important, while the ability to talk about himself, about the events of his life, 

describe his own in both languages is significant the inner state, to understand (by facial 

expressions, gestures peculiar to the culture of the interlocutor) the state of another person. 

Scientists note that bilinguals are ahead of their monolingual peers in development, 

demonstrating a high level of development not only of cognitive processes, but also of such 

personal qualities as self-confidence, self-regulation and tolerance. 
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Кириш. Таълим тизими жамиятнинг ижтимоий, иқтисодий ва маданий 

ривожланишида муҳим роль ўйнайди. Замонавий дунёдаги глобал ва ижтимоий 

ўзгаришлар, янгиланишлар таълимнинг трансформациясини тақозо қилади. Педагог 

кадрлар малакасини ошириш ва таълим тизимининг муттасил ривожланиши эса 

жамиятнинг барқарор ривожи ва келажакка интилиш учун замин яратади. Шунингдек, 

таълим соҳасидаги инновацион ўзгаришлар педагогик тизимнинг самарали ишлаши 

учун муҳим аҳамиятга эга. Бу мақолада педагогик кадрларнинг малакасини 

оширишнинг структуравий-функционал таъминотига диққат қаратамиз.  Таълим 

тизими давлатнинг тараққиёти учун муҳим омил саналади. Бугунги кунда таълим 

соҳасида амалга оширилаётган трансформациялар педагогик кадрлар малакасини 

оширишни ўта муҳим ва устувор вазифа сифатида қўяди. Бу жараённинг самарали 

амалга ошиши учун педагогик тизимнинг структуравий-функционал таъминоти 

яратилмоқда. Мақсад – педагогика соҳасидаги билимлар ва кўникмаларни замон 

талаблари асосида такомиллаштириш ва педагогик кадрлар малакасини мустаҳкамлаш. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. Таълим трансформацияси, педагогика ва 

педагогик кадрларнинг малакасини ошириш соҳасидаги адабиётлар таҳлили – бу 

соҳадаги янги илмий-амалий ишланмаларни ва замонавий мақолаларни ўрганишга 

асосланган. Адабиётлар таҳлили таълим соҳасидаги муаммоларни аниқлаш, уларни ҳал 

этиш учун йўналишларни белгилаш ва мавжуд илмий билимни кенгайтиришга ёрдам 

беради. 

“Таълим трансформацияси” ва “педагогик кадрлар малакасини ошириш” 

тушунчалари умумий таълим соҳасининг ривожи ва замон талабларига мослашуви 

билан боғлиқдир. Бу соҳада илмий мақолалар кўп йиллар давомида амалга оширилган. 

Шарқ ва Ғарб мамлакатларида таълим тизимининг модернизациясига қаратилган 

мақолалар ёки педагогик кадрлар малакасини оширишга оид қатор мақолалар мавжуд. 

Шунингдек, кейинги йилларда қатор мутахассислар таълим соҳасидаги 

трансформацияларнинг асосий қадамларини ва механизмларини ўрганиб, уларни 

педагогик кадрлар малакасини ошириш билан боғлашган. 

А.А.Эгамбердиев Ўзбекистондаги олий таълим трансформацияси жараёнига 

ижтимоий қатламнинг муносабати ва бугунги кунда Ўзбекистонда мавжуд 

ресурслардан унумли фойдаланган ҳолда халқаро тажрибанинг илғор ютуқларини 

юртимизга олиб  кириш йўллари ёритиб берган[1; 6-7б]. 

М.Қ.Абдуллаев ва Ф.Х.Ризаевалар таълимнинг рақамли трансформацияси бўйича 

устувор лойиҳаларни амалга оширишни таъминлашга ҳисса қўшадиган инфратузилма, 

меъёрий-услубий базани яратиш зарурати асослаб берган. Таълим жараёнларини 

ривожлантиришда рақамли трансформациянинг асосий тенденциялари алоҳида 

таъкидлаган[2;348-354б]. 

А.Р.Мелибоев меҳнат бозоридаги кадрларга бўлган эҳтиёжларни шаклланишида 

ва иш берувчиларнинг талабларида битирувчининг маълумот даражасига қўшимча 

равишда битирувчиларда амалий кўникмалар яъни тегишли компетенциялар 

мавжудлигига ишон ҳосил қилиш учун ҳар томонлама пухта ўйланган таълим тизимини 

яратиш зарурлигини таъкидлаб ўтган. Олимнинг фикрича халқаро таълим тизими 

билан Ўзбекистон таълим тизимини ўзаро уйғунлашувини таъминлаш орқали 
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битирувчиларнинг малакаларини халқаро меҳнат бозорида ҳам тан олинишига олиб 

келади[3;217-222б]..  

Таълим трансформацияси - бу таълим тизимининг иқтисодий ва ижтимоий 

талабларга мувофиқлаштирилиши. ХХI асрдаги глобаллашув ва инновацион 

технологияларнинг ривожи педагогикага янада мураккаб ва динамик талаблар қўяди. 

Технологик инқилоб, ахборотлашув жараёнлари, жамиятдаги соҳа ўзгаришлари таълим 

соҳасининг ҳам трансформациясини тақозо қилади. 

Таълим трансформациясининг мақсади ва вазифалари 

Таълимнинг трансформациясининг асосий мақсади – педагогик жараёнларни 

янада самарали, инновацион ва интерактив қилишдир. Бунинг учун қуйидаги 

вазифалар амалга оширилади: 

- Янги таълим стандартларини жорий этиш – замонавий билимлар, кўникмалар 

ва компетенциялар талаблари. 

- Модернизациялашган ўқув дастурларини ишлаб чиқиш – ахборот-

коммуникация технологияларидан фойдаланиш. 

- Педагог кадрларнинг малакаларини ошириш – замон талабларига мос равишда. 

Муҳокама. Педагогик кадрлар малакасини ошириш жараёнида қатор муаммолар 

ва имкониятлар мавжуд. Замонавий таълим трансформацияси тизимида педагогик 

кадрларнинг профессионал ривожланиши, уларнинг малакаларини ошириш, замонавий 

таълим технологияларидан фойдаланиш – муҳим талаблардан ҳисобланади. Мақола 

натижалари кўрсатишича, педагогик кадрларнинг малакасини ошириш учун замонавий 

ёндашувларни, инновацион усуллар ва техникаларни жорий қилиш муҳим. Педагогик 

тизимнинг самарадорлигини таъминлашда инновацион педагогик технологияларнинг, 

рақамли таълим платформаларининг, психологик-педагогик ёндашувларнинг 

аҳамияти катта. Шу билан бирга, педагогик кадрларнинг малакасини оширишдаги 

самарадорлик кўп ҳолатларда қўлланилаётган тренинглар, воркшоплар, қайта 

тайёрлаш курслари ва индивидуал ҳамкорликка боғлиқдир. 

Таълим трансформациясининг педагогик кадрлар малакасини оширишга бўлган 

таъсири талабларига мос педагогик тизимни шакллантириш, янги технологиялaрдан 

фойдаланиш ва таълим жараёнларини ислоҳ қилиш билан чамбарчас боғлиқдир. 

Шунингдек, педагогик кадрлар малакасини оширишнинг самарадорлигини 

баҳоланганда, муаммоларни тезкор ва самарали ҳал қилиш учун янги ўқув модуллари 

ва профессионал ривожланиш дастурлари жорий этиш зарур эканлиги айтилади. 

Педагогик тизимнинг структураси 

Педагогик тизимнинг самарали ишлаши учун унинг структурасининг мукаммал 

бўлиши шарт. Бу тизимнинг турли компонентлари бир-бири билан ҳамкорликда 

ишлашини таъминлайди. 

Педагогик тизимнинг асосий элементлари 

1. Таълим муассасалари (мактаблар, университетлар, коллежлар, таълим 

марказлари). 

2. Педагогик кадрлар – таълим ва тарбия соҳасидаги мутахассислар (ўқитувчилар, 

устозлар, тренерлар). 

3. Ўқув дастурлари – мавжуд таълим стандартлари, ўқув режалари ва курслар. 
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4. Таълим олувчилар – талабалар, талабалар ва уларнинг таълимга бўлган 

эҳтиёжлари. 

5. Таълимни бошқариш ва мониторинг – таълим жараёнларини бошқариш, 

баҳолаш ва таҳлил қилиш тизимлари. 

Тизимнинг функционал компоненти 

Педагогик тизимнинг самарали ишлаши учун унинг ҳар бир компонентининг 

функцияси тўғри аниқланган бўлиши керак: 

- Педагогик кадрларни тайёрлаш – педагоглар тайёрлаш жараёнида замонавий 

билимлар, кўникмалар ва компетенцияларни ўзлаштириш. 

- Педагогик кадрлар малакасини ошириш– педагогик ҳамкорлик, педагогик 

самарадорликни ошириш. 

- Ўқув-тренинг материаллари ва технологиялар – таълимда замонавий педагогик 

технологиялардан фойдаланиш. 

Педагог кадрлар малакасини оширишнинг стратегик ёндашувлари 

Педагог кадрлар малакасини ошириш учун самарали стратегик ёндашувлар, 

тренинглар ва қайта тайёрлаш механизмларини ишлаб чиқиш муҳимдир. 

Қайта тайёрлаш ва малака ошириш курслари 

Педагогик кадрлар учун қайта тайёрлаш курслари ташкил этиш, уларнинг 

малакасини оширишда муҳим аҳамиятга эга. Бу курслар аниқ ва замонавий тренинглар, 

семинарлар, вебинарлар ва онлайн курсларни ўз ичига олиши керак. 

Инновацион педагогик усуллар ва технологиялар 

Педагогик кадрлар малакасини ошириш учун инновацион усуллар, ахборот-

коммуникация технологияларидан фойдаланиш муҳим. Масалан: 

-Flipped classroom – талабаларнинг мустақил ишлаши ва педагогнинг 

мувофиқлаштирувчи ролини аниқлаш. 

- Blended learning – онлайн ва анъанавий таълимнинг интеграцияси. 

- Мобил таълим платформалари – мобил иловалар ва онлайн платформалар 

орқали таълимни йўлга қўйиш. 

Натижалар. Мақола натижалари, педагогик кадрлар малакасини ошириш ва 

таълим трансформациясининг педагогик тизимини структурасининг функсионал 

таъминотини яхшилашга қаратилган бир қатор муҳим воқеалар ва кўрсаткичларнинг 

ўзаро боғланишини намоён этди.  

Натижалар қуйидаги асосий йўналишларда қамраб олинди: 

1. Таълим трансформациясининг асосий йўналишлари 

Педагогик кадрларнинг малакасини ошириш жараёнида таълим 

трансформациясининг асосий йўналишлари ва инновацион педагогик технологиялар 

самарадорлиги аниқланди. 

1. Инновацион педагогик технологиялар: Таълим трансформациясининг асосий 

вазифаларидан бири – педагогик кадрларнинг билимларини ва кўникмаларини 

замон талабларига мослаштириш. Мақола натижалари кўрсатишича, таълимда 

инновацион педагогик технологияларнинг қўлланилиши (масалан, flipped 

classroom – "орқа томондан ўқитиш", blended learning – "аралаш таълим", 

интерактив ва виртуал таълим) педагогик кадрлар малакасини оширишда муҳим 
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аҳамиятга эга. Ушбу технологиялар таълим жараёнини самарали ташкил қилиш 

ва ўқувчилар билан мулоқотни янгича шаклда йўлга қўйиш имконини берди. 

Мисол учун, flipped classroom методикасининг педагогик кадрларнинг 

малакасини оширишга таъсири катта бўлди. Бу усулда ўқитиш анъанавий методларга 

нисбатан, педагогларга ўқувчиларни мустақил ўрганишга йўналтириш имконини 

беради. Ўқитувчиларга янги педагогик технологиялардан фойдаланишда амалий 

кўникмаларни шакллантиришга ёрдам беради, шунингдек, таълим жараёнида янги 

ресурслар ва методикаларни самарали ишлатишга кўмаклашади. 

2. Рақамли таълим платформалари: Рақамли таълим платформаларининг 

қўлланилиши педагогик кадрлар малакасини оширишда катта аҳамиятга эга 

бўлди. Вебинарлар, онлайн курслар, мобил платформалар орқали педагогик 

кадрлар замон талабларига мослашган методик кўникмаларни ўзлаштиришда 

иштирок этдилар. Мақола натижалари бу платформаларнинг таълим жараёнида 

педагогик кадрлар учун қўшимча ресурсларни таъминлашга ёрдам 

берадиганлигини кўрсатди. 

3. Психологик-педагогик ёндашувлар: Педагогик кадрларнинг малакасини оширишда 

психология ва педагогик ёндашувларнинг ўрни муҳим. Индивидуал таълим, 

шунчаки педагогика эмас, балки шахсга оид ёндашув, таълим жараёнига ҳар бир 

ўқувчининг ички эҳтиёжларини инобатга олиш назарий ва амалий жиҳатдан 

муҳим эканлиги кўрсатилди. Психологик тренинглар ва педагогикадаги 

индивидуал амалий методларнинг амалга оширилиши педагогик кадрларнинг 

малакасини оширишга самарали таъсир кўрсатади. 

2. Педагогик кадрлар малакасини ошириш учун механизмлар 

Педагогик кадрлар малакасини ошириш учун белгиланган механизмлар 

мақолада муҳим аҳамиятга эга бўлди. Бу механизмлар педагогларнинг профессионал 

ривожланишини, замонавий талабларга мос келадиган иш усулларини ёрдам беришга 

хизмат қилади. 

1. Қайта тайёрлаш курслари: Мақолада педагогик кадрларни қайта тайёрлаш 

курсларининг самарадорлиги аниқланди. Ушбу курслар педагогларнинг 

янгиланган методик ва педагогик технологиялар билан таништирилишига ва 

уларни таълим жараёнида қўллашга ёрдам беради. Бундан ташқари, қайта 

тайёрлаш курслари иш тажрибасини оширишга ҳам хизмат қилади. Мақсадли 

тренинглар орқали педагоглар янги амалий кўникмаларга эга бўлишади, бу эса 

педагогик жараёнларнинг сифатини оширади. 

2. Тренинглар ва workshop: Педагогик кадрлар малакасини ошириш учун тренинглар 

ва воркшоплар жуда самарали ўтказилди. Тренинглар билимларнинг баҳоланган 

ҳолда кучайтирилиши ва педагогик кадрлар билан бирга ишлаш асосида ташкил 

этилди. Workshop тизими педагогларга турли йўналишлар бўйича амалий 

машғулотларда қатнашиш имконини берди. Бунда таълимнинг замонавий 

усуллари ва педагогикадаги янги методикалар ҳам олиб борилди. 

3. Таълим жараёнларини мониторинг қилиш: Педагогик кадрларнинг малакасини 

ошириш ва таълим жараёнларини самарали ташкил қилиш учун мониторинг 

тизимларини жорий этиш зарурлиги мақола натижаларида аниқланди. 

Мониторинг, педагогик кадрларнинг тажрибаларини кузатиш ва уларнинг иш 
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самарадорлигини баҳолаш имконини беради. Бу ҳолатда, таълим жараёнининг 

самарадорлигини баҳолаш ва таҳлил қилиш орқали педагогик кадрларнинг 

ўқитиш сифати яхшилаш учун янги стратегиялар ишлаб чиқилди. 

Педагогик кадрлар малакасини оширишдаги замонавий инновациялар 

Тадқиқот натижалари шуни кўрсатдики, педагогик кадрларнинг малакасини 

оширишда замонавий инновациялардан фойдаланиш нафақат педагогик фаолиятни 

самарали ташкил қилишда, балки жаҳон таълим тизимларига мослашишда ҳам муҳим 

омил ҳисобланади. Бу инновациялар қуйидагича таърифланди: 

 Рақамли ва виртуал таълим: Педагогик кадрлар учун рақамли платформалар ва 

виртуал ўқитиш усулларини жорий этиш самарали бўлиб, уларга замонавий 

таълим технологияларини ўзлаштириш имконини беради. 

 Масофавий таълим: Масофавий таълим усуллари педагогик кадрлар учун фойдали 

бўлиб, уларнинг кўникмаларини ошириш ва ўқитишнинг янги форматларига 

интилишга ёрдам берди. 

Хулоса. Тадқиқотда таълим трансформацияси шароитида педагогик кадрлар 

малакасини оширишнинг педагогик тизимини структурасининг функсионал 

таъминоти ўрганилди. Замонавий таълимнинг глобал ўзгаришлар ва инновацион 

талаблар билан жуда катта алоқаси борлиги аниқланди. Таълим трансформациясининг 

самарали амалга оширилиши педагогик кадрларнинг малакасини оширишга 

қаратилган янги механизмлар, методикалар ва технологияларни жорий қилиш билан 

чамбарчас боғлиқ эканлиги кўрсатилди. 

Тадқиқот натижалари шуни кўрсатдики, педагогик кадрлар малакасини 

оширишга қаратилган ҳар қандай ишланма замонавий технологиялардан фойдаланиш, 

индивидуал ёндашув ва инновацион ўқитиш усулларини жорий этиш орқали ўзининг 

самарадорлигини юксалтиришга хизмат қилади. Жамиятнинг таълим соҳасидаги 

трансформациясини ҳар томонлама қўллаб-қувватлаш, педагогик кадрлар малакасини 

ошириш ва шу билан бирга замонавий таълим талабларига мослашишга эришиш учун 

тизимли, комплекс ёндашув зарур. Бу эса таълим тизимини модернизациялаш ва 

педагогикадаги янги ёндашувларни амалиётга жорий қилиш билан боғлиқ. 

Шу боис, педагогик кадрларнинг малакасини оширишда муваффақиятга эришиш 

учун таълим тизимининг ҳар бир компонентини ижобий томонга ўзгартириш ва 

таълимни трансформация қилишга катта эътибор қаратиш лозим. 
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Abstract. This article examines the importance of exercises focused on analyzing various written text samples in 
enhancing students' writing skills during English language learning. These exercises help students develop their 
understanding of text structure and their ability to analyze linguistic and stylistic features. Through the process of 
written text analysis, students cultivate logical and creative thinking as well as the ability to express their ideas 
clearly and coherently. The article discusses the theoretical foundations of such exercises, their methodological 
organization, and practical effectiveness in improving students' writing competence. Additionally, it highlights the 
integration of this approach into the educational process, emphasizing its contribution to holistic language skill 
development. 
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Annotatsiya. Ushbu maqola ingliz tilini oʻrganish jarayonida yozma koʻnikmalarni rivojlantirishda turli xil yozma 
matn namunalarini tahlil qilishga qaratilgan mashqlarning ahamiyatini oʻrganishga bagʻishlangan. Mazkur 
mashqlar talabalarga yozuv mahoratini rivojlantirish uchun matn tarkibini tushunish, uning lingvistik va uslubiy 
xususiyatlarini tahlil qilish koʻnikmalarini shakllantiradi. Yozma tahlil jarayonida talabalar mantiqiy va ijodiy 
fikrlashni, oʻz fikrini izchil va aniq bayon qilish malakalarini rivojlantiradilar. Maqolada mazkur mashqlarning 
nazariy asoslari, ularni tashkil etish metodikasi va amaliy ta’sirini yoritib, talabalarning yozma kompetensiyasini 
oshirishga qoʻshgan hissasi tahlil qilingan. Bundan tashqari, maqolada ushbu usulning ta’lim jarayoniga 
integratsiyasi ham koʻrib chiqiladi. 

Kalit soʻzlar: yozma koʻnikmalar, matn tahlili, lingvistik xususiyatlar, uslubiy tahlil, ingliz tili ta’limi, ijodiy fikrlash, 
oʻquv jarayoni, metodika. 
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Kirish. Ingliz tilini oʻqitish jarayonida yozma koʻnikmalarni rivojlantirish talabalarning 

til oʻrganishdagi muvaffaqiyatini ta’minlovchi asosiy omillardan biridir. Yozma nutq 
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oʻquvchilarga oʻz fikrlarini aniq, izchil va grammatik jihatdan toʻgʻri ifodalash imkoniyatini 

beradi. Shu bilan birga, bu koʻnikma oʻquvchilarni mantiqiy fikrlash, tanqidiy tahlil qilish va 

ijodkorlikni rivojlantirishga oʻrgatadi. Yozuv orqali nafaqat lingvistik bilimlar 

mustahkamlanadi, balki oʻquvchilarning kommunikativ koʻnikmalari, xususan, fikr almashish 

va turli auditoriyaga murojaat qilish mahorati ham rivojlanadi. 

Biroq, koʻplab talabalar yozma ishlarni bajarishda qiyinchiliklarga duch keladi. Bu 

qiyinchiliklar asosan matn strukturasini tuzishda, grammatik qoidalarga rioya qilishda, 

fikrlarni izchil ifodalashda va yozuvning lingvistik hamda uslubiy jihatlarini tushunishda 

namoyon boʻladi. Yozma koʻnikmalarni shakllantirishda talabalarning bu boradagi ehtiyojlarini 

inobatga olish va samarali pedagogik yondashuvlarni ishlab chiqish zarur [1]. 

Yozma koʻnikmalarni rivojlantirishda turli yozma matn namunalarini tahlil qilishga 

asoslangan mashqlar muhim oʻrin tutadi. Ushbu mashqlar oʻquvchilarga matnning lingvistik va 

uslubiy xususiyatlarini chuqur oʻrganish, matnning janriga mos ravishda uni yaratish hamda 

mantiqiy izchillikni saqlashni oʻrgatadi. Bunday mashqlar, shuningdek, talabalarning ijodkorlik 

salohiyatini oshiradi va ularni mustaqil tahliliy faoliyatga jalb etadi [2]. 

Mazkur maqolada ingliz tilida yozuv koʻnikmalarini rivojlantirishda matn tahlilining 

lingvistik va pedagogik ahamiyati, bunday mashqlarni samarali tashkil etish metodikasi va 

ularning amaliy ta’siri tahlil qilinadi. Maqola, shuningdek, yozma koʻnikmalarni shakllantirish 

jarayonini oʻquv dasturlariga integratsiyalash boʻyicha tavsiyalarni ham oʻz ichiga oladi. 

Asosiy qism. 1. Yozma koʻnikmalarni shakllantirishning ahamiyati 

Ingliz tilida yozma koʻnikmalarni shakllantirish talabalarning oʻquv va kommunikativ 

mahoratini rivojlantirishda alohida ahamiyatga ega. Yozma nutq oʻquvchilarga oʻz fikrlarini 

aniq va ravon ifodalash, grammatik jihatdan toʻgʻri matn tuzish, shuningdek, mantiqiy 

izchillikni ta’minlashni oʻrgatadi. Ushbu koʻnikma akademik va professional faoliyatda talab 

qilinadigan asosiy kompetensiyalardan biridir. Yozma nutq nafaqat oʻz fikrlarini ifoda etish, 

balki oʻquvchilarning ijodiy va tanqidiy fikrlash qobiliyatlarini ham rivojlantirishga xizmat 

qiladi. 

Ammo koʻplab talabalar yozma ishlarni bajarishda muayyan qiyinchiliklarga duch 

keladi. Bu muammolar orasida matnni mantiqiy tarkibiy qismlarga ajratish, fikrlarning 

izchilligini ta’minlash, grammatika va leksika talablariga rioya qilish kabi jihatlar bor. Shu 

sababli yozma koʻnikmalarni shakllantirish boʻyicha maxsus mashq va texnikalardan 

foydalanish zarur. 

2. Matn tahliliga asoslangan mashqlar: ta’limdagi roli 

Matn tahliliga asoslangan mashqlar talabalarning lingvistik va uslubiy bilimlarini 

chuqurlashtirishning samarali usulidir. Ushbu mashqlar yordamida talabalar quyidagi 

koʻnikmalarga ega boʻladilar: 

- Lingvistik xususiyatlarni tushunish: Matnda ishlatiladigan grammatik tuzilmalar va 

stilistik usullarning ahamiyatini anglash. 

- Strukturalarni aniqlash: Matnning tarkibiy qismlarini – kirish, asosiy qism va xulosani 

tahlil qilish. 

- Mavzuni tushunish va fikrni rivojlantirish: Matnda berilgan gʻoyalar bilan ishlash va 

ulardan oʻz fikrlarini rivojlantirish uchun foydalanish. 

Ushbu mashqlar talabalarni turli matn janrlari bilan tanishtiradi. Masalan, ilmiy maqola, 

insholar, xatlar, hisobotlar va boshqa yozuv shakllarini tahlil qilish orqali ular matnlarni toʻgʻri 
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tuzishni oʻrganadilar. Bundan tashqari, matn tahlili talabalarga mantiqiy izchillik, toʻgʻri ohang 

va stilistik moslikni shakllantirishga yordam beradi. 

3. Mashqlarning metodikasi 

Yozma koʻnikmalarni rivojlantirish uchun matn tahliliga asoslangan mashqlarni 

samarali tashkil etish lozim. Ushbu metodika quyidagi asosiy bosqichlardan iborat: 

- Matnni strukturaviy tahlil qilish: Kirish, asosiy qism va xulosaning lingvistik va stilistik 

jihatlarini ajratish. 

- Grammatik va leksik tahlil: Matnda qoʻllanilgan grammatik tuzilmalar, leksik birliklar va 

iboralarni oʻrganish. 

- Muqoyasa qilish: Turli matn janrlarini solishtirish va ularning oʻxshashlik hamda 

farqlarini aniqlash. 

- Mashqlarni amaliyotga joriy etish: Talabalarga matn tahlilidan olingan bilimlarni oʻz 

yozma ishlarida qoʻllash imkoniyatini berish. 

4. Talabalarning ijodkorligini rivojlantirish 

Matn tahliliga asoslangan mashqlar nafaqat lingvistik bilimlarni oshiradi, balki 

talabalarning ijodkorlik salohiyatini ham rivojlantiradi. Bu mashqlar talabalarga oʻz fikrlarini 

erkin va ijodiy ifodalash, muammolarni mustaqil hal qilish va yangi gʻoyalarni ilgari surish 

imkonini beradi. Ijodkorlikning rivoji talabalarning yozma ishlariga oʻziga xoslik va rang-

baranglik olib kiradi. 

5. Matn tahlilining lingvistik va uslubiy xususiyatlari 

Matn tahlilida quyidagi jihatlarga alohida eʼtibor qaratish lozim: 

Lingvistik jihatlar: Grammatik tuzilmalar, uslubiy rang-baranglik va til birliklarining 

funksional xususiyatlari. 

Uslubiy jihatlar: Matn janri va uning maqsadiga mos ravishda tuzilgan uslubiy 

elementlar. 

6. Amaliy natijalar va baholash 

Tajribalar shuni koʻrsatadiki, matn tahliliga asoslangan mashqlarni ta’lim jarayoniga 

kiritish talabalarning yozma koʻnikmalarini sezilarli darajada oshiradi. Ushbu mashqlar 

yordamida talabalar mantiqiy izchillikni saqlash, grammatik toʻgʻri yozish va fikrni aniq 

ifodalashda muvaffaqiyat qozonadilar. Mashqlarni baholashda matnning mazmuni, grammatik 

toʻgʻriligi, stilistik mosligi va mantiqiy tuzilishi hisobga olinadi. 

Material va metodlar 

Tadqiqot ishtirokchilari 

Tadqiqotda Oʻzbekiston jahon tillari universiteti talabalari qatnashdi. Ishtirokchilar 

sifatida ingliz tilini oʻrganayotgan 2-kurs talabalari tanlab olindi. Guruh tarkibiga jami 40 nafar 

talaba kiritilib, ular tasodifiy tanlash asosida ikkiga boʻlindi: tajriba guruhi (20 nafar) va nazorat 

guruhi (20 nafar). 

Tadqiqot predmeti 

Tadqiqot predmeti ingliz tilida yozma koʻnikmalarni shakllantirish jarayonida matn 

tahliliga asoslangan mashqlarni qoʻllash samaradorligini oʻrganishdan iborat. 

Mashqlarni tanlash va qoʻllash 

Tajriba guruhi uchun maxsus metodik materiallar ishlab chiqildi. Ushbu materiallar 

quyidagi tarkibiy qismlarni oʻz ichiga oldi: 
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Matn strukturasi tahlili: Talabalar matnning kirish, asosiy qism va xulosa qismlarini 

ajratib, ularning har biri uchun alohida topshiriqlar bajarishdi. 

Grammatik tahlil: Matndagi grammatik tuzilmalarni oʻrganish va ularni amaliyotda 

qoʻllash. 

Leksik tahlil: Matndagi yangi soʻzlar va iboralarning mazmunini oʻrganish va ular bilan 

jumlalar tuzish. 

Amaliy yozuv mashqlari: Talabalar matn tahlili asosida oʻzlarining kichik hajmdagi 

yozma ishlarini tayyorlashdi. 

Oʻquv jarayoni tashkil etilishi 

Mashqlarni oʻtkazish ikki bosqichda amalga oshirildi: 

1. Tahlil bosqichi: Tajriba guruhi talabalari turli janrlardagi matnlarni lingvistik va 

struktural tahlil qilishdi. 

2. Yozuv bosqichi: Oʻrganilgan materiallar asosida talabalarga yozma topshiriqlar 

berildi. Ular oʻz fikrlarini mantiqiy va grammatik jihatdan toʻgʻri ifodalashga harakat qilishdi. 

Nazorat guruhi bilan esa anʼanaviy usulda ishlash davom ettirildi. Ular umumiy yozma 

topshiriqlarni bajarishdi, ammo matn tahliliga alohida eʼtibor qaratilmadi. 

Baholash metodikasi 

Tadqiqot natijalari quyidagi mezonlar boʻyicha baholandi: 

1. Grammatik toʻgʻrilik: Talabalar matnlarida grammatik xatolarning aniqlanish darajasi. 

2. Mantiqiy izchillik: Matn tuzilmasining aniq va izchil boʻlishi. 

3. Ijodiy yondashuv: Talabalar fikrlarining oʻziga xosligi va original yondashuvi. 

4. Leksik boylik: Yangi soʻzlar va iboralarni qoʻllash darajasi. 

Baholash natijalari tajriba va nazorat guruhlari oʻrtasida taqqoslanib, matn tahliliga 

asoslangan mashqlar samaradorligi tahlil qilindi. 

Statistik tahlil 

Olingan ma’lumotlar statistik usullar yordamida qayta ishlanib, oʻquv jarayonida matn 

tahliliga asoslangan mashqlar qoʻllashning samaradorligi baholandi. Oʻrtacha natijalar va 

dispersiya koʻrsatkichlari aniqlanib, guruhlar orasidagi tafovutning ahamiyatlilik darajasi χ² 

testi yordamida tekshirildi [3]. 

Adabiyotlar tahlili. 

Ingliz tilida yozma koʻnikmalarni shakllantirish boʻyicha umumiy qarashlar: til 

oʻrganishda yozma koʻnikmalar til egallashning asosiy komponentlaridan biri hisoblanadi. 

Tadqiqotlar shuni koʻrsatadiki, yozma mashqlar orqali talabalar nafaqat grammatika va leksika 

boʻyicha bilimlarini mustahkamlaydi, balki oʻz fikrlarini aniq va ravon ifodalash qobiliyatini 

ham rivojlantiradi[4]. 

Brown (2007) oʻzining “Teaching Writing Skills” asarida yozma koʻnikmalarni 

rivojlantirish uchun mustaqil fikrlashni ragʻbatlantiradigan mashqlarning ahamiyatini 

ta’kidlaydi [5]. 

Harmer (2004) esa “The Practice of English Language Teaching” kitobida yozma ishlar 

orqali talabalarda tanqidiy fikrlashni rivojlantirish imkoniyatlarini yoritadi [6]. 

Matn tahlili yondashuvining ahamiyati 

Matn tahliliga asoslangan yondashuv talabalarning yozma koʻnikmalarini 

rivojlantirishda oʻqitishning muhim metodik vositalaridan biri hisoblanadi. Tadqiqotlar shuni 

koʻrsatadiki, matnni tahlil qilish oʻquvchilarga quyidagi imkoniyatlarni taqdim etadi: 
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Matn tarkibiy qismlarini tushunish va ulardan samarali foydalanish. 

Lingvistik va uslubiy xususiyatlarni oʻzlashtirish. 

Nunan (1999) yozma mashqlarda matn tahlilini joriy etish yozuv jarayonining sifatini 

sezilarli darajada oshirishini ta’kidlaydi. Hyland (2003) esa oʻz tadqiqotida talabalarni turli 

janrlardagi matnlar bilan tanishtirish yozma ishlardagi xilma-xillikni ta’minlashda muhim oʻrin 

tutishini koʻrsatgan. 

Yozma ishlarni baholash usullari 

Adabiyotlarda yozma koʻnikmalarni baholashning turli usullari bayon etilgan. Baholash 

mezonlari sifatida quyidagilar koʻrsatib oʻtilgan: 

- Grammatik aniqlik (grammar accuracy). 

- Mantiqiy izchillik (logical coherence). 

- Stilistik moslik (stylistic appropriateness). 

Weigle (2002) oʻzining “Assessing Writing” kitobida yozma ishlarni baholashda jarayon 

va mahsulotni birdek hisobga olish kerakligini ta’kidlaydi. Shu bilan birga, u yozma mashqlar 

orqali oʻquvchilarning ijodiy yondashuvlarini ragʻbatlantirish lozimligini koʻrsatadi [7]. 

Amaliy tadqiqotlar 

Koʻplab tadqiqotlar yozma mashqlarning samaradorligini tahlil qilishga bagʻishlangan. 

Flower va Hayes (1981) yozuv jarayonining kognitiv jihatlarini oʻrgangan va yozuv 

mashqlarini oʻquvchilarning aqliy salohiyatini rivojlantirish vositasi sifatida tavsiflagan. 

Raimes (1983) esa yozma ishlarning metodikasiga bagʻishlangan tadqiqotida grammatik 

bilimlarni oʻzlashtirishda matn tahlilining ahamiyatini yoritgan [8]. 

Oʻzbek tilini oʻqitish tajribasidagi tahlillar 

Oʻzbek tilini xorijiy til sifatida oʻrgatishda yozma koʻnikmalarni shakllantirish masalasi 

ham muhim oʻrinni egallaydi. Yusupov (2015) va boshqa mahalliy tadqiqotchilar tomonidan 

yozma mashqlarning milliy ta’lim tizimida oʻrni yoritilgan. Adabiyotlar shuni koʻrsatadiki, matn 

tahliliga asoslangan mashqlar nafaqat ingliz tilida, balki boshqa tillarda ham samarali natija 

beradi [9]. 

Tadqiqot natijalari va munozara 

Tadqiqot davomida tajriba va nazorat guruhlarida yozma koʻnikmalarni shakllantirish 

boʻyicha ishlovchi talabalarning natijalari tahlil qilindi. Bunda matn tahliliga asoslangan 

mashqlarni qoʻllashning samaradorligi quyidagi jihatlar boʻyicha aniqlandi: 

1. Grammatik aniqlik 

Tajriba guruhida grammatik xatolar sezilarli darajada kamaydi. Yozma ishlar tahliliga 

koʻra, grammatik tuzilmalarning toʻgʻri qoʻllanishi 85% ni tashkil etdi, nazorat guruhida esa bu 

koʻrsatkich atigi 65% boʻldi. 

Tajriba guruhida talabalar matn tahlili orqali qoidalarni amalda tushunib, 

oʻzlashtirishdi. 

Nazorat guruhi talabalari grammatikani oʻrganishda koʻproq nazariy yondashuvdan 

foydalandi. 

2. Mantiqiy izchillik va matn tuzilishi 

Tajriba guruhida talabalar yozma ishlarini yaxlit, mantiqan izchil va strukturaviy 

jihatdan toʻgʻri tashkil qilishga muvaffaq boʻlishdi. Matn tuzilishi (kirish, asosiy qism, xulosa) 

talabalar tomonidan toʻgʻri ifodalandi. 

90% talabalar oʻz ishlarida mantiqiy izchillikni saqlashga erishdi. 
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Nazorat guruhida esa bu koʻrsatkich 70% ni tashkil etdi. 

3. Leksik boylik 

Tajriba guruhida talabalar yangi soʻzlarni oʻzlashtirib, matnlarda faol ishlatishdi. Bu 

ularning yozma ishlarida leksik xilma-xillikni oshirdi. 

Tajriba guruhida ishlatilgan yangi soʻz va iboralar soni 45% ga oshdi. 

Nazorat guruhida leksik boylikka ega soʻzlarning ulushi 20% atrofida qoldi. 

4. Ijodiy yondashuv 

Matn tahliliga asoslangan mashqlar talabalarda ijodiy yondashuvni shakllantirishga 

yordam berdi. 

Tajriba guruhi talabalarining 80% ijodiy va oʻziga xos fikrlarni ifodaladi. 

Nazorat guruhida talabalar koʻpincha andozaviy jumlalar va iboralardan foydalanishga 

cheklandi. 

5. Yozma ishlarning umumiy sifatini baholash 

Yozma ishlar baholash mezonlariga koʻra (grammatik toʻgʻrilik, mantiqiy izchillik, leksik 

boylik), tajriba guruhi natijalari yuqoriroq boʻldi. Baholash natijalarida tajriba guruhi oʻrtacha 

85 ball toʻplagan boʻlsa, nazorat guruhi 70 ballga ega boʻldi. 

Munozara 

Tadqiqot natijalari matn tahliliga asoslangan mashqlarni qoʻllashning samaradorligini 

koʻrsatdi. Ushbu yondashuv talabalarning yozma koʻnikmalarini rivojlantirishda bir nechta 

asosiy afzalliklarni taqdim etdi: 

1. Grammatik qoidalarni amaliy qoʻllash 

Matn tahlili jarayonida talabalar grammatik tuzilmalarni kontekstual ravishda tushunib, 

ulardan toʻgʻri foydalanishdi. Bu esa grammatik xatolar sonini kamaytirishga yordam berdi. 

Tajriba guruhi talabalarida bu jarayon aniq va samarali boʻldi. 

2. Matn strukturasi va mantiqiy izchillik 

Talabalar matn tahlili orqali kirish, asosiy qism va xulosani toʻgʻri tashkil qilishni 

oʻrganishdi. Mantiqiy izchillik yozma koʻnikmalarni rivojlantirishning muhim elementi boʻlib, 

bu talabalarning fikrlarini yaxlit tarzda ifodalash imkoniyatini oshirdi. 

3. Leksik boylikni oshirish 

Matn tahlilida turli xil janr va mavzular bilan ishlash talabalarni yangi soʻz va iboralarni 

oʻzlashtirishga undadi. Bu esa yozma ishlarning mazmunini boyitdi va ularning yanada ravon 

boʻlishini ta’minladi. 

4. Ijodiy fikrlashni rivojlantirish 

Matn tahliliga asoslangan mashqlar orqali talabalar oʻz gʻoyalarini yaratish va ularni 

aniq ifodalashga oʻrganishdi. Bu ularga ijodiy yondashuv orqali oʻzlarini erkin ifodalash 

imkonini berdi. 

5. Nazorat guruhi bilan farqlar 

Nazorat guruhi talabalari, asosan, anʼanaviy grammatika va yozish texnikasiga 

asoslangan ta’lim olgani sababli, yozma ishlarning sifati tajriba guruhiga nisbatan pastroq 

boʻldi. Bu, birinchi navbatda, matn tahliliga asoslangan yondashuvning yoʻqligi bilan bogʻliq. 

Xulosa. Matn tahliliga asoslangan mashqlarni ingliz tili yozish koʻnikmalarini 

rivojlantirishda qoʻllash samarali pedagogik metod ekanligini tasdiqlaydi. Tadqiqot natijalari 

quyidagi asosiy xulosalarni chiqarishga imkon berdi: 
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1. Grammatik toʻgʻrilik va aniqlik: Matn tahlili orqali talabalar grammatik qoidalarni 

nafaqat nazariy, balki amaliy ravishda oʻzlashtirishdi. Tajriba guruhida grammatik xatolar 

sezilarli darajada kamaydi, bu esa yozma ishlarning sifatiga ijobiy ta’sir koʻrsatdi. Bu natija 

matn tahlilining grammatik tushunchalarni aniq va samarali tarzda oʻrgatishda muhim rol 

oʻynaganini koʻrsatadi. 

2. Mantiqiy izchillik va matn tuzilishi: Yozma ishlarning mantiqiy izchilligi, tarkibi va 

strukturasiga katta eʼtibor berildi. Matn tahlili talabalarga matnni toʻgʻri tashkil qilish, fikrlarni 

izchil va ravon tarzda bayon etish imkonini berdi. Asosiy qism, kirish va xulosa oʻrtasidagi 

bogʻlanish aniq belgilandi, bu esa talabalarning yozma ishlarida izchillikni ta’minladi. 

3. Leksik boylik: Talabalar matn tahlili orqali yangi soʻzlar va iboralarni oʻzlashtirdilar. 

Matnlar tahlilida turli mavzularni oʻrganish va ularni yozma shaklda ifodalash talabalarning 

leksik boyligini oshirishga yordam berdi. Bu, oʻz navbatida, ularning yozma ishlarining ifodaviy 

kuchini kuchaytirdi. Tajriba guruhida leksik xilma-xillikning oshishi natijalarda sezilarli farq 

yaratdi. 

4. Ijodiy yondashuv: Talabalar matn tahlili orqali ijodiy fikrlash va oʻz fikrlarini mustaqil 

ravishda ifodalash koʻnikmalarini rivojlantirdilar. Matn tahlili mashqlari orqali ular yangi 

gʻoyalarni yaratish va ularni tizimli ravishda bayon etishga oʻrgandilar. Bu, yozma ishlarning 

yanada ijodiy va oʻziga xos boʻlishiga imkon berdi. 

5. Yozma ishlarning umumiy sifati: Tadqiqotda yozma ishlarning umumiy sifati yuqori 

baholandi. Tajriba guruhida yozma ishlarning sifat koʻrsatkichlari aniq va ravon, grammatik 

toʻgʻri va leksik jihatdan boy boʻldi. Bu, oʻz navbatida, matn tahliliga asoslangan mashqlarning 

yozish koʻnikmalarini rivojlantirishdagi samaradorligini koʻrsatadi. 

Kelajakdagi takliflarga to‘xtaladigan bo‘lsak, ushbu tadqiqot natijalari matn tahliliga 

asoslangan mashqlarni ingliz tili oʻqitish jarayonida kengroq qoʻllash zarurligini koʻrsatadi. Bu 

metod orqali talabalarning yozma koʻnikmalarini rivojlantirish, ularning grammatik va leksik 

bilimlarini mustahkamlash, mantiqiy fikrlash va ijodiy yondashuvlarini oshirish mumkin. 

Shu bilan birga, kelajakda olib boriladigan tadqiqotlar matn tahlilining boshqa tillarda 

va turli yosh guruhlari uchun ta’lim jarayonida qanday samaralar berishini oʻrganish kerak. 

Bundan tashqari, matn tahlili metodining online platformalarda va interaktiv mashgʻulotlar 

orqali qoʻllanilishi ham samarali natijalar berishi mumkin. 

Xulosa qilib aytganda, matn tahliliga asoslangan mashqlar yozish koʻnikmalarini 

shakllantirishda samarali metod sifatida taqdim etilishi kerak. Bu metod talabalarning 

grammatika, leksika, mantiqiy izchillik va ijodiy fikrlash koʻnikmalarini rivojlantirishga katta 

hissa qoʻshadi. Shuning uchun, ushbu metodni ta’lim tizimiga kengroq tatbiq etish talabalar 

uchun sifatli ta’lim berishning muhim qadamidir. 
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педагогического образования. Процесс гуманизации педагогического образования, его 

гуманитаризация, а также дифференциация и демократизация сделали систему более 

гибкой, разнообразной и открытой. В результате этого сложились объективные условия 

для того, чтобы будущие педагоги могли самостоятельно выбирать образовательные 

траектории, которые в наибольшей степени соответствуют их личностным и 

профессиональным потребностям и стремлениям. 

В данном статье мы сочли необходимым уточнить ключевые понятия: структура, 

структурный анализ, структура системы; выявить оптимальные способы 

структурирования и структурные компоненты системы формирования методической 

компетентности будущего учителя английского языка в условиях знаково-

контекстного обучения, функции каждого из компонентов, зависимость между ними и 

на основании полученных результатов обосновать закономерности процесса 

формирования профессиональных компетенций будущего учителя английского языка. 

Структура –(от лат. structura строение, расположение, порядок) – совокупность 

элементов и связей между ними, обеспечивающих целостность объекта, сохранение его 

основных свойств при внешних воздействиях и изменениях ситуации. [9, с.52] 

Содержание и структура подготовки будущего учителя английского языка 

определяются квалификационными требованиями, которые, в свою очередь, задаются 

соответствующим стандартом. В рамках методической подготовки педагога является 

тем системообразующим элементом, который объединяет и интегрирует 

гуманитарные, социальные, естественнонаучные, общепрофессиональные и 

специальные знания и умения будущего специалиста. 

Профессионально-педагогическая подготовка педагога реализуется в рамках 

Государственного образовательного стандарта. [1, с.40], состоящего из следующих 

блоков: блок обще гуманитарных и социально-экономических дисциплин; блок 

общематематических и естественнонаучных дисциплин; блок обще профессиональных 

дисциплины; блок дисциплин предметной подготовки, которые ориентированы на 

формирование методически значимых знаний, умений, опыта будущего учителя 

английского языка. 

Блок общих гуманитарных и социально-экономических дисциплин включает в 

себя педагогику, психологию, иностранный язык, русский язык и культуру речи, 

физическую культуру, историю, культурологию, политологию, правоведение, 

философию, экономику.  

Общепрофессиональный блок направлен на подготовку будущего учителя 

английского языка к работе с людьми, к выполнению его основных функций - 

воспитания и обучения, защиты жизни и здоровья учащихся, коррекции их развития. Он 

включает в себя дисциплины психолого-педагогического цикла (представленные 

ориентирующими, теоретико-методологическими деятельностными модулями), в том 

числе основы коррекционной и специальной психологии и педагогики, социальной 

педагогики, теории и методики обучения предмету специализации, а также возрастную 

анатомию, физиологию и гигиену, основы безопасности жизнедеятельности. 

На микроуровне формирование профессиональных умений будущего учителя 

английского языка осуществляется посредством включения будущих учителей 

английского языка в разнообразные формы учебной и трудовой деятельности. 
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Большую половину отведенного программой учебного времени составляют аудиторные 

занятия, обеспечивающие основу теоретического обучения и практической подготовки 

будущих учителей английского языка. 

О.В.Усачева уверенно высказывать что успешный педагог должен обладать не 

только глубокими теоретическими знаниями, но и развитыми практическими 

умениями, а также определенными личностными качествами. К ним относятся: 

способность к анализу и решению педагогических задач, умение устанавливать 

эффективные отношения с учащимися, творческий подход к работе, эмоциональная 

устойчивость, рефлексивность и готовность к саморазвитию. [10, с.306]  

На наш взгляд, для устранения имеющихся недостатков в систему методической 

подготовки следует добавить цикл дисциплин, ориентирующих на совершенствование 

мелодической компетентности будущего учителя английского языка, в рамках которых 

будет осуществляться обучение самопознанию и рефлексии, проектирование 

траектории мелодической компетентности. 

Методы. Рассматривая вопрос формирования методической компетентности 

будущего учителя английского языка, следует выделить педагогические дисциплины 

как ведущее звено в становлении будущего учителя, выполняющее управляющие 

функции не только в организации целостного акта его учебной деятельности в высших 

образовательных учреждениях, но и в личностно-профессиональном формировании 

специалиста. Кроме того, педагогические дисциплины нацелены на подготовку 

творческой личности педагога с новым, более высоким уровнем сознания и мышления. 

Сказанное вызывает необходимость пересмотра содержания дисциплин с акцентом на 

педагогическое проектирование, с учетом Государственного образовательного 

стандарта высшего профессионального образования, включающего государственные 

требования к обязательному минимуму содержания и уровню подготовки бакалавров 

по направлениям высшего профессионального образования и «Государственных 

требований к обязательному минимуму содержания и уровню подготовки выпускника 

по специальности». [2, с.39] 

Методическая подготовка будущих учителей иностранных языков 

осуществляется на протяжении всего учебного цикла. Она пронизывает все этапы 

подготовки, начиная с освоения теоретических основ педагогики и психологии и 

заканчивая практической работой в школе. Студенты систематически сталкиваются с 

решением методических задач в рамках учебных дисциплин, педагогической практики 

и при выполнении выпускной квалификационной работы. [5, с.86] 

Также, своих исследованиях С.Н. Макеева подчеркивает значимость 

формирования методической компактности «Система формирования методической 

компетентности будущих учителей английского языка строится на основе интеграции 

различных компонентов: когнитивного, операционно-деятельностного и 

мотивационно-ценностного. Она предполагает использование разнообразных методов 

обучения, включая как традиционные, так и инновационные, а также активное 

применение информационных технологий. Гибкость и адаптивность данной системы 

позволяют учитывать индивидуальные особенности студентов и требования 

современного образования.» [7, с.9-10]  
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Б.Карабаев предложил в своей работе комплексную модель формирования 

коммуникативно-методической компетентности будущих учителей английского языка 

в условиях модульно-рейтинговой системы обучения. Авторы уточняют структуру и 

содержание данной компетенции, обосновывают ее ключевые компоненты и 

предлагают оригинальный взгляд на процесс ее формирования как на системное 

взаимодействие теоретической подготовки и педагогической практики. [6, с.10] 

А.Джанабаева утверждает «Компетентностный подход служит основой для 

непрерывного профессионального развития, обеспечивая актуальность знаний и 

навыков специалиста на протяжении всей карьеры.» [4, с.97] 

Изучение этих материалов показывает, что психолого-педагогический блок 

направлен на содействие: развитию у будущих учителей английского языка 

диалогического мышления; формированию у обучающихся системы знаний о человеке 

как развивающейся личности, индивидуальности и субъекте жизнедеятельности; о 

социально-психологических закономерностях его взаимодействия с окружающим 

миром; о сути, содержании и структуре образовательных процессов; о системах 

образования, их формировании, развитии и трансформации; о культуре, природе и 

социальной значимости образования и его целях; а также о человеке как субъекте 

образовательной деятельности. 

Существует три обязательных модуля, входящих в психолого-педагогический 

блок: ориентирующий, теоретико-методологический и деятельностный. Каждый из них 

включает в себя специальные педагогические и психологические дисциплины, которые 

логически продолжают друг друга. Однако каждый модуль имеет свои цели, задачи и 

особенности. Будущие педагоги профессионального образования начинают изучение 

дисциплин с ориентирующего модуля. Этот модуль представлен дисциплиной «Общая 

педагогика», которая изучается на первом уровне бакалавриата. Курс ориентирован на 

создание базового представления о педагогике, как о сфере человеческой культуры, 

гуманитарной науке и практической деятельности, требующей искусства и мастерства. 

В процессе изучения будущие педагоги должны освоить сущность педагогической 

деятельности и профессии, соотнести их с жизненным выбором, а также научиться 

различать обобщенные суждения от научных и подвергать анализу проблемы, 

встречающиеся в окружающем мире. Второй блок задач направлен на включение 

будущих учителей английского языка в процесс самопознания и формирования 

образовательно-профессиональных ориентаций. Темы, такие как «Личностные 

ориентации и выбор образовательно-профессионального пути», помогают решить 

задачи, связанные с актуализацией знаний и умений, необходимых для успешного 

обучения в университете и формирования основы для дальнейшего успешного 

продвижения по образовательным маршрутам. 

Результаты. Проанализируем программу дисциплины «Общая педагогика», 

которая изучается будущими учителями английского языка на 2 курсе обучения с точки 

зрения возможностей подготовки будущего учителя английского языка в процессе 

совершенствования методической компетентности будущего учителя английского 

языка. Этот материал представлен в таблице 2.3. Для изучения возможностей 

дисциплины «Общая педагогика» мы выделили задачный, содержательный и 

технологический компоненты и расширили их в целях подготовки будущего учителя 
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английского языка в процессе совершенствования методической компетентности 

будущего учителя английского языка. Данная дисциплина изучается на втором курсе. 

Задачи курса следует дополнить задачами овладения знаниями и умениями по основам 

инновационной педагогики, педагогического проектирования, методологической 

культуры, методических знаний и умений, развития мотивации на освоение новшеств, 

рефлексивно-творческой направленности учебно-педагогической деятельности 

будущих учителей английского языка профессионального образования. Решение этих 

задач будет способствовать созданию так называемого инновационного фона, нового 

образа образовательного учреждения. В связи с расширением задач было дополнено и 

содержание некоторых узловых тем дисциплины. Знание структуры педагогической 

науки необходимо, на наш взгляд, расширить знаниями инновационной методов 

обучения и воспитания в педагогике, раскрыть взаимосвязь педагогического 

проектирования и инноваций. 

Таблица 2.3 

Возможности подготовки будущих учителей  в процессе 

совершенствования методической компетентности будущего учителя 

английского языка при изучении дисциплины «Общая педагогика» 

Компоненты 

программы 
Дисциплина  «Общая педагогика» 

Формирование методической 

компетентности  

Задачи 

курса 

1.Формирование у будущего учителя 

английского языка 

профессионального образования 

фундаментальных знаний, развитие 

самостоятельного научного 

мышления.  

2.Овладение педагогическими 

умениями.  

3.Создание условий для усиленного 

овладения будущими учителями 

профессионального образования 

научно-педагогическими знаниями, 

умениями, ценностями 

1.Овладение знаниями по основам 

инновационной педагогики на 

репродуктивном уровне, создание 

образа нового образ. учреждения.  

2.Развитие мотивов на освоение 

методических новшеств, на 

получение знаний о 

конструировании методических 

проектов.  

3.Формирование умений, 

методических знаний и умений, 

педагогического проектирования 

Содержание 

дисциплины 

Знания: структуры педагогической 

науки, ее основных отраслей; 

методов и организации 

педисследования, его значение в 

развитии педагогической науки и 

практики. характеристика методов 

педагогических исследований; 

инновации. процессов в 

образовании. о критерии инноваций  

Умения: выделять из окружающей 

среды педагогические факты, 

явления, ситуации; описывать их на 

языке педагогической науки;  

Знания: основных понятий 

инновационной педагогики как 

теории методических процессов, 

взаимосвязи методики и 

инноваций, структурных 

компонентов методической 

деятельности педагога.  

Знание сущности особенностей 

методики обучения и 

возможностей, возможных 

методах диагностики 

методической деятельности. 

Знания о методической 

компетентности как технологии 
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разработки и внедрения 

методических проектов.  

Технологии 

обучения 

 традиционного обучения 

(лекционно-семинарская); 

активного обучения: игры, 

дискуссии; исследовательской 

деятельности. 

проблемно-проектировочного 

обучения; самостоятельной 

работы по подготовке 

методических проекта; 

программы; рефлексивная среда 

Изучение тем содержание обучения и воспитания следует дополнить знаниями 

об методике составления программ, силлабусов, электронного портфолио учителя, о 

структуре, содержании и технологий развития методологической культуры. Круг 

методических умений возможно расширить за счет формирования умений 

педагогического проектирования по средством проблемных лекций и семинаров. По 

нашим наблюдениям, данный процесс будет также способствовать развитию 

творческой направленности учебно-познавательной деятельности будущих учителей 

английского языка. В соответствии с задачами дисциплины и определением её 

возможностей в подготовке к методической компетентности у будущего учителя 

английского языка мы сочли необходимым в этом процессе использовать технологии 

контекстно-проектного обучения, организовать самостоятельную работу создать 

«рефлексивную среду». 

Прокомментируем материалы таблицы (2.3). Изучение «формы обучения» 

совпадает с последним этапом подготовки будущих учителей английского языка к 

методической деятельности, поэтому содержание и технология курса должны быть 

направлены на обобщение, систематизацию знаний о содержании методической 

культуры будущего учителя, развитие умений методической грамотности будущего 

учителя. В соответствии с задачами курса расширено содержания за счет знаний о 

логике, этапах изучения тем.  В результате их усвоения будущие педагоги должны знать 

содержание образовательный процесс, технологию, тематику, методику, средства, 

приемы, формы обучения. Наравне с традиционной должны быть использованы 

различные формы “активной лекции” (А.А.Вербицкий), например, лекция консультация, 

лекция с применением игровых ситуаций. Кроме того, нами апробирована фреймовая 

технология, основателем которой является проф. Н.М.Минский [8, с 138]. В фреймах 

могут быть отражены содержание темы, а порой и всего раздела по учебной дисциплине. 

Для того чтобы самостоятельно расшифровать закодированную в схемах учебную 

информацию, будущему педагогу требуется не только хорошо знать соответствующий 

учебный материал, но и уметь выделять главное, существенное; выявлять форму, 

наиболее точно и в то же время образно отражающую содержание темы [3, с.76]. Пособие 

по курсу лекций «Общая педагогика» спроектировано таким образом, что укрупнённое 

структурирование содержания учебного материала в виде проблемного модуля 

разворачивается на мониторе компьютера в виде последовательности символических 

картин-образов. Как правило, схематичное построение проблемного модуля начинается 

с появления базового когнитивно-графического элемента, а затем раскрываются 

основные связи с ним последовательно возникающих на мониторе других элементов, 

конкретизирующих обобщённое понимание изучаемого материала. Посредством 

«восхождения от абстрактного к конкретному», «блок-схема» позволяет, наряду с 
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обобщённым представлением и пониманием темы, детально раскрыть всё 

многообразие прикладных учебных элементов. При этом будущий учитель 

профессионального образования вместе с усвоением «технологии» конструирования 

ориентировочной основы декодирования когнитивно-графической визуализации 

погружается в индивидуальное видение методической грамотности будущего учителя. 

В блок-схемах, фреймах, мобильность разработанной нами технологии развития 

методических умений заключается в предоставлении будущим учителям иностранного 

языка комплекта блок-схем; логических, продукционных, фреймовых моделей; древа 

тем, опорных конспектов в компьютерном исполнении для индивидуальной работы. 

Заключение. Новизна исследования заключается в получении новых данных о 

влиянии педагогических дисциплин на формирование методической компетентности 

будущих учителей английского языка. Мы установили, что регулярное изучение 

педагогических дисциплин значительно способствует развитию у будущих учителей 

глубоких теоретических знаний и практических навыков, которые необходимы для 

успешной профессиональной карьеры. Также исследование продемонстрировало 

эффективность применения инновационных методов обучения, таких как проблемное 

обучение, проектное обучение и использование цифровых инструментов, в развитии 

критического мышления и творчества у будущих педагогов. 

Таким образом, будущие учителя английского языка, моделируя процесс 

обучения, могут на практике применять интересующие их методы и формы обучения 

для освоения профессии. Они имеют возможность решать возникающие 

профессиональные проблемы как самостоятельно, так и с помощью преподавателя и 

однокурсников. Важным аспектом микропреподавания является то, что группа будущих 

учителей, выполняющая роль класса, старается воспроизводить проблемные ситуации, 

с которыми они могут столкнуться в своей будущей методической деятельности. 

Например, студент, не подготовившийся к занятию, часто пропускающий уроки, 

большая часть класса, не готовая к занятию, или появление студента из другого 

колледжа. Результаты этого исследования могут быть использованы для дальнейшего 

развития теории и практики подготовки учителей английского языка, а также для 

улучшения системы непрерывного профессионального образования педагогов. 
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Annotatsiya. Jismoniy tarbiya mashgʻulotlari tarkibining ahamiyati asoslab berilgan boʻlib, ular talabalarning 
kuch sifatlarini rivojlantiruvchi mashqlarni oʻz ichiga oladi. Oliy oʻquv yurtlarining 3-kurs yigitlarining bir oʻquv 
yili davomida oʻquv-tarbiyaviy jarayonida qoʻllanilgan kuch-quvvat mashqlari va asosiy gimnastika mashqlarining 
samaradorligi isbotlangan. Eksperiment davomida kuch sifatlari rivojlanish darajasi 1,3 ballga oshgan. 
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Kirish. Har bir inson sogʻlom turmush tarziga, jismonan sogʻlom va oʻziga ishonchli 

boʻlishga intiladi. Biroq, koʻpchilik bu intilishni ongli yoki ongsiz ravishda eʼtiborsiz qoldiradi. 

Bu holat ma’lum darajada talabalar yoshlariga ham tegishli boʻlib, ular orasida ham jismoniy 

kamolot va sogʻlikni eʼtiborsiz qoldirish kuzatiladi [3; 76 b.].  

Soʻnggi paytlarda talabalar jismoniy kamolotiga katta eʼtibor qaratilmoqda. Ushbu 

masala ayniqsa ta’lim va tarbiya tizimida amalga oshirilayotgan islohotlar bilan bogʻliq ravishda 

dolzarb boʻlib bormoqda.  

Jismoniy rivojlanish koʻnikmalari amaliy, individual va mustaqil mashgʻulotlar, 

shuningdek, ishlab chiqarish-pedagogik amaliyotlar davrida shakllanadi. Bu jarayonning 
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muvaffaqiyati koʻplab obyektiv va subyektiv omillarga bogʻliq boʻlib, ulardan biri talabaning 

dastlabki jismoniy koʻnikmalar darajasidir [1; 77 b.]. 

Oliy ta’lim muassasalaridagi jismoniy tarbiya talabalarning har tomonlama 

rivojlanishining muhim qismi boʻlib, ularni sogʻlom turmush tarzi asoslari bilan tanishtiradi, 

foydali dam olishni tashkil qilish, jismoniy va ma’naviy kuchlarni rivojlantirish va tiklash, 

sogʻlikni reabilitatsiya qilish va tuzatishga yordam beradi, shuningdek, axloqiy va ifodaviy 

sifatlarni shakllantiradi [6; 163 b.].  

Talabalarning ogʻir aqliy mehnati va harakatsizlik koʻpincha ishchanlik qobiliyatining 

pasayishi va kasalliklar darajasining oshishiga olib keladi. Mushak toʻqimalarining еtishmasligi 

organizmning tayanch funksiyasini buzadi (skolioz, yassi oyoqlik, umurtqa kasalliklari), 

shuningdek, nafas olish va yurak-qon tomir tizimlari kasalliklarini keltirib chiqaradi [2; 77 b., 

4; 149 b.].  

Yigitlar, xususan, jismoniy kuchni mustahkamlashda kuch mashgʻulotlari muhim 

ahamiyatga ega. Kuch mashqlari turli xil tugʻma va orttirilgan holatdagi nuqsonlarni tuzatishga 

yordam beradi: tor yеlkalar, belning yoʻqligi, oyoqlar va umurtqaning egriligi, bukchayish, turli 

mushak guruhlarining notekis rivojlanishi. Bundan tashqari, ularning ahamiyati nafaqat 

jismoniy qiyofani yaxshilashda, balki kengroq ahamiyat kasb etadi. 

Adabiyotlar tahlili. Olimlar va amaliyotchilar tomonidan [5; 77 b.] isbotlanganidek, 

ogʻirlik bilan mashgʻulotlarning ta’siri nafaqat alohida tizim yoki funksiyaga, balki butun 

organizmga tarqaladi. Muayyan mashgʻulot uslubiga amal qilgan holda va ratsional ovqatlanish 

orqali ortiqcha vazndan qutulish, hissiy taranglikni bartaraf etish va zararli odatlardan voz 

kechish mumkin. Kuch mashqlari boylamlar, paylar va boʻgʻimlarni mustahkamlaydi. Ularning 

ta’siri ostida mushaklarda kapillyar tarmoqlari kengayadi, qon aylanishi yaxshilanadi, bu esa 

yurakning optimal rejimda ishlashiga yordam beradi. 

Oliy ta’lim muassasalaridagi jismoniy tarbiya mutaxassislarining katta qismi oʻquv 

jarayonida aynan kuch-quvvat mashqlariga alohida ahamiyat beradilar. Bu mashqlar butun 

organizm tizimlariga ijobiy ta’sir koʻrsatib, anʼanaviy usullarga nisbatan sezilarli ustunliklarga 

ega. 

Kuch tayyorgarligining oqilona metodikasini yaratish nafaqat sogʻliqni, jismoniy 

tayyorgarlik darajasini, balki aqliy ish qobiliyatini va shaxsning uygʻun rivojlanishini oshirish 

omillaridan biri hisoblanadi. 

Tadqiqotning maqsadi oliy ta’lim muassasalari talabalarning kuch qobiliyatlarini 

rivojlantirish va takomillashtirishdan iborat boʻldi. Tadqiqot Termiz davlat pedagogika instituti 

3-kurs talabalari bilan oʻtkazildi. 

Tadqiqot natijalari. Birinchi bosqichda uchinchi kurs talabalari kuch imkoniyatlarini 

aniqlash maqsadida bir qator testlar asosida baholandi. Test natijalari faqat 2,8% talabaning 

yuqori kuch tayyorgarligiga ega ekanligini, 8,0% talabaning tayyorgarligi oʻrtachadan yuqori 

ekanligini koʻrsatdi. Oʻrtacha darajadagi tayyorgarlikka ega talabalarning ulushi 41,0% ni, 

oʻrtachadan past darajadagi talabalar ulushi 33,0% ni, past tayyorgarlikka ega talabalar ulushi 

esa 15,2% ni tashkil etdi (1-jadval). 
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1-jadval 

Tajriba sinovi boshida oʻgʻil talabalarning kuch qobiliyatlarini baholash 

Tajriba turlari 

Daraja 

Yuqori 
Oʻtadan 

yuqoriroq 
Oʻrta 

Oʻrtadan 

pastroq 
Past 

Toʻldirma toʻpni (4 kg) ortga bosh 

ustidan uloqtirish, (m). 
- 

18,8 

 

43,5 

 
25,0 12,5 

Bukilgan qoʻllarda osilib turish (s). - - 
37,5 

 
43,8 18,8 

Yotgan holda qoʻllarni bukish va yozish 

(marta). 
- - 50,0 31,3 18,8 

30 soniya davomida oʻtirgan holda 

gavdani koʻtarib tushirish (marta). 
- - 68,8 31,3 - 

Yuqoriga sakrash (sm). - 
2,5 

 

43,5 

 

18,8 

 
25,0 

Turgan joydan uzunlikka sakrash (sm). 6,3 18,8 31,3 18,8 25,0 

Turnikda tortilish (marta). 12,5 6,3 12,5 62,5 6,3 

Oʻrtacha % 2,8 8,0 41,0 33,0 15,2 

 

Ikkinchi bosqichning maqsadi mashgʻulotlar mazmunini ishlab chiqishdan iborat boʻlib, 

u koordinatsiya va kuch talabi jihatidan turli xil kuch-quvvat mashqlarini oʻz ichiga oldi. Tajriba 

sinovi davomida eng katta eʼtibor ogʻirlik bilan bajariladigan mashqlar va oʻz vaznini еngib 

oʻtishga yoʻnaltirilgan mashqlarga (sakrashlar, oʻtirib-turishlar, oʻzgaruvchan tempda 

sakrashlar, tortilish va hokazo), shuningdek, sherik bilan qarshilik koʻrsatish mashqlariga va 

asosiy gimnastika mashqlariga qaratildi. 

Kuchni bevosita rivojlantirish boshqa jismoniy sifatlarni, xususan, chidamlilikni 

rivojlantirishga yordam beradigan mashqlarni kompleks qoʻllashni talab qiladi. Statik 

chidamlilik nafaqat statik, balki dinamik mashqlar orqali ham takomillashtiriladi. Statik ishga 

jalb qilingan mushaklarning uzoq muddatli tarangligini talab qiladigan mashqlar talabalar 

tomonidan koʻp marotaba bajarildi. Dinamik mashqlar sifatida tanani orqaga egish, burilishlar, 

tanani “gʻildirak” harakati orqali harakatlantirish kiritildi, statik mashqlar esa ma’lum bir 

vaznni ushlab turish (holatni saqlash) bilan bajarildi. Yelkalarda sherik bilan chopish va arqon 

tortish ham qoʻllanildi. 

Mashgʻulotlarning majburiy sharti sogʻliq holati va jismoniy rivojlanishdagi 

oʻzgarishlarni mustaqil kuzatish edi. Oʻz-oʻzini nazorat qilish subyektiv (umumiy holat, 

ishchanlik qobiliyati, uyqu, ishtaha) va obyektiv (yurak urish chastotasi, qon bosimi, jismoniy 

holat va vizual kuzatishlar) koʻrsatkichlarni oʻz ichiga oldi. 

Subyektiv koʻrsatkichlar qoʻshimcha izohlarni talab qilmagan boʻlsa, obyektiv 

koʻrsatkichlar batafsilroq ochib berildi. 

Oʻquv yilining oxirida takroriy test sinovlari ijobiy natijalarni koʻrsatdi. Toʻldirma toʻpni 

(4 kg) ortga bosh ustidan uloqtirish testi boʻyicha birinchi sinovda yigitlarning oʻrtacha bahosi 

2,7 ballni tashkil etgan boʻlsa, eksperiment oxirida bu koʻrsatkich oʻrtacha 3,9 ballga еtdi, ya’ni 

natija 1,2 ballga yaxshilandi. 

Tajriba sinovi boshida ishtirokchilarning bukilgan qoʻllarda osilib turish testi boʻyicha 

bahosi 2,1 ballni tashkil etgan, takroriy testda esa 3,8 ballga koʻtarildi. Birinchi sinovda hech bir 

yigit 5 yoki 4 ball olmagan boʻlsa, takroriy testda 25,0% yigitlar 5 ball va 31,3% 4 ball oldi. 
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Qoʻllarni bukish va yozish (tayanib yotgan holatda) testida birinchi sinovda 50,0% 

yigitlar 3 ball, 31,3% 2 ball va 37,5% 1 ball oldi. Birinchi testda hech bir ishtirokchi 5 yoki 4 ball 

olmagan. Takroriy testda esa 62,5% talaba 5 ball, 25,0% 4 ball va 12,5% 3 ball oldi. Oʻrtacha 

baho birinchi sinovda 2,3 ball boʻlgan boʻlsa, takroriy sinovda 4,5 ballga еtdi. Ushbu test 

boʻyicha takroriy sinovda eng yuqori ball qayd etildi. 

30 soniya davomida oʻtirgan holda gavdani koʻtarib tushirish test natijalari eksperiment 

davomida oʻrtacha 0,7 ballga oshdi. Birinchi testda oʻrtacha baho 2,7 ball boʻlsa, eksperiment 

oxirida 3,4 ballga еtdi. 

Yuqoriga sakrash testida natijalar biroz oshdi. Birinchi sinovda oʻrtacha baho 2,4 ballni 

tashkil qilgan boʻlsa, takroriy sinovda bu koʻrsatkich 2,9 ballga еtdi. 

Shunga oʻxshash ijobiy oʻzgarishlar turgan joydan uzunlikka sakrash va turnikda 

tortilish testlarida ham tasdiqlandi. Birinchi sinovda turgan joydan uzunlikka sakrash boʻyicha 

oʻrtacha baho 2,4 ballni tashkil qilgan boʻlsa, takroriy sinovda bu koʻrsatkich 4 ballga koʻtarildi. 

Birinchi testda 6,3% yigitlar a’lo baho olgan, 18,8% 4 ball, 31,3% 3 ball, 18,8% 2 ball va 25% 1 

ball olgan. 

Takroriy sinovda individual baholar birinchi sinovga qaraganda unchalik katta farq 

qilmagan. Masalan, 25,0% oʻgʻil talabalar 5 va 3 ball, 50,0% 4 ball oldi. 

Turnikda tortilish testining oʻrtacha natijasi birinchi sinovda 2,6 ballni tashkil etgan 

boʻlsa, takroriy sinovda bu koʻrsatkich 4 ballga еtdi. 

Takroriy sinov natijalari yigitlarning 30,4% ida yuqori darajadagi kuch-quvvat 

tayyorgarligi, 25,0% ida oʻrtachadan yuqori daraja, 36,6% ida oʻrtacha daraja, 8,0% ida 

oʻrtachadan past daraja ekanligini koʻrsatdi. Past darajadagi tayyorgarlik holatlari qayd 

etilmadi (2-jadval). 

2-jadval 

Tajriba sinovi oxirida oʻgʻil talabalarning kuch qobiliyatlarini baholash 

Tajriba turlari 

Daraja 

Yuqori 
Oʻtadan 

yuqoriroq 
Oʻrta 

Oʻrtadan 

pastroq 
Past 

Toʻldirma toʻpni (4 kg) ortga bosh 

ustidan uloqtirish, (m). 
37,5 

25,0 

 

25,0 

 
12,5 - 

Bukilgan qoʻllarda osilib turish (s). 25,0 31,3 
37,5 

 
6,3 - 

Yotgan holda qoʻllarni bukish va 

yozish (marta). 
62,5 25,0 12,5 - - 

30 soniya davomida oʻtirgan holda 

gavdani koʻtarib tushirish (marta). 
25,0 - 62,0 12,5 - 

Yuqoriga sakrash (sm). - 
12,5 

 

62,5 

 

25,0 

 
- 

Turgan joydan uzunlikka sakrash 

(sm). 
25,0 50,0 25,0 - - 

Turnikda tortilish (marta). 37,5 31,3 31,3 - - 

Oʻrtacha % 30,4 25,0 36,6 8,0 - 

 

Xulosa. Yuqorida keltirilgan natijalar tahlili shuni koʻrsatadiki, tadqiqotning 

boshlangʻich bosqichida oʻgʻil talabalarning kuch sifatlari rivojlanish darajasi oʻrtachadan past 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/9 (4) – 2024  

 

646 

boʻlib, 2,5 ballni tashkil etgan, yakuniy bosqichda esa bu daraja oʻrtachadan yuqori boʻlib, 3,8 

ballni tashkil etdi. Toʻldirma toʻpni (4 kg) ortga bosh ustidan uloqtirish natijalari oʻrtacha 1,2 

ballga oshgan, bukilgan qoʻllarda osilib turish natijasi 1,7 ballga, yotgan holda qoʻllarni bukish 

va yozish natijalari 2,2 ballga oshgan, 30 soniya davomida oʻtirgan holda gavdani koʻtarib 

tushirish mashqlarida 0,7 ballga, yuqoriga sakrash mashqlarida 0,5 ballga, turgan joydan 

uzunlikka sakrash mashqlarida 1,4 ballga oʻsish kuzatilgan. Turnikda tortilish natijalari 

oʻrtacha 1,5 ballga yaxshilangan. Bu esa 3-kurs talabalarining oʻquv-tarbiyaviy jarayonida 

qoʻllanilgan kuch mashqlari va asosiy gimnastika mashqlarining samaradorligini tasdiqlaydi. 
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Kirish. XXI asrga kelib jahonda xotin-qizlarning jamiyat hayotida oʻrnining ortib borishi 

va oʻz navbatida, ularning ijtimoiy-siyosiy va iqtisodiy jarayonlarda faol ishtirok etishi 

mamlakatning barqaror rivojlanishini ta’minlashda, aholi turmush tarzining yuksalishida 

muhim ahamiyat kasb etdi. Shu bois ayollarning ijtimoiy faolligini yuksaltirish, ularning huquq 

va erkinliklarini kafolatlash, sogʻlom avlod tarbiyasi, xotin-qizlar ijtimoiy-siyosiy faolligini 

ragʻbatlantirish davr talabiga aylandi.  

Soʻnggi yillarda jamiyatdagi oʻzgarishlarga hamohang Oʻzbekistonda xotin-qizlarni 

qoʻllab-quvvatlash borasida alohida eʼtibor berilmoqda. Prezident Shavkat Mirziyoyev 
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ta’kidlaganidek: “... bugun Oʻzbekistonda olib borilayotgan davlat siyosatining asosiy maqsadi 

– ayollarimizga eʼtibor va amaliy gʻamxoʻrlik koʻrsatishni yangi, yuksak bosqichga olib chiqish, 

xotin-qizlarning jamiyatdagi oʻrni, maqomini mustahkamlash, ularning huquq va manfaatlarini 

ta’minlashdir”. 

Mamlakatda 17 mln.dan ziyod xotin-qizlarning huquq va erkinliklarini ta’minlovchi 

22  ta qonun va 30 dan ziyod meʼyoriy hujjatlarning eʼlon qilinganligi mazkur soha davlatning 

ustuvor vazifalaridan biri ekanligidan dalolat beradi. 

Metodlar. Ma’lumki, dunyo mamlakatlarining tajribasi ijtimoiy-iqtisodiy, madaniy 

sohalarning rivojlanishida asosiy omil sifatida ilm-fanning rivojiga boʻlgan eʼtiborning 

mavjudligidan dalolat beradi. Xususan, Oʻzbekistonda ham bozor iqtisodiyotiga asoslangan 

demokratik jamiyatni barpo etish yoʻlida ilm-fanni rivojlantirish muhim ahamiyatga ega 

boʻlgan masalalardan biri hisoblanadi. Mazkur sohani rivojlantirish boʻyicha Oʻzbekistonda 

doimiy ravishda oʻzgarishlar va yangilanishlar amalga oshirildi.  

Ta’kidlash joizki, 1979-yil Birlashgan Millatlar Tashkiloti “Xotin-qizlarni kamsitishning 

barcha shakllariga barham berish toʻgʻrisida”gi Konvensiyani qabul qildi. Bu konvensiya 1981- 

yil 3-sentyabrda xalqaro qonun sifatida tasdiqlandi, dunyoning 189 davlati ratifikatsiya qilgani 

holatida Oʻrta Osiyo mamlakatlari ichida birinchilardan boʻlib Oʻzbekiston 1995-yil ushbu 

konvensiyani ratifikatsiya qildi va uning barcha majburiyatlariga toʻlaqonli qoʻshildi[1].  

1995-yil mart oyida “Davlat va jamiyat qurilishida xotin-qizlar rolini kuchaytirish chora 

tadbirlari toʻgʻrisida”gi PF-1084-son farmoni imzolandi. Mazkur farmondan soʻng, vaziyat 

ancha ijobiy tomonga oʻzgardi. Shunday ekan aytish mumkinki, mamlakatda xotin-qizlarning 

mavjud masalalarini hal etishda davlat proyeksiyasi tiklandi. Bunga koʻra, davlat organlarining 

yordami ayollarning yangi jamiyatga koʻnikishi va oʻzligini qayta topib olishda juda muhim 

bosqich boʻldi. Bu farmon, ayollarga muhim imtiyozlar berdi. Avvalo xotin-qizlarning ijro 

etuvchi hokimiyat tizimlaridagi mansablari tiklandi, ularga ayollar muammolari bilan 

shugʻullanish uchun keng sharoitlar yaratildi. 

Mustaqillik yillarida bu kabi huquqiy-meʼyoriy hujjatlar doimiy takomillashib bordi. 

1999-yil 14-aprelda Oʻzbekiston Respublikasining 760-I-son “Xotin-qizlarga qoʻshimcha 

imtiyozlar toʻgʻrisida” Qonun qabul qilindi. Qonun boʻyicha xotin-qizlarga ijtimoiy-iqtisodiy 

imtiyozlar roʻyxati shakllantirildi. 2004-yil 25-maydagi “Oʻzbekiston xotin-qizlar qoʻmitasi 

faoliyatini qoʻllab-quvvatlash borasidagi qoʻshimcha chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi farmoni 

eʼlon qilindi. Qoʻmita ishlari boʻyicha kerakli normativ hujjatlar qabul qilindi. 2010-yil  

30-sentyabrdagi PF-4245-sonli Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining “Xotin-qizlarning 

ijtimoiy muhofazasini kuchaytirishga oid qoʻshimcha chora-tadbirlar toʻgʻrisida”gi Farmoni 

qabul qilindi[2]. 

Respublikada xotin-qizlarga oid davlat siyosatiga yangicha tus berilgan davr sifatida 

asosan prezident Sh. Mirziyoyevning sa’y harakati bilan olib borilayotgan chora-tadbirlarni 

sanab oʻtish mumkin. Jumladan, Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi 

PF-4947 son “Oʻzbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish boʻyicha Harakatlar strategiyasi 

toʻgʻrisida”gi Farmoni asosida, ayollarning ham ilm-fan va maorif sohalarida ishlar 

rejalashtirildi, bunda ham ularning huquqlari kafolatlanishi rasmiylashtirildi. 2018-yil  

2-fevraldagi PF-53-25-son “Xotin-qizlarni qoʻllab-quvvatlash va oila institutini mustahkamlash 

sohasidagi faoliyatni tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi farmoni aynan 

gender tenglik siyosatini shakllantirgan holda ijrosi bilan bogʻliq masalalarga aniqlik kiritdi[3]. 
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2019-yil 7-martdagi PQ-4235-son “Xotin-qizlarning mehnat huquqlarining kafolatlarini yanada 

kuchaytirish va tadbirkorlik faoliyatini qoʻllab-quvvatlashga oid chora-tadbirlar toʻgʻrisida”gi 

qarori ham xotin-qizlarga oid davlat siyosatida muhim qadam boʻlib kelmoqda. 

Mustaqillik yillarida xotin-qizlarning jamiyatdagi oʻrni, ularning ijtimoiy-iqtisodiy, 

siyosiy hamda madaniy sohalardagi ishtiroki masalalari ijtimoiy soha olimalari tomonidan 

oʻrganilgan. D.Alimova, D.Bobojonova, Ya.Abdullayeva, M. Xolmatova, N.Muravyova, 

Yu.Ergasheva, T. Gʻafforova, Sh.Ashurova va boshqa mualliflarning ishlarida Oʻzbekistonda 

xotin-qizlarning ijtimoiy sohalardagi faoliyati chuqur talqin etilgan boʻlsada, ammo xotin-

qizlarning ilm-fan va maorifdagi faoliyati alohida maxsus tadqiq etilmagan. 

Muhokama. Oʻtgan tarixiy davr mobaynida xotin-qizlarning jamiyatga bevosita ta’siri 

kuchayib bordi. Oʻzbekistonda mustaqillik yillarida demokratik jamiyatni barpo etish yoʻlida 

ilm-fanni rivojlantirish muhim dolzarb masalalardan biri boʻldi. Bu sohani rivojlantirish 

boʻyicha Oʻzbekistonda muntazam ravishda islohot va yangilanishlar amalga oshirildi. 

Oʻzbekistonda ilm-fan rivoji uchun yaratilayotgan shart-sharoitlar, ilmiy va innovatsion 

faoliyatning hukumat tomonidan qoʻllab-quvvatlanishi, barcha sohalar, jumladan aniq, tabiiy, 

ijtimoiy, texnik sohalarga xizmat qiluvchi fanlarni hozirgi zamon talablariga mos moddiy-texnik 

resurslar bilan ta’minlash, mutaxassis kadrlar tayyorlash kabi masalalar davlat siyosati 

darajasiga koʻtarildi.  

Bu jarayonda xotin-qizlar ham faol ishtirok etib, olib borilayotgan islohotlarda 

oʻzlarining salmoqli hissalarini qoʻshdi. Bunday islohotlar oʻzbek xotin-qizlar ruhiyatiga ta’sir 

qildiki, oila, mehnat va jamoat ishlari, ilmiy faoliyatda doimiy namuna koʻrsatib keldilar va oʻz 

oʻrniga ega boʻldilar. Masalan, Oʻzbekiston pedagog olimalari ilm-fan ravnaqida samarali hissa 

qoʻshib keldi. Bu kabi samarali ishlarda pedagog olimalarning ilmiy izlanishlari natijasida tub 

burilish yuz berdi. Oʻzbek pedagog olimalari oʻz vatani va davlatini jahonning yuksak taraqqiy 

etgan davlatlari qatoriga qoʻshilishiga salmoqli hissa qoʻshmoqda. Xususan, Oʻzbekistonda 

pedagogika fanlari doktori va professorlari singari olimalar mamlakatda ta’lim-tarbiya ishlarini 

toʻgʻri yoʻlga qoʻyish, yetuk mutaxassis malakali kadrlarni yetishtirishda fidoiylik koʻrsatib, 

vatan sharafini ulugʻlamoqdalar. Masalan, qashqadaryolik pedagog olima ayol Talʼat Gʻafforova 

pedagogika fanining dolzarb muammolarini oʻrgandi[4]. Bu boʻyicha 180 ga yaqin ilmiy, 

metodik va ommabop ishlarni eʼlon qildi. U Respublika Ta’lim markazi ilmiy-metodik 

kengashining a’zosi hamda “Boshlangʻich ta’lim” jurnali tahririyat a’zosi sifatida Respublikada 

boshlangʻich ta’limning rivojiga katta hissa qoʻshdi.  

“Boshlangʻich ta’lim” jurnali sahifalarida eʼlon qilingan maqolalari oʻzining dolzarbligi, 

bugungi kun muammolariga bagʻishlanganligi bilan jurnal muxlislarining diqqatini tortdi. 

Masalan “Boshlangʻich ta’lim” jurnalining 2012-yil 9-sonida eʼlon qilingan “Mustaqil fikrlashga 

oʻrgatish” mavzusidagi maqolasi jurnalning ”Mahorat” ijodiy tanlovida “Eng yaxshi maqola 

uchun” nominatsiyasi boʻyicha birinchi oʻrinni oldi. Mustaqillikning dastlabki yillarida olima 

“Istiqlol va boshlangʻich ta’lim muammolari” mavzusida qator anjumanlar oʻtkazdi va 

boshlangʻich sinf oʻquvchilarini oʻqitish yuzasidan turli fikr-mulohazalarni tinimsiz oʻrganib 

bordi. Oʻrgangan izlanishlari asosida unda boshlangʻich sinflar uchun yangi oʻquv-metodik 

qoʻllanma yaratish gʻoyasi tugʻildi. Natijada ijodiy guruh tuzdi va 1-sinflar uchun oʻquv-metodik 

majmua yaratdi. Bu majmua “Alifbe”, “Ona tili va oʻqish” darsliklari, 1- va 2-yozuv daftarlari, 

oʻqituvchilar uchun “1-sinfda savod darslari” metodik qoʻllanmalarini oʻz ichiga olgan edi. 
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2002-yilda Oʻzbekiston Respublikasi Xalq ta’limi vazirligining darsliklar tanlovi eʼlon 

qilingach, tanlovda qatnashib “Ona tili”, “Oʻqish kitobi” darsliklari boʻyicha gʻoliblikni qoʻlga 

kiritdi va ushbu darsliklarni va ular uchun “1-sinfda ona tili darslari”, “1-sinfda oʻqish darslari” 

metodik qoʻllanmalarini yaratdi. 2005-yilda eʼlon qilingan “Eng yaxshi darslik va oʻquv 

adabiyoti muallifi” konkursida T.Gʻafforovaning “1-sinfda oʻqish darslari” metodik qoʻllanmasi 

1-oʻrinni egalladi. 

2012-yilda Oʻzbekiston Respublikasi Xalq ta’limi vazirligining keyingi darsliklar tanlovi 

eʼlon qilindi. Unda T.Gʻafforova oʻz hammualliflari bilan 2 — sinf “Oʻqish kitobi” boʻyicha 

tanlovda qatnashib, gʻoliblikni qoʻlga kiritdi va 2012/2013 oʻquv yilida uning yana bitta darsligi 

oʻquvchilar qoʻliga bordi. Bu darslik asosida oʻqitish boʻyicha oʻqituvchilar uchun metodik 

qoʻllanma ham yaratildi. Shuningdek, T.Gʻafforova “Oʻqituvchining professional faoliyati”, 

“Talabalarning ilmiy-tadqiqot ishlari”, “Kurs ishi va nazorat ishlari yozish uchun metodik 

tavsiyalar”,“Boshlangʻich sinflar uchun ona tili va oʻqishdan didaktik materiallar”, “Boshlangʻich 

sinflar ona tili darslarida didaktik oʻyinlar va mustaqil ishlar”, “Boshlangʻich ta’limda zamonaviy 

pedagogik texnologiyalar” kabi qator oʻquv qoʻllanmalarning “Rahbarlikning oltin qoidalari”, 

“Qashqadaryo olimalari”(ocherklar toʻplami) kabi koʻplab risolalarning muallifi hisoblanadi. 

T.Gʻafforova koʻpchilik olimalarning ustozi ham hisoblanadi.  

Olimaning shunday shogirdlaridan biri Shahlo Nurullayevadir. 2012-yil Sh.Nurullayeva 

ustozi T.Gʻafforova bilan hammualliflikda tayyorlagan umumiy oʻrta ta’lim maktablarining  

2-sinflari uchun “Oʻqish kitobi” darsligi bilan tenderda gʻolib boʻlib, Oʻzbekiston Respublikasi 

Xalq ta’limi vazirligi tavsiyasiga koʻra nashr etilib, hozirgi kunga qadar Respublika 

maktablarida foydalanib kelinmoqda[5]. Xuddi shu yili darslik bilan birga nashr etilgan  

“2-sinfda oʻqish darslari” oʻquv qoʻllanmasi oʻqituvchi kitobi sifatida nashr etildi. Sh. 

Nurullayeva pedagoglik kasbi jarayonida oʻquv mashgʻulotlarining mazmundorligi, nutq 

madaniyatining yuksakligi va berayotgan bilimlarining talabalar tomonidan faol qabul qilinishi 

bilan ajralib turadi. Uning 30 dan ortiq ilmiy maqolalari va koʻplab ilmiy ishlari Respublikaning 

nufuzli matbuotlarida eʼlon qilingan. Jumladan “Boshlangʻich sinf ona tili darslarida mustaqil 

ishlar va didaktik oʻyinlar” (2003), “Boshlangʻich sinf ona tili darslari uchun didaktik 

materiallar” (2004), “Pedagogik mahorat” kursidan amaliy mashgʻulotlarni tashkil etish 

texnologiyasi” (2011), “Shaxs – televideniye — ta’lim-tarbiya” (2011) kabi oʻquv-uslubiy 

qoʻllanmalari nashr etilib, amalda foydalanib kelinmoqda. Sh. Nurullayeva 2009-yildan  

2014-yilgacha Boshlangʻich ta’lim kafedrasi mudiri lavozimlarida ishlab, kafedrada professor-

oʻqituvchilar faoliyatini samarali tashkil etish, oʻqitiladigan fanlarning uslubiy ta’minotini 

takomillashtirish, tegishli hujjatlarni toʻgʻri yuritish borasida ijobiy natijalarni qoʻlga kiritdi. 

Oliy va oʻrta maxsus ta’lim vazirligi tomonidan tavsiya etilgan yoʻriqnomaga asosan kafedra 

faoliyatini namunaviy kafedra meʼyorlariga koʻra tashkil etishga harakat qildi va 

muvaffaqiyatlarga erishdi. 

2014-yildan Pedagogika fakultetining dekani vazifasida ishlab keldi. Ushbu lavozimda 

ishlashi davomida u fakultet talabalari hamda professor-oʻqituvchilarga nisbatan oʻz navbatida, 

talabchan va mehribon rahbar sifatida shakllandi. U har bir ishni bajarishda oʻziga nisbatan 

talabchan, fidoiy va samimiyligi tufayli fakultet jamoasining hurmati va eʼtiboriga sazovor 

boʻldi. Sh.Nurullayeva bugungi kunda yetuk olima, Pedagogika fani yoʻnalishida ilmiy maktab 

yaratdi. Sh.Nurullayeva rahbarligida 5 nafar tadqiqotchilar dissertatsiya ishlarini himoya qilib, 

pedagogika fanlari boʻyicha falsafa doktori ilmiy darajasiga ega boʻldilar. 
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Xulosa. Mustaqillik yillarida xotin-qizlarning jamiyatdagi oʻrni, ularning ijtimoiy-

iqtisodiy, siyosiy hamda madaniy sohalardagi ishtiroki masalalari ijtimoiy soha olimalari 

tomonidan oʻrganildi. Ayniqsa pedagogika fani va tizimida xotin-qizlarning oʻrni yaqqol 

namoyon boʻldi. Bunda asosan davlat siyosatining izchillik bilan qabul qilgan meʼyoriy hujjatlari 

huquqiy jihatdan mustahkamlab berdi. Olimalar fanda yangi pedagogik yondashuvlarni targʻib 

qilishda, psixologik jarayonlarni asoslashda, nazariyalarni yangilashda hissa qoʻshdi. 

Oʻzbekistonda pedagogika fani rivojida xotin-qizlar oldingi oʻrinlarda boʻldi. Birgina 

Qashqadaryo viloyati misolida T.Gʻafforova, B.Xidirova, M.Mazidova, M.Bozorova, O.Haydarova, 

Sh.Nurillayeva, N.Oripova, D.Kenjayeva, U.Yoziyeva, L.Beknazarova, M.Fayziyeva, 

M.Norbosheva, U.Mamarasulova, G.Sattorova, M.Bozorova, B.Karimova, X.Sharafutdinova 

nomlarini qayd etish mumkin. 

Xullas, ta’lim sohasi islohotlarida xotin-qizlarning faol ishtiroki ularning jamiyatda 

nufuzining ortishiga, turmush sharoitining yaxshilanishiga xizmat qilmoqda. Xotin-qizlar 

ta’limni rivojlantirishga qoʻshgan hissasi uchun hukumat tomonidan munosib taqdirlanib, 

moddiy ragʻbatlantirildi. Umumta’lim sohasida mukofotlanganlarning katta qismini xotin-

qizlar tashkil etdi. 
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Введение. В условиях постоянных социальных и культурных изменений 

формирование патриотических качеств учащихся представляет собой важную задачу 

образовательной системы. Патриотическое воспитание обеспечивает не только 

развитие чувства принадлежности к своей стране, но и укрепление социальной 

стабильности. Современные педагогические исследования подчеркивают важность 

использования многосторонних подходов и методов для достижения этих целей. Вопрос 

о совершенствовании педагогических условий, обеспечивающих развитие 
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патриотических качеств, требует комплексного анализа и адаптации существующих 

образовательных стратегий к условиям трансформации общества [1; 45]. 

Актуальность данного исследования определяется необходимостью разработки 

инновационных методов и педагогических условий, способствующих повышению 

уровня патриотического воспитания учащихся. Трансформация образовательного 

пространства, вызванная внедрением современных технологий и новыми 

требованиями к образованию, требует пересмотра традиционных подходов и поиска 

новых эффективных решений [2; 30]. Развитие патриотизма должно основываться не 

только на знаниях и понимании исторических и культурных аспектов, но и на 

практической деятельности, способствующей закреплению этих знаний через опыт и 

личное участие. 

Данная статья направлена на исследование подходов к совершенствованию 

педагогических условий, которые могут способствовать эффективному развитию 

патриотических качеств у учащихся. Основное внимание уделено интегративному 

подходу, проектной деятельности и использованию цифровых технологий, а также 

рассмотрению педагогических условий, адаптированных к трансформационным 

изменениям в обществе [3; 56]. Подходы и выводы статьи основаны на обзоре 

современной научной литературы и анализе практических примеров применения этих 

методов в образовательной среде. 

Методы. Методология исследования основана на системном анализе 

современной научной литературы и сравнительном изучении лучших образовательных 

практик. В рамках исследования были рассмотрены работы, посвященные 

интегративному подходу к обучению, проектной деятельности и использованию 

цифровых технологий в образовательном процессе. Особое внимание уделено работам, 

в которых описаны инновационные методики и подходы, внедренные в 

образовательную систему для повышения уровня патриотического воспитания [4; 78]. 

Были изучены источники, анализирующие как российский, так и международный 

опыт в сфере патриотического воспитания. Анализ отечественной литературы 

позволил определить актуальные проблемы и преимущества существующих методов 

обучения, направленных на воспитание патриотизма. Рассмотрение зарубежных 

публикаций помогло понять, как можно адаптировать успешные международные 

практики к российским условиям и внедрить элементы гражданского образования, 

которые способствуют развитию критического мышления и расширению знаний о 

родной культуре [5; 92]. 

Для более глубокого анализа использовались также сравнительные 

исследования, в которых приводятся результаты применения различных подходов к 

патриотическому воспитанию в условиях традиционной и цифровой образовательной 

среды [6; 104]. Оценка результатов и эффективности проводилась с учетом 

педагогических условий и среды, в которых применялись те или иные методы. 

Результаты. Интегративный подход предполагает включение элементов 

патриотического воспитания в образовательные программы не только гуманитарных 

дисциплин, но и технических и естественнонаучных предметов. Такой подход помогает 

создавать у учащихся комплексное понимание патриотизма как важного аспекта жизни 

общества [7; 112]. Введение тем, касающихся истории и культурного наследия, в 
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учебный процесс по разным предметам позволяет усилить образовательный эффект и 

способствует формированию патриотических чувств у учащихся. 

Примером успешного использования интегративного подхода может служить 

внедрение факультативных курсов, в которых рассматриваются различные аспекты 

национальной культуры и истории через призму нескольких дисциплин. Эти курсы 

позволяют ученикам развивать критическое мышление и анализировать исторические 

события, что способствует более глубокому пониманию своей роли в обществе [8; 132]. 

Проектная деятельность, направленная на развитие патриотических качеств, 

дает учащимся возможность непосредственно участвовать в изучении культурных и 

исторических событий. Этот метод позволяет учащимся не только получать знания, но 

и закреплять их через личный опыт. Проекты могут включать в себя исследовательскую 

работу о местных памятниках, исторических событиях и известных личностях, что 

усиливает связь учащихся с их культурным наследием и формирует чувство гордости за 

свою страну [9; 146]. 

Примеры успешных проектов включают организацию конкурсов и выставок, 

посвященных различным аспектам национальной истории и культуры. Эти 

мероприятия не только расширяют кругозор учащихся, но и способствуют 

формированию социальной ответственности и пониманию исторической 

преемственности [10; 89]. Активное участие в подобных проектах развивает у детей и 

подростков чувство принадлежности к сообществу, укрепляет командный дух и 

прививает уважение к своей культуре. 

Цифровизация образовательного процесса открывает новые возможности для 

патриотического воспитания. Современные технологии позволяют учащимся получать 

доступ к разнообразным образовательным ресурсам, включая виртуальные экскурсии, 

интерактивные карты и мультимедийные презентации [11; 29]. Это помогает создавать 

более привлекательную и вовлекающую образовательную среду, которая мотивирует 

учеников к активному изучению истории и культуры. 

Использование цифровых технологий также позволяет проводить занятия с 

использованием геймификации, что делает образовательный процесс более 

интересным и стимулирует учащихся к самостоятельному изучению материала. Такие 

методы повышают интерес к истории и культурному наследию и способствуют 

закреплению знаний [12; 74]. 

Обсуждение. Анализ подходов к патриотическому воспитанию показывает, что 

традиционные методы, применяемые в образовательных учреждениях, требуют 

значительных адаптаций к современным условиям. Это связано с тем, что общество 

переживает активные трансформации, обусловленные развитием технологий, 

изменением культурных приоритетов и глобализацией. Одним из ключевых моментов 

становится необходимость интеграции новых образовательных методик, которые 

способствуют более глубокому и всестороннему формированию патриотических 

качеств у учащихся. 

Интегративные и проектные методы показали свою высокую эффективность в 

контексте патриотического воспитания. Согласно исследованиям, использование 

интегративных подходов способствует увеличению уровня осознанности учащихся. В 

частности, исследования показывают, что школы, внедрившие межпредметные 
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программы с элементами патриотического воспитания, зафиксировали рост интереса 

учащихся к национальной истории на 20% [7; 112]. Это позволяет учащимся не только 

понимать важные исторические факты, но и видеть связь между разными областями 

знаний и патриотизмом. 

Проектная деятельность является еще одним ключевым элементом, 

поддерживающим развитие патриотических качеств. Исследования показали, что 

учащиеся, активно участвующие в проектной работе, связанной с культурным 

наследием и историей своей страны, демонстрируют более высокий уровень 

вовлеченности и мотивации. В одном из исследований, проведенных среди 

старшеклассников, 78% участников отметили, что проектная деятельность помогла им 

лучше осознать значимость культурного наследия их региона [9; 146]. Это доказывает, 

что вовлечение учеников в исследовательскую и творческую деятельность укрепляет 

их связь с сообществом и способствует развитию социальной ответственности. 

Цифровые технологии играют важную роль в модернизации патриотического 

воспитания. Использование технологий позволяет образовательным учреждениям 

выйти за рамки традиционного обучения и предложить учащимся более 

интерактивный и привлекательный формат изучения. Например, виртуальные 

экскурсии и мультимедийные презентации помогают учащимся ознакомиться с 

историческими памятниками и событиями в интересной и доступной форме. 

Исследование, проведенное в 2020 году, показало, что 65% учащихся отметили, что 

использование цифровых ресурсов помогает им лучше усваивать материал и повышает 

их интерес к учебе [11; 29]. Таким образом, цифровые технологии не только улучшают 

процесс обучения, но и способствуют формированию устойчивого интереса к истории и 

культуре. 

Международный опыт подтверждает необходимость модернизации 

образовательных подходов. Например, в США программы гражданского образования 

показали свою эффективность в развитии патриотических качеств и критического 

мышления у учащихся. По данным исследования, проведенного Национальной 

ассоциацией по гражданскому образованию, школы, использующие элементы 

гражданского образования, отмечают повышение уровня гражданской активности 

среди выпускников на 25% [14; 20]. Это свидетельствует о том, что эффективные 

образовательные практики, направленные на воспитание патриотизма, могут быть 

заимствованы и адаптированы для применения в российской системе образования. 

Сравнительный анализ показывает, что системы образования стран, активно 

внедряющих проектное обучение и цифровые технологии, имеют лучшие результаты в 

плане формирования патриотических качеств у учащихся. Например, в Финляндии, где 

активно применяются современные педагогические методы, более 80% учеников 

выразили позитивное отношение к изучению истории своей страны и считают важным 

сохранение национальных традиций [14; 22]. Эти данные подчеркивают значимость 

использования интегративных методов, адаптированных к современным условиям, для 

повышения уровня патриотического воспитания. 

Наконец, важно отметить значимость взаимодействия школы с семьей и местным 

сообществом. Исследования показывают, что вовлечение родителей и общественных 

организаций способствует созданию благоприятной среды для развития 
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патриотических качеств. В одном из исследований, проведенных в 2019 году, было 

установлено, что учащиеся, чьи родители активно участвуют в образовательных 

проектах, связанных с патриотизмом, демонстрируют более высокую мотивацию и 

чувство гордости за свою страну [15; 78]. Это подчеркивает важность совместных 

усилий школы и семьи в процессе патриотического воспитания. 

В целом, современные подходы к патриотическому воспитанию, включая 

интегративные и проектные методы, использование цифровых технологий и активное 

взаимодействие с сообществом, способствуют более глубокому развитию 

патриотических качеств у учащихся. Эти подходы делают образовательный процесс 

более гибким и адаптированным к потребностям современного учащегося, что особенно 

важно в условиях динамичных изменений в обществе. 

Заключение. Для обеспечения эффективного патриотического воспитания 

учащихся в условиях трансформации образовательного пространства необходим 

комплексный подход, включающий использование интегративных методов, проектной 

деятельности и современных цифровых технологий. Важным условием является 

создание инклюзивной среды и активное взаимодействие между школой, семьей и 

сообществом, что способствует поддержке и развитию патриотических качеств у 

учащихся [15; 78]. 

Перспективы дальнейших исследований включают разработку и апробацию 

новых программ и методик, направленных на более эффективное воспитание 

патриотизма с учетом современных требований и вызовов. 
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Ta’lim tizimi davlat va jamiyat rivojining poydevorini ifodalar ekan, unga qoʻyiladigan 

uzoq istiqbol yoki yaqin muddatli vazifalarni muvaffaqiyatli hal etishda oʻqituvchining kasbiy 

mahorati almashtirilib boʻlmaydigan omilni ifodalaydi. Bu jarayonda oʻqituvchining kasbiy 

mahoratini oshirish, ta’limdagi strategik yoʻnalishlarni ilgʻab olish, oʻzgarishlarga 

moslashuvchan boʻlish uchun unda innovatsion kompetensiyani rivojlantirish uchun yetarlicha 

shart-sharoitlarni yaratish lozim boʻladi. 

Oʻzbek tilining izohli lugʻatida “strategiya” tushunchasi koʻchma ma’noda “ijtimoiy-

siyosiy kurashga rahbarlik qilish sanʼati, shuningdek, umuman, boshqaruvni toʻgʻri va istiqbolli 

rejalashtirish sanʼati” [6], degan ma’noni anglatishi koʻrsatilgan. Shu nuqtai nazardan, 
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“strategiya” tushunchasini oʻqituvchining oʻz innovatsion kompetensiyasini rivojlantirishni 

uzoq muddatli rejalashtirishga doir faoliyati sifatida qarashimiz mumkin. 

Strategiyani oʻqituvchining kasbiy faoliyatiga oid maqsadini aniq belgilash hamda unga 

erishish uchun amalga oshiriladigan harakatlar majmuini loyihalash tarzida qabul qiladigan 

boʻlsak, strategiklik uzoq kelajakni koʻrishdan iboratligi aniqlanadi. Kelajak oʻtmishni qayta 

ishlash orqali yaratilmaydi, balki u haqidagi gʻoyalar qurilish, modellashtirish, loyihalashtirish 

vositalari hisobiga paydo boʻladi.  

Boshlangʻich sinf oʻqituvchisini uzluksiz kasbiy rivojlantirishda strategik ta’sirni amalga 

oshirish uchun strategik innovatsion pozitsiyani egallashi (ya’ni, oʻzgarishlar, yangiliklarni 

butunligicha qamrab olishi, bu vaziyatda oʻzini, hamkasblari, ta’lim ishtirokchilarining 

harakatlari, oʻzaro ta’sirini koʻrishi) va shu yoʻnalishda harakat qilishi kerak. 

Strategik ta’sir predmeti strategik innovatsion gʻoyalardan iborat boʻlib, u quyidagi 

tasavvurlardan tashkil topadi: 

vujudga kelgan hozirgi vaziyat toʻgʻrisida; 

mumkin boʻlgan va istalganlar asosida shakllangan uzoq kelajak toʻgʻrisida; 

kelajak shakllanishi toʻgʻrisida; 

tizimning hech boʻlmasa, bitta oraliq holati toʻgʻrisida [9]. 

Olimlarning dalillashicha, strategik gʻoyalar mavjud boʻlsa, unda subyekt strategik 

ta’sirlarni yuzaga chiqarish va kutilgan kelajakni shakllantirishning strategik boshqaruviga ega 

boʻladi. Ta’sir “harakat”, oʻzgarish oʻchoqlarini yaratish orqali amalga oshiriladi. Shunday qilib, 

strategik yondashuvning maqsadi subyektning uzoq kelajakni qurishdagi ishtirokini 

ta’minlashdan iborat. 

Tadqiqot ishimizda boshlangʻich sinf oʻqituvchilarini uzluksiz kasbiy rivojlantirish 

jarayonida innovatsion kompetensiyasini shakllantirishning strategik yoʻnalishlarini 

faollashtirish, qoʻllab-quvvatlash kabi yoʻnalishlarda belgilash maqsadga muvofiq, degan 

xulosaga keldik (1-rasm). 

Faollashtirishning strategik yoʻnalish sifatidagi mohiyati obyektning bir rivojlanish 

darajasidan ikkinchi darajaga, dolzarb rivojlanish zonasidan bevosita rivojlanish zonasiga 

oʻtishi bilan belgilanadi. Subyektning shakllanishi va rivojlanishi uning faoliyati bilan bevosita 

bogʻliq, degan fikrdan kelib chiqib, oʻqituvchini uzluksiz kasbiy rivojlantirish jarayonida 

innovatsion kompetensiyasini taraqqiy ettirish uchun uning subyektlarini rivojlantirishga 

hissa qoʻshadigan innovatsion faoliyatga kiritish, subyektning innovatsion qobiliyatlari, 

innovatsion fikrlash turi, muloqot koʻnikmalari, psixologik imkoniyatlarini “oʻstirish” zarur. 

Mavzuni shakllantirish va rivojlantirishning yetakchi omili ta’lim muhiti hisoblanadi. 

Innovatsion kompetensiyani rivojlantirishga doir faoliyat subyektini shakllantirish uchun 

bunday muhit uzluksiz kasbiy rivojlantirishning innovatsion sohasidir. 
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1-rasm. Boshlangʻich sinf oʻqituvchilarini uzluksiz kasbiy rivojlantirish  

jarayonida innovatsion kompetensiyasini shakllantirishning strategik  

yoʻnalishlari 

Demak, oʻqituvchilarni uzluksiz kasbiy rivojlantirish umumta’lim maktabi va 

pedagogning innovatsiyalarga tayyorgarlik darajasiga bogʻliq ekan, oʻz navbatida shunday 

muhit sohani takomillashtirish vositasi ham hisoblanadi, ya’ni ularda oʻzaro toʻldiruvchanlik va 

ikki tomonlama tobelik mavjud. 

“Faollashtirish” strategik yoʻnalishi M.M.Levina [10] tomonidan ishlab chiqilgan, 

V.A.Adolf va I.Yu.Ogepanova [7] tomonidan toʻldirilgan tipologiya boʻyicha kasbiy yoʻnaltirilgan 

ta’lim vazifalarini hal qilish orqali ta’lim jarayonini qurishni oʻz ichiga oladi. Ana shu strategik 

yoʻnalishdan kelib chiqib, boshlangʻich sinf oʻqituvchilarining innovatsion kompetensiyasini 

faollashtirishni amalga oshiramiz. Faollashtirishning shaxsiy ma’nosi belgilar tizimlarini 

oʻzlashtirishdan iborat emas, balki ular yordamida kasbiy faoliyatning ajralmas tuzilmasini 

shakllantirishdan iborat. Oʻqituvchining uzluksiz kasbiy rivojlantirish faoliyatiga jalb etilganlik 

darajasi pedagogik tizimning unga shaxsiy faoliyat uchun imkoniyat yaratishi bilan hal qiluvchi 

darajada belgilanadi. A.A.Verbiskiy birinchilardan boʻlib, pedagoglarning kasbiy va shaxsiy 

rivojlanishining faolligiga eʼtibor qaratdi [8]. 

Oʻqituvchilarni uzluksiz kasbiy rivojlantirishda ularni pedagogik va ilmiy-metodik 

qoʻllab-quvvatlash ham muhim ahamiyatga ega. “Qoʻllab-quvvatlash” strategik yoʻnalishi 

“faollashtirish” strategik yoʻnalishini har tomonlama toʻldirish va oʻqituvchini tezkor 

rivojlanish hududiga oʻtkazishda koʻmaklashadi. “Qoʻllab-quvvatlash” atamasi psixologlar 

tomonidan oʻqituvchilarning kasbiy hayotiga mustahkam kirib kelgan, aniq muammolarni hal 

qilish uchun ham konseptual, ham amaliy faoliyatga nisbatan qoʻllanilsa-da, bu tushunchani 

belgilashda mutaxassislarning fikrlari birligiga erishilmagan. 

“Qoʻllab-quvvatlash”ni nazariy asoslash bilan shugʻullangan olim Yu.V.Slyusarev 

fikricha, mazkur tushuncha “psixologik yordam koʻrsatishning nodirektiv shaklini” bildiradi. 

Qoʻllab-quvvatlash shaxsning rivojlanishi, ongli yondashuvi, oʻz-oʻzini rivojlantirishi va shaxsiy 

resurslarini faollashtiradigan yordamning takomillashishiga qaratiladi [11]. 

Yuqoridagi izlanishlar asosida qoʻllab-quvvatlashni pedagogik nuqtai nazardan 

oʻqituvchining innovatsion kompetensiyasini rivojlantirishga yoʻnaltirilgan uzluksiz kasbiy 

rivojlanishni ta’minlovchi strategik yoʻnalish, deb hisoblaymiz. 

Bunday qarash, oʻqituvchining kasbiy faoliyatida muammoning mavjudligi yoki 

sabablarini anglamasligi hamda uni mustaqil hal qila olmasligi oʻrtasidagi ziddiyatni bartaraf 

qilishni ifodalaydi. Qoʻllab-quvvatlashning muhim xususiyati muammoni aniqlash va hal qilish 

jarayonida oʻqituvchi hamda kuzatuvchi oʻrtasidagi oʻzaro tushunishga asoslangan 

munosabatidir. Mazkur strategik yoʻnalishning yana bir oʻziga xos xususiyati shundaki, uni 
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amalga oshirish davomida kuzatuvchining ta’sirida oʻqituvchining salohiyati faollashadi va u 

oʻz kasbiy faoliyati muammolarini hal etishda tajriba orttiradi. Koʻpincha, qoʻllab-quvvatlash 

jarayoni oʻqituvchining mustaqil tuzilgan individual ta’lim trayektoriyasi orqali amalga 

oshiriladi. 

“Qoʻllab-quvvatlash” strategik yoʻnalishi uzluksiz kasbiy rivojlantirish dasturlarining 

modulli tamoyil asosida ishlab chiqilishini taqozo qiladi. Dasturlarni shakllantirishga boʻlgan 

modulli yondashuv oʻqituvchining kasbiy ehtiyojlari va qiyinchiliklari diagnostikasi asosida 

mazmunning shakllantirilishi va keyingi faoliyatida imkoniyatidan kelib chiqqan holda, 

modullarni mustaqil tanlash, individual ta’lim trayektoriyasini aniqlash, modullarni oʻrganish 

vaqti, shakli, ketma-ketligini belgilash hamda ularni amalga oshirishga doir harakatlarni 

loyihalashtirish imkonini beradi. 

Boshlangʻich sinf oʻqituvchilarini uzluksiz kasbiy rivojlantirish jarayonida innovatsion 

kompetensiyasini shakllantirishning qoʻllab-quvvatlash strategik yoʻnalishida keng tarqalgani 

usullaridan biri “ustoz-shogird” yoki murabbiylik texnologiyasidir. Uning oʻziga xosligi 

oʻqituvchiga metodik yordam koʻrsatish va qoʻllab-quvvatlash orqali uning oʻz faoliyatini 

tashkil qilish, kasbiy shakllanishini rejalashtirish, individual kasbiy rivojlanish trayektoriyasini 

loyihalashning mazmuni, vositalari va usullarini ishlab chiqishda koʻmaklashishdan iborat. 

Jarayonda murabbiy va oʻqituvchining birgalikdagi faoliyati muhim boʻlsa-da, asosiy qarorlarni 

qabul qilish pedagogning oʻz zimmasida qoladi hamda quyidagi algoritmdan iborat boʻladi: 

muammoni aniqlash → tushunish → hal qilish yoʻllarini topish → rejalashtirish → qoʻllab-

quvvatlashni amalga oshirish. 

Boshlangʻich sinf oʻqituvchilarini uzluksiz kasbiy rivojlantirish jarayonida innovatsion 

kompetensiyasini shakllantirishning qoʻllab-quvvatlash strategik yoʻnalishini amalga oshirish 

bosqichlarining quyidagi bosqichlardan iborat boʻlishi uning tizimliligi va tugallanganligini 

bildiradi (2 -rasm). 

 
2-rasm. Oʻqituvchilarni qoʻllab-quvvatlash strategik yoʻnalishini  

amalga oshirish bosqichlari 

Oʻqituvchilarni uzluksiz kasbiy rivojlantirish jarayonida ustoz va murabbiylar faoliyati 

ta’lim muassasasida innovatsion faoliyatni tashkil etish bilan bogʻliq  boʻlishi ham mumkin. 
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Uzluksiz kasbiy rivojlantirishni tashkil etishda murabbiy faoliyati oʻqituvchi salohiyati 

muammolarini aniqlash, individual ta’lim trayektoriyasini tuzish va amalga oshirishda koʻmak 

berishni oʻz ichiga oladi. Umumta’lim maktabining innovatsion faoliyatida tizimli oʻzgarishlar 

faqat oʻquv mashgʻulotlari maqsadlarini har tomonlama oʻzgartirish, oʻquv jarayonini tashkil 

etish, mashgʻulot mazmuni, alohida oʻquv predmetlarini oʻrganish usullari, oʻquv jarayonini 

boshqarish va boshqalar boʻyicha jamoaviy ish olib borganda kuzatiladi. 

Oʻqituvchining innovatsion kompetensiyasini rivojlantirish oʻqituvchilarni uzluksiz 

kasbiy rivojlantirish dasturi bilan bogʻliq boʻlgandagina samarali boʻladi. Bu jarayonda quyidagi 

omillar toʻgʻridan-toʻgʻri ta’sir koʻrsatadi: 

- oʻqituvchi mashgʻulotlarining aksariyati oʻquvchilar kuzatadigan, yordam beradigan 

va oʻrgatadigan maktablarda boʻlib oʻtadi. Treninglar rasmiy va norasmiy 

sharoitlarda oʻtkaziladi; 

- oʻqitish butun oʻquv faoliyati davomida amalga oshadi; 

- mashgʻulotda oʻqituvchining sinfdagi real xatti-harakatiga eʼtibor qaratiladi; 

- oʻqituvchilarning guruhlari birgalikda oʻqitiladi; 

- oʻqituvchilarni kasbiy rivojlantirish ularning ehtiyojlarini aniqlash bilan boshlanadi; 

- oʻz-oʻzini oʻrganish, baholash va mustaqil ta’lim muhim omil hisoblanadi; 

- maktab ichidagi professional jamoa oʻquv jarayonini, innovatsiyalarni texnik qoʻllab-

quvvatlaydi va oʻqituvchilarga yordam beradi. Bunday professional jamoa maktab 

hududidan tashqarida (tuman miqyosida) ham faoliyat olib borishi mumkin. 

Demak, qoʻllab-quvvatlash strategik yoʻnalishi ta’limning oʻqituvchilarni uzluksiz kasbiy 

rivojlantirish bosqichida, asosan, ustoz yoki murabbiy tomonidan amalga oshiriladi. Jarayon 

dasturlarning modulli tuzilishi, shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuvlar, faoliyatlilik tamoyiliga 

yoʻnaltirilganlik asosida ongli munosabat, ijodkorlik, amaliyot, tahlil, refleksiyasiga 

asoslanuvchi bir qator oʻziga xos xususiyatlarga ega. 
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